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IP'"nraefatio. 


Qui quisque legat liberum habet, quid scribat non 
itemi: eténiin fato libri fiunt. In Herodiani Moriátfieis eum 
nullus fere adiri vérsus posset, quin haerenduni esset 
et eiteümspfeiendum quid stare posset quid non, pler- 
petuae vexatibnis pertaesus coeperam üntiotare quaedam 
et doctorum virorum eonieeturas adseriberé, séd. iii 
domesticos usus nec ultra eogitatis. Ecce aütem vix 
paulo eomtiorem habebam librum, éurh intrü parietes 
molestiorem etiam fieri sentiebam quami anteà fuerat in- 
eultus. Revocabat enim me nolentem et alio tendentem, 
et denique nihil mihi remedii videbam, quam ut foras 
eum protruderem —, aéeumularem aütem additamentis 
quibusdam volumen commendabilius. Non meas dico 
dissertatiuneulas ex  ephemeridum et programmátum 
dispersione retraetas: sed cetera Herodianea, de vocali 
anéipiti reliquias in Crameri libró paucis parabili ab- 
strusas et Prosodiat lliacam aliquando contextam: quam 


VI 


ipsam, nisi res ita cecidisset, quia perpoliri nullo modo 
poterat, pressissem libentius. Ceterum librum Mona- 
dicorum, paucis exceptis, quae non tetigi, fere politum: 
exire volui, ubi inventa adhue deessent commenta non 
veritus, modo unum caveretur, ne quid doctrina gram- 
matici detrimenti caperet. Feci hoe duas propter cau- 
sas, et quod omni ope nitendum est, ut tandem ali- 
quando libros habeamus qui legi possint, et (quidni 
profitear libere?) ludi causa. Sunt enim res quaedam 
humanae, quibus vel consilio admotus vel ut ego nunc 
fato adseitus nisi iocum adhibeas, non effugias mor- 
tem, ut Consilium Pedantum, Stultorum Institutio, Gram- 
matieorum Correctio. 


Sed in Prosodia alia mihi tenenda via erat. 
In hae quod nune primum jerat summum habui. et 
ipsum operae pretium, ut hae reliquiae ex ruinis. cir- 
eum stipatis eruerentur, ut area quodammodo condere- 
tur, cui iuniores et peritiores, llerodiani doctrinam qui 
expeditam habent, iustae editionis aedificium superstru- 
erent. In his enim fragmentis Herodianea quidem ora- 
tione inelusis, sed (quod legenti cuique semper ante 
oculos versari debet) lacunis foede deformatis undique 
perieulum est ne levi mutatione turpiter labare verita- 
tisque viam praecludas. Sic in his non pauca rudia 
reliqui et aperte falsa ut erant: nec semper monui, 
lectorum prudentiae confisus, longam et . ambiguam 
orationem perosus, Nam si propter verbum pereundum est, 
nimium est est exspectabo: sed propter nimium aut 
aut in incultis grammaticorum, id dudum abhorrui. 


VII 


Attamen eius, quae nune in Prosodia peracta est, 
operae aliquam laudem esse scio: eamque ego ob- 
trectari eo minus patiar, cum magnam eius partem 
cedere velim Ludovieo Friedlaender, non verbis amico 
sed re et factis: Qui eum ad deseribenda, quae in 
libro meo Scholiorum Herodianea esse non satis ubique 
distincte indicaveram, perita manu opus esset, ultro se 
obtulit renitenti egitque hoe scite aeque et strenue, 
idemque deinde in descriptis conferendis, in indice con- 
fieiendo, laetis opinor negotiis, laetus lubensque 
mihi affuit. | 

Supererat, ut monerem, ex Catholica quae ferun- 
tur in Seholiis non omnia me nee summa constan- 
tia usum recepisse, sed quae Herodianea verba ha- 
berent, maxime explieatiora itaque similia Prosodiae 
lliacae, ut nisi Catholica adseripta esset iure ex illa 
sumía putares. 





Denique hoe, quod suo loeo oblitus sum, 
hic locum inveniat: in libro de vocabulis monadieis 
signo Bl. Blochium, littera D. Guilielmum Dindorfium 
indicavi, eaque brevitate usus sum, ut illis signis ad- 
scriptis emendatam lectionem ab illis profectam indi- 
carem. E. g. «οὐδὲ οὖν] (004. οὐ δεῖ οὖν, ΒΙ. Hoc est: 
Cod. οὐ δεῖοῦν: emendata lectio οὐδὲ οὖν debetur Blochio. 
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Errata paulo graviora et Addenda. 


IN LIBRO ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ ΛΕΞΕΩΣ. 


P. 10, 24 notam dele. ! 
, 10, 34. Corrigi voluerat τέμενος Ποτίδα ποντίω Dindorf. 
in praef. ad Homeri lliadis ed. Lips. a. 1824. Il. 
» 11, 19 ᾿Αγροΐας α Λιβυκῶν iam Dindorfius emenda- 
verat |. |. 
» M, 26 not. Ποσίδωρος 1l. Ποσείδωρος 
» 13, 21 Ίουρα l. "loupa 
» 19, 12. ἐμὴ ἴς 1. ἐμοὶ ἴς. Et versum Homericum signi- 
ficari indicavit Dindorfius |. |. 
» 19, 19 post ποίως exciderunt tria vocabula ποδαπῶς, 
TOU, πῶς, 
», 2l, 24. not. fin. nec in χύντατος l. nec in xóvcepoc 
», 21, 34 υἴιδοῦς. Mavult nunc Dindorfius ὑϊδοῦς l. . 
»,91, 92 οσπίζ ὅπως est a Dindorfio |. |. 
» 93, l not. est μῶλυς. |. µόλυς] Cognitum est μῶλυς. 
» 99, 291 τὸ αἰνότης ὄνομα Ἱ. τὸ ἑνότης ὄνομα. Et in an- 
notatione v. 19 I. Ἑνότης] Cod. αἰνότης, ut et v. 21 
et mox v. 21, deinde | 
» 94, 32 not. fin. factae sunt l. factae sint 
» 96, 28 not. Μενελάου] leg. 6 Μενελάου] 
» 40, 12 ἐν ᾗ |. ἐν à. Et in nota: ἐν ἆ παύσεθ ] Cod. 
ἐν ᾗ παύσετ' 


» 49, 4 not. 38, b 1. 38, 6 


Locis aliquot Aeolicis vulgatos accentus relictos video, nec 
retractos, ut volueram. 


IN LIBRO ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ ΛΕΞΕΩΣ 


AD COD. DESCRIPTO. 


P. 4, 3 παροξύνεσδει l. παροξύγεσθαι 


” 6, 21 


ο adm |l. ἱερωσαναχκωλεῖτο 
& 1. 
εἷς [ " . εἰς v 


"Ato (lemma) deest in cod. 


τῷ |. τῷ 
ὀρτάλλις. |. ὀτράλλις 
δουρὶ λίμνην 1. δουρὶ ζαλίμνην. 


μιμογρράφῳ |. μιμογράφῳ. 
(e Xs l. es 


ἐστὶ ὄρνεον, |. ἐστὶ, ὄρνεον, 


δυσύλλαβα l. δισύλλαβα 


ἐνιχησα |. ἐνίκησα 


Acn |. "Ατη. 


Αμῶ ]. " Aui. 


Άμφουδις. 3 "Άμϕουδις. 


In hac parte, ubi plurimum intererat, levia quoque 
peccata omnia notare voluimus, nec operae pepercimus 


ne quid praetermitteremus. 


IN PROSODIA ILIACA. 


Α, 63 deest Codicis nota A. 


PP 


126 item ABL. 
129 item Λ. 


A, 258 ἡ δὲ περί dele δὲ 
A, 363 Πάμφιλου. 1. Ιάμφιλον. 
B, 262 αὐδῶ 1. αἰδῶ 


cibis 


P 


93 η 


ΓΙΟ 


405 Άνιος |. "Avoc 
496 κατάλεξις |. χατάληξις 
211 qn Codicis notam A. 


E 
, 235. οὐδέπος |. οὐδέποτε 
, 99 ἹΑλιζώων |. Αλιζώνων 
, 64 [ήδαιον l. 69. 


Z, 202 τον | τος, 


o A ]. 929. j , 

, 402 γυιώσει µιν σφωιν Ἱ. γυιώσει µέν σφωιν 

l, 7 post Ἡρόδοτος est N pro IV. E 

1, 509 ab Herodiano (post de accentu) dele. 

K, 25 bis est at pro o5 

t 5046 µή σφω Αἴαντε |. µή σφω Αἴαντε 
24 σύμφωνα T, σύμφωνα Ἰ. σύµφωνον ἢ σύµφωνα 

A, 301 parenthesis ( non ante v. ponenda erat sed ahte est. 

A, 326 deest codicis signum A. 

M, 164 ἀληδής, Ll ἀληθής, 

N, 543 fi» ἑάλη l ἤλη ἐάλη 

Ξ, 351. Haec nunc relegens horreo. Quae hic dixi omnia 

de non dictis sunto: quae de ὑπόνοια conieci propter 
;» 26, reliqua propter alias causas. 

O, 128 ἀποχόπη |. ἀπεκόπη 

O, 146 µεταλαμβάνεται καὶ |. καὶ µεταλαμβάνεται 

O, 555 τεύχε ἔπουσιν l| τεύχε ἔπουσιν 

I, 458. Haec nunc haereo an verba Herodiani sint, 
propter ἔξω. 

, 26 δεέλῃ l. δεέλη. Item mox δεείλῃ ]. δεείλη. [Dativum 
ἐνδεῖν τῇ ἔλῃ certe hic Eust. quoque habet. Aliter 
Ariston. Φ, 111.] 

T, 62 deest Codicis signum A. 

T, 910 διδοισθαι ]. διδοισθα 

Φ, 276 deest Codicis signum A. 

Φ, 467 ὀνείδειον ]. 411. 

Q, 316 παρεφύλαξε l. παρεφύλαξα 

Q, 566 deest Codicum signum AV. 


- 


IN LIBRO ΠΕΡΙ ΔΙΧΡΟΝΩΝ, 


t 
P. 284 not. 11) ὄσπρέον l. ὄσπρεον 
» 292 not. 79) ὀφῖλον l. ὀφεῖλον 
» 294, 2 ἀστέρ |. ἀστέρ 
ib. not. 91 in ΑΣΤΕΡΟΠ--- deest accentus in secunda 
syllaba. 
» 299 not. 123) et 194) transponendae sunt. 
In Analectis hu 449 v. 5 post συστολὰς ποιοῦνται lege 
Sic: nec ib. 284, 8 τὸ μεῖραξ ἐπὶ θηλυκῷ τιθέµενον, quam- 
T in his suas auctoritates habet ἐπὶ τούτων οἱ ἐπ δη- 
υχοῦ. 
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AIAIOY HPOAIANOY 


ΠΕΡΙ MONIPOYX AEZE9Z. 
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EX PRAEFATIONE 
GUILIELMI DINDORFII 182). 


»HnopiANUM περὶ µονήρους λέξεως primugs edidi ex co- 
dice regio Havniensi 1965., unde nuper descripsit ab me ro- 
gatus O. D. Blochius, vir eruditissimus, cui multorum lo- 
corum ingeniosae emendationes debentur. 


Prooemium, quod solum superest in codice Tauri- 
nensi C. I. 25., edidit Peyronus in Notitia librorum Val- 
pergae -Calusi p. 33. Integrior est Havniensis. 


Prooemii lectiones ex utroque comparatae: 

3, 3. τὸ αὐτὸ] ταὐτὸ Taurinensis. 

9, 4. δὲ abest ab Havniensi. 

3, 4. ἔστι δὲ καὶ] ἔτι καὶ Havn. 

3, 10. παραγομένων] παραγωµένων Havn. 

3, 10. ἀργαλέος] ἀρβαλέος Havn. omissum in Taur. 

3, 11. ἐν τῷ τέλει] ἐν τέλει Taur. 

3, 12. δηλουμένου] δηλωμένου Havn. 

J, 14. ἁρσενικῷ χαρακτῆρι, καὶ ἔστιν εὐθείας πτώσεως 
ἑνικόν'] ἀρσενικῷ χαρακτῖῆρι εὐθείας ἐνικῆς Taur. 

3, 15. συλλαβῇ om. Taur. 

3, 18. νήφω]| νήφειν Taur. 


TT 1” 


3, 291. εὑρήσεις] εὑρήσῃς Havn. 

9, 99, πεπλανημένην] πεπλανωµένην Havn. 

9, 93. πιθανευόμενος] πειδανευόµενος Havn. 

4, l. ὑπάρχοντα παράγωγα χαθεστῶτα] om. Taur. 

4, 2. τρεῖς] τὰς τρεῖς Taur. 

4, 4. σμερδαλέος] om. Taur. 

4, 5. αὐαλέος] om. Taur. οὐαλέος Havn.  Correxit 
Blochius. 

4, 6. λευγαλέος] om. Taur. λουδαλέος Havn. Cor- 
rexit Blochius. 

4, 6. Inverso ordine ῥωγαλέος, ῥωμαλέος Taur. 

4, 9. παρὰ τῷ ποιητῇ] Όμηρος Taur. 1l. 9. 195. 

4, 9. t à] παρ Taur. 

4, 9. xap ᾿Αντιμάγῳ] Fragmenti huius partem affert 
Etymol. M. ». E 53. Monuit Peyronus. 

4, 10. αὗτ] om. Taur. 

4, 11. ἰωμένη] εἰωμένη Taur. 

4, 11. τῷ τοιούτῳ] τῶν τοιούτων Taur. 

4, 19. κινήσεως] κινήσει Taur. 

4, 19. — 15 ὥς ὅτι — ἐπεί ἐστι] Haec ita in brevius 
contracta habet Taur., ὡς τὸ δαιδάλεος xui χονισάλεος ἴωνι- 
κῶς ἐνδεῖ τῷ t, κατὰ τὸ νεστόρεος. εἶπον ὑπὲρ τὰς τρεῖς συλ- 
λαβάς' ἐπεὶ ἔστι 

4, 11. νοητῷ]| νοητῶν Taur. 

4, 18. διήλλασσε] διήλλαξε Taur. 

4, 18. λαμβάνει xoà τὴν ὀξεῖαν, ὡς ἔχει τὸ γαλεὺς, 
ἀλεὸς, παλαιός. ὀξύνεται γαλαιὸς, παλαιὸς | . Taur. 

, 90. τῶν] om. Taur. 
, 90. εἴ γε] σπάνιων | . Ecre Taur. 


, 99. συνέχουσα] συνέχουσι Taur. 
, 90. πολυσχιδὲς] πολυσχεδὲς Taur. 


4 

4 

4, 99. ποιοῦσα] ποιοῦσι Taur. 

1 

4 

4, 31. ἐπιχειροῦσα] ος Taur. 


4, 33. παραδιδοῦσα] παραδιδοῦσι Taur. 

4, 94. οὐδὲ οὖν] οὐ δεῖ οὖν uterque codex. Correxit 
Blochius. 

4, 94. πρόχειται] πρόσκειται Taur. 

9, l. κατηγορεϊν] κατηγορεῖ Havn. 

9,2. — 10. ἐπεί τοι — πλῖθος] — Haec absunt ab 
libro Taurinensi, lacunae indice hoc 1. Unde Peyronus 
suspicatur lineolam | ad 4, 18. et 4, 26. enotatam nonnul- 
lorum versuum defectum indicare. 

5, 12. Ἕλλησιν] Havn. Ἕλλησι 

ὅ, 13. ὁποῖόν ἐστι τὸ πῦρ.] ὑποῖ ἐστ. Τὸ πῦρ. Havn. 
ὁποῖον τὸ πῦρ. Taur. 

9, 14. ἀλλ οὖν γε] ἀλλ οὔ γε Taur. 

9, 15. — 28. περὶ δὴ — περὶ μετογῶν] om, Taur. 

5, 31. τῇ συνηθεία] καὶ συνηθεία Taur. Cetera absunt 
ab Taurinensi.* 


AIAIOY HPOAIANOY 
ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ ΛΕΞΕΟΣ, 


Των λέξεων αἱ μὲν πλήθουσι χα ὁμοιότητα, αἱ δὲ οὔ. καὶ ἃ 
τῶν μὲν πληθουσῶν Tot τὸ τέλος µόνον παραφυλάττομεν τὸ 
αὐτὸ Ov, T, καὶ ποσότητα συλλαβῶν xal τόνον' ἔσν ὅτε δὲ xol 
τὴν πρὸ τέλους συλλαβὴν, ἔστι δὲ καὶ τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους, 5 
Py d οὐδὲ δύναταί ποτε λέξις μηνοσυλλαβῆσαι 3| δισυλλα- 
βῆσαι, εἰ γὰρ τρεῖς εἶσιν αἱ παραφυλασσόμεναι συλλαβαὶ, πῶς 
ἂν ἐκ τούτων µείωσις γένοιτο; ἐκστήσεται γὰρ τῆς ποσότη- 
τος τοῦ ἀριθμοῦ καὶ τῆς ὁμοιότητος. ὥσπερ ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ 
αλεος παραγοµένων, νηφαλέος, δειµαλέος, ἀργαλέος. πάντα γὰρΙ0 


9, τοι τὸ τέλος µόνον παραφυλάττοµεν τὸ αὐτὸ Oy 7, etc.] 
Regulae igitur tales erunt, ut exempla ponam: a) εἰς ος --- 
b) εἷς ος τρισύλλαβα ὀξυνόμενα — €) εἰς ειος — d) ek 
αλέος. 

T. πῶς ἂν ἐκ τούτων µείωσις Ὑένοιτο»]  Hephaestio 
p. 40. Lips. εἰ δὲ καταληκτικὸν, τὰ ἀπ᾿ αὐτοῦ (SC. ἀπὸ τοῦ 
δακτύλου) μεμειωμένα τοι συλλαβῇ Y, δύο συλλαβαῖ.  Ad- 
scripsi hoc propter ἐκ, de quo dubitari posset. 

8. ἐκστήσεται γὰρ τῆς ποσότητος τοῦ ἀριθμοῦ xal τῆς ὁμοιό- 
τητος] Excedet enim ex multitudine numeri et (i. e. eoque) 
ex analogia. In ποσότης τοῦ dpiüpoO est superflua tautologia, 
qualis frequentior est apud Apollonium, non consueta Hero- 
diano. ὁμόφωνον οὖσα χατὰ φωνήν pros. ll. B, 262 non qua- 
drat, ut intelliges. Fieri potest, ut Herodianus scripserit 
ὁρισμοῦ (Y. e. g. Arcad. 6, 11. et ὁρίσασθαι infra 4, 14. 30, T. 
pros. 1l. L, 147. 150. 680. A, 611.) 

10. ἀργαλέος] Cod. ἀρβαλέος. Bl. 


6 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


Φταῦτα ἔχει τὰς ἐν τῷ τέλει τρεῖς συλλαβὰς τύπον µόνον ἐμ- 
φαινούσας, τοῦ δηλουμένου αὐτοῦ ὑπάρχοντος ἐν τῇ ἀρχη. olov 
τὸ δειµαλέος τετύπωται μὲν ἀρσενικῷ χαρακτῆρι καὶ ἔστιν 

Ιδεὐθείας πτώσεως ἐνιχόν' τὸ μέντοι δηλούμενον ἔχει ἐν τῇ dp- 
χούσῃ συλλαβῇ καὶ ἐν τῷ µ. συµφώνῳφ. ὁμοίως καὶ τὸ νηφα- 
λέος, οὗ παρ᾽ ὄνομα παραχΏὲν, ὡς τὸ προχείµενον, παρὰ µέν- 
τοι τὸ vio pru ὁμοίως παροξυνΏὲν, ἔχον τὰς ἐπὶ τέλει τρεῖς 
συλλαβὰς τῆς παραγωγῆς, τοῦ σηµαινοµένου αὐτοῦ ὑπάρχοντος 

0ἐν τῇ ἀρχούσῃ συλλαβή xal ἐν τῷ φ . καὶ τὸ αὐτὸ εὑρήσεις 
ἐπὶ πάντων τῶν τοιούτων. ἐφ ὦν οὐκ ἔστυ ἐλέγξαι τινὰ 
περὶ ποσότητα συλλαβῶν πεπλανημένην λέξιν, Δύναιτο δ᾽ ἄν τις 

Αἐπιζητῆσαι τόνον πιδανευόμενος, ὡς τὰ τοιαῦτα πάντα τὰ διὰ 
τοῦ αλεος ὑπάρχοντα παράγωγα χαθεστῶτα ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς 
παροξύνεσῦθαι θέλει, ὡς ἔχει πάντα τὰ τοιαῦτα, νηφαλέος, σχω- 

Ηπαλέος, δειµαλέος, σµερδαλέος. χερδαλέος, φρικαλέος, 8Ἀαρσα- 
λέος, ἀργαλέος, αὐαλέος, φοιταλέος, Ὑηραλέος, λευγαλέος, ὀπτα- 
λέος, ἰκμαλέος, ῥωμαλέος, βωγαλέος' τὸ μέντοι δαιδάλεος τρί- 
την ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν' ἔνθεν αἰτιατικὴ δαιδάλεον 
δώρηχα παρὰ τῷ mou. καὶ παρὰ ᾿Αντιμάγῳ κονισάλεος 


10 τὼ 9 αὗτ ἀμφὶ κονισάλεον πεπονήατο δίφρον, 


ὶ 65Aov ὅτι ἡ ἀναλογία ἀνιωμένη τῷ τοιούτῳ διχφόρου χινή- 

Χα TJ ον τι Li ovo o^ uz L/ t n ! , r7)" i 
, UJ !L [4 σ V ON LAU , 

σεως παρίστησι τὰς λέξεις, ὡς ὅτι τὸ δαιδάλεος xal χκονισάλεος 


——— ---- — 


3, 19. τοῦ δηλουμένου αὐτοῦ] Cod. αὐτῷ 

22. nter συλλαβῶν et πεπλανημένην] Cod. habet 7, 

A, 8. δαιδάλεαν Qéprxa] O, 195. 

10. «à à' αὗτ) —] Cod. τῷ 9' 49v — Correxit Welcker. 
v. Stoll fr. CXIV. 

14. ἀνιωμένη] Cod. ἰωμένη 

12. τὸ δαιδάλεος] Cod. τοῦ et mox κτητικὴ Ἰωνική. — 
Operae pretium videtur Arcadii adscribere haec p. 38, 24. 
τὰ διὰ τοῦ αλεος παράγωγα ὑπὲρ τρεῖ συλλαβάς ἐστι xol 
παροξύνεται, γωρὶς εἰ μὴ ἔνδειαν ἔχη τοῦ t ἀπὸ κτητικοῦ ὀνό- 
µατος, olov νηφαλέος, αὐαλέος, σµερδαλέος, Ὀαρσαλέος. πρός- 
χειται εἰ μὴ ἔχηῃη ἔνδειαν τοῦ ι ἀπὸ ακτητικοῦ ὀνόματος διὰ τὸ 


ΛΕΞΕΩΣ. 9 


χτητικῇ Ἰωνικῇ ἐστιν ἐνδείᾳ τοῦ ι ὁμοίως καὶ Ἐκτόρεος καὶ 3 
Νεστόρεος. ὡρισάμην διὰ τοῦ αλεος ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς ὄντα, 1 
ἐπεί ἐστί τινα τρισύλλαβα οὐγ ὁμοίως παρηγμένα, ἅπερ διαλ- 
λάξαντα καὶ τῷ μὴ ὁμοίως παρῆγῦα, καὶ ποσότητι συλλαβῶν 
καὶ νοητῷ διήλλασσε xai τόνῳ. ἐπὶ γὰρ τοῦ τέλους λαμβάνει 
τὴν ὀξεῖαν, ὡς ἔχει τὸ γαλεός, dAsóc, παλεύς. Τῶν μέντοι μὴ 
πληθουσῶν λέξεων, ἀλλὰ σπανίως ὀρωμένων Tot κατὰ τὴν λή-20 
Ίουσαν συλλαβὴν 7, τὴν πρὸ αὐτῆς, 7| χατὰ ποσότητα µεμειω- 


-————— -- ---- —— 


δαιδάλειος δαιδάλεος, χονισάλειος xoviadzoc. σα δὲ ἀπὸ τῶν 
πτητικῶν ἐγένετο κατ ἔνδειαν τοῦ ι, xal προπαροξύνηνται, Άγα- 
µεμνόνεος, ᾿Εκτόρεος, Νεστόρεος, τέλεος, χάλκεος, χρύσεος. 

A, 13. ὁμοίως καὶ] est , aeque ας; quo libenter uti- 
tur Herodianus. 

16.  διαλλάξαντα] Cod. διηλλάξαντο 

19. παλεός] Cod. παλαιός 

20. πληθουσῶν λέςεων] Cod. πληθουσῶν τῶν λέξεων 

21. 7x κατὰ τὴν] Cod. 7, τῶν κατὰ τὴν 

22. 3 κατὰ ποσότητα] Hoc ἢ addidi. κατὰ ποσότητα 
μεμειωμένον ἐν συλλαβαῖς est e. g. {εύς, quia nomina in ευς 
ultra unam syllabam excedere solent. Quid sit μεμειωμένον 
ἐν στοιχείοις v. ο. g. S. κάλλος p. 11. Oz,ov οὖν ὡς τὸ κάλλος 
πεπλάνηται TY, περὶ ποσότητα τοῦ À T, περὶ τὸ vívos. At cur 
tantum μεμειωμένα dicit, quidni etiam ἐπηυξημένα ἳ Ut ο. g. 
᾿Απόλλων debebat disyllabum esse estque σημειῶδες ὡς πε- 
ρισσητέραν ἔχον τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν p. 12, 9. Non 
potest id significare µεμειωμένα h.l, non potest esse ,decur- 
tata^ sed aut ,quae rariora sunt* i. q. σπανίζοντα (cf. δοχεῖ 
τὸ mporapetovóusyoy πλέον εἶναι, σπάνιων δὲ τὸ mapotovóusvov 
ad Hl. I, 147.), aut ,,quae non omnes numeros (canonis) : 
implent. —  Quaesivi, an μεμηνωμένων dederit. — — [De 
ποσότης ut pauca quaedam adjiciam, hoc Theognosti 59, 24 
τὰ tl; χος λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τὸ o παραληγόµενα 
ἡ τὸ ω ὀλίγιστά clot καὶ ἐν περιλήψει ποσότητως εἰρημένα 
significat, quod Ππίο]ισαπα, quorum numerus utpote par- 
vus comprehendi potest. πησότητα συλλαβῶν apud eundem 
habemus. 41, 14. πᾶν ὄνομα sl; p λῆγον πᾶσαν δίρῦογγην 
ἀποστρέφεται πλὴν τῆς ει ποσότητος συλλαβῶν ἐν τῷ κανόνι 
μὴ τηρουµένης. Nam non ut editum est συλλαβῆς, sed συλ- 
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ἡµένων ἐν στοιχείοις τε χαὶ συλλαβαῖς, T, διαφόρῳ τόνῳ κεχρη- 
µένων xal οὐχ ὁμοίως τοῖς ἡμοιοκαταλήκτοις ἔλεγχον ἀπεργάζε- 
Φὔται Ἡ ἀναλογία, οὐκ ἀποδοχιμάζουσα γρησῦαι, ἀλλὰ σηµειουμένη 
τὸ σπάνιον' εἴ Ίε εἴσεται τὰς παρὰ τοῖς Ἕλλησι λέξεις πῃ μὲν 
χαῦ᾽ ὁμοιότητα ἐν πλήθει ἐκφερομένας ποιχίλας παθεστώσας T, 
σπανίους ἡ πάσης λέξεως “Ελληνικῆς πρόνοιαν ποιοῦσα ἀναλογία 
ὀθχαὶ ὥσπερ εἰ ἐν δικτύῳ συνέχαυσα τὸ πολυσχιδὲς τῆς τῶν dy- 
Ἀρώπων γλώσσης φθέγμα τῇ τέχνη, κατορθοῦν ἐπιχειροῦσα τὰς 
τῶν ληγόντων στοιχείων φύσεις καὶ τῶν παραληγόντων 7, 
ἀρχομένων τά τε σπάνια καὶ δαφιλη ἐν συντόµῳ παραδιδοῦσα. 
οὐδὲ οὖν πρόχειται ἡμῖν περὶ πάσης λέξεως λέγειν, ἀλλὰ 
Jónspl τῆς ἐκφυγούσης τὸ πλῆθος, καὶ οὐδὲ ταύτης καθολικῶς, 


λαβῶν hic quoque scribendum videtur, ut in eadem formula 
legitur apud eundem p. 118, 5. Significat autem: nec syl- 
labarum multitudo in canone observatur (τηρεῖν quod Hero- 
dianus modo παραφυλάττειν dixerat): valet enim regula aeque 
de monosyllabis et plurisyllabis. — Ab eo quod dictum est 
ποσότης στοιχείων pars orthographiae apud recentiores certe 
dicebatur ποσότης, sc. σύνταξις, ποιότης, ποσότης, el ποσότης 
quidem ἐστὶ ζήτησις περὶ πλείονα 7, ἐλλάσσονα φωνήεντα κατὰ τὴν 
λέξυ, τουτέστι περὶ διφθόγγου ἢ µονοφθόγγου, ut est in Crameri 
An. Ox. IV. p. 331. v. Bekker An. p. 1127. Hoc sensu inscriptus 
liber περὶ ποσότητος editus a Cramero An. Ἡ. p. 283. et 
"Apyi σὺν Ὀεῷ τοῦ ποσοῦ τῆς ὀρθογραφίας χατὰ στοιχεῖα ἀπὸ 
φωνῆς Γεωργίου — ibid. p. 167. Et capita περὶ ποιότητος, 
περὶ ποσότητος ap. Theodos. Goettl. 63. et 65.  Antiquiorum 
libri περὶ ποσότητος opinor omnes de quantitate erant, 1. e. de 
producta et correpta.] 

A, 26. εἴ γε εἴσεται τὰς παρὰ —] Cod. εἴ γε τὰς παρά. 
Mox Cod. 7, πάσης pro 7 πάσης et ἀναλογίας pro ἀναλογία et 
ὥσπερ 7, pro ὥσπερ ci. lllo genitivo ἀναλογίας ertt fortasse 
qui ita uti velit ut. ἀκολουθίας fuisse putet. Ceterum sibi 
respondent c7 (Cod. falso 27) μὲν et 7. à μὲν — 7, — 1, 
Apollon. adv. 556, 15. Cf πῇ μὲν ὀνόματά ἐστι — χωρὶς 
μέντοι ἄρθρου λεγόμενα Apollon. synt. p. 30, 21. 

94. οὐδὲ οὖν] Cod. οὐ δεῖ οὖν, Bl. 
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ἀλλ ἐπὶ ποσόν οὐδὲ χατηγορεῖν τῆς λέξεως εἰ σπάνιοι elev: B 
ἐπεί τοί γε εἰ τὸ μὴ πληθύον πανταχοῦ ὡς ἡμαρτημένον 
ἐλέγχειν ἐπιχειρήσαιμεν, οὐκ ἂν ἐξαρκέσαιμεν µυρίον ἀριὺμὸν 
εὐδοχιμωτάτων λέξεων ὡς παρὰ τοὺς τῆς φύσεως νόμους 9 
ἐξενεχθεισῶν χαχίζοντες' ἀλλ᾽ ἄσπερ ἐγεννήσατο T, φύσις ἡμῖν 
/ H } ..”ὁ . 9 5 ^, 3 - " ο 

ταύτας παρ αὐτῆς εὐμενῶς προςδέχεσΏαι, αἀλλαχοῦ μὲν μίαν 

. εἰκηγησαμένης, ἑτέροδι δὲ δύο, καὶ vy Δία ἀλλαχοῦ τρεῖς, 
ἔπειτα τέσσαρας, μέχρις εἷς ἄπειρον χωρήσει πλῆθος. Κρίσις10 
δὲ ἔστω τῆς προχειµένης λέξεως µονήρους ἡ πολλὴ χρῆσις 
παρὰ τοῖς ππχλαιοῖς καὶ ἡ συνήθεια £cU ὅτε ὅμοίως τοῖς πα- 
λαιοῖς Ἕλλησιν ἐπισταμένη χρῆσιν. ὑποῖόν ἐστι τὸ πῦρ' τούτῳ 
"C AA έῳ - e , λ , ^f TX Ὕ 

γὰρ οὐδὲν πέφυχεν ὁμοίως λεγόμενον οὐδέτερον, αλλ οὖν γε 
πάντες ἐχρήσαντο τῇ φωνῇ. περὶ δὴ τοῦ τοιούτου εἴδους ἔσται] 5 
ἡμῖν 6 λόγος. ob μὴν ὅτι καὶ ῦρ τί ἐστιν οὕτω γὰρ ἐλέγετο 
πρότερον 1, μα. τοῦτο γὰρ ἀπεξενωμένον ἐστὶ καὶ ἐν 


8, l. ἀλλ’ ἐπὶ ποσόν] hoc rectius dixit quam in fine 
libri p. 47, 8 ἐπὶ τὸ πλεῖστον. 

2. τὸ μὴ πληθύον] deest τὸ in Cod. 

4. ἐξαρχέσαιμεν] Cod. ἐξαρκήσαιμεν 

4. µμυρίον ἀρι)μὸν] Cod. popíov γὰρ ἀρι)μὸν 

6. καχίζοντες | Ep. Hom. 122, 29. oí δὲ παρὰ ρύφωνι 
εὐθεῖαι δὸρ καὶ δοὺρ, ἀφ᾿ οὗ δορὸς καὶ δουρὸς, καχίζονται. — 
τὸ φῄς χάχιστον Et. M. s. v. — καχία Apollon. adv. 519, 8. 
622, 3. pron. 7, 13. synt. 208, 18. — κακοῦν Apollon. adv. 
999, 2. Sed ἐκχάχωσαν, quod ex eodem affertur apud Choer. 
p. 243, 6. fin. non intelligo illic, sed corruptum est ex ἐχα- 
γόνισαν. 

12. τοῖς παλαιοῖς Έλλησιν] Cod. τοῖς παλαιοῖς ἄλλοις Ἕλλησι 

16. Xop τί] Cod. ουρτή. Correxit Bloch. ex 12, 21. Item 
Cod. mox ἀπεξεωμένον et ἀνοούμενον. D. 

18. ἀπεξενωμένον] videtur peregrinum significare, a Graeco 
sermone alienum, ut 6, 8. 8, 7: non glossematicum in universum, 
ut Sch. BL ad A, 249. 7, γχῶσσα τρία σηµαίνει αὐτό τε τὸ σῶμα 
καὶ τὴν ὀιάλεχτον xal τὸ ἀπεξενωμένον τῶν λέξεων, i. e. a vulgata 
et communi oratione abalienatum, ut ἀπεξενωμένη διάλεκτος 
apud Eust. ib, cui sine dubio contrarium esset ἡ xow; 
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ἄίστορίᾳ χείµενον ἀγνοούμενόν τε xal τῇ τῶν παλαιῶν "Ἑλλήνων 
9). , " i] -— [4 , "ON » ^ SM nnt , οἱ * , 
χρήσει xai τῇ συνηδεία. διὸ καὶ τὰ οὕτω λεγόμενα καθ ἵστηρίαν 
οὐκ ἀνασχευάσει τὸ ὑπὸ πολλῶν λεγόμενον poviipes. παρχλαμ- 
βανξσθω δέ uot µονήρης λέξις εἴτε ἐν ὀνόμασιν ss ἐν ῥήμα- 
^M, A é hf , H ^ - 4 A , ν ο. σ 
σιν site ἐν ἐπιῤῥήμασιν, ἐπεὶ ταῦτα τὰ µέρη λόγου ἔσι) ὅτε 
πλήδει ἐν ὁμοιώμασιω, ὅπως διὰ τοῦ πληθύοντος τὸ παρηλ- 
2ὔλαγμένον καὶ σπάνιον ἐλέγχωμεν. τὰ γὰρ ἄλλα µέρη τοῦ λόγου 


διάλεκτος. —  Peregrina vocabula continentur iis, quae sunt 
ἐν ἱστορίᾳ κείµενα Yel xal ἱστορίαν λεγόμενα vel ἱστορίας &yó- 
μενα, opposita illa iis, quorum scientiam habemus aut usu 
pervagato aut ratione et regula. Ad prius genus noster 
locus pertinet et 12, 92, τὸ δὲ Σῦρ οὐ σύνηθες παρὰ Ἕλλησιν 
ἀλλ Ἱστορίας ἐχόμενον. ltem 13, 12. τὸ γὰρ Δοῦσα κύριον 
καὶ ἱστορίαν ἐστὶ λεγόμενον 7, τε Ἀοῦσα πόλις Αἰγυπτίων. 
6, 11. τὸ δὲ Φλεὺς ἐπὶ Διονύσου κείµενον, ὡς ἐν ταῖς ἐπικλήσεσιν 
εὕρομεν, καθ ἱστορίαν ἐστὶ λεγόμενον. Alterum habes 19, 19. 
εἰ δέ τινες συστέλλουσι τὸ ι (Πιν Ἴς) εἰς ἀποφυγὴν τοῦ 
οὐ γὰρ ἐμοὶ ἴς ἔσι᾽ of πάρος ἔσχε, πταίουσι καὶ περὶ τὸν λόγον 
καὶ περὶ τὴν ἱστορίαν. Varro VIII, 3. Imposititia nomina esse 
voluerunt quam paucissima, quo citius ediscere possent, de- 
clinata quam plurima, quo facilius omnes, quibus ad usum 
opus essent, discerent. Ad illud genus, quod prius, historia 
opus est; nisi descendendo (1. aut discendo aut sciscitando) 
enim aliter id non pervenit ad nos: ad reliquum genus, 
quod posterius, ars: ad quam opus est paucis praeceptis, 
quae sunt brevia. — Dicuntur etiam ἱστορούμεναι λέξεις 
Theognost. 2, 98. da 3. (Idem ὡς εἶναι τὰς λέξεις ἐν om 
μειώσει καὶ ἱστορίᾳ 22, 12). 

$, 20. λεγόμενα καὶ’ ἵστορίαν] Cod. λεγόμενα xal ἱστορία 

22. παραλαμβανέσθω δέ µοι µονήρης λέξις] Cod. παραλαμ- 
βάνεσθαι δέ µοι µηνήρεις λέξεις 

29. ss ἐν ἐπιῤῥήμασιν ] addidi, v. 27, 18. Item τὸ ante 
παρηλλαγμένον deest in Cod. 

25. τὰ γὰρ ἄλλα µέρη τοῦ λόγρυ σχεδὸν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
προτίθεται] Hoc nihil aliud significari potest, quam quod 27, 27 
dictum est τούτων τῶν μερῶν τοῦ λόγου ἐξηριῤμέναι πως 
εἰσὶν αἱ φωναί: horum formae quodammodo enumeratae sunt 
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σχεδὸν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον προτίθεται, αἱ δὲ μετογαὶ del δεύ- B 
τεραι τῶν βημάτων τὴν κχίνησιν ἔχουσυ, ὡς δείκνυται ἐν τῷ 
' - ^ γ / , ΄. ' 
περὶ μετοχῶν. τὸ μὲν οὖν πρότερον βιβλίον περιέξει τὰς po- 

4 Jj / [4 , - ο ^ ^ 
νήρεις λέξεις τὰς γυωσχοµένας ὑπό τε τῆς συνηδείας xai τῶνὸθ 


Στη 


παλαιῶν, τὸ δὲ δεύτερον xal τὰς ἐν ἀγνοία τῇ συνηΏεία. ἀρκτέον 
δὲ τῶν κανόνων ἐντεῦθεν, καὶ πρῶτος ἡμῖν Όεὸς παρέστω. 
δίκαιον γὰρ τὴν ἀρχὴν ἀπ᾿ αὐτοῦ ποιήσασῦαι, ὡς καὶ ὃ Σολεὺς 
ἀρχόμενος ἔφη ἐκ Διὸς ἀρχώμεσδθα. 
(ausgezáhlt), i. e. certus et definitus eorum numerus est: 
σπάνια xai ἐν pig Theognost. 34, 8. πάνυ σπάνια xoi 
σγεὸὸν ὠρισμένα ib. Τὸ, 20. εὐαρίῦμητα Epim. H. 195, 5: 
opponitur 27 v. 29 ὀνόματός τε xol ῥήματος xal ἐπιῤῥήματος 
πολλὴ χρῆσις φωνῶν, horum multae formae in usu sunt. 
lllud igitur esse puto: in libris grammaticorum, e. g. qui 
scribuntur de coniunctionibus, illae fere singulae adspectui 
lectorum exponi solent. 

9, 2]. αἱ μετοχαὶ ἀεὶ δεύτεραι τῶν ῥημάτων] 27, 22. 
28, 23. — Apollon. ο. g. adv. 553, 15. 

34. ἀρχώμεσθα] Cod. ἀρχόμεθα 
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BIBAION |. 


6 B.sóc. τὰ εἰς ex λήγοντα ἀρσενικὰ ἐπ᾽ εὐθείας del ὑπὲρ 
µίαν ἐστὶ συλλαβὴν, ἀριστεύς, βασιλεύς, Περσεύς, Πορδεύς, Πρω- 
τεύς, ἁλιεύς, Οἰνεύς, Λυγκεύς, Αχιλλεύς, Τηρεύς, θησεύς, Ὀδυσσεύς, 

ὑ[Πηλεύς, Βρισεύς, ᾿Ατρεύς. δικαίως dpa 6 Ζεὺς µονοσυλλαβήσας 
καὶ ἐκφεύγων τήν ποσότητα τῶν συλλαβῶν τοῦ suc γαραχτῆρος 
µονῆρες. τὸ γὰρ Νεὺς ἐπὶ ποταμοῦ κείµενον, ὥς φησι Φιλέας, 


6, 4. Τηρεύς] Cod. Πηρεύς 

6. τοῦ ευς χαρακτηρος] Cod. τοῦ δὲ χαραχτῆρος. Poteram 
eliam τοῦδε τοῦ yap. 

T. τὸ γὰρ Νεύς seqq.] Cf. Choer. p. 118, 6 (E.M)).... 
Λεύς, Φλεὺς 6 Διόνυσος, Nebc ὄνομα ποταμοῦ, Δνεὺς ὄνομα 
πόλεως (aliter Herodianus ἐθνικὸν dicit) ἐν Λυκία, ἔνθα ἄνε- 
τράφη | χίµαιρα, σεὺς 6 σχώληξ. ταῦτα δὲ, φημὶ τὸ Φλεὺς 
καὶ Νεὺς καὶ Δνεὺς, οὐδὲ συνήθη εἰσὶ τοῖς Ἕλλησι, τὸ δὲ σεὺς 
οὐδὲ εὕρηται ἐν χρήσει κατὰ τὴν εὐθεῖαν, ἀλλὰ xaxà τὰς πλκ- 
Τίους. —- In Herodianeis nostris Cod. peccaverat τὸ δὲ ες — 
Sed non intelligere potui cur grammatici propter εὖ (25) 
fingerent ες: nec dubito quin Herodianus dederit idem, 
quod apud Choeroboscum inveniebamus, σεύς, non usitatum, 
sed Atticis formis σέες, σέας ex analogia substructum: ,ex 
analogia (casuum) ficticium*. Cf. p. 31, 32. ἀλλ οὐ γὰρ 
λέγεται σπέας (quamquam inventum est σπεάτεσσι). 7, γὰρ 
ἀναλογία ὡς ἀπὸ τοιούτων εὐθειῶν τὰς Χλίσεις λαμβάνει οὐκ 
οὐσῶν μέντοι ἐν χρήσει Ἑλλήνων. — Porro Cod. φεύς pro 
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ἀπεζενωμένον àot( τὸ δὲ θεὺς ἐκ συναλοιφῆς ἐστι ποιητικόν' 6 
τὸ δὲ σεὺς ἀπὸ ἀναλογίας πλασσόμενον' τὸ δὲ Φλεὺς ἐπὶ τοῦ1θ 
Διονύσου κείµενον, ὡς ἐν ταῖς ἐπικλήσεσιν εὕρομεν, καθ’ ἱστορίαν 
ἐστὶν εἰρημένον. τὸ δὲ μὴ Δνεὺς χίµαιραν, ἄγριον ὀφλή- 
σεις, ἐθνιχάν, τὸ αἴτιον τοῦ μονοσυλλαβῆσαι τὸ Ζεὺς ἐν τῷ 
περὶ ῥηματικῶν ὀνομάτων λέγομεν. "Ότι δὲ ποικίλως εἴρηται 
ὑπὸ παλαιῶν 6 Ὀεὸὺς οὐκ ἀγνοῶ. καὶ γὰρ Δὶς καὶ {ἡν καὶ ΔὴνΙὅ 


φλεύς. Lob. ΑΕΙ. 402. Par. 92. De hoc igitur Φλεὺς dicit, 
se hoc invenisse ἐν ταῖς ἐπικλήσεσιν. Meinekius Anal. p. 150 
Socratis Coi librum ab Herodiano intellectum putat: de quo 
affert.Diog. L. II, 47. Σωκρ. 6 Kqgoc ἐπικλήσεις Ὀεῶν Ίε- 
1026s. Schol. Apoll. Rh. I, 966. de Apolline Ecbasio: Σω- 
χράτης δὲ ἐν ταῖς ἐπιχλήσεσι Ἀυζικηνοῦ ᾿Απόλλωνός φησι 
χαλεῖσθαι Εί libros eiusmodi videtur dicere voluisse, 
quamquam fortasse non hunc solum, sed universe ,uti in 
libris, qui de cognominibus deorum scripti sunt, invenimus.* 

p. 6. 12, μὴ Δνεὺς χίμαιραν] Cod. μῆν Δνεὺς γείµερραν. 
Vid. Lob. Par. 92. cui proverbium videtur. ,Ne ut Dneus 
Chimaeram sc. educes: saevum malum tibi arcesses*. βλάβην, 
quo versus videtur expletus fuisse (v. Lob.), potest ab He- 
rodiano ipso omissum esse. Cf. Λητὼ γὰρ ἤλκησε Διὸς pros. 
Il. N, 543. 

14. ὅτι δὲ ποικίλως εἴρηται —] Eust. 1387, 26. ὅτι τῶν 
sl; ευς ὀνημάτων ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν ὄντων µηνήρης μένει 6 
Lebe ὡς μονοσύλλαβος. xoi. ὅτι πολλαῖς εὐθείαις παρὰ τοῖς 
παλαιοῖς ποιχίλλεται. Ac γὰρ (hoc fuit apud Rhinthonem, 
Choerob. 107. a. 118. a.), αὖ γενικὴ Διός καὶ {ἠν καὶ Zàv 
καὶ /ὰς wx Ze παρὰ Φερεχύδῃ καὶ ΕΒοιωτικῶς {εὺς (scr. 
Δεὺς, Ahrens dial, Aeol 1715.) καὶ Δάν. Qui locus Eustathii 
simul eo duxit, ut καὶ Z4c scriberetur pro eo, quod Cod. 
exhibet, καὶ {αύς, quod falsum esse non dubitamus cum 
Bergkio et Prellero (Mus. Rhen. 1846. IV. ο. p. 379). (6- 
terum forma {ὰς certa est, certumque est eam apud Phe- 
recyden fuisse. Herodianus si ita scripsit ut nunc scripsimus 
et ut scriptum est apud Eustathium, videtur colligi posse, 
Zásc, in quo Pherecyden non commemoravit, apud complures 
fuisse, Z4: apud Pherecyden solum. 
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θκαὶ Zác, καὶ Ζὴς παρὰ Φερεχύδει κατὰ αχίνησιν ἰδίαν, καὶ ὑπὸ 
Βοιωτῶν καὶ Δεὺς xoi Adv. 
Γη. τὰ εἰς η λήγοντα Ὀηλυκὰ ὀνόματα ἐπ᾽ εὐθείας περι- 
σπώµενα χατὰ τὴν συνήθειαν χαὶ τὴν τῶν παλαιῶν χρῆσιν del 
20θέλει ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν εἶναι ἔχειν τε xal ἐντελέστερα πρου- 
ποχείµενα. συχέα auxi, λεοντέα λεοντη, φαχέα φαχῆ, Επίχαρμος 


χύτρα δὲ φαχέας ἤψετο, 
παγη, qa, μυγαλη. ἀμυγδαλῆ, Εὔπολις Βάπταις 


25 ἀλλ ἐξολεῖς µε val μὰ «nv ἀμυγδαλτην, 


- 
v , tZ - κό 
χωλη, Αμειψίας Kovyo 
ἐντευθενὶ δίδοται μάλισι’ ἵερώσυνα, 
χωλῆ, τὸ πλευρὸν, ἡμίκραιρ ἀριστερά. 


—— —— --υ-------- 


p. 6. 16. Φερεκόδει] Cod. 0252x623: quod ita frequens 
est, ut aliquo certe tempore putes dictum esse. 

16. κατὰ χίνησιν ἰδίαν, καὶ ὑπὸ Βοιωτῶν —] Cod. κατὰ 
κίνησίν τινα ὑπὸ Βοιωτῶν — Bergkius (Zeitschr. für Alter- 
thumsw. 1841. p. 93.) καὶ κατὰ κίνησίν τινα ὑπὸ Βοιωτῶν. Sed 
ubi paulo accuratius inspexeris videbis nec sic  proce- 
dere sententiam. Deficit in τιυα. Quod mutavi in ἰδίαν 
,secundum formationem propriam* (v. 7, 6), et καὶ addidi 
ante ὑπὸ Εοιωτῶν. 

22. φαχέας Ίψετο] Cod. λεκέας ἥψατο. Sed iam Blochius : 
Jfortasse φαχέας ἤψετο". Quod confirmavit. Dindorfius al- 
lato Athenaeo p. 158: Ἐπίγαρμος δ᾽ ἐν Διονύσοις γύτρα 
δὲ φαχέας Ίψετο (C. Ἡψατο). 

95. ἀλλ ἐξολεῖς cett.] Cod. ἀλλεξομέλεις μεναιμάτην 
ἀμυγδαλη. Dind. Mein. MI, 1. p. 449. 

90. ᾽Αμειϕίας Κόννῳ' ἐντευθενὶ cett.] Cod. ἀμειψίας κοινφ' 
ἐντεῦθεν ὅσαι μάλιστα ἱερωσαναχωλεῖτο πλευρὸν 1| μιχρᾶς 
ἀριστερᾶς. Vocabula δίδοται --- Αριστερά, ut nunc scripta 
sunt, ex Amipsiae Conno servata apud Athenaeum 968. d. 
Quod praecedit ἐντεῦῦεν, quod Athenaeus omisit, Fritzschius 
in ἐντευθενὶ mutandum censuit, quod placet Meinekio. Qui 


videndus ll, 2. p. 100. 
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σησαμῆ, Αριστοφάνης Ἴ 


πλαχοῦς πέπεπται, σησαμῆ συµπλάττεται. 


χαιρέτω doa $ (7, μονοσύλλαβος οὖσα καὶ συνήθης τῇ νῦν χρή- 
get xal τῇ τῶν παλαιῶν πάντων. εἰ δέ τις λέγει, καὶ ἡ 
Ῥέα 'Pz κέκληται ὑπὸ τοῦ Συρίου, ἴστω ὅτι αὐτοῦ ἴδιος $ ὅ 
χρῆσις xal οὐ πᾶσιν ἴσως ἢ καὶ ᾿Αττικοῖς ἡ vot; ἐστί. τὸ δὲ 
πλη εἰρημένον παρὰ Διογένει τῷ ᾿Απολλωνιάτῃη dvi τοῦ πλέη 
δηλυχοῦ ἐπιθετιχῶς ἄγνωστον τοῖς ἄλλοις. ἀλλὰ καὶ ἡ νέα vi, 
εἰρημένον ἐν Σαμίων ὥροις τῇ δὲ vij τῶν Πυθιογειτόνων1θ 
τις συγχυρέων ἐλάμβανε. καὶ παρὰ ᾿Λριστοφάνει ἐν 
Αἰολοσίχωνι 


καί x' ἐπιδυμήσειε νέος νῆς ἀμφιπόλοιο, 


$ δὲ γή xow* συνήθης. ἔτρεφάν τε τὸ wv εἰς α Δωριεῖς xal 
Αἰολεῖς καὶ Βοιωτοὶ γᾶ λέγοντες, ὡς ἀσυναλείπτου αὐτοῦ ὑπάρ-ἱὅ 


4, 2. πλαχοῦς πέπεπται ---] Cod. πλαχόεσσα ἔπεται — | Ver- 
sum ut Dindorfius notavit habemus in Aristophan. Pace 857 
Sic: 6 πλαχοῦς πέπεπται, cett. Nec visum est in cod. lectione 
πλαχόεσσα quidquam latere posse quo ad aliam antiquam 
lectionem ferremur ex altera fortasse Pace. Negat Florianus 
Lobeck, accurate qui eum locum perquirit in Quaestionibus 
Ionicis, πλαχόεσσα ab Aristophane dici potuisse pro πλαχοῦς. 

9. ὑπὸ τοῦ Συρίου] Sic 6 Κυρηναῖος p. 9, 20. 

6. 7, καὶ ᾽Αττικοῖς] vel certe Atticis. 

8. ᾿Απολλωνιάτῃ] Cod. ᾽Απολλωνίτῃ 

10. ἐν Σαμίων ὥροις] Cod. ἐν Σαμίων ὅροις. (6 "AüMwoc ἐν 
τοῖς Σαμίων ὅροις (sic) Herodiano citatur περὶ παὺ. E. M. s. 
νένωται p. 601 ). 

10. Πυδθιογειτόνων] Cod. πυθογειτονίων. ,Pythii accolarum". 
Pythium Sami notissimum. 

11. συγκυρέων] Cod. τὸν φυρτὸν ,incidens prendebat vel 
potius deprendebat* nescio quid molientem. 

12. Λἰολοσίκωνι] Cod. δινσίλλωνι. Corr. Dindorf. Qui item 
in versu x' addidit post xa. Bergk. p. 947. 

15. ἀσυναλείπτου] Cod. ἀσυναλήπτου. BI. 
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Ἴχοντος. οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι κατὰ ποιητὰς θἴρήτᾶι καὶ γέά καὶ 
γαΐῖα καὶ ala. 
Οὐρανός. τὰ sl; νος λήγοντα ὀνόματα τρισύλλαβα 
ὀξυνόμενα xal ἔχθντα πὸ & ὀυγἑσϊαλμένον πρὸ τέλους μὴ Xa- 
200apebov οὐδέποτὲ τὴν ἄρχουσαν ἔχει φύθὲι μακράν, otov {χανός, 
καίτοιχε τὸ ῥῆμα ἐβέτεινε τὸ n meu) πιθανός, εἴδεῖαι ἰδανός, 


σὰς ἰδανὰς χάριτᾶς, 





4, 16. κατὰ ποιητὰς εἴρηται] Cod. καὶ ἡ γὰς εἴρηται, de 
quo Lobeckius: ΥΠίο5δο scriptum vel pro δᾶ vel pro qva, 
quod Hesychius interpretatur χέρσος, γη, Gregorius γυνή, sic 
ut idem nomen et frugiparam et puerperam significasse ap- 
pareat". Paral. p. 81. Vitiosum ésse non tantum insoléntia 
vocabuli monosyllabi brevis, sed iam ipse articulus ἡ indicat. 

Adscribamus h. l. haec: Io. Al. p. 8, 5 τὰ εἰς η ἐκ συναιρέ- 
σεως περισπᾶται, γέα γη. νέα v, πλέα mAT. — Eust. 1392, 20. 

18. Οὐρανός] Cónferemus quae ad ἐλαίῳ ἑδανφῷ Ἐν 172 
dixit in prosodia lliaca: δαάυντέον τὸ ἔδηνῷ: τὸ γὰρ 0b 
βούλεται σημᾶναι. γίνεται δέ τινα ἀπὸ ῥήμάτων δἱὰ τοῦ avos 
παραγόµένα ὑξύτονα, ἅπερ τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει βραχεῖαν, 
3 ἀὐτόδεν ἀπὸ τῶν βήμάτων µετειληφότα, ὡς ἀπὺ τοῦ ἄγω 
ἀγαγός, ατέγω στεγᾶνός, 7| ἐκ τῆς μακρᾶς της κατὰ τὰ ῥήματα 
εἷς βραχεῖαν µεθιστάµενα, ὡς παρὰ τὸ ἴκω Ἱκανός xol παρὸ 
τὸ πείθω πιθανός, τρώγω τραγανύς, εἴδω ἱδανός, τὰς ἰδανὰς 
χάριτας“' 6 Καλλίμαχος. οὕτως οὖν κἀὶ παρὰ τὸ ἦδω τὸ ἔδα- 
νός Ὑένοιτ dy, τοῦ η εἰς τὸ & τραπέντος' Ot) δασυντέον τὴν 
λέξιν. μὴ ἄρα ἐπιζητείώσαν, πόθεν τὸ ε ἐγένετο" ὁ γὰρ ya- 
ρακτήρ, ὥς ἔφαμεν, τὴν βραχεῖαν ἀσπάζεται. | 

22, εἴδεται] Cod. εἴδαται. Ἰπ pros. Hl. dixerat εἴδω 
ἰδανός, maluit nunc εἴδεται ἰδανός, vel quod haec forma ex iis 
est, quibus praesens maxime testatum invenitur, vel quod in 
hac forma eà significatio ostenderetur, cui ἰδανός applicatum 
putaret, et putavetis illud maxime cogitásse πάντα δέ v εἴθεταί 
ἄστρα 0, 559. 

22. σὰς ἰδανὰς χάριτας] Cod. τὰς σὰς ἰδανὰς γάριτας; 
ut optio insit inter'zà& et σάς. 
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ἀγάνός, τραγανός, σφεδανός, ἔδανός, ὀρφανός, πεδανός, ῥοδανός, Ἰ 
σημειῶδες dpa τὸ οὐρανός, ὅτι ἴρξατο ἀπὸ φύσει μαχκρᾶς.25 
᾽Αλκαῖος δὲ καὶ ele e ἀποφάίνεται τὸ ὄνομα, ὠρανὸς λέγων 
κατὰ τροπὴν τῆς ου διφὈόγ]ου elc τὸ ω, xal ἄνευ τοῦ o ὁρα- 
νός, ὥστε τὸ ἐπιζητούμενον παρ αὐτῷ λελύσθαι. καὶ Σαπφώ" 


φαύην ὃδ᾽ οὐ δοχίµωμ ὀράνω δυςαπάχεα. 


προςέθηχα μὴ καθαρεῦον, ἵνα μὴ ζητῶμεν περὶ τοῦ εἶανοῦῦθ 
ἁπτομένη xal ξανοῦ κασσιτέροιο, 

Ἀδηνᾶ. οὐδὲν εἰς να λῆ]ον ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν 
Ὀηλυκὸν περισπᾶται, ἀλλὰ µόνον τὸ ᾿Αὐηνᾶ οὕτως ἔσθ 
ὅτε ὑπὸ τῶν ᾿Αττικῶν λεγόμενον xal ὑπὸ τῆς συνήθους 
λέξεως. εἰ δέ τις λέγχοι καὶ ἡ Δανᾶ οὕτως εἴρηται παροῦ 
Ἑκαταίῳ, τῇ Δανᾷ µίσγεται Ζεύς, lo: ὅτι τοῦτο παρ S 
Ἑκαταίῳ ἐστὶ χαὶ By τῇ χρήσει τῶν Φοινίων, ὡς αὐτός 
φησι, οὐκ ἔτι μέντοι ᾽Αττικοῖς καὶ τῇ συνηθείᾳ γνωστόν. οὐκ 
ἀγνοῶ δὲ τὴν 9εὸν ποιχιλως λεγοµένην κατὰ τὴν εὐθεῖαν. 9 
προςέθηκα δὲ ὑπὲρ µίαν συλλαβήν, ἵνα ἐκφύγωμεν τὸ σύνηθες 
τὸ μνᾶ ᾽᾿Αττικοῖς τε καὶ τῇ νῦν χρήσει xol ἀπεξενωμένον τὸ 
Xy: οὕτω γὰρ πρότερον fj Φοινίκη ἐκαλεῖτο. 





741, 23. ἀγανός, τραγανός] Cod. ἀγανὸς τράγος. D. 

93. ἑδανός] Cod. ἐδανός 

25. 'AAxaioc δὲ xal elc ω] Huc ante εἰς transtuli καί, quod 
delevi ahte ὠρανὸς in καὶ ὠρανὸς λέγων, ubi a Cod. praebetur. 

20. φαύην ὃ οὐ δοχίµωμ ὀράνω δυςαπάχεα] Cod. φαύειν 
δὲ οὐ δοχεῖ pot ὠμανῶ δυςπαχέα. Legendum esse ópavó 
ipsis Herodiani verbis apparere iam alii observarunt: emen- 
datio, quam recepimus, Hermanni est Op. VI. p. 113, nisi 
quod ille δοκέοι’, pro quo δοχίµωμ verius est, Ahrens. 
Dor. p. 547. 

90. εἶανοῦ ἁπτομένη] Cod. αἰανοῦ ἁπτομένοις. D. II, 9. 

3l. ἑανοῦ] Cod. ἐανοῦ. Σ, 613. 

94. ὑπὸ τῆς] Cod. ὑπό τινος 

6, 8. Χνᾶ] Io. ΛΙ. 8, 2 alterum addit, item opinor 
peregrinum. Τὰ si: α Ὀηλυκὰ μονοσύλλαβα περισπᾶται πάντα, 
μνᾶ, Ἀνᾶ, ἡ Φοινίκη οὕτως ἐκαλεῖτο τὸ πρότερον, Φνᾶ νησος. — 

οκ 
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E] Μοῖρα. οὐδὲν si; pa λῆγον συνεσταλµένον θηλυκὸν 
10δισύλλαβον τῇ οι διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ μοῖρα 
ἀπηνέγκατο τῆνδε τὴν παράληξιν. τὸ γὰρ Xo(pa ἐχτείνεται 
κατὰ τὸ ἐπώνυμον, ὥςπερ xal παρὰ Δευίᾳ λέγεται δὲ τοὺς 
Λακεδαιμονίους καθ’ ὃν ἐν Τεγέα χρόνον ἦσαν αἰχμά- 
1ὔλωτοι δεδεµένους ἐργάζεσθαι διὰ τοῦ πεδίου τὸν 
Λαχᾶν ποταμὸν, Περιμήδας ἐν Τεγέα δυναστευού- 
σης, ἣν oí πλεῖστόθι χαλοῦσι Χοίραν. 
ἼἌρτθμις. οὐδὲν elc µις λῆγον θηλυκὸν ὑπὲρ δύο συλ- 
λαβὰς βαρυνόμενον τῷ ε Ὀέλει παραλήγεσθαι. μµονάζει dpa τὸ 
20 Αρτεμις χατὰ τὴν πρὸ τέλους συλλαβήν. εἰ δέ τις λέγοι, ὅτι 
τὸ Ἀρυσόθεμις πρὸ τέλους ἔχει τὸ ε, εἴσεται ὡς ἐξ ἁπλοῦ τοῦ 


Ad praecedentia cf. περὶ διχρ. 288 ..... τὸ δὲ ᾽Αθηνᾶ καὶ 
uv xal Δανᾶ καὶ ὅσα τοιαῦτα ἐστὶ κατὰ πάθος. 

8, 9. Μοῖρα. ..] Occurrit hoc de Μοῖρα in Excerptis 
Gramm. Codicis Barocc. Ἐκ τῶν τοῦ Ἡρωδιανοῦ, unde edidit 
Cram. III. p. 263. λέγει 6 Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ περὶ µονήρους 
λέξεως, ὅτι οὐδὲν εἰς ρα”, cet. usque ad finem. In lectione 
nihil praebuit hic Barocc. quam articulum τήν in τῆνδε τὴν 
παράληξιν, ceterum nostro vitiosius συνεσταλµένον omisit, et 
χαῖρα, χοῖραν scriptum habet et Περιμήδεας: nec ipse Te- 
pn integram servavit, sed priore loco ἐντελέα pro ἐν 

εγέα. altero ἐν Teyowr. 

11. τῆνδε τὴν παράληξιν] Cod. sine τήν, quod prae- 
buit Barocc. ' 

13. Δευία] Argolicorum scriptor, Voss. hist. graec. 
p. 429. Westerm. 

14. Τεγέα] Cod. τῇ γαία priore loco, altero τῇ γέα. 
Corr. Dindorf. Non uno modo Diniae narrationem discre- 
pare ab Herodoto I, 66 et Pausania VIII. 48, 3. 47, 2. 
ostendit Cramer philol. Mus. p. 635. Neuter fluvium Lachan 
commemorat. Novit Pausanias mulieres Tegeatidas fortiter 
una cum viris adversus Lacedaemonios pugnantes, atque inter 
has unam reliquis fortitudine praestantem, ἨΜάρπησσαν ἐπί- 
χλησυ (Herodianus noster τὸ ἐπώνυμον) Ἀήραν: sic nunc 
utroque loco ap. Pausaniam. 
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Oéuie συντεθειµένον ἐστί, τὸ δὲ "Άρτεμις οὐχ οὕτως ἔχει, µή- 8 
ποτε οὖν Δωριεῖς διὰ τοῦ α προφερόµενοι αὐτὸ κατά τι 
χατορθοῦσι. Αρταμις γὰρ λέγουσν, ὡς τὸ δύναμις κχαὶ2ῶ 
Σεµίραμις. 

Παρθένος. τὰ εἰς voc λήγοντα ὀνόματα ἐπὶ εὐθείας 
πτώσεως τῷ ε παραληγόµενα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς Trot τρίτην 
ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν 7| ἐπὶ τέλους. καὶ τῶν μὲν ἐχόντων 
τρίτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν παράδειγμά ἐστι ταῦτα.  "Oppe-30 
νος, ἔβενος, Ἔλλενος, Τήμενος, Ὥλενοςς 'láApsvoc τῶν δὲ ἐπὶ 
τέλους ταῦτα" Τισαμενός, Δεξαμενός, ᾿Ακεσαμενός, Κλαυσαμενός. 
χαταλέγεται δὲ ἐν μαλακοῖς. ᾿ Αγχοµενός, 


γενναία, 


Βοιωτὶς ὃ ἦν ἐξ ᾽Αγχομενοῦ, 


Θ, 99, συντεθειμένον] Cod. συντεθημένον, et mox διὰ 
τὸ α pro — τοῦ — 

90. παράδειγµα] ,Scribe παραδείγµατα" D. Quod non 
necessarium. Ἰπίτα 26, 16 τὸ παράδειγµα πῶς ἔχει; ἄλλος, 
Γάλλος, θαλλός, θάλλω, πάλλω. Apollon. adv. 618, 24 ἴσως 
τις οἰήσεται τὸ παράδειγµα ἔχεσθαι πολλοῖς ἀντικειμένοις. Cf. 
Steph. Byz. s. "Άγκυρα: τοῦ μὲν προτέρου παραδείγµατος 
᾿Ασιανός, Κλρδιανός, ᾿Ολβιανός, Φασιανός. 

90. ἔβενος] Cod. ἔμενος 

30. Ἕλενος] Cod. ἔλενος. D. Utrumque ἔβενος et 
"EAevoc est etiam apud Theognost. Cram. p. 67. 

32. χαταλέγεται δὲ ἐν μαλακοῖς] Cod. καλεῖται δὲ ἐν µα- 
λακοῖς. Hinc καλεῖται δὲ ἐν Μαλθακοῖς intellecta Cratini fa- 
bula cum Blochio scripserunt Bergk τε]. comm. Att. p. 129. 
Mein. 1I. 1. p. 80. — Mihi καλεῖαι offensioni est idque 
potius mutandum duxi. Caeterum recensum luxuriosorum, 
in quibus hic Clausamenus fuerit, in ipsis Cratini Malthacis 
fuisse facile credas. 

γενναία Βοιωτὶς ὃ T» ἐξ ᾿Αγγομενοῦ] Cod. γενναῖα 
βοιώτιος ἐν ἀγχομενοῦ. Aliquid tentandum erat. Putavi Αγχο- 
µενός loci nomen esse ut ᾿Ορχομενός, et videtur festivus 
sermo fieri de anguilla, | 
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δ Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς Φαμενός, Σοφοχλῆς Μάντεοι 


ξυνετὸς 
Φαμενὸς Τειρεσίου παῖς. 


9 τὸ τούυν παρθένος ἀκοινώνητον καβέστηχε τῷ τοιούτῳ χαρα- 
κτῆρι, µόνον παροξυνόµενον im εὐθείας xol ὄνομα ὑπάρχον. 

Ποσειδῶν. οὐδὲν el; δων λῆγον ὀξυνόμενον ὑπὲρ 

δύο συλλαβὰς φυλάττει τὸ c κατὰ τὴν γενικήν, opis el μὴ 

ὕπαραλήγοιτο τῷ u, ὡς τὸ Καλυδών, ᾽Αμυδών' τὰ δὲ ἄλλα 

τρέπει τὸ « εἰς ο, olov χελιδών χελιδόνος, εἴτε τὸ ὄρνεον, εἴτε 

(6 περὶ τελετῶν γράψας, Σαρπηδών Σαρπηδόνος, elits 6 Ίρως, 


8, 35. Μάντεσι] Cod. µάντεσσι. Sed Μάντεσι scriben- 


dum esse, ut Sophoclis fabulam, monuit Bergk. rel. com. 
Att. p. 129. 


39. ξυνετὸς] Cod. ξουθὸς 

9, 1. τοιούτῳ] Id signum, quod in Cod. est, significzre 
putavi. 6 τοιοῦτος χαρακτήρ 12, 13. 

2. ὄνομα] non participium. 

3. Ποσειδῶν] Quamquam paradosis vocabulum Πο- 
σειδῶν sine dubio perispomenon tenebat (cf Arcad. 16, 10. 
Io. Al. 8, 12.) tamen disputatum est, cum in hoc accentu multa 
abnormia apparerent, an potius oxytonon esse deberet: sed 
intellectum hoc etiam accentu vocem non minus abnormem 
esse, — Cum hoc loco comparanda quae Cramerus edidit 
11. p. 240: ubi initium quidem v.3—14 ita convenit nostris, 
ut si non ex hoc ipso loco, tamen ex alio gemino Hero- 
dianeo loco esse appareat. Sed reliqua integrum Herodia- 
num minime referunt: nec opinor Choeroboscus ad Theo- 
dos. 152. reliquis formis Ποσειδέης praestruens, fictum ut vi- 
detur pravaque etymologia nisum. 

9. Ναλυδών] Cod. κλυδών. Sed sermo est de pluri- 
syllabis. Apud Cram. v. 15. peccatum χωλυδών. 

T. 6 περὶ τελετῶν γράφας] Cod. 6 περὶ τελευτῶντος 
Ypéy«s.  Correxit Lobeck. Aglaoph. 1352. Suid. (Phot.) 
Tlóüou χελιδόνος παροιµία ἀπό τινος Χελιδόνος θεολόγου καὶ 
τερατοσχόπου καὶ περὶ τελετῶν διειλεγµέγου, ὡς Μνασέας à 
Παταρεὺς ἐν τῷ περίπλῳ. 


ΛΕΞΕΩΣ, 29 


οἴτα ἡ πέτρα, εἴτε fj ἀκτή, εἴτε f$ νῆσος ὡς παρὰ Σοφοχλεῖ 9 
ἐν Αἰχμαλωτίσυ εἴρηται 10 


Σαρπηδὼν ἀκτή' 
ἐν Τυμπανισταῖς 
ἡμεῖς ὃ ἐν ἄντροις, ἔνθα Σαρπηδὼν πέτρα" 


καὶ fj νῆσος ἰδίως ἐν ᾿Ωκεανῷ Γοργόνων οἰκητήριον οὖσα, ὡς 
6 τὰ Κύπρια φησί 


τῷ ὃ ὑποχυσαμένη τέχε Γοργόνας, αἰνὰ πέλωρα, 
ai Σαρπηδόνα ναῖον ἐν ὠχεανφῷ βαθυδίνη, 16 
νησον πετρήεσσαν' 


Τενθρηδών, Πρόθου πατήρ, Φαρχηδών, ᾿Απιδών, Μυρμιδών, 


9, 10. Αἰγμαλωτίσιν] Cod. — τᾷσιν. Correxit Din- 
dorfius. 

10. à» Τυμπανισταῖς] item Sophoclis. 

11. ἐν ἄντροις] Cod. ἄστροις. "Vir doctus in Museo 
Cantabrig. p. 636 'Aczai; ex Steph. ,, Ασταὶ ἔθνος θράκης”. 
Sed id nec rationes geographicae patiuntur (v. Berkel. ad 
|l 1.) ἄντροις scribit Ellendt. lex. Soph. s. Σαρπηδών cum 
aliis. — 

19. i wc] ,proprie*, ut haec intelligatur non adiecto 
πέτρα, ἀκτή. Cf. 11, 32. 

14. ὑποχυσαμένη] Cod. ὑποχυσσαμένη 

14. αἰνὰ] Cod. δεινά 

15. i| Cod, καὶ 

10. νῆσον] Cod. ἢ νησον. Haec omnia in his hexa- 
metris debentur Dindorfio, praeter ot, quod Heinrichsen de 
carm, Cypr. p. 71. restituendum vidit. Praeterea mihi ἐν 
ὠχεανῷ scribendum visum pro eo, quod Cod. praebet, ἐπὶ 
ὠχεανφ. 

16. Τενδρηδών Ἡρόθδου πατήρ] Cod. τερηδὼν πρό- 
ος πατήρ. Scribe Τενθρηδὼν Προθόου πατήρ. nter τεν- 
θρηδών, τερθρηδών et τεθρηδών fluctuant libri scripti Homer. 
Ill. B, 756 (Μαγνήτων δ᾽ Toys Πρόθοος Tevüpràóvos υἱός) et 
Tzetz. ad Lyc. 899* Dind. 


2^ IIEPI MONHPOYZ 


ϱΙσσηδών, ᾿Ασπληδών, Μακεδών, καὶ καθόλου τὰ διὰ τοῦ ηδων 
καὶ εδων εἴτε ἀρσενικὰ ette θηλυκὰ διὰ τοῦ ο τὴν χλίσιν ἔχει" 
20τὸ γὰρ παρὰ τῷ Κυρηναίῳ 
τὰ δὲ νῦν πολλὴν τυφεδῶνα 
λεσχαίνεις — 


ἕνεχα μέτρου τὸ ω ἐφύλαξεν. Εἴ πως οὖν τὸ Ποσειδών ὀξύ- 
νεται, ὀφείλει διὰ τοῦ ο χλίνεσθαι, 

Οὐδέν τε τῶν εἰς ὅων ὀξυτόνων διὰ τοῦ εων xal amv 
λέγεται τὸ μέντοι προχείµενον εἴρηται καὶ Ποσειδέων xoi [Io- 
σειδάων. 

25 "lows περισπᾶται. )Αλλ οὐδὲν cl; ων λῆγον περισπώ- 
µενον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς φύσει μακρὰν παραλήγεται. ᾿Αντι- 
φῶν, Ξενοφῶν, Εὐρυφῶν, Ομήρου υἱός, Νικοφῶν 6 χωµιχός,. 

9, 16. Φαρκηδών] Cod. φαρχιδών. Urbis Thessalicae 
nomen restituit Lobeck. ad Aj. p. 170. 

17. 'Amóv] Cod. ἀσπιδών. lllud restituendum erat. 
᾿Απιδόνες Argivi dicti (v. e. g. Strab. VIII. p. 371 Steph. 
᾽Απία): nec omiserat hoc nomen in regulis suis Herodianus, 
v. Theognost. Cram. 1, 32, 23. Sed in universum hic mo- 
nemus nullum esse ex vocabulis in δων doctorum coniectura 
nunc restitutis, quin in regulis Theognosti ex Herodianeis 
fontibus haustis Cram. Ἡ p. 32 appareat; (ubi v. 15 dpoe- 
νικὰ καὶ ὃηλυκὰ legas). 

17. Μυρμιδών] Cod. μυρμηδών.  Correxit Dind. 

11. ᾿Ισσηδών] Cod. ἀσσιδών. Correxit Lob. Aj. p. 170. 

19. τὸ γὰρ] Cod. τὰ γὰρ 

21. εἴ πως] Sic cod., neque id minus aptum quam 
quod Blochium secutus Dindorf. edidit, εἴπερ. 

22. ὀφείλει] debebat. V. e. g. Jo. Alex. 19, 34. 

23. τῶν el; δων] Cod. τῶν εἰς λων. Correxit Dind. 

26. φύσει μαχρὰν] Sic cod. Sed Dind. μακρᾷ ex 
Etym. M. 684, 49. v. infra s. χαρίεις. 

27. Εὐρυφῶν, Ὁμήρου υἱός] Apud Suid. s. Τέρπανδρος: 
Βοίου λέγοντες αὐτὸν τοῦ Φώχέως τοῦ Εὐρυφῶντος τοῦ 'Οµή- 
ρου. — Suid 6. Ὅμηρος p. 1096. Bernh. οἵ δὲ υἱεῖς Ἐρίφων 
καὶ Θεόλαος,  Tzetz. Chil. XIII, 636 Σερίφων καὶ Θεόλαος, 
υἱοὶ δὲ τοῦ "Ομήρου. 


AEZEQ?. 28 


Αριστοφῶν, ᾿Αγλαοφῶν, 6 ἙΒελλεροφόντης χατά τινας Βελλερο- 9 
φῶν, καὶ ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα" Χαρναβῶν, δοφοχλῆς Τριπτολέμῳ 30 


καὶ Χαρναβῶντος, ὃς Γετῶν ἄρχει τὰ νῦν, 


Εὐρυπῶν' Λαχεδαιμονίοις Ἑδρυπωντίδα" Συλοσῶν, Δεξικρῶν 
Σιμωνίδης (?), Ἑρμοκρῶν παιδοτρίβης τις ἱστορεῖται Καλλικῶντς 


η ---- ---- — 


9, 98. ᾿Αγλαοφῶν, 6 Βελλεροφόντης xaxd τινας Βελ- 
λεροφῶν] Cod. ᾿Αγλαοφῶν κατά τινας. βελοροφῶν. In quo 
Βελλεροφῶν corr. Dind. lta rara est forma Βελλεροφῶν 
(cf. Steph. Th.), ut rectissime sic ut scripsimus videatur 
loqui potuisse Herodianus. 

30. καὶ Xapvofávtos, ὃς Γετῶν ἄρχει τὰ νῦν] Cod. καὶ 
χαρναβῶντος ὅτι τῶν ὅς γε ἄρχει τὰ νῦν. Correxit Lobeck. 

Agl. p. 215, collato Hygino Astron. XIV, ubi ille Getarum 
rex est Carnabon. Xapvafóv confirmatur per Arcad. 10, 12. 
Theognost. Cram. II. 29, 30. Cram. 11. p. 241, 14. 

9l. Λακεδαχιμονίοις Εδρυπωντίδαι] ^ Cod. ἀλκμοῖς 70s 
ῥυπῶν. lllud δε ex supra scripto ίδαι ortum putavi. 

39. Δεξιχρῶν] ,In Etym. M. p. 684, 49 nunc editum 
Δεξιφῶν. Editiones ante Sylburgium et Favorinus in Aldi 
hortis Adonidis fol. 141. a δεξιχρῶν. Dind. — In Crameri 
Anecd. III. 241, 15 affertur Δεξιρῶν: nam hoc, non Δε- 
ἐιδῶν. verum videtur. At id aliud videtur nomen, unum, 
ut dicere videtur, quod inveniatur in sermone Graeco in 
9pàv exiens. Nam in θῶν est Ἱπποθῶν, Arcad. 12, 6. 
Apud Arcadium 14, 26 (15, 5) δὲ ἐξικρῶν, quod coniun- 
gendum in Δεξικρῶν, Lob. Aj. 172. ltem Δεξικρῶν est apud 
Choer. ad Theodos. 152. b et 153. a .,παρὰ τὸ χρείω, inquit, 
enpalyoy τὸ βασιλεύω x«l «par et 153. b. 

92. Σιμωνίδης] Cod. Ἑρμονίδης. ιά fuisse putat 
Meinekius Com. 1l. p. 500. corruptum propter subsequens 
Ἑρμοκρῶν. Quo de genere vitii non dubitamus. Valde 
hic quidem res incerta, ubi eodem iure possis e. g. éppo- 
χοπίδης, Εροιάδης, νεµεονίχης. 

32. Ἑρμοκρῶν] Est Ἑρμοκρῶντος in inscriptione Telia 
apud Rossium Hellen. I. P. 65. Ἑρμοκρηῦν et Τιμοκρηῦν 
ib. B 61, 


26 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


10Δηικῶν ὁ Ἡρακλέους, .... ὃ περὶ Ἰλιάδος γράψας χαὶ Ὄδυα- 
σείας, ᾿ΛὈηναχῶν 6 τὰ Σαμοῦράχια γράψας, Λαοχῶν, ἄλλο πλῆ- 
Ῥός ἐστι τοιοῦτον ὀνομάτων περισπωµένων μὴ ἐχόντων πρὸ τέ- 
λους φύσει μακράν. 
à Πάντα τα τὰ προειρηµένα διὰ τοῦ ντ xMyezav τὸ δὲ Πο- 
σειδῶν οὐχ οὕτως ἐκλίθη. 


------ — —À ——M 


10, 1. ἱστορεῖται] Cod. ἱατορε, lllud recte scribit 
Meinekius |. 1. 

1l. Καλλικῶν] v. mox v. 9. 

]l. Δηικῶν Ἡρακλέους] Apollodor. II. 7, 8. 

9, .... 6 περὶ Ἰλιάδος sqq.]' Cod. ἡβακλέους, ὅπερ 
Ἰλιάδας Ἰράψας ὀδυσσείας. Bl. Patet post Ἡρακλέους nomen 
excidisse: quod quale fuerit non constat. Quod cum pro- 
babile sit praecedenti Ἡρακλέους simile fuisse, cum hinc 
feratur ad ᾿Αθηνακῶν, possis cogitare 4ο Ἡρακῶν, quod mox 

. commemorabimus, 

9. '"AlüxwaxGv 6 τὰ Σαμοῦράχια Ἠράφας] Hunc eun- 
dem ésse putat Meinekius Com. IL. p. 489 (cf. etiam Lob. 
Agl 1220) cum eo qui Athenio audiat apud Schol. Apoll. 
Rh. I. 915, ubi Athenionis quaedam sententia de Cabiris pro- 
ditur, et apud schol. Π, 718 (Eust. 1083, 1). Eadem Din- 
dorfii sententia est, qui tamen et his locis'A05v(ov et nostro 
᾽Αθηνακῶν ita conciliandum putat, ut ubique scribatur 'A0- 
vx&v, quod nomen inventum est in inscript. Chia Boeckh. 
Corp. inscr. 2. p. 201. Proposuit hoc Dindorf. in Zimmerm. 
Zeitschr. für Alterthumsw. 1839 42 141 p. 1135. Sed 
recte ᾿Αθηνακῶν defensum per Ἡρακῶν, quod certum, a 
Keilio Anal. p. 232. 

3. Λαοκῶν] confirmatur per Arcad. 12, 17. 

9. ἄλλο nMüóc ἐστι] Cf. p. 26, 18 καὶ ἄλλο πλῆθος 
λέξεων τοιρύτων: ne ἀλλὰ emendandum putes. 

5. Πάντα τε] Nova ἔνστασις inducitur. Hoc partim 
fit sine particula, partim per τε: v. Apollon. pron. 33, 7 
et seqq. — Res ipsa de abnormi forma genitivi item no- 
tatur Arc. 16, 10. 


ΛΕΞΕΩΣ. 21 


Τὰ περισπώµενα, εἰ λάγοιτο ἐν πλείοσι συλλαβαῖς, 5:110 
τοῦ ο λέγεται Δημοφόων, Καλλίμαχος 
νυµφίε Δημοφόων, ἄδιχε ξένε, 10 
Καλλιχόων, Εὐφορίων 
χακώτερε Καλλικόωντος, 
Ἱπποθόων, 
Εὔμολπος Δόλιχός τε xal Ἱπποθόων µεγάθυμος. 15 


τὸ μέντοι Ποσειδῶν ἢ Ποσειδέων 7) Ποσειδάων. 

Οὐδὲν περισπώµενον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τρέπει τὸ c) εἰς 
α παρ Λἰολεῦσιν ἢ Δωριεῦσι τὸ δέ γε Ποσειδῶν ἑτράπη. [lo- 
σειδὰν γὰρ λέγεται. 


| 10, 8. voug(s Δημοφόων ---] Bekk. in indice An. III. 
p. 1361, quod admonet Dindorfius, haec edidit: ,Δημοφόων, 
ὡς παρὰ Μαλλιμάχῳ νυµφίε Δημοφόων, ἄδικε ξένε. Choero- 
bosc. ad Theodos.* (152. b). — Ovid. Her. 2. 

19. Μαλλικόων cett] Suid. Μαλλικῶν ὄνομα κύριον, Μιλή- 
σιως πὸ Ὑένος. διεβεβόητο δὲ ἐπὶ πονηρίᾳ. Sic modo fuit βαλλι- 
xov. Eustath. 1669, 50 de eodem Καλλικῶν ἤγουν ὡς 
εἰπεῖν καλὸς εἷς τὸ xosiv ἴγουν vosiw Apud Aristophanem 
quoque Pac, 363 et in fragmento Callimachi 227 haec forma 
suas quasdam auctoritates invenit. — Ceterum aliquo certe 
tempore etiam altera forma Κιλλικῶν ab ipsis doctis recepta 
est, ut origines ostendunt parlim a Cilicibus (Phot. ἐγκιλι- 
χίζειν) partim ἀπὸ Ἀιλίσσης τροφοῦ. — Confer paroemiogra- 
phorum editores ad ᾿ Αγαδὰ Κιλλικῶν p. 2. [Ut praeter illa 
in ακῶν ακῶντος fuerunt alia in ἄχων ἄχωνας et ipsum 
Ἡραχων hac duplici ratione fertur, sic nuper inventum Εὐ- 
χράτης Καλλίκωνος in inscr. Delph. ap. Curt. 20.] 

l1. Εὔμολπος] Cod. Εὐμόλοπης.  Correxit Dind., qui 
confert h, Cer. 154. Non fuisse cur Choerili versum esse 
suspicaretur Lobeckius Agl. p. 212, monuit Meinekius ad 
Euphor., Anal. Al. p. 154. 

13. τὸ «] Cod. τὸ εω. Recte ap. Cram. III. 240, 9. 

15. Ποσειδάν] Cram. |]. καὶ πάλυ τὰ εἰς Qv περισπώ- 
µενα οὐδέποτε τὸ « εἰς α τρέπει παρὰ Αἰολεῦσι τὸ δὲ Πο- 
250v (sic) ἐγένετο Πασειδάν' οὐκ dpa περισπώµενον. 


28 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


10 0ὐδὲν περισπώμενον ἐπὶ κλητικῆς εἰς ον περατοῦται. πῶς 
οὖν Πόσειδον λέγεται ἡ χλητική; 

0ὐδὲν περισπώµενον ἀποχόπτεται χατὰ Ἰενιχὴν πτῶσιν' 
ἐξεχόπη παρὰ ᾿Αριστίαᾳ ἐν ᾿Ανταίφ, ἔνθα φησὶν 

— Αἰγαίου Ποσειδῶ παῖς, πατὴρ ὃ ἐμὸς — 

20 0ὐδὲν περισπώµενον εἰς ὅων λήγει τὸ δὲ Ποσειδῶν ἔχει 
ὃ πρὸ τοῦ c. 
Δῄλον οὖν ὅτι κατὰ ταῦτα πάντα μονηρές ἐστι τὸ ὄνομα, 
οὔτε τοῖς ὀξυνομένοις τὴν αὐτὴν ἀκολουθίαν σῶζον οὔτε τοῖς 
περισπωµένοι. Τὴν δὲ τούτων λύσιν ἐν τῇ χλίσει τῶν ὀνό- 
οὔμάτων δηλοῦμεν. Ἐτρηται δὲ 6 δαίµων παρ 'Akxaí διὰ τοῦ 

a µένοντος τοῦ σ Π]οσείδαν 

οὐδέπω Ποσείδαν 
ἄλμυρον ἐστυφέλιξε πόντον, 

παρὰ δὲ Δωριεῦσι τρεποµένου τοῦ c el; τ Ποτειδάν κατ ὀξεῖαν 

τάσιν, ἔνθεν γενικὴ παρ Ἐπιχάρμῳ ..... δευτέρῳ 
10, l7. κατὰ γενιὴν] Cod. κατὰ αἰτιατικήν. —.,, Quod 
ex Aristia exemplum affertur, Ἰενιχκὴν postulare videtur.'' 
Dind. Nec puto hic, ubi stringit haec Herodianus, offen- 
sioni erit quod eum solum affert casum, qui nominativo 
proximus est, accusativum decurtatum (Choer. Theod. 152. b) 
omittens. Possis quidem etiam de lacuna cogitore: quod 
in Thesauro Dindorfio verisimilius visum. 

18. ᾿Αρισία]  Phliasium Aristiam dicit, satyrorum 
scriptorem — nobilissimum, in Dramate satyrico ᾿ Avcaioc. 
Mein. Com. I. p. 504. 312. 

18. ἔνθα φησὶν] Cod. post φησὶν habet ' Ανταῖος, quod 
delendum duxi, cum nec ad Herodiani verba trahi posset 
nec versui commode adstrui. 

93. τὴν αὐτὴν] In Cod. deest τὴν. Corr. Dind. 

94. ἐν τῇ κλίσει τῶν ὀνομάτων] ,Conf. 14, 34* Dind. 
26. Ποσείδαν] Cod. hic et in loco Alcaei ipso Ἴ]οσει- 
Item ἀλμυρὸν. 

26. τοῦ c] Cod. τὸ v. Dind. Thes. 

97. τρεποµένου τοῦ c] Cod. τρέποµεν οὐ. Corr. Blochius. 
28. Ποτειδάν] Cod. ποσειδάν. Corr. Dind. 

29. ᾿Ἐπιχάρῳ ..... δευτέρφ] Cod. ᾿Ἐπιχάρμῳ δευ- 


"i 
f 


AESEQZ. 29 


τοῦ Ποτειδᾶνος δὲ χρηστὸν υἱὸν Ἱπποχκάμπιον. 10 
εἴρηται δὲ xal Ποτιδᾶς ὡς Κερχιδᾶς ἔνθεν αἰτιατικὴ ἐν Κόχλωπιθθ 
ναὶ τὸν Ποτιδᾶν, κοιλότερος ὀλμοῦ πολύ. 


Σώφρων τε τὴν κλητικὴν ἔφη Ποτιδᾶ δροσοχαῖτα. 6 δὲ 
τοὺς Εἴλωτας τὴν γενικὴν φησί 


τέμενος Ποτιδᾶ ποντίω. 35 


τέρφ. Ante δευτέρῳ excidit nomen fabulae aliquod, velut 
'Auóxo.* Dind. Thes. — Locum ipsum cod. sic: τοῦ πο- 
σειδάνος δὲ χρηστὸν υἱὸν ἵππόχαμπτον. Dind. ib. 

10, 30. Ποτιδᾶς ὡς Κερχιδᾶς] Cod. ποτείδας ὡς χερ- 
χίδας. Sed certus accentus in Κερχιδᾶς. Mein. de Cercida 
p. 3. (Comm. Acad. Boruss. 1831. p. 31.). Ahrens dial. 
Dor. p. 246. 

3l. ἐν Κύκλωπι] item. Epicharmi. 

9]. val τὸν Ποτιδᾶν] Cod. αἰνετὸν ποτίδαν. Et ὀλμοῦ 
cum leni. Dind. thes. Meineke. 

33. Ποτιδᾶ $pocoyatta] Cod. ποτίδα ὁραστοχαῖτα. Emen- 
datio est Cramer! in Mus. Cantabrig. 637. 

94. 6 δὲ τοὺς Εζλωτας] Sic 6 τὰ Κύπριά φησι 9, 14. 
Nec ipsum 6 τοὺς εἴλωτας 26, 29 dubium videtur. —  Ce- 
terum cod εἰλώτας. 

94. τέμενος ποτιδᾶ ποντίω] Cod. τεμενοποτιδᾶ ποντίω. 
Meineke com. II. p. 483: ,,Publicavit haec etiam Aldus inst. 
gramm. p. 19, ubi Eupolidis verba ita scripta sunt: τέµενος 
ποτιδᾶ ποντίου. Proinde scribendum τέµενος Ποτιδᾶ ποντίω, 
penultima in Ποτιδᾶ producta, ut in Epicharmi versu ex Cyclope 
et in urbis nomine Ποτίδαια". Quod si ita est, non nihil 
offensionis habet, quod simpliciter scripsit Ποτιδᾶς ὡς Kep- 
χιδᾶς. Quam certe facile poterat τῷ τόνφ ὡς Kepwbac! — 
Mihi quidem illa offensio tanta videtur, ut dubitandum 
putem, an in hac lectione, quam ego tenui nunc summorum 
virorum auctoritate approbatam, iure acquiescamus.  Tol- 
litur illa offensio, si e. g. sic ab Herodiano scriptum 
putes: εἴρηται δὲ καὶ Ποτειδᾶς ὡς Κερχιδᾶς (sic enim patet 
nil nisi accentum comparari). καὶ Ποτίδας, ἔνθεν --- exempli 
gratia inquam. Certae lectionis adhuc fontes nullos habemus. 
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10 Ίσως δέ ἐστί τι καὶ Ποσιδέης, ἔνθεν ὡς τὸ Ἡράκλειον παρὰ 
11 τὸ Ἡραχλέης οὕτω ποσίδειον καὶ 


ποσιδήιον, ἀγλαὸν ἄλσος, 


ὁμοίως δὲ xal ἀρσενικῶς κτητικῶς Ἰοσίδειος, ὥς Ἡράκλειος 
άθλος. Σοφοχλῆς ποιµέσι 


τειχέων xal 83 τοὺς Ποσιδείους 
ὅ ἀποσεισαμένη Ὀριγχοὺς — 


Ποσειδέων δὲ παροξυτόνως παρ Ἴωσι λέγεται 6 Όεός. ὀξυτο- 
νηδέν τὸ ὄνομα μῆνα δηλοϊ. παρὰ δὲ τῷ ποιητῇ διηνεκῶς µέ- 
νοντος τοῦ σ xal πρὸ τοῦ τέλους τοῦ a ὑπάρχοντος. παρὰ µέν- 
τοι Ποιωτοῖς [Ποτειδάων τραπέντος τοῦ o εἰς c.  Kópwva 
Βοιωτῷ 


[Praetermissum Ahrensio, nisi me oculi fallunt, ubi Doricas 
formas vocabuli recenset p. 243 sqq., ὀμνύω τὸν Ποσειὸᾶν 
inscr. Cret. 2554. IV, 180.] 

10, 35. Ποσιδέης] Cod. ποτιδίης 

11, 1. Ἡρακλέης] Cod. fpaxX&: D. 

1. et 2. ποσίδειον et mox ποσιδήιον] Cod. ποσείδειον et 
ποσειδήιον. D. Ceterum ex eo maxime, quod adiectivum ab 
Homerico loco seiungit, mihi patere videtur, ita Herodianum 
accepisse locum illum 1l. B, 506, ut ποσιδήιον pro substan- 
tivo vellet i. e. τέµενος Ποσειδῶνος: ᾿"Ογχηστόν ὃ ἵερὸν, 
ποσιδήιον, ἀγλαὺν ἄλσος. 

9. ᾖἸΠοσίδειος et Ἡράκλειος] Cod. ποσείδιος οἱ Ἶρά- 
χλιος. D. 

4. τειχέων] Cod. τυχῶν. D. Porro Cod. δρέκους 
falso accentu, vid. Arcad. — Praeterea scripsi ἀποσεισαμένη 
Όριγκοὺς pro Ὀριγκοὺς ἀποσεισαμένη. 

5. Ποσειδέων] Arcad. 18, 8. Theognost. Cram. II. 27, 31. 

10. Βοιωτῷ] Cod. Βοιωτοί. Et fragmentum sic cod.: 
τοῦδε µάχαρ κρονίδη" τοῦ ποτειδάωνος ἄναξ βοίωτε. Secutus 
sum Ahrensium εί Bergkium p. 811, nisi quod non potui 
non formam, ad quam ducit Herodianus, Ποτειδάωνος reti- 
nere, quam Bergkius ut Ahrensius p. 189 in Ποτιδάωνης 
mutarunt. Et Boío:s fieri potest ut verum sit. 


ΛΕΞΕΩΣ. 81 
τοὺ δὲ, µάχαρ Κρονίδα, vob Ποτειδάωώνος, 11 
ἄναξ Βοιωτέ. 10 


Ὅτι πολλοὺς ἐποίησε σχηματισμοὺς καὶ ἐν ἑτέροις εἴρηται. 
Νῆδος. τὰ εἷς σος λήγοντα δισύλλαβα τῷ η πάραλη- 
Ἰόμενα φιλεῖ ἀρσενικὰ εἶναι, Ἀτῆσος, θῆσος, Δρῆσος, Ῥῆσος, 
Μνῆσος. πεπλάνηται dpa 7, νῆσος παρὰ τὸ Ἰένος. 15 
Κάλλος, τὰ el; ος λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχόντα 
δισσὸν τὸ λ οὐ θέλει εἶναι οὐδέτερα. Ὕλλος, Κύλλος τὸ κύ- 


11, 13. Arcad. p. 75. τὰ el; σος δισύλλαβα τῷ : 
παραληἸόμενα βαρύνεται, νῆσος, Ἠῆσος, ἨΜνῆσος, ἛῬΐσος. 
Theognost. Cram. Ἡ. p. 72, 6 τὰ διὰ τοῦ ησος βαρύτονα 
χύριά τε xal προςηγορικὰ διὰ τοῦ η γράφονται, otov Ἐῆσος, 
ὄνομα ποταμὀῦ, Κτῆσος, Βῆσος, Μνησος (Hom.), Δρῆσος (Horn.), 
νῆσος, ἛῬτσος. E. M. 287, 40 Δρῆσος ὄνομα xóptóv παρὰ 
τὸν ὁδράσω µέλλόντα, Δρᾶσος καὶ Δρῆσος τροπῇ, ὡς χτήσω 
Κτῆσος καὶ ῥήσω Ῥήόος — Unum θῆσος nondum inventum 
videtur: corruptum ex Boc videri Dindorfius dixit in Thes. 

19. πεπλάνηται ἄρα Ἡ νῆσος παρὰ τὸ γένος] Solet πε- 
πλάνηται περὶ, ut 3, 22, 11, 33. 14, 27. Attamen et illud 
recte dici puto. εἴ τι ἐν διαλέκτοις παρὰ τάσιν ὠλιγώρηται 
Apollon. pron. p. 41. A. ὡς διήλλαξε παρὰ τὸ σημαινόµενον 
διήλλαξε xal παρὰ τὴν χλίσι. Ep. Hom. 231, 17, sed est 
sane in E. M. et eo loco, uhde primum fluxit, Choerob. 36, b 
περί. Nec dubium quin sit übi in his errore παρὰ pro περὶ 
illatum inveniatur, ut p. 51 τὰ διὰ τοῦ Όλος τρισύλλάβα ποί- 
χίλα εὑρίσχομεν παρὰ τὴν τᾶσιν p. 9190, 33 o παρὰ Ἡρόδοτον. 
At illami constructioném tuentur et haec: σολοικισμὸς παρὰ 
τὰς πτώδεις Schol. K, 43. σολοιχισμὸς παρὰ τοὺς ἀριθμοὺς 
Diotiys. iud. Tliuc. 37, 5. πάθος παρὰ τὴν Govt» Arcad. 64, 24. 
τὸ δὲ παραχείµενον ῥῆμά δύο mdr ἀναδέδεχται πἀρὰ τὸ αὐτὸ 
στοιχεῖον Scriptum Ep. Hom. 174, 27. 

17. Ὕλλος, Κύλλός τὸ xópwv] Cod. ὕλλος τὸ xóptoy, 
Aut KóAAoc pro Ὕλλος scribendum fuit aut. Κύλλός inseren- 
dum. Monuit primum Dindorf. Aristoph. fr. p. 129, nec 
dubia res est: v. Mein. 1I, 1 p. 79. Bergk. Arist. fr. p. 1008. 
Proverbium erat Κύλλου πήρα, iisque verbis usus erat Ari- 
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11ριον, οὗ µέμνηται καὶ ᾿Αριστοφάνης καὶ Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς, 
90ZxóAAoc 6 κολυµβητής, Ψύλλος, ᾿Αγροίτας & Λιβυκῶν' ἀνδρω- 
θέντα δὲ τὸν ᾽Αμϕίθεμιν πλησιάσαι ταῖς νύμφαις 
xal γεννῆσαι παῖδας ᾽Αδυρμαχίδαν, ᾿Αραραύχήηλα, 


stophanes videturque item, quamquam id non aeque patet, 
de Cratino. 

11, 19. Σκύλλος 6 κολυµβητής] Cod. σχῦλλος σχύλλου 
πατήρ. Ab his, quae modo monuimus, profectus Schneide- 
winius in Bergkii rel. com. Att. 439 haec ita emendare vo- 
luerat: ,KóAAou πήρα.“ Nos aliud tentavimus. Athen. 296. f. 
Αἰσχρίων δ᾽ 6 Σάμιος ἔν cw τῶν ἰάμβων Ὕδνης φησὶ τῆς 
Σχύλλου τοῦ Σχιωναίου καταχολυμβητοῦ δυγατρὸς τὸν θαλάσ- 
σιον Γλαῦχον ἐρασθῆναι. — Dictus enim Πίο urinator etiam 
Σχύλλος pro Σχύλλις et Σχυλλίας, v. Keil. Anal. 228. 

19. Ψύλλος, ᾿Αγροίτας α΄ Λιβυκῶν] Cod. Ἡ άλλος ἀγροιῶ- 
τας ἀπὸ λιβυχῶν. Constat de Aegroeta Libycorum auctore 
emendavitque haec ut scripsimus Lobeck. Agl. 988. Locus 
ipse depravatus in Cod. hoc modo : ἀνδρωθέντα δὲ τὸν ἀμφιθέμιν 
πλησιᾶσαι ταῖς νύµφαις, καὶ γεννησαι παῖδα μυρμαδάναρ' αὖδα- 
κήνας' βυγανμα” xxAoyaxay φῦλλον --- Restituere conatus est 
ex populis ut decet Libycis Cramerus Mus. phil. Cantabr. I. 
p. 633, invenitque, maxime Herodoteo catalogo usus IV, 175. 
Adyrmachidam, Asbytam, Bacala (vel Βάκαλον ut vult), Ma- 
cam. Quae eo veriora videbuntur, cum et Meinekius Zeitschr. 
f. Alterthumsw. 1845 N. 133 p. 1064, qui illa Crameri non 
nosset, in eadem inciderit: sed invenit Meinekius praeterea 
Ararauceles. Caeterum formam Βάκαλες, quae cum et aliis 
vestigiis se tueri videatur ad nostri codicis lineas h. 1, quam- 
quam scio quam id non multum sit, paulo propius accedit, 
pro Κάβαλες") optavi cum Cramero et Dindorfio Thes. — Ara- 
rauceles (in cod. B apud Ptolemaeum est ᾿Αραυράκηλες) in 
eadem fere regione cum Psyllis nominantur a Ptolemaeo 
IV, 4 p. 274 ed. Wilb. et Plin. V, 3. 


") Quod Graefius Κάβαλες pro Βάκαλες apud Nonnum 
XIII, 376 scripsit id fortasse non sua tantum auctontate 
fecit, ut Cramero visum, sed Wesselingii ad Diodor. Η1, 49. 





ΛΕΞΕΩΣ. | 33 


'AoBócav, Βάχαλα, Μάκαν, VóXAov. ἀφ' ob Ψόλλοι τὸ d 
ἔθνος, Ἰέλλος ὁ ᾿Αθηναῖος, Ἡρόλοτος α, Φέλλος τὸ κύμιον, 
Ἡσίοδος 


""Φέλλον ἐυμμελίην τηλεχλειτὴ Μελίβοια, 25 


Φίλλος GP» παρὰ ᾿Αναχρέοντι τὸ ὄνομα, σίλλος, [ ρύλλος κα- 
δάρας τοὺς Διασχούρους, ὡς Φιλοστέφανος, Κόλλος Δημόγνητος 





11, 22. ἂφ οὗ Ψύλλοι (Cod. Ψῦλλοι) τὸ ἔθνος] Haec 
verba Herodiani potius videntur quam Agroetae. — Fortasse 
post Psyllum, in quo pro rationibus suis substitit Herodianus 
addiditque eiusdem formae et gentile esse, apud Agroetam 
etiam alii quidam Amphithemidis filii populorum cohditores 
recensebantur, ut Nasamo, v. Apollon. Rhod. IV, 1493. 

29. Ἡρόδοτος α] c. 30. Deinde locum Hesiodeum 
Cod. sic: φέλλον àüpsMmy τέχε τῇ µελιβοίᾳ. Est Goettl. fr. 
CXXXIV. (Ad Φέλλος τὸ xüptov cf. φελλὸς τὸ προςη]ορικὸν 
ad Il. II, 234.) 

20. Φίλλος παρὰ ᾿Ανακρέοντι τὸ ὄνομα] «Φίλλος, quod 
minime defendi potest per Φίλλις, de quo cf. Mein. del. 
ep. 134. — propria enim in :& multa longioribus formis ad- 
iacentia quasi ab initio duplici littera saepe compensare vi- 
dentur quod amiserunt in fine, ut Κόννος Νόνων Κόννις, et 
assumta demum altera στρατός 2xpax(og vel Σράτων et 
Στράττις, Σθενίος δθέννις, in quo duplex v recte nuper de- 
fensum a Keilio Anal. p. 221 putamus, non recte ex Aeolismo 
repetitum, Μόλων Μόλλις inscr. 2448. Ilósow ex Π]οσίδωρος 
Verr. 11, 42, ut mihi videtur, vel alio quodam cum Posei- 
done coniuncto, cl. Zzjvic, Αθηνις — — Φίλλος igitur doctis 
viris falsum visum, quibus difficile non assentire. Et qui- 
dem Βίλλος voluerunt vel βίλλος, nam τὰ ὄνομα sane in 
nostro Herodiani loco ambiguum, — v. Dindorf. in Thes., 
Bergk. Anacr. p. 260. Proprium Ῥίλλος Dindorfius ostendit 
ex Hippocrate p..1162. A. QXoc τὸ ἀνδρεῖον αἰδοῖον osten- 
* dunt ex Arcadio 53, 1. Habemus nunc item: βίλλος vel Βίλ- 
λος -ριιά Theognostum p. 17, 9. 62, 11. 


27. Φιλοστέφανος] Cod. φίλος στέφανος. Bl. 
28. Δημόγνητος] Nauckius vult Διόγνητος (sic scripto 
LEHRS, HEROD. Jj 
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11ὲν τῷ περὶ Ἐνίδου. καὶ Κόκκυγα τὸν Τελέστορος΄ xal 
Κόλλον τὸν Σχίρου καὶ Λώγασον τὸν Αὐτονόμου 
ὀθκαὶ Ντῆσιν τὸν Μνησιθέου. Γάλλος, 6 ποταμὸς καὶ τὸ 
ἔθνος, ἵλλος, Γίλλως, Ἡρόδοτος Υ. ἔστι δὲ xol ἄλλα πολλὰ 
τούτοις ἐμφερῃ. ἅπερ παραιτεῖται τὸ οὐδέτερον γένος. δῆλον 
οὖν ὡς τὸ κάλλος πεπλάνηται T, περὶ πὀσότητα τοῦ λ ἢ περὶ 
12τὸ γένος. ὅσα γὰρ οὐδέτερά ἐστιν εἰς ος λήγοντα ταῦτα παραι- 
τεῖται ἔχειν ἕτερον λ, ὡς τὸ ἕλος, µέλος, βέλος, θάλος, 
φάλος (Τ). 





nomine citasse hunc locum Meinekium spec. Athen. I. p. 90) 
aut Δημάγητος, 

11, 28. ἨἈνίδου] Cod. Ἀνιδίου. Et locum ipsum Cod. 
sic: xal χοχχυνα τὸν τελέστερον xal χόλλον τὸ σχίρου, xal λω- 
γάων, τὸν αὐτὸν ὑμοῦ xal κτῆσιν τὸν µνησιθέου.  Emendavit 
Meinekius Anal. Al. p. 365, unum Λωγάων, in quo tantum- 
modo quaerit ,an A«e[o6v?* relinquens. In re quam maxime 
dubia scripsi id quod proxime accedit, Λώγασον, ex apella- 
tivo λώγασος (v. Lob. Par. 81) factum proprium, cuius testis 
est Λωγασίοης apud Nonn. 36, 282. v. Thes. Nec est cur 
poeticum tantum putemus. Caetera certa sunt, etiamsi Kóx- 
xo& pro proprio alibi non inveniatur (pro cognomine fuisse 
dicitur Batti conditoris Cyrenes Schol. Pind. Pyth. in.) Τε- 
λέστωρ, de quo Mein. p. 404, habes etiam in E. M. 5. A«- 
uasog"). (De apellativo κόλλος accepimus nuper χόλλος 6 
σπόγγος Epim. Hom. 338, 24.) 

91. ἵλλος, l'OAoc] Cod. ἄλλος. πάλλως, Non novimus 
πάλλος: sed in Herodoti libro tertio, unde id confirmatur, 
est Γίλλος c. 138. Quod scripsi. Quod praecedit ἄλλος 
item falsum et quod omnia hic exquisitiora quaesivisse vi- 
detur grammaticus nec de iis, quae tria genera habent, 
sermo est. Scripsi ἵλλος .(quod etiam ap. Theognostum le- 
gitur 17 (sed p. 15, 21 necesse est oxytonos scribatur ἐλλὸν 
πλάγιον ozpafóv). Nec χίλλος vel Κίλλος longius abest. 

939. φάλος] neutrum nec notum est nec si Lobeckii ' 





*) Mythicum ἸἈρέουσα (ut nunc) ἡ TeAésropoc? Schol. 
]l. B, 106 ap. Cram. An. Par. III p. 149, 30. Icarii uxor 
Εὐρυπύλου τοῦ Τελέστορος Schol. Od. o, 16 (cf. Buttm. à, 797.) 
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Απόλλων. τὰ elc λων λήγοντα ἀρσενικὰ ὀνόματα, cl 13 
διπλασίαζοι τὸ À, οὐ θέλει ὑπὲρ δύο συλλαβὰς εἶναι, ὡς ἔχει 
τὸ Χέλλων, Καλλίμαχος ὅ 


δηµεχδέα Χέλλωνα, 


Τρέλλων, παρὰ Σώφρονι τὸ ὄνομα, θάλλων ὄνομα χύριον κυνὸς 
παρὰ Ἐενοφῶντι, Σίλλων, Επίχαρμος Xopsuvaic, Κάλλων 6 ἀθλητὴς 
xal) ὑποχορισμόν' σημειῶδες δὲ τὸ) Απόλλων ὡς περισσοτέραν ἔχον 
τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν. οὐ μάχεται δὲ τὸ ᾿Ατιτάλλων,10 
κατὰ τὴν συνήθειαν ἐν ἀγνοίᾳ Ov xol τῇ χρήσει τῶν παλαιῶν. 


——À 9 o — 





dissertationem lustraveris fuisse verisimile videatur. Vide ne 
quod nunc factum est 9dAoc, φάἄλος, fuerit 9dXoc, » φίλον 
δάλος". X, 8T. 

19, 3. ἀρσενικὰ] addidi: propter μιμαλλών. cf. Theo- 
gnost. 36. 

5. δηµεχθέα Χέλλωνα] Cod. δὲ µέλθα χελλῶνας. Cor- 
rexit Dindorfius ex Choerobosco Bekkeri 1188 (88. a. p. 134. 
Gsf.), ubi docet Κόμης flecti etiam per ητος Κόμητος, ὡς παρὰ 
Καλλιμάχῳ δηµεχθέα Χέλλωνα (editum apud Bekkerum X«A- 
λῶνα, apud Gaisf. Χελῶνα) κακόχνηµόν τε Kópx:a. Comme- 
moratur item a Choerobosco inter nomina in «v «voc 65. a, 
non recte ut nunc videmus Χέλων XéAovoc scriptum uno À. 

6. Θάλλων — παρὰ Ἐενοφῶντι] , De venatione 
VII], 5.* Dind. 

8. Κάλλων ὁ ἀθλητὴς| s opinor cuius mentio est 
apud Pausan. VI, 12, 3. Hoc nomen ad eorum genus re- 
fert, quae ex propria forma, quae plenior et longior esse solet, 
in aliam plerumque breviorem transformata (cf. Herod. 
περὶ παθ. E. M. s. ᾿Αμϕις), hypocoristica dicebant: hoc opi- 
nor ex Καλλικλῆς vel Καλλικράτης. — Inter hypocoristicorum 
terminationes «v referri solet a veteribus: de quo genere 
quaedam memorabilia, partim mirabilia traduntur, v. e. g. 
Choerob. 147. b. 149. 

9. ὡς περισσοτέραν ἔχον τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν] 
Cod. ὡς περὶ δευτέραν τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν 

10. ᾿Ατιτάλλων] si recte scriptum, rarius videtur aut 
mythicum nomen aut fluvii, μὲν ἱστορίᾳ χείµενον." 

| 9 
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49 ἄλλως τε xal τῶν μετοχῶν ἐφύλαξε τὴν xMaw, óc ' Ατιτάλ- 
λοντος. 6 Ἱὰρ τοιοῦτος χαρακτὴρ μεταχῶν ἀστίν, ἰάλλων, 
ἰνδάλλων. ἀτασθάλλων. ἀγάλλων. ἐχρῆν οὖν καὶ τὸ ᾿Απόλ- 

15 λων, εἰ μὲν ὄνομα ἐστί, διαυλλαβεῖν, εἰ δὲ ὑπὲρ δύο συλλαβάς 
ἐστι, μετοχὴν εἶναι καὶ τὰ παρεπόµενα τῇ µετοχή ἔχειν κατὰ 
τὴν xima. 

[là p. οὐδὲν εἰ υρ λῆγον οὐδέτερον μονοσύλλαβον, 
ἀλλὰ µόνον τὸ πῦρ' ὅπερ Σιμωνίδης καὶ ἕνεχα μέτρου δισυλ- 

20: λάβως ἀπεφήνατο" 


τοῦτο γὰρ μάλιστα φῆρες ἔστυγον πύῖρ. 


Τὸ δὲ Σῦρ οὐ σύνηθες παρὰ Ἕλλησυ, ἀλλ᾽ ἱστορίας ἐχόμενον, 
12, 12. ἄλλως τε] Cod. ἀλλ ὥστε. Corr. Bloch. 

13. τοιοῦτος] Cod. τοῦτος 

13. ἐστιν] Cod. ἐστι 

ΙΤ. ἔχει κατὰ κίνηαιν] Cod. ἔχει καὶ τὴν χίνησιν. 
Cf. e. g. 21, 35, quamquam per se patet. ἔχειν iam Blo- 
chius. — Utinam ne Eustathius aenigma loqueretur p. 32, 33 
οὐκ ἔστι δὲ ὁ ᾿Απόλλων μετοχικάν' ἐκχίνετο γὰρ ἂν ᾿Απόλλον- 
τος ὡς . λέοντος ἀλλὰ μάλιστα ῥηματικὺν ὡς τὸ ἀγάλλωνος 
καὶ εἴ τι τοιαῦτον. φυλάσσει δὲ τὸ ω ἐν τῇ γενικῇ ὡς καὶ 
πάντα τὰ εἰς λων ὀνάματα λήγοντα. Suc. 

19. ὅπερ] Dind. edidit πᾶρ. ὁ 2X. Bloch. voluit 
πῦρ, ὃ — Scripsi ὅπερ 

20. ἀπεφήνατο] protulit Ut 7, 26. 26, 10. 

21. qipsc ἔστυγον πόϊρ] (94. φηρὲς ἐς τύγε móip. Dedi 
emendationem Lobeckii Paral. I. p. 76, leones intelligents, 
quos Aristoteles dicat in H. An. IX, 31 (44) 2 cofisicüa 
μάλιστα τὸ πῦρι Similis erat Emperii coniectura apud 
Schneidew. fr. Simon. p. 100. 

21. Σῦρ] cf. praef. p. 5, 16. Tradiderat fortasse He- 
cataeus, v. 8, 2. De eo quod Theognost. Cram. ll. p. 133 
dicit εἰς up μονοσύλλαβα δύο ἐστί, σῦρ τὸ φορτίαν xai πῦρ 
vide quae Lobeckius (|. l. p. 17) sollerter exeogitavit. At- 
tamen mihi verisimilius videtur nec Choeroboscum aliud σῦρ 
habuisse Herodiano incognitum, sed scripsisse σῦρ τὸ φορτι- 
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ἄλλως τε 008 ἄντικρυς οὐδέτερον. οὕτω γὰρ ἐχαλεῖτο πρό- 39 
τερον d; Φοινίκη. 

Μοῦσα. τὰ sig σα λήγοντα Ὀηλυκὰ ὀνόματα τῇ o0 95 — 
διφθόγγῳ παραληγόµενα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὁρᾶται σχηµα- 
τίζεται δὲ κατὰ τὸ πλεῖστον ἢ μετατίθεται ἀπὸ μετοχῶν, αἴθουσα, 
ὅπερ ἔχει δισσὸν μὲν τὸ σ ἐπὶ τοῦ προςηγορικοῦ, ἐπὶ δὲ τοῦ 
χυρίου χατά τινας ἕν, λέγω δὲ ὅτε σηµαύει θυγατέρα Ποσειδῶ- 30 
νος χαὶΑλχυόνης. Φέρουσα, xai τοῦτο ἐπὶ μιᾶς τῶν Νηρηΐδων, 
xb» quasi importunum vocabulum, nec in forma nec in ge- 
nere se regulis applicans. 

192, 25. εἰς σα] Cod. εἰς α. Quo ne οὖρά quidem ex- 
cluderetur. ' 

9T. σχηματίζεται] ἀπὸ μετοχῶν videtur diceré, cum 
participium aliquid mutationis, πάθος, iniit, ut alüoucsa: µε- 
τατίθεται cum integrum tramsiit in significationem nominis, 
ut µετήνεχται εἰς ἐπιῤῥηματικὴν αύνταξυν Et. M. 785, 17. pe 
τάγεται εἰς ἐπίῤῥημα Ep. Hom. 420, 2. κρείων — ἀπὸ μετογῆς 
παρήχθη εἰς ὄνομα. Ep. Hom. 231, 22 ἀπὸ ὀνομάτων μετατᾶ- 
θειµένα Herod. infra 47, 5. — — Caeterum tacitus ut. videtur 
totum genus urbium insularumque in ουσσα exclusit, iam 
opinor ut maximam certe partem non integra sed ex οεσσα 
per contractionem orta. 

98. Αἴθουσα] filia Neptuni et Alcyones Pleiadis, v. Apollod. 
HI, 10, 1. Nec in hoc pro simplici σ nitendum esse, ubi 
codd. auctoritas dubia, ut Pousan. IX, 20, 2, videmus: dicit 
enim Herodianus ,,χατά τινας. Illam Homericam autem 
ulüoussav in optimis exemplaribus tum non scriptam fuisse 
nisi per duplex o ex hoc loco non dubium. —- Caeterum 
hinc iudicari debet quantam iacturam in hoc, quem habe- 
mus, Arcadio fecerimus, ubi commemoratur quidem αἴθουσα 
cum Φαέθουσα et ἀρέθουσα p. 97, sed nec de duplici voca- 
bulo, proprio et appellativo, nec de diversa scriptura vesti- 
gium restat. (In Ep. Hom. 278 ,εἷς σα τρία ἔχομεν τῇ oo 
διφθόγγῳ παραληγόµενα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς xol μετὰ δισσοῦ 
τοῦ o* δισύλλαβα δὲ οὐκ ἔχομεν ὅμοιον τῷ μοῦσα ὑπάρχον" 
significantur nisi fallor αἴθουσσα, ἔμπουασα, Συράκουσσα.) 

90. Αλκυόνης] Cod. ἀλκυόνης γενομένης. Ad hoc Υε- 
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12 ο Φέρουσαά τε Δυναμένη ze. 


θυγάτηρ τε Ηλίου ὀνομάζεται Φαέθηυσα. Ἴωνος δὲ τοῦ Ξού- 
190ου ἀναγράφεται µήτηρ Ἐρέουσα, ὁμωνύμως δὲ ταύτῃ xà 
Αἰνείου γυνή. Μέδουσα µία τῶν lopyóvwv, 


Σθεινώ z Εὐρυάλη τε Μέδουσα τε λυγρὰ παθ οὖῦσα. 


᾿Αρέθουσα χρήνη χυρίως' ἀλλὰ καὶ πᾶσαι χρῆναι κατ ἐπιθετικὴν 
ξννοιαν οὕτω καλοῦνται, ἀπὸ τοῦ ἄρδειν ἴσως σχηματισθεῖσαι. 
e , Ὕ , , , ^ 

6 q οὖν Χοιρίλος ἐν « llepotxàv 


νοµένης Bloch. adscripsit: , fortasse delendum *. Quis dubi- 
tet, solo legentis errore per γενοµένην, quod mode prae- 
cessit, ortum esse? 

12, 329. Φέρουσά τε —]| Σ, 43. 

33. Ἡλίου] Cod. àov. V. Od. y, 133. 

19, 3. Σθεινώ τ᾽ Ἑὐρυάλη τε —] Cod. σένω 7 
εὗροι ἄλη.  Emendavit Dindorfius: Hes. Theog. 216. 

4. Αρέθουσα cett] Steph. Byz. ᾿Αρέδουσα ... κρήνη 
Σικελίας" ἔστι xal Ἰθάχης" 

πὰρ Κόραχος πέτρη ἐπί τε χρήνῃ Αρεθούσηῃ 
Ὅμηρος (V, 408) ...... Δίδυμος ὑπομνηματίζων τὴν ν τῆς 
Ὀδυσσείας φησίν' ᾿Αρέβουσαι δέ slow ὀκτώ. Ἡραχλέων δὲ 6 
Γλαύχου τὴν αὐτὴν ὑπομνηματίζων φησί ἄρω ἐστὶ τὸ ποτίζω, 
οὗ τὸ ἄρδω παράγωγον’ ἐκ τούτου ἀρέθω, ὡς φλέγω φλεγέθω, 
dq οὗ πᾶσα κρήνη ἐπιθετικῶς οὕτω λέγεται. Schol. Theocr. 
L 117 Αρέθουσα Σικελική κρήνη, ... ἔστι δὲ χαὶ ἐν Εὐβοίᾳ 
. καὶ ἄλλη ἐν Σάμῳ (1) πὰρ Κόρακος πέτρῃ καὶ ἐπὶ κρήνη 

᾿Αρεθούσῃ, Ὑχαριέντως τοῦ ᾿Επαφροδίτου λέγοντος ἐν τῷ περὶ 
στοιχείων, ὡς ἀρεθούσας καλοῦσι τὰς χρήνας, ἀγνοήσας δὲ 
Κράτης µεταγράφει ἐπὶ κρήνης µαλανύδρου. Apparet gram- 
maticos quosdam, cum Arethusa fons in Jthaca postea non 
ferretur, partim lectionem mutasse, ut Crates, partim ἀρε- 
Βούση pro epitheto accepisse. ]d autem iam Choerilus 
videtur fecisse, quem probabile suum χρήνας ἀρεθούσας hinc 
sumsisse. 

9. dpbew] Cod. ἄρδην, 


6. Ἀοιρίχος] Cod. Χοίριλος. V. Arcad. 55, 18. Theogn. 
Can. Cram. ll. p. 62, b. 


ΛΕΞΕΩΣ. 39 


παρὰ δὲ κρήνας ἀρεθούσας 738 


µυρία QUÀ ἐδονεῖτο πολυσμήνοισι μελίσσαις — 


οὐδὲν ὃ ὅτι οὖν ὤφθη δισύλλαβον εἰς α λᾶ]ον τῇ ου διφθόγΊφ 
παραληγόμενον ὁμοίως ἐν γρήσει τῇ τῶν παλαιῶν καὶ τῇ χοινῇ 
συνηθείᾳ, el μὴ µόνον τὸ μοῦσα. Τὸ γὰρ Δοῦσα κύριον καθ 
ἵστορίαν ἐστὶ λεγόµενον ἤ τε Χοῦσα πόλις Αἰγυπτίων. 
"Apoupa. οὐδὲν el; ρα λῆ]ον θηλυκὸν συνεσταλµένον 
ἁπλοῦν προσηγορικὸν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῇ ου διφθόγγῳ παρα- 
ληγόµενον, ἀλλὰ µόνως ἄρουρα. πρόσχειται δὲ προςηἹορικόν, 
ἵνα ἐκφύγωμεν τὰ χύρια. ὡς ἔχει τὸ Κόλουρα, ἔστι δὲ πόλεως 





19, 6. ἐν « Περσικῶν] , Egregius locus, ex quo di- 
scimus quae Naekius coniectura assecutus est, el [Περσικά 
inscriptum fuisse Choerili carmen neque uno sed pluribus 
libris. constitisse. Περσηίς dicitur apud Stobaeum vol. I. 
p. 433 Gsf^ Dind. 

T. παρὰ δὲ —] παρὰ in codice ita scriptum ut non 
satis appareat utrum hoc an περὶ dare voluerit librarius." 
Dind. 


10 


— 


9 


8. «0X ἐδονεῖτο] Cod. φιλεδονεῖτο,. Corr. Dind. — In - 


sequenti versu fuisse εἴκελα vel tale quid nemo non assentiet 
Meinekio Zeitschr. für Alterthumsw. 1845 N. 134 p. 1067. — 
Herodianus, quamquam ad rem suam demonstrandam iam 
antea subsistere poterat, in citando ad finem versus se ferri 
passus est, nec ultra, sensus ut plenus evaderet non curans. 
Sic p. 40, 1, ubi vocabuli σπίνος exemplum ponit. καὶ σπίνος 
ἷφα σπίζων xai ὄργεα πάντα, quod est, καὶ σπίνος Ta σπίζων 
καὶ ὄρνεα πάντα ἐκ πελάγους φεύγοντα Arat. Dios. 292. — 
Caeterum tenui ἐν α΄ Περσικῶν. Meinekio non improbabile visum 
δ΄ potius scribendum esse: videri enim, sí quis Aeschylum 
conferat Pers. 479, Persas fugientes describi, quod a primo 
libro alienum esse. Attamen dixeris fortasse apium simili- 
tudine potius congregatorum ad immensam copiam οἱ in 
campo tumultuantium animum duci videri. 

10. ὁμοίως] Cod. οὕτως. Possis el συνεχῶς. Οὕτως 
hic ut mihi visum languidius intrans qui tenere velit con- 
feret 43, 6. 
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Ἰβόνυμα, ὡς Ἑκαταίῳ' δοχέω δὲ μάλιστα παρὰ Κόλουραν, 

90(va Πριηνέες ἔζοντο. "Apyoopa πόλις Εὐβοίας, µέµνηται 

Δημοσθένης λέγων ἐξ ᾽Αργούρας τῆς Εὐβοίας. Ίουρα, 

µέμνηται Μνασέας. "Όλουρα, µέμνηται Ερατοσθένης. τό τε 

Κυνόσουρα ἐπὶ τῇ Λαχωνικῇ φυλακῇ, ἀλλὰ xai ἄχρα Λἰαραῦ ὤνος 

οΠοῦτως καλεῖται, καὶ πύριον xoi σύνθετον ἐστίν ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
τῆς ἄρχτου | 

ol τὴν μὲν χυνόσουραν ἐπίχλησιν κχαλέουσιγ. 


ἐφυλάξατο δὲ ταῦτα πάντα Ó χανών. 
Κάνωβος. οὐδὲν si; βος λῆγον ὑπὲρ δύα συλλα- 
βὰς τῷ ω παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον ὁ Κάνωβος. τὸ γὰρ 


13, 19. ἘΚόλουραν sqq.] Steph. Byz. Αἴβουρα πόλις 
Ἰβηρίας, ὡς Στράβων. ὁ πολίτης Αἱβουραῖος ὡς ἀρουραῖος, 
Κόλουρα Κολουραῖος, πόλις περὶ Πριήνην. ᾿Άργουρα, πόλις 
Εὐβοίας, ᾿Ἀργουραῖος. "loupa ᾿]ουραῖος. Hinc apparet scriben- 
dum fuisse. 

19. Ἡριηνέες] pro eo, quod Cod. praebet, πρηνῆς. 
Lob. Prol. Path. 278. ltem hinc confirmatur 

20. "Apyoupa] Cod. ἄγουρα et hic et in loco Demosthe- 
nico ἀγούρας. Dindorfius: ,Midiana p. 558, 16, ubi 'Ap- 
γούρας scriptum. ἄργουρα etiam Arcadius p. 97, 4, 10.* 
Item reliqua testimonia illud p tuentur, ut Steph. s. v. schol. 
ad. Demosth., Harpoer., cf. ad Suid. s. ᾿Αργουσα. 

22. "OXeopa] Eust. ad B, 596 p. 998, 90 6 &' αὐτὸς 
(Strabo) εἰπὼν xai ὅτι Δώριον οἵ μὲν ὄρος, οἱ δὲ πεδίον τὴν 
νῦν Ὅλουριν ἢ Ὄλουραν κειµένην d» τῷ αὐλῶνι τῆς Μεσση- 
νίας. Sunt haec Strabonis p. 350 T. HL, ubi nunc Ὅλου- 
pov pro "OAoupav.se insinuavit parum idoneis ut videtur 
auctoritatibus. 


23. ἐπὶ τῇ Λαχωνικῇ φυλακῇ] De hoc dativo v. Ana- 
lecta. 

23. Κυνόσουρα] Cod. κυνὸς οὐρὰ. Corr. Dindorfius 
collato Arcadio p. 97, 10. ltem in Pros. Il. 9, 178 ad 
οὐδενόσουρα dicit: ὡς xuvósoupa ὑφ' Ey κατὰ σύνθεσιν, 

20. οἳ τὴν μὲν ---] Cod. ot. Arati versum esse Phaen. 36 
indicavit Blochius: et οἳ quidem, non xal, ut nunc editur, 
plurimi codices et scholiasta. 
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παρὰ "mj Ἰόβᾳ κείµενον βαρβαρικὸν ὄνομα Ναβωμὸς διὰ τοῦ 198 
p γράφεται. 90 

Δίκη. τὰ elc xn λήγοντα Ὀηλυχὰ δισύλλαβα μονογενη MAL 
βαρύτονα, ὅτε ἔχει πρὸ τέλους τὸ t, ἤτοι συνεσταλµένον ἔχει 
αὐτό, 7, ἐκτεταμένον. καὶ τότε μὲν συνβσταλµένον ὑπότε σύμ- 
φῶνον ὁρᾶται πρὸ τοῦ x καταλῆ]ον, τότε δὲ ἐκτεταμένον ὑπότε ὅ 
οὐχ οὕτως ἔχει, olov Κίρκη, Δίρχὴη, Τρίκκη συνέσταλται δὲ 
τούτων τὸ t, ἐπεὶ αύµφωνον ἣν πρὸ τοῦ x' τοῦ δὲ ἑτέρου 
vé, vpó. ἡ τοίνυν δίκη σημαιῶδες, λείπει γὰρ ἢ χρόνφ 7, 
συμφώνφ. | 

Νεῖλος, οὐδὲν elc ος λῆγον δισύλλαβον βαρύτονον τῇ 10 
ει διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἨΝεῖλος. Noc γὰρ 





7043, 30. παρὰ τῷ ᾿Ἰ]όβα] Cod. παρὰ τοῦ ἰώβα. BL. 

30. Ναβωμός] Putes potius Νάβωμος. (Cf. Cariae 
ES5poyo:? ) 

1^, 10. οὐδὲν] Cod. οὐδεὶς, Bl. 

12. Νείλος γὰρ λέγεται χατὰ διάλεκτον] Cod. νόϊλος τε 
YÀp λέγεται κατὰ διάλεκτον.  Correctio non certa. In libro 
περὶ ποσότητος Cram. p. 991, 3 πάντα τὰ εἰς ιλος ἔχοντα 
πρὸ τέλους τὸν τόνον διὰ τοῦ t Ἰράφεται, εἰ μὴ ἀπὸ συναιρέ- 
εως εἴη, πῖλος, σπῖλος, κτίλος, φίλος. σεσηµείωται τὸ χεῖλος, 
χέλλος γὰρ, καὶ τὸ Νεῖλος, Νέίλος Ὑάρ. In hoc quidem Néi- 
λος non dialecti videtur ut χέλλος, sed potius fictum videtur, 
ut Νεῖλος explicetur per συναίρεσιν, quae qualis his gram- 
maticis posterioribus fuerit ex aliis locis apparet, sc. παρὰ 
τὸ νέω καὶ τὸ ἱλὺς Νέίλος καὶ xaxà συναίρεσιν Νεῖλος Ex 
his igitur Νέίλος potius grammaticorum commentum videa- 
tur, uti nunc Ahrensius quoque iudicat dial. Dor. p. 162. 
Choerobosci quo utitur locus, ut servatus est ap. Cram. 
]l, 240 Νεῖλος διὰ τῆς ει διφὈόγγου" οἱ γὰρ Δωριεῖς διὰ τοῦ 
X Ἰράφουσιν ἢ παρὰ τὸ νέω Ἰέγονε Νέϊλος xal κατὰ συναίρε- 
ow Νεῖλος, curn illis cetera conspirans, facit ut haesitemus 
an Herodiano nostro potius Νῆλος γὰρ λέγεται κατὰ διάλεκτον 
tribuendum sit. Nam illud Νῆλος Doricum antea ex cod. 
Havn. Etym. (post Gud. p. 978) sine auctore traditum 
Choerobosco auctore non videtur esse cur respuamus. Αί- 
famen net hoc pro certo affirmari licet, non in aliquo Aeolio 
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1 λέγεται κατὰ διάλεχτον. τὸ δὲ πῖλος, σπῖλος, Ἴλος, ἔτι φορτικὸν 
τὸ ἀπὸ τοῦ τ ἀρχόμενον διὰ τοῦ ι γράφεται. 

15 Χαρίεις. οὐδὲν el; εις λῆγον ὄνομα ὑπὲρ µίαν συλλα- 
βὴν ἀρσενικὸν τῷ t παραλήγεται, ἀλλ 3| τῷ α, ὡς ἔχει τὸ dv- 
τάεις, αὐλάεις, ἢ τῷ η, ὡς φωνήεις, αὐδήεις, παχνήεις, T κατὰ 





——— o ο 


carmine diaeresi lectum fuisse Néoc, quamquam recentiores 
hoc neglexerint et in sua νέα ἰλόϊ potius sibi placuerint. — Illud 
τε quicunque aliquid esse putavimus (de me vide Ahrensium 
dial. Dor. p. 565) nunc vereor ne religione socordis librarii 
ludibrium fuerimus. Sed difficile est cavere semper et co- 
gitare in critica Quantum religio possit suadere malorum." 


11, 13. πῖλος, σπῖλος, Ἴλος, ἔτι φορτικὸν τὸ ἀπὸ τοῦ τ 
ἀρχόμενον διὰ τοῦ t γράφεται] (904. πίλος, σπίλος, Toc, ἔτι 
φορτιχόν. τὰ ἀπὸ τοῦ x ἀρχόμενα διὰ του t γράφεται. --- Ad 
"Dies conferes, si opus, Choer. orthogr. Il, 220, 34. De- 
inde per ambages significat τῖλος, mmpurum vocabulum, φορ- 
τικόν. Utuntur nonnunquam miro hoc genere pudoris. Hero- 
dianus p. 24, 11 de κατέχεσον loquitur sine ambagibus nec 
veniam praefatus. . Sed apud  Choeroboscum p. 272. a 
λέγει δὲ 6 Ἡρωδιανὸς ὅτι ἐστὶν ὕμοιον αὐτῷ (τῷ ἔπεσον) τὸ 
καχέµφατον, φιμὶ δὲ τὸ ἔχεσον. Et in eadem το Epim. 
Hom. 176 τὸ παρ ”Αλκαίῳ εἰρημένον ἐν Γανυμήδει ἐπὶ τοῦ 
φορτικοῦ -χατέχεσον τῆς Νηρηίδος κωμιχὸν εἶναι. — Eustathii 
Od. 1161, 99 Εὔπολις δέ φησιν (Aristophanes grammaticus) 
ἐπὶ τοῦ χαχοφώνου τὸν ἐμίαν videtur eodem pertinuisse, 
quamquam ipse quod describeret non intellexisse videtur. 
Idem est δύςφημον apud Steph. Byz. Πορδοσελήνη. τιὲς δὲ 
ἐχκλίνοντες τὸ Oócgnuov τοῦ ὀνόματος Ποροσελήνην éxdAscav. 
(Contra e. g. σεµνότερηων καὶ εὐφημότερον ,honestius* ap. 
Photium bibl. XCIV. p. 73. b. 30 Be. καὶ δίφρον ὃ dv εἴποις 
τὰ λάσανα εὐφημότερον Poll. X, 45.) lllud καχέµφατος atque 
adverbium etiam χαχεμφάτως saepius occurrit de obscoe- 
nitate in scholiis Aristophanis, ut Avv. 1208. Pac. 162. Ly- 
sistr. 60. Sed adverbii, quod hoc extremo loco est, iam 
alii quidam horum scholiorum loci notati in Thes. 

ΙΤ. dvcáei, αὐλάεις] Mirere haec per dorismum orta 
uno cum ceteris ordine inferri. Videtur igitur significare 
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συστολὴν ποιητικὴν τὸ ε, ἠχέεις, βρωµέεις, y τὸ ο, ὡς ἁστε- 14 
ρόεις, ἁρματόεις, 7| τὸ ω, ὡς εὐρώεις, χητώεις. τὸ τοίνυν χαρίεις 20 
σημειῶδες τῷ ι χρησάµενον πρὸ τέλους. 6 μέντοι ᾿Αναχρέων 
καὶ χαριτόεις εἶπεν, ἀποδοὺς τὸ ἐντελὲς τῇ λέξει. 


voluisse: ,,ne si dialectos quidem admittas et licentiam poe- 
tarum, χαρίεις simile habebit." Alibi tres formae in εις ferun- 
tur, ec, σεις et rarior «sw, ab iis quibus debentur illa de 
αἱματόεις et τελήεις in Epim. H. (Ett) p. 12. 408. Choero- 
boscus, ubi de abnormi hoc χαρίεις loquitur, p. 56. a (Gaisf. 59) 
item 116. a (203, cl. 204, 12), quatuor dicit formas hoc 
ordine, cet, ostg, aec, ce, in forma αεις uno usus ex- 
emplo et mirifico, σκιάεις, brevi ut videtur α. --- Ceterum 
αὐλάεις postquam, αὐλᾶν. µέλος Pyth. XII, 32 cessit, nunc non 
legitur, αὖδαάεις est apud Pindarum ut ἀντάεις. 

1^4, 18. τὸ s] Blochius voluit ἔχει inseri post τὸ ε. 
Potius hoc et sequentia cum τῷ commutandum. Sed for- 
tasse poterat et Herodianus hic illic accusativo uti. Ut apud 
Moschopulum syll. s. ἵστάναι est παραχείµενος μαχρὰν παραλη- 
1óusvos, sic supra p. 9, 26 scriptum inveniebamus φύσει µα- 
xpàv παραλήγεται. "Theogn. can. 43, 19 εἰς ην καθαρὸν ὀξύτονα 
τὸ t παραληγόµενα δύο ἐστὶ, quamquam eadem verba in Ety- 
mologicis s. ὑγιής habent τῷ t, ibid. 162, 4 παραλήγεται δὲ 
ἡ τὸ η — ἢ τὸ ε — ἢ τὸ α — ἢ τὸ αν. Codd. περὶ διχρ. 
288, 9 εἰ] παραλήΊοιτο τὸ v. Epimer. ap. Cram. II. p. 349, 8 
tà εἷς δύο λήγοντα o ἔς φωνήεντα παραλήγεται. T, γὰρ χατὰ (Sic) 
τὸ a παραλήγονται — ἢ τὸ ε — ἢ τὸ η et sic porro. At 
quod legitur in codice infra p. 16, 31 τὰ εἰς vr, λήγοντα δι- 
σύλλαβα τὸ η παραλήγοµενα βαρύνεται cur respuamus in He- 
rodiano, etiamsi hoc loco hos accusativos articuli fortasse 
ferendos putemus, facile opinor sentietur. 

19. ἠχέεις] in Archilochi versu (fr. 69 Bergk.) ἐνάλιον 
χαί σφιν Ῥαλάσσης ἠχέεντα κύματα nunc certa correctione re- 
stitutum pro vulgato ἡχήεντα a Dindorfio et Meinekio. Idem 
Meinekius probabiliter χαιτέεις dedit Simonidi Amorgino v. 57 
τὴν ὃ ἵππος ἀβρή χαιτέεσό ἐγείνατο. Memini praeterea µαν- 
τείας τε θεοῦ καὶ τελέεντ ἔπεα Tyrtaei apud Plut. Lys. 6. 

19. βρωμέεις] ut recte infra s. sic 18, 34. Hoc loco 
Cod. βρομέεις 

20. εὑρώεις] Cod. εὐώεις. Correxit L. Dind. Thes. 
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TA O 5c. τὰ εἰς οὓς λήγοντα ὀνόματα µηονοσύλλαβα ἀρσε- 
Φὄνικὰ πέφυχεν εἶναι, Éol ὅτε δὲ καὶ κοινωνεῖ θηλυχῷ Τένει, φλοῦς 
[φησὶ], χλοῦς, Γλοῦς 6 ληστής, γνοῦς παρὰ Σοφοκλεῖ, βοῦς, 
141, 24. χοινωνεῖ θηλυκῷ γένει] cf. οὐ κεκοινώνηχε 16, 19. 
ἐν κοινότητι 15, 8. 19. (Apollon. adv. 553, 8) Arcad. 29, 99 
τὰ εἷς ις φυλάττοντα τὸ Ὀηλυχὸν γένος --- τὰ δὲ κοιωνοῦντα 
ἀρσενικῷ Ἰένει, ἐλπὶς εὔελπις — Theognost. Cram. II p. 29, 22 
τὰ εἷς ων παρώνυµα μὴ κοινωνοῦντα Βηλυκῷ Ἰένει κατὰ τὴν 
φωνὴν (Φίλων — sed ἀπείρων). Et ib. 32. sic: τὰ el; ων dp- 
σενικῷ καὶ Ῥηλυκῷ γένει κοιωνοῦντα.  Epim. H. 324 κεχοι- 
νώνηχε τὸ ὅτις καὶ ἐν τῷ Ὀηλυκῷ": τούτου γὰρ τὸ θηλυχὸν ὅτις, 
καὶ τὸ οὐδέτερον ὅτι τὸ γὰρ τίς φύσει κοινὸν ἀρσενικοῦ xal 
Βηλυχοῦ. Et ob κοινωνηῦντος τοῦ γένους Pros. Il. O, 178. 

. 15. φησὶ] sc. Herodianus. Saepius reperimus gram- 
maolicos ubi aliquem exscribunt illud φησὶ interponentes. 
Quod adhuc non satis observatum neque cautum est, ne hic 
illic citius φησί in φασί mutandum putaremus. Monuit de 
ea re Otto Schneider de schol. Aristoph. p. 56. De iis, 
qui Strabonem contraxerunt, monuit Cramerus praef. Strab. 
p. LVIIl. Qui excerpta illa fecit ex Herodiani prosodia 
lliaca, quae sunt in scholiis Venetis, ipsum Herodianum, ut 
nemo nescit, sub sua persona loquentem inducit. Attamen 
ad N, 7091 sic scripsit: "Opüaioy ὡς 'AXxaiov, ἐπεί, φησί, tà 
διὰ τοῦ αιος δισύλλαβα .... προπερισπᾶσῦδαι θέλει cett. Cf. 
Φ. 37, ubi simul in infinitivum verbi transiit: παρὰ γὰρ τὸ 
ὄρω ἐν πλεονασμῳ φησι τοῦ m γεγενῆσναι τὸ ὄνομα. — Sic 
in Schol. Z, 37 ᾿Αρίσταρχός φησι Ζηνόδοτον γράφειν ὀψαῖοντες, 
6 δὲ ἐπιέτης Πτολεμαῖος τῷ Q oU οὗ φαύοντες καὶ λόγον 
φησὶν ἔχειν τὴν γραφὴν Didymum intelliges. Subit hoc stilum 
nec curatur an lector quis sit ille scire possit. v. Schol. V. 
ad X, 38. Inde nec dubitant illud quo saepe grammatici 
in explicando canone utuntur εἶπον convertere in εἶπε,. Epim. 
Hom. 308, 99 διὰ τοῦτο δὲ εἶπε ταῖς ἰδίαις μετοχαῖς — διὰ 
τὸ εἴπεσχε in loco amplissimo qui totus Choerobosci est 
p. 632, 19. Gaisf. (272), hoc p. 634, 8 διὰ τοῦτο εἶπον. In 
hoc ipso loco in Gud. 429 διὰ τί (sic rectius) δὲ εἶπον, in 
Magno 625 διὰ τί δὲ εἶπε. In Epim. Hom. 6, 28 'Axpo- 
τώνη, τὰ διὰ τοῦ «vx βαρύτονα .... διὰ τοῦ ω΄ μεγάλου γρά- 
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ῥοῦς, Üpeüc, voüc, σοῦς, πολὺ παρὰ τοῖς Ἴωσι χροῦς. δῆλον 1^4 
ὅτι ποπλάνηται περὶ τὸ γένος τὸ οὓς οὐδέτερον ὑπάρχον, 
΄Αντιφον αὖ παρὰ οὓς ἔλασε ξίφει. 


Οὐκ ἀγνοῷ δὲ τὸ πάθος τῆς λέξεως καθότι ποικίλως λέγεται. 30 
οὖας γὰρ xal ἡ γενική οὔατος' xal ὅας, ἔνθεν ὄατος' xal das, 


φεται, olov µελαδώνη, χορώνη. βαρύτονα εἶπε διὰ τὸ ἡδονή, 
καλλονή — Sed nihil hoc frequentius in his Epimerismis Ho- 
mericis non, ex uno sed ex variis auctoribus descriptis. 
Poterant, ubi non tenebant primam, πρόςχειται supponere, 
et fit, ubi eundem locum saepius descriptum habemus, e. g. 
in Epimerismis et Etymologicis, ut hic εἶπε, illic πρόςχειται 
emergat, e. g. s. χθιζὰ in Et. M. πρόσχειται, in Epim. et 
Gud. εἶπε, vel s. αἰπόλιον in Epim. Hom. πρόςκειται, in Epi- 
merismis χατὰ στοιχεῖον Cram. II p. 332 εἶπε. — (Parum 
exspectatum illud εἶπε intrat Moschopul. syll τὰ εἷς ις 
λήγοντα Ὀηλυχὰ δισύλλαβα .... θηλυχὰ δὲ εἶπε .... qui, ut 
et aliis sine dubio nonnunquam accidit, fortasse ipse regu- 
lae suae undecunque haustae auctorem nescivit, cf. τιὸς 
λέγοντος S. φύω.) — Caeterum his postremis scriptoribus, 
qui nil essent nisi per eos quos exscriberent et transscri- 
berent, saepe idem fere accidisse opinor quod Helenae Goe- 
thianae nescienti utrum ipsa sit an alia. Joann. Al. p. 18, 6 
τὸ χιλιῶν φηαὶ παρ ᾿Αδθηναίοις παραλόγως περισπᾶσθδαι, et 
paucis interiectis versibus, v. 17, ἐννέα σεσημειωμένων, περὶ 
dy xal λόγον δίδοµεν.Ἠ) 

11, 25. Τλοῦς 6 ληστής] piratam aliquem significare 
videlur. Γλοῦς Caricum nomen. Ath. VI p. 256. c. 

20. σοῦς] i. e. x(vgo:, usus erat Democritus, v. Ari- 
sStot. Coel. IV, 6. (Φοῦς rex Spartae, Σόος, Plat. Crat. 412.) 

21. χροῦς] cf. pros. Il. N, 191. 

28. "Avwgoy αὖ cett.] Cod. ἄντιφον 9' ot παρὰ οὓς 
ἐφύλαξε ξίφει, —Correxit Meinekius ad Theocr. I, 28, versum 
Homericum restituens A, 109. — Choer. 185. a. 

90. οὖας yàp cett.] Cod. οὔας γάρ, καὶ ᾗ γενικὴ οὕατος" 
*) Jo. AL ubi illo p utitur nunc addit Ἡρωδιανός, ut 


13, 35, cf. 19, 18. 39, 21. (δεέκνυσι δὲ Ἡρωδιανός) nunc omit- 
tit, ut & 1. 7, 24. ! 
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11 ἔνθεν ὥατος' καὶ ὥς, ἔνθεν ὠτός' xoi doc οὐκ εἰρημένον, συν- 
εσχηματισµένον δὲ παρὰ Θεοχρίῳ τῷ ἀμφωές. τοῦ μέντοι οὓς 
οὐ ζητητέον τὴν χλίσιν. 


xai ὅας, ἔνθεν ὅατος xal ἠώας, ἔνδεν ἠώατος καὶ ὠτός xai 
ὁός, οὐκ εἰρημένον μέν, συνεσχηματισμένον δέ, παρὰ θεοχρίτῳφ 
ἄμφω. ἔστω μέντοι ος. ζητητέον τὴν κλίσιν.  Emendavit Mei- 
nekius ad Theocr. I, 28. ltem Lobeckius Paralip. I p. 225. 
technol. verb. 314. (Apud Meinekium, puto, ὡς pro eos ty- 
pothetae errore erat). — Etym. M. 638, 54 Οὗὖας σηµαύε: 
τὸ οὓς. Παρὰ τὸ αὔω τὸ φωνῶ Ἰίνεται αὖας' καὶ τροπῇ τοῦ 
a sl; o οὖας, τὸ τῆς φωνῆς ἀντιληπτικὸν αἰσθητήριον. xAC 
νεται οὕατος ὡς δέρας δέρατος. Ἐκ δὲ τούτου γίνεται χατὰ 
ἀποβολὴν τοῦ υ ὄας wal κατὰ χρᾶσιν οὓς xal κατὰ Δωριεῖς ὥς. 
Τὸ δὲ ἀμφῶες νεοτευγὲς παρὰ θεοχρίτῳ (Ll 28) γίνεται οὕτως. 
ὡς παρὰ τὸ οὖδας γίνεται τὸ οὖδος xoi παρὰ τὸ Ύῆρας γῆρος 
xai παρὰ τὸ χῶας χῶος. οὕτω xal παρὰ τὸ ὅας ὅος (1. «as 
dog). εἶτα πάλιν ὥσπερ παρὰ τὸ εἶδος εὐειδής, γένος εὐγενής, 
οὕτω χαὶ παρὰ τό ὅος (]. dec) γίεται ἀμφώεις (|. — wr 
V. Lob. Par. l.l.) ἀπὸ γὰρ τῶν εἷς ας οὐ ἸὙίνεται σύνθετον 
(inser. εἰς ης), αλλ ἀπὸ τῶν εἰς ος. περὶ παθῶν. Hero- 
diani sc. Quae ad Methodium quoque transierant, v. s. 
ἀμφῶες p. 93. 

14, 33. ἀμφωές] Scio ἀμφῶες reliquis locis gramma- 
ücorum (v. quaest. ep. 152. add. Suid.) ut apud ipsum 
Theocritum scribi. Certe ex regula compositorum in τς, 
quae sunt ab neutris in ος, erat ἀμφωής, ἀμφωές, nec us- 
quam in exceptis hoc ferri intelliges ex quaest. ep. p. 148 sqq. 
Quod certe tantum valet quantum traditus accentus, pau- 
cissimis praesertim locis traditus. 

32. συνεσχηματισμένον] quod ipsum non fingitur sed in 
compositione. Cf. συσσηµαίνειν. Herod. ap. Cramer. 1V, p. 334,31 
τὰ ἐκ παραχειµένου συνεσγηματισµένα ὀξύνεται xal διὰ τοῦ τ 
χλίνεται, χαλκοχράς, νεοχκράς. 

*) Mihi et ea quae ab initio sunt, non tantum quae de 
ἄμφωης dicta sunt, Herodianea videntur, falsoque Eustathium 
referre opinor p. 1896 in. si quidem id refert, secundum 
Herodianum οὖας ex 4a; factum esse per epenthesin. — 


Pósterioribus magis probatum videtur d« i. e. die, doc, 
ὅας, οὖας ut Choer. 188. b. Theogn. 119. Eust. 1148, 50. 
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Πούς. τὰ εἰς ους λήγοντα ὀνόματα μονοσύλλαβα περι- 


14 
35 


σπᾶται, χνοῦς, χνοῦς, χροῦς, [λοῦς, Ὀροῦς, κο πλοῦς, ουν 13 


σημειωτέον τὸ ποὺς ὀξυνόμενον, μετοχής γὰρ ἐλέξατο τόνον. 
Ποδὃ 6c. τὰ εἰς ὃος λήγοντα δισύλλαβα τῷ ο παραληγόµενα 
εὐθεῖαν ὑπισχνεῖται πτῶσιν, ὁδός, σποδός' οὐ δόκιµας dpa οὐδὲ 
$ γενικὴ ποδός. 

Φρήν. οὐδὲν εἰς ην λῆγον ὄνομα μονοσύλλαβον µόνως 
θηλυκόν. ἀλλ εἰ ἐπιδέχαιτο καὶ τὸ Βηλυκὸν γένος, ἐν ποινότητι 
ἐπιδέχεται. Ὁποῖόν ἐστι τὸ ήν. δηλυκὸν γὰρ αὐτὸ οἶδεν 
ὁ ποιητής, 


ὡς ὅδε yv ἥρπαξ ἀτιταλλομένην ἐνὶ οἴκῳ, 
xal 

αἰετὸς ἀργὴν y va φερων, 
ἀρσενικὸν δὲ οὕτως, 


χῆνές pot κατὰ οἶκον ἐείκαοσι πυρὸν ἔδουσι 
ἐξ ὕδατος, 


εἶτα ἐπιφέρει 





13, 34. τοῦ μέντοι οὓς οὐ ζητητέην τὴν κλίσιν] Acquisivit 
Meinekius in τοῦ μέντοι οὓς ζητητέον τὴν xków. Hoc igitur 
esset: ,reliqui, quos diximus, nominativi analogum genitivum 
habent: sed οὓς quomodo declinetur deliberandum οί. Quo- 
modo autem declinabitur? Omnino non declinabitur, id 
quod monadicis saepe accidit. Sic certe, et probabiliter, 
Choeroboscus 185. b καὶ ἄξιών ἐστι ζητῆησαι διὰ ποίαν αἰτίαν 
τὸ οὓς ἄκλιτον ἐστί. xal ἔστιν εἰπεῖν ταύτην τὴν αποληγίαν' 


2 


οὐδὲν οὐδέτερον εἰς οὓς MI εἰ μὴ µόνον τὸ οὓς. ἐπειδὴ οὖν 
τοῦτο, «mul δὲ τὸ οὖς, οὐκ ἔσχεν ἄλλο ouo, CE ώς uU, 
ἔχον τι μιµήσασθαι ἄχλιτην ἔμεινεν. Idem fieri eadem de causa 
in δέµας. (De qvv*, e. µ. item 164. a.) Sic mihi simplicius 
visum οὐ inserere. 
10. 6. psy] In universum conferendus Choer. Th. 143. b. 

10. ὡς 60: —] o, 174. Cod. ἆρπαξε τιταλλομένην 

]2. αἰετός —] o, 161. Cod. oio: 

14. ywé µοι —] v. 935. Cod. oós el αὐγέν ἔηξε 
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35 ἐλθὼν ὃ ἐξ ὄρεας µέγας αἰετὸς ἀγκυλοχείλῆς 
πᾶσι κατ αὐχένας Ίξε xal ἔκτανεν, ot δὲ χέχυντο. 


καὶ τοῦτο μὲν ἐν κοινότητ. "Dc ὅμοιον δύναιτο ἂν εἶναι καὶ 
2Οτὸ f», st τις βούλοιτο. ἐπὶ δὲ τῆς αἰτιατικῆς Νίκανδρος 


αὐτὰρ ὃ τοῦ καὶ ῥῆνα xal ἠνεμόεντα λαγωόγν. 
ἐν συνθέσει πολύῤῥην παρὰ τῷ τὰ Ναυπακτικὰ ποιήσαντι' 


20 ἀλλ ὃ μὲν οὖν ἀπάνευθε Βαλάσσης εὐροπόροιο 
οἰχία ναιετάασχε πολύβῥην, πουλυβοώτης. 


τούτου xal πληδυντικὸν παρὰ τῷ ποιητᾷ 
ἐν ὃ ἄνδρες ναίουσι πολύῤῥηνες, πολυβοῦται, 
Ίθόπότε δὲ λέγει ὁ ποιητὴς 
δῆλυν, ὑπόβῥηνον, 


dm εὐθείας τῆς ὑπόῤῥηνος κλίει, τις ἀπὸ γενικής ἀπεδέξατο 
τὴν σύνθεσιν. ὡς παρὰ τὴν µηνός τὸ δίµηνος T τρίµηνος, οὕτως 
Ὀῥηνός ὑπόῤῥηνος, ᾿Αναδράμωμεν ἐπὶ τὰ παραδείγµατα, {ήν, 
µήν, σπλήν, σφήν, ψΨήν. ᾿Αριστοφάνης' 


εἶθ᾽ οἵ χνῖπες xal ψῆνες del τὰς συχᾶς οὐ χατάδονται. 


16, 22. αὐτὰρ 6 τοῦ ---] Nic. Ther. 453. 

20. συνθέσει] Cod. ἀντιδέσε. — Corr. Blochius. 

23. ἀπάνευθε] Cod. ὀπινευσί,  'Amdveuüs emendavit 
Lobeckius Paralip. l. p. 71 (qui praeterea οὐκ). Cramer. in 
Mus. Cant. p. 637 voluerat ἐπὶ δινέ. 

26. οἰκία] Cod. οἰχίαν. Corr. Dindorf. 

26. πουλυβοώτης] Cod. πολυβοώτης. Corr. Blochius. 

28. ἐν à ἄνδρες —] 1, 154. Cod. ἐν δη ἄνδρες ναιε- 
τάουσι πολόρῥηνες, πολυβοῶται 

16, Ἱ. Ότλυν, ὑπόῤῥηνον] K, 2160. 

5. {ήν —- ψήν] Cod. haec vocabula omnia cum cir- 
cumflexo habet. 

T. el οἱ —] Cod. ἴτοι κνῆπες, deinde σίκας. Cor- 
rexit Dindorf. ex Aristoph. Av. 598. — Dein Cod. ὅπερ et 
μηδὸ pro εἴπερ el μηδέν. Bl. et ἐμησιάνακτι pro 'Epy. D. 


AESEQX.  '; | A9 


εἴπερ οὖν ἀληθές ἐστι τὸ μηδὲν εἷς ην XXyov μονοσύλλαβον 16 
ηλυκὸν Ὑένος σηµαίνειν, ὃῆλον ὅτι πεπλάνηται τὸ φρήν περὶ 

τὸ *évos. διὸ καὶ ἐξηλλάγη αὐτοῦ f, χλίσις ὡς πρὸς τὰ dAAalO 
μονοσύλλαβα. φρενὸς ydp, τῶν ἄλλων φυλασσόντων τὸ vw. οὐκ 
ἀντιδήσει τις ἡμῖν τὸ παρὰ τῷ Ἑρμησιάναχτι ἐν Λεοντίου α 


ὀδρχόμενος πρὸς χῦμα, µόνη δέ οἱ ἐφλέγετο γλήν. 


οὐ γὰρ ἐντελές, ἀποκεχομμένων δὲ ἐκ τοῦ γλήνη. Ιὅ 
, 5 : a e /, 3M , 
Σειρήν. οὐδὲν sic wv λῆγον ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν ὂξυ- 
νόµενον Ὀπηλυκὸν, µόνον δὲ τὸ Σειρήν. ὁπότε δὲ καὶ µελίσσης 
εἶδος σηµαίνει. ἁἀρσενικῶς ἁπλῶς λεγόμενον οὐ κεχοινώνηχε. 
^3 e IE / *, E , ια... ΄ , 
QU xal oi ἀδένες ἀρσενικῶς λεγόμενοι map Ἱππηχράτει dva-90 
λόγως λέγονται. 
Ι αστήρ. τὰ εἰς tgp λήγοντα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν ὃη- 


16, 17. Σειρήν. ὁπότε] Cod. σειρήν. ποτέ 

18. σηµαίνει] Cod. cíac. Bl. 

18. ἁπλῶς] significat i. q. καδάπαξ. Phot. lex. 438, 95 
ἐπ ἐνίων ἁπλῶς mapaAs(nouct τὸ c, κχεχλειμένον, πεπρηµένον. 
De κεχοινώνηχε v. supra ad οὓς. — Eust. 1709, 53 παρὰ 
᾿Αριστοτέλει δὲ ζωῦφιόν τι ἔντομόν ἐστιν 6 σειρήν, ἀρσενικῶς 
οὕτω καλούμενος (quod ipse oblitus est p. 1914, 40). 

19. Διὸ καὶ ot ἀδένες cett.] Cum utroque genere ἀδήν 
feratur apud Hippocratem, hoc dicit ,ἀδένες cum masculino 
genere dicuntur apud Hippocratem ex analogia dicuntur. ^ 

19. 4óéve;] An d43éve? Sic videatur ex Photio et 
Bekkero An. p. 342, 31 ὀξύνεται δὲ ἡ λέξις xal δασύνεται 
παραλόγως ὥς φησιν Ἡρωδιανός. Cui an fides habenda sit 
iuré haesitamus propter regulas de spiritu vocalis α ante à 
ex prosodia lliaca traditas ad E, 203, A, 88, in contrarium 
ut videtur ferentes, attamen ita contractas et male excerptas, 
ut certi nihil statuere audeas. ἁδήν docet Moschopul. ορ. 
p. 32 τὸ α͵ πρὸ τοῦ à φιλοῦται (hoc minime, Herodianeum ) 
πλὴν τοῦ ἄδης καὶ ἀδήν, ὄνομα πάθους .... Apud Arcadium 
cum..leni.scriptum est 8, 19. 9, 12, itam apud Choer. 60. a 
(69, 13). 144. a (275, 20). 

21. ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν] dixit propter x£o, ut annotavit 
Choer. Theodos. 171, ubi simillima de vocabulo γαστὴρ prodidit. 


LEHRS, HEROD. 
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1θλυκὰ vta βαρύνεσθαι θέλει, µήτηρ, δογάτηρ. εἰνάτηρ, Δημήτηρ, 
οὐδὲν δὲ θέλει ὀξύνεσθαι. σηµειώδης f$ Ἰαστὴρ ὀξυνομένη. καὶ 
Φὔγὰρ ἄλλως τὰ εἰς τηρ ὀξυνόμενα ἁρσενικά, ὁπύτε μὴ κατὰ 


16, 25. ὑπότε μὴ κατὰ µεταβολὴν γένους εἴη] (πουγ. |. 1. 
de compluribus in xp (v. 12 ἀνέρα peccatum pro ἀέρα): ἀπὸ 
ἀρσενικοῦ γένους μµετηνέχΌησαν sic Ὀηλυκὸν γένος. Id quod 
hic legimus, µεταβολή γένους, dicitur sive manet ultima, ut 
6 αἰθήρ η αἰθήρ, sive mutatur, ut ó ζυγός τὸ ζυγόν. lllud 
hoc loco habemus, hoc e. g. Arcad. 122, 18 τὰ δὲ µετα- 
βολὴν γένους πεπονθότα ὀξύνεται, χαλινός χαλινόν, ζυγός ζυγόν. 
Sic de 6 et τὸ σχότος, ἔλεγχος, τάριχος Choerobosc. 177. b 
(cf. 178. a) εἰσὶ xaxà µεταβολὴν ἤγουν ἐναλλαγὴν qévouc, et 
item de λύχνος et λύχνον, SsuíMoc θεμέλιον. Idem dicitur 
per μεταποιεῖσθαι. Pros. Η. D' 35 παρειὰ οὕτως ὀξυτόνως 
καὶ χωρὶς τοῦ σ γραπτέον, ἵνα Tj οὐδέτερον τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν 
τοιούτων Ὀηλυκῶν μεταποιούµενα sic οὐδέτερον γένος τοῦ αὐτοῦ 
σηµαινοµένου µένοντος τὸν αὐτὺν φυλάσσει τόνον, πλευραί 
πλευρά, πυραί πυρά. (Quo eodem et uti licet, cum genus 
quidem manet variata terminatione, ut infra p. 30: τὸ γὰρ 
χρίνος ἐκ τοῦ χρίνον µεταπεποίηται. — Caeterum et µεταπλάσσειν 
illud dicitur, ut pros. ll. A, 464 ἀπεφηνάμην δὲ ἐντελέστερον 
τὸ µηρίον τοῦ µήρου ὄν' ἐκ γὰρ συγκοπῆς αὐτοῦ ἐγεγόνει. ἐπεί 
τοι εὐθύνεται ὁ τόνος. τὰ γὰρ εἷς ος λήγοντα µεταπλασσόμενα 
εἰς οὐδέτερον Ἰένος τὸ εἰς ον λῆγον τὸν αὐτὸν τόνον φυλάσσει, 
6 ζυγός τὸ ζυγόν τὰ ζυγά, δίφρος δίφρον δίφρα. Hinc µετα- 
πλασμὸς Ὑένους, Quod cum μεταποιεῖν coniunctum habes in 
Epim. H. p. 373 de illo παρειά. $, δὲ κατειθισµένη mpoco- 
δία ἀφορμὴν εἶχε τὸν μεταπλασμὸν τῶν γενῶν' τὰ γὰρ ἀπὸ 
τοιούτων Θηλυχῶν μεταποιούµενα εἰς οὐδέτερον Ὑένους et reli- 
qua Herodianea, quae antea attulimus. Eustath. in eadem 
re ad L', 35 χατὰ µεταπλασμόν. Nam dicunt nonnunquam 
μεταπλασμὸν omisso Ὑένους, ut E. M. s. λύχνος p. 512, 
Eust. 1452, 56 προτόνους 7| πρότονα οὐδετέρως. κατὰ µετα- 
πλασμόν: quod attendendum, ne hunc metaplasmum generis 
confundamus cum notiore illo qui fit in deflectendo casu: 
quod inter veteres mihi peccasse videtur is qui scripsit schol. 
D ad E, 397. — Caeterum nunc non hujus loci estillorum 
doctrinam de hoc genere perquirere, quae duabus maxime 


ΛΕΞΕΩΣ. 51 


μεταβολὴν Ὑένους εἴη, ἀστήρ, πρηστήρ, καυστήρ, πληχτήρ. ἀλ- 16 
κτήρ. προςέθηχα δὲ ὑπότε μὴ κατὰ µεταβολὴν vívouc διὰ τὸ 
ῥᾳιστῆρα χρατερήν, 
ὕλην στεγαστΏηρα. 
τοιαῦτα γάρ ἐστιν ὑποῖον ἡ αἰθήρ, fj ἀήρ. 
Σκηνή. τὰ slc νη λήγοντα δισύλλαβα μονογενη τῷ η 30 
παραληγόµενα βαρύνεται, Ῥήνη, κρήνη. vé». 


φήνη ἐειδομέγη, 
Ἰλήνη, µήνη. σηµειώδης dpa f σκηνή. 
Δοθιήν. οὐδὲν εἰς ην λῆγον ὄνομα ὀξυνόμενον καῦα- 17 
psóet κατὰ χρῆσιν Ἑλλήνων, ἀλλ del πρὸ τοῦ η σύμφωνον ἔχει 
3| σύμφωνα" olov σωλήν, λειχήν, χηφήν, αὐχήν, Πειρήν καθ 


-- φ 





in rebus perplexior nec omnium eadem erat, quatenus sin- 
gularis praestrueretur omnibus, ut δίφρον, alia, deinde de 
discrimine et confinio μεταβολῆς γένους et paraschematismi et 
metaschematismi. Cf. Lob. Proleg. Path. 5. Sic quod 
Eustathius p. 108, 23 vel ἦμαρ , mutatione generis* factum 
dicit ex ἡμέρα ,,ἦμαρ f, fuépa κατὰ γένους ἐναλλαγήν" ut 
mirum est sic Herodianeum certe non est. 

16, 28. ᾖῥαιστῆρα κρατερήν] X, 477. 

28. ὕλην στεγαστῆρα] Cod, ὕλης τε γαστῖρα. Emen- 
davit Lobeck. Par. 216 not. Fuit scilicet initium trimetri 
ὕλην oce[aotTp. 

. ἐστιν] Cod. ἐστι 

29, αἰθήρ] Cod. αἰτήρ. BI. 

3l. τῷ] Cod. τὸ, D. 

Jl. "Ῥήνη Π. B, 728. 

32. φήνῃ--| Ίν 912: ubi φήνῃ εἰδομένη editum." D. 

32. µήνη] Cod. σµήνη. Est etiam , µήνη ἡ σελήνη" 
ap. Theognostum eo loco, qui cum nostro conferri mere- 
tur p. 113. 

11, l. Δοθιήν] Cod. δοθειήν, hic ut infra correctum 
a Dindorfio. 

2. xaüapeós]  Theogn. Cram. Η. p 27, 10 σεσηµείω- 
ται τὸ δοθιήν διὰ xaUapo0 τοῦ ην ἐκφερόμενον. 

4, llep9» xaü Ἡσίοδον πατὴρ Ἰοῦς] Cod. πηρην et 


4» 
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17 Ἡσίοδον πατὴρ Ἰοῦς, Αἰζήν Ταντάλου παῖς, στελήν (?), σειρήν, 
οβαλλήν, οὕτως 6 βασιλεύς, ἐσσήν 6 οἰχιστής, 


Μυρμιδόνων ἐσσῆνα 


Καλλίμαχος, πυθµήν, Au», ἀτμήν, καµασήν ἰχθῦς τις λέγεται, 
᾿Αραφήν si; τῶν ἑκατὸν Ἱρώων, Ἰλακατήν, καὶ τοῦτο ὄνομα 
ἰχθύος χητώδους, ἀλλὰ xal τὸ κύριον. δΏλον ὅτι σηµειώδης 


υἷός, Correxit Lud. Dindorf. ad. fr. Hesiod. XCI cl. Apol- 
lodoro II, 1, 2. 

16, 4. Ait», Ταντάλου παῖς] Steph. Byz. 8. Αζανοί Φρυ- 
γίας πόλις .... Ἡρωδιανὸς ἐν πρώτῃ συλλαβῇ διὰ τῆς αι ἐν 
« τῆς χαόλου λέγων Αἰζήν Ταντάλου παῖς, ἀφ᾿ οὗ ἐν Φρυ- 
Ἱίᾳ πόλις Αἰζανοί , ΑΡ. Arcadium servatum Αἰζήν p. 8, 25. 
ΟΕ Lobeck. Paral. I, 191. 

9. στελήν] ignotum. V. Lob. 1. I. 192. 

5. βαλλήν] cum duplici X non ignorare Herodianum, 
apparet ex Arcad. 9, 5. 

9. οὕτως] Cod. οὗτος. Corr. Dind. 

6. ἐσσήν] Cod. ἐσπήν. Corr. Bloch. 

6. ἐσσήν 6 οἰχιστής] Quod hanc potissimum voca- 
buli significationem ponit Herodianus, non alteram βασιλεύς, 
quam item ex Callimacho probare poterat (h. Jov. v. 66) 
fortasse indicat, hanc sibi primam et propriam visam, ἀπὸ 
τοῦ ἔσσαι καὶ ἱδρῦσαι, Et. M. 383, 32. 

6. ἨΜυρμιδόνων] Cod. popuo26vwv. Corr. Bloch. 

1. ἰχθῦς]΄ Cod. ἰχθύς 

1. ἰχθῦς τις] Notum est ab Empedocle pisces in uni-- 
versum καµασῆνες dictos esse. v. e. g. Ath. 334. b. 

8. ᾿Αραφήν si; τῶν ἑκατὸν ἠρώων] Centum olim demi 
Attici (Herod. V, 69), quorum xzíozo: ἐπώνυμοι sine dubio cen- 
tum illi heroes: hoc fortasse titulo οἱ ἑκατὸν ἤρωες in sacris 
quibusdam precationibus invocati. Recensuerat singulos Po- 
lemo: ἀναγράφει δὲ τοὺς ἐπωνύμους τῶν δήμων καὶ φυλῶν 
Πολέμων Schol. Aristoph. Avv. 646. — Unum autem ex demis 
Atticis dictum fuisse ᾿Αραφήν notum. V. Bergk. com. Att. 
p. 85. Sauppe de demis urbanis Athenar. p. ὅ. 

9. ἀλλὰ xoi τὸ xópwov] Eust. 1488, 30 περὶ dw (Ἴλα- 
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6 δοθιὴν map ᾿Αττικοῖς λεγόμενος καὶ μὴ ἔχων πρὸ τοῦ η 17 

σύμφωνον. Τηλεχλείδης 10 

68 ἀπ Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοθιῆνος ἔχων τὸ πρός- 
ωπον, 

καὶ Ἕρμιππος ἐν θεοῖς 

φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥςπθρ πέπονος δοθιῆνος, 


Ei δέ τις λέγοι, ὅτι καὶ τὸ ζαήν καθαρεύει, οὗ καὶ αἰτιατικὴ 15 


χατήνων) μυθικὸς λόγος ὅτι Ἰχθύος καὶ 'Ἡσυχίας τῆς ἀδελφῆς 
Γαλήνη καὶ Μόραινα καὶ ᾿Ηλαχατήν. Quod habet ab Athe- 
naeo 301. d, ubi ἠλακατῆνες commutandum cum ᾿Ηλακατήν. 

— Ad illud ὄνομα ἰχθύος κητώδους cf. Athen. 301. a ἦλα- 
κατῆνες — εἰσὶ δὲ κητώδεις, 

17, 12. 60' ἀπ Αἰγίης sqq.] Cod. ὅδ ἀπ᾿ αἰγιόνης οὐ 
χωρεῖ δοθειῆνος ἔχων τὸ πρόςωπον. (Cf. Aristoph. Vesp. 1172.) 
Corr. Dindorf. 

14. φήμης ἱερᾶς sqq.] Cod. φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης 
ὥσπερ πέπονθε δοθειῆνος. Correxit Lud. Dindorf. 

45. εἰ δέ τις λέγοι sqq.] Cod. haec corruptissima ha- 
bet hoc modo: ei δέ τις λέγοι, ὅτι καὶ τὸ ζάην καθαρεύει, 
xai αἰτιατικὴ παρὰ τῷ ποιητῃ κατ ἔχῦλιφιν τοῦ α, pos δ᾽ 
ἐπὶ ζάην ἄνεμον, πρῶτον μὲν Exstat, ὡς οὐχ ὑγιῶς τὸ τοιοῦτο 
παραλήψφεται πίστιν, ὀφείλει ἐξ ἄλλων πτώσεων παραθέσθαι. 
προείποµεν δὲ κατὰ γρῆσιν τῶν Ἑλλήνων, οὐχὶ καθ ὑπόστασιν, 
λεγόμενον πάντα. Horum partem emendaveram in quaest. 
ep. p. 155, ubi de ζαης et ζαην (locus Homericus est Od. 
v, 313) Herodiani aliorumque veterum grammaticorum opi- 
niones recensui. Ad εἴσεται, si opus est, cf. e. g. 8, 22. 
Quod ad reliqua, ex ea lege non casus quosdam inventos 
afferendos esse pro nominativo non invento, ex hac igitur 
lege iam in primo huius libelli vocabulo (2εὺς) reiecit σεύς 
sumtum a grammaticis propter σέες, item alia non raro, sed 
inspice prae ceteris χρέας p. 30. Dein pergit: , Praedixi 
| sc. in praefatione p. 5, me in hoc libro omnia dicere 

usu Graecorum, non respicere quae sumuntur artis causa 
ficta.^ ldem xe) ὑπόστασιν habes Epim. Hom. 345, 14. 
ibid. 101 s. γνώτην. 
^ Jlud πρῶτον μὲν indicio est duo fuisse momenta, quorum 


3" ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


ΊἹπαρὰ τῷ ποιητῇ κατ ἔχθλιψιν τοῦ a, 
ὥρσε ὃ) ἐπὶ ζαην ἄνεμον, 


πρῶτον μὲν εἴσεται, ὡς oby ὑγιῶς τὸ τοιοῦτο παραλήψεται, οὗ 
πίστιν ὀφειλει ἐξ ἄλλων πτώσεων παραθέσθαι. προείποµεν δέ, 

Ο0ὔτι κατὰ χρῆσιν τῶν Ἑλλήνων, οὐχὶ καθ ὑπόστασιν λέγομεν 
ἅπαντα. ἀλλ οὐδὲ ὁμολογούμενον τὸ ζαῆνα. Φυλαχτέον δὲ 
ὡς πολλοὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ διὰ τοῦ ὦ λέγουσι vb δοθιών, συνα- 
ποφερόµενοι τῷ Κναχιών xoi ᾿Ασιών καὶ ἀνθεστηριών xal τοῖς 
τοιούτοις. 

Πυρά. τὰ sic ρα λήγοντα Ὀηλυκὰ μονογενή τῷ o παρα- 

2ὔληγόμενα 3| τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, ὡς τὸ ἄγκυρα, 
ὄλυρα, Képxopa, Ὑόργυρα, 7 παροξύνεται, ὡς τὸ Ἐφύρα, πορ- 
φύρα, κολλύρα, Ζεφύρα, λύρα, θύρα, T, προπερισπᾶται, ὡς τὸ 
alterum perierit. Quare addidi ἀλλ οὐδὲ ὁμολογούμενον 
τὸ Cava. 

17, 22. συναποφεαρόµενοι τῷ Kvaxubv καὶ Ασιών] Theogn. 
p. 98, 9 in regula de genitivis in «voc et ovoc: σεσηµείωται 
τὸ Κναχιών Βνᾶχιῶνος, ὄνομα ποταμοῦ, xal τὸ Ασιών ' Ασιῶνος, 
δηλοῖ δὲ ὄνομα ὄρους, xal τὸ Κυρηβιών. Suid. δοθιὼν φῦμα 
φλυκταίνηῃ ἐοιχός ,ἔχουσα δοθιῶνα ὑποφυόμενον dpt." --- 
Ceterum Laconicum illum Κνακιῶνα per o scriptum habe- 
bamus apud solum Lascarin (hinc enim sua transtulit Draco 
de metris p. 59), ibidemque diserte docebamur antepultimam 
in hac voce longam esse. Haec ab Herodiano ut appa- 
ret alienissima, ut nunc videmus, a Choerobosco sunt ad 
Theod. 151. b. 

26. Ἱόργυρα] Cod χόρχυρα. Sed quis non cum Lo- 
beckio iudicet (Proleg. Path. 274), aut. Képxopa. γόργυρα aut 
Ἱέργυρα Kópxopa scribendum esse, quia nihil causae fuerit 
ut idem nomen bis afferet. 

21. ᾿Εφύρα] Est cur moneamus idem vocabulum al- 
latum esse Arcad. 194, 15. — Et Theognost. 101, 34. — 
Nec περὶ διχρ. 288, 12 σφύρα, πορφύρα aliud redibit. 

21. κολλύρα] Cod. κολύρα. Illud, quod certius, Ar- 
cad. 94. περὶ διχρ. 288. —  Theogn. |. |. cum uno A. 

21. Ζεφύρα] ,vel Halicarnassi nomen est Strab. XIV. 
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οφῦρα, οὐδ ὅτι οὖν ἐστιν ὀξυνόμενον. σημειῶδες dpa τὸ πυρά. 17 
τὸ δὲ 


Γυρῇσίν µιν πρῶτα Ποσειδάων ἐπέλασσε, 30 

πέτρῃσι µεγάλΏῃσι 
εἰ καὶ ἰδίως λέγεται, ἀλλ ὅμως ἔχει τᾶξιν ἐπιθετικήν. λέγε- 
ται δὲ καὶ περὶ τούτων pot πάντων ἐν τοῖς περὶ καθολικῆς 18 
προςφδίας. 

Ἐρφδιός. τὰ διἁ τοῦ διος ὀνόματα πάντα προπαρο- 


p. 656 vel insulae de qua Plinius IV, 12 8. 20 loquitur. 
Lobeck. ]. l. » 
17, 30. Γυρῇσίν µιν ---] Od. 9, 500. €od. πυρῇσι plv. 
32. ἰδίως] quod in pros. Homer. dicit etiam εἰς ἰδιό- 
τητα, ut certae rei vel homini vel loco proprie adhaeserit. 


32. τάξιν] ἐν ἐπιῤῥηματικῇ τάξει pros. Hl. Σ, 410. παρ- 
είκηπται ἐν τάξει dpüpou Ariston. K, 322. ἐπιῤῥηματικὴν τάξυν 
ἔχουσα Epim. H. 97, 19. 

18, 3. Ἐρῳδιός] Cod. hic et infra sine y item ῥωδιός. 
Affert quaedam de hoc verbo ex Herodiani libro περὶ παθῶν 
Orion 57, 12. Sed iuvabit potius haec adscripsisse ex Et. 
M. 380, 30 6 δὲ Ἡρωδιανὸς λέγει ὅτι ὥςπερ ἀπὸ τοῦ ἁρμόζω 
γίνεται ἁρμόδιος τὸν αὐτὸν τρόπον ἀπὸ τοῦ ῥοίζον (l ῥοζω ex 
Paris.) Ὑίνεται ῥοίδιος xal πλεονασμιῷ τοῦ & καὶ ἐχτάσει τοῦ ο 
εἰς ω ἐρφδιός, καὶ μένει τὸ ι προςγεγραμµένον. καὶ λέγουσί τινες 
ὅτι ὤφειλε βαρύνεσΏαι τὰ γὰρ διὰ τοῦ διος πάντα βαρύνονται, 
παυρίδιος, µθιχίδιος. ἀλλ ἔστιν εἰπεῖν Ott ἐξηκολούθησι τοῖς ἐπὶ 
ὀρνέων. τὰ γὰρ εἰς ος χαθαρὰ τῷ t παραληγόµενα ὑπὲρ τρεῖς 
συλλαβὰς ἐπὶ ὀρνέων ὀξύνονται, αἰγυπιός, χαραδριός, βομβυλιός. 
οὕτω καὶ ἐρωδιός. λόγεται xal ῥωδιός (Scr. ῥφδιός) παρὰ 'Iz- 

επώναχτι' χνεφαῖος ἐλθὼν ῥωδιῷ (Sic) χατηυλίσθην' καὶ ὡς μὲν 
πρὸς τὴν ουνήθειάν ἐστιν ἀφαίρεσις, ὡς δὲ πρὸς τὸν σχηµα- 
τισμὸν ἐντελές. In his causa accentus abnormis convenit ut 
decet cum Arcadio 41, 5. 49, 2. Apparet porro ῥφδιός et 
ἐρῳδιός nullo discrimine notari nisi deficiente ε scribendum- 
que esse etiam ῥῳδιός cum x quod servatum est ap. Theogn. 
94, 30. Extrema, quae adscripsi, satis memorabilia simul 
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Ίθξύνονται, epic εἰ ux, τριβράγεα sir ἐπὶ κυρίων. ὥςπερ ἔχει 
ὅτὸ Σχεδίος, 
Σχεδίον ὃ ἔλε Λήϊΐτος ἥρως, 
xai 
Κάρησός τε Ῥοδίος τε. 
προπαροξύνονται οὖν ταῦτα" dioc, µαφίδιος, φωρίδιας, ἐπι- 


µαστίδιος, ῥηΐδιος, Ὀνητάδιος, κρυπτάδιος, παυρίδιος, Moadbioc, 





videntur accentui in ῥῳδιός explicando esse. Omisi autem 
quae iam sequuntur in Etymologico 7, παρὰ τὸ ἕλος ἕλωδιός 
καὶ ἐρωδιός, φιληδεῖ γὰρ τοῖς ἑλώδἒσι τόποις, quae iam non 
ab Herodiano, sed aliunde desumta videntur. Videntur enim 
haec (et haec sola et seorsum inveniuntur apud Suid. et in 
Epimerismis Psalmorum a Gaisfordio editis p. 173) recen- 
tiorum quorundam continere rationem, qui t illud antiquitus 
traditum iam non curarunt. Nam antiquiores et qui ex an- 
tiquis fontibus hauserunt omnes tenuerunt illud « (v. Dind. 
in thes. et varias etymologias in Etym.), et ita quidem ut 
ii etiam qui ab ἕλος ducerent, quos Herodianus quoque 
commemorat apud Orionem |. l, factum dicerent ex £o; 
et ἴδιος, . 

18, 4. εἰ μὴ τριβράχεα εἴη ἐπὶ κυρίων] Cod. post εἴη 
habet 7. Quod delendum erat. Nam ne ἴδιος quidem ex- 
cluderetur. Regula de propriis trisyllabis in «oc paroxy- 
tonis saepius tradita, qua de re plura collegimus in Arist. 
p. 218. | 

9. ὁχεδίον 0' £e —] Cod. ἐλελήϊΐστης. μἩ. Z, 35 
Φύλακον ὃ ἕλε Λήϊτος Zpwc. O, 515 ZW "Extop μὲν ἕλε 
Σχεδίον.' Dind. Animadvertendum in exemplo minime du- 
bio, talia grammatico nostro excidere potuisse. . 

6. Καάρησός —] Μ, 20. Cod. κάρης 69v ἐρωδιός 
τε. Bl. 

8. ῥηίδιος] cf. Theognost. 54, 23. 

9. Μυσάδιος] Cod. µρυσάδιος,  Emendatio est Lo- 
beckii Par. L. p. 17 et Prol. Path. 352 ex Steph. Byz. s. 
Μυσία .... λέγονται καὶ Μυσοὶ καὶ Μ{ύσιοι καὶ Μυσάδιος Alo- 
λικῶς. Idem διχθαάδιος pro eo quod Cod. habet µιχθδάδιος 
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διγθἄδιος, ὑῤῥάδιος, Μολπάδιος, “σσάδιος, μινυνθάδιος, καὶ 18 
ἄλλο μυρίον πλῆθος. Ot σημειωτέον ἐρῳδιός ὀξυνόμενον, ὕπερι0 
ἔχει πρὺς τὸ ω xal τὸ t Ἱραφόμενον. λέγεται δὲ ἔσθ ὅτε καὶ 
τρισυλλάβως, ὥςπερ xal τὸ map Ἱππώνχχτι 


ἐγὼ δὲ δεξιῷ παρ ᾽Αρήτην 
κνεφαῖος ἐλθδὼν ῥωδιῷ κατηυλίσθην. 15 


τὴν δὲ λύσιν τούτώων ἐν τῷ πέµπτῳ περὶ καθολικής προςφδίας 
ἐποιησάμην. 


Prol. Path. 351. Idem ib. Ἀολπάδιος tuetur pro proprio, 
conveniente cum feminae nomine Ἀ{ολπαδία apud Diod. V, 62. ") 
Denique Ὑσσάδιος pro gentis nomine tenere conatus est, nisi 
Ὀσσάδιος potius substituendum sit ex Arr. exped. Al. VI, 15, 3. 
Ceterum hac terminatione ethnica complura sunt, inter quae 
unum Θυνιάδιος (Steph. B.), de quo erit fortasse qui cogitet 
in Ὀνητάδιος, quod non certissimum est. — De ὑῤῥάδιος ad- 
iectivo quod ἄδοξος et εἰκαῖος explicatur a veteribus, quod 
idem cum συῤῥάδιος, et de illo quod de Pittaco dictum qui- 
dam "Y56a παῖδα explicabant, esse enim hanc formam Aeo- 
lensium: patronymicam, alii (fortasse quia Pittaci patrem 
non Hyrrham sed ipsum Hyrrhadium ferri videbant) ab ali- 
quo retro maiorum ita apellatum putabant**) locos veterum 
invenies apud Ahrens. dial. Aeol. 157. 158. 

18, 14. ἐγὼ δὲ —] Cod. παρὰ ῥήτηρ et χναιφέως, 
quorum extremum iam Blochius emendavit ex Etym., emen- 
datio παρ ᾿Αρήτην ex alio fragmento Hipponactis et explicatio 
δεξι ῥῳδιῷ ., bono omine* ex Dolonia) prosperrime cessit 
Schneidewinio. Meineke fr. L. p. 117. 


") Βρομµαδία tibicina Athen. 605. b. 

ον Sic fere se res habere videtur. Apud Hesychium est 
ὑῤῥάδιως ἀπό τινος τῶν προγόνων. ἄδοξος i εἰχαῖος. Apud 
Theognost. 23, 22 ὑβῤῥάδιος προγονίος i2 οξος. ΑΠ forte 
scripsit προγονικόν} ut ita dixerit vocabulum non a patre 
(πατρωνυμικὸν) sed ab aliquo maiorum sumtum. — Ceterum 
poterat tertia classis esse qui dicerent, si illa forma in αδιος 
sit patronymica, recte et Hyrrhadii filium dici “Ὑῤράδιον, ut 
Sicelidae filius Σικελίδης, sim. schol. Theocr. VII, 40. Schol, 
Pind. Pyth. VI, 4 
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18 Μηχανή. τὰ διὰ τοῦ avo ἐκφερύμενα θηλυκὰ povovsvi; 

2θύπὲρ δύο συλλαβὰς πάντα βαρύνεται, πτιδάνη, δραπάνη, σαργάνη, 
βρυκάνη, τρυπώνη ἀλλὰ µόνον τὸ μηχανή σημειοῦται ὀξυνόμε- 
voy. προςέθηχα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς διὰ τὸ φανή xap Ἡσιόδῳ 
ἐν δευτέρῳ εἰρημένον" 


ot πρόσθε φανὴν ἔντοσθεν ἔχευδον. 


Qro γὰρ παρὰ ἨΝόρένῃ βανά οὐ χοινὸν οὐδὲ sic vm λῆγον, ἀλλὰ 
ἴδιον θέμα Βοιωτῶν τασσόµενον ἀντὶ τοῦ γυνή. 


18, 20. βρυκάνη ] Cod. βρυχάνη.  Lobeckius aut βυ- 
κάνη aut ῥυκάνη scribendum visum. Dindorf. in Thes. βρυ- 
κάνη contulit cum Hesychii βρυχάνα σάλπιγχι καμπύλῃ. Eo- 
dem cum alia quaedam vestigia referri posse videam, ut 
βρυχανήσοµαι pro βοήσομαι dictum a comico ut videtur, no- 
lui formae βρυχκάνη memoriam ex textu delere. 

22, ἐν δευτέρῳ} Sc. καταλάγῳ vel καταλόγων. Ut infra 
ἐν τρίτῳ 42, 11. Sic Apollonius pron. 125. A (v. Marck- 
scheffel. p. 306). Plene ἐν τῷ Υ καταλόγῳ vel ut Parisinus 
τῶν καταλόγων Schol. Apollon. 1, 181. ἐν πρώτῳ. καταλόγων 
Steph. s. [ ερηνία. 

94. cdi] Cod. οἱ ! 

24. ἔχευθον. τὸ γὰρ —] Cod. ἐκεύθοντο γὰρ παρὰ Ko- 
ρίννην βάνδου κοινάν. αὐδὲν si; νη λῆγον ἀλλ ἀῑδιον θέμεν 
βοιωτῶν. Bl. 

25. βανά] Cod. accentum in βαν — — Lud. Dindorfio 
visum ex hoc loco apparere βανά scribendum esse: s'c enim 
sententiae connexum constare. Contra hunc locum ambi 
guum esse ait Ahrens de dial. Aeol. p. 107. Mihi non am- 
biguus videtur. Non potest id dixisse Herodianus: ,, nam 
βάνη, quod ex ea regula, quarn hactenus posui, debebat 
item βανή esse ut φανή, non respiciendum, quod haec forma 
in η non dicitur oránino.^ Neque enim voluerat disyllaba omnia 
essé óxytona nec subt, ut ἄνη, Σάνη, πλάνη (Arcad. 110, 25). 
Ergo hoc: ,nam inter bisyllaba exceptum est φανή et esset 
βανή, Si forma haec inveniretur. Caeterum id consenserunt 
Dindorfius et Ahrens Boeotos non βαρυντὰς fuisse, confirma- 
turque id nunc per Choeroboscum p. 116..a., Boeotos εὖσε- 
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Etc. οὐδὲν ἀρσενιχὸν εἷς ew λῆγον περισπᾶται, ἀλλὰ 18 
µόνον τὸ εἷς  ἀναλογώτερον dpa ἕνεκα τόνου τὸ ἔεις βαρυ- 30 
νόµενονν 

ὀφθαλμὸς δὲ ξεις µάσσῳ ἐνέχειτο μετώπῳψ. 
προσέθηχα δὲ ἕνεχα τόνου, inel οὖχ ὑγιαίνει ἐν τῇ πρὸ τέλοὺς 
συλλαβῇ. οὐδὲν γάρ ἐστι ὅμοιον τῷ ἠχέεις καὶ βρωµέεις. 





Reis, εὐγενεί; dixisse ,xal ἰδοὺ ταῦτα ὀξύνονται, ἀλλ οὔκ εἶσι 
χατὰ τὴν χουν. διάλαχτον." 

18, 326. ἴδιον θέμα Βοιωτῶν] Non igitur Boeotorum βανά 
εκ. Herodiani sententia litterarum transformatione natum 
ex vulgari γυνή, sed thema est apud Boeotos solum inventum. 
Et. M. 84, 49 ἁμός) ὥςπερ ἀπὸ τοῦ σφέτερος "(vexat Δωρικῇ 
διαλέχτῳ αφός χαὶ ἀπὸ τοῦ ὑμέτερας ὑμός (sc. per syncopen, 
v. p. 79, 28), οὕτω xal ἀπὸ τοῦ ἁμέτερος ἁμός Δωριχῶς. 
ἡ θέμα ἐστὶ τῆς Δωρίδος διαλέχτου. 

30. ἔεις] Cod. ἔεις, item in versu. lpsius Herodiani 
testimonia complura habemus, & per pleonasmum praeposi- 
tum aspiratis asperum in se transferre, v. Pros. ll. N, 543. 
Y, 171. Epim. Hom. 316, 29. 

3l. ὀφθαλμὸς δὲ —] Cod. ὀφθαλμὸς δὲ ἔεις ἐν µέσῳ 
ἔχειτο µετώπω. Videtur versus Hesiodeus Theogon. 143, 
qui nunc est μοῦνος ὃ ὀφθαλμὸς μέσσῳ ἐπίχειτο µετώπῳ. 
Sunt qui putent Herodianum sic scripsisse hoc loco me- 
moriae errore, versum 143 confundentem cum 145, qui est 
χυχλοτερὴς ὀφθαλμὸς ἕεις ἐνέχειτο, vel ἐπίχειτο, µετώπῳ. 
Verum est, Theognostum p. 134, ubi de hac causa ex He- 
rodiani libro de monosyllabis refert, pro exemplo ponere 
ὀφθαλμὸς Éc; ἐπέχειτο µετώπῳ. 

92. ἐν τῇ] Cod. ἐν τῷ. D. 

33. οὐδὲν γάρ ἐστιν —] Nullum enim vocabulum inveni- 
tur natura simile talibus, qualia sunt ἠχέεις βρωμµέεις ex veu 
per pathos factis χατὰ συστολὴν ποιητικήν, ut supra dixit 14, 19. 
Non potest igitur ei; forma principalis esse ut hinc ei; con- 
tractum. puterius. Contra fec ex eic. Utrum vero per dia- 
lysin án per pleonasmum? Per pleonasmum. Nullus enim 
nominativus patitur dialysin. Choer. 133. a οὐδέποτε, ὥς 
φησιν ὁ Ἡρωδιμνός, εὐθεῖα διαλέλυται, τὸ γὰρ εἰσέως ( veris- 
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19 Τές. οὐδὲν εἰς ις λῆγον συνεσταλµένων μονοσυλλαβεῖ, 





sime Gaisfordius corrigit si; £e) κατὰ πλεονασμὸν ἔχει τὸ 
8, 55 μὴν διελύθη, Item Apollonio Ze pleonasmus est, de 
adv. 557, 26. At si pleonasmus est, cur retraxit accen- 
tum? λέγει γὰρ Ἡρωδιανὸς ὅτι ὁ πλεονασμὸς τὸν οἰκεῖον τόνον 
φυλάττει, cum diaeresis mutet, unde diiudicanda forma 
ου: Epim. H. s. ὕου p. 316 (Et. M. 614). Ideo factum, in- 
quit, ἵνα τὴν ὀνοματικὴν σηµασίαν ἀποφήνη et ξείς cum ac- 
centu in ultima ne in participiorum ordinem incurrat: eorum 
enim in εις, quibus neutra adiacent in εν, participia oxytona 
sunt, nomina barytona. v. Herodiani ἐκ τοῦ περὶ μονοσυλλά- 
Bov apud Theognost. p. 134. Diaeresin qui dicat £e esse 
unus ad manum est schol. Theogon. 145 ἔεις dvi τοῦ εἴς, 
ἔστι ὃὲ διαίρεσις τῆς περισπωµένης' eie γὰρ ὀξεῖαν καὶ βαρεῖαν 
διαιρεῖται”). Ex contraria parte ei qui schol. Od. y, 417 de 
Ὀέειον scripsit φαμὲν ὅτι πλεονασμός Bow τοῦ ε ὡς εἷς Sew 
hic accentus in pleonasmo ne scrupulum quidem iniecisse 
videtur (v. Lob. Techn. Verb. 188). 

Εἰς monosyllabum cur circumflectatur eodem loco apud 
Theognostum dicit: ἐπεὶ οὖν τὸ εἷς εἶχεν οὐδέτερον τὸ ἓν 
ἐχρῆν βαρύνεσθαι (ex regula supra commemorata): οὐκ ἦν δὲ 
τοῦτό πως διὰ τὴν μονησυλλαβίαν' ἀναγκαίως περισπᾶται, ἵνα 
δυνάμει βαρύνηται. — Omnia ab his Herodianeis petita, par- 
tim ipsa verba, habemus apud Choeroboscum Theod. 113. b. 
Quid de δείς dixerit, quod scire interesset, quamquam 
suspicari licebit, accurate nec ab hoc discimus. 

19, l. ΄ οὐδὲν cett.] Tenebis Herodiano quoque τίς 
non pronomen fuisse sed nomen, ut in hoc primo libro nul- 
lius pronominis se mentionem fecisse ipse ait p. 27, 20. — 
Arcad. 125, 1 τὰ elc ις μονοσύλλαβα (ὀνόματα, de quibus eo 
capite sermo) ὀξύνεται, ἴς ty, ῥές βίν, λίς 6 λέων, τίς, ὅπερ 
συστέλλει τὸ t, Δίς Διὸς 6 Zsóc. p. 141 ἐν μὲν οὖν ὀνόμασι 
τὸ τίς µήνον ἐγχλίνεται — . περὶ διχρ. 982. 

") Caeterum illa regula de accentu non mutato in pleo- 
nasmo non potest non apud ipsum Herodianum suas cau- 
iones habuisse nec ita potest simplex fuisse ut nunc tradi- 
tur in Epimerismis. Quid iam dixerit e, g. de ἕηχα, 
£ewov? Cum aliis regulis maxime concursus cavendus erat. 
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πάντα δὲ ἐχτείνεται, ὡς τὸ λίς, χίς, ῥίς, ἴς, ἔνθεν καὶ Ἡ ἰνός 19 


γενική. σημειῶδες dpa τὸ τίς συστέλλον τὸ t Ἰὸ "lg ἐπὶ πο- 
ταμοῦ χείµενον παρ Ἡροδότῳ ἐκτεινόμενον ἔχει τὸ ι. Οὕτω 
καὶ Σχύμνος ἐν τῷ τῆς ᾿Ασίας περίπλῳ παρέθετο Ἔχεται 
Κελένδερις πόλις Σαμίων, xal ἱερὸν παρὰ τῇ πόλει 


"Fuerat quaestio apud antiquos nomen sit τίς an pro- 
nomen, quam fuse in utramque partem rationibus propo- 
sitis explicatam legimus apud Apollonium p. 33. sqq. bre- 
vius eadem Epim. Hom. 408., fueratque haec sine dubio 
magna pars libri, quem. ut ex Suida tenemus, scripserat 
Apollonius περὶ τοῦ τί. Ut Apollonius perstat in nomine 
sic Herodianus, et vix quod meminerim eorum grammati- 
corum Graecorum, «quos nos habemus, quisquam aliud se- 
cutus est. Testatur etiam de Apollonio et Herodiano dicit- 
que per hos potissimum factum esse ut antiquorum quo- 
rundam (Stoicorüm) ratio contraria in desuetudinem . ab- 
iret Priscianus T. I. p. 75. Kr. cf. Schmidt Stoicor. gram- 
mat. p. 42. 

19, 3. ivóc] Cod. ioc. D. Addidit autem ἔνθεν καὶ 
$ ἰνὸς γενική, ut apellativum dici intelligeretur. Proprii enim 
"Ic sine dubio casus nulli erant. 

4. Τὸ κ] Cod. τὸ τίς, Correxit Dindorfius (nisi quod 
τό τ ἾἼς mihi minus placuit ) indicavitque locum Herodoti 
I, 179, qui est eiusmodi: ἔστι δὲ ἄλλη πόλις ἀπέχουσα ὀχτὼ 
ἡμερέων 605v ἀπὸ Βαβυλῶνος: "I; οὔνομα αὐτῇ; ἔνὺα ἐστὶ πο- 
ταμὸς οὐ μέγας "|l; καὶ τῷ ποταμῷ οὕνομα" ἐςβάλλει δὲ οὗτος 
ἐς τὸν Εὐφρήτην πηταμὸν τὸ ῥόεῦρον. Alius igitur est quem 
apud Ciliciam urbem Celenderin Scymnus nominavit. Et 
illud οὕτω καὶ Σκύμνος significat ,,item de fluvio*, ut intel- 
lectum a Meinekio Scymn. XX.  Ceteruni hic recte locum 
invenient haec Eustathii p. 877, 10 ἴς δὲ ἰνός $ δύναμις µε- 
ταφορικῶς ... ὅτι δὲ Ic καὶ ὄνομά ἐστι ποταμοῦ, ὡς χαὶ Ἡρό- 
ὅοτως οἶδε καί τις δὲ Φύλαξ (?) ἱστορικὸς παρεσημειώσαντο οἱ 
τεχνικοί. Eadem sunt in Etym. Gud. s. (& p.279, nisi quod 
ille Phylax, errore ortus ut videtur, illic alia metamorphosi 
factus est — θύλας] 

0. παρέθετο]| Cod. εὑρέθη 

6. Κελένδερις] Cod. Κέλενδε pc. Correxit Blochius. 


j) 


63 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


19 Hpxc καὶ ἆλσος "Ic ποταμὸς παρὰ θάλασσαν ἕξει- 
σι. "Eow "E τῆς Ἰταλίας, ὡς Πάρθαξ ἐν τῷ β τῶν ἸἼπαλι- 
Ἰθκῶν Ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο elc τὴν Ποσειδωνίαν 6 Ἡρα- 
κλῆς. ἔστι δὲ ποταμὸς Ἶς χαλούμενος µέγας. Ei δέ 
τινες συστέλλουσι τὸ t εἰς ἀποφυγὴν τούτου 
οὐ γὰρ ἐμὴ ἲς 
ἔσθ᾽ οἵη πάρος ἔσχεν — 
πταίουσι xal περὶ τὸν λόγον καὶ περὶ τὴν ἱστορίαν. 

15 Τὰ πύσµατα ὀνοματικὰ ὄντα εἰς ος θέλει χαταλήχειν, 
ποῖος, πόσος, πηλίκος, ποδαπός, πόστος' τὸ δὲ τίς οὗ παρεδέξα- 
το τὴν εἰς ος κατάληξι. 

᾽Απαιτεῖ τὰ πύσματα χατὰ τὴν εὐθεῖαν πτῶσιν τὸ π, ἀλλὰ 
καὶ ἐν τοῖς ἐπιῤῥήμασιν ἡ αὐτὴ ἀρχή, πόσως, ποίως, πηλίκως, 

20πῇ, πόθεν, πόσε, πόῦι, πημος µόνον δὲ τὸ τίς ἀπὸ τοῦ τ 
ἤρξατο. πβόσκειται δὲ xav εὐθεῖαν πτῶσιν, ἵν ἐκφύγωμεν τὸ 
κατὰ γενιχὴν τοῦ λε]όμενον T, τέο ἢ τεῦ. 





— 


19, 7. "Hpw;] Cod. γήρης. Bl. De forma lonica v. 
Mein. praef, Scymn. 

9. Ἔστιν Ἶς τῆς Ιταλίας]  Meinekium quaerere video 
an χαὶ τῆς. Ego cogitaveram de ἔτι "lc — 

9. Παάρθαξ ἐν ᾿Ιταλικοῖς] v. Mein. An. Al. p. 139. 

10, Ποσειδωνίαν] Cod. ποσειδονίαν 

M. ς] Cod. s&. D. 

13. οὐ γὰρ ἐμὴ ἲς ἔσθ᾽ om πάρος ἔσχεν] Cod. οὐ γὰρ 
ἐμοὶ ἴς ἴσχοι ᾗ πάρος ἔσκεν, Sed est locus Homericus (quod 
forte tunc non meminerat Dindorfius pro ἴσχοι proponens 
ion), A, 668. Nunc editur ἐμὴ i. — Ceterum fortasse 
tantum τοῦ scripsit, non τούτου. Attamen vide p. 25, 2. 

17. ᾿Απαιτεῖ τὰ πύσµατᾳ κατὰ τὴν εὐθεῖαν πτῶσιν τὸ π] 
Hic κατὰ inserui et addidi τὸ π. 

19. πᾷ] Cod. πῃ, Sed scribebat haec Herodianus cum :. 

21. GU ἐκφύγωμεν τὸ κατὰ γεγικὴν τοῦ λεγόµενον ἢ τέο 
3 τεῦ] Cod. (V ἐκφύγωμεν τὸ χατὰ Τενιχὴν τὸ o Aeyóuavov 1, 
τέο ἡ τευ. 

Apparet autem Herodianum τέο non derivasse a τίς 
τίνος, sicuti qui artificiosa machinatione id effecit Et. M. 
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ὈΟλίγος. οὐδὲν sic Ίος ὑπὲρ δύο συλλάβὰς τῷ t παρα- 19 
λήγεται xal παροξύναται, ἀλλὰ µόνον τὸ ὀλίος. µή « οὖν 95 


p. 752, 10, Epim. H. 403, sed τοῦ τέο vocabulum visum a 
τίς diversum, et quidem nominativo destitutum, "ut. ἐμέο. 
Herodianeae doctrinae videor mihi vestigia habere: in Epim. 
Hom. p. 3090 «cu: ὥς τέ τευ 7| παρὰ πάµπαν ἀνείμονος 7i 
πενιχροῦ («4, 948). τὸ «eo ὄνομα νῦν dóptotov. τὸ δὲ τεῦ 
ὃμώς el; ἀνδρῶν, τεῦ ὃ ὄρχατον (ω, 251) πυσµατικόν ἐστι. 
Τὸ μὲν οὖν πρῶτον [i. e. πρωτότυπον. sic Apollonio: quoque 
aliisque pronominum in formis eae qune sunt in ου, ἐμοῦ, 
cob, ob, prototypa sunt, unde per dialysin àpéo, ex hoc con- 
tractione lonica ἐμεῦ] τοῦ, ὅπερ σύνηθες 'Atuxolc. ὃ κατὰ 
διάλυσιν tío: τέο μέχρις ὀδυρόμθνος; (Q, 228) συναλειφόμενον 
δὲ Ἰίνεται τεῦ, ὡς ἐμοῦ ἐμεῦ, coU ce) ἐχ τοῦ ἐμέο καὶ σέο. 
Τὸ τέο τετόλµηκεν ᾿Αρχίλοχος τέ Χχολούμενος (puto τεοῦ, v. 
Et. M. 155, 35) εἰπεῖν dvd τοῦ τίνος. 'H δοτιχὴ τέῳ καὶ τὺ 
ἀόριστον αὐτοῦ ὅτεῳ, καὶ ἐπὶ γενιχῆς ὕττεύ σε χρή («, 124). 
Τοῦτο τὸ ὄνομα αἰτιατικὴν ὀρθὴν (Ll καὶ ὀρθὴν) οὐκ ἔχει. 
Ὡςαύτως καὶ ἐπὶ τῶν πληθυντικῶν ὅτεών τε πόλιν καὶ γαΐαν 
ἱκάνω (x, 39), καὶ ὁτέοισυ (O, 401). 

19, 23. si; qoc] Cod. εἰς ος. Scripsit quod requi- 
ritur Lob. Prol. Path. 305. 

25. μή τι] Cod. µήτ. Dind. µήποτ.  Hlud etiam 
propius erat, quo Herodianus utitur apud Steph. s. ᾿Αγβά- 
τανα ,,µή τι dpa παραχινδυνεύει τὸ B ὑποτετάχθαι mp  ---“ 

Dixit de hoc loco Meinekius Com. I. p. 192. et IT. p. 669 
adscripsitque qui huc pertinet Herodiani locum περὶ παθῶν 
ex E. M. 621, 51 'ÜXoc κατὰ διάλεκτον. Ταραντῖνοι γὰρ τὸ 
ὀλίχας ὁλίος λέγουαιν ἄνευ τοῦ *. ἐν δούλῳ Μελεάγρῳ (editur 
δούλοις Μελεάγρου) ᾿Ολίοισιυ ὑμῶν ἐμπέφυχ εὐφυχία, καὶ ὁλίον 
µισθόν. Πλάτων μέντοι 6 χωμιχὸς διαπαίζει τὴν λέξιν ὡς βάρ- 
Bapov xai τὸ Ἰίννος ἵννας φησί. τοῦτο δὲ εἴρηχε τὸ ἐξ ἵππου 
μὲν μητρὸς πατρὸς δὲ ὄνου. Jn libro περὶ παθῶν. igitur cum 
ὀλίγος ὁλίος comparaverat Ὑίννος et ἴννος, ") 


*) In φησὶ et εἴρηχε, ut mihi videtur, Herodianus intel- 
ligendus (v. supra s. oóc). Apud quem haec fere legebat 
qui illa excerpsit ..... καὶ τὸ Ἰίννος ἴννος σηµαίνει δὲ vel 
οὕτω δὲ εἴρηται τὸ — 
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19 Ταραντῖνοι γωρὶς τοῦ Υ προφερόµενοι τὴν λέξν ἀναλογώτεσον 
ἀποφαίνονται, ὥσπερ Ῥύθων ἐν δούλφ Μελεάγρῳ 
ὁλίοισιν ὑμῶν ἐμπέφυχ εὐφυχία, 
καὶ ἐν ᾿Ιοβάτῃ 
JÜ γρήζω γὰρ ὁλίον μισθὸν αὐτὸς λαμβάνειν. 


πολλὰ γάρ Saw slg ος λήγοντα καναρῷ τῷ t παραληγόµενα 

19, 25. Ταραντῖνοι] Cod. Ταραντινοί- 

28. ὁλίοισιν] Cod. λιοίοισιν 

29. ἐν Ἰοβάτι] Cod. εὐνοβάται. , ἐν ᾿Ιοβάτῃ Herman- 
nus. lobates fuit Sophoclis fabula. —Hanc igitur more suo 
imitatus videtur Rhintho.* Dind. 

30. ὁλίον] Cod. ὅλιον. lllud scribendum esse, monet 
Dindorfius. ltem ὅλιον falso in loco ex Aelio Dionysio 
Eust. 1160, 10. 

9l. ἐστιν] Cod. ἐστι 

3l. καβαρῷ τῷ t παραληγόμενα] καθαρὸν « dicit quod 
non subsequitur consonans. Epim. H. 316 χανών ἐστιν ὁ 
λέγων ὅτι τὰ εἰς γω λήχοντα ῥήματα δισύλλαβα βαρύτονα τῷ 
a χαθαρῳ παραληγόµενα σπάνιά εἶσι τὸ ἄγομαι xal µάγομαι 
(cogitat contra ἄγγω, ἄργω. πή-σγω). Herod. ap. Theognost. 
p. 26 τὸ υ τὸ φιλὸν χαθαρὸὺν ἐν dpyi; λέξεως παρὰ πᾶσι τοῖς 
Ἕλλησι πρὸ τοῦ y εἶναι ἀπείρηται. καὶ τὸ αἴτιον ἐχυρόν. πᾶν 
γὰρ φωνηεν πρὸ τοῦ y ψιλοῦται καὶ τὸ o ἐν ἆργτ λέξεως ᾖα- 
σύνεται. ὃύρ οὖν κανόνων ἀλλήλοις ἀνθισταμένων ἐξέφυγε τὸ 0 
πρὸ τοῦ y καναρὸν εὑρίσχεσθαι. χαθαρὸν δὲ εἴπον ἐπεὶ τὸ 
ὄργας οὐ χαθαρὸν ἔγηων τὸ υ πρὸ τοῦ y εὔρηται. Οὔὕτως Ἡρω- 
διανὸς ἐν τῇ συντάξει τῶν xO στοιχείων. Pros. |l. B, 209 ubi 
de ἀγρεῖος loquitur, quod compositum ex α privativo et 
γρεία ἄχρειος esse exspectes: $, μέντοι παρὰ τῷ mom 
ἀνάγνωσις ἀφορμῖῆς ἐχημένη τῆς κατὰ τὴν συνεχδρομὴν προ- 
περιβσπάσθη. τὰ γὰρ ἐν τῇ πρώτῃ συλλαβᾷ ἔγοντα τὸ a μὴ 
χαδαρὸν ἐπιφερομένων δύο συμφώνων μετὰ τῆς ει διφὈόγγου. 
v3 σημαίνοντα µέρος σωµατικόν, προπερισπᾶται, ἀνδρεῖος, Αρ- 
γεῖος. οὕτως καὶ ἀχρεῖος. Contra vero dicitur de omni littera 
vel litterarum complexione, quae non proxime praecedentem 
habet consonam. Sic mox s. πηλέκης p. 20 τὰ εἲς γης ^v. 
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καὶ παροξυνόµενα, ὡς τὸ πλησίος, ἀντίος, νυμφίος ἐπὶ διχφόρου 19 
σηµαινοµένου, µυρίος, xal τοῦτο ὁμοίως' οὔ γε μήν ἐστί τι εἰς 
(os λῆγον παραληγόµενον τῷ t ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὑπάρχον 35 
καὶ προπαροξυνόµενον. Πλάτων μέντοι ἐν Ὑπερβόλῳ διέπαιξεὢθ 
τὴν ἄνευ τοῦ Υ χρῆσιν ὡς βάρβαρον, λέγων οὕτως: 

'O à οὐ γὰρ ἠττίκιζεν, ὦ Μοῖραι φίλαι, 

ἀλλ᾽ ὁπότε μὲν χρείη διητώµην λέγειν, $ 

ἔφασχε δητώµην, ὑὁπότε O' εἰπεῖν δέοι 

ὀλίγον ὁλίον' 

Καρκίνος. οὐδὲν εἰς voc λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ 

t συνεσταλμένῳ παραληγόµενον παροξύνεται, ἀλλ Tot προπαρο- 10 
ξύνεται ὡς τὸ δρύϊΐνος, λίθινς, φήγυος καὶ ὅσα ἐστὶ τούτοις 
ἐμφερῇ, 1 ὀξύνεται, ὡς τὸ ἑαρινός, Üspwóc, πυχιυός, οὐδὲν 





γοντα καθαρά —, contra e. g. ὀβελίσχος. p. 32, 32 τὰ εἰς 
λυς λήγοντα καθαρὸν ἔχοντα τὸ υ, 6. g. πολύς, ÜTjkuc, ubi in 
fine dicit: πρόςχειται δὲ χαθαρὸν διὰ τὸ ἀμβλύς. p. 37, 24 
οἶμα οἶδμα. p. 22 ἄγω µίσγω. 

19, 32. νυµφίος cett.] Arcad. p. 41, 21 µύριος ὁ ὡρισμέ- 
vos ἀριθµμός, μυρίος 6 ἀόριστος, xal νύμφιος οἶκος προπαροξύτονον, 
νυµφίος δὲ 6 γαμετῆς παροξύτονον. — lllud καὶ τοῦτο ὁμοίως 
significat ,,et hoc ἐπὶ διαφόρου σηµαινοµένου”: in certa quadam 
sua significatione. Pros. ll. M. 391 zv φωνήεν πρὸ δασέος καὶ 
p Ψιλοῦται ... ὑπεσταλμένου τοῦ ἄὌρους πρὸς διάφορον σηµαι- 
νόµενον. [Infra p. 25, 31. 

94. o0 γε ux» ἐστι] Cod. οἵ γε µήν, ἐστί. Quod dedimus 
o9 γε uf» v. apud Herodianum Pros. Il. A, 212. E, 76. 9, 318. 

20, 4. 6 9 οὐ γὰρ ἠττίκιζεν] Cod. 6000 γὰρ ἵπτη κι- 
ζεῦν. — Correxit Blochius. 

4. & Μοῖραι φίλαι] Iure haesitat Meinekius, huic loco 
aptius existimans Μοῦσαι quam Μοῖραι, (ὦ φίλαι Μοῖραι Alci- 
phron. I, 38. Longus IV. 21). 

ὅ,  διητώμη ην] Cod. δικτώµην. Bl. 

6. ἔφασχ ἐδιτώμην] Cod. ἔφασχε δὴ τῷ μήν. Din- 
ο δητώµην, illud Meinekius. 

T. ὀλίχον, ὀλίον] Cod. &Xéjov, ἔλεγεν. Ego illud malui 
quam cum Blochio et Meinekio ὀλίον ὁλίων ἔλεγεν vel ὀλίγον 
ἔλεγεν ὁλίον, utrumque ingratissimum auribus. 

ll. «φήγυος] Cod. φήϊνος. Bl. 
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Q5é ἐστι παροξυνόµενον. Oto ἐπιστατάον τῷ καρκίνος. xal µόνον γὰρ 
παροξύνεται καὶ ὁ αὐτὺς τόγος καὶ ἐπὶ τοῦ ζωδίου τοῦ ἐν οὐρα- 
ὶὄνῷ ὁμοίως καὶ τοῦ Ἀαλασσίυ Y, ἐπιγείου καὶ τοῦ χυρίου xai 
τοῦ ἐργαλείου. οὐ γὰρ ὑγιῶς τινες τοῦτο προπαροζύνουσι. περὶ 
δὲ τούτου ἐντελῶς εἴρηται ἐν τοῖς περὶ καλολικῆς προςφδίας. 
Πηλίκος. τὰ sic xo; λήγαντα καϊὶαρὰ ὑπὲρ Δύο συλ- 
Φλαβὰς, ὁπότε τῷ ι παραλήγθι συνεσταλµένῳ, Tot προπαροξύ- 
vexat, ἀνθέριχος, Εύζυιος, ὥριχος, ᾿Ασφόδικος, T, ὀξύνεται, ὡς 





20, 13. τῷ καρχίνος] Cod. τὸ καρκέος. Consuetus certe 
dativus mox v. 29 ἐπιστατέον τῷ πηλίκος παροξυνοµένῳ. Apol- 
lon. adv. 547, 19 εἰ δέ τις καὶ τὸ ἀκριῤὰς ἐπιστήσειε aliud ge- 
nus est, ad quod potest etiam referri 7py, μέντοι ἐχεῖνο ἐπι- 
etzom ὡς — Herod. Pros. ll. 700, Et Pros. ll. N, 543 
ἡμεῖς ὃ᾽ ἔχομεν περὶ τὸν σχηµατισµόν τε ἐξαίρετον συμβεβηχὸς 
ἐπιστῆσαι. nisi quod hic transitiva significatione usus est, de 
qua dixit Wyttenbachius ad Plut. I. p. 1971, quasi dicas: 
ἐξαίρετόν τινα ἐπίστασιν ἐπιστῆσαι ἔχομεν τοὺς ἀναγιγνώσκον- 
τας. — Attamen legimus ἐπιστατέον οὖν τὸ Τίμαιος Theo- 
gnost. 53, 10 ἐπιστατέον οὖν τὸ μείζων id. 28, 8 ἐπιστατέον 
τὸ Καρνίτης ἀπὸ τῆς Κάρνης Steph. B. s. Αὐλαί. 

15. τοῦ Βαλασσίου — κυρίου] Cod. τοῦ Ὡαλασσίου καὶ 
τοῦ κυρίου ἐπιγείου 

Corruptum locum Arcadii 65, 16, ubi falso nunc καρχῖνος, 
emendavit Lobeckius Prol. Path. 206. 

21. re προπαροξύνεται —  lowi«oc] Cod. Ye προ- 
παροξύνεται. ἀνθέρικος, Ἀύζικος' τὸ qOuóc, ἀσφοδελικὸς ὀξύ- 
νεται, ὡς τὸ πελωπικός, Τρωϊκός. In quo post ἴτοι deside- 
ratur quae οἱ respondeat particula, praeterea depravata 
ἀσφοδελικός et πελωπικός.  Theognosti locum p. 60, 6 τὰ 
ἔχοντα βραχὺ τὸ ι ἐστὶ ταῦτα. ἀνδερικός, ἀνθιήνικος, Σώριχος 
ὄνομα λιμένος, Ἔρικος κύριον. έμικος πόλις Ἀρητική. Δυκάνι- 
κος ποταμός, ἀσφάδικος (apparet quae hucusque fuerunt 
omnia barytona esse) τὸ Θορικὸς oi πλείους ὀξύνηυσι — hunc 
igitur locum cum nostro contendens Lobeckius Prol. Path. 324 
certissima emendatione restituit "proc ὄνομα λιμένος (Herod. 
IX, 93) agnovitque in ἀσφάδικος heroem Thebanum illum 'A- 


σφόδικον apud Pausaniam IX, 18, 4 commemoratum. Inferre 
haec in nostrum locum noluit, adversari enim accentum: 
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τὸ wwmuóc, Τρωϊκός, οὐδὰν δὲ ὁτιοῦν παροξυνόµεγόν àóz. 20 
ἐπιστατέον τῷ πηλίκας παροξυνοµένῳ. τούτῳ à ἀχόλουθον καὶ 

τὸ ἡλίχος, τηλίχκος παρὰ ποιηταῖς, καὶ ὁπηλίχος' µία γὰρ αὐτῶν 95 
3| αυζνγία ἐστὶ xal ὁ αὐτὸς τόνας τοῖς πυαματικοῖς xal τοῖς dyt- 
αποδοτιχοῖς τοῖς ὑπὲρ µίαν συλλαβήν. τὰ εἰς χος λήγοντα ὑπὲρ 
δύο συλλαβάς, εἰ παραλήγοιτο τῷ t καὶ παροξύνοιτο, πρὸ τοῦ 

κ τὸ o ἔχει, ἀστερίσχος, ὀβελίσχος, πανίσχος, Κωραλίσκος. 30 
ἐχρῆν οὖν τὸ πηλίκης, εἰ παροξύνοιτο, πρὸ τοῦ κ τὸ a ἔχειν, 
ὡς τὸ ἀστερίσχος, 3| μὴ παροξύνεσθαι. Πάντων δὰ λύσεις ὃί- 
δωμι ἐν τῷ περὶ καθολικῆς προςφδίας. 

Κοῖλος, οὐδὲν εἰς λος λήγον δισύλλαβον βαρύτονον τῇ 35 
quare Hesvchii potius glossa utens ἑλικοὶ οἱ ἀσφόδελοι emen- 
dandum putat ... ἀνδέρκος, Κύζιχης" τὸ ἁλικὸς 6 ἀσφόδελος 
ὀξύνεται ὡς τὸ πελωπικός (,sic^ inquit), τρωικός"). Sed non 
attendit vir egregius deficientem particulam. A πελωπικός 
proxime etiam abest πελασγικός, sed minus verisimile alterum 
quoque adiectivum a regione ductum fuisse. Facile autem 
concedo ὡς τὸ ᾠδικός, Πελασγικός, Τρωϊκός, 

Q0, 24. fixo; τηλίκος παρὰ πηιηταῖς] Cod. Ἠλίκος, 
τηλίκος, πηλίκος παρὰ Δωριβῦσι 

29. ἐστιν] post παροξυνόµενον. Cod. ἐστι omisso v ephelc. 

30. πανίσκος] Cod. µανίσχος 

30. Κωραλίσκας] Cod. Κωρακίσκος. Emendavit Berg- 
kius Rell. Com. Att. p. 49] Κωραλίσκος, quo dorico voca- 
bulo adolescentem significante Epilyci comoedia inscripta fuit. 
]tem Meinekius. Quos nunc sequitur etiam Dindorfius in 
Thes., qui olim κοραχίσχος voluerat. 

34. κόϊλος] Si quis Ioannem Alexandrinum inspiciat 
p. 6, 20, putaverit κοῖλας Herodiano paroxytonon fuisse nec 
pro diaeresi habitam ex κηῖλος, sed χοῖλος synaeresi ortum 
putasse ex illo. Neutrum est ita, sed fallit illa epitome. 
Arcad. 55, 18 τὰ διὰ τοῦ (Aog ἀρσενικὰ ὑπερδισύλλαβα ἔχοντα 
τὸ t βραχὺ παροξύνεται: εἰ δέ τι πραπαροξύτονον sin, 7, πάθει 
ὃ γένει, ναυτίλος, Τρωΐλος, ἆΖωΐλος, Πενθίλος τὸ δὲ αἴγιλος 
θηλυκὸν προπαροξύνεται. τὸ δὲ κόῖλος ἀπὸ τοῦ χκοῖλος κατὰ 





*) Ex adiectivis ad corruptum ἀσφοδελιχκός fortasse 
proxime accedit. ἀδολεσχιχός. 
5* 
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ΦΊοι διφὈόὀγγφ παραληγόµενον, ὅτι μὴ µόνον τὸ χοῖλος. ἀνάλογον 
οὖν ἐστι τρισυλλαβοῦν καὶ λεγόμενον κόϊλος, µεμίµηται γὰρ τὸ 
αἴγιλος, µύτιλος, πύτιλος, νόκτιλος (1). 

5 Ἑ ταῖρος. οὐδὲν εἰς ρος λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 


πάθος καὶ τὸ μύτιλος ὃ ἔσχατος προπαροξύνεται. — Ad eius 
sententiam de hac, quae Aeolensium propria dicitur, diaeresi 
in χόϊλος et quibusdam aliis pertinent praeterea Steph. Byz. 
s. Kdp, Choerob. 257. b, quibus adiicere licebit Theognost. 
61, 16. Arcad. 121, 25 τὸ δὲ πλοῖον προπερισπᾶται ὡς πάσχον 
διαίρεσιν Αἰολικῶς. πλόϊον γὰρ λέγεται. In quo consentit cum 
Apollonio et aliis, v. locos apud Bergkium congestos ad 
Anacr. fr. IX. p. 92, Epimerismi Homerici auctor p. 219, 2 
γράφεται δὲ τὸ xot διφθόγγῳ, ἐπειδὴ εὑρέδη κατὰ διάστασιν 
χόϊῖλος καὶ ἐν συναιρέσει χοῖλος, ὡς ζ{ώιλος (sic), utrum in 
ζωιλος an in κοῖλος peccaverit difficile erit dicere. — Hero- 
dianus quod hic dicit comparandum cum illo e. g., quod 
modo legebamus de ὁλίος, hoc, quod in dialecto est, ἀναλο- 
γώτερον esse quam vulgatum ὀλίγος, 

-. 91, 2. μεμίµηται] Cod. µέμνηται. — Scripsit. quod re- 
quiritur Lobeckius Prol. Path. 114, item ut αἴγιλος, µύτιλος, 
πύτιλος, Νύκτιλος. Codex enim αἰγιαλός, μµυττιλός, πυτιλός, 
νυχτιλός. , Ultimum Nyctilus Calpurn. VI, I* Lobeck. Ι. l. 
πύτιλος servavit Hesychius Il. p. 1090. µύτιλος et ceteroquin 
notum modo apud Arcadium relictum inveniebamus. Utrum- 
que, si quid ex Arcadii reliquiis coniici licet, per pathos ex 
µίτυλος et πίτυλος ortum putabat, ut hae ei formae prio- 
res, illae traiectione ortae viderentur, unde intellectus ac- 
centus. Ἀυκτιλος sive proprium nomen est sive non pro- 
prium, non minus Graecum et expressum quam Πενθίλος, 
σχοινίλος, vix exputes cur regulam excesserit. Sed latet 
quid lateat. ") 


*) κόντιλος, significans ὄφιν, hinc ut opinor penem per 
iocum apud Eupolin, et εἶδης ὀρνέου, sic per : et hoc 
accentu — apud Hesych. et Etymologum. ldem certe 
scribebatur etiam per υ χόντυλος. » Αττικοὶ δὲ τὸν κόλαφον 
κόνδυλον «φασὶ διὰ τοῦ ὃ, κχόντυλος μέντοι εἶδος ὀρνέου." 
Eust. 1511, 51. Ita loquitur eo loco, ut non videatur haec 
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ἁπλοῦν προπερισπᾶται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἑταῖρος. :. ἴσως οὖν dva- 91 


λογώτερον τὸ ἑτάρους τε” χωρὶς τοῦ t λεγόμενον. πολλὰ 


qíp ἐστι τοιαῦτα, µάρμαρος, βάρβαρος, τάλαρος, Χύλλαρος,: 


φλύαρος' τούτου δέ τινες ἐχτείνουσι τὸ a, xal μάλιστα παρ ᾿Ατ- 
τικοῖς. Ἔστι μέντοι τινὰ προπαροξυνόµενα ἔχοντα τὴν αι δί- 
φῦογγον. ἅπερ σπάνιά ἐστι σύνΏετα T, χύρια, ἄχαιρος, εὔχαιρος, 
Παάλαιρος ἔστι δὲ χωρίον τῆς Ακαρνανίας. µέμνηται xol "Ent 


21, 6. ἴσως] Cod. ὅσως. Corr. Dind. 

7. ἑτάρους τε] Cod. ἑτάρος τε. Restituit formulam 
Homericam Dind. "TN 

8. κύλλαρος| si sic recte dicitur / pro σχύλλαρος, 
Schneider. Aristot. Hist. An. IV, 4, 17: si non, KóAAapoc. 
»"xxog Κάστορος"' E. M. 

9. «φλύαρος] De hoc Herod. περὶ διχρόνων p. 300, 1 
τοῦτο ὀφείλει (h.e. debebat ex analogia) συστέλλεσθαι. Quod 
Draco qui dicitur non videtur intellexisse, p. 95, 26. 

1l. ἅπερ σπάνιά ἐστι, σύνΌετα Ὢ χύρια, ἄκαιρος ---] 
Cod. ἀπέραντά ἐστιν, ἄχαιρος — Postquam de ἑταῖρος pro- 
perispomeno dixit, addit haec per occasionem de  paroxy- 
tonis: ,sunt quidem quaedam paroxytona, sed et haec numero 
pauca et qualitate circumscripta.^ Quod Lobeckius tentavit 
Prol. Path. p. 258 ἀπαράθετα ὃ ἐστίν, ἄχαιρος — ,h. e. in- 
comparabilia. quia aut syntheta sunt aut locorum hominum- 
que propria, id mihi adsciscendum non videbatur, quia non 
comparabilia esse iam in eo inest quod dixerat προπαροξυ- 
νόµενα. Etiamsi non contendam in raro vocabulo, ἀπαρά- 
Όετα non ea tantum dicta esse ἃ παράθεσιν οὐκ ἔχει, sed 
etiam ἃ οὐχ ἔστι zapalécdo:. 

19. Πάλαιρος et ᾽Ακαρνανίας ] Cod. εὐπάλαιρος et dxa- 
ρίας. Correxit Cramerus in Mus. Cant. p. 637. Recte Il&- 
λαιρος apud Theognostum p. 71. Oppidum est Acarnaniae: 
Strabonem v. |. X. p. 450. 459. — Alia quaedam κύρια in 
αιρος enumerat Lobeckius ]. |. 

13. ᾿Ἐπέχαρμος ἐν Ἐλπίδι 3j Πλούτφ] Cod. Ἐπίχαρμος 
ὡς ἐν ἐλπίδι πλούτφ.  Correxit Dindorfius. 


forma ipsius errore orta esse; invenit fortasse apud ipsum 
Pausaniam (v. versum praecedentem). 


10 
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ϐΊχαρµος ἐν ᾿Ελπίδι ἡ Πλούτῳ 
οὔτ ὧν Πάλαιρος οὔτε βοιαντοῦ (T). 

15 Ὕστερος' τὰ elg τδρος συγκριτικά, αἱ Eye πρὸ τῆς 
τερός παραγω]ῆς τὸ υ. οὔτε τρισυλλαβεῖν θέλει οὔτε ἔχειν 
προηγούμενον τοῦ c τὸ σ, ἀπὸ γὰρ τῶν εἰς uc ὀνομάτων θέλει 
παράχγεδθαι, ταχύτερος, πλατύτερὀς, βρἀχύτερος, ἠδύτερος. ση- 

θ0μειῶδές dpa τὸ ὕστερος, μήτε ἀπὺ τῶν εἰς og ληγόντων πά- 
ραχθὲν τρισύλλαβόν τε ὑπάρχον καὶ ἔχον τὸ c προηγούµενον 
τοῦ τερος, ἀλλ ἴφως αἴτιον τὸ πάθός, dg δείχνυται ἐν ἑτέροις, 

21, 14. οὔτ ὧν —] Cod. οὕτουν παλαιρὸς, οὔτε Qo 
αυτοῦ. (Οσετία crux, quare adiecimus: nam ne ὧν quidem 
praestamus. 

18. ὀνομάτων] Cod. τὸ ὄνομα 

19. μήτε] Cod. µήποτε 

2]. ἔχον τὸ σ] Cod, ἔχον τὸ τ 

22, ἀλλ ἴσως αἴτιον τὸ πάθος ] Epim. H. 417 ὕστερος. 
παρὰ τὴν ὑπὸ ὑπότερος καὶ κατὰ συγκοπὴν ὕστερος τὸ δὲ ο 
συγχοπτόµενον τὸ σ ποιεῖ, Ὀεόφαντον θέσφατον, Ὀφοείκελον δέ- 
σχθλον. xal εἰ οὔτε τὰ εἰς τθρος τῷ υ παραληγόµενα ἔχει πρὸ 
τοῦ 1 τὸ σ οὔτε τὰ sic Ίατος, οἷον ἐγγύτερος ἐγγύτατος, ὀξύ- 
τερος ὀξύτατος, πῶς οὖν τὸ ὕστερος ὕστατος μετὰ τοῦ c; τότθ 
δέ ἐστι τὸ σ ὁπότε τὸ s, εὐσεβέστερο εὐσεβέστατος, ow. 
φρονέστερὀς σωφρονέστατος, αἱ οὖν τὸ c ὄχει ἐχέτω τὸ e, εἰ δὸ 
τὸ υ ἔχει μὴ ἐχέτω τὸ o. ἀλλὰ λέγομεν ὅτι τὸ πάθος αἴτιον, 
ὥςτε οὐκ Tv (f. εἴγετο) τοῦ αρακτηριστικοῦ. Haec antiquum 
colorem habent et Herodianea vestigia. Et illud doctum 
quod est s. ὕστατας p. 420 (Gud. 546) ὄνομα γίνεται ἐκ τῆς 
ὑπὸ προθέσεως. πλεονασµός ἐστιν (SC. τοῦ o) ἢ ἴδιος τύπος; 
ἴδιος τύπος, κανὼν γάρ ἐστιν 6 λέγων ὅτι τὸ o συγχοπτόµενον 
πέφυχεν ἐφελχυστικὸν γίνεόῦαι τοῦ σίγµα, ὥς ἐστι θεόφατος xoi 
ἐν συγχοπῇ τοῦ o [πλθονασμῷ τοῦ c] γίαται θέσφατος. His 
aulem, nisi fallor, significatur ὑπότερος, extrito ο ὕπστερος 
cedente simul π, non z mutato in e: quód quidam vo- 
luerunt, ὕπτερος xoi τροπ ᾖ τοῦ π εἰς o ὕστερος (E. M. 185, 14). 
Denique alii, inter quos Orion p. 155 et Choeroboscus 1506. b 
tota eiecta syllaba zo et accedente o ,,ὑπόπληξ καὶ συγκὀπῆς 
γενομένης τῆς πο συλλαβῆς καὶ πλεονασμῷ τοῦ Gc γέγονεν 
ὕσπληξ ὡς ὑπότερος ὕστερος.“ 


ΛΕΞΕΩΣ. 71 


ἔνθα καὶ περὶ τοῦ κύντερον ἄλλο γυναικός, εἰ καὶ £c Q1 
συγκριτικόν’ τό τα ἰΏύντερος ὑπὲρ τρεῖς ἐστι συλλαβαάς, ῥήματι, 25 
παρακείµενον τῷ ἰθύνω. τὸ δὲ ἐπασσύτερον 
"0 F5 3 , - 
óc 1071 ἐπασσύτεραι Δαναῶν 
e 
οὐκ ἔχει φυσικὸν τὸ o, ἐκ δὲ τοῦ ἀσσοτέρου ἐτράπη, 


αφσοτέρω καθίσασα παραὶ πυρί. 
Qj, 23. xóvtepov ἄλλα γωναικὸς| X, 427. 

24. εἰ xai ἔστι συγχριτικόν] (θά. οὐκ ἄστι συγχριτικόν. 
Nolebam scribere ὅτι οὐκ ἔστι συγκριτικόν. — Philoxeni scimus 
eam doctrinam fuisse de comparativis, ut multa excluderet nec 
comparativos esse concederet, sed ut ipse locutus est δέ- 
µατα συμπεπτωχότα τύποις συγχμιτικῶν vel ὁμοτυπίᾳ συγκριτι- 
x&v ὑπαγόμενα, ut βέλτερος. φέρτερος. ipsum ὕστερος, πρό- 
τερος. imo probabile esse de πρεσβύτρος et νεώτερος v. 
E. M. 195. 7. 513, 52 (nam hic item Philoxenum dici fa- 
cile intelligitur). 234, 48. cl. 227, 23. 110, 26. Herodianus 
huc sine dubio nullo modo inclinabat. ^ Quod si fecisset, 
quam multa posteriorum grammaticorum scriptis huius doctri- 
nae vestigia impressa haberemus. Et ostendit hoc ipsum 
ὕστερος. — Quo retulerit κύντερος non apparet ex prós. 
Il. A, 380. Arcad. 70, 22 (p. 7l, 22 Ἱ. ἰθύντερς, ἀβέλ- 
τερος). Removisse decreto ex comparativis ne hoc quidem 
putaverim: attamen ita singulare censuisse, ut seriam et 
suam quaestionem mereretur an omnino esset comparativus. 
De Philoxeno quidem, qui horrebat quodammodo in omni 
comparativo non ab adiectivo trium generum ducto, nec in 
κύντατος quid secutus sit dubitamus. 

4. τό τε ἰθύντθρος ] melius fortasse τε delebis. Ad 
rem cf. Eust. X, 508 p. 1158, 40 τὸ δὲ ἰθύντατα ὡς ἐκ τοῦ 
iiv ἔχει τὸ ἀμετάβολον. ἄλλως γὰρ ἐκ τοῦ ἰδύς ἰθύτατα 
ὤφειλεν εἶναι καθ ὁμηιότητα τοῦ εὐθὺς εὐθύτατος καὶ τῶν 
ἡμοίων. 

2θ. Gc τότ᾽ ἐπασσύτεραι ---] lj. A, 427. Cod. ὡς τότ 
ἐππασύτερα — 

27. ἀσσοτέρου] Cod. ἀσσοτέρω. D. 

98. ἀσσοτέρω —] p, 512. 





^42 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


91 ἍἈ᾿ΑΔνήρ. οὐδὲν el; ηρ λῆγον ὀξυνόμενον ἔχει τὸ v πρὸ τοῦ 

30v, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀνήρ. τὸ ὃ αἴτιον πρόδηλον. προςέθηχα δὲ 
ὀξυνόμενον διὰ τὸ σύνηθες (T) βαρυνόµενον κύριον xol δηλοῦν 
ποταμὸν ἐν Σικελία. 


'O80oó c. τὰ clc δους λήγοντα ὀνόματα ἁπλᾶ περισπᾶται, 
ὀδυἱιδοῦς, Ὀυγατριδοῦς, τηθαλλαδοῦς' ἀλλὰ µόνον τὸ ὁδοὺς Oto- 
QQvóusvov ὁμοίως ταῖς μετοχαῖς xal χκλίσιν μετοχῶν ἀνεδέξατο" 

ὀδόντος γὰρ ὡς διδόντος. λέγεται δὲ καὶ ὁδὼν πρὸς Ἰώνων. 

Ὕψος, οὐδεμία λέξις ἀρχομένη ἀπὸ τοῦ o ἔχει ἐπιφερό- 

pevov διπλοῦν, ἀλλὰ µόνον τὸ ὕψος καὶ τὰ παρ αὐτοῦ Ίεγο- 
Ὀνότα, αἴτιον δὲ τὸ πάθος. Αἰολεῖς δ᾽ ἴψος λέγουσιν αὐτὸ 





21, 29. οὐδὲν eic πρ] Cod. post οὐδὲν habet τῶν. Delevit BI. 

30. τὸ à αἴτιον πρόδηλον] An duxit ab ἄῤῥην trans- 
positis litteris? 

94. υἶιδοῦς] Cod. υἱδοῦς, D. 

22, 1. ὀδόντος] Cod. τὸ ὀδόντος 

2. ὀδὼν] Cod. ὁδῶν 

4. παρ αὐτοῦ] ? Pros. ll. Y, 162 δίηµι ῥῆμα, παρ οὗ 
xai τὸ Q(eoay? Steph. Byz. Ῥόβεια, παρ fc τὸ ἐθνικὸν Ῥο- 
βειάτης. —- Τὰ sic ης ὀνόματα παρ οὐδετέρων συντεθειµένα 
Theodos. canon. 978 Bekk. et apud Choerob. in commentario 
93. b, qui sic ipse loquitur saepius et παρ’ οὐδετέρου, παρὰ 
Ὀηλυκοῦ συντεθειμένα.  ]tem cum εἰσί v. p. 93. b, 102. b. 
χωρὶς τοῦ εἴχωσι xai ἐννέα wal τῶν παρ αὐτοῦ 115. a. — 
παρηγµένα παρ ἐνεστῶτος T, μέλλοντος Ep. Hom. 230, 94. 


$ 
232, 5. Quod ib. est p. 344 παγενι non est πρεσβυγενεῖς 
ut Cramerus suspicatur sed παρὰ γενικής (συντίθεται). ΑΓ- 
cad. 99 παρὰ μµελλόντων Ὑινόμενα. lo. Al. 99, 25 ἔστι τινὰ 
καὶ παρὰ αἰτιατικῆς γεγονότα. ld. 38, 3 µόνον τὸ ἔνδον βαρύ- 
vetat διότι µόνον παρὰ προθέσεως.  Arcad. 195, 10 παρὰ χαι- 
ροῦ συντιδέμενα. [περ. διχρ. 300, 20.] 
9. αἴτιον δὲ τὸ πάθος] Theognost. 19, 30 πρὸ τοῦ Q 
3 6 3| y τὸ o ψιλὸν οὐχ εὕρηται εἰ μὴ ἐν τῷ ὕψος. Ἰεγονέναι 
δὲ καὶ αὐτό φασιν παρὰ τὸ ὅπτω τὸ βλέπω, ὄψω ὄψος (sub- 
stantivum a futuro ut ἄψεα, πίσεα, significans ἂφ ob ἐστιν 
ἰδεῖν πάντα Epim. H. 63) xel τροπῇ Αἰολικῇ ὕψος. οὕτως 
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οἰκειότερον. ἔστι γὰρ εὑρέσθαι τὸ ι πρὸ διπλοῦ, ἴζω, ἰξός, 22 
μέγα δ᾽ ἴψαο λαὸν Αχαιῶν. 





Περὶ µονήρους λέξεως τῆς ἐν ῥήμασι xal 
ἐπιῤῥήμασι, 10 





Α γω. οὐδὲν εἰς γω ὁριστικὸν καθαρὸν δισύλλαβον βαρύ- 
νεται καὶ πρὸ τέλους ἔχει δίχρονον συνεσταλµένον xatà χρῆσιν 
Ἑλλήνων, τὰ δὲ ὄντα περισπᾶται, τραγῶ, στυγῶ, σφριγῶ. ση- 
μειῶδες dpa τὸ ἄγω βαρυνόμενον οὐχ ὑγιῶς. ἔστι γὰρ καὶ 16 
περισπώµενον ἐπὶ δευτέρας συζυγίας, 


εὖτ ἂν x60 ἀγᾷ χρέος ἀνδρός. 


Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ περὶ πνευμάτων. — De Aeolicis ἴψος, ἴἵψη- 
λος, sim. satis constat. "V. Epim. H. 63, quae nostris si- 
millima, et ib. 418. Hinc codicis vitium δίψος pro 9 ἴψος 
iam correctum a compluribus. 

22, 8. μέγα ὃ᾽ ἴψαο λαὸν ᾿Αχαιῶν] Cod. μετὰ et 
ἀχαιόν. D. M. A, 454. 

15. ἔστι γὰρ καὶ —] Arcad. p. 151, 17 μὴ πρὸς ἀντι- 
διαστολὴν παράχειται διὰ τὸ ἄγω καὶ ἀγῶ τὸ χαταπλήττοµαι, 
ἐξ οὗ τὸ ἄγημι καὶ ἄγαμαι. Ερ. H. 55 ἁπλοῦν δὲ (τὸ ἀγαθὸν), 
el παρὰ τὸ ἀγάζω ἐστὶ τὸ Βαυμάζω, ὅπερ παρὰ τὸ dq. ἔστι 
δὲ παρ ᾽Αλχμᾶνι (7) » αὐτὸν (1) dd, ἂφ οὗ καὶ ἄγημι καὶ 
ἄγαμαι, 6€ σε Ἰύναι ἄγαμαι". — Apud Homerum ipsum 
optionem dederunt inter ἀγᾶσθε et ἄγασθε Od. s, 129, 
v. Schol. 

16. εὖτ' ἂν «69 ἀγᾷ χρέος ἀνδρός] Cod. εὖτ' ἂν τῇὸ ἄγε 
χρέος ἄνδρας. Videbitur Callimachi versus, qui hac meta: or- 
phosi in χρέος quodvis χρῆμα ,,7xp χρέος" (Naeke Choer. 215) 
ad altiorem poesin aspirare putavit. Hymn. Dian. 100 εὗρες 
ἐπὶ προµολῆᾷς ὄρεος τοῦ [αῤῥασίοιο Σκαιρούσας ἐλάφους μέγα 
τι χρέος. Quanto melius hoc verbo usus est Apollonius I, 236 
εὖτ ἂν ἄγῃ χρέος ἄνδρας ὑπεὶρ ἅλα ναυτίλλεσθαι. 
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)Ὀπρόσκειται κἀθαρὸν διὰ τὸ µίσγω, συστελλόμενον δίχρονὸν διὰ 
τὸ πνίω, κατὰ χρῆσιν δὲ λεγόμενον Ἑλλήνων διὰ τὸ θίγω. 
τοῦ γὰρ Ὀίξω ἔσται τὸ θέμα τοῦτο, ἀλλ οὐ λέγεται, λέγεται 

20δὲ ὑποτακτικῶς κατὰ τὸν ἄόριστον χρόνον ἐὰν Ὀίγω: διὸ προς- 
εθήχαμεν ὁριστικόν. 

Μέσγω. οὐδὲν ῥῆμα δισύλλαβον βαρύτονον, ἔχον πρὸ 

τοῦ « £y τι τῶν µέσων, κατ ἐπιπλοχὴν ἔχει τὸ o 6 δὲ λόγος 

2Όέπὶ τῆς ἡμετέρας διαλέκτου" φέρβω, τρίβω, λείβω, ἤδω, ἔδω, 

τέγγω, στέργω. μονῆρες ἄρα τὸ µίσγω κατ’ ἐπιπλοχὴν ἔχον 
τὸ σ. 

Ἐλαύνω. οὐδὲν εἷς vo λῆγον ῥῆμα ὁριστιχὸν βαρύ- 

τονον τῇ αυ διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἐλαύνω 


Q2, 20. τοῦτο, ἀλλ οὐ λέγεται, λέγεται δὲ] Cod. τοῦτο 
ἄλλου. λέγεται δὲ Bl. 

20. ἁόριστον] Cod. ὁριστιλόν. — —Juvabit haec legisse 
Theognost. 140 τὰ εἰς « λήγοντα δισύλλαβα ὁριστικὰ ἐνεστῶ- 
τος χρόνου οὐδέποτε βαρύνεται ἔχοντα πρὸ τέλόυς τὸ t cüy- 
εσταλµένον ἀνὸς ἀφώνου ἐπαγομένου: ὕσα δὲ τοιαῦτα εὑρεδῇ 
ὑπότακτικά ἐστιν, ἐὰν λίπω, ἐὰν Ὀίγω, ἐὰν làm. διὸ καὶ τοῦ 
δίξω μέλλοντος 6 ἐνεστὼς Ὀίγω μὴ λεγέσθω διὰ τὸν µαχόμανον 
χαρακχτηρα. 

22. Μίσγω. οὐδὲν ῥῆμα δισύλλαβον βαρύτυνον] Haec de- 
sunt in Cod., qui uno tehore ὁριστικὸν ἔχον ---, suppleta a 
Blochio. Nauckio praeterea ὁριστικὸν addendum videtur, ut 
librarius ab uno ὁριστικὸν àd alterum aberraverit. 

29. τὸ ἐλαύνω sqq.] Cod. τὸ ἐλαύνω βαρύτονον παρ 
ἐνίοις καὶ map ἄλλοις περισπᾶται. — Scripsit liaec Herodianus 
λύσιν subindicans, quae in summa brevitate scientis et ex- 
plicatiora aliis libris reservantis talis recinit: esse hoc a 
verbo, cum reliqua in αυνω, χαυνω et χεραυνω, a nominibus 
sint ideoque iure perispomena: et esse quidem ab ἐλω, a 
quo tamen non perventum esset àd ἐλαύνω, si tantümmodo 
ut est apud quosdam (ἔλσαι) barytonon esset nec iam apud 
alios perispomenon: ab hoc enim non sine commoda ana- 
logia perveniri ad ἑλαύνω. -- Apud Etymologum  suft 
p. 325, 52 qui hoc modo formant: ἔλω ἐλύω ἑλύνω καὶ 
πλεονασμῷ τοῦ α ἐλαύνω. Hos non admittit Herodianüs. 


ΛΕΞΡΩΣ. 15 
παρὰ τὸ ἐλω βαρύτονον Tap ἐνίις, ὃ wal πα ἄλλοις περι-9 


σπᾶται, 90 
Alii apud eundem Etymologum et in Epimerismis Cra. 
meri Il. p. 367 ὥςπερ βῶ ga(v«e (in Epimerismis est περῶ 
περαίω et πτῶ πταίω unde παπταίω) οὕτως ἐλῶ ἐλαίνω 
xal τροπῇ τοῦ t elg o γίνεται ἐλαύνω. Alii ut. χράω χραύω, 
do αὔω, φάω φαύω et similia, sic ἐλάω ἑλαύω et hinc 
ἐλαύνω Eust. 531, 15. In his Heraclides reperitur Eust. 671 in. 
831 fin. Et Herodianus ipse: Eust. 5029, 43 τὸ δὲ ὅὃα- 
μνᾶν πλεονασμὸν ἔγει τοῦ v Δώριον, ὁποῖος Ἰίνεται xat Ἡρω- 
διανὸν καὶ ἐν τῷ ἑλαύνω (cf. Arcad. 163, 95), δύω δύνω καὶ 
τοῖς ὁμοίοις. — Non alienum fuerit haec adscripsisse Arca- 
di 161, 1 τὰ elc νω παβαληγόµενα διφθόγγῳ μὴ τῇ αι ἢ ει 
περισπᾶται, ἐρευνῶ, Dowd, χαυνῶ, κοινῶ, οἰνῶ, χωρὶς τοῦ 
ἑλαύνω. — Caeterum si quis hoc loco pro conciso Hero- 
diano abundantiorem malit, sic scribat: — ἀλλὰ µόνον τὸ 
ἐλαύνω. Bapótovoy δὲ προςέθηκα διὰ τὸ χαυνῶ, κεραυνῶ, ὧν 
καὶ ὀνόματα προκατηρξε' τὸ δὲ ἐλαύνω παρὰ τὸ ἔλω βαρύτονον 
zap ἑνίοις, ὃ κἀὶ παρ ἄλλοις περισπᾶται. — Dicatque ab altero 
βαρύτονον ad alterum aberratum esse. — Haec, quae dudum 
scripseram, velim non prorsus improbabilia videantur Lo- 
beckio, quem in Technologia p. 125 dubitare invenio, num 
ita in hoc loco sanando procedi possit, ut de thematico ἔλω 
sermo sil. Unum propter egregii *iri dubitationem quandam 
addo: hoc loco, ubí derivatio quaeritur, rectissime dici 
videri τὸ ἔλω Bapózovov παρ᾽ àiy(ow, non minus quar si alicu- 
bi ita loquentem inveniremus: ,,olàs δὲ καὶ 6 Όμηρος τὸ 
ἕλω ὄθεν τὸ Ζεὺς ἔλσας ἐκέασσε. Nec répugnàt, sed ex eius 
more factum, si in catholica de accentu regulam aliquam ita 
concepit, ut $ola quorum ipsa praesentia lecta essent com- 
prehenderet sepositís quae regulam impedirent non lectis: 
quam regulam hoc modo tradidit Arcadius p. 158: τὰ εἷς 
λω δισύλλαβα εἰ ἔχοι τὴν πρὸ τέλους συλλαβὴν εἰς & καταλή- 
γουόαν βαρύνεται, ἀρχόμενα ἀπὸ συμφώνου μὴ μέσου, χωρὶς εἰ 
μὴ tap' ὄνομα εἴη, χέλω, πέλω, Ὀέλω" τὸ μέντοι ἐλῶ περι- 
οπᾶται, ὅτι ἀπὸ φωνήεντος ἤρξατο. τὸ δὲ τελῶ ἔχει τὸ τέλος 
ὄνομα, Heec quam contracta sint iam inde apparet quod 
illud µή éco» non explicatum invenitur quo pertineat. 


46 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


22 Παίζω. οὐδὲν sic ζω λῆγον ῥῆμα ἔχει πρὸ τέλους τὴν 
αι δίφθογγον ἐκφωνουμένην, ἀλλὰ µόνον τὸ παίζω. 

Κραάζω. τὰ εἰς ζω λήγοντα ῥήματα ὁριστικά, εἰ ἔχοι 

29 πρὸ τέλους µόνον τὸ a, ἔχει αὐτὸ συνεσταλµένον, ὑπεσταλμένης 

τῆς Αἰολίδος διαλέκτου. olov σφάζω, στάζω, λάζω, χάζω, 

εὐάζω, ἐκκλησιάζω, σχεπάζω, ἀνιάζω, ἀγοράζω" τοῦτο ἐπὶ ἑτέρου 

σηµαινοµένου ÜéAousty ἐπιτείνειν, ὥςπερ xol τοπάζω (31). ἀλλ 


Mentionem praesentium καθ ὑπόστασιν factorum sine dubio 
Herodianus et hic fecerat, e. g. hoc modo: τὸ γὰρ ἔλω ἐπὶ 
ἐνεστῶτος οὐκ εἴρηται, ὥςπερ οὐδὲ τὸ ἕλω, ἔνθεν τὸ ἕἔλωρ (vel 
τὸ εἶλον ἐπὶ ἀορίστου χρόνου), καὶ ἀπὸ µέσου τὸ δέλω, ἔνθεν 
τὸ δόλος ὡς ἀπὸ τοῦ φένω φόνος. ") 

22, 32. ἐκφωνουμένην] Non ἐκφωνουμένην habent 
quae mox sub πλάζω commemoraturus est, σφαδάζω, µα- 
τάζω, τεράζω. 

29, 2. ἔπιτεινειν] Hoc dubium pro vulgato in ea re 
ἐχτείνειν: certe rarissimum ni fallor. Ep. H. p. 25, 13 ἀμύνω. 
ἐπιτεταμένον ἔχει τὸ vo, et sic eo loco utrumque Etymolo- 
gicum. — Apollon. pron. 69. B. τὸ τύνη ὠλιγωρῆσῦθαί qaot 
χαθὸ τείνει τὸ υ. ib. 34. B. πῶς οὖν οὐ τείνεται (τὸ τίς sc.) 
μονοσυλλαβοῦν ὡς τὰ ὀνόματα; 

2. deep xol τοπάζω] Cod. ὥςπερ καὶ τὸ πλάζω. Ip 
loco huic simillimo περὶ διχρ. 292 unum ἀγοράζω affert: τὰ 
διὰ τοῦ αζω δισύλλαβα συστέλλει τὸ a, ὑπεσταλμένων τῶν 
Αἰολικῶν, διὰ τὸ πτάζω xol πλάζω ἐπιπλήσσω. ἔστωσαν δὲ 
παραδείγµατα τοῦ χανόνος ταῦτα" στάζω, φράζω, βάζω, σφάζω᾽ 
παράλογον ἄρα τὸ χράζω ἐχκτέταται, χαὶ τὰ ὑπὲρ δύο συλλα- 
βὰς ἔχει συνεσταλµένον τὸ α, χωρὶς εἰ μὴ ἔχοι πρὸς τῷ α τὸ 
t, διὰ τὸ µατάζω, σφαδάζω. ἔστωσαν δὲ παραδείγµατα τοῦ 
κανόνος ταῦτα" σχιάζω, ἐνθουσιάζω, ἀγοράζω. τινὲς δὲ ἐκτείνουσι 
τὸ ,,00 ἀγοράζει κλεῖὸ) ἔχων" τουτέστιν ἐν ἀγορᾷ διατρίβει 
πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ἑτέρου, λέγω δὲ τοῦ ὠνεῖσθαι. Et qui- 
dem haec in foro versandi significatio Atticorum propria di- 
citur. Moeris: ἀγοράζειν ἐχτείνοντες τὸ δεύτερον α οἱ ᾿Αττι- 
xoi, ἐν ἀγορᾶ διατρίβειν Ἕλληνες. Nostro loco, quod videre 

*) Hesych. ἐλῶ κατέχω, πιάζω. ἐλάσω. Priora sunt de 
εἰλῶ. Ubi evanuerunt. 
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οὖν γε ταῦτα ᾿Αττικά ἐστι. σημειῶδες οὖν τὸ σύνηθες πᾶσι τὸ 98 


κράζω ἔχον ἐκτεινόμενον τὸ a, εἰ μὴ dpa τῷ χρώζω ἴσοχρο- 
νῆσαι ἠθέλησαν αὐτό. πρόςχειται µόνον τὸ a διὰ τὸ σφαδάζω, 
τεράζω, µατάζω, πρὸς τὸ α τὸ t γραφόμενον ἔχοντα. παρῃτη- 
σάµεὺα δὲ Αἰολίδα διάλεχτον διὰ τὸ πτάζω, 

ἕἔπταζον ὥςτ) ὄρνιδες ὦκυν 

αἴετον ἐξαπίνας φάνεντα. 


ix δὲ τοῦ κοινοῦ ἦν τοῦ ἔπτησσον. τὸ δὲ αὐτὸ ἐπὶ τοῦ πλάζω' 


τὸν δ᾽ ἐπιπλάζοντ ἄνεμοι φέροιεν 
xal µελέδωνα, 





liceat, alterum etiam commemoratum, quod nunc ut patet 
corruptum est, quale fuerit, ut ex Lobeckii disputationibus 
intelliges, nullum vestigium est. Mihi in mentem venit 
τοπάζω: cuius inter significationes cum Hesychius  po- 
nat etiam ἱδρύω, fortasse putes Atticum aliquem poetam, 
sive serio sive ioco, ita usum, grammaticos aliquos locali 
significationi in hoc ut in ἀγοράζω longam attribuisse. 

238, 4. ταῦτα ᾿Αττικά ἐστι. Cod. ταῦτα τὰ) Αττικά ἐστιν. 

9. τὸ σύνηθες] Cod. ἀσύνηθες. Emendat Lobeckius 
Technol. p. 88, ut et 

9. τῷ χρώζω] pro eo quod in Cod. est τὸ χράζω. 

1. διὰ τὸ σφαδάζω] Cod. ἐπὶ — Bl. 

9. παρητησάμεῦθα] Cod. παραστησόμεῦδα. Bl. 

10. ἔπταζον seqq.] Cod. sic: ἔπταζον" ὡς τὸ, ὄρνιθες 
ὠχὺν αἰετὸν ἐξαπτήνας φανέντα" ἐκ δὲ τοῦ κοινοῦ Ty τὸ, ἕπτη- 
σαν δὲ αὐτὸ, ἐπὶ τοῦ πλάζω' τὸν δὲ ἐπιπλάζοντες. v. Bergk. 
fr. Alcaei 27 p. 576 et Sapphonis fr. 20 p. 605. Scilicet 
τὸν ὃ ἐπιπλάζοντ ἄνεμοι φέροιεν ut Sapphonis affert Etym. 
8. ἐμπάζομαι, prius fragmentum ex colore Alcaeo tribuit 
Bergkius, sane probabiliter. µελέδωνα scriptum esse a Sap- 
phone, quod significet , custodem* [Aelian. V. H. II, 14] 
probare studuit Seidlerus Mus. Rhen. 1829 p. 178. — Cae- 
terum hoc Aeolicum πλάζω pro πλήσσω producta prima 
erant etiam qui quibusdam locis Homericis intelligi scribi- 
que vellent, ipse, ut fertur, Aristarchus, Epim. Hom. 149. 47. 


j 
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28 ἀντὶ τοῦ ἐπιπλήασοντα, 

15 Δίδωμι, οὐδὲν τῶν εἰς µι ληγόντων βημάτων τῆς τρί- 
της συζυγίας κατὰ χρῆσίν iow Ἑλλήνων ἐπὶ ἐνεστῶτος χρόνοῳ, 
ἀλλὰ µόνον τὸ δίδωµι. νῦν γὰρ τοὺς Αἰολεῖς παραιτούμαῦα, 

Εἰμί. οὐδὲν eie µι λῆγον ὁρισικὸν ῥῆμα κατὰ τὴν 

29, 10. ἐπὶ ἐνεστῶτος χρόνου] Hoc quo tendat intellige- 

tur ex Ep. H. 101 γνώτην. ῥήματος β ἀόριστος. τό θέμα ἄδηλον 

(h. e. non exstat) οὐ γὰρ εὑρέθη ἐπὶ τρίτης συζυγίας εἰ μὴ 

τὸ mpi, τὰ ὃ ἄλλα καὶ ὑπόστασν λαμβάνοµεν, ἅλωμι, 

βίωµι, τίτρωµί τε xol γίγνωµι ..... οὕτω Φιλόξενος καὶ Tpó- 
φων. καὶ ἡμεῖς δὲ τὰ Ὀέματα αὐτῶν καὶ ὑπόστασιν λαμβά- 
νοµεν. οἱ μέντοι δεύτεροι ἀάριστοι αὐτῶν slow ἐν χρήσει κατὰ 
πᾶσαν ἔγχλισιν --. Quae facile Herodianea videantur. Cum 
illo ἄδηλον confer οὐ γὰρ πρόδηλον ἔχει ὄνομα (τὸ ἰότης), 

παρ ὃ γέγονεν, ἀλλὰ ῥῆμα infra p. 40, 10. 

ΙΤ. νῶν γὰρ τοὺς Αἰολεῖ παραιτούμεθα] Hi enim ex 
vulgatis in οω faciunt verba in ὢμι, nominatim afferuntur 
ἐλευθέρωμι et δοχίµωµι. Giese 214. Ahrens 190. 

19. δὁριστικὸν ῥῆμα ] hic significanter dictum propter 
optativos, ποιοῖμι, cett... Ex Choerobosci disputationibus de 
his vocibus haec transscripsimus Theod. 342. b. Δεῖ δὲ χι- 
νώσχειν ὅτι 6 ᾿Απολλώνιος τὸ εἶμι διὰ μακροῦ τοῦ ι γράφει ἐκ 
τοῦ καὶ τὰ δυικὰ xal τὰ πληθυντικὰ διὰ συνεσταλµένου τοῦ | 
εἶναι, οἷον ἴτον, ἴτην, ἴμεν, ἴτε καὶ ἐν συνθέσει ἔξιτον καὶ τὸ 
4 τῶν πληθυντικῶν lot xal ἴασυ, otov xa( t' ἀγεληδὸν ἴασιν 
(Il, 160). Οὐ συνάδει δὲ αὐτῷ Ἡ παράδασι: φησὶ γὰρ 6 
Ἡρωδιανὸς del τὴν παράδοσιν γινώσκειν τὸ εἶμι ἐν τοῖς Évuxoig 
διὰ τῆς ει διφθόγγου, olov sli pi» οὐδ ἁλίη ὁδὸς ἔσσεται 
(β, 318), καὶ τὸ δεύτερον εἷς, οἷον τῇ à ek, Tj c ἂν ἐγώ 
περ ἄγω καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν (Hes. op. 206) ἀντὶ τοῦ ἐκεῖ 
πορεύῃη, xal τὸ τρίτον τῶν ἑνικῶν εἶσιν, olov εἶσι περὶ ατόλιος 
μαχεούμενος (P, 147) ἀντὶ τοῦ πορεύεται. τὰ μέντοι δυικὰ xal 
τὰ πληθυντικὰ, ὡς εἴρηται, διὰ συνεσταλµένου τοῦ ι elo. Me- 
mimeris ad diiudicandam orthographiam paradosin praecipue 
adbibitam esse et dialectos. Apollon. adv. 571, 9 ὅτι γὰρ 
τὰ τοιαῦτα διὰ τοῦ ι (adverbia im ι) σαφὲς μὲν xal ἐκ τῶν 
διαλέκτων, φαφὲς δὲ καὶ ἐκ τῆς παραδόσεως xal ἔτι τῆς παββ” 


ΛΕΞΕΟΣ. 19 


ἁμετέραν διάλεκτον διφδόγγῳ παραλήγαται, ἀλλὰ µόνον 1b εἰμί 39 
à σηµαίνει τὸ ἁπάρχω. οὐκ ἀγνοῷ δὲ ὅτι καὶ τὸ βαρυνόµενον 20 
$ παράδοσις διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφει οὐχ ὑγιῶς µένται 
οὔτε χατὰ τὸ χίνγµα αὐτοῦ οὔτε χατὰ τὴν Αἰολίδα διάλεκτον, 
ὡς δέδεικταί uot ἐν τοῖς περὶ ὀρθογραφίας. πρόςχειται δὲ κατὰ 25 
τὴν ἡμετέραν διάλεχτον, ἐπεὶ Αἱολεῖς πάλαιμι xal γέλαιμι φασὶ 
καὶ πλάναιµι, Βοιωτοὶ δὲ τάρβειμι καὶ ποίειµι καὶ φίλειµι, 


'"Eotí αὐδόποτε ῥῆμα v^ προζώπῳ εἰς τι λήγει, λέγω 
δὲ πρὸ τοῦ τ ἔχον τὸ σ, «οὔτε κατὰ τὰς ἄλλας διαλέκτους, οὔτε JO 
κατὰ τὴν ουνήθειαν, ἀλλὰ µόνον τὸ ἐστί. 

Ἐσμέν. τὰ sic μεν λήχοντα πληθυντικὰ deb θέλει κα- 
ὑαρὸν ἔχειν τὸ p, δίδοµεν, τίθεμεν, λέγομεν. νοοῦμεν' el μέντοι 
αύμφωνον εὑρεθείη, συγχοπὴ πρὸ αὐτοῦ ὁρᾶται γινοµένη, ἴσαμεν JÓ 
ποµένης ÉocU ὕτε συστολῆς. Quod ad ει et : attinet, ex Aeo- 
lismo haec creberrime diiudicantur, quod in eo ubi vulgaris 
sermo habet ει emergit x vel s subsequenti plerumque 
duplici consonante: v. Ahrens dial. Aeol. 89. 50 sq, Sic 
εἰμί ,sum* Aeolice fuit ἔμμι: non item εἶμι eo, cuius tamen 
quae fuerit Aeolica forma, nescio an non traditum sit, In 
E. M. s. χίλιοι 816 (cl. Moschop. περὶ σχεδῶν 90, Bekk, 1121), 
quatuor feruntur regulae, ad quas exigatur orthographia, 
analogia, dialectus, paradosis, etymeloga. Quae praecipua 
sunt, non sola sunt, ut moda Apollonius systolam etiam ad- 
scivit. Τὸ κίηµα αὐτοῦ cum dicebat Herodianus praecipue 
ut patet coniugationem cogitavit, quamquam nec reliquam 
formationem est quod excludamus, ut ἰσθμάς, εἰαμη- 

223, 26. πάλαιμµι] Hoc reliqua Aeolica huius ordinis 
excedere videtur a vulgaribus contractis prepagata: si necesse 
sit, facile χαάλαιμι scribi posse observat Lob. Buttm. p. 71. 

90. λέγω δὲ —] In Epim. Hom. 147 refutantur si qui 
ἐστί Dorium dicant: Δωρικὸν δὲ οὐκ ἔστιν ἐπεὶ τὰ Δώρια τὸ 
φατί καὶ τὸ τίθητι πρὸ τηῦ t καθαρά εἶσ, — Et pluralia prae- 
cedente v. 

35. ἴσαμεν sqq.] Ἴσμεν ex ἴσαμεν factum esse vul- 
garis opinio erat pluribus locis commemorata. Quod ad 
ἴδμεν attinet, Eustathius ad B, 252 significat. ducere hoc ab 
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2 ἴσμεν, ἴδομεν ἴὸμεν, ἐοίκαμεν ἔοιγμεν, δέδοιγµεν, ἐπέπιόμεν' τὸ 
μέντοι ἐσμὲν οὐχ οὕτως ἔχει, οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι καὶ ἐμέν 
λέγεται, 


γρπῃές ἐμεν, 


οἴδαμεν violentius visum: ἴσμεν, inquit, trope Dorica, ut κε- 
καδµένος, ,Twic δὲ τολμῶσιν ἐκ τοῦ οἴδαμεν συγκόψαι αὐτὸ 
ἀποβάλλοντες τὸ κατάρχον ο”. Caeteri aut ἴσαμεν xal ἐν 
συγκοπῇ ἴσμεν, hinc ἴδμεν (sic e. g. Heraclides, Eust. 780, 35) 
aut ab εἴδω i. e. γιγνώσκω (v. Choerob. 352. a. Herod. Pros. 
Il. A, 363) aoristus ἴδομεν xai ἐν συγκοπῇ (pev. Ep. 
Hom. 214. — Ad reliqua: ἐοίκαμεν χατὰ συγκοπὴν ἔοιγμεν. 
Ep. Hom. 214. ἔοιγμεν ἐκ τοῦ ἐρίκαμεν πρώτου τῶν πληθυν- 
τικῶν γίνεται χατὰ συγχοπὴν xal τροπὴν ἔοιγμεν E. M. 350, 52 
(v. ad Αίας, 1239). --- ἐκ τοῦ πείδω 6 δεύτερος ἀόριστος 
ἔπιθον καὶ χατὰ ἀναδιπλασιασμὸν ἐπέπιθον, τὸ πρῶτον τῶν 
πληθυντικῶν ἐπεπίθομεν καὶ χατὰ συγχκοπὴν ᾿]λιάδος β΄ καὶ δεξιαὶ 
Tc ἐπέπιθμεν ἀντὶ τοῦ αἷς ἐπεπιστεύχειμεν E. M. 355, 26. In. hoc 
loco B, 341 Byzantinorum quandam rationem πίθομαι ἐνεστὼς 
διὰ τοῦ t παρὰ τοῖς ποιηταῖς, hinc perfectum medium πέπιδα 
et reliqua, habemus apud Moschopulum ad Iliad. 1. 1.; illud 
enim ferri non posse propter activam aoristi significationem. 
Qua in difficultate sine dubio inde ab initio mota certo 
vellem testimonio de vetustiorum constaret ratione: ex 
Moschopulo l. l. et Eustathio ib. p. 235 in. videmus fuisse 
qui hac solutione uterentur: ἐφ αἷς ἐπείσαμεν sc. ξαυτούς. ---- 
E. M. 253, 23 ἀπὸ τοῦ δεδοίκαµεν κατὰ συγκοπὴν δέδοιγµεν" 
τὰ γὰρ ele µεν πληθυντικὰ καθαρὰ θέλει εἶναι ἐὰν δέ που σύμ- 
φωνον Ὑίνηται, κατὰ πάθος λέγεται εἶναι, φέρομεν φέρµεν, ἐοί- 
καµεν ἔοιγμεν (falso hoc scriptum ἔϊγμεν), ἐπεπίθομεν ἐπέ- 
πιθµεν. — 
2^, 1. δέδοιγμεν] Cod. δέδεγµεν. Correxit Dind. Thes. 

2, ἐμέν] Cod. ἔσμεν. D. 

3. γρηές ἐμεν] Cod. qpzsc ἔμεν. Callimachi est, Ep. 
H. 207. Eust. 457, 50. Utroque loco est Ίγρῃες ἐμέν, 
non abiecto accentu, et hoc sine dubio iniuria. Eodem loco 
Epimerismorum ἐμὲν bis recte scriptum αἱ (ους. 345. b 
ἀπὸ τοῦ εἰμὶ ἐμέν, ὕπερ χατὰ πλεονασμὸν τοῦ c (vexat ἐσμέν. 
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χαὶ εἰμέν, 2^4 
ἡμεῖς 0 εἰμὲν τοῖοι, | 


Οἶδα. οὐδεὶς παρακείµενος δισύλλαβος χατὰ τὴν συνή- 
Όειαν χαὶ τὴν παλαιὰν χρῆσιν ἀπὸ τῆς οι διφάγγου ἄρχεται, 5 
ἀλλὰ μόνος ὁ οἶδα. ot γὰρ περὶ ᾿Αλκαῖον ὄΐδα λέγουσι τρισυλ- 
λάβως. προςέθηχα δὲ κατὰ τὴν παλαιὰν γρῆσιν, ἐπεὶ οὐ map 
᾽Αττικοῖς ἐστιν ἔσθ᾽ ὅτε olka λεγόµενον δισυλλάβως. 

Ἔπεσον. οὐδεὶς δεύτερος ἀόριστος εἰς ον λήγων πρὸ 10 
τοῦ ο ἔχει τὸ o, ἀλλὰ µόνον τὸ ἔπεσον. ὃ γὰρ κατέχεσον παρ 





δύναται δὲ τὸ ἐσμέν ἀπὸ τοῦ ἐσμί εἶναι. ltem alibi recte 
iuf», ut Ep. H. 336, 9. E. M. 301, 41. Alibi peccatum 
ἔμεν, ut Ep. H. 381, 34. 

Q^, 3. καὶ εἰμέν, fusi; ὃ εἰμὲν τοῖοι] Cod. xoi ἡμῖν et 
ἡμεῖς δειµέντοιο. D. Il. H, 231. 

7. ὄϊδα] Aeolicum affert Steph. s. Καρία, σόνοῖδα 
. Choer. Theod. 258. a. 

8. ἐπεὶ οὐ map ᾿Αττικοῖς ἐστιν Eo! ὅτε οἶκα Aeyópevov 
δισυλλάβως] Cod. inel παρ ᾿Αττικοῖς ἐστί ÉcÜ ὕτε ὧιδα λέ- 
Ίομεν δισυλλάβως. Poteram autem, inquit, addere κατὰ πα- 
λαιὰν χρΏσιν, quod οἶκα, hic illic dictum apud antiquos, non 
apud Atticos invenitur, sed apud poetam aliquem vel in diz- 
lecto. — Cf. Ep. H. 287 ἱστέον δὸ ὅτι πᾶς µέσος παραχείµενος 
ὑπερβαίνειν θέλει τὴν δισυλλαβίαν σβσηµειωµένων τριῶν, οἶδα, 
,0l0' ἐπὶ διξιά, olà ἐπὶ ἀριστερά", καὶ sixa B σηµαίνει τὸ 
ὑμοιῶ, ,olxxc μὲν ὡραίῳ λίνῳ” παρὰ ᾽Αλκμᾶνι, καὶ ela, ὅπθρ 
ἐν διαλύσει ἔῖα καὶ ἐπαυξήσει ,,ῆῖα πολλὰ Ὀεοὺς γουνούμενος"'. 
Cogitavit Herodianus hoc Alemanicum οἶκας, quo simillime ut 
Epimerismi auctor, qui sine dubio ex Choerobosco hausit, 
bis utitur Choeroboscus 257.2. 350. a."), sed alia quoque, ut 
Herodoti et lonum usum, quorum mentionem facit Eusta- 
thius (apud quem p. 759, 2 ᾿Ιωνικῶς scribendum esse pro 
xovég ex aliis eiusdem locis apparet). 


*) Scribitur six«, Ίκα, εἶκας, sed 257. a. Bekkerus in 
Coisliniano invenerat οἶκας παρ’ Αλκμᾶνι (v. indicem), quam- 
quam ibi quoque Gaisfordius edidit εἶκας, εκ Baroc- 
ciano 116, ut coniicio (v. Cram. Anecd. IV, 415). 
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QA Αλκαίφ τῷ χωμικῷ ἐν Γανυμήδει εἰρημένος οὔτε τῆς τῶν ἄλ- 
λων Ἑλλήνων χρήσεώς ἐστιν οὔτε χατά τινα ἀναλογίαν ἔξενη- 
1ὀνεγμένος 7, siad χωμικῶς πεποιηµένος. 





21, 12. L ανυμήδει] Cod. Γανυμέδει, — Choer. 212. a 
Λέγει δὲ 6 Ἡρωδιανὸς ὅτι ἐστὶν ὅμριον αὐτῷ τὸ χαχέμφατ τον, 
φημὶ δὲ τὸ ἔχεσον, xal αὐτὸ πρὸ τῆς ον συλλαβης τὸ c Eyov 
καὶ παρατΏεται τὴν ypnow παρ ᾿Αλκαίῳ ἐν [Γανυμήδει ἔχου- 
σαν οὕτως" χατέχεσον The Ἀπρηΐδος. Σχηματίζει δὲ 6 Ἡρω- 
διανὸς τοῦτον τὸν τρόπον τὸ ἔπεσον. Φησὶν ὥςπερ ἀπὸ τοῦ 
φυσῶ φυσήσω (verat φύσημα καὶ ἀπὸ τοῦ voci) νοσήσω Te 
ται νόσημα, τὸν € ο. χαὶ ἀπὸ τοῦ πεσῶ πε βισπωμένου 
γίνεται πεσήσω xal π σημα ὄνυμα ῥηματικόν, ὡς πα p Βόριίδη 
ἐν 'Avüpoudyq οὗ πεσήµατα πλεῖσν "Ελλάδος ος δορυ- 
met? νεκχρῶν. καὶ λοιπ im ὡς ἀπὸ τοῦ πεσῶ περισπωµένου Ἰέ- 
(ovs ἔπεσον 6 δεύτερος ἀόριστος, ὥςπερ ἀπὸ τοῦ χραισμῶ 
ἔχραισμων xal ἀπὸ τοῦ ὀλισθῶ ὤλισθον χαὶ ἀπὸ τοῦ τύπτω 
ἔτυπον. . Legendum χτυπῶ ἔχτυπον, si omnino ultimum 
exemplum a Choerobosco ipso scriptum est. Ab Herodiano 
abfusse puto. Exquisitius est enim quod ex Epimerismis 
Hom. p. 116 intelligas Herodianum ad ἔπεσον observasse: 

».hoc ἔπεσον monadicum esse, ut in ipsis aoristis secundis 
complura inveniantur monadica*: et ut monadica ἔχραισμον, 
ὤλισθον cum illo composuit. Nam  Herodionum 'in illo 
quoque Epimerismorum loco statim agnosces ..... 7, παρὰ 
τὸ πέτω, νὰ τὸ πέσηµα xal πεσεῖν' 

τί βο ούλομαι τραγιχὸν χαταπέσηµα. 
à τὸ πεσῶ, ἔνθεν τὸ πέσηµα, 
pones τι βούλομαι 

τραγιχὸν πέσημα.) 
οὐδεὶς δὲ (1. ὀεύτερος) ἀόριστως ἔχει τὸ σ. μονῆρες τοῦτο τὸ 
ἔπεσον, ὡς ἔστιν εὐρεῖν ἄλλα μονήρη sc. in aoristis secundis). 
οὐδὲ si; δύο ἀορίστων (|. οὐδὲ sic δεύτερος απόριστος) εἰς Üov, 
μόνος 6 ὤλισῦον. οὐδὲ εἷς εἰς nov, μόνος 6- ἔχραισμον. τὸ 
παρ ᾿Αλκαίῳ εἰρημένον ἐπὶ τοῦ φορτικοῦ κατέχεσον τῆς Nm 
pritóoc χωμικὸν εἶναι. ὡς (l ᾧ) Αριστοφάνης εἴρηχέ mou dxo- 
λούθως χεσεῖν δέον εἰπεῖν αὐτὸν fou. 
13. ἐστιν] Cod. ἐστι 
14. 7, µόνον] Cod. z:«. Nihil habui quod propius 


(Leg. 7, παρ 
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Αἰνῶ. τὰ διὰ τοῦ αινω δισύλλαβα βαρύτονά ἐστι, βαίνω, Q^ 
δραψω, ῥαΐνω, χαίνω, χταίνω (?), σαΐνω, γραίω, αἴνω τὸ δα- 


accederet quam 7, µόνον. Pros. Il. Q, 557 ᾿ Αρίσταρχος δὲ 
οὐδὲν ἀπηφαίνεται ἢ µόνον ἀθετεῖ τοὺς στίχους. A, 8l οὐδὲν 
τῶν εἰς ap συντέθειται 7| uóvov τὸ ἡμαρ. Eadem sententia ἢ 
solum sine µόνον ib. A, 151 ἐνθάδε γὰρ οὐ καλῶς δυνάµεῦα 
ἀναγνῶναι T, φυλάσσοντες τὴν ει δίφθογγον. --- A, 935 οὐδέ- 
πητε οἶδεν 6 ποιητῆς ἁπλοῦν τὸ ψευδής, ἐν δὲ συνθέτῳ φιλο- 
φευδής, ἀφευδής, Tj οἶδεν ἑτέρως λεγόμενον τὸ φεῦσταί v ὁρ- 
γησταί τε. Ut illic est sed, sed tantummodo, sic hic sed 
potius, μᾶλλον δέ. Amat haec et Apollonius. synt. 334, 11 
τά γε μὴν ἄρθρα ηὐδὲν τριοῦτον σημαίνοντα T, µόνον ἀναφορι- 
x1» ἔννοιαν. adverb. 553, 25 βαρυνόμενα γὰρ οὐκ ἔστιν ἐπι- 
νοῆσαι ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ s παρερευόµενα, δισύλλαβα 
μέντοι, πλέω, ῥέω, χέω, ἢ τὰ παρ "et διηρηµένα, quo, 
νρέω. ib. 533, 24 τὸ γὰρ αὔριον ἀντικείμενον τῷ παρφχημένῳ 
nü συντετάξεται T, πάλιν τοῖς ὑὁμολογοῦσι τὸ μὴ παρφχῆησδαι, 
αὕριον Ἠράφω, αὔριον γράφω. 919, 16 παρά τε τὸ ἄφαρ 
ἀφάρτερος, ἔσω ἐσώτερος, ἄνω ἀνώτερος, ἅπερ οὐκ ἐπίτασιν 
πεποίηται τῶν τόπων 7, (i €. μᾶλλον δὲ) τῶν µετειληφότων 
προςώπων τῆς τοπικῆς σχέσεως. ---  Epim. Η. 391, 7 τί δια- 
φέρει σκίφ καὶ ww; οὐδὲν διαφέρει T, µόνον κατὰ κλίσιν. 
lb. 266, 5 τὸ δὲ θέμα (τοῦ λέξον, λέξο) οἱ μὲν λέγω φασίν, 
ἀλλ οὐκ ἔχουσιν ἐπὶ τηύτου παραλαβεϊν 7| µόνον τὸ τανυηλεγέος 
Ψανάτοιο: οἱ δὲ λέχω φασί, xal δῆλον ἐκ τοῦ λέχος.᾽) 

ΙΤ. xao] si forte indoctiorum stilum subibat in- 
feriore aetate (uti ἀποχταίνει Corinth. Η, 3, 6 Lachm. ), id 
Herodianus cogitare non poterat: vix poterat Alcaei xzaívw, 
etiamsi hoc ipsum apud illum legisse statuamus, ut Hera- 
clidi notum fuit ap. Eust. 1648, 6 γίεται κατὰ Δω- 
ριες φἰαίρω ..... καὶ ἐκ τοῦ Χτείω Χταίω Δωρικώτερον 
παρὰ ᾿Αλκαίφ. Nam etiamsi poetica non exclusit in hoc 


—— 





*) Lucian. ver. hist. L, 24 τῇ µέντηι γαστρὶ ὥςπερ πέρα 
ρῶνται vtüÉv:ez; ἐν αὐτῇ ὕσων ὀέονται. ἀνοικτη γὰρ αὐτοῖς 
αὕτη καὶ πάλιν κλειστή ἐστιν. ἔντερον δὲ ἐν αὐτῇ οὐδὲ Trap 
φαίνεται Tj τοῦτο µόνον ὅτι δασεῖα ἔντοσθε καὶ Ιλάσιός ἐστιν 
ὥςτε xal τὰ νεογνὰ ἐπειδὰν ῥιγῶσιν ἐς ταύτην ὑποδύεται.  llud 
ὅτι delendum wdetur. 
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QA συνόµενον καὶ βαρυνόµενον τὸ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς Φερθκράτης 


αἴνειν, πτίσσειν. 


recensu, ut δραίω, tamen de dialectis dubium. — Scripserit 
χκραίνω. 


Ω), 19. Ἠπτίσσειν| Cod. πτήσσει. Correxerunt alii. 
Haec igitur scriptura est Herodiano probata in vocabulo 
nunc ubique (apud Theognostum quoque p. 6, 13 αἰνῶ τὸ 
πτίσσω) in αἰνεῖν lene et perispomenon corrupto, nisi quod 
in Bekkeri lex. An. I. p.360, 32 est αἴνειν, Eustathius iam 
sua lexicorum exemplaria corrupta invenisse videtur. Nam 
p. 801 ὅτι «à αἰνεῖν ὁμώνυμός ἐστι λέεις cett., ubi non stringit 
hoc sed fusius exponit, videtur de discrimine coniugationis 
et spiritus moniturus fuisse nisi ipse sic scripsisset ut nunc 
per totum locum scriptum est. Attamen in veteres illos 
grammaticos, qui ἀφῆναι, ἀφήνας, ἄναντα noverant, id vix 
cadit. Ut de spiritu etiamsi abnormi et magis etiam de 
coniugatione fides nulla sit iam inter grammaticos veteres 
dissensionem fuisse. Sed fuit de primae syllabae vocali. 
Eustathius illa scribens tria inspexit lexica, Aelii Dionysii, 
Pausaniae et certe tertium, et huic quidem et Dionysio tri- 
buit αἰνεῖν, Pausaniae ἀνεῖν hoc modo: Παυσανίας δὲ ἐν τῳ 
x«t αὐτὸν ῥητορικῷ λεξιχῷ οὐ διὰ διφθόγγου γράφων αἰνεῖν 
ἀλλὰ διὰ μόνου τοῦ a διχρόνου φησί ἀνεῖν ἐν ἐκτάσει ἔχει 
τὸ a.*) Et sic Hesychius praeter illud hoc etiam praebet 
ἀνεῖν (sic enim scribitur) inter ἀνείμονος et ἀνεῖναι. Sed aliud 
est quod ad rem nostram facit. Et Aelius Dionysius et 
Pausanias Pherecratis loco utebantur, quem ipsum adscri- 
pserant: νῦν éztcioUat τὰς χριδὰς Ost, πτίσσειν, φρύγειν, dva- 
βράττειν, αινειν (ανειν), ἀλέσαι ... µάξαι, τὸ τελευταῖον παρα- 
Ὀεῖναι. Hinc de loci nostri integritate suspicionem moveri 


*) Ita expressa haec de Pausania, sed et quae addit ex 
eodem de discrimine significationis: ,,0t διαφέρει τὸ πτίσσειν τοῦ 
dvysiv* cett. ut ad A, 2 p. 437, 9 ubi legimus xoi ἐκ τοῦ 
πτίσσειν xai αἰνεῖν ταυτοὀυνάµων λέξεων ὥς cro Παυσανίας 
ἐν τῷ αὐτοῦ λεξικῳ ἡ πτισάνη tamen incuriose egisse dicen- 
dus sit etiamsi ipse scripserit ἀνεῖν v. 801, 65. 


AEEEQZ. 83 


σεσηµείωται τὸ αἰνῶ περισπώµενον. οὐκ ἀγνοῶ δὸ ὅτι xolg 

ὄνομα αὐτοῦ προχκατηρξε' διὸ περιεσπάσῦη. 20 
Δός. τὰ sl c λήγοντα προςτακτικὰ μονοσύλλαβά 

té ἐστι καὶ τὸ ε ἔχει, Ec, ἔνθεν τὸ ἄφες, πρόες, U&, 


σπές, «φρές, 
ἐνθάδ εἴςφρες y ὡς τὸ μειρακύλλιον. 
σημειῶδες τὸ δός µόνον τὸ ος ἔχον. αἰτίκ δὲ ἡ συζυγία. 25 


Δοῦναι. οὐδὲν εἰς ναι λῆγον ἀπαρέμφατον τῇ ου ὃι- 
φὈόγγῳ παραλήγεται, ἀλλ εἰ παραλήγεται διφθόγ]ῳ, τῇ ει 
παραλή]εται, εἶναι, ette δασυνόµενον ἀθρίστου χρόνου. σημειῶδες JO 
dpa τὸ δοῦναι. ὅτι γὰρ οὐδέν ἐστι τὸ λέγειν δῶναι ὡς γνῶναι, 
βιῶναι, ὃπηλον μὲν ἐκ τῆς χρήσεως τῆς ᾿Ομηρικῆς, 


"χέλεαι δέ µε τῆνὃ ἀποδοῦναι, 


ὃηλον δὲ ἔσται ἐκ τοῦ κατ’ ἀναλογίαν χινήµατος ἐν ἑτέροις. 


Τὰ τῃ ου διφθόγγῳ παραλη]όμενα ἀπαρέμφατα πρὸ τῆς JO 
αι διφθόγγου τὸ c ἔχει, ἀχοῦσαι, ὀροῦσαι, λοῦσαι. πῶς οὖν τὸ 


-—— oe — 


posse verum est, sine dubio Herodianum eundem Phere- 
eratis locum significare, ut Giesium dicere video Dial. Aeol. 
p. 305, non vérum est. 

9^, 90. οὐκ ἀγνοῦ δὲ ....] Arcad. 160, 23. τὰ διὰ 
τοῦ wt βἀρύνεται, ἃ δὲ περισπῶνται ὀλίχα εἰσὶ καὶ παρ ὄνομα 
εγόνασι, φαίνω, cett. τὸ μέντοι πἰνῶ περισπώµενον ἔχει τὸ 
ἀἶνος, ὥςπερ τὸ χελαινῶ τὸ χελαινὸς καὶ τὸ τριαινῶ τὸ τρίαινα. 

24. £] Cod. ἐς 

24. σπές, φρές] Cod. φρές, σπές 

25. ἐνθάὸ εἴςφρες p] Cod. £vüa ταδεὶς φρές µ., unde 
Meinekius Fragm. Com. anonymorum IV. p. 651 ἔνδα σταθεὶς 
φρές. Secutus sum Dindorfium. Prope abest: év:a08 dy 
εἴςφρες, sed illud placet. 

90. τὸ δοῦναι] Cod. τοῦ δοῦναι. — Bl. 

94. ἐκ τοῦ] τοῦ addidit Blochius. 
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ὢὔδοῦναι ἔχει τὸ v; τοῦτο γὰρ 
ὦ τέχος 7p ἀγαθὸν καὶ ἐναίσιμα δῶρα διδοῦναι 


ποιητικόν’ τινὲς δὲ αὐτὸ χαὶ διὰ τοῦ « ἔγραφον. 





" 33 c , 
o Περὶ ἐπιῤῥημάτων. 


^" , "2 , , 
Amat. τὰ εἰς αξ λίγηντα impr uaia ὀξύνεσὺαι Ὀέλει 
ή ή , 


ὀχλας, ὀδάς. ἐναλλαξ. εὑράς, αὐτωδάς, ἐπιτάξ' AAA µόνον τὸ 
k ο 3 ΄ - "m hé ^- M 
ἅπας βαρύνεται. ὕπερ ἐν συντάξει τοῦ ἅπαντες Tj τοῦ ἁπλῶς &x- 


25, J. ὦ τέχας —] Cod. θοῦναι. — ,, Versus Homeri- 
cus Il. Q, 1425, unde repone διοοῦναι D. 

3. 7p] Cod. 7 p 

1. εὐράς] Cod. εὐβράς, Bl. Cf. Ep. H. s. ὑπόδρα et alia. 

BS, ἐπιτάς] Cod. ἐπιδάξ.  Correxit Blochius. ,, V. ad 
Callim. fr. 327.* D. 

0. τοῦ ἅπαντες] Cod. τοῦ πάντως. Et deinde ἅπαντες 
pro ἅπαξάπαντες. — Spiritus medios posui et coniunctis 
scripsi vocabulis ex more illorum, quod hic erat dilucidius. 
Cf. Phryn. appar. soph. Bekk. IE p. 18, 6 ἅπαξ ἅπαντες (sic). 
τοῦτο ἕν τί ἐστι χατὰ mapnlesw. 7, μέντοι πρώτη συλλαβή 
βαρυτηνήσεται ἐν συνΏέτῳ οὖσα. L. (si ἐν συνθέτῳ οὖσα. 
Ad ἕν τί ἐστι cf. lex. rhetor. Bekk. 1I, 415, 15 ἁπαξάπαντα. 
οὐδὲν πλέων σημαίνει τὸ Axa& πρηςκείµενων. — Ep. Hom. s. 
izwpoyspós 172, 32 τὸ ἁπαξαπλῶς οὐ (falso scriptum xai) 
σύνθετων. ἀλλὰ κατὰ mapdisaw. τὸ δὲ ἅπαξ βαρύνεται. τὰ γὰρ 


^" ^ ^» X ^ ^ , "- P» $, , , 

eic αξ ἐπιῤῥήματα ὀξύνεται, οἷον ὀχλάς, ὀδάς, εὐρᾶς. σεσηµείω- 
ο ^ — ιά ^ , ^ 

ται τὸ ἅπαξ Παρυνήμενην" διὸ ἐν τῇ συντᾶξει μεταλαμβάνει τὸν 


τς 


ἴδιων τύνον ἁπαξάπαντες, ἁπαξαπλῶς, κεκηιμισμένηυ τοῦ τήνου. 
Unde Ηογούίσπις recinit. 1s cui debentur quae de ὑπόδρα 
seripla sunt in. Epimerismis H. p. 420 (translata in Etymo- 
jogica et in schol. Il. 4, 148) exscripsit quidem Herodianum, 
attamen vocab ulum σύνθεσις ab ipso est: .... σεσηµείωται 
ἁπλότητι ἐδέ- 


^ 4 » M ^ e MI * - 6». ^ * 
τὸ ἅπας. χαὶ τούτη οπερ ώφειλε Οξζασὺαι εν TT, 


Ew 
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χλίνει τὸν τάνον ὡςεὶ ὀξύνοιτο τὸ ἅπαξ. ἁπαξἄάπαντες γὰρ λέ-Φᾷ 
γομεν καὶ ἁπαξάπλῶς ἐν τῇ ἀνὰ χεῖρα ὁμιλίᾳ. 10 





ξατο ἐν τῇ συνθέσει, ἁπαξαπλῶς. Quomodo tandem in vera 
synthesi potest aliter? Sed is, ut ex opposito ἐν ἁπλότητι 
coniicias, inconsiderate vel imperite veram synthesin puta- 
bat: quamquam recentiores etiam in vocabuli σύνθεσις et συν- 
τιδέναι usu ultra vetus'orum grammaticorum terminos usum- 
que strictiorem saepius evagabantur. —Herodianus, cui 
ut ceteris, quos posuimus , ἁπαξάπαντες et ἁπαξάπλῶς in 
parathesi erant, vocabulo σύνταξις usus est. Id saepe ge- 
neraliter dicitur, ubi vox voci assumitur nec nunc quaeritur 
quae inde forma exsistat, synthetica an parathetica. Herod. 
Pros. Il. O, 555 6 ᾿Ασκαλωνίτης οὐκ ἀναστρέφει τὴν περί 
εἶναι γὰρ τὸ ἑξῆς περιέπουσι, κἀγὼ δὲ αὐτῷ συγκατατίθεµαι, ἐπεὶ 
καὶ τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ ἔπω παρὰ τῷ ποιητῇ ἐν τοῖς ἐνεργητικοῖς 
χινήµασιν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον θέλει ἔχειν πρόῦεσιν συντεταγµένην. 
Apollonius coni. 480, 14 Ποσειδώνιος ἐν τῷ περὶ συνδέσμων 
ἀντιλέγων πρὸς τοὺς φάσχοντας ὡς οἱ σύνδεσμοι οὐ δηλοῦσι 
μέν τι, αὐτὸ δὲ µόνον τὴν φράσιν συνδέουσι, φησὶν ὡς διαφέρει 
τὸ ἐπιδοῦναι τοῦ ἀποδοῦναι, ὡς τὸ ἀπαιτεῖν τοῦ προςαιτεῖν, καὶ 
ἄλλας τινὰς τοιαύτας συντάξεις, Ίδη πιστούµενος ὅτι Ev µέρος 
λόγου 7, τε πρόθεσις xal 6 σύνδεσμος. d. syntax. 318, 14 
τῆς αὐτῆς ἐπιστάσεως ἔχεται καὶ τὸ διότι καὶ χαὺδότι, πό- 
τερον ἐν παραθέσει τὰ τῆς συντάξεως χανέστηχεν 7, συνθέσει. 
Cf. 321, 17. Sed ea significatio frequens apud Herodianum 
et Apollonium eaque hoc loco apta.) 





") De syntaxi stricte et in synthesis oppositione dicta 
pro parathes (ut in definitione praepositionis in Dion. 
gr. 641, 15 πρόθεσίς ἐστι λέ δις προτιδεµένη πάντων τῶν τοῦ 
λόγου μερῶν £v τε συνυέσει καὶ συντάξει) nunc locum Schol. 
Dion. gr. 837, 27 tangam, ut de Mindy as moneam. δια- 

έρει δὲ σύνταξις αυνθέσεως. ούνθεσις μέν ἐστι λέξεων παράθασις 
ὑμοῦ μὲν Ἰεγραμμένων, μὴ ὁμοῦ δὲ : νοουμένων, σύνὺεσις δὲ μιᾶς 
7 0o T, τριῶν λέξεων ἕνωσις ὑφ ἕνα τόνον xai ύφ ἓν πνεῦμα. 
Sed scribendum videtur necessario 3, ὑμοῦ μὲν Ταχραμμένων, 
ὑμοῦ δὲ νοουµένων. — Ut. Διὸς χόροι, sed Διόσκοροι, Néa πόλις, 
multa. ln καλὺς χαγα)ός apud Suidam: ὅτι ἀπὸ συντάξεως 
ὀνόματα, γίνεται χαλὸς καὶ ἀγαθὸς χαλοχαγαὺία, Ὀεοῖς ἐχΏρὸς 
ὑεοεχθρία. — — Nec de contrario nunc plura: sed liceat 
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25 Q às. οὐδὲν εἰς ὃς λῆγον ἐπίῤῥημα δισύλλαβόν ἐστι τῷ 
« παραληγόµενον, ἀλλὰ µόνον τὸ ὧδε. 


Evàov. οὐδὲν εἰς δον λῆγον ἐπίῤῥημα βαρύνεσθαι θέλει, 

]Όπάντα δὲ ὀξύνεται, ὡς ἔχει τὸ σχεδόν, ταυρήηδόν, ἑλχηδάν, 

παρασταδόν, παραχλιδόν, »ῥωδὸν ἀφνειοῖο", ἀμφαδόν, ἄφθονας 

$ ἐν ἀχολουθί παράθεσίς ἔστι τῶν ὀξυνομένων. ἀλλὰ 

µόνον τὸ ἔνδον βαρύνεται. τῆς διαλλαγῆς ἐν ἑτέροις δίδοται 
$ αἰτία. 

90 I| p & &. οὐδὲν clc εξ ἐπίῤῥημα βαρυνόμενον ἐκ δύο πρα- 
Ὀέσεων συνεστηχός, ὕπερ xal γενικῇ Ὀέλει αυντάττασΏαι, ἀλλὰ 
µάνον τὸ πάρεξ. xai γὰρ f, συνήδεια οὕτως ἔαῦ᾽ ὅτε φησὶ 
»πάρεξ ᾽Απολλωνίου". ὃν τρόπον x«i Ἡρόδατος ἓν τῇ τετάρτη 


26, 10. παρασταδόν] Cod. πασταδόν. Bl. 

16. ,, ῥυδὸν ἀφνειοῖο', ἀμφαδόν. | Egregia est quam ex- 
hibuimus correctio Blochii revocantis haec ad Od. o, 426 
κούρη ὃ εἶμ ᾿Αρύβαντος ἐγὼ ᾖῥυδὸν ἀφνειοῖο. Cod. ῥυδόν, 
ὀμφαδόν, ἀφνειοῖο 

17. ἄφθονος cett.] Cod. ἄφθονος ἀκόλουθα 1, παρά- 
δεσις —  ('Agüovos similiter Pros. H. X, 519 τὰ δὰ παρα- 
δείγµατα ἄφῦθονα ἐπὶ πάσης καταλήξεως.) 

19. τῆς διαλλαγῆς ἐν ἑτέροις δίδοται ἡ αἰτία] Im catho- 
lica factum esse, etiamnunc apparet ex Io. ΑΙ. p. 38, 1 τὰ 
εἰς δον ὀξύνεται, χανδόν, σχεδόν, βοτρυδόν. µόνον τὸ ἔνλον 
βαρύνεται, διότι µόνον παρὰ προθέσεως xal ὅτι µόνον τοπιχὺν 
τῶν εἰς δον. Theognost. 162 (ubi ad ἔνδος cf. 164, 11). Apol- 
lon. adv. 619, 17. 620, 7. 611, 22, 

24. Ἡρόδοτος sqq.] Est Herod. IV, 46. Locum ipsum 
Cod. πάρεξ τοῦ τε σχυθίου ἔθνεος. Loci Homerici Od y, 276 
et 449. Cod, δῶρα. 


hoc notare paulo remotius. Si quis Theognostum legat 
p. 92, b. τὰ παρὰ τὸ ἄγω συγχείµενα —- διὰ τοῦ ὦ µεγάλαυ 
γράφονται, ἀγωγός, χειραγωγός, παιδαγωγός, post. συγχείµενα 
adiiciendum putabit 7; παραγόμενα, (ut e. g. v. 17). Et tamen 
recentissimi vel de paragoga voce συγχεῖσθαι usi inveniuntur. 
Theogn. 162, 8 σεσηµείωται τὸ ἔνδον συγκείµενον ἐκ προθέ- 
σθως. Etym. M. s. θρᾷξ: πάντα τὰ ἀπ αὐτοῦ συγκείµενα Όη- 
λυχὰ διὰ τοῦ t γράφεται, θρήισσα γυνὴ καὶ θράΐσσα --- θράκη — 
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ἔφη πάρεξ τοῦ Σχυθικοῦ ἔθνεος, παρὰ μέντοι τῷ πηιητῇ a 


ἕτερόν ἐστι τὸ ὀξυνόμενον, 
ἀλλὰ παρὲξ τὴν νῆσον ἐλαύνετε, 
παρὲξς περιμήχεα δοῦρα. 
εἴρηται δὲ περὶ αὐτοῦ ἐν τῇ ᾿Ομηρικῇ προςφδίᾳ. 
"Qe, τώς. οὐδὲν εἰς ως λῆγον ἐπίῤῥημα ὀξυνόμενον, ὑπε- 


20 


σταλµένης Δωρίδος διαλέκτου, ἀλλὰ µόνον τὸ ὥς, καὶ τώς ἄντα- 30 
ποδοτικὸν αὐτοῦ ὑπάρχον. οὐκ dvo μέντοι ὅτι ἐν ῥιαφόρφ 96 


σημαινομένῳ καὶ διαφόρῳ συντάξει Eo ὅτε περισπᾶται. 

} , ? ^ m^ » τε. 3 MJ , 

O x £. οὐδὲν sl; ψε Miyov ἐπίῤῥρημα, ἀλλὰ µόνον τὸ ὀψέ, 
ὕπερ ἐν συνθέσει φιλεῖ τρέπει τὸ ε εἰς τὸ t, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ 
ὀψιμαθής, ὀψίτυχος, ὀψιτέλεστον, Ex τε xal ὀψὲ τελεῖ, ὀψί- 
qovoc. διὸ xal τὸ 


δείελος ὀψὲ δύων 


25, 2]. εἴρηται δὲ περὶ αὐτοῦ ἐν τῇ Ομηρικῇ προςφδία] 
Habemus locum ampliorem ad I], 7. Intelligitur Homericum 
παρές duas ei praepositiones fuisse iuxta positas (ex nosiro 
more παρ ££): ἔστι δὲ ὅτε τὸ νοητὸν ἐπικρατεῖ τῆς ἐξ mpo- 
Ῥέσεως, EcU ὅτε καὶ τῆς παρά. --- Nonnunquam etiam una 
earum ad verbum trahi potest. --- Ερίπι. Hom. p. 380 
φησὶν δὲ ἐν τῇ χανύλου 6 τεχνικὸς αὐταῖς λέξεσι τὸ πάρεξ 
βαρυνόμενον χαὶ γενικῇ συντασσόµενον ἔχει τι παράσηµον ὡς 
καὶ παρὰ δύο προθέσεις ἐγέν vero. beds γὰρ ὀξύνεται oU φαμεν 
εἶνι ἐπίῤόημα, ἀλλὰ δύη προθέσεις) Cf. Epim. H. 360, 21. 
361, 24. 379, 10. 

26, 5. £x τε χαὶ ὀψὲ τελεῖ] Inserui xoi — Sunt verba 
Homerica A, 161. Voluit insigni exemplo contendere com- 
positum cum simplicibus unde coaluit. Erit fortasse qui ma- 
lit ἐκ τοῦ ,, 093 τελεῖ 

6. δείελος ὀψὲ δύων] €, 233. Cod. δύνων, Item 


*) Hinc emendandum videtur quod in Epim. H. s. ὑπό- 
δρα p.420 legitur τὸ γὰρ πάρεξ ἔγει πλέονα μὲν σηµαινόµενα, 
in Gud. ἔγε t τι σημµαινόμενον, in schol. A, 14: ἔγει μὲν ; πλέον 
τι σημαινόμενον. Haec nata videntur ex ἔχει vel ἔχει καὶ 
πλέον τι os σημειωμένον (non tantum ut πέριξ quod ex prae- 
positione est in ς adverbium, sed etiam quod ex duabus 
praeposilionibus compositum adverbium est.) 


6* 


Cx 
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Q6zapà τῷ ποιητῇ τό τε 
ὀψὲ δύοντα Βοώτην 


παρὰ τῷ ποιητῇ καὶ ᾿Αράτῳ ob σήνΏετον' ἐπεὶ xdv ἔτρεπε τὸ 
10ε εἰς ι. 7ὸη μέντοι Αἰολεῖ χαὶ ἐν mf, προφορᾶ διὰ τοῦ t 
Pp E. "PPM 
αὐτὸ ἀποφαίνονται, 


* L4 


Y d É wu. 
ὄψι γὰρ ἄρξατο, 
ἴσως ἀναλογώτερων, ὡς ὀείχνυται ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥημάτων. 
Μάλλον. οὐδὲν Guotov τῷ μᾶλλον κατὰ ypóvov. τὸ 
γὰρ α, εἰ ἔχοι ἐν ἐπιφορᾷ διπλασιαζόµενον τὸ λλ ἐν μιᾷ λέξει, 
Ιὔσυστέλλεσθαι φιλεῖ, χωρὶς εἰ μὴ τροπή τις sm τοῦ η εἰς α 


Cod. falso καὶ insertum habet post ὀύνων, et ὥτε post τό τε, 
el δύνοντα Βοώτην pro δύηωντα in altero loco Homerico ε, 212. 
Haec correxit Dind. 

26, 8. Αράτφ] Indicat Dindorfius, respici Phaen. 585. 
xeiya( τοι xal νύχτες ἐπ᾽ ὀψὲ δύωντι (Βοώτῃ sc.) λέγονται, 

8. σύνΏε την] Cod. σύνηὃες. Schol. Ven. ad €, 232 
τὸ δὲ óqà δύων ἐν Oud uípsot λύγου. sb γὰρ T7» σύνθετον, διὰ 
τοῦ t ἐγράφετο ἠψιδύων., ὡς ὀψιμαϊής, ὀψιτέλευτον (sic) οὕτως 
i καὶ τὸ ὀψὲ ὠύηντα Boos. Ἱαῦτα 6 ᾿ΠΗρωδιανὸς ἐν τῷ 
W τῆς καλόλου. 

l0. σούι]. Cod. ὀψί Apollonius. de adv. p. 513 ανά- 
λογος χαὶ η παρ Αἰολεῦσι βαρεῖα τάσις, λέγω δὲ τοῦ ὄψι 
γὰρ ἄρξατο. | 

|l. ἀἄρξατο] Cod. ἀρξάτω. lud dedi ut verisimilius 
ex Apollonii loco modo laudato. 

14. τὸ γὰρ a| In cod. « omissum. πιφορὰ οἱ ἐπιφέρειν. 
quo saepe utuntur, non semper, sed haud raro κατ ἐξοχὴν 
ita dicitur ut intelligatur . subsequi, nullo interiecto. sequi * 
(unmittelbar folgen). 

15. φιλε Cod. φιλεῖ τρέπειν. Hoc τρέπειν delevit iam 
Blochius. Venit huc ex v. huius paginae quarto. 

16. παρὰ διαλέκτῳ] Pros. ll. K, 67 μὴ παρ ἄλλῃ twi 
διαλέκτῳ ὀρᾶσθαι 7 τῇ αἰολίὸ. ΑΡοΜοΠ. coni. 494, 8 εἰς η 
μετετίθετο παρὰ ταῖς ἄλλαις διαλέχτ οις 
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παρὰ διαλέχτῳ. τὸ παρᾶδειγμα πῶς ἔχει; ἄλλος, dioc, 96 
Βαλλός, Deko, πάλλω, ἄλλομαι, ἀγάλλομαι, καὶ ἄλλο πλῆ- 
Όος λέξεων τοιούτων ἀδιάπτώτον. σημειωτέον dpa περὶ Ὑρόνον 
τὸ μᾶλλον. τὸ γὰρ ὀτράλλις (p) συνεσταλµένον ἔχει τὸ a. 20 
ἐφυλαξάμην δὲ διαλέκτους διὰ τὸ 


ἄλλα, μὴ μεγαλύνεο δακτυλίω πέρι 
M , 3 * , , 
αλλαν, µή τι κατ αμμετέραν φρένα 


ἄβρα ὑηῦτε πάχη σπόληᾳ ἀλλόμαν 


ἀντὶ τοῦ Πλλόμην. 

26, 16. τὸ παράδειγµα] v. ad 8, 90 s. παρθένος. 

17. δαλλός] Cod, Ῥάλλος Fortasse scripsit potius 
φαλλός, Sequitur enim UÜ«AXwo. Tamen minus offendit, 
quia nunc ad verba transit, quasi dixisset, item verba: θάλ- 
λω, πάλλω cett. | 

20. ὀτράλλις] Sunt quidem vocabula ab his litteris 
non nimium remota, ut notissima urbs Lydiae, ut lllyriae 
υκαὶ Τράλλοι καὶ TpdAAsc (sic: sed Τράλλεις Plutarch. Ages. 16) 
παρὰ θεοπόμπῳ", ut Steph. refert, (genitivus T'oXAAeov, s. Bó- 
λουρος et Bijyw), vel κορυδαλλίς, — pozaAA? — alia. Sed 
horum nullum, in quo verisimile sit, tale autem hic requi- 
ritur, parlem grammaticorum « longum statuisse. — Si qui- 
dem ex Apollonio de adv. p. 517, 31 τὸ α πρὸ τῶν δύο λλ 
συστέλλεται, σκάλλω, Ὀάλλω, σφάλλω, ἄλλος, µαλλός, φαλλός' 
ἐδείγθη καὶ χατὰ τοῦτο τὸ μᾶλλον ᾿Αττικόν, si quidem, in- 
quam, hinc concludi posset, quo tamen nihil incertius, for- 
mam µάλλιον (v. Schol. Hl. 0, 553) « breve habuisse, for- 
titer locum nostrum depravassem hoc modo: τὸ γὰρ οὐ 
map ᾿Αττικοῖς μµάλλιον συνεσταλµένον ἔχει τὸ αι μμάλλιον 
enim, quod apud Atticos non est, (cogitat: ex Atticismo 
autem longum in μᾶλλον explicamus), iam statim refert 
analogiam *. 

21. διὰ τὸ usque ad finem.| Haec Cod. sic: διὰ «68, 
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, 


26 t ΑΌροῦν. οὐδὲν εἰς ουν λήγει ἐπίῤρημα, ἀλλὰ µόνον 

9515 αὈροῦν. ὕπερ καὶ ἐπεχτάσεσι ποιητικαῖς χέχρηται καὶ παρα- 

Ὀέσει ἄρθρου ἐνικοῦ καὶ πληθυντικοῦ. παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσγοῦν, 

" v ' ^ * , iJ —- Q^ 

ὃ εἴρηται παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίµην' ἀλλὰ μισχοῦν καὺή- 
JOpsvot. ἐπεὶ ὀνοματιχά ἐστι, 

Δεῦρο. οὐδὲν εἰς o λήγει ἐπίῤῥημα ὑπὲρ µίαν συλλαβή», 


αλλὰ µόνον τὸ δεῦρο. ὅπερ εἴρηται παρὰ τῷ ποιητῇ ἅπαξ κατ 


ἀλλ ἄν µοι µεγαλύνεο δαχτυλίῳ πέρι καὶ ἄλλαν μὴ καμεστέραν 
φρένα xal ἄβρα" δεῦτε πάγχης πάλαι ἀλλόμαν, ἀντὶ τοῦ ἡλλό- 
µην. Secutus sum Bergkium, fr. Sapph. 39, 45, 46, quam- 
quam multa incerta, ut ipsum ἄλλος pro ἠλεός, praesertim 
α longo (v. Ahrens Aeol. p. 57), in ultimo omnia quem Cra- 
merus et Ahrensius longe aliter scriptum ad Alcaeum re- 
tulerunt. (fr. 101. p. 255). 

26, 25. t Αὐροῦν] Totum intactum reliqui. Unum 
certum, quod iam Blochius vidit, scribendum esse παρὰ «v 
τοὺς Εὔλωτας, ut 10, 34. — In fine nisi ante ἐπεὶ lacuna 
est scribendum putes ἐπεὶ χωμικώτερόν ἐστ. ΑΠ vero vel 
comicus μισχοῦν dicere potuerit, e. g. ὀναίεῦ ἀλλὰ μισγοῦν 
Καὐήμενοι — nescimus. ltem quae dicit de ἐπεκτάσεσι, 
quod ad a9pouvi( et ἁἀδρούντως ducere videtur, et de 
articulorum appositione mihi quidem incomperta et ae- 
nigmata sunt. 

9]. ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν | addidit propter «v6, v. 
infra p. 46, 17. Cram. Epim. I. p. 118, ubi ut multa sic 
quod Φό commemoratur eo loco ex antiquis fontibus 
est, non quod «zo compositum cum δεῦρο (v. contra Theo- 
gnost. 161.) 

93. κατ ἐπέχτασιν sic o] Schol. Dion. gr. 943, 3 τὸ 
δεύρω ἔχτασις ποιητική. Ceterum ἐπέχτασις quoque recte 
habet et, ut videtur, accuratius. Apollonius adv. 588, 1 
ὥςτε τὸ μὲν ἐντελὲς εἶναι τελοῦ, εἶτα χατ ἐπέχτασιν τηληῦ, 
quamquam in eadem το 607, 9 τηλοῦ, ὃ δύναται καὶ τῷ τέ- 
λος παραχεῖσθαι, Ἰθνομένης ἐχτάσεως τοῦ ε εἷς τὸ η τελοῦ - τη- 
λαῦ. Ibid. 555, 3 et 9: « mutatur in ε cum fit "Accu ἐπέχτα- 
ow, Ul µάντιως µάντεως. de pronom. 63 B Ίμελλον καὶ 
ἠβουλόμην, αλλ οὐχέτι πάντα τὰ παρατατικὰ οὕτως ἐπεχτεί- 
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ἐπέχτασιν εἷς ω ἐν τῷ 26 





νουσι. adv. 613, 23 «e (illud quod significat ideo) ἀνεπέκτα- 
τόν ἐστιν ἐν τῷ ,τὸ καὶ οὔτι πολὺν ypóvov —* To. ΛΙ. 5, 17 
κἂν χατὰ γενικὴν µόνην Ἰένηται f$, ἐπέχτασις ὡς ἐπὶ τοῦ πά- 
λεως χαὶ µάντεως.  Choer. p. 221, 11 Gsf. ἄξιόν ἐστι ζητῆσαι 
διὰ ποίαν αἰτίαν τὸ Ἶρως Tpmoc οὐκ ἐπεχτείνει τὸ ο εἷς τὸ o 
᾿Αττικῶς κατὰ τὴν γενικήν' xal λέγουσί τινες ὅτι διὰ τοῦτο cb 
ἧρως ἤρωος οὐκ ἐπεχτείνει τὸ ο elc τὸ ω ᾽Αττικῶς —: quam- 
quam mox v. 16 οἵ ᾿Αττικοὶ ἐπὶ τῶν χαδαρευόντων ἐκτείνοντες 
τὸ ο εἰς τὸ ω. — (Epim. Η. 137, 3 ὅμοιόν ἐστι τῷ ἐώλπειν xal 
ἐώργειν' ἔσωθεν γὰρ Ἰίνεται $, ἐπέχτασις. Tb. 339, 1 προνὴς 
καὶ ἐν ἐπεχτάσει πρηνής.) Ex his, quae mihi praesto invenio 
exemplis concludendum videtur, hos grammaticos ἐπεχτείνειν 
proprie dixisse non in dichronis, sed cum brevis vocalis in 
aliam longam mutatio fit horumque usum in hoc etiam di- 
versum fuisse ab iis Byzantinis, quibus debetur liber ille 
περὶ παθῶν apud Bachmannum Ἡ. 364, ad Gregor. 675 edi- 
tus, et is cui Tryphonis nomen praescriptum est. Nam ibi 
ἕκτασις αὔξησις σὺν µετ ταβολῇ βραχέος φωνήεντος εἰς μακρόν, 
γωρὶς παρεν)ήχης ἑτέρου φωνήεντος. ut Διόνυσος Διώνυσος *), 
sed ἐπέχτασις aliud est, syllabae accessio in medio voca- 
bulo. Ceterum nec in hoc genere illi an'iquiores sem- 
per proprio vocabulo usi sunt, sed latiore etiam, dicebant- 
que ἐκτείνειν pro illo. Exempla iam vidimus. Addam Her. 
Pros. ll. A, 243 ἕστητε — ἐκ τοῦ ἕστατε ἔκτασις ἐγένετο τοῦ 
α εἰς η. Contra si quaeritur an ἐπέχτασις dictum sit pro 
ἔκτασις in dichronis, ego id notavi ex Sext. Empir. gramm. I. 
$. 109 et 110. 

26, 33. 3; δεύρω μὲν ἔπηντο] Cod. 7. Sed quae erat 
altera lectio, quam deprecatur? An 7, δεῦρ et μὲν —? 





*) Apud Tryphonem qui dicitur, apud quem dichro- 
norum etiam productio et correptio inter zm, recensetur, 
Sic: ἔχτασις δέ ἐστυ ἥταν τὰ συστελλόµενα ὀέχρονα ἐκτα)ῇ 
7, τὰ βραχέα εἰς τὰ μαχρὰ ἀντίστοιγα αὐτῶν «ἐκταὺῃ.  dtem 
Moschop. Titz. p. 28. — Auctor Et. M. s. εἴνεχα p. 302, 20 
quid sibi FU incertum est: qui simul cum illis longe 
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Θταραιτοῦμαι γὰρ τὴν διάφορον ἀνάγνωσιν. παρὰ δὲ τοῖς Αἰο- 
ὀῦλεῦσι καὶ δεῦρυ διὰ τοῦ o' παρὰ δὲ ᾿Αττικοῖς ἔσν ὅτε καὶ 
21δευρί λέγεται διὰ τοῦ ι. τετόλµηται δὲ αὐτοῦ xal θεματισθῆναι 


———— 


26, 33. καὶ δεῦρο] Cod. καὶ δεῦρα xal δεῦρο. Sed il- 
lud καὶ δεῦρα mihi dittographia ortum videtur. Δεῦρυ comme- 
moratur et alibi, Theogn. p. 161, 5. 7. Epimer. Hom. 117, 29: 
non δεῦρα, portentosa ut videtur forma, --- τὸ ὀψα ἀγελλή- 
νιστον Ariston. Z, ο]. 


35. δεῦρυ] Cod. δευρὺ 


2], 2. δεματισθηναι | Cod. θέμα τις εῖναι. Epim. Hom. 
p. 118, 2ὔ ἀλλὰ πῶς ἐγένετο τὸ δεῦτε; τεεμάτισται, οὐ xé- 
χλιται.  — Δεῦτε verbum Dionys. comp. v. p. 310. Alii, 
inter quos Herodianum fuisse ipse nos h. |. docet, nullo 
modo ex verborum analogia vel δεῦρο pro verbo haberi 
posse demonstrarunt vel hinc declinari pluralem δεῦτε. Sed 
δεῦρο adverbium esse, δεῦτε non ab illo declinatum in plura- 
lem, quod non cadere in adverbia, sed item adverbium thema- 
ticum, cui fingendo occasio data quod δεῦρο quasi notionem 
imperativi haberet: unde synecdrome nata cum verbo. V. 
Epim. l. |. (cf. p. 3 5. ἄγετε vel Ett. s. ἀλλ ἄγετε) οἱ Apol- 
lon, adv. 553, 1: φαίνεται δὲ ὅτι χαὶ τὸ δεῦρο, ὁμοίως 6v 
ἐπίῤῥημα, ἐχόμενον δὲ ὡς προςτακτικῆς ἐννοίας, χατὰ συνεχδρο- 
μὴν πάλιν ὡς ἀρι)μὸν ἀνεδέξατο ἐν τῷ δεῦτε, φίλοι, τὸν ξεῖνον 
ἐρώμεθα.' Inter recentiores certe fuerunt qui δεῦρο et 
δεῦτε pro verbis habentes derivarent a 9eó« vel 9éo, ut 
δεῦρο esset θεύσω, δεῦτε nescio utrum Üeóoecs an ὨὈεύετε 
an Δέετε! Et. Gud. p. 139, 32. 140, |. (h. e. Epim. 


ο —— 


aliam epectasin veterum commemorat, quam nunc non cura- 
vimus, de qua recentioribus ut aliud nomen, προσχηµατισµός, 
ita alia doctrina erat. Nam veteribus haec syllabae in fine 
accessio non ut Byzantinis eodem cum πάθεσι loco erat, 
sed v a pac o3 xa τὸ αὐτὸ σηµαινόµενον Apollon. adv. 591, 10. 
Et e. g. τὸ οὑτησί zapeje[T, Αντωνυμίας xol οὐ πλευνασµός. 
ai τοιαῦται γὰρ Αντωνυμίαι ἐπεχτείνονται χαὶ οὐ πλεονάζουσι 
Et. M. 643, 30. — Qui scripsit Ep. H. p. 130 (s. εἴνεκα) non 
ut libri illi de passionibus novam dicit esse genera pleo- 
nasmi, sed octo: omittitque caeteroquin, iisdem quae illi ferunt 
nominibus utens, in enumeralione proschematismum." 
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πληδυντικὸν τὸ δεῦτε' ὅτι δέ ἐστιν ἐπίῤῥημα ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥη- 31 
µάτων λέγεται. 

Ἐκεῖθεν. οὐδὲν εἰς εν λῆγον ἐπίῤῥημα τοπικὸν ὅ 
τῇ ει διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνων τὸ ἐκεῖθεν. αἴτιον 


δὲ τὸ πάθος 6 Ἰοῦν )Αλκαῖος χειγόὃεν ἐστὶν ὅπου ἀπε- 
φήνατο αὗτό. 10 


αἲ γάρ x ἄλλοθεν ἔλθηῃ, τι δὲ c χήνοῦθεν ἔμμεναι; 


τὸ δὲ εἴθε ἐπόχτασις xal οὗ τοπικόν. 

Χαμαί. οὐδὲν si; αι λῆγον ἐπίῤῥημα ὑπὲρ µίαν συλ- 
Psalm. 153) Magn. 258 fin. Epim. Η. 109 (Et. G. 139, 42. 
M. 259, 1). 

27, 1. xswólüsv] Cod. κείνοθεν. Idem deinde κήνοθεν, 
incertum an recte. Sed putant quidem nunc viri docti Aeoles 
in hoc quoque retracto usos accentu. Quod si ita est, 
χείνοῦεν poterat quidem scribere locum poetae cogitans He- 
rodianus. Attamen id minus ex eius more videtur.  Se- 
cundum regulam est xewótsv non minus quam αὐτόῦεν, του- 
τόθεν (cf. Apollon. 998. 604.). Sic recte scriptum Apollon. 
adv. 601, 1 καὶ τὸ ἐκεῖδεν δὲ οὐ φύσει ἔχον τήν ει δίφ güoviov 
παραλήγ ουσαν ἀναγχαίως ἐφύλαξε τὴν ποσάτητα τῶν φωνηέντων. 
παρὰ γὰρ τὴν ἐντελῃ φωνὴν τὴν ἐκεῖνοως χαὶ τὴν ἐκείνυ 
τὸ ἀχόλουῦην T» ἐκεινόνδεν, τὸ δὲ κατὰ συγκοπὴν ἐκεῖλεν. 
Cf. 606, 8 Kad: δὲ ὅτι καὶ τὸ χεῖθι mw τὸ αὐτὸ coc 
dysüfüsx:o τῷ κεῖθεν τῆς συγκοπῆς συνούσης τῆς παρὰ τὸ 
ἐχεινόθι. ἴπ Etymologicis editis sub κεῖθεν peccatur ἐχείνοῦεν 
οἱ ἐκείνῦι. Item ii M. s. xsiüsv Sed in Gud. 309 et 
Parisin. ap. Cram. An. Paris. IV, 55 falsum et verum iuxta 
posita hoc modo: xsiügv ἐκ τοῦ ἐκείνυ ἐκείνοῦεν xai κατὰ 
συγχοπὴν ἐκεῖθεν xsiüzy. 7, ἐκ τοῦ xslvoc xewülcy cet. 

δ. ἀπεφήνατο αὐτὸ] Cod. ἀπεφγνατο τὸ αὐτή 

8. αἳ γάρ —] Cod. αἱ γὰρ x ἀλλόθεν (sic) ἔλθη δὲ 
φρικήνοῦεν ER Emendatio est Seidleri Mus. Rhen. 
1829 p. 172, nisi quod ille 6 ó$ — Sed hiatum ferri non 
posse certum inler incerta, τί δὲ scripseram, idemque vi- 
deo apud Ahrensium in Addendis dial. Dor. p. 539. 

9. εἴθε] Cod. αἴθε 
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A 


Qa» ὀξύνεται, λέγω δὲ μὴ σχετλιαστικόν. τὰ δὲ τοιαῦτα xal 
ὀξύνεται, οὖαί, βαβαί, καὶ περισπᾶται, ἀταταῖ, αἰαῖ, παπαῖ. τὸ 
δὲ πἄλαι βαρύνεται. λέγεται τὸ αἴτιον ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥημάτων. 

15 Αὐτάρχης 7, παραῦθεσις τῆς µωνήρους λέξεως ἐν τού- 
τῳ τῷ βιβλω, ὅπως xai ἐν τῷ δευτέρῳ σχεδὸν ἴσην παρά- 
θεσιν ποιησώμεὺα. εἰ δέ τις ἐπιζητοίη, διὰ τί ἐξ ὀνομάτων xal 
ῥημάτων xai ἐπιῤῥημάτων τὴν παράθεσιν ἐποιησάμεῦα, εἴσεται 


2, 12. λέγω δὲ — παπαῖ] Cod. λέγω δὴ τὸ χαμαί τὰ 
δὲ τοιαῦτα περισπᾶται, ἀταταῖ, αἰαῖ, παπαῖ. Quae violentius 
castiganda erant. ]lo. ΑΙ. 36, 12 Τὰ δὲ σχετλ ιαστικὰ τῶν 
sl; οι καὶ αι ἄλογον ἔχει τὸν τόνον. ἃ μὲν τὰρ αὐτῶν περι- 
σπᾶται, ὡς τὸ donde ἔχον συµπαραχε μενον καὶ τὸ ἀταταῖ, καὶ 
τὸ oloi καὶ alat, σαβοῖ τε xol αἰθοῖ καὶ τὸ σαβαϊ παρ Εὐπόλιδι 
ἐν βάπταις, τὸ δὲ εὐαὶ παρὰ τῷ αὐτῷ ὀξύνεται εὐαὶ σαβαϊ. 
βαρύνεται δὲ τὸ οἴμοι. τὸ δὲ d) πόποι δυσὶ τόνοις γρηται. ἔδει 
δὲ αὐτὸ δύο περισπωµένας ἔχειν, ἐπεὶ καὶ άρα αὐτῷ τὸ 


L 
3 


παπαῖ. χαὶ τὸ ἰατταταῖ (sch. Lycophr. 31) δὲ περισπᾶται xal 
τὸ ἁππαπαὶ τὸ δὲ χαμαὶ ὀξύνεται, οὐκ Ov σχετλιαστικόν. τὸ 
δὲ πάλαι χρονικὸν βαρύνεται. Nam sic haec fere levibus 
inductis mutationibus recte scribentur.  Arcad. 183, 18 
slg οι xal εἰς αι σχετλιαστικὰ παραλόγως (hoc intelligendum 
ex loannis verbis ,,ἄλογον ἔχει τὸν τόνον") περισπῶνται, ὀτοτοῖ, 
εὐοῖ, παπαῖ, ἀταταῖ, πλὴν τοῦ at (v. lo. ΛΙ. 32, 2ὔ. Ar. 
Plut. 706) οὐαί, βαβαί. παροξύνεται δὲ τὸ οἴμοι, ὤμοι”): Ἡ δὲ 
συνήθεια ὀξύνει τὸ παπαί καὶ ἀταταί. 

19. ἐν τούτῳ τῷ βιβλίῳ] In Cod. deest τῷ. 

11. ποιησώμεβα] Cod. ποιησόμεῖα 

18. καὶ ἐπιῤῥημάτ ων] v. 18 addidit Blochius, cl. v. 29. 

19. εἴσεται] Cod. ἴσεται. D, 


') Theogn. 158 l. ὀτοτοῖ καὶ ὀτοταὶ, oloi οἰαῖ, aiBoi αἰβαῖ, 
οἴμοι καὶ ὤμοι, ob οὐ περὶ τὴν λήγουσαν, ἀλλὰ περὶ την ἄρχου- 
σαν τὸ διττὸν Av. — euo vel ὤμοι apud Apollonium 
adv. ONS, 26 pro εὐοῖ scribendum. — lb. v. 24 ὦ πόποι 
TO ὤὦ πόποι. — Apud Theogn. hM. 8 fortasse sic: αλλ 
έδει τὸ πόποι σχετ τλιαστιχὸν ὑπάρχον xai ἄνευ τοῦ ὦ λέγεσόαι, 
ἔτι παράχειται αὐτῷ τὸ maa. — De constanti. proba- 
tiorum textuum Homericorum traditione & πόποι dubitari 
non potest. 
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μὲν ἐκ τοῦ προοιµίου: αλλὰ xai νῦν δηλώσω, ὡς ἀντωνυμιῶν 31 
μὲν οὐκ ἐμνήσθην, ἐπεὶ σχεδὸν µονήρεις εἰσὶ πᾶσαι, καὶ µά- 90 
λιστα ai πρωτότυπου ἀλλ οὐδὲ μετοχῶν, ἐπεὶ del δεύτεραί 
slot xal ἐπιζητοῦσι τὸ κινοῦν αὐτὰς ῥῆμα. εἰ δὲ xal περὶ uíav 
καὶ δευτέραν ἐγένετό τις ζήτησις, τοῦτο οὗ µονήρους ἐστὶ λέξεως 
ἰδίωμα. οὔτε μὴν ἄρθρων οὔτε προθέσεων ἐμνήσθην, ἀλλ οὐδὲ 95 
συνδέσμων. inel τούτων τῶν μερῶν τοῦ λόγου ἐξηριθμέναι πώς 
&low αἱ φωναί, τῶν δὲ προειρηµένων μερῶν λόγου, λέγω δὲ 
ὀνόματός τε xal ῥήματος καὶ ἐπιῤῥήματος, πολλὴ μὲν χρῆσις 
φωνῶν, παραγωγή τε αὐτοῖς ποικίλη πρόςεστι xal σχεδὸν ἴση. 30 
ὄνομα μὲν γὰρ εἰς ὄνομα παράγεται, ὡς λεπτὸς Λεπτίνης, 
ἄριστος ἀριστεύς. παράγεται δὲ xal εἰς ῥῆμα, ὡς παρὰ τὴν 
µάστιγος Ἰενικὴν τὸ μαστιῶ xal παρὰ τὴν εὐδαίμονος εὖδαι- 
μονῶ. παράγεται δὲ καὶ εἰς ἐπίῤρημα, ὡς παρὰ τὸ ἀχόνιτος 35 
ἀκονιτί, ἀθεώρητος ἀθεωρητί, Λεσβόῦεν τε καὶ οὐρανόθεν. τὸ 98 
αὐτὸ ἀποτελεῖ xai τὸ fua. τοι γὰρ αὐτὸ καὶ εἰς ἑαυτὺ παρά- 
γεται, ὡς παρὰ τὸ ἀλλῶ τὸ ἀθλεύω, ἴω ἱζάνω, T, εἰς ὄνομα, 
ὡς παρὰ τὸ ποιῶ ποιητής, ποίηµα, T, εἰς ἐπίῤῥημα, ὡς ἀπὸ τοῦ 
ὅπτω ὅβδην, ὃ καὶ Καλλίμαχός φησιν 9 


ἦλθον ἐςόβδην, 
πλέχω πλέγδην, 


µμέσφα περιπλέγδην, 

Q7, 23. περὶ µίαν xai ὀευτέραν] De hoc si; καὶ δεύτερος 
v. Schaef. ad. Dion. p. 174. Apollon. adv. 546, 8. Schol. 
Dion. gr. 650, 13. Hipparch. ad Arat. p. 178 Petav. 

26. ἐπεὶ τούτων] Cod. ἐπὶ τούτων 

2]. ἐξηρι)μημέναι πώς εἶσιν] Cod. ἐξηριμημέναι ὦν εἶσιν 

. 95. ἀθεωρητός ἀθεωρητί] Cod. ἀθεώριτος ἀθεωριτί D. 
Apollon. adv. 511, 7. 

Q8, 4. παρὰ τὸ ποιῶ] verba τὸ ποιῶ inserui. 

9. ἦλθον ἐςήβδην] Cod. εἰς ἄβδην. Apollon. adv. 611, 28 
ὅπτω ὅβδην καὶ ἐςόβδην. v. Thes. Callimachi fragmentum est 
Μούσῃσι γὰρ Ίλθον ἐςόβδην Et. M. 5. ὅβδην. Naeke Hecal. p. 117. 

6. πλέγδην] Apollon. Ι. |. 29. 

LEHRS, HEROD. 1 
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Φβάᾶρδω ἄρδην. ὁμοίως δὲ x«i τὸ ἐπίῤῥημα τὴν. αὐτὴν ποσότητα 
ἔχει τῆς παραγωγῆς. ἢ γὰρ πάλι εἷς ἑαυτὸ παράγεται, ὡς 
]θπαρὰ τὸ ἐγγὺς ἐγγύθεν, 3, εἷς ὄνομα, ὡς τὸ ἐγγύτερον, ἀνά- 
τερον, T| elc pipa, ὡς παρὰ τὸ ὀψὲ ὀψίζω. σχεδὸν οὖν ταῦτα 
τὰ µέρη τοῦ λόγου ἀλλήλοις προςπέπονΏε. διὸ καὶ ἐξ αὐτῶν πε- 
ποίηµαι τοὺς κανόνας. sl δέ τις λέγοι ὡς καὶ ἡ ἀντωνυμία ποικίλην 
παραγωγὴν ἔχει εἴς τε γὰρ ξαυτὴν παρΏκται xat εἰς ἐπίῤῥημα, ἴστω 
158« ἐνέλειψαν τοῖς κυριωτάτοις, λέγω δὲ ῥήματι xal ὀνόματι τὸ 
γὰρ ἡμετέρειος xai τὸ σφετεριζόµενος τῶν παραλόγων. ἡ μέντοι 
πρόθεσις παρῆκται μὲν sl; ὄνομα xal ἐπίῤῥημα, οὔτε γε μὴν 
εἰς αὑτὴν οὐδὲ εἰς ῥῆμα. τά τε προχείµενα µόρια, λέγω δὲ 
208voua καὶ ῥῆμα, οὖκ ἀπέδωχεν ἀφ᾿ ἑαυτῶν παραγωγήν, οὔτε 
εἰς ἀντωνυμίαν, οὔτε si; πρόθεσιν, ἐπειδή περ Ὀεματικώτερα 





QS, 9. ἢ εἰς ὄνομα] ante ὡς τὸ ἐγγύτερον. Cod. ὡς 
pro ei. Bl. 

16. ἡμετέρειος] Cod. ἡμετέροισι 

16. τὸ σφετεριζόµενος] Cur participio utitur? Puto quia 
certum quoddam exemplum animo obversabatur apud gram- 
maticos in ea re prae ceteris ferri solitum: idque fuisse pu- 
taverim Demosth. cor. p. 248 ἀλλ 6 τὴν Εὔβοιαν ἐκεῖνος 
σφετεριζόµενος xal κατασχευάζων ἐπιτειχισμὸν ἐπὶ τὴν᾿ Αττικήν, 
Hoc certe rhetores utuntur, v. Hermog. Walz. III, 159. 161. — 
Apollonius ubi de hoc solo a pronominibus ducto verbo lo- 
quitur pron. 139. € τὸ σφετερίζοµαι dixit, altero loco 
adv. 538, 7 τὸ σφετερίζω: qui locus caeterum perincommode 
nobis accidit quod labem traxit. 

117. τῶν παραλόγων] Cod. τῶν παραγώγων, mihi haec 
reputanti non visum defendi posse. — παράγωγος pro παρά- 
λογος peccatum habes e. g. Et. M. 318, 33, contra παρά-. 
λογος pro παράγωγος Cram. Oxon. IV. p. 345, 35. Edidit 
Cramerus IIl. p. 228 Excerpta (sunt autem ex Choero- 
bosco) inscripta: Ἡρωδιανοῦ περὶ παραγώγων γενικῶν ἀπὸ 
διαλέκτων. Imo παραλόγων. 

l7. Ἡ μέντοι] ante πρόθεσις scripsi pro τοι, quod 
Cod. habet. Poteram etiam ἔτι, 

21. post ἐπειδήπερ] Cod. δὲ; eiecit iam. Bl. 
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ὑπῆρχεν. f; uévtot µετοχή, εἰ καὶ µέρος λόγου ἐστίν, ἐχεῖνό γε Q«q 
ἔχει ἐξαίρετον τὸ µήποτε πρωτότυπον εἶναι. διὸ δὴ οὐδὲ αὐτῇ 
τὰ αἴτια ἀνατίθεμεν, ὅτι μὴ σπανίως, ἐφ ὦν καὶ ζητοῦμεν εἰ 25 
xal μετοχαὶ ὑπάρχουσιν, ὥςπερ καὶ ἐπὶ τῆς ἄσμενος, καὶ τὸ 
πρέων xal τὸ ἀχέων καὶ χτίµενος. τοσαῦτα ἔχομεν εἰπεῖν ἐν τῷ 
πρώτῳ βλίῳ περὶ µονήρους λέξεως. | 


28, 24. αὐτῇ] v. 24. Cod. αὐτὴ. Bl. 

25. ὅτι μὴ οπανίως] Cod. ὅτι μὴ καὶ τά τε σπανίως 
26. κρέων] et ἀχέων cf. Apollon. adv. 553. 

21. ατίµενος] Cod. κτηµένος. Dind. Thes. 


——— Áo ————— 
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BIBAION B. 


29 Ἐν μὲν οὖν τῷ πρὸ τούτου βλίῳ, ἄριστ φιλολόγε, 
περὶ µονήρους λέξεως τις ἐστὶν ἐν τῇ χρήσει τῶν παλαιῶν 
ἑωρᾶτο xai τῇ νυνὶ συνηθεία" νυνὶ δὲ στρέψοµαι xal ἐπὶ τὰς 
γνωριζοµένας μὲν ὁμοίως x«l τῇ ἀνὰ χεῖρα ὁμιλίᾳ καὶ τῇ πα- 

Ὁλαιῶν Ὑρήσει, πειράσοµαι δὲ xal ἄλλας παραθέσθαι λέξεις, 
αἵτιες οὔκ εἰσιν ἐν τῇ νυνὶ συνηθεία, παρὰ μέντοι τοῖς παλαιοῖς. 
ἔστω δέ uot ἡ παράθεσις ὁμοίως ἐξ ὀνομάτων xal ῥημάτων xal 
ἐπιῤῥημάτων. ἐπεὶ δέ τιες ἐπεζήτησαν. εἰ δύναται τὸ τοιοῦτο 

Ι0εἶδος καὶ ἐν προθέσεσιν ὀφθῆναι, κατὰ τοῦτο ἐπειράῦην ὀλέγας 
προθέσεις ἐλέγξαι, ἐν εἴδει τινὶ µονήρεις ὑπαρχούσας. 





κ. 


29, 4. τῇ ἀνὰ χεῖρα ὁμιλίᾳ] Supra 25, 11. — — Apol- 
lon. coni. 521, 95 7, τε γὰρ dvà χεῖρα ὁμιλία xal ai συντάξεις 
αἱ ἀρχαῖαι καὶ πᾶσα ποιητικὴ Ἠραφή. id. synt. 37, 1 πάμπολ- 
λός ἐστιν ἡ εὐχρηστία τῆς κατὰ τὸν Ἑλληνισμὸν παραδόσεως, 
χατορθοῦσα τὴν τῶν ποιημάτων ἀνάγνωσιν τήν τε ἀνὰ χεῖρα 
ὁμιλίαν καὶ ἔτι ἐπικρίνουσα τὴν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις θέσιν τῶν 
ὀνομάτων. Sext. Empir. gr. I $. 64 αἱ ἀνὰ χεῖρα τῶν ἰδιωτῶν 
καὶ ἀνεπιστημόνων ὁμιλία. Id. 191 ἐν γὰρ ταῖς ἀνὰ χεῖρα 
ὁμιλίαις Tot ἀντικόφουσιν ἡμῖν ol πολλοὶ ἐπί τισι λέξεσυν ἢ 
οὐκ ἀντιχόφουσι. — Cf. ἡ κοινἠ συνήθεια καὶ $ ἐν ταῖς ὁμιλίαις 
παρατήρησις id. 170. 

Ἱ. παρὰ μέντοι] Cod. καὶ παρὰ μέντοι 

8. καὶ ἐπιῤῥημάτων inserui. 

8. ἐπεὶ δὲ] Cod. ἐπειδή. BI. 


SEQ. 101 


Όνομα. οὐδὲν εἰς µα λῆγον οὐδέτερον ἁπλοῦν ἐν τοῖς 29 
πρὸ τέλους δύο συλλαβαῖς δισσὸν ἔχει ο, ὡς ὃῆλοων ἐκ τῶν 
τοιούτων' ποίηµα», νόημα, δόνηµα, φίληµα, ἀνάθημα, φώνημα, 15 
στεφάνωµα, χρύσωμα, κώλυμα, ἔλυμα, ἔρυμα, καὶ ἄλλο μυρίον 
πλῆθος τοιούτων ὀνομάτων ἀδιάπτωτον ποιεῖ τὸν κανόνα. δῆλον 
ὡς τὸ ὄνομα μονῆρές ἐστι καὶ γὰρ 7j τε τρίτη ἀπὸ τέλους τὸ 
ο ἔχει xal ἡ πρὸ τέλους. Αἱολεῖς δὲ ὄνυμα λέγοντες αὐτὸ 
ἀπολύουσι τοῦ προχειµένου ἐλέγχου. πρόσχειται τῷ κανόνι ἁπλοῦν, 20 
(ya µή τις ταῦτα σύνθετα ὄντα ὡς ἀντιπίπτοντα παρατάξῃ 
συνεχῶς ἐν τῇ συνηθεία λεγόμενα, λέγω δὲ τὸ πρόδοµα ἢ πρό- 
ποµα, ὅπερ xoi πρόπωµα λέγεται. 

Δέμας. τὰ elc ux λήγοντα οὐδέτερα ἐναντία ἐστὶ τοῖς 25 
el; ας λήγουσ. τὰ μὲν γὰρ el; ας λήγοντα παραιτεῖται τὸ μ΄ 
ἔχειν πρὸ τοῦ a, ὡς ἔχει τὸ σέβας, οὖδας, Ἀνέφας, Ψέφας, 90 
χέρας, τέρας, γῆρας, Ἱέρας, βρέτας, δέπας, σχέπας, xal ἄλλα 
µυρία ἐστὶ τοιαῦτα μὴ ἔχοντα τὸ µ. πρὸ τοῦ a* τὰ δὲ ἔχοντα 
τὸ µ πρὸ τοῦ α παραιτεῖται τὴν εἰς ς κατάληξιν, ὡς ἔχει τὸ 

|) 

29, 12. 'Ovoua] Cf. Ep. Hom. 327. Sed quae Choe- 
roboscus habet 179. a. ita consentiunt, ut vix dubitandum 
videatur quin ex hoc loco fluxerint: Asi δὲ qwéoxew ὅτι 
τὸ ὄνομα δοχεῖ μονῆρες εἶναι. οὐδὲν γὰρ τῶν εἰς α οὐδετέρων 
ἁπλῶν παραλήγεται τῷ ο xal προπαραλήγεται ἑτέρῳ ο, xal διὰ 
τοῦτο δοχεῖ παράλογον εἶναι. ὅθεν ταύτην τὴν παραλογίαν φεύ- 
Ύοντες οἱ Αἰολεῖς τρέπουσι τὸ ἐν τῇ παραληγούσχι ο cl; τὸ v 
καὶ λέγουσιν ὄνυμα. πρόςχειται ἁπλῶν διὰ τὰ σύνθετα τὰ 
συνεχῶς ἐν τῇ συνηθείᾳ λεγόμενα, λέγω δὲ τὸ πρόδοµα καὶ 
πρόποµα, ὕὅπερ xoi πρόπωµα λέγεται ᾿Αττικῶς διὰ τοῦ c 
μεγάλου. --- 

15. ἀνάθημα] Cod. ἀνάθερμα 

16. ἔλυμα] Cod. σόλυµα. Cui illud proxime accedit: 
ἔλυμα, ἔρυμα Ep. H. |. |. (κώλυμα Choer. l. l. v. 28). 

16.  τοιούτων ὀνομάτων] Cod. τοιούτων τῶν ὀνομάτων 

18. μονηρές ἐστι] Cod. μονῆρες ἐστί 

22. παρατάξη] Cod. παραλλάξη. Idem y, τις παράθη- 
ται dicitur Pros. ll. A, 677. µήτις ἀντθῇ Z, 387. οὐκ ἀντι- 
ÜXce τις ἡμῖν supra 16, 12. 

2]. οὖδας] Cod. οὔδας 
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Ὀθδόμα, θέμα, στόμα, χύμα, λύμµα, δῶμα, πτῶμα. πῶς οὖν τὸ 
Ὀδέμας καὶ tb p, ἔχει πρὸ τοῦ α xal τὴν εἰς c κατάληξιν; ὥςτ 


ἐστὶν οὕτως ὁρίσασθαι' οὐδὲν εἰς µας λήηγον οὐδέτερον, μονῆρες 
ἄρα τὸ δέµας, 


στήτην ἐγγὺς ἰόντε, δέµας ὃ ἄνδρεσσιν ἐΐκτην. 


10 Πεῖραρ. οὐδὲν εἰς αρ λῆγον οὐδέτερν πρὸ τοῦ α 
ἔχει p, ἀλλ’ ἤτοι καθαρεύει ἢ ἄλλο τι σύµφωνον ἔχει, ὡς δᾷ- 
λον ἐκ τῶν τοιούτων' ἔαρ, xéap, οὗθαρ, εἶδαρ, μῶμαρ, ἧπαρ, 
νέχταρ. μονΏρες dpa τὸ πεῖραρ ἐπαλλάξαντες. οὐδέτερον 

19δὲ προςέθηκα ἐπεὶ ἼΑραρ τις λέγεται ποταµός, ὡς παρ Ἔρα- 
τοσῦένει (7). καὶ ἐπίγραμμα ἔχον οὕτως" 


uto óus9 ἀλλήλων ὡς Άραρος Ροδανός. 


Κρέας. οὐδὲν οὐδέτερον slg ας λῆγον χαθαρὸν τῷ ε 
παραλήγει κατὰ τὴν ἑνικὴν εὐθεῖαν ἐν χρήσει Ἑλλήνων, ἀλλὰ 
ὠθμόνον τὸ κρέας. τὰ ὃ ἔχοντα καθαρὸν τὸ a xal ἔχοντα πρὸ 
αὐτοῦ & εἰς p θέλει καταλήγει, ἔαρ, στέαρ, κέαρ, Φφρέαρ. τὸ 
τοίνυν χρέας T, εἷς p «es χαταλήγειν 7| εἴπερ εἷς € χατα- 
λήγοι ὀφείλει μεταξὺ τοῦ & xal a σύμφωνον ἔχειν, ὥςπερ τὸ 
λέπας, σλέπας, Χνέφας, βρέτας. προςέθηκα δὸ κατὰ τὴν ἑνιχὴν 
2ὔεὐθεῖαν ἐν χρήσει Ἑλλήνων, ἀἐπεὶ παρὰ Ἑκαταίῳ ἐστὶ 


80, 4. στόμα] Cod. στάµα. Quamquam hoc Lobeckíus 
tenuit Par. 424, cl. 423. 

9. Χύμα, AXóyx] Hunc servavi accentum, v. περὶ 
διχρ. 294. 

6. ὥστ ἐστὶν] Cod. ὥς ἐστι 

1. δρίσασθαι] definire, canonem ponere: supra 4, 14. 
Pros. ll. I, 147. 150. 680. A, 611. | 

9. στήτην —] 4, 285. Cod. ἴοντο. 

13. μῶμαρ] Cod. µάκαρ. Poteram etiam νῶκαρ. Nisi 
forte etiam μῶκαρ fuit. 

I5. ὡς παρ Ερατοσθένει] Cod. ὡς παρατιθέναι 

20. καὶ ἔχοντα πρὸ αὐτοῦ εἰ Cod. καὶ τὰ ἔχοντα πρὸ 
του & 

23. s καὶ α] in Cod. omissa. Bl. 
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τὰ δέατα περιτεταµένοι. ἀλλ οὐ σύνηθδές ἐστι λέγευ δέας.30 
ὅ τε Σοφοκλῆς ἐν Κηδαλίωνι σατυρικῷ φησι 


καὶ δή τι καὶ παρεῖχα τῶν ἀρτυμάτων 

ὑπὸ τοῦ δέατος 
ἀντὶ τοῦ. δέους. ἀλλ᾽ οὐ λέγεται ἡ εὐθεῖα δέας. ὅ τε Ἔενο- ὁ0 
φάνης φησὶ 

ἁγνὸν ἐνὶ σπεάτεσσι τεοῖς καταλείβεται ὕδωρ. 


' 3 


ἀλλ ob γὰρ λέγεται σπέας. Ἡ γὰρ ἀναλογία ὡς ἀπὸ τοιούτων 91 
εὐθειῶν τὰς χλίσεις λαμβάνει, οὖκ οὐσῶν μέντοι ἐν χρήσει Ἑλλ- 
λήνων. τὸ δὲ παρὰ τῷ ποιητῇ κτεάτεσσιν 


ἀνέρος, ὃν κτβάτεσσιν ἐὲοῖς ἔπι γῆρας ἔτετμε 


μεταπλασμοῦ ἔχεται ἐκ τῆς κτεάτοις δοτικῆς. 








30, 26. περιτεταμένοι] Cod. περιτετηµένοι 

21. Κηδαλίωνι] Cod. κηδεµόνι,.  Correxit Dindorfius 
remittens ad Hesych. δέατος δέους Σοφοκλῆς Νηδαλίωνι, ubi 
sic pro Κιδαλίῳ dudum recte scriptum est. 

28, τῶν ἀρτυμάτων] Cod. τῷ ἀρτυμάτῳ. Corr. L. 
Dind. in Thes. 

Jl. ἁγνὸν] Cod. καὶ μὴν. Et σπεάτεσι, 

91, Ὁ. ἀνέρος —] «, 218. Cod. ἐν pro ὃν. D. 

4. μµεταπλασμοῦ ] Cod. μετὰ πελαμοῦ. D. — E. 
M. 542, 9 κτεάτεσσι κτήµασιν. ἀπὸ εὐθείας τῆς κτέας. ἄμει- 
voy δὲ μεταπλασμὸν παραδέχεσῦθαι ἀπὺ τῆς κτεᾶτνις δοτικῆς 
ὥςπερ καὶ πρωβάτοις πρόβασι. ἅμα δὲ τῇ µεταπλάσει xal ἐπ- 
έχτασιν ἔπαθε, Quo loco (et videatur ab ipso Herodiano 
esse, ut est ἔγχασιν p. 310) vides item ut nostro loco de 
nominativo κτέας cogitari, quamquam reiicitur: posteriores 
ut poetae ita grammatici κτέαρ potius ferunt, Eust. 766, 19. 
Epim. H. 245, 6. Theogn. 79. v. Lob. Par. 176. Α qua 
forma illi abhorruerunt fortasse propter regulam a Choero- 
bosco traditam 183. b, quae brevi antepenultima sint in αρ de- 
dinari αρος non ατος. —  Mirus schol. Pindari nominativum 
mutatum κτέατος praestruens, et quidem hoc modo: κτεά- 


10^ ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


Ἰχὺῦς, οὐδὲν εἰς υς λῆγον ἀρσενικὸν ὑπὲρ µίαν συλ- 


τεσσιν dz εὐθείας τῆς κτέατος Δωριχῶς' τὰ Ἰὰρ εἰς ον εἰς ος 
ποιοῦσιν, ὡς παρ 'Ομήρῳ ἀνδραπόδεσσιν ! 

91, 5. ᾿Ιχδος| Io. ΑΙ. p. 8, 30 Ἐν τοῖς εἷς oc περι- 
σπᾶται τὸ ὀσφῦς, ὀφρῦς, xal ἀρσενιχὸν τὸ ἰχθῦς παραλόγως. 
Διονῦς xai ἀπφῦς ὑποχοριστικώτερα ὄντα xal αὐτὰ περιεσπάσθη. 
Casu factum, ut ex Catholica eadem excerperet duo demi- 
nutiva Ioannes, quibus hic Herodianus usus est, ubi exemplis 
quibusdam uti satis erat. Sunt enim praeter haec alia 
quaedam, quae in catholica non omissa erant, v. Ar- 
cad. 92, 14. Haec duo quidem grammaticis prae ceteris 
nota fuisse aliunde etiam apparet. — Quod in textibus 
nostris eius accentus, quem in ἰχὈῦς, ὀσφῦς, ὀφρῦς solum novit 
Herodianus, item post alii*), rariora vestigia sunt, quam- 
quam minime absunt, non mirandum, cum posteriore By- 
zantinorum aetate iam eum evanuisse et acuto cessisse in- 
telligamus ex regula prosod. Herm. p. 450 Nr. 133 et ex 
Mosch. syll. τὰ εἰς Ys Φιλὸν ὀνόματα — Caeterum putaverat 
Herodianus i£0; debere perispomenon esse (an quia natura 
sua monosyllabum putabat Ες, a £56?): sed id usus non 
ferebat: quare cessit. Sic enim videor mihi commode ex- 
plicare posse quae de hac re traduntur. Apud Arcadium inter 
feminina oxytona 29, 9 cum aliis ponitur ἰξύς 7, ῥαχις. 
Paulo post positis deminutivis antequam disceditur a nomi- 
nibus in υς additur v. 14. hoc: Τὸ δὲ ἰξς ποτὲ μὲν ὀξύνει 
6 Ἡρωδιανός, πατὲ δὲ περισπᾷ. τὸ ὀρῦς καὶ μῦς καὶ οὓς 
περισπῶνται. — Cum his confer Choeroboscum ad Τ]εο- 
dos. p. 121. b. ἰστέων 6u πάντα τὰ εἰς υς περισπώµενα ὑπὲρ 
μίαν συλλαβὴν ὄντα ὑποχηριστικά εἶσιν, οἷων 6 καμμῦς, 6 χλαυ- 
σῦς, 6 διονῦς, 6 λαρδῦς, χωρὶς τῶν τριῶν τούτων, φημὶ OT τοῦ 
ὀσφῦς, ὀφρῦς, ἰχθὺς. Τὸ γὰρ ἰξύς, εἰ καὶ παρατέὂειται 6 Ἡρω: 
διανὸς ἐν τῷ ὀνοματικῷ ώς περισπώµενων, αλλ οὖν οὐ περι- 
σπᾶται, ἀλλ ὀξύνεται, ὥς φησιν ἐν τῇ καόλου. Licebit igitur 
coniicere, Herodianum in catholica singulis regulis absolütis 

*) v. Goettling 260. Adde de ὀσφὺς, ὁ- É Epim. 


Hom. 160. — — Choerob. 57. b. — iy99; etiam Herodianus 
ap. Cram. IV, 333. 
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λαβήν, μὴ ἔχον ὑποχαοριστικὴν ἔννοιαν, περισπᾶσθαι Ῥέλε. ση- 91 


μειῶδες doa 6 ἰχΏῦς. προςέθηκα δὲ μὴ ὑποκοριστικὴν ἔννοιαν 
διὰ τὸ ἀπφῦς' δοχεῖ γὰρ παρὰ τὸ ἀπφάς παρωνοµάσθαι. ἔστι 
δὲ καὶ τὸ Αιονῦς παρὰ τοῖς χωμιχοῖς ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσό- 
µενον, παρηγµένον ἀπὸ τοῦ Διονύσου. ὧν οὐδὲ αἱ Ίγενι- 
καὶ παρόµοιαι τῷ προχειµένῳ' ἰχθύος γὰρ λέγεται οὐ ususAé- 
τηχε δὲ ἀπφύης λέγεσθαι. µόνον ὃὲ διὰ δύο δασέων ἐχφέρε- 
ται ὁ ἰχθῦς, τῶν ἄλλων εἰς oc ληγόντων οὐχ οὕτως ἐχόντων. 
πρόσχειται δὲ τῷ κανόνι ἀρσενικὸν διὰ τὸ ὀφρῦς περισπώµενον 
θηλυχόν, ἔτι δὲ καὶ τὸ ὀσφῦς. ΄Ώςτε εἰ περισπᾶται τὸ ἰχθῦς, 
ἕστω Ὀηλυκόν' εἰ δὲ ἁρσενιχόν ἐστιν, ὀφείλει ὕμοιων εἶναι τῷ 
τάχυς, βότρυς. 

Mata. τὰ εἰς ζα λήγοντα ῬἈηλυκά, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους 
ὀίχρονον, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, ὡς τὸ Ρίζα, σχίζα, one 
ἔστι δὲ εἶδος ὀρνέου. Σοφοχλῆς ἐν Νπυπλίῳ πυρκαεῖ 


κάτω χρέµανται, σπίζα τέτατ ἐν ἔρχεσι, 


— — 


haec fere addidisse: εὑρίσκχεται οὖν τὰ sic; uc περισπώµενα 
ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν περισπώµενα ὑποχοριστικὰ πάντα πλὴν τοῦ 
ἠσφῦς καὶ ὀφρῦς καὶ ἰχὺῦς. Τὸ δὲ ἰξῦς εἰ καὶ ἐν τῷ ὀνομα- 
tu) παρεὐέμε]α ὡς δέον περισπᾶσίαι φύσει μονοσύλλαβον ve- 
νόµενον, αλλ οὖν γε ἀξύνετα. Τὰ γὰρ μηνοσύλλαβα περι- 
σπᾶται, τὸ Opüc καὶ μῶς xai coc. Sic intelligitur cur Arca- 
dius monosyllaba hic intulerit, quibus nisi eiusmodi con- 
ἰοχία non erat hic locus. 

3I, 9. απφάς) an recte habeat incertum est. 

10. Διονὺς — ἐπὶ τοῦ ἐκλύτου] Sic in Etym. M. ex- 
plicatur 6  «ovaxíuc καὶ  xávU0nAuc. Cf. Mein. Fragm. 
Com. I. p. 585. 

ll. ἀπὸ τοῦ Διονύσου] Cod. ἐπὶ τὸν Διόνυσον 

14 τῶν ἄλλων] Cod. τῶν ὂὲ ἄλλων. Bl. Et v. 17. ἐστι 

21. ἐν Δαυπλίῳι Cod. ἐν ἀὐπνῳ. Dudum correctum 
est, primum ni fallor a Dindorfio. |n versu Cod. τέως, 
quod cum Dindorfio nunc fragmentorum editores scribunt 
ores. Mihi in mentem venerat τέτατ: quod tamen Meine- 
kius mihi scribit aliquid sibi offensionis babere propter eli- 
sionem. [? ἐντέατ Vesp. 401.] 

1. 


10 


Ιὅ 


20 
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ΦΊΔούριζα λίμνη παρὰ τὸν Λίζαν ποταµόν, Ἑκαταῖος περιηγή- 
Φύσει ᾿Ασίας τῇ δὲ λίμνη Δούριζα οὔνομα.  Bópota πόλις 
Περσική, ὡς Ἑκαταῖος περιηγήσει Εὐρώπης' μετὰ δὲ Βόρυζα 
πόλις Περσέων, μετὰ δὲ Θυνιάς. ᾿Αράβυζα τῆς Καυ- 
κωνίδος πόλις. ἄζα, γάζα, άλαζα. σημειῶδες dpa f, μᾶζα ἐκ- 
ὀθτείνουσα τὸ πρὸ τέλους a. 
Αγαυός. οὐδὲν elc oc ληγον χαθαρὸν ὑπὲρ δύο συλ- 
λαβὰς ὀξυνόμενον τῇ αυ διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον 
τὸ ἀγαυός. 
92 X0 ών. τὰ sik ων μονησύλλαβα φιλεῖ ἀρσενικὰ εἶναι 

xal φυλάττει τὸ ω ἐν τῇ τγενικῇ πρών, Χών τὸ ἐθνικόν, χλών, 
31, 24. Δούριζα λίμνη] Cod. ὃουρι ζαλίμνην. Corr. 
Dind. — Δούριζα λίµνης ὄνομα Theogn. 100, 18. 

94. Λίζαν] A&ov? 

25. οὔνομα] Cod. ὄνομα. Ut deinde εὐρώης et falso 
accentu δυνίας. 

28. ᾿Αράβυζα τῆς Καυχωνίδος πόλις] Sic splendide cor- 
rigit Meinekius Codicis vitia παρὰ βυζαντης καυκωνίδος πόλις, 
ex Steph. Byz.: ᾿Αράβυζα πόλις τῆς Καυκωνίδος. 

32, 2. Χών τὸ ἐθνικόν] Utar hoc Strabonis VI. p. 254: 
᾿Απολλόδωρος ἐν τοῖς περὶ νεῶν τοῦ Φιλοχτήτου μνησθεὶς λέ- 
Ίειν τινάς φησιν ὡς εἰς τὴν Κροτωνιᾶτιν ἀφικόμενος Ἐρίμισαν 
ἄχραν οἰχίσαι καὶ Χώνην πόλιν ὑπὲρ αὐτῆς. d T oi ταύτῃ 
Χῶνες ἐκλήθησαν. Caeterum ὁ Xv τοῦ Χωνός restitue 
Choerobosco pro ὁ γδὼν τοῦ γδονὸς ad Theod. 67. a 
(85, 19 Gsf.) 

3. Θων] Cod. 96v. Ἐκ Choerobosci disputatione de 
accentu genitivorum p. 411 Gsf. haud dubie intelligitur fu- 
isse nomen proprium Θῶν circumflexum, monosyllabum in 
ων circumflexum unicum, huiusque genitivum ex analogia, 
quae proxima inveniri posset, vel plurisyllaborum proprio- 
rum, ut Δημοφῶν, vel monosyllaborum participiorum, ut 
ζῶν, ὁρῶν, factum esse Θῶντος. ldem duobus aliis locis 
praestat Choeroboscus p. 152. a. et 151. a., ubi, ut hoc 
quod breve et expressum est, apponam, τὸ Θῶν inquit 
Θῶντος (ἔστι δὲ ὄνομα xóptov) οὐκ ἀντίχειται ἡμῖν (sc. in re- 
gula, nomina monosyllaba genitivum habere in «vo; praeter 


ΛΕΞΕΩΣ. 107 


θων site Θῶνος εἴτε Θῶντος. ἀλλὰ µόνον τὸ χθών θηλυχόν 93 
ἐστι xai διήλλαξε κατὰ τὴν χλίσιν. 9 





γδών), ἐπειδὴ οὐκ ἔστιν ὀξύτονων. Item concinunt Theognosti 
canones 132, 4. Et Herodianus Arcad. 124, 24 πᾶν ὄνομα 
μονοσύλλαβον εἰς v λῆγον dpsevuóv xai Ὀηλυχὸν ὀξύνεται, [lv 
6 δαίµων, ᾿Αν κύριον, Zr», wv, χήν, ῥήν τὸ Ὀρέμμα, γωρὶς τοῦ 
Θῶν (sic recte Havn. pro Θῶην) Θῶντος κύριον. Ab hoc 
(quod Lobeckio Graecum videtur ex Θόων) iis distingui cla- 
rum est illum Aegyptium, ab Homero primum memoratum 
Od. ὃ, 228, in illo Θῶνος παράχοιτς,  Fusa Choerobosci dis- 
putatio |. l. p. 410 Gsf. docet, quosdam derivasse ab Θόων, 
gen. Θόωνος et per crasin Θῶνος: alios ex formis testimoniis 
scriptorum testatis Θῶνις, gen. Θώνιδος, Ilonice Θώνιος, 
per syncopen Θῶνος. lllud abiicit Choeroboscus, quod hic 
quidem homo nusquam Θόων dicatur, hoc probat accen- 
tumque vel sic abnormen explicare conatur. Et eadem He- 
rodiani sententia videri debet. lo. ΑΙ. p. 10, 6 7, θῶνος 
παράκοιτις σεσηµείωται' εἰ γὰρ ἐκ τῆς , θώνιος ἐν ΨΦαμάθοις 
(Nic. Ther. 912.) συνεχόπη xdv ὠξύνετο, ὡς f, πατρός, µη- 
τρός. ἀλλ οὐδὲ συνῄρηται ἐχ τῆς θόωνος, ὥς τινες, ἀμαρτύρου. 
Nam sic haec scribenda esse certissimum ex Choerobosco. 
Cf. Arcad. 198, 20 quae sic scribenda: τὸ δὲ Θῶνος ἀπὸ τοῦ 
θώνιδος xal Θώνιος ἰωνικῶς xal χατὰ συγχοπὴν θῶνος, T, ἀπὸ 
τοῦ Θόων εὐθείας Θόωνος καὶ κράσει θῶνος.’) Attamen quos- 
dam etiam fuisse putandum qui genitivo Θῶνος substruxerunt 
nominativum Θών: qui tamen ipsi quam machinam inve- 
nerint ad expediendum genitivi accentum constanter traditum 
nescimus. Huius sententiae vestigia erunt Suid. (et Zonaras, 
ubi Kulenkampii tamen apographum habet Θῶν) 06v ὄνομα 
κύριον: xai χλίεται Θῶνος. Deinde Theognostus l. l. qui 
disserte distinguit v. 1. θὼν ἂφ οὗ καὶ $, γενική θῶνος (nam 
Θωνὸς falso scriptum), et mox v. 4. τὸ θῶν ἐκ πάντων τῶν 
μονοσυλλάβων περισπώµενον xai διὰ τοῦ ντ χλινόµενον: denique 
hic locus Herodiani: qui nec illorum sententiam quamquam 
sibi vix probatam praetermittere voluit. Ergo videbitur bre- 





*) Eust. eadem fere proferens p. 1493 peccat Θόωνος 
θῶνος συγκοπήν dicens pro xpdss. Librum inspexit iam 
aliquatenus corruptum similiter ut nunc Arcadius est. . 


108 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


93 Δαμήν. τὰ ele µην λήγοντα ὀξύτονα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν 


ἐπὶ γενικῇ τὸ η εἰς ετρέπει, πηιµένος, λιμένος, πυθµένος, αλλὰ 
µόνον τὸ Δαμήν ἐφύλαξε τὸ v. Δαμῆνος γὰρ ἐπιγράφεται Αργολικα. 


Ι0ἴσως δὲ ἐπεὶ κύριόν ἐστι παραλλαγὴν ἐποιήσατο. τὸ δὲ ᾿Αλλαμήν 


*- 


vitate usus hoc sibi voluisse: Θων sive illud unde ex nonnul- 
lorum quidem sententia est Θῶνος sive illud cuius genitivus 
est Εῶντας. Accentu utrumque distingui scientibus, quibus 
solis tam breviter scribere potuit, reliquit. In textu neutrum 
accentum poni potuisse intelliges. 


32, 6. Δαμήν] Notatur abnormis dfclinatio in hoc vo- 
cabulo etiam a Choerobosco ad Theodos. Bekk. ΠΠ. p. 1360 
(215 Gsf) Monuit iam Dindorfius. Epim. Hom. 366 σεση- 
µείωται τὸ Δαμήν Δαμῆνης, ἔστι δὲ ᾽Αργηλικὸς συγγραφεύς. 

9. ᾿Αργολικά] Cod. ἀργολικαῖς Quod inscriptione libri 
pro exemplo utitur, ad hoc confer Choerobosc. p. 62. b, 
64. b. Is loquitur de proprio Λάας: κατ ἀποβολὴν τοῦ ς ποιεῖ 
τὴν γενικήν, olov 6 Λάας τοῦ Ada, Ada περὶ λίδων γλυφῆς' οὗτος 
γὰρ λιθογλύφος Tv. Idem 632. a. καὶ ἐπὶ τοῦ χυρίου δὲ ὀνόμα- 
τος (Δράχων) παρ ἡμῖν ἐφύλαξαν τὴν αὐτὴν xw, οἷον Apá- 
χοντος τοῦ Στρατονιχέως. Steph. B. s. Γάδειρα". 6 πολίτης Γ-α- 
δειρεύς. οὕτω γὰρ τὰ πέντε βιβλία ἐπιγέγραπται τῶν Πυῦαγορικῶν 
σχολῶν Μοδεράτου ΓΓαδειρέως. 

10. τὸ δὲ ᾽Αλλαμήν cett.] Ostendit Mehlhornius in Cen- 
sura Paralipomenon Lobeckii Ephemer. Hal. 1839. 69. Diodo- 
rum Cronum dialecticum significari, qui ostensurus unam 
quamque vocem conventione subire quamlibet significationem 
servos suos coniunctionibus vocaverit, inter hos unum Άλλα- 
μήν, secundum Ammonium ad Aristot. de interpr. p. 103. Brand. 
Caeterum particula 'AXAapx» ex iis vocabulis est, qualia ve- 
teres saepe commemorant, nobis neglecta sunt, quae quam- 
quam appositione duorum vel etiam plurium orta tamen pro 
uno sunt, sive una pars sola non dicitur sive consueta con- 
iunctione dicuntur atque in certam et unam significationem 
coalescunt mixtam illam vel una parte quiescente. — In his 
maxime dissensionem saepe fuisse essentne paratheta an 
syntheta an paragoga an thematica facile est coniicere et 
docemur exemplis. Fuit etiam de ἀλλαμτν. lo. Alex. 40, 21 
ἔτι δὲ καὶ 6 ἀλλαμήν, εἴτε 000 λέξεις cley es µία, ὀξύνεται 


ΛΕΞΕΟΣ. 108 


παραιτοῦμαι' οὐ γὰρ Ἰνήσιον ὄνομα ὑπὸ Δινδώρου παραπε- 83 
πὀιηµένον. | 





Herodiano non dubitamus δύο λέξεις fuisse, ut Apollonio fu- 
erunt, adv. p. 518. — In Dionysii grammatica inter reliquas 
coniunctiones conclusioni inservientes simplices et non sim- 
plices recensetur hoc modo p. 643: συλλογιστικοὶ δέ εἶσιν ὅσηι 
πρὺς τὰς ἐπιφοράς τε χαὶ συλλήψεις τῶν ἀποδείξεων εὖ διά- 
χεινται. lol δὲ οἶδε ἄρα, ἀλλά, ἀλλὰ μήν. τοίνυν, τοιγάρτοι, 
τοιγαροῦν. Sic ἀλλὰ µήν ex nostro more, qui et. separamus 
singula vocabula et graves scribimus, recte scribi potest: 
quem. hic commode sequi non poteram: recte, inquam, scribi 
potest, si Dionysio item duae voces fuerunt, ut facile credi- 
mus. Sed quid scholiasta? p. 970 ἰστέων ὅτι 6 ἀλλαμήν ἐκ 
τοῦ ἀλλὰ καὶ μὴν παραπληρωματικοῦ γενόμενος σύνθετός ἐστι. 

93, ll. οὐ γνήσιον ὄνομα] non natura nomen est, 
quod item dici poterat οὐ φύσει. Pros. Il. À, 519 τὸ γὰρ 
πάµπαν οὐ φύσει ἐπίῤῥημα”). Hic igitur dictum de merismo 
originali, infra eadem significatione, et usu frequentiore, in 
evolvenda forma votis offendemus p. 45, 27 τὸ γὰρ ὑπέρτεροί 
εἰσι 9eol Κρόνον ἀαφὶς ἐόντες οὐ γνήσιον ἔχει τὸ τέλας. Pros. 
Il. E, 759 τὸ ἐκεχειρία οὐκ ἔχει γνήσιον τὸ x, ἀπὺ τοῦ ἔγειν 
γενόμανον. Quod supra p. 21, 26 erat τὸ ἐπασσύτερον οὐκ 
ἔχει φυσικὸν τὸ v. Et de tota forma primigenia cum quaeritur 
τὸ χατὰ φύσιν cyTua Apollon. adv. 558, 8, e. g. Epim. H. 7, 23 
εἰσὶ δὲ εἰς ει λήγοντα ἐπιῤῥήματα xal βαρυνόµενα τὸ ἄγραι 
καὶ τὸ οἴκει οὐκ ὄντα Ἰνήσια, sed ex oo et dqs. Sch. 
Dion. 893, 17 ἄξιόν ἐστι ζητῆσαι, τίνες ἔνεχα προτετίµηται τὰ 
βαρυνόμενα. xci ῥητέον ὅτι γνήσιά ἐστιν. εἰ γάρ τις ἀναλύοι τὰ 
περισπώµενα καὶ ἀναπτύξεις τὸ ὑγιὲς τῆς φωνῆς, εὐρίσχει καὶ 
αὐτὰ βαρύτανα, καὶ τὰ eic µι ὁμοίως, — Ὑνησία ἐστὶν f, 
διάλυσις τῆς ει διφὈόγγου εἰς δύο s, οὐ μέντοι sel; & καὶ α 
Choer. 261. b. 

12, παραπεποιηµένον] Cod. xapazsüeryévov: non intoleran- 
dum quidem illud, sed tolerandum non duximus. 

*) Auctor Epim. H. P 383, 29, ubi mire veterum doctri- 
T 


nam de Zw ἔσάν οἱ πέπλοι παμποίκλοι detorsit, mire lo- 
cutus est: αρθρα φυσικὰ ibi non sunt qui natura articuli sunt, 
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93 dy ώρ. οὐδὲν εἰς ep λῆγον ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν ὀξύ- 

1ὄνεσθαι θέλει, ἀλλὰ πάντα βαρύνεσθαι' ῥήτωρ, χλήτωρ, ἵστωρ, 
"E . 4A , LA py DE ? 4 v 

χτωρ, πέλωρ, χέλωρ, ἄχτωρ, «πέρχωρ, Avtyop, ἄχωρ, 

αναῦζωρ (1). f, δὲ ἱστορία τῶν ὀνομάτων εἴρηταί got ἐν δευ- 
τέρῳ περὶ καθολικῆης προςῳδίας. σημειῶδες ἄρα τὸ ydp 
µόνον ὀξυνόμενον. τὸ δὲ αἴτιον εἴρηται ἐν τῷ περὶ καθολικῆς 
προςῳδίας, 

20 Τέκμωρ. οὐδὲν sic wp λῆγον οὐδέτερων ὑπὲρ μίαν 
συλλαβὴν ἔχει συμπλοχὴν δύο συμφώνων πρὸ τοῦ ω' 

Ν 5 


Πριαμίδη, μὴ δή µε ἕλωρ Δανπαοῖσιν ἐάστις, 


νίκωρ παρὰ Σώφρονι τῷ μιμογράφῳ., ὕδωρ, ἕλδωρ' οὐ γὰρ 


32, 14. ῥήτωρ cett.] Ex his vocabulis si ἀνίχωρ non 
corruptum est, ad Stephanum Byz. recurremus: ᾿ Αννέχωρον" 
µέμνηται ᾽ Αλκμάν. οἱ οἰκοῦντες) Αννίγωροι καὶ ' Αννίγωρες, πλη- 
σίον Περσῶν κείµενο. Porro Σπέρχωρ non inventum, quod 
sciam, sed videtur proprium, equi e. g. aptum nomen. Quod 
aperte corruptum est ἀναύζωρ est fortasse Γανύχτωρ vel 
dwíx:op*). — Ἑέλωρ «σηµαίνει δὲ τὸν υἱόν Choerob. 
Theod. 68.a. Cuius etiam genitivus reperitur αρ. Lycophro- 
nem, χέλωρος, V. 13. '"Ay«o, apud medicos frequens, et ex 
Arcadio p. 20, 22 ,dy«p τὸ τῆς χεφαλῆς πιτύρισμα”" et ex 
nostro loco barytonon esse cognoscitur, sed is accentus fere 
ex libris evanuisse videtur et in nominativo et in obliquis 
et cum dyóp ἀγῶρος commutatus. Vide, ne alia dicam, Hesy- 
chmm οἱ interpretes. Non esse autem hunc merum scri- 
ben'ium errorem, sed posteriore aetate receptum apparet 
ex Etym. M. 481 τὰ γὰρ si; «p ὀξύτονα ἀρσενικὰ διὰ τοῦ «o 
Χλίνεται, ἰγώρ ἰχῶρος, ἀχώρ ἀγῶρος. 

23. Πριαμίδη, μὴ δή us —] Cod. omisit δή. E, 684. D. 

24. παρὰ Σώφρονι τῷ μιμηγράφῳ] Cod. παρ ἀσώτῳ 
μιμογράφφ. D. 

24. ἕλδωρ] Cod. ἔλδωρ 


sed articuli dum naturam suam servant nec in pronomen 
transeunt. 

} ? Suid. Nayép ὄνομα xópov. Hoc accentu sunt in 
sacra scriptura nomina urbium ut ᾿Ασώρ vel Αζώρ. 
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συμπλοχὴ ἐνθάδε, ἀλλὰ διάστασι" ὃ δὲ βυχος fol ὅτε καὶ 92 
δηλυκῶς προφέρεται 20 


οὔτι χατὰ σφετέραν ἐέλδω 


32, 26. οὔτι κατὰ cett.] Cod. οὔτι κατὰ σφετέραν ἐέλ- 
δωρ καὶ ἐσθλὸν προδεδεγµένον ἐέλδωρ. Vid. Lobeckium 
Par. I. p. 919. Equidem in re incerta dicam quid mihi 
visum fuerit.  Accusativum feminini τὰν ἐέλδωρ neque 
ab Ibyco profectum fuisse verisimile putabimus neque a 
grammaticis inductum esse, qui in eiusmodi casibus to- 
tius syllabae apocopen facile statuebant, non unius lit- 
terae et minime vocalis abiectionem. v. Choer. 178. b. in 
et Eustathium, qui ad illud ἀπ iy& χειρὸς ὀμόργνυ ita 
scribit (E, 416. p. 566, 32): ὥςπερ τὸν ἱδρῶτα ἱδρῶ λέγει 
κατὰ ἀποχοπὴν ὅλης συλλαβῆς, οὕτω τὸν ἐχῶρα ἰχῶ. καί ἐστιν 
ὅμοιον καὶ τὸ τὸν χυχεῶνα εἰπεῖν χυχεῶ xal ᾿Απόλλω τὸν 
Απόλλωνα. τὸ δὲ γράφειν ἰχῶρ μετὰ τοῦ p χατὰ ἀποχοπὴν 
(Choeroboscus id mallet ἀποβολὴν dicere) µόνου τοῦ τελευ- 
ταίου φωνήεντος οὐ πάνυ ἀρέσχει τοῖς παλαιοῖς διά τε τὴν 
καινότητα τῆς ἀποχοπῆς καὶ ἵνα μὴ συµφωνῇ τῇ εὐθείᾳ Ἰ]. 
Sola igitur nostri codicis auctoritas non efficiet, quin potius 
ἐελδω apud Ibycum fuisse putemus. De hoc autem non im- 
probabile est quaesitum fuisse a grammaticis et ultro citroque 
uri ien utrum a nominativo ἐέλδωρ, (qui µεταβολῇ fortasse 
γένους in femininum transiisset, (accusativus per apocopen factus 
esset. ἐέλδω, an intelligendum ἐελδώ ab 7, ἐελδώ ut ἠχώ. 
Herodiani sententia non certa: hic ad rem videtur accuratius 
si eum dixisse putemus: ,,et praeterea hoc idem £Xó«pne utique 
. quidem neutrum est.** — Ceterum de 7, ἐελδώρ oxytono omnino 
non cogitari posse putaverim, iam quod huius oxytoni sub ἰγώρ 


*) Hoc opinor propter duas causas nolebant, primum 
quia rarissima praeter neutra haec συνέµππωσις, quae accidit 
in ἠχώ et similibus. Deinde quia canon erat, cuius in 
ipso accentu  accusativi yo explicando ratio habebatur, 
»1 ign πτῶσις ὑμοφωνήσασα ἑτέρα πτώσει κατὰ τὸν αὐτὸν dptü- 

y xai d^ αὐτὸν ἀναδέχεται xóvov^ Choer. 166. a. — Her. 
Pros. H. B, 262. — Et tamen haerebant fortasse cum eo 
progrediendum esset ut et ἰχώρ scriberent omni apoboles 
nota deleta. 
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92 καὶ 
ἐσθλὰν ποτιδεγµένων ἐέλδω. 


σημειῶδες οὖν τὸ τέκµωρ ἔγον ἐπιπλοχὴν δύο συμφώνων. Η 
φθΐσως ἀναλογώτερον ἐχδεχτέον τὸ τέχµαρ. ἴσων γὰρ ἐγένετο τῷ 
νέκταρ καὶ ἔχναρ' οὐ φιλεῖ δὲ τὰ τοιαῦτα προὐπάρχειν τῶν 
εἰς «wp. τοῦ δὲ σημειοῦσθαι τὸ τέχµωρ αἴτιον 6 πλεηνασμὸς τοῦ yu. 
Πολ ύς. τὰ εἰς λυς λήγοντα χαθαρὸν ἔχοντα τὸ υ 
συνεσταλµένον βαρύνεσθαι θέλει, ÜTÀuc, φόλυς, 


φόλυες χύνες 
Y - 


Józapà τῷ ᾿Αντιμάχῳ, ἔπηλυς, νέηλυς, ὄλολυς τὸ προςηγοριχὸν 
Φδεῖτε τὸ χύριον, ΖΊλυς ὃ ποταµός, ἔγχελυς, µόλυς. σημειῶδες 


videtur mentio fieri debuisse. --- ἐσθλὰν ποτιδεγµένων est a 
Schneidewino. 

32, 28. τὸ τέκµαρ] Cod. τὸ τέκµωρ 

90, ἴσον γὰρ ἐγένετο τῷ νέχταρ xai ἔχθαρ] Cod. ἴχθαρ. --- 
Theogn. 19, 30 εἰς αρ λήγοντα οὐδέτερα δισύλλαβα ἔχοντα ἐν 
ἐπιπλοκῇ δύο σύμφωνα σπάνιά ἐστιν. ἔατι γὰρ τὸ τέχµαρ, ἔχθαρ, 
νέχταρ. 

3l. οὐ φιλεῖ δὲ — εἰς ωρ] Haec addidi, — Compa- 
randum Et M. 380 s. ἐρφδιός: quod ad expediendum cum 
quidam fingerent ἔωρ ex ἔαρ, ut τέκµαρ τέχµωρ, obiiciebatur 
ὅτι τὸ τέκµωρ οὐκ ἐγένετο ἀπὸ τοῦ τέκµαρ, ἀλλὰ προὐπάρχει' ἀπὸ 
γὰρ τοῦ τέχῳ Ἰίνται τέχωρ καὶ τέκµωρ πλεονασμῷ τοῦ µ. — 
Caeterum hic operae pretium non habuit commemorare 
νύχτωρ, quod num forte nomen sit quaesitum, sed reiectum 
esse, intelligitur ex p. 46, 29. 

JJ. φόλυες χύνες | fr. CXV Stoll., qui tamen Hesychii 
glossam φόλυες χύνες, οἳ πυῤῥοὶ ὄντες µέλανα στόµατα εἶχον. 
οἱ δὲ φύλακας totam adscribere debebat, unde intelligeres de 
explicatione iam veteres dissensisse. 

939. ὄλολυς]. cf. Mein. ad Anaxadridis versum λαμπρός 
τις ἐξελήλυῦ) ... ὄλολυς οὗτός ἐστιν ΠΠ. p. 178. 

35. Z1ko;] Cod. {ήλυως ut mox ἐγχέλυς. — [Novera- 
mus proprium 37Ao;, a quo Selybriam h. e. Selyos urbem 
ferunt, Strab. VII. 319. Steph.] 
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ἄρα τὸ πολύς ὀξυνόμενον, πρόσχειται δὲ καθαρὺν διὰ τὸ ἀμβλύς, 99 


συνεσταλµένον δὲ τὸ υ διὰ τὸ ἰλύς. 
Ἐρῆμος. οὐδὲν εἰς µος λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
προπερισπώµενον τῷ v, παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον ἐρῆμος, 


ὡς ἴδε χῶρον ἐρῆμον. 


᾿Αττιχοὶ µέντοι προπαροξύνουσι τὴν λέξιν. 

Ἑ τοῖμος. οὐδὲν εἷς µος λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
τῇ οι διφθόγγῳ παραληγόμενον προπερισπᾶται, ἀλλὰ µόνον τὸ 
ἑτοῖμος. xai τοῦτο δὲ παρ ᾿Αττιχοῖς τοῖς νθωτέροις φασὶ mpo- 
παροξύνεσθαι, 

Πλυνός. τὰ εἷς vog λήγοντα ὀιαύλλαβα μὴ ἔχοντα 
πρὸ τοῦ v σύμφωνον κατ ἐπιπλοχήν, παραληιόµενα OÀ τῷ 
0, πάντως ἐχτεταμένῳ παραλήγεσναι Ὀέλει, φρυνός, Ῥυνός, γρυ- 
νός, σηµαίνει δέ, ὡς καὶ ᾽Απολλώνιός φησι, τὰς τῶν ξύλων 
ξηρὰς xal παγείας βίζας. σημειῶδες dpa τὸ πλυνὸς κατὰ χρό- 
νον’ xat tot γε τὸ πλύνω ἐχτεινόμενον τὸ vu. 

Ἑνότης. τὰ εἷς της λήγοντα Ὀηλυχὰ οὐδέπωτε ἀπὸ 
est μῶλυς. Sed non ausus sum illud delere, quod ex deri- 
vatis quibusdam recinere videtur. Inspice e. g. Lobeck. Pa- 
tholog. p. 344. 

393, 4. ἐρῆμος] Cod. hic ab initio et deinde et in 
versu Homerico (K, 520) ἔρημος, ltem (04. πρωπαροξυνό- 
µενον pro προπερισπώµενον. 

6. ἸΑττικοὶ μέντοι cett.] Eust. tradit: 531, 40 --- Ἡρω- 
διανός φησιν ou τὸ παρ Ομήρῳ ἐρῆμον καὶ ἑτοῖμων οἱ νεώ- 
τεροι ᾿Αττικοὶ ἀναλόγως φασιν ἔρημον καὶ ἔτοιμον, 

15. «ρυνός, Ὀυνός, Ὑρυνός |  Arcad. 63, 25. περὶ 
διχρ. 281, 1l. Arc. 193, 17. 

16. ξηρὰς | Cod. ξυρὰς. Bl. γρυνὸς f, pta τῶν ξύλων 
7 ξηρὰ καὶ maysix  Arcad. 63, 25. 

18. ἐκτεινόμενον τὸ o] Blochius post ἐκτεινόμενον addi 
vult ἔχει. — Quidni τοῦ zXAóvo? Sed neutro, ut opinor, opus 
est. v. quae infra diximus 8. φᾶρος ad p. 936, 2. 

19. νότης | Cod. αἰνότης, ut mox v. 21, deinde ἀπὸ 
The vog χαταλήξεως. Vide quae dixi in Aristarcho p. 270. 
Ego nec nunc aliud habui quod substituerem. — Videtur ἑνό- 
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ΔΑτῆς εις καταλήξεως παρήχθη. σημειῶδες dpa τὸ αἰνότης ὄνομα. 
Ανδροτής. τὰ slc της λήγοντα Ὀηλυχὰ οὐδέποτε 
ἀπὸ τῶν εἰς p ληγόντων παράγεται. σημειῶδες dpa τὸ ἀνδρο- 
τής ὄνομα. Tj γὰρ ἀπὸ τῶν εἰς ος, ὡς χοὔφος χουφότης, T, 
Φὔάπὸ τῶν sl; uc, ὡς ταχύς ταχυτής, T, καὶ ἀπὸ ῥημάτωγ, ὡς 
παρὰ xà ἴεμαι ἰώτης, οὐδέποτε μέντοι ἀπὸ τῶν εἷς p ληγόντων. 
$i t xal τὸ ἑνότης παράσηµον' παρὰ γὰρ τὴν εἷς εις εὐθεῖαν, 
οὐ τὴν εἰς ος T, εἰς uc. 

Φερν ή. τὰ sic vr, λήγοντα δισύλλαβα μονογενήη θηλυχὰ 
της, nisi forte ex loco aliquo locupletioris scriptoris nunc 
quod sciam incognito in illorum disceptationes venit, ἐν τῇ 
dyà χεῖρα ^uia paulo altiores radices egisse quam nunc 
demonstrari potest. Caeterum ut hic χαριεντότης neglexit, 
quod inter Chrysippea insolenter ficta refert Plutarchus (v. 
Lob. Phryn. 350), sic omnino in his in ότης exeuntibus re- 
gulas suas intra certos fines continuit nec curavit si quod 
semel dictum a scriptore intra scholas substitit vel extra- 
neos et plebeculam. Sic mox sub ἀνδροτής dicturus est 
duci haec a terminationibus in ος et υς. Sed apud Galenum 
(et schol. B ad L', 374) est µελανότης, in N. T. ἀφελύτης, 
apud Aristotelem ποδότης. — Απλότης jam Platonicum, 
— μεγαλότης Chrysippeum. 

398, 22. 'Avóporf:] Cod. hic et infra ἀνδρότης, item 
ταχύτης. — Notis de his accentibus testimoniis — accessit 
Choerob. 172. b similis prorsus Arcadio: ... σεσημειωμένων 
τεσσάρων τινῶν ὀξυνομένων, εἰσὶ δὲ ταῦτα ταχυτής, βραδυτής, 
ἀνδροτής, ὀχμοτής' καὶ τὸ τραχύτης καὶ κουφήτης οἱ ᾿ Αθηναῖοι 
ὀξύνουσι, τραχυτής καὶ χουφοτής λέγοντες. 

27. Ow δη] Cod. δεῖ δὲ. Praeterea addidi παράσηµον 
ante παρά. — διὸ à» 28, 24. 

21. ἑνότης] Cod. αἰνότης 

28. παρὰ γὰρ — υς] Cod. παρὰ γὰρ τὴν εἰς ος εὐθεῖαν 
οὗ τινος ἡ εἰς uc. 

29. Φερνή] Herodianus περὶ παθῶν in E. M. 190, 43: 
sed oratio a Byzantino epitomatore aliquid labis traxit: φέ- 
ρενα, τοῦτο κατὰ διάλεχτον. οἵ γὰρ Αἰολεῖς λέγουσι τὴν φερ- 
νήν φέρενα (l. φέρεναν), ἴσως προςφερέστερον (fortasse προς- 
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ἔχοντα πρὸ τοῦ v p βαρύνεσθαι Ῥέλει, πέρνη, πτέρνη, Ἱάρνη 88 


πόλις, Κέρνη ὁμοίως. "Άρνη, αλλὰ µόνον τὸ φερνή ἠξύνεται. 
Αἰολεῖς δὲ φέρεναν αὐτὴν λέγουσιν ὁμοίως τῇ Ἔλεναν. 

'Apvós. οὐδεμία γενιχὴ εἰς vos λήγουσα πρὸ τοῦ v p9^L 
ἔχει, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀρνός. αἴτιον δὲ τὸ πάῬος. τὸ παρὰ 
φυέστερον) παρὰ τὸ φέρει’ mpoit γάρ ἐστιν. Ty γὰρ ἠλογημένον 
τὸ φερνή. τὰ γὰρ ele νη λήγηντα δισύλλαβα ἔγοντα πρὸ τέλους 
τὸ p βαρύνεται, otov Τάρνη, πτέρνη µόνον τὸ φερνή ὀξύνεται. 
ἐὰν δὲ Odor τις τὸν πλεονασμὸν (scr. hoc [6.6 modo: τόνον 
μὴ πλεονασμὸν) Λἰολικὸν εἶναι καὶ sim φέρενα {Ι. φερένη) καὶ 
µιµήσηται τὸ Ἑλένη, ἀπολέλυται τὸ ἠλογημένον. — 

Eustathius invenit qui ad regulam redire mallent, nisi 
quod uno loco tradidit 1488, 44 φερνὴ f, xpoit, ἣν καὶ φέρ- 
yr» τινὲς βαρυτόνως, ortum ei quod alicubi invenerat τὸ φέρνη 
ὀφείλει βαρυτόνως vel tale quid. 

33, 30. πέρνη] si forte non verum est, potest πόρνη. 

3l. T4pva] Cod. πτάρνη 

32. «φέρεναν] Cod. φέρναν 

33. "EAsvav] Cod. ἀλέναν. — — Aeoles Ἔλενα dixerunt 
ut, quod certissimis testibus constat, Αφρόδιτα. Ipsum com- 
memoratum apud Το. Gramm. 244 Ze; δὲ ἔχουσι καὶ τὰ 
προςηγορικὰ βαρύνειν, εἰρήνη, ὥρα, ἡμέρα, καὶ τὰ χύρια, " Agpo- 
δίτα, ρα, Ἰλένα. Leg. βραχύνειν. |n vocabulis in vulgarem 
dialectum nunc transformatis fortasse εἰρήνη natum ex φέρενα. 
Sed apud Arcad. p. 101, 2 τὰ ei; α μακρὸν μῆ ἀπὸ συµ- 
φώνου ἀρχόμενα πλὴν τοῦ p παροξύνεται, "Ma, ὀπώρα, χώρα. 
εἰ δέ τι ἄλλο εὐρεῦῇ., κατὰ διάλεκτον T, πάθος ἐγένετο, ὡς τὸ 
Ἑλένη Ἑλένα, ᾿Αδηναία ᾿Αθηνᾶ, hic igitur non puto Ἔλενα 
scribendum esse, quae Lobeckii sententia est Path. 181, 
sed Doricum 'Exév« dici. ^ Regulam enim intelligo hoc 
modo: quae sunt in longum «, a consonante (in ultima syl- 
laba), sed nulla alia a consonante incipientia, excepto p — 

3^4, 2. τὸ παρὰ] Cod. Y, παρὰ 

2. αἴτιον δὲ τὸ πάθος] Est enim συγκεκομµένη Ἰενικὴ 
ἀπὸ τῆς ἀρῆνος ἐντελοῦς (v. ΕΙ. s. Άρνη et ἀρνειός). Haec 
meliorum grammaticorum doctrina fuit et sine dubio ipsius 
Herodiani. 
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9A Σοφοχλεῖ 


οὐ σχέπαρνος οὐδὲ πρίονος 
πληγαὶ 


οὐκ ἀντίκειται. ὤτι γὰρ καὶ 6 τραγικὺς λέγει σκέπαρνος ἐπ 


i 
Sebfs(n; αρσενικῆς ἐν ἕτέροις ἐδήλωσα. 
i i 
Ανδρός. οὐδεμία γενική εἰς pos λήγουσα πρὸ τοῦ p 
ἔχει τὸ ὃ, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀνδρός. αἴτιων δὲ τὸ πάθος. ἐν τοῖς 
περὶ καθολικωτέρας προςφδίας εἴρηται. 
ΆἈνδριάς. τὰ εἰς ας λήγοντα χαθαρόν, ἐκτεταμένον 


8^. 3. οὐ σχέπαρνος] Cod. ὁ σχέπαρνος — Bl. 

4. οὐκ ἀντίχειται] Haec. inserui. 

4. ὅτι-γὰρ καὶ 6 τραγικός] Photius axízapvov: αβῥενικῶς 
oí παλαιοὶ τὸν σκέπαρνον. 

9, ᾿Ανδριάς] Eum posuit h. l. canonem ex quo dv 
δριάς uovz;pec fieret: sunt alii canones, quibus partim quantitate, 
partim accentu, partim genere ita exemtum est, ut cum ἵμάς 
coniugetur. Herod. Arc. 21, 3, 193, 13 (qui loci emen- 
dati sunt a Lobeckio Par. I. p. 222). lo. ΛΙ. 8, 22. cf 
Choer. Theod. i2. b. 172. a. Alii auclores incerti apud 
Draconem quem dicimus p. 12, 9. 41, 25. Epimer. Hom. 
Cr. I, 2917. Et. M. 1lO0I, 42. Et scribebatur nominativus 
apud omnes ἀνδριάς, iuc, nisi quod pauci quidam gramma- 
tici, quos Herodianus hic nominat, 4vópiz; et ἵμᾶς require- 
bant (ut ἀλλᾶς, πελεχᾶς): genilivus autem in vulgari dialecto 
erat e rg: apud Atticos ανδριᾶντος, ἵμᾶντος, 
Herod. lo. Al. l. l. (cf. 10, 19) Epimerism. l. l., et Schol. V. 
Hl. 5, 214, d solus non simpliciter Atticos dicit, sed re- 
centes Allicos.  Atlicus mos ανθριᾶντος. ἵμαντος ab c omni 
analogia destitutus est: ἀνδριάντος, ἵμάντης, quorum « breve, 
postquam semel acutus nominativus productus est, partici- 
piorum similitudine tenentur: παρατιθεὶς (6 Ἡρωδιανὸς) τὸ 
(uds καὶ ανθριάς ἐκτεινήμενα ἐν τῇ ληγούσῃ χατὰ μετοχὰς 
(nam reliqua nomina simplicia oxytona in ας syllabam cor- 
ripiunt οἱ declinantur 4àoz) μιμήσασθαί ησιν αὐτὰ καὶ τὴν 
τῶν μετοχῶν xw τοῦ ἰστάς ἵστάντος xal βιβάς βάντος. 


Eustath. p. 300, 15. €f. Choer. Theod. 75. b. 
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Éyoyta τὸ α, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους φωνῆεν T, φωνήεντα, βαρύ- 31 


νεσθαι θέλει, δρακοντίας, ὀνωματίας, κηππατίας, Λοξίας, Ερυξίας, 
Βορέας, Ἡρέας, Θαρσέας, Κρατέας, Μινύας, Φλεγύας, ' Ἀνδρέας" 
μυρίον ἐστὶ πλῆθος τηιούτων ὀνομάτων ἀθιάπτωτον. σημειῶδες 
ἄρα τὸ Ανδριάς ὀξυνόμενων. οὐκ dvod δὲ ὅτι Ἡλιόδωρος ἐβού- 
λετο αὐτὸ περισπᾶν' ὁμοίως OR x«i τὸ ἵμάς. τὸ ὃ αὐτὸ ἠξίου 
E καὶ Τυραννίων. οὐκ ἔχει 


eO 


PX ἃ ς ο te. E 
καὶ Δράχων ὃ Ἀτρατονικεύς, ἔτι 


bd 


δὲ οὕτω τὰ τῆς ἀναγνώσεως, ὡς ἐν ἑτέροις ἐδήλωσα. 
Γουνός. οὐδεμία γενική sl; νος λήγουσα τῇ ου δι- 


φὈόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνη T γουνός' 


γόνυ γουνὸς ἀμείβων. 


Caeterum ἵμάς etiam µονῆρες est ex ea regula, quam 
ab ipso Herodiano habemus Arcad. p. 22, quae exeunt in 
µας barytona esse, pauca quaedam partim Doria, ut Ἑρμᾶς, 
partim hypocoristica αἱ Αρτεμᾶς ΓΑρτεμίδωρος| perispomena: 
»ceorusímrat δὲ τὸ ἵμάς Ofovóusvov.* Cf. Et. M. ]. |. 

938, ΤΙ. ῥὀνωματίας |] comparaveram mihi cum Νικάνωρ 
6 στιγµατίας. Cf. Lob. Pathol. p. 508. 

ll. κοππατίας] Cod. καππατίας, quod vix videtur scribi 
potuisse ab Herodiano, quamquam Schol. Luc. contra in- 
doct. c. 5. (Bachm. IT. p. 335) χαππατίας novit. 

12. Ἐρυξίας| Cod. εὐρυξίας 

12. Ἡρέας| Cod. ἠρέας. Dind. in Thes. s. Ἡρᾶς, 

12. Θαρσέας] Blochius vult Θρασέας. Certe θάρσυς 
est praeter Ὀράσως, ul Meinekius docet Del. p. 134, et Θαρ- 
σίας, de quo v. Keil. inscr. Boeot. p. 215. 

13. Mw$a;| Cod. µηνύας. Bl. 

15. Ἠλιόδωρος] Ritsch. bibl. ΔΙ. p. 139. 144. 

ΙΤ. Ὑτρατονικεύς| | Cod. Ἀτρατονίκου. οτρατονικεὺς et 
apud Suidam dicitur οἱ apud. Choeroboscum p. 62. a. 64. b. 
148. b. Caeterum hodie in libro qui Draconis nomen fert 
id non legitur, sed contrarium ll. ll. Sed de eius libri re- 
centissima origine in Analectis exposuimus. 

21. μόνη f, πουνός] Cod. omittit .. Sic mox habemus 
μόνη Ἡ ὀουρός, Bl. 

2L. Ἰόνω γουνὸς ἀμείβων| Cod. γοῦνι pro γόνυ. A, 547. D. 


10 


20 


118 ΠΕΡΙ ΜΟΝΗΡΟΥΣ 


ΘΑἴτιον δὲ τὸ πάθος, οὐ γὰρ εὐθεῖά τις προχατάρχει μονοσύλ- 
λαβος f γοῦν, ὡς οἴνται oi πρὸ ἐμοῦ. τὰ δὲ elc voc λήγοντα 
ὀδόνύματα δισύλλαβα ἠὀξυνόμενα τῇ ου διφθόγγῳ παραληγόµενα 
ix εὐθείας ἀρᾶται. γουνός, ὖθεν δοτικὴ f, 
100vqQ ἁλωῆς, 
βουνός, χρουνός. ὃῆλον οὖν ὅτι T, γουνὸς γενική οὐχ ὑγιαίνει" 
εὐθείας γὰρ γαραχτῆρα ἀπεδέξατο. "Eo: δὲ χαὶ ἐπὶ πασῶν 
Φθτῶν ἠληγημένων γενικῶν τὸ τοιοῦτον ἐπιδεῖξαι, ὡς 6t παραβαί- 


νουσι καὶ τοὺς γαρακτῆρας παθοῦσαι. 
Δουρός. οὐδεμία γενικὴ εἰς poc λήγουσα τῇ ου Ot 





3^, 23. ἡ 409v] Cod. χουν. Bl. 

24. οἱ πρὸ ἐμοῦ] non omnes quidem, ut patet ex Apol- 
lonio synt. 342, Principem eorum, qui ita putarent, Try- 
phonem fuisse ex iis, quae statim sequentur de δουρός, non 
dubium videbitur. 

26. xoow ἁλωῆς] I, 530. 

30. ὅτι παραβαίνουσι xal τοὺς Ἰαραχτῆρας παθοῦσαι] 
Huius doctrinae vestigium habes Choerob. Theodos. 171. b 
aí συγχοπτύµεναι γενικαὶ μιμεῖσθαι Ὀέλουσι τὰς ὀξυτόνους εὖὐ- 
δείας, otov 1, dàgis Τενικὴ μιμαῖται τὴν χονθρὸς εὐθεῖαν, καὶ 
πάλιν ἡ μητρὸς xai πατρὸς γενική μιμεῖται τὴν ἰατρὸς εὐθεῖαν: 
deinde de γαστρός, iam salebroso, cum certe nominativus in 
στρος nullus cum accentu in ultima inveniatur. Cf. eundem 
de eadem re p. 1221. Be. 

32. Δουρός —]| Ad haec faciunt egregie, quae de da- 
tivo leguntur in Epimerismis Homericis p. 122, quae miris 
quibusdam erroribus deformata apud Cramerum sic legenda 
sunt: Δρυρί πέντε ἔχει δοτικάς, δούρατι, δουρί, δόρει, δόρατι, 
δορί Ἡ ὀούρατι καὶ ὁόρατι πρόὀηλος, καὶ T, δουρὶ καὶ δορὶ 
πεπονθυῖα: f; δύρει παρ Αἰσγύλῳ ἐν Αγαμέμνονι (fort. Μέμνονι, 
nisi erravit ) 

σὺν ὀύρει στρατόν. 
ἔστιν 7, εὐθεῖα ὀόρυ 


δρυ ὃ ἐν χρπὸίῃ ἐπεπήγει (Ν, 442), 


^ 


xai ὡς πῶυ πώεος "ενική, ἀοτικὴ πώει, δόρυ δόρεος δόρεῖ, 
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, , , 4 f. M ἡ E: v ^N , 
φδόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ uóvr 1 ὀουρός. αἴτιον δὲ πάλι 9^4 





X—— — 


συναλοιφῇ üópsu Ἡ δὲ δουρί παρὰ τὴν ὀοῦρας εὐθεῖαν, ἐπεὶ 
ἀνάλογός ἐστιν ὁμοίων παράθεσις' ἔχει δὲ αὕτη f, εὐθεῖα ὁμοίων 
παράθεσιν χέρας xat τέρας. οὗ πληθδυντικὸν ἀνάλογον δούρατα, 


δούρατα ὃ at κ ἐθέληαῦα xal Ev καὶ εἴκασι Oe (Ν, 260), 
ᾗ γενική ὀούρατος καὶ ἐν συγχοπῇ δουρός, ὑφέσει τοῦ u δορός 
ἀντίον δορὸς 
ὀρνύμενος ' Αχιλλέως, 
καὶ ἡ δοτικὴ 


σὺν δορὶ σὺν ἁἀσπίοι (vel ξὺν — — Aristoph. Pac. 355 vel 
Vesp. 1081 spectat corruptam iam 
lectionem sequens pro σὺν δόρει 
s. d.) 


Αί δὲ παρὰ Τρύφωνι εὐθεῖαι δόρ xai δούρ. dx οὗ δορὸς 
χαὶ δουρός, κακίζονται. 

Herodianus igitur nominativos illos óobp et 105v reiecit, 
quod nec invenirentur nec ex analogia facta essent haec in 
o et v monosyllaba neulra praecedente ου. Praeter hoc 
duae maxime rationes fuerunt, inter quas dubitatum fuisse 
indicat Apollonius synt. 342 (ubi v. 6 àv δισταγμῷ delendum 
cum A, v. 7 pro ὡς leg. ἴσως, v, 10 ὀούρατης καὶ γούνατης): 
Choerobosc. Th. 182. a: aut óópo (item γόνυ), ὀόρυος et per 
litterarum transpositionem ὀουρός, qouvós, aul ὀηύματος, γού- 
νατος, et per syncopen δουράς, γουνός. lllud cur minus pro- 
batum sit (quod sequitur Theodosius can. p. 1000) accen- 
tum affert Choeroboscus, debere enim ex 969poc, '";óUvoe 
fieri ὀοῦρος, Ἰοῦνως ul Adaoc λᾶος. xíapoc χἼρος, ἔαρος Tipoc: 
contra formae per syncopen factae accentum analogia teneri 
similiter ortorum, πατρός, μητρός, ανδρός. 

Caeterum quod Choeroboscus 182. b dicit de dativo 
$; δουρί δητικὴ ἀπὸ τῆς ἀουρός Ysvud;s γέγονε τροπῇ τοῦ ος 

ςι, id in Epimerismis aliter praecipitur, ut ex singulis ca- 
sibus integris singulae factae sunt decurtatae et doclius, 
Nam regula quidem est ex forma per πάθος orla declina- 
tionem non propagari. 
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84: πάθος. συγχοπὴ γὰρ ix τοῦ ὀούρατος' 
99 τόφρα δὲ Τυδείδης μετὰ δούρατος ᾠχετ' ἐρωήν. 


Φδοὺ γὰρ, ὥςπερ οἴεται 6 ρύφων, εὐθεῖά τίς ἐστι δούρ, κωλυ- 


ούσης καὶ τῆς ἀναλογίας καὶ τῆς Ὑρήσεως τῶν Ἑλλήνων. 


τ 
ἄμεινον οὖν ἐκδέγεσναι τὸ πάθος. πηικίλαι δὲ αἱ φωναί. xal 

^ * ^ * w ^r ^ ϱ * 
γὰρ δορὺὸς καὶ Onupüc εἴρηται xal δόρατης xal Ooópacog καὶ 
Ὀδόρεος, ὡς ἐν ἑτέροις ἐδήλωσα. 


Ῥ ἄρος. οὐδέποτε τὸ p dpyov Φιλοῦται, dsl δὲ δασύ- 
9^, 34. ἐκ τοῦ δούρατος] Cod. ἐκ τοῦ δόρατος 
339. τόφρα o Τωδείδης] Hl. A,357. lbi est ὄφρα, quod 
necessarium videtur. 

39, l. óoóp] Cod. δουρί 

J. ποηιχίλαι δὲ ai φωναὶ | inserui. Item mox inserui 
καὶ δόρατος. 

6. ᾿Ραρος] Cod. et hic et ubi recurrit ῥάρος. Her. 
περὶ διχρ. 290 τὰ si; pog λήγοντα δισύλλαβα καν τε ἀρσενικὰ 
κάν τε Ὀηλυχὰ uy, κατὰ Δωρίδα διάλεκτον συστελλόμενην ἔχει 
τὸ a, olov λάρος, γάρος, σχάρος, Σάρηως 6 ποταμός, []άρος 
νησης, Κλάρος Ἡ πόλις. τὸ τοίνυν βάρος xai ᾿Ῥάρος παρ 
᾿Αττικοῖς χατὰ Ὑρόνον σηµειώδη. — De spiritu Arcad. 200, 21 
τὸ p ἀρχόμενον λέξεως δασύνεται olov βανίς, βάς, πλὴν τοῦ 
ῥάρος καὶ ῥάριον, i. e. Ῥᾶρος xai ᾿Ῥάριον. Cod. Barocc. 
Choerobosci ap. Gaisf. p. 905 γωρὶς τοῦ ᾿Βάρος (utar vul- 
gatis scripturis), ἔστι δὲ ὄνομα κύριον, καὶ γωρὶς τῶν ἐξ 
αὐτοῦ, οἷον Ῥαρίας, σηµαίνει δὲ τὴν Δήμητραν, καὶ Ῥάριον 
πεδίων. ἐπὶ τούτων γάρ quo τὸ μὲν πρῶτον p φιλοῦσθαι, τὸ 
& δεύτερον δασύνεσθαι, ") μέντοι Ἡρωδιανὺὸς ἐν τῷ εἰκοστῷ 
(Αλί τῆς καθόλου τὰ ϐ pp λέγει ψιλοῦσθαι ἐπὶ τούτων xoi 
χατὰ τὴν πρώτην συλλαβὴν καὶ κατὰ τὴν δευτέραν. Nec iam 
est cur non ex prosodia lliaca fluxisse putemus scholion 
ex BL ad ll. A, 56 a. Δασυντέον τὸ ῥά. πάσης γὰρ λέξεως 
τὸ p ἀρχόμενον δασύνεται πλὴν τοῦ ῥάρος, Plerumque apud 
grammaticos et scriptores verus accentus evanuit, et falsus 
spiritus immigravit non raro. Servarunt tamen utrumque 
complures codices apud Pausan. l, 14, 2 exhibentes ραῦρος, 
item Papíov sine spiritu, i. e. cum leni 1, 37, 6. Loquitur 


— 
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vexat. σημειῶδες ἄρα τὸ ᾿Ῥᾶρος. τὸ γὰρ 
Ῥαρίδος 
Δηοῦς 
παρ αὐτὸ γέγονε. 


Σεσηµείωται τὸ βάρος κατὰ χρόνον. τὰ γὰρ εἰς pog δι- 
σύλλαβα τῷ α παραληγόµενα ὀξυνύμενα μὲν ἔχει ἐκτεινόμενον 
τὸ α. φαρός, ναρός ἔνθεν Ὀηλυκὸν παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Ἱνάχῳ 
ga tup 


yap&c τε πατρὸς χυµάτων ἐπιῤῥοὰς 

ἐπώμοσα 
autem Herodianus de Triptolemi patre vel si qui forte alii 
in antiquorum regum Atticorum stemmate hoc nomine 
ferebantur (v. interpretes ad Hesych.). — po: si verum 
est fuisse τὸ βρέφος ut ipsi dicunt κατὰ τοὺς AioAeic* 
(et si Deo placet ῥάριον παιδίον) quid regulis de spiritu vul- 
gato intulerunt? item de ῥάρος ἰσχυρός et ῥάρον lsyupóv, 
si Hesychii et Photii glossis fides est, (qui nisi sibi invicem 
suppetias ferre viderentur de Αἰσχύλος cogitaremus,) certe 
ab Herodiano nihil habemus. — Exemplum, quo utitur, 'Pa- 
µίδος Ἀποὺς fortasse ex Triptolemo est. 

96, 10. Ψψαρός, vapóc] Cod. ψαρός, Xapoc. 

M. ἐν |wyo σατυρικῷ — ἅμης| Cod. ἐν ἰνάχῳ., καὶ 
σασχυτρίνων λαρὺς εὔτατ᾽ ἐπὶ χῦμα ἐκροὰς ἐπώμηωσα λαρὸς 
ἀνήρ. Prima vocabula corrupta esse ex σατυρικῷ Dindorfius 
coniecit. Reliqua tentavi ut potui. Sed haec priora de 
vapós esse et feminino ναρά, quo et Aeschylus usus erat 
(»vapas τε Δίρχης' Phot.), dubium esse nullo modo potest. 
Aapós dici potuisse de homine nec alii opinor credent. 
λαρὺς ἅμης  parodum aliquem et deipnologum non de- 
decebat. — Caeterum hoc loco latentia quaedam veteris 
scripturae vestigia, quae necopinato se mihi offerunt, notabo, 
sed animi non usus causa. Maxima corruptelae causa 
videtur in supra scriptis vel scriptis in margine vocabulis et 
litteris, quae falsum deinde locum invenerunt; καὶ σας erat 
puto ex ναράς, quod locum falso invenit non suum ante σα- 


δν 


a8 


10 
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935 Aapóc, 
w 
λαρὸς ἅμης, 
ἔνδεν τὸ οὐδέτερον 
λαρὸν τετυκοίµεῦα δόρπογ. 
Ιὀβαρυνόμενα δέ, si xal ἀρσενικὰ ὑπάρχοι T, Ἀηλυκά, συστέλλειν 
θέλει τὸ a, 
λάρῳ ὄρνιθι ἐοικώς, 
φάρος, λέγω δὲ τὸ ἀρσενιχὸν T, καὶ τὸ Ὀηλυχὸν, Κλάρος, NC 
χανδρος 
μνηστιν ἔχοις, τὸν ἔθρεφε Κλάρος νιφόεσσα 
πολίχνη, 
Ἰάρος, Λἰσχύλος Πρωτεῖ σατυρικῷ 
' ^ 5 0f , 
και τὸν Cy U6my (pov, 
20Πάρος νῆσος, σπάρος, axdpoc. εἰ δέ τι Qapuvóusvov ἀρσεγιχὸν 
ἔχει τὸ α ἐχτεινόμενον, πάντως ἔχει κοινὸν διὰ τοῦ η, ὥςπερ 
τὸ χλᾶρος ἐκ τοῦ χλῆρος là δὲ βάρος, εἰ µή ἐστι Δώριον 
βαρυνόμενον, συστελλέσθω κατὰ τὴν παραλήγουσαν εἰ δὲ ἐκτεί- 
2ὔνεται ὑιγῶς $, παραλήγουσα, ὀξυνέσθω, ἵνα µιµήσηται τὸ φαρός, 


ναρός, λαρής. ἩΗ περὶ τώνον dpa σημειῶδες T, περὶ χρόνον. 


i 


ἀλλὰ OTAov ὅτι περὶ Ὑρόνον. τὰ γὰρ ὀξυνόμενα ἐπιθετικὰ 





τ 
τυρικῷ unumque sigma finale amisit. σχυτρινων est σαυρικω, 


in quo τ deinde post » positum, non ut debebat ante v. 
Porro v finale erat ad emendandum λαρός, quod nunc eo loco 
est ubi debebat ναράς. Item ἐπὶ fuerit ad emendandum ἐκ 
in ἐκροάς. Legebamus supra p. 9 xai Χαρναβῶντος ὅτι τῶν 
6c γε ἄρχει τὰ νῦν, ubi τῶν 6c γε erat Γετῶν. p. 40, 1 
σπίνοησωα pro σπίνος 79a; ut certissimis acquiescam. 

35, 13. λαρὸν τετυχοίµεῦθα δόρπον] y, 283. 

16. λάρῳ ὄρνιθι ἐρικώς] e, 51. 

18. uvzszw cett.] Cod. μνηστὺν et τὸ pro τὸν. Ther. 958. 
22. xowybóv| Cod. κανόνα 

22. κλᾶρος] Cod. κλάρος 
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ὑπῆρχον, τοῦτο δὲ χύριον ὄνομα βαρύτονο. ἀλλ οὖν "(e ἔχο- 956 
μεν καὶ τὸ βᾶρος ὁμοίως ᾿Αττικὸν ὑπάρχον καὶ ἐκτεινόμενον τὸ 50 
α πρὸς ἀντέμφασιν τοῦ οὐδετέρου. 


Qàpoc. τὰ εἰς oc λήγοντα οὐδέτερα δισύλλαβα. εἰ 
ἔχοι πρὸ τέλους τὸ a, συνεσταλµένον πάντως αὐτὸ ἔχει, εἰ μὴ 


39, 29. βᾶρος] Cod. βάρος. Eodem modo scriptum 
habemus in loco περὶ διχρ. τὸ τοίυν βάρος καὶ Ῥάρος παρ 
᾽Αττικοῖς περὶ χρόνον σηµειώδη. Sed veri accentus iam certi. 
Confirmari vero hinc videtur verbum ipsum βᾶρος, pro quo 
non. esse videtur quod substitui possit: nam φᾶρος, quod 
Lobeckius proposuerat Pathol. p. 62, non convenit cum iis, 
quae de hoc vocabulo mox docebit Herodianus p. 36, 25 
παραφυλακτέον ὅτι τὸ φάρος τυχὸν συστελλομένου τοῦ 
a ἀναδέχεται τὰ τρία vévy. Ego in Museo Rhenano appo- 
nebam anapaestos Mnesimachi (Mein. HI. p. 570, 62) 
στύραχος, βάρου, λίνδου, κίνδου.  Labefactat hoc Lobeckius in 
Addendis p. 515 hoc modo scribens: , Lehrsius apo: 
retinet, id plantae nomen putans, cuius nullus casus 
legitur praeter secundum βάρου et quartum βάρον (hoc 
accentu). Hactenus incertum est genus, βᾶρος an pov 
fuerit. 

90, ἀντέμφασιν] Cod. ἀντέμφρασιν. v. Lob. euphem. 297. 
Apollon. adv. 569, 22. Sext. Empir. gramm. I, 57. Resti- 
tuendum est pro ἔμφασιν in E. M. s. πᾶς cl. Her. Pros. 
ll. M, 391. In schol. vulg. Od. α, 429 scriptum ἀντέχφρα- 
σι. — Contrarium est συνέµφασις Athen. 325. b. 

32. Φᾶρος] Haec Herodiani regula de neutris bi- 
syllabis in ος et de φᾶρος et φάρος simillimis verbis servata 
ex libro περὶ διχρόνων p. 295 et indidem descripta apud Dra- 
conem p. 34. Herm. Reg. Pros. p. 403. Paucissima quae- 
dam relicta ex amplioribus apud Arcadium 195, 15: ubi 
pro πάγος scrib. πρᾶγος, v. Draco 92. Ultima de triplici 
genere vocabuli φάρος in his omnibus desunt. 

32. «Φᾶρος. τὰ εἰς ος] Cod. falso accentu c&poc. Dein- 
de τὰ εἰς poc. Sed res ipsa docet recteque scriptum in re- 
liquis modo commemoratis. 
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85xaxà διάλεχτον εἴη, ὥςπερ τὸ πᾶρος" 
36 ἐπὶ γὰρ πᾶρος ὀνιαρὸν ἱκνεῖται 


) 


Αλκαϊός φησι. τοιοῶτο ó£ ἐστι xal τὸ µᾶχος, Odyoc. τὸ δὲ 





83, 34. ὥςπερ τὸ πᾶρης ] Haec cum subsequente frag- 
mento in excerptis ex libro περὶ διχρ. desunt. Cod. ὥςπερ 
τὸ πάρος' ἐπὶ γὰρ τὸ πάρος ὀνειαρὸν ἴχνεῖται. Ἐπιεπάανϊί pri- 
mum Seidlerus in Mus. Rhen. 1829 p. 227, in ὀνειαρὸν 
aeolicum ἀνιαράν agnoscens, πᾶρος autem (et acquiescit in 
hoc Lobeckius Techn. p. 306) suspicatus esse substantivum 
adiunctum  adiectivo πηρός, τὸ 'x7poc: ,molesta sensuum 
hebetudo venit", de senectute dictum ut videtur. 

96, 2. ó3voc] pro δῆνος v. Lobeck. Techn. verb. 1. |. 

2. μᾶχης, δᾶνος, mox πρᾶγος] Cod. µάκχος, δάνος, πράᾶ- 
Ίος. Sed graviore vitio affectus est. Exhibet enim haec 
hoc modo: µάκος, δάνος, πράγος' τοιοῦτο OY, καὶ τὸ ῥῆμα δο- 
χεῖ ἔχειν µεταβολήν. Pro quo scripsi µᾶχως, δᾶνος τὸ δὲ 
πρᾶγος ἤδη καὶ sqq. In libro περὶ διχρόνων postquam regula 
proposita est dictumque φάρος Sophocleum et Aeschyleum 
magis ex regula esse quam «poc, subiicitur: τὸ πρᾶγος παρὰ 
τὸ πρήσσω xai πράσσω γενόμενον συνεκτεινόµενον ἔσχε τῷ ῥήματι 
τὸ a* πρόσχειται δὲ ὁπότε μὴ χατὰ διάλεκτον st διὰ τὸ µῖχος 
uAxoc. Hinc intelligitur πρᾶγος, quod apud ipsos Atticos est 
neque habet zp7;»c, cum Doricis illis et Aeolicis non eodem 
loco posuisse, explicuisse autem in hoc longum α utpote ex 
verbo πράσσω retentum: in ipso autem verbo ut longum α 
explicaret statuisse πρήσσω (neque igitur duxit id sicut alii 
a futuro περάσω) prius esse quam πράσσω. Nam pleraque 
in ασσω breve « habent, quamquam ἄσσω i. e. ἄγνυμι pro- 
ducto legisse scimus v. Pros. Il. Y, 521. — Quod ad verba 
attinet, quae exhibuimus, de constructione conferas mep. 
διγρ. 203, 15 τὸ μέντοι στρυφνός ol ᾿Αττικοὶ ἐχτείνουσι τὸ v. 
lo. Choer. Be. ΗΕ, 1154 τὸ γὰρ ἤ µ ἀνάειρε τὸ & συνεχεράσθη 
μετὰ τοῦ η. Choerobosc. in E. M. s. Δάσχληρα" δεῖ γινώσχειν 
ὅτι τὸ Δάσχληρα ..... xai Βρυσμµός ..... καὶ Πάσνης καὶ 
Μάσνης — καὶ ᾿Οσροήνη — τὸ o ἐν συλλήψει ἐστὶ μετὰ τῶν 
ἐπιφερωμένων συμφώνων. Nec opinor alia constructio in hoc, 
quod paulo ante legebamus s. πλυνός p. 33, 16 σημειῶδες 
ἄρα τὸ πλυνὸς κατὰ χρόνον, καίτοιγθ τὸ πλύνω ἐκτεινόμενον 
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πρᾶγος ἤδη xal tb ῥῆμα δοχεῖ ἔχειν µεταβολήν. fa» οὖν 86 


τῶν συστελλόντων τὸ a παραδείγµατα πάθος, τάφος, ὅπερ 
καὶ ἀρσενιχόν ἐστι, 

ὣς ot ἀμφίεπον τάφον Ἔκταορος ἱπποδάμοιο, 
xdi θηλυχὸν ἐπὶ τῆς νήσου. ὁπότε δὲ ἐπὶ τῆς ἐχπλήξεως 
παραλαμβάνεται γένος ἐπιδέχεται τὸ οὐδέτερον" 


^ 


$ ὃ ἄνεω àv ἧστο, τάφος δέ ol ἦτορ ἴκανε. 


5 
ἀλλ ἴσως τοῦτο ἀμφίβολο. — 6 µένται "lBoxoc διέστειλε 


τὸ Ὑένας ἐν τῷ πρώτφ, σχεθδὸν τὸν 'Ὁμηρικὸν µεταλαβών" 


τὸ v; h.e. καίτοιγε τὸ πλύνω ἐκτεινόμενον αὐτοῦ τὸ a: quam- 
quam ad hoc facilius ferebatur, quia quod hic subiicit ἐκτει- 
νόµενον τὸ « grammaticae orationis consuetudo sic abrupte 
saepius iniiciebat, ut paulo mox v. 17 inveniemus sed expleto 
membro priore σημειῶδες dpa τὸ φᾶρος ἐχτεινόμενον τὸ a, Quod 
ne dubites conferas σημειῶδες dpa τὸ ἢάσσων ἐχτεινόμενον τὸ a. 
37, 11. Aliter eonformata oratio particulam afferebat 35, 30 
ἀλλ᾽ οὖν γε ἔχομεν xal τὸ βᾶρος ὁμοίως ᾿Αττικὸν ὑπάρχον xal 
ἐκτεινόμενον τὸ a πρὸς ἀντέμφασιν τοῦ οὐδετέρου. Sed vo- 
luimus simul confirmare illud σημειῶδες dpa τὸ φᾶρος ἐχτει- 
νόµενον τὸ a, ne quis τοῦ φᾶρος desideret. Nostro loco si 
quis genitivum malit debebit ni fallor praeterea articulum 
inserere ante µβταβολήν: τοῦ δὲ πρᾶγος ἤδη καὶ τὸ ῥῆμα 
δοχεῖ ἔχειν τὴν µεταβολήν. — Caeterum τοιοῦτο ex modo 
praecedente τοιοῦτο repetitum videtur, v. infra ad δαρὸν 
γρόνον v. 12. 

36, 0. óc o'i ἀμφίεπον —] Q, 804. 

9. η 9 ἄνεω OX» ἧστο — ] Cod. Zvóavs δὴν ποτὲ — 
Emendavit versum Homericum indicans Dindorfius. ὁ, 93. 

Hl. σχεδὸὺν τὸν 'Ομηρικὸν µεταλαβών] Cod. µεταβαλών. 
Conferendum schol. Harl. Q. Od. ζ, 244, ubi cum Nausicaa 
sic loquatur at γὰρ ἐμοὶ τοιόςδε πόσις κεχληµένος εἴη, ἐν)άδε 
ναιετάων, καὶ οἱ ἅδοι αὐτόθι µίμνειν, sic refertur: ἄμφω μὲν 
ἀθετεῖ ᾿ Αρίσταρχος. διστάζει δὲ περὶ τοῦ πρώτου, ἐπεὶ καὶ 
᾽Αλκμὰν αὐτὸν μετέβαλε, παρθένους λεγούσας εἰκάγων' Zeb 
πάτερ, al γὰρ ἐμὸς πόσις εἴη. Quo loco usus in Aristarcho 
malebam µετέλαβε putabamque significari ,transtulit in sua." 


ὄ 


10 
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36719. γὰρ 


δαρὸν χρόνον στο τάφει πεπηγώς' 


Et sic etiamnunc iudico. Idemque de nostro loco valere 
puto. µεταβάλλειν pro µεταφράζειν vel παραφράζειν dictum 
est quidem, ut Euseb. h. e. I, 13 p. 80. 89. 99. Praep. 
ev. I, 9 p. 30. D. Porphyr. ib. IV, 7 p. 143. D. ,,usza- 
βάλλειν δὲ λέγεται μὲν καὶ ἐπὶ παραφραστικῆς μµενόδου' µετα- 
βάλλειν γὰρ λέγεται λέξεις ὁ δίγλωσσος. ὅθεν χαὶ ὃ τὸ βιβλίον 
ὅλον τοῦτο (Odysseam) µεταφράσας Θρᾷξ Δημοσθένης µετα- 
βολὰς ᾿Οδυσσείας τὴν τοιαύτην αὐτοῦ πραγµατείαν ἐκάλεσεν “ 
Eustath. 1406, 10. Sed hoc, ni fallor, recentius est quam 
Herodianus vel illa scholia. Deinde quod ad significationem 
hic aptam, Ibycus versum Homericum, ut mihi videtur, non 
σχεδ ὃν παρέφρασε, sed παρέφρασε quidem re vera. 

96, 12. δαρὸὺν χρόνον Toto τάφει πεπαγώς] Cod. δαρὸν 
δάραοι χρόνον Toto τάφεις πεπηγώς. Unde Schneidewinius 
fr. 211 fecit δαρὸν δαρὸν χρόνον —, Bergkius p. 659 δαρὸν 
δαρῷ χρόνον --- Sed δηρὸς non dicitur nisi cum ypóvoc con- 
iunctum: atque nec affectus nec affectatio hunc locum decet. 
Ego δάραοι nihil esse quam δαρόν et ipse putavi, sed libra- 
riorum oscitantia ortum. Frequens in nostro Codice ditto- 
graphiae vitium, et omne quidem genus. ' Monebo hoc loco, 
quia in hoc uno vocabulo φᾶρος complura concurrerunt. 
Abiiciendum fuit τοιοῦτο v. 3: originem si quaeris, in versu 
antecedente est τοιοῦτο. ltem v. 28 in his οὕτω γὰρ ἐπὶ 
Μενελάου ἐκαλεῖτο πρωρεύς abiiciendum erit ἐπί: sed in versu 
proxime sequente offendis ἐπί: verisimile simul loco suo ces- 
sisse articulum 5. ltem quod in versu Homerico v. 9 δὲν 
ποτὲ Codex exhibuit pro óz» ἧστο id non falso lecto voca- 
bulo sed aberranti oculo deberi putes: est enim paulo ante 
V. Ἰ ὁπότε. Ad δαρὺν δάραοι quod attinet, erit id hoc genus 
cum idem vocabulum uno tenore bis scriptum invenitur sed 
semel corruptum. Sic 26, 35 [καὶ δεῦρα] καὶ δεῦρυ. p. 17, 24 
τὰ εἰς ρα λήγοντα [OWyovza] ÜvAox&, ubi dum peccatur in 
dittographia peccatur per dittographiam, vides enim 9 in 
Ῥήγοντα ortum propter sequens 9 in θηλυχά, p. 42, 6 x*5- . 
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οὕτω γὰρ ἔκλινεν ὡς βέλει ᾿Αναδράμωμεν Oy ἐπὶ τὰ παρα- 
δείγματα" θάλος, δάος, φάος, πάθος, µάθος, ' Αλχαῖος 


ἁππατέρων µάθος, 


νάπος, ὙἨάνος, σάχος, δάκος, βάρος. σημειῶδες ἄρα τὸ φᾶρος 
ἐκτεινόμενον τὸ ar 


φᾶρος µέν ot πρῶτον ἐὐπλυγὲς ἠδὲ χιτῶνα. 


οἱ μέντοι τραγικοὶ ἐπίσης ἐκτείνουσι τοῦ προκειµένου ὀνόματος 
τὸ α xal συστέλλουσι, ὡς παρ Αἰσχύλῳ ἐν Σαλαμυίαις' 


et uot γένοιτο φᾶρος ἴσον ἐν οὐρανφ' 
βιος χωµικός h. e. κωβίος [κωμικός] utroque corrupto. p. 5, 12 
παλαιοῖς [ἆλλοις] Ἕλλησι. 

Sed totius huius generis exemplar est p. 40, 1 καὶ 
σπίνος ἐπινοήσω ἀσπίζων. Hic scilicet οδί versus Arateus 
καὶ σπίνος ἠφα σπίζων. Scriptum igitur vides σπίνος imwo 
in male repetito σπίνος c initiali mutato in s: finale autem 
ne nunc quidem abesse videtur, sed migravit paululum: ha- 
bebis post proximum 7. 

Spatio interiecto repetita, qualia fuerunt τοιοῦτο et 
ἐπί, p. 26, v. 14 φιλεῖ [τρέπειν], ubi hoc intolerabile τρέπειν 
ex longinquo est, ex v. 4, ubi recte erat φιλεῖ τρέπει. 
p. 12, 30 σηµαίει Ὀυγατέρα []οσειδῶνος γενοµένην καὶ ' AM- 
χυόνης [γενομένης]. 42, 28 εἴτε μὶν ἀργείων χρὴ [μὲν] κα- 
λέειν ἀάτην. 21, 12 εὔχαιρος [εὖ Ἰπάλαιρο. — Et 6, 2ὔ ἐἔξο- 
[μέ]λεις µε. 

96, 14. Ὀάλος] et mox «doc, πάθος, Ὑάνος, Odxoc 
pro Codicis vitiis χάλος, d&oc, πάγος, τάνος, τάχος, partim 
cum Lobeckio 1. |. 

18. φᾶρος uév οἱ —] Cod. φάρος μέν ot πρῶτον 
ἔπλυνεν ἠδὲ χιτῶνα. m, 113. 

22. st pot Ὑένοιτο «poc ἴσον ἐν οὐρανῷ] Cod. ἴσον. 
Herm. de Aeschyli tragg. fata Aiacis et Teucri complexis 
p. 14. — In Excerpto περὶ διχρ., apud Draconem, in reg. 
pros. ἐμοὶ γένοιτο φᾶρος loov οὐρανῷ. 


36 
15 


20 
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96 ἀλλὰ χατὰ συστολὶ» παρὰ δοφοχκλαὶ ἐν lapsi 
σπεύδουσαν αὐτήν, ἐν δὲ ποίκίλῳ φᾶρει, 
καὶ ἐν Κρίσει σατυρικῇ 
25 καὶ δη φάρει τῷδ ὡς ἐμῷ καλύπτομαι:ι, 


Παραφυλακτέων ὅτι τὸ φάρος τυγὸν συστελλομένου τοῦ α dya- 
δέχεται md) ἐν διαφόρῳ σημαινομένῳ τὰ τρία γένη ὥςπερ καὶ 
τὸ τάφος. ἔστι γὰρ ἀρσενικόν' οὕτω γὰρ 6 Ἀενελάου ἐκα- 
λεῖτο πρωρεύς. ἀλλὰ καὶ τὸ θηλυχὸν ἐπὶ τῆς νήσου dm αὐτοῦ 

Φθτὸ ὄνομα λαβούσης, ὥς φησιν Ἑκαταῖος, xai οὐδέτερον, ὁπότε 
σημαντικὸν τοῦ ἱματίου T, καὶ τοῦ ἀρότρου, ὡς xal παρ’ Αλκμᾶνι' 
ἀλλὰ xal παρ᾽ ᾿Αντιμάχῳ 


237 &sl φάρεος χατέουσιν ἑκόντες. 


οὕτως ἐν τοῖς ἀντιγράφοις εὕρηται. 

96, 23. ἀλλὰ χατὰ συστολὴν sqq.] Cod. ἀλλὰ κατὰ 
στολὴν ἐν παρὰ Σοφηχλεῖ ἐντείνει σπεύὃουσαν αὐτήν. ἐν δὲ 
ποικίλῳ φάρει τῷὸ ὡς ἐμῷ καλύπτομαι, —  Restituit συστολὴν 
pro στολὴν Blochius. Deinde ἐν omisi ut ex dittographia 
praecedentis syllabae ortum. Poteram 7». Reliqua ex loco 1. 
περὶ διχρ. restituit Dindorfius. ^ Librarius hic ab uno 
φάρει ad alterum aberravit. In versu altero Cod. hic ὡς 
ἐμῷ, Reg. pros o ἐμφ. In Codd. περὶ διχρ. et apud Dra- 
conem ὡς ἐμοί. 

20, συστελλομένου τοῦ a] Cod. συστελλόμενον τὸ a 


28. ἨΜενελάου] Cod. ἐπὶ Ἀ[ενελάου. Ad rem, ut hoc 
utar quod satis est, cf. Steph. Byz. £o: καὶ νῆσος f, πρὸς 
᾿Αλεξανδρείᾳ .... Φάρος Q 6 πρωρεὺς Μενελάου ἐν τῇ νήσῳ 
δηχὺεὶς ὑπὸ ὄφεως ἐτάφη. 

9]. τοῦ ἀρότρου] Cod. τὸ ἀρότρου 

92, ἀεὶ φάρεος cett.] Cod, ἀεὶ φάρεας χατεύουσιν ἔχων" 
οὕτως ἐν τοῖς ἀντιγράφοις εἴρητα. — Recte εὕρηται Stollius 
Antim, fr. p. 106. In versu Antimachi scripsi ἑκόντες ,lu- 
bentes*. Quid alii tentaverint vide apud Stollium. — 

947, l. οὕτως ἐν τοῖς ἀντιγράφοις εὕρηται] Videntur 
fuisse qui vellent scribi φάρευς. 
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θάσσων. τὰ si; σων λήγοντα συγχριτικὰ ὀισύλλαβα 
E i , 
εἰ ἔχοι πρὸ τέλους τὸ a, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει. βράσσων ὅ 
ἀλλά τέ οἱ βράσσων τε v6os, 
πάσσων 


τὸν μὲν Αδηναίη Üz xsv Διὸς ἐχγεγαυῖα 

μείζονα ct εἰςιδέειν καὶ πάσσονα. 

τοσσοῦτον ὀζομαι T, ἔτι µάσσουν. 10 

97, 3. sic σων] Cod. si; ων peccat ut infra s. γλύσσων. 
Quo ne ῥᾳων quidem excluderetur. Sed nihil interest scri- 
batur εἰς σων an εἰς σσων. Herod. περὶ ovp. p. 201 zv 
εἰς σσων (ap. Drac. p. 32 sk; σων) si ἔχει δίχρηνων ἐν τῇ 
πρὺ τέλους συλλαβή συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, πάσσων, µάσσων, 
βράσσων, γλύσσων. σεσηµείωται τὸ ὑάσσων χαὶ ἐλάσσων ἐχτεί- 
νοντα τὸ Otypovov. Vides quam tota illa veterum gramma- 
licorum doctrina et librorum, quibus illi utebantur, usus in 
oblivionem venerit. Nemo apud nos cogitat de longa in 
ἐλάσσων nec de brewi in µάσσον e.g. et in eo, quod omnium 
frequentissimum est, ἄσσον. De quo diserte Epimer. Hom. 42. 
E. M. 155, 13. Et sic demum scite ad urbem translatus 
versus Homericus ἄσσον t)' ὥς κεν Ὀᾷσσον ὀλέθρου msípaU' 
ἵκπαι. Eustathii temporibus iam videmus vacillari coeptum 
esse lamque inveniebatur circumflexus: p. 112, 35 ὅτι τὸ 
ἄσσον ἐπίῤρημα σηµαίει μὲν τὸ ἐγγύς, "(vexat δὲ ἀπὸ τοῦ 
ἐγγύς ἔγγιων ἔσσον wai ἄσσην' καὶ ῥη)ήσεται περὶ τούτου ἐν τοῖς 
μετὰ ταῦτα πλατύτερον (sc. p. 630, 15, quo loco omnes hos 
comparativos vero accentu notatos habemus): εἰ óà ακρβῶς 


περιαπᾶται αὐτὸ χαὶ τὰ κατ αὐτὸ χρὴ ζητῆσαι, -- Max. Plan. 
Bachm. H, 26, 18. — — Ceterum apparet non recte habere 


haec Arcadii 105, | τὰ εἰς σων συγχριτικὰ οὐδέπητε ἐκτετα- 
µένῳ Οιχρόνῳ παραλήγεται, βράσσων., ἐλάσσων. Ὀάσσων σεση- 
µείωται ὅτι φύσει μακρᾷ παραλήγεται, Φοι hoc fere modo: 
en παραλήγεται, βράσσων, πάσσων. µάσσων. τὺ ἐλάσσων, 
ὑάσσων σεσηµείωται — 

6. αλλά τέ nt βράσσων ---] κ. 926. 

δ. τὸν μὲν ᾿Αὐγναίς --- 7, 220. Cod. τὸ μέντοι 

10. τοσσοῦτον ὀΐομαι 7, ἔτι µάσσον. ἔνθεν ---] Cod. 
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LI 
9Zivüsy map ᾿Επιχάρμῳ τὸ βάσσον. σημειῶδες ἄρα τὸ Ὀάσσων 
ἐκτεινόμενον τὸ a, 


ὑάσσονας ἰρήκων ἔμεναι καλλίτριχας ἴἵππους. 


πρόσχειται δὲ δισύλλαβα διὰ τὸ ἐλάσσων. 

" { . να * ^ / ^ 
15 Λουτρόν. τὰ sl; pov λήγοντα οὐδέτερα μονογενῆ, 
ἔχοντα πρὸ τοῦ τέλους T, σύμφωνον T, σύμφωνα, βαρύνεσθαι 


4 » "Pos ^f 
Ü£Aet σεῖστρον, O£vOpov, Ozpcpov, 
^, v - f 
ὀέρτρον £o« ὀὐνοντες, 


, 
φέρτρον, 
ώ πα , 
κείµ.ενον ἐν φέρτρῳ, 


Φ0πλήκτρον, xol ἄλλο πλῆθος τῶν τοιούτων ὀνομάτων ἀδιάπτω- 
τον. ἀλλὰ µόνον τὸ λουτρὸν ὀξύνεται ὕπερ xal τρισύλλαβον 


λέγεται λοετρόν, 
εἰς 6 χε θερμὰ λοετρά. 


ἐπεὶ καὶ τὸ ῥῆμα δισσόν, λρέω καὶ λούω, 


Οἶμα. οὐδὲν εἰς µα λῆγον καϊλαρὺν δισύλλαβον οὐδέ- 
^ f 
ὃ 


95:spov πρὸ τέλους ἔχει τὴν οι δίφΌογγον, ἀλλὰ µόνον τὸ οἶμα. 
τοσηῦτων ὀνομάση ἔτι µάσσων, µάσσον. ἔνθεν. --- Restituendus 
erat versus Homericus 9, 203: quo eodem Herodianus uti- 
tur in loco memorabili de comparativis, quem etiamsi nilyl 
habet de quantitate non poenitebit comparasse, qui locus 
ex libro eius περὶ zabov servatus est in Etym. G. s. 
κάρρων p. 901. Ibidem habemus ..... βάσσων, &vüsv παρ 
Ἐπιχάρμῳ βάσσον τὸ χωρίν. E. M. 191, 18 βάσσων. ᾿πί- 
χαρµος βάσσον χωρίον, ἀντὶ τοῦ βαθύτερον, εὔγειων. 

94, 13. ἱ)άσσονας — | N, 819. Cod. Ὀάσσονα σιρήκων 
et ἤμεναι. B 

16. pro 7, ante σύµφωνον Cod. p. 

17. δέρτρον] λ. 578. Cod. ἀύντε. Reliqui loci Ho- 
merici sunt X, 236. Ἐ, 6. 0, 252 ( Cod. λόευν: fortasse igi- 
tur ut in margine Harl. notatum: ἐγὼν ἐλόευν). 


ΛΕΞΕΩΣ. 191 


^ iJ "^ 3 ] -— ^, ^ Mi 3 ' , 
τὸ γὰρ οἶδμα οὗ χαθαρεῦον. Δύναται qàp καὶ ἀπὸ συμφώνου 9d 


ἄργεσθαί τινα T, απὸ συµρώνων, ἵνα µή τις λέγῃ ὅτι ἄλλο οἶμα 
ἐπιζητῶ: διὸ ἔθηκα πρὸ τέλους. 

ον. οὐδὲν εἰς ον λῆγον καθαρὸὺν οὐδέτερον uovo- 
πὲρ &0o συλλαβὰς τῷ sz παρεδρευόµενον παροξύνεται, 
ἀλλὰ µόνον τὸ ὀστέων. αἴτιως δὲ ὁ πλεονασμώς. τὰ δὲ τοι- 


aca "M ὀξύνεται, ὡς ἔχει τὸ χηλεόν, στελεόν, ἐλεόν 


βάλλον ὃ εἰν ἐλεοῖσιν, 


αἰτία δὲ τῆς ὀξείας T, πρὸ τέλους συλλαβὴ ἔχουσα πρὸ τοῦ o 
τὸ &' ἢ προπαρηξύνετα., ὑπήτε uy, τὸ λ πρὸ τοῦ & ἐστίν, 
ὄρνεην, wüysnv, ὥστρθην. Όῆλων οὖν ὡς καὶ τὸ ὅστεον ἐγρῃν 
λέγειν. διὸ uovzpss κατὰ τὸν τήνον φαμὲν εἶναι αὐτό. οὐκ 


Je, Qi fox ο T. dos AME ) Y κ AN 2 
yot δὲ ως χα στου» λέ εται ως σαι T4604 gy εν 
i i , Ἡ 


«7, 26. δύναται γὰρ εδ. Haec ita intelligo: Ne quis 
obiiciat : quomodo alterum esse potest εἰς ua AYyjov χαθαρὸν 
δισύλλαβον οὐδέτερον πρὸ τέληυς ἔχην τὴν ot ó628o (0v? Nonne 
hoc iterum esset olua? —- Hoc verum KIA si dixissem 
ἀρχομένην ἔχον τὴν οι ὀίφῦογγον. Nuuc, cum dixi πρὸ τέ- 
λους, caderent sub canonem si essent, qualia nihil obstat 
quo minus esse possent, χοῖμα e. g. vel ozoipa. 

32. 6 πλεονασμὸς] Arcad. 115, 26 τὰ εἰς λεον ὀξύνεται, 
Χαλεόν, ἐλεόν T, μαγειρική τράπεζα" εἰ δὲ μὴ ἔχουσι τὸ λε, προ- 
παροξύνονται, ὥστρεον, ὄρνεον, Ofvopsov. Τὸ δὲ ὀστέον παρο- 
ξύνεται ὡς δισύλλαβον' ἀπὸ γὰρ τοῦ ἵστημι στέον καὶ ὀστέον. --- 
Pros. Il. Q, 793 «wi; ὥστεα προπαροξυτόνως ὡς γάλκεα. ἄμεινων 
δὲ παροξύνειν. 

98, |. στελεόν] Cod. στερεόν. Quod non est µονο- 
γενές: στελεόν confirmat Theogn. Cram. Η, 121. 

. ἐλεόν] Cod. ἐλαιόν. D. 

. βάλλον ὃ εἰν —] ξ, 432. 

ἐστί] Cod. ἐστί 

. τὸ ὄστεον] Cod. τὸ ὄστρεον. D. 
9.  μονηρες] Cod. µόνηρες. D. 
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ο8Πυτίνη 


ἀλλ οὐδὲ λάγανην οὐδὲν οὐδ ὀστοῦν ἔτι 
6 p. 
τοῦτων τὸν τρόπων καὶ τὸ wüveov χανοῦν. 

10 Φηρά. τὰ εἷς pa λήγηντα δισύλλαβα μονογενη θηλυκά, 
εἰ παραλήγοιτο τῷ v, ῥαρύνεσῦὣαι Ὀέλει, πήρα, χέρα, Urpa. 
σημειῶδες dpa τὸ Φηρά ὀξυνόμενον. 

ιβοαφ ιγενής. T, διὰ τοῦ φι ἐπέχτασις οὐδέποτε 
θέλει xav ἀρχὴῆν συντίεσθαι, µόνῳ δὲ παρηκολούθησεν ἐν 

ΙΟἐπιῤῥήματι τῷ be τὸ τηιρῶτο, Ιφιγένεια. Tours, Ἰφιαάνασσα 
καὶ σι ἄλλα ἐστὶ 'τοιαῦτα. πεπλάνηται οὖν "lüuxoc εἰπὼν 
Λιβυαριγενής. 


— τοῦ — 


98, δ. οὐδὲν »55 ] Cod. οὐδὲ οὐδ et deinde non ἔτι, 
sed ἔστι. D. — Caeterum haec ultima id significare viden- 
tur: scio ὁστοῦν dici: sed id non impedit quo minus recte 
diceretur $52::ov; sic enim etiam χάνεων κανοῦν. 

10. Φηρά] Urbs Messeniae. Ἡ. E, 54, 3. (Plerum- 
que, et apud ipsum Homerum plurali forma dicta, Φηραί οί 
Φαραί.) bi Eust. p. 580, 40 (Et s. opi) παραλόγως δὲ T, 
Φηρὰ χατὰ τοὺς παλαιοὺς ὠὀξύνεται ὡς οὕτω τετριµµένη τή 
παραδόσει' ἄλλως γὰρ τὰ εἰς ρα δισύλλαβα μονογενῖ τῷ η 
παραληγόµενα βαρύνεται, πήρα, Ἀήρα, Ηρα. 

11. πήρα] Cod. πεῖρα, et subsequentia Tipo, ὕτρα. 

12. χήρα] Cod. ut dixi γπρα. Est autem χήρα secundum 
Herodianum µονογενές: ut praeter alia πόρνη µονογενές, unde 
demum masculinum z6pvoz, sic γήρα, hinc yzpoc. V. lo. 
Al. 17. Cram. An. III. p. 270. Arcad. 135. Item Theodos. 
Can. pue Il] 1006 et ad hos Choerobosc. ib. 1261. Her. 
Pros. Hl. €, 316. — Hinc intelligitur Schol. Lysistr. 5093 
περὶ τῶν δὲ κορῶν) κορῶν περισπωµένως. οὐκ ἔστι γὰρ τριγενές. 

13. Λυαφιγενής] Cod. et hic et in fine λεβυαφιγενής. 
lure opinor correctum a Blochio. 

15. τῷ ἴφι τὸ τοιοῦτο] Cod. τῷ φι τοσοῦτον. Reliqua 
n c (id ex Apollonii tempore valuit) inter adverbia censeri 
non possunt, sed debent νόσφι et ἴφι. Cf. Arcad. 41, 20. 

Ἴβυκος | Cod. ἴβευχος. Bl. 


ΛΕΞΕΩΣ, 133 


^ 


Πρῶτος.. τὰ εἰς τος λήγοντα καθαρὰ δισύλλαβα παρα- 58 


ληγόμενα τῷ ω τριγενή ὑπάρχοντα ὀξύνεσθαι Ὀέλει, Ἰνωτός, 
τρωτός, πλωτός, πτωτός, ἀλλὰ καὶ 6 πρωτός τὸ δὲ πρῶτος 
τοῦ ἀριθμοῦ τὸ ὄνομα βαρύνεται. οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι κανόνες 
χατέσγον τέσσαρες τὴν βαρεῖαν ταύτην. 

Χρυσός. τὰ εἰς σης λήγοντα δισύλλαβα ὀξυνόμενα 
φύσει µαχρά, εἰ παραλήγοιτο τῷ o, T, χύρια θέλει εἶναι 7, ἐπί- 
Όετα, οὐ μὴν προςηγορικά. χύρια μὲν οὖν ἐστι τοιαῦτα" Βρυσός, 

98, 20. ἀλλὰ καὶ cett.] Cod. ἀλλὰ χαὶ ὁ πρῶτος τοῦ --- 
Inserui 6 πρωτός τὸ δὲ. Ατοπ 78, 17 ῥητός, πλωτός, 
πρωτός 6 πεπρωµένος (cf. ad Z, 480) πρῶτος δὲ ἐπὶ 
αριθμοῦ. Fuse tota res disseritur in Epimerismis Hom. 
Cr. I. p. 339. 340. 

92. Χπνόνες — τέσσαρες] Primum ex superlativorum 
regula, πρότατος πρόατης πρῶτος. Sic Herodianus ἐν ἐπι- 
μερισμοῖς, nec aliter puto verus Herodianus: Theogn. 
Can. p. 83, 30. Deinde nihil videtur obstare, quo minus 
haec quoque Herodianum in mente habuisse putemus, quae 
in Epimerismis hoc modo disseruntur: τὸ πρῶτος σεσηµείωται 
βαρυνόμενον, ἴσως ὥςπερ ἐπιμεριζόμενων ὄνομα, µία δὲ τάσις 
τῶν ἐπιμεριζομένων 7, βαρεῖα (cf. Apollon. ap. Choer. 117. a. 
et Herod. Pros. Il. |l, 934). 7, πρὸς διαστολὴν τοῦ πρωτός βαρύ- 
vem. Hi igitur tres canones: quartum hunc putabimus 
de ordinalibus, qui est Arc. 42, 18 τὰ εἷς ος ταχτικὰ βαρύ- 
νεται ὑπεσταλμένων τῶν εἰς στος, ἕβδομως, ὀγδηος, ἕννατος, 
δέχατος. 

23. εἰς σης | Cod. εἰς ος 

26. Βρυσός] Verba Πρυσός usque ad τὰ τοιαῦτα ad- 
didi. Urbium nominibus opus erat in σος, In his quod posui 
Βρυσός certum videtur, sumtum ex Theognosto p. 73, 26 
Πρυσὸς 6 λιμµήν”): quo loco unum [ένωσσος, ubi id diserte 
addidit, duplex s habere videtur. Alterum vacuum reliqui. 
Nam Έυσσος, in quo vestigia quidem simplicis σ non desunt, 
meliorum codicum auctoritas fert per duplex s, quamquam 
haec eadem auctoritas peccat ubique in accentu Θύσσος. 


*) Bposot ἔθνος "IAXopíag schol. Paris. Apollon. IV, 470 
pro Βρυγοί. . 
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98.... πολὺς γὰρ 6 σος χαραχτὴρ ἐπὶ πόλεων, ὡς καὶ τὰ τοι- 
αὔτα" Λισός πολίχνιον Ἀρήτης, Παισός, 
6c p ἐνὶ Παισῷ, 
Ot Γνωσόν τ εἶχον, 


Ῥωσός, καὶ ταῦτα ἐπὶ πόλεων. ἐπίθετα δὲ τοιαῦτα" τρυσός, 








Hunc falsum esse scribendumque esse oxytonos monuit 
Dindorf. in Thes. ex Arcad. p. 76, 12: nisi forte eo loco 
Ὀυσσός aeque falsum est (fortasse pro βυσσός) ac subsequens 
est ἀσαός, pro quo λισσός αιί Ἡσσός scribendum videtur. Sed 
accentus acutus tamen constare videtur ex regula in 
Pros. Hl. 9. 80. Ex hoc iudicium pendebit de Thracio Nys- 
sos apud Plin. IV, 9, 36*). Ex eadem illa regula Tvóscoc 
πόλις Καρίας (Steph. B.) acutum postulabit, sed duplex σσ 
eius regionis characteri convenit, Nec ΄σσος, ΄}σσου λιµήν 
(Ptolem. p. 335. Wilb. Arrian. Peripl. p. 38 Hoflm. Ano- 
nym, p. 123 Hoffm.) videtur moveri posse. 

38, 20. .Woóc] Cod. λισσός. Vera scriptura servata 
Arcad. 15, 12 τὸ δὲ λισός ὀξύνεται xal τὸ µυσός (sic Havn. 
recte) καὶ τὸ χρυσός. Nec regula ibi aliud fert (v. 11 scri- 
bendum σος pro χίνσος, Theogn. p. 72, 15). 

26. ᾖΙ]αισός — τ' εἶχον] Cod. παρνός, ὥς p &* παίω 
οἰγνῶσσον τεῖχος.  Emendaverunt Cramerus Mus. phil. Cant. 
p. 638 et Meinekius Del. Ep. 211: nisi quod Cramerus post 
[]αισῷ inseruit l'uosóz, quo non opus erat. — Exempla Ho- 
merica, prius ex Il. E, 612, alterum B, 644. 

21. l'wws»óv] uno σ dedi. v. Arcad. 75, 7, ubi veram 
scripturam per unum s, quam sine dubio regula postulat, 
servavit cod. Havn. —  "Theogn. p. 72, 11 τὰ διὰ τοῦ «a0; 
δισύλλαβα Ὀηλυκὰ xal ὀξύτονα διὰ τοῦ «) μεγάλου Ἰράφονται, 
Κνωσός δί ἑνὸς o, Τρύφων δὲ διὰ δύο. "Ῥωσός. | 

27. Ῥωσός| Syriae. Raro peccatur in accentu (v. 
Pinedonem ad Steph.): saepius codices duplex c ferunt: sed 
altera scriptura, qua:n οἱ grammatici ferunt, ut videmus, et 
exhibent nummi, nequaquam codicum auctoritate destituta. 
v. Tzschucke ad Strabon. XVI p. 752 (T. VI, 312). Locis 


.. *) Fluvium Νῦσος exhibet Theogn. 72, 17. 
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ῥυσός, λ]υσός, cà xofyov χρυσής ἠξυνόμενον μονῆρές ἐστυ' οὔτε 
γὰρ κύριον οὔτε ἐπιθετικόν ἐστι. 


L5 . ε ἥγοντα δισύλλαβα χαθαί ς- 

Μύρον. τὰ sic pov λήγοντα δι 
πγορικά, εἰ παραλήγοιτο τῷ o, ὀξύνεσθαι Ῥέλει, ξυρόν, σφυρόν 
j(opuxa, ραληΊοιτο τῷ 0, ὀτυνεσ SAEL$, QUQOV, σφυρὀνι 
πυρόν. σημειῶδες ἄρα τὸ µύρων Bapuvóuzvov. τὸ γὰρ Wópov 
- τν / h.l M5 , Pai € a s , dm 
3, Ατύρον T, Mópov, xópux ὄντα, ὑγιῶς βαρύνεται, 

Κεφαλή. τὰ διὰ τοῦ αλη ὑπὲρ Odo συλλαβὰς uovo- 
γενη βαρύνεσθαι Ὀέλει, χωρὶς εἰ μὴ συναληλιμµένα sin, Mu- 
κάλη, φιάλη, ξυάλη, Μυρτάλη, Πετάλη, ἀγκάλη, δαµάλη. ση- 
μειῶόες ἄρα τὸ κεφαλή ὀξυνόμενων ἐπὶ τοῦ μερικοῦ sits ἐπὶ 
τοῦ κυρίου. τὸ γὰρ αἁλαλή οὐ φύσει τρισύλλαβον, 


^ ) ' , , , 
χλῦθ ἀλαλα, πολέμου Βυγάτηρ. 





ab Holstenio ad Stephanum allatis non uteris nisi varia 
lectione quam recentiores editiones exhibent inspecta. 

38, 98. τρυσός} Cod. τραυσός. Emendavit Lobeck. 
Pathol. p. 419 ex Hesychio: τρυσσήν voospóv, λεπτόν, ἀσθενές, 
Theogn. 24, 21 τρυσὸν ἀσθενές 

34. Ἀύρον 7, etc.] Insula ψύρα, ut urbs Euboica 
Στύρα, item Μύρα Lyciae apud scriptores et gramma- 
licos non inveniuntur hodie, quod sciam, nisi plurali forma. 
Praeter τὰ Μύρα Stephanus agnoscit etiam Μύρα (cf. 
Theogn. 101, 29), sed non τὸ Mópov. An ex hoc loco con- 
cludendum putabimus Herodianum singularis illas forthas 
generis neutrius in usu invenisse? Non videtur ita sed posuit 
singularia, hic commodiora, quae illis pluralibus necessario 
praestructa viderentur, cum observatum non esset in talibus 
pluralis et singularis formae aecentum variari, ut in mon- 
nullis view nominibus primae decl. in « et αι observatum. 

39, 2. συναληλιμμένα] Cod. συναληµµένα. Bl. 

J. Πκτάαλη] nomen meretricium, v. Mein. com. I, 86. 
Item Μυρτάλη: quod ad θεττάλην accentus explieandi causa 
adhibebatur, Ammon. 117 (Aristarch. 986). 

ὤ. μερικοῦ|  Nominat vocem κεφαλή µεριχκόν, quod 
µέρος σωματιχκὸν vel µέρης σώματης significat. 

S. sie ἐπὶ τοῦ κυρίου] demum Atticum dicit. 

9. ἁλαλή etc.] Arcad. 108, 23 (eo loco, qui nostro 


98 
30 


Jó 
39 
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99:5 δὲ αὐγαλῖ περιστᾶτα", ini παρὰ τὸ γαλὶ, συντέθειται συνα- 
M EPA f. - , 
ληλιμμένον καὶ περισπώµενον. κέγρηται δὲ τῷ ὀνόματι Κηφι- 
ενος 
σόδωρος ἐν 'Yt 


10 ὦ καὶ λέων καὶ μυγαλῖη καὶ σχηρπίος. 


Φυλή. τὰ sig λη λήγοντα Ὀηλυκὰ μονογενη τῷ υ 
, , B ^ y ) M 
παραληγόµενα βαρήνεσθαι Ἀέλει τύλη. ὅὕπερ σύνηθες  Αττικοῖς 


, - . , ^ , * , 
χνεφαλλον χκαλεῖν, ἁμωνύμως τῷ περιεγομένῳ τὴν περιέχουσαν. 
i i ^ t . { ͵ i . - 


convenit) τὸ 4A«AX, 6 Wópofoc ,,παρὰ τὸ ako. Inde φύσει 
non trisyllabum, sed pleonasmo accedentis «. Fragmentum 
aliunde, ut ab Athen. 1. 19. à, paulo plenius accepimus: 
XÀA0U ἀλαλά, xoAíunu Ὀύγατερ (sic reliqui) ᾿γχέων προοίµιων. 
Pindari esse, cuius inter fragmenta relatum est (225. 187 
Bergk.), incertum est. 

39, 1. κλοῦ | Cod. xio9 

8. μυγαλτ] Cod. hic et in versu µυγδαλη. Correctum 
a Meinekio Com. I. p. 2683. 

8. παρὰ τὸ vyaÀT,] Cod. παρὰ τὸ ἁλός, Nihil amplius 
videtur latere posse quam γαλῆ, cum praesertim illa συνα- 
ληλιμμένον xai περισπώµενον apposita inveniantur, «qui accu- 
sativi sunt. (Cf. γαλη, μυγαλη p. 6, 23. Et συκέα cuxT, 
γαλέα γαλη Arc. 1083, 7.) 

10. à» 'Yi à καὶ —] Cod. ἐν ὑπενφ' καὶ — V. 
Mein. 1. |. 

11. σκορπίος]| Cod. oxoópz:oc. lllud docet Arcad. 42, ο. 


13. τύλη] Vocabulo τύλη, culcita, quo vulgaris sermo 
et dialecti usi sunt, non usi Attici, sed dicebant xvícaAAov, 
eadem voce culcitam significantes qua tomentum (haec autem 
propria vocis xvízaAAov significatio est), quo infarta est 
culcita. Hoc cum faciunt Attici ea figura utuntur, qua τὸ 
περιέχον eodem vocabulo dicitur quo τὸ περιεγόµενον. 
Epim. H. 197, 32 ἀπὸ τοῦ περιεχηµένου τὸ περιέχον. τί ἐστιν 
6 τρόπος; µετωνυμία. Ib. 439, 33 χορὺς ὄνομα, ἐκ τοῦ γῶρος, 
ἀπὸ τοῦ περιέχοντος τὸ περιεχόµενον. Similia sunt quibus 
oplimi veterum utuntur in homonymia explicanda, τὸ μετροῦν 
xai τὸ µετρούμενον, τὸ βάλλον καὶ τὸ βαλλόμενον, quae ap- 
posui Aristarch. p. il. 
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᾿Αριστοφάνης ᾽Αμφϕιάρεῳ 99 
καὶ v; AC ἐκ τοῦ δωματίου γε vv φέρε 15 
κνέφαλλον dpa xal προςχεφάλαιον τῶν λινῶν. 


ὠνομάσῦη δὲ ἀπὸ τοῦ κνάφου, τις σηµαίει ἀκανθώδη ὕλην, 

1| περιπεταννύντες τὰς ἐσθῆτας ἐξέθλιβον τὸ πλενάζον τοῦ περὶ 
τὰς ἐσθῆτας χνοῦ, ᾧ καὶ πρὸς τὰς τύλας ἐχρῶντο, ὥςπερ καὶ 20 
νῦν. µέμνηται δὲ αὐτοῦ τοῦ ἐμβαλλομένου Πλάτων 6 χωμιχὸς 

ἐν Πεισάνδρῳ 


-^ 


ὥςπερ κνεφάλλων 7, πτίλων σεσαγµένος. 


ὥςτε xal ἀντίθεσις ἐγένετο τοῦ α εἰς &' ἐπεὶ παρὰ τὸ χνάφος 


99, 15. ᾿Δριστοφάνης sqq.] (04. Δριστοφάνει ἀμφιάρεῳ: 
xatyy, διὲκ τοῦ δωματίου Ὑγένων «φέρε χνέφαλλον dua καὶ 
προςχεφάλαιον ἐκ τῶν λινῶν. Ἐπιεπάαγίέ Dindorfius, obser- 
vans secundum versum etiam a Polluce afferri X, 40. 

18. ἀπὸ τοῦ χνάφου] Cod. ἀπὸ τοῦ χνέφον. Dind. in 
Thesauro χνέφος, Meinekius Com. II, 2 p. 650 χνάφος. Et 
per « scribendum esse satis ex sequentibus patet et ex 
Eustathio 1746, quem locum mox afferemus. 

18. Πτι] Mein. |. l. ὅστι: quod non necessarium vi- 
detur: τις sc. λέξις. 

19. ἡᾗ περιπεταννύντες] Cod. 7, περιπεταννῦντες. — Cor- 
rexit Meineke |. |. lllud ᾗ dativus est: cui superinducentes. 
Quod alio loco simillime Herodianus dixerat. Eustath. 1746, 15 
(sine auctoris significatione servatum etiam in Et. M. 521, 36): 
ὁμοίως δὲ ἐκ τοῦ χνῶ λέγει (Ἡρωδιανὸς) καὶ τὸ χνάπτειν 
γίνεσθαι, ὡς ῥῶ ῥάπτω — dg οὗ χνάφος φυτὸν ἀκανθῶδες, ᾧ 
τὰ ἄθικτά φησι τῶν ἱματίων ἐπισύροντες κατεργάζονται. Hesych. 
χνάφου δίκην’ ὅταν ἐν χύκχλῳ οἱ χναφεῖς περιέλχωσι τὰ ἵμάτια 
περὶ τὸν λεγόµενον χνάφον. ἔστι δὲ τοῦτο φυτὸν ἀκαν)ῶδες, 

20. ᾧ] Cod. oi. lllud, quod solum verum esse 
potest, item debetur Meinekio. 

23. κνεφάλλων et πτίλων] Cod. νεφάλλων εί cu àv. 

94. ὥςτε xal ἀντίδεσις ἐγένετο τοῦ α εἰς εἰ Meinekius 
cum Com. II p. 75 putasset µετάθεσιν requiri, quod Dindor- 
fio quoque visum in Thes., hoc ipse retractavit p. 650, ἀντί- 

9* 
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ο εἰσί μέντοι οἳ καὶ διὰ τοῦ Υ Ἰράφουσιν.. — Ev τισιν ἐν 


θεσιν defendens ex Orione 155, 19 ἀντίδεσις τοῦ & si; v. Nec 
infrequens est. Herodianus Pros. ll. Z, 352 Ptolemaeum 
dicit ἑέρσαι probare hoc accentu, ut Ἑλένη Ἑλέναι ita 
ἑέρση ἑέρσαι: ἠλιθίως πάνυ. οὐ γὰρ ἐνόησεν ὅτι τὸ ἑνικὸν διὰ 
τὴν μετάληψιν τοῦ α sic v πρὸ τέλους ἔσχε τὸν τόνον, 
ὁμοίως τῷ ἄελλα ἀέλλη οὕτως ἔερσα xal ἑέρση. εἰ δὲ τὸ πλη- 
θυντικὸν οὐχέτι ἀντιθέσεως ἔχεται, ἀπολήψεται τοῦ ἔερσα mpo- 
παροξυνοµένου τὸν τόνον. Et. M. 3l, 43 αἰέλουρος, τοῦτο οὐκ 
ἔστι πλεονασµός, ἀλλ ἀντΏεσι.. παρὰ γὰρ τὸ αἱόλον καὶ τὴν 
οὐρὰν ἐτυμολογεῖται αἰέλουρος. οὕτως ἩΗρωδιανὸς περὶ παθῶν. 
Ep. Hom. 58, 22 ἅζω τὸ σέβοµαι, dow ἅσιος xai κατὰ ἀντί- 
Όεσιν ὅσιος. ltem 289, 21 (s εἰς a). 362, 12 (ο εἷς v). 
16 (ubi legendum ἄσσον ἀσσότερον τὸ ἀχόλουθον .. κατ ἀντί- 
Όεσιν ἀσσύτερον). 365, 25 (α εἰς ο). 362, 9 πυρὸς παρὰ τὴν 
ἔχφυσιν, φυρὸς xal πυρὸς xav ἀντίδεσιν τοῦ φ sls τὸ m. 
396, 28 ἀντιδέσει τοῦ x si; B. Claud. Sacerd. art. gr. I, 98 
(et similiter alii Latinorum) Antithesis est litterae pro littera 
commutatio, ut olli pro illi. 

99, 25. Εἰσὶ μέντοι οἳ xal διὰ τοῦ Υ γράφουσιν ἔν 
vow ἐν Μαλθαχκοῖς Κρατίνου παρεφύλαξε Σύμμαχος ] Cod. µα- 
λαχροῖς et κρατύνου et περιεφύλαξε. Bl. Dixit de hoc loco 
is, per quem Symmachum accuratius cognovimus, O. Schnei- 
derus de Schol. Ar. p. 75, recte monens £v «x nihil signi- 
ficare posse quam £y τισιν ἀντιγράφοις. Sic Harpocrat. p. 32 
ἔν τισι δὲ ὥςπερ παρνόπων γέγραπται, quem locum Meinekius 
adhibuit, et Steph. Byz. Μυργέται .... £v τισι δὲ τῶν Ἡρω- 
διανοῦ γράφεται Λυργετῶν χακῶς. Schol M, 435 dewéa, ἔν 
τιοι μετὰ τοῦ v ἀνεικέα. Etsaepius. Idem de significatione vo- 
cabuli παραφυλακτέον comparat Herodianum nostrum p. 36, 25 
παραφυλακτέον ὅτι τὸ φάρος --- ἀναδέχεται πάλιν ἐν διαφόρῳ 
σηµαινοµένῳ, ,unde perspicitur, inquit, παραφυλάττειν Ἠετο- 
dianum eo posuisse sensu, quo in Aristophaneis scholiis 
poni solet πχρατηρεῖν, i. e. observare vel singulare aliquid 
et paulo insolentius non incuriose omittere, sed agnoscere 
idque verbis consignare*. Haec quoque vere. Nam vel quod 
extremum addidit , idque verbis consignare,* ut idem signi- 
ficet, quod nos annotare solemus dicere, quamquam in eo 
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Μαλθακοῖς Ἀρατίνου παρεφύλαξε Σύμμαχος. 96 


᾿Αναδράμωμεν ἐπὶ τὸ προχείµενον, παραθέμενοι τὸ τύλη, 
ὕπερ οὐκ 37v map ᾿Αττικοῖ" ἀλλὰ µέµνηται δαπφὼ ἐν 


Herodiani loco, quo usus est, ex. mea sententia non inest 
et raro ea significatio expressa est, tamen nonnunquam va- 
lere putamus. Sic apud Herodianum in Pros. Il. ad A, 385 
περὶ δὲ τῆς τοιαύτης ἀναγνώσεως (xépa pro χερα) δεδήλωται 
ἡμῖν ἁπότε διελάβοµεν περὶ τοῦ ,,xípa ἐκ χεφαλῆς'. τοσοῦτον 
δὲ ἔχω νῦν παραφυλάξαι ἐπὶ τοῦ νοητοῦ, ὡς ὅτι σπάνιόν ἐστιν 
ἐπὶ ἀνθρωπίνης φύσεως παρὰ τῷ moto τὸ χέρας ἐπὶ τριχὸς 
τάσσεσθαι. Hoc enim est quasi dicat: περὶ τῆς φωνῆς ἐν 
ἄλλοις ἡμῖν δεδήλωται, νῦν δὲ ἐπὶ ixs(vow ἓν ἔτι δηλῶσαι 
ἔχομεν, ὃ παρεφυλάξαμεν ἐπὶ τοῦ νοητοῦ. ltem ἡμεῖς δὲ ἐχεῖνο 
παραφυλάξαι ἔχομεν, ὡς ὅτι — ad A, 636 (cf. ὑπὲρ δὲ τοῦ — 
ἔχομεν ἐχεῖνο λέγειν ὡς ὅτι-- Δ, 228 vel ἀποφήνασθαι M, 26). 
Et sic commodius, opinor, in eodem libro ad A, 396. Iam 
incertum D, 280. Ad alteros significationis gradus, qui 
sunt attendendi et animadvertendi, item observandi v. Pros. 
Il. ο, 915. A, 129. A, 151 (ubi est medium ἐπὶ δὲ τούτων 
παραφύλαξαι ὅτι —) K, 546 (οἱ ἀχριβέστερον αὐτὰ παραφυ- 
λάξαντες ἔχθλιφιν δελώκασι) μον. λ. 3, 2. 3, T. 36, 25. Quod 
et solum huc facere potest. Attamen vereor ne hic locus 
non ita scriptus sit ab Herodiano, ut nunc scriptum habe- 
mus. Mihi certe locus propter duplex ἔν, opinor, et quod £v 
vw ab initio est, quotiescunque ad eum redii offensioni 
fui Recte haberet: ἔστιν £v «ow ἐν Μαλθακοῖς Kpaíyou: 
παρεφύλαξε Σύµμαχος. Et sic potius ab Herodiano scriptum 
putaverim. Cogitavi eliam, si quis gravius peccatum putet, 
de ἔχον πίστν ἐν cett. Ad sensum autem quod attinet 
orationis tenor eo ducere videtur, ut de Attica aliqua forma, 
et quidem de γνέφαλλον, Herodianum loqui putem, non de 
Ἰνάφαλλον, quod praeterea puto non dubitatum et satis frequens 
fuit. Ergo dicit: sunt etiam grammatici qui non tantum 
χνέφαλλον Atticis tribuant, sed etiam γνέφαλλον: quod in 
Cratini Malthacis Codicum auctoritatem invenit. — Caeterum 
habemus inter fragmenta ex Malthacis servata unum in quo 
vocabulum, de quo nunc quaestio, occurrit, Ath. II p. 111 e, 
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Φθδευτέρῳ 


ἔγω ὃ ἐπὶ μαλὺ άκαν 
τύλαν κασπολέω µέλεα 


χαὶ 


30 ἀσάμενον 

τύλα κασπολέω' 
ob γὰρ 6 τέ σύνδεσμος. µύλη, πύλη, σύλη ἐν Σαμίων ὥροις 
καὶ οὐδένα κατέδησεν ὧν τῆς σύλης μετασχεῖν, 
a Meinekio (T. Π p. 14) ex codd. sordibus ita scriptum 

πρῶτον ἄπο πυρίαν ἔχω 

ζυμίταν μὰ AC οὐ πλέον γναφάλλων. 

Extremum vocabulum in Athenaei codd. traditum κνέφαλλον, 
Meinekius γναφάλλων ex nostro Herodiani loco confirmari 
putat. Ego, ut dixi, aliorsum inclino: et si verum est, quod 
Meinekius coniicit, haec a Doriensi dicta fuisse, eo minus 
hunc versum fuisse putaverim, de quo hic Herodianus cogi- 
taverit, sed ex eadem fabula alium. 

39, 20. ἔγω ὃ ἐπὶ —] Haec usque ad alterum 
κασπολέω sic sunt in QCod.: ἐγὼ ὃ ἐπὶ μαλθακὰν τύλαν 
σπολέω µέλεα' χἂν μὲν τε τύλαγκας ἀσπόλεα. Secundum 
Sapphonis librum versibus Aeolicis pentametris compositum 
fuisse ex Hephaestione constat: unde primae partis emen- 
datio Hermanniana (Opusc. Vl. p. 130.), quam dedimus, 
certa est. Sed quae post µέλεα sunt Hermannus cum his 
in unum fragmentum coniunxit. Quod ita certe ut ab eo 
institum est non procedit, quia proximam Herodiani obser- 
vationem οὐ yàp 6 τέ oóvóssuo:; in emendatione sua vir 
egregius neglexit. Quod item a Bergkio factum. Eo modo 
scribendum esse, ut aliquo modo potuerit dubitatum esse, 
utrum τύλα an 7 ὕλα intelligi debeat, mihi certum visum, 
iudicavitque ita etiam Neuius, a quo cetera nihil opis. In 
eo, quod lusimus, a quibusdam intellectum putes, quamquam 
male, ut meliores interpretes iudicarunt, ,,in sylvis suum 
cor edentem. * 

32. σύλη —] Cod. ὕλη ἐν Σαμίων ὅρηις' καὶ οὐδένα χατέ- 
δησεν τῶν τῆς ὕλης μετασχεῖν. 


ΛΕΞΕΩΣ. 111 


Μονῆρες ἄρα τὸ φυλή ὀξυνόμενον. 39 
35 


Ῥίένος. τὰ εἰς voc λήγοντα ἐπ εὐθείας τῷ t παραλη- 
ἹἸόμενα συνεσταλµένῳ οὐ Ὀέλει οὐδέτερα εἶναι, oiov πίνος, λίνος, 
σπίνος, 


καὶ σπίνος 7a σπίζων καὶ ὄρνεα πάντα 


) 


παρ ᾿Αράτφ. πῶς οὖν τὸ σίνος οὐδετέρου Ὑένους ἔχεται; x5 - 
γὰρ χρίνος ἐκ τοῦ χρίνον µεταπέποίηται. 5 
ἸἹότης. τῶν el; της ληγόντων Ὀηλυκῶν ὀνομάτων ὑπὲρ 
δύο συλλαβὰς ὄντων Ὑένεσις προκατάρχει ὀνοματική, ταχυτής, 
βραδυτής, ἰσότης, ἈΧουφότης, καχότης, δηϊοτής σημειῶδες 
τὸ ἰότης 
μὴ 9€ ἐμὴν ἰότητα Ποσειδάων ἐνοσιχθων. 


AO, Ἱ. καὶ σπίνος cett.] Cod. καὶ σπίνος ἐπινηήσω 
ἀσπίζων, καὶ ὄρνεα πάντα, map αὐτῷ. Blochius, indicato 
Arati versu Dios. 292. 

J. τὸ γὰρ χρίνς ἐκ τοῦ χρίνον µεταπεποίηται] Suid. 
χρίνεσι στεφανοῖς. (Nub. 909) κέχλιται δὲ ἀπὸ τοῦ τὸ χρίνος 
ὡς τὸ τεῖχος' ol δέ qao μεταπλασμὸν εἶναι. — Fuerunt igitur 
qui hoc κχρίνεσι saepius apud Atticos inventum ex vulgato 
χρίνοις per metaplasmum ortum dicerent, alii, inter quos 
Herodianus, qui aliorsum referrent: µέγαρον, ὅπερ ἔλαβε καὶ 
τὴν εἰς ος κατάλήξιν µέγαρος (unde µεγαρέων apud Sophro- 
nem): γίεται γὰρ τὰ εἷς ον οὐδέτερα xal εἰς oc, ὥςπερ τὸ 
δύον θύος, xoi μὲν τοὺς Ὀυέεσσιν (1. I, 490) ὡς ἀπὸ τοῦ 
θύος, ὡς βελέεσσιν, xal δρίον Opíoc, xal xp(vov xpívoc, ἔνθεν xal 
κρίνεσι παρ ᾿Αριστοφάνει' xal παρὰ Ποσειδίππῳ 4:0 τῆς ἐλαίας 
δένδρον", xal πάλιν") παρ ᾿Αριστοφάνει (debebat Pherecraten 
dicere) ,:à δὲ δή δένδρη xdv τοῖς ὄρεσιν'. Καὶ τὸ πύον 
πύος λέγεται xal ἡ Ὑρῆσις παρὰ τῷ Ἱπποχράτει: Epim. Η. 211, 
quae emendata descripsi ut data sunt a Meinekio fr. Phere- 
cratis 1I, 1. p. 318. In nostro vocabulo utebantur fortasse 
etiam Herodoteo κρίνεα. 

9. μὴ à &yxy —] Il. O, 41. Caeterum Cod. ταχύτης, 
βραδύτης el ὃπηϊότης 


*) Hoc ni fallor non est ,contra* h.l. ut Meinekius putat, 
sed ,item'*; ut iam χρίνον transformavit item hoc. 
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ΔΘοὺ γὰρ πρόδηλον ἔχει ὄνομα, παρ ὃ γέγονεν, ἀλλὰ fua. τὸ 
10μέντοι παρὰ Σοφαχλεῖ ἐν Λακαίναις δανότης εἰρημένον 


ἐν ᾗ παύσεθ ἁμερίων µόχθδων τε καὶ 
δανότητος 


ὑγιῶς ἂν ἔχοι εἰ παρ ὄνομα σχηµατισθείη. τὸ δὲ παρὰ Κρι- 
Ιότίᾳ ἐν ταῖς Ὁμιλίαις ὁρσότης ἀντὶ τοῦ ὁρμή παράσηµον. 
Κριτής. οὐδὲν εἰς της λήγον δισύλλαβον ἀρσενιχὸν 
ὀξύνεσθαι θέλει, ἀλλὰ µόνον τὸ χριτής. τὸ γὰρ ληστής ἀπὸ . 
^40, 10. ἔχει] Cod. ἔχον. Mox ἀλλὰ ante ῥῆμα recte 
insertum a Blochio. cf. 33, 26. 
ΕΙ. δανότης] Cod. hic et in versibus δανοτής et δα- 
νοτητος. 
12. παύσε)] Cod. παύσετ 
13. si παρ ὄνομα σχηματισδείη] Pulo quosdam ab ad- 
verbio δάν derivasse intelligentes quasi χρονιότητα significan- 
ter dictam: perpetuitatis molestiam. »ανήριδμος αἰὰν χρόνῳ 
τρωχόµενος". Qui a nomine, sine dubio a δανός, ut opinor 
aestus vel si locus ferebat sitis. diceretur. 
14. Κριτία] Cod. Νρατίᾳ 
I5. παράσημον] Cod. περάσιµον. Bl. 
16. Ἀριτής] cf Pros. Hl. E, 9. —  Choer. 53. b et 
105. a, ubi est: ἰστέον ὅτι τὸ κριτής διὰ τοῦτο βαρύνεται By 
τῇ συνθέσει, otov δικαιοχρίτης, ὀνειροχρίτης, ἐπειδὴ παράλογός 
ἐστιν ἐν τῇ ἁπλότητι f$, ὀξεῖα τάσις, ὤφειλε γὰρ βαρύνεσθαι ἐν 
τῇ ἁπλότητι. τὰ γὰρ εἰς της λήγοντα ἀρσενικὰ φύσει δισύλλαβα 
βαρύνονται, olov δότης, πλύτης. Ὀύτης, χάρτης, Ἀράτης. διὰ 
τοῦτο τὸ Ψάλτης ἀναλογώτερόν ἐστι κατὰ τὴν κοινήν διάλεκτον 
βαρυνόμενον τοῦ παρὰ τοῖς ᾿Αθηναίοις ὀξυνομένου" ἐχεῖνοι γὰρ 
φαλτής λέγουσιν ἐν ὀξείᾳ τάσει. πρόςχειται φύσει δισύλλαβα διὰ 
τὸ ληστής ὀξυνόμενον, τοῦτο γὰρ ἀπὸ τρισυλλάβου τοῦ ληϊστής 
ἐγένετο, — — Arcadius igitur p. 24, 6 — τὸ μέντοι χριτής xod 
φαλτής ᾿Αττικῶς ὀξύνεται. καὶ ἔτι τὸ ληϊστής καὶ λῃστής sic 
potius scribere debebat: τὸ μέντοι χριτής ὀξύτονον, xoi τὸ 
φαλτής δὲ ᾿Αττικῶς ὀξύνεται. — 


17. τὸ γὰρ ληστής --- τρισυλλάβου ἐστί] Cod. τὸ γὰρ 
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τοῦ ληϊστής τρισυλλάβου ἐστί διὸ ἔχει mpocxs(uevov τὸ ι. tb δὲ 30 
ψαλτής ᾿Αττικόν ἐστιν ὀξυνόμενον, ὡς ἱστορεῖ ᾿Απολλόδωρο. 90 

Κρείσσων. τὰ elc σων λήγοντα συγχριτιχὰ οὐδέποτε 
πρὸ τέλους ἔχει τὴν ει δίφΌογγον, ἀλλὰ µόνον τὸ χρείσσων. 
λέγεται δὲ xal χρέσσων μὴ πλεονάζοντος τοῦ t 


χρέσσων γὰρ οἰκτιρμοῦ φδόνος, 
χαὶ 

ἦν θεὸς 7, χρέσσον' τί ὀνησόμεθα; 20 
{0 κανών οὐδέποτε δὲ πρὸ τῶν δύο σσ εὑρίσχεται δίφθογγος, 


ληϊστής τρισύλλαβόν ἐστι. — Poteram etiam τὸ γὰρ ληστής 
φύσει τρισύλλαβόν ἐστι. 

AO, 18. προςκείμενον] Cod. προχείµενον. Bl. 

19. ἐστιν] Cod. ἐστι 

21. εἰς σων] Cod. sic ων. Quod propter µείων non 
scribi poterat. Debebam fortasse σσων. 

23. μὴ πλεονάζοντος τοῦ :] Herodianus quomodo 
χρείσσων ortum putarit, habes in Etym. M. p. 531, 17, 
Gud. p. 344, 23 κρείσσων παρὰ τὸ xpaxóc ὄνομα συγχριτιχόν. 
"O πρῶτος τύπος χρατύτερος, 6 δεύτερος χρατίων, xal 6 τρίτος 
κράσσων, xol χατὰ τροπὴν Αἰηλικὴν τοῦ a εἰς s χρέσσων, xai 
πλεονασμῷ τοῦ t χρείσσων. Haec enim Herodiani esse intel- 
liges ex Etym. Gud. 5. κάῤῥων p. 301. — Igitur de hoc etiam 
dixerit (v. χείρων): αἴτιον δὲ τὸ πάθος. 

24. χρέσσων γὰρ οἰκτιρμοῦ φόνος] Pind. Pyth. 1, 85. 

25. 14v Ὀεὸς T, κρέσσον' τί ὀνησόμεῦα;,] Cod. ἦν δεός" 
3| κρέσσων δέ τι ὀνησόμεῦα. , Deus erat aut omnino maior 
aliqua vis.* Facile Alexandrini poetae potius credideris 
quam lyrici. Forma xpésowv Halieut. IL 235. IH, 195. — 
κρέσσον iam Blochius. --- ὀνησόμεθα etiamsi ὀνησόμεῦ signi- 
ficet, tamen sic scripsit Herodianus. Sic 01x» στεγαστῆρα 8. 
Υαστήρ p. 16. ἐπώμασα ut puto s. 'Pápo; 33. βλέπε νῦν 
δευρὶ πρὸς τὴν Πάρνηθα Steph. B. s. v. 

25. 6 κανών ...] Dindorfius verba ab 6 πανών usque 
ad finem uncinis inclusit cum hac annotatione: , Quae un- 
cinis circumdedimus in margine scripta sunt, nec videntur 
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AO πλὴν τοῦ κρείσσων, xai λεύσσω, καὶ γλαύσσω τὸ φωτίζω.] 
Ἡσσων. τὰ εἷς ὧν λήγοντα συγχριτικὰ οὐδέποτε πρὸ 
Φθτέλους ἔχει τὸ η, ἀλλὰ µόνον τό ἤσσων. 
᾽Αμείνων. οὐδὲν εἷς ων λῆγον συγχριτικὸν πρὸ τοῦ ω 
τὸ ν ἔχει, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀμείνων. 

A1 Χείρων. οὐδὲν sl; «v λῆγον συγκριτικὸν πρὸ τοῦ ω 
τὸ p ἔχει, ἀλλὰ µόνον τὸ χείρων. αἴτιον δὲ τὸ πάθος xal ἐπὶ 
τοῦ προχειµένου. 

Γλύσσων. οὐδὲν τῶν elg «v ληγόντων συγκριτικῶν 
θξχει πρὸ τέλους τὸ v. σημειῶδες dpa τὸ παρὰ Ξενοφάνει 
γλύσσων’ 


εἰ μὴ χλωρὸν ἔφυσε δεὸς µέλι, πολλὸν ἔφασκον 
γλύσσονα σῦχα πέλεσνοαι, 


Μείζων. οὐδὲν el; ζων λῆγον δισύλλαβον συγχριτικόν, 
10ἀλλὰ µόνον τὸ μείζων. δισύλλαβον δὲ προςέθηχα διὰ τὸ ὀλίζων. 
Στρυφνός. τὰ εἷς voc λήγοντα δισύλλαβα ὀξύτονα, 

ἔχοντα πρὸ τοῦ v ἐν ἐπιπλοχῇ σύμφωνον, εἰ ἔχει πρὸ τέλους 


ab Herodiano profecta.* In Etymologico ea, quae modo 
adscripsimus, excipit hoc: Οὐδέποτε δὲ πρὸ τῶν δύο σσ 
εὑρίσχεται δίφΏογγος, πλὴν τοῦ λεύσσω, γλαύσσω τὸ φωτίω, 
καὶ κρείσσων xal τοῦ ἐξ αὐτοῦ ῥήματος Ὑινοµένου (SC. χρεισσῶ, 
v. Eust. 55, 19. 64, 15). Quibusdam veterum locis tantum 
λεύσσω et κρείσσων feruntur, Eust. 64. |. l. Epim. H. 6, 15. — 
Nostro quidem loco haec omnia alienissima videntur. 

10, 21. γλαύσσω] Cod. γραύσα. Corr. Bloch. 

A1, 5. Ξενοφάνει] Cod. Ξενοφῶντι.  Correxit Dindor- 
fius ex Et. Gud. s. x4ppov p. 301, ubi ex Herodiano περὶ 
παθῶν est .... γλύσσων' χέχρηται δὲ Ξενοφάνης τῷ ὀνόματι, 
olov γλύσσονα σῦκα. Cl. Not. Sturz. ad Etym. M. p. 235, 4 
(213 Sturz.) ubi nunc abiit in Aristophanem: γλύσσων ὁ 
γλυκότερος, παρὰ ᾿Αριστοφάνει, γλύσσονα σῦχα. 

7. πολλὸν] Cod. πολλῶν 

9. μείζων] quomodo factum sit indicat Pros. Il. Σ, 519. 

12. Στρυφνός] Cod. στυφνός 

13. Post εἰ ἔχει] Cod. δέ. Delevit Bloch. 
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τὸ o, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, γυμνός, πρυµνός, συχνός, πυχνός, ^1 
στυγνός' σημειῶδες οὖν τὸ στρυφνός ἐχτεῖνον τὸ υ. οὕτω γὰρ "' 
ἀνέγνωμεν παρ ᾿Δριστοφάνει ἐν Σφηξύ 

παῦσόν τ αὐτοῦ τοῦτο τὸ λίαν στρυφνόν. 

Προῖξ. οὐδὲν εἰς οιξ λήγει ὄνομα, ἀλλὰ µόνη Ἡ προῖ. . 20 

[λαῦξ. οὐδὲν ὄνομα εἰς αυξ λῆγον Ὀηλυκόν, ἀλλὰ µόνον 
τὸ γλαῦξ. προςέθηχα δὲ θηλυκόν, ἵνα µή τις τὸ Ταῦξ ἀντιθῃ. 
ἱστορεῖται γὰρ οὗτος πηταμὸς περὶ Σικελίαν. 

'Aaxóc. οὐδένα τῶν elc xoc ληγόντων δισύλλαβα ὀξύ- 
γεσθαι θέλει, Kéoxoc, Φήσκος, Ἑκαταῖος ἐὼν δὲ πρεσβύ- 25 
τερος Λοχρὸς ἦν Φήύσκου παῖς, Λύσχος ποταμὸς Μαχε- 
δονίας, ὡς ᾿Αντιγενίδης φησί. δίσκος. ἀλλὰ µόνον τὸ ἀσχός δι- 
σύλλαβον ὑπάρχον. 

8 o 6c. τὰ el; ης καθαρὰ δισύλλαβα τῷ ο παραληγόµενα 
φιλεῖ βαρύνεσθαι, χύος. σύος, νόης, Ὑνόος, Ὑόος, πλόος, ῥόος, JO 


81, 13. Post εἰ ἔχει] Cod. δέ. Delevit Bloch. 

18. παῦσόν 7 —] Vesp. 877. Cod. παύσοντα τούτου 
τὸ λίαν στρυφνόν. D. 

29. ἀντιῦῃ] Cod. τινῃ. Recte illud scribit Lobeckius 
ubi hoc loco utitur Paral. p. 100. 

25.. Kéoxoc] Ciliciae urbs, cuius incolae stulti habe- 
bantur, unde Kéosxov οἰκεῖν et similia in stultos dictum. 
v. Mein. Com. IV. p. 656. 

25. ἑὼν] Cod. iov. »Φύσχος, ut hoc utar, οὗ Λοχρός, 
&y ἀπὸ μὲν Φύσχου Φύσχοι πρώην, ἀπὸ δὲ Λοκροῦ Λοκροί οἱ 
αὐτοὶ ὠνομάσθησαν Eustath. B, 531, p. 211, 19. 

30. xó;; —] Theogn. p. 49 enumerat τόος, δρόος, 
πλύος» φλόος, σόος εἴτε τὸ χύριον site τὸ προςηγορικόν, 

. Κόος ὄνομα τόπου .... Dicta hac etiam forma insula 
Κἄς, teste Stephano ( Eust. 318 fin.). Sed non id solum 
cogitasse puto Herodianum. Nam ne alia dicam, de quibus 
fortasse hoc loco et ipsis cogitare poterat, xóot τὰ γάσματα 
τῆς γῆς καὶ τὰ κηιλώματα Hes. Antimacho vel Alexandrino 
poetae simile putes. — Porro 

30. νύος, γνόος] Cod. τόος. νόος 3) 


*) Τόου πόλις (al. Τόουμ) Aegyptia, Ptol. IV, 5. p. 289. Wilb. 
LEHRS, HEROD. 10 
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ΜΊ0ρόος. διὸ καὶ τὸ ζόος παρ ᾿Επιχγάρμῳ οἵ πλείους ἐβάρυναν 
τρὶς ἀπεδόθη ζόος 
ὁμοίως xal τὸ oóoc. τὸ μέντοι Βοός ἄντικρυς ὀξυνόμενον μονῖρες. 
τὰ δὲ αἴτια τούτων ἐν ἑτέροις δηλοῦμεν. 
^42 Βασιλεύτεβος. οὐδὲν el; τερος λῆγον ὑπὲρ δύο 
συλλαβὰς τῇ ευ διφθήγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ βασι- 
λεύτερός siut. 
Στρουδός, τὰ si; Όος λήγοντα καθαρὰ ΄ μονογενη 
ὥδδισύλλαβα παραληγόµενα φύσει μακρᾶᾷ βαρύνεσθαι θέλει, κῶθος, 
οὕτως 6 κωβίος [Γκωμικὺς]. µῦθος, /Ἴδος, Σῆδος ποταμὸς 
Σκυθίας ὡς Φιληστέφανος, Ξοῦθος τὸ κύριον, 
Δῶρός τε Ἐηῦθός τε, 
Βοῦθος Πόδια νικήσας' παροιµία Βοῦδος περιφοιτᾶ, Kpa- 


JJ. τὸ σόος] Cod. τὸ ζωός 

94. ἐν ἑτέροις ὀηλοῦμεν] Explicatissime opinor in libro 
περὶ τοῦ ζώς. 

A2, 3. βασιλεύτερός εἰμι] TH. 1, 160. 

6. κῶθος sqq.] Cod. 86xoc, οὕτως 6 xfgtoc κωµιχός, 
μῦδος, Ίῆδος. Correxit Meinekius Hist. Com. p. 530. cl. 
Ath. 309, c, et Arcadio 49, 1 µῦδος, κῶθος (sic recte Hav.), 
ZT0oc, Ξοῦθος τὸ κύριον, ln κωμικός verissime dittographiam 
ex xoc agnovit. — In Epimerismis H. p. 391 sic est: 
Zo0loc ἔστι δὲ ὄνομα xÜptov: xGUoc, σηµαίνει σζηδος — Hic 
igitur praeter Zzov et X79ev habemus, debetur nobis 
χωβίος, 

8. Δῶρός τε --ᾖἰ Hesiod. fr. XXVIII Gaisf* 
D. (XXXI Goettl.). Cod. pro utroque Zzoo)oc peccat 
ζοῦθος. 

9. νικήσας ] Cod. ἐνίχησα, Et falso accentu περιφαίτα. 
Emendavit Meinek. Com. Fr. 1 p. 158. Et exclusit idem καὶ 
quod Codex exhibet in his; τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ — Sed He- 
sychii et Zenobii loci et hic adscribendi sunt. llle igitur: 
Βοῦθος περιφοιτᾷ παροιμία ἐπὶ τῶν εὐήθων xoi παχυφρόνων 
ἀπὸ Βούθου τινὸς μετενεχΏεῖσα τοῦ Πύδια νικήσαντος, ὃν ava. 
γράφει xoi ᾿Αριστοτέλης νενικηκότα. Zenob. II, 66 Βοῦθος 
περιφοιτᾷ" ταύτης µέμνηται Ἀρατῖνος ἐν Χείρωσι τέτακται δὲ 
ἐπὶ τῶν εὐήθων καὶ παχυφρόνων, ἀπό τινος Πωθιογίκου Βούθου 
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τῖνος Xeípeor téttetat δὰ ἐπὶ τῶν εὐήθων καὶ παχυρίων M9 

Νοῦθος χύριον, xal Ψόφος, ἣν οἶδεν 'Ἡσαίοδος ἐν τρίτφ 10 
νοῦθος δὲ ποὺ y ὑπόδαυπος ὀρώρει 

σημειῶδες dpa τὸ στρουθός ὀξυνόμενο, «Ἀαρις δέ φησιν 

᾿Αττικοὺς βαρύνειν τὸ ὄνομα, ὡς xol Τρύφων µέμνητάι ἐν δει- 16 





μετενεχθεῖσα.”) — Αά Βοῦθος []ύθια νικήσας confer Γρύλλος 
καθάρας τοὺς Διοσχούρους [2, 26. Si quis perticulam desi- 
deret ante παρὀιία, ea καὶ erit, quod tamen necessarium 
non visum est. Illud ceríe καί, quod falso legebatur in 
τάττεται δὲ καὶ, mihi reservo, ut transferatur post Νοῦ- 
Όος χύριαν. 

^2, 11. ἨΝοῦθος κύριον, καὶ ψόφος ἣν οἶδεν Ἡσίοδος ] 
Cod. νοῦθος xóptov: ψόφος ἐν οὔδει “Ησίοδος 

»νωθής, νωθρός --- νωφαιός ἀφανής --- νυθὸς ἄφωνος 
σχοτεινός Hesyeli. pro quo Herodianus pov. 42 νουθός afferre 
videtur. Ita enim suspícor post Νοῦθος κύριον excidisse tale 
quiddam καὶ ψόφος νουθὸς εἴρηται'. Lobeck. Prol. Path. 107. — 
Sehneidewinius cum  coniiceret Ἀένανδρος Ἀοφοδεεί (in 
censura fragmentorum Hesiodi a Markscheffelio editorum 
Annal. Goetting. 1842) recte sensisse videtur Menandri 
nomen haud facile abesse posse. 

13. ὑπόδουπος] Cod. ὕπο δοῦπος 

14. Χαῖρις] Cod. ἰσίχαρι. — Cramerus Mus. Cant. 648 
Χάρης ex schol ad Aristoph. Avv. 876 στρονθὲ μῆτερ' 
Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ βάσκ ἴθι Ἶρι ταχεῖα τὸν "Exxopt μῦθον 
ἔνισπε ἐπιμερισμῷ φησι τὸν Χάρητα λέγειν βαρύνειν ' Αττικοὺς 
τὸ στροῦῦος, ὁμοίως xal ἐν τῷ ὀχκαιδεκάτῳ τῆς καθόλου λέγων 
καὶ ρύφωνα μεμνῆσθαι ἐν δευτέρῳ περὶ ᾿Αττικῆς προςφδίας, 
Ego secutus sum scholion ignoti quidem auctoris sed par- 
tim ut patet et ipsum ex Herodiano derivatum ad B, 311 
στρηυθοῖο" ὡς ἀπὸ ὀξυτόνου εὐθείας f, ἀνάγνωσις' Χαίριδι δὲ 
ρεσχε βαρύνει" καὶ ἴσως ἐπεὶ τὰ εἷς Όος λήγοντα δισύλλαβα 
μονογενη φύσει μακρᾷ παραληγόµενα ἐβαρύνετο, Ξοῦθος, 78ος: 
καὶ μῦθος cett. Eo Codicis vestigia potius ferunt. Malit for- 
tasse aliquis ὁ χαῖρις 68. — 

*) Vel ἀροῦθος Graecum nomen est, v. Inscr. Telias ap. 

Ross. Hellen. I p. 60. 65. 
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ΔΑτέρῳ περὶ ᾿Αττικῆς προςφδίας. ἴσως μέντοι παρήλλαξε τῶν προ- 
κειμένων ἐπεὶ xal ἀρσενικῶς λέγεται 
καλοὶ δέ 6 ἆγον 
ὠκέες στρουῦοί 
οθχαὶ Ὀηλυκῶς 
αὐτὰρ ἐπεὶ κατὰ τέχν ἔφαγε στρουΏθοῖο καὶ 
αὐτήν. 
Ac. τὰ εἰς τη λήγηντα δισύλλαβα μονογενή καθαρα, 
εἰ Éym πρὸ τέλους τὸ a, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, πλάτη, 
µάτη, ἔνθεν καὶ γενική παρὰ Σοφοκλεῖ 
οὔτι τοι µέτρον µάτας, 
οὔΒατή δῆμος ᾿Αττικοῖς, ἀδιάφορα γὰρ τὰ τοῦ τήνου. σημειῶδες 
dpa τὸ ἄτη ἐκτεῖνων τὸ a. λέγεται δὲ καὶ τρισυλλάβως ἐν 
συστολῇ τοῦ a, ὡς παρὰ τῷ Κυρηναίῳ 
εἴτε µιν Αργείων y py, καλέειν Αάτην. 
τὸ δὲ αἴτιον τῆς ἐκτάσεως ἐν τῇ δισυλλάβῳ προφορᾷ ἐν ἑτέροις 
ν 


Βλαύτη. τὰ εἰς τη λήγοντα δισύλλαβα μηνογενη, εἰ 
παραλήγοιτο διφθόγγῳ, πάντως τῇ διὰ τοῦ t, βαίτη, δαίτη, 


A2, 18. καληθὶ ói σ ἆἄγον] Cod. καλοὶ δὲ ἐσαάγον. 
Sappho, a Blochio indicata. 

19. αὐτὰρ ἐπεὶ —] Il. B, 326. 

24. Βατή] Cod. βάτη. Verus accentus hinc pateret 
eliamsi non nota esset Atticorum demorum regula nec ser- 
vatum hoc Arcadii p. 113 τὰ εἰς τη ... βαρύνεται εἰ μὴ ἐπὶ 
δήµου τάττοιτο .... ἄτη καὶ ἀπάτη .... τὸ δὲ βατή τὸ τοῦ 
δήμου. (Caeterum verisimillimum, quod Meinekius coniicit, 
hoc Arcadii loco pro ἄτη καὶ ἀἁπάτη — scribendum esse 
ἄτη xmi acr, ἀπάτη —) 

28. εἴτε uv —] Cod. εἴτε μὶν ἀργείων yp? μὲν καλεῖν 
ἁαάτην. De Helena dictum videtur. 

30. εἴπημεν] Cod. εἴπωμεν. Ibi et Archilochum com- 
memoraverit in bisyllabo corripere ausum eo versu, quo 
ita suum locum habet ἄτη, ut nunquam iure eiici mihi 
persuadere potuerim: ἤμβλακον, xat πού τιν’ ἄλλων T ἄτη 
Χιχησατη, 


ex. 
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ΔΑλοίτη, δροίτη, κοίτη. σημειῶδες οὖν τὸ βλαύτη τῇ αυ διφθόγγφ 
παραληγόµενον. 
᾽Αμῶ. οὐδέποτε τὸ a πρὸ τοῦ µ κατὰ τὴν κηινὴν διάᾶ- 
Ἀθλεχτον ἐκτεταμένον ἐστὶν ἐν dpyij, otov Gua, ἄμυστις, ἀμύσσω, 
ἄμεινον, ἅμιλλα, ἁμίς, ἀμύνω, ἅμαδος. τὸ τοίνυν ἀμῶ fua 
σημειῶδες, 
εἰς ὥρας ἀμφεν, 
ᾧ ἀχόλουθα ῥηματιχά, 
5 ol ὃ ὥςτ ἀμητῆρες 
xai 
ὀλίγος 8 ἀἁμητὸς ἔην. 
σα γὰρ εἶχεν οὕτω τὸ a ἐκτεταμένον πρὸ τοῦ µ ἐν ἀρχῇ, ἐκ 
τρωπῆς τοῦ v εἰς α ἦν, ὡς ἔχει τὸ ἁμέρα, duoc, dyap. 





A2, 33. λοίη] Blochius χαίτη. lllud defendit Din- 
dorf. Thes. ex Hesych. λοιτεύειν Üdmcetw et λοιτή (sic) τάφος 
et Theognost. 117, 27 τὰ διὰ τοῦ οιτη δισόλλαβα βαρύτονα διὰ 
τῆς οι διφθόγγου γράφονται Λοίτη (sic): Προίτη ἡ πόλις Οἵτη" 
κοίτη" δροίτη ἡ πύελος (In vocibus ab λοι incipientibus 
p. 22 non est.) — Apud Arcadium p. 114 sunt προίτη, 
κοίτη, δρηίτη T, πύελος, βαίτη ἡ διφθέρα, δαίτη ἡ εὐωχία et 
κραύτη εἶδος ὑποδήματος miro errore orto ut videtur propter 
litteras xp ex versibus proxime praecedentibus obiectas, ubi 
saepius sunt (χερωτή, κριδώτη). 

39, 9. ἐστὶν] Cod. ἐστὶ 

2. ἄμυστις] Cod. ἅμυδις 
4. elc ὥρας cett. ] Loci .Homerici ι, 135. λ, 67. Cod. 
ἀμητέρες 

6. ἔην] Cod. ἠεν. Potes etiam ἐπηεν.  Dindorfius: 
,ll T, 929 ἀἁμητὸς ὃ) ὀλέπστως”  Caute vir prudens, nec 
nunc, ni fallor, aliter scripsisset, quum eo exemplo Iliadis 
usum videmus in loco simillimo nec quod dolemus explica- 
tiore περὶ διχρ. 207 τὸ a ἐπιφερομένου τοῦ µ ouotéAAsoUa: δέ- 
λει xat ἁρχήν, εἰ μὴ διαλέκτῳ si κατὰ τροπὴν γενόµενον, ὡς 
ἐπὶ τοῦ ἡμέρα ἁμέρα. ἔστωσαν δὲ παραδείγµατα τοῦ xavóvoc 
ταῦτα" ἀμύσσω, ἅμαξα, ἁμνός, ἅμιλλα, ἀμάρα, ἀμύμων. σηµει- 
ρύμεὺα τὸ ἀμῶ ῥῆμα ἐκτεινόμενον καὶ τὸ ἀμητὸς ὃ ὀλίγιστης. 

8. ἁμέρα] Cod. ἅμερα. Bl. 
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10τῶν ποιητῶν χρῆσιν καὶ τῶν πεζῶν ἔχει τὴν πρὸ τέλους συλ- 
λαβὴν sic p χαταλήγουσαν, ἀλλὰ µόνον τὸ βρω, 
ὅτε v ἤλυθδαν ἐνθάδε ἔβρων, 
χαὶ 
15 Ebp ἐκ νήσου Üdocov ἐλέγχιστε ζωόντων. 
τὰ δὲ τοιαῦτα Αἰολικὰ ἣν ἔχοντα χαινά, ἱμέῤῥρῳ, ἀγέρῥω, 
οἰκτίῤῥω, ὀλοφύῤῥω, εἴπερ οὖν Αἰολικόν, ζητητέον τί αὐτοῦ ἦν 
κοινόν. οὐ γὰρ αὐτὸ τὸ φείρω, ὡς οἴονταί τινες. 
20 Δήω. οὐδὲν sic ω λῆγον (pa βαρύτονον καθαρὸν δι- 
σύλλαβον τῷ η παραλήγει, ἀλλὰ µόναν τὸ ru, Δήεις 
δήεις τόν γε αύθσαι παρήμµενογ. 
τὸ γὰρ ἔχηα οὐ πάντως ἐνεστῶτα τὸν xim αἰτήσει, ὡς ἀπαιτεῖ 


Ὁ -----ᾱ--ὉῃῃἹὉα... 


A43, 12. ὅτε «x ἤλυθεν —] ignotum quod sciam. 
Alter locus Homericus K, 72. Cod. ἔρρε νήσου. 

16. ἀγέῤῥῥω] Cod. γέῤρω 

Vi. οἰκτίῤῥω] Cod. οἰχτέβῥω, Choerob. Orthogr. 11 p. 243 
οἱ AloAeic οἰκτίῥω λέγουσι xal οὐκ οἰκτέῥῥω, Ahrens p. 93. 

18. οὐ γὰρ αὐτὸ —] E. M. 371, 36 τινὰς δὲ παρὰ τὸ 
φθόρσω Αἰολικῶς κατὰ ἀποβολὴν τῶν δύω συμφώνων xal τροπῇ 
τοῦ σ eig p. — Eust. 750, 27 et 1647, 62 ἐκ τοῦ φθείρω 
xa) Ἡρακλείδην αἰπόντα ὅτι τὰ τῶν λέξεων πρῶτα σύμφωνα 
αἴρειν εἰώθασιν Ίωνες xoi Αἱολεῖς, dv τε ἓν ᾖ, olov λαιψηρός 
αἰφηρός, ἄν τε δύο, οἷον τὸ παρὰ πλεουρὰν ἱστάναι πλάγιον 
εἶπεν ἐν ποιότητι ΄Ὅμηρος θὐράς: item ἀλᾶσθαι esse a πλα- 
νᾶσθαι accedente Dorica commutatione litterarum v et λ: 
τούτων οὕτως ἐχόντων οἱ Αἰολεῖς rot τὰ εἰς p βαρύτονα 
Éyovta τὴν st δίφθογγον παρατέλευτον µετατιθέντεό τὸ ι ek 
ἕτερον ρ προφέρονται, oloy κείρω χέῤῥω λέγοντες καὶ τὸ δείρω 

.. καὶ οἱ ᾿Αριστάργειοι δέ, φησί, συνάδουσι τῇ τοιαύτῃ 

δηλαδή ἐκ τοῦ φείρω παραγωγῇ τὸ Ἰὰρ ἔρρ ἐκ νήσου ἐξη- 
γεῖται μετὰ φῦορᾶς ἄπιθι. 

239. Oft τόν γε ---] v, 407. 

24. ἔχηα οὐ] Cod. ix»v. Haesitavi utrum ἔκηον, quod 
Od. ., 553. in textibus ante Wolfium ferebatur, an ὄκηχ 
scriberem. Sed illud antiquos quod videam auctores nullos 
habet. ἔχηα οὐ etiam Lobeck. Techn. Verb. p. 17. 
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Φιλόξενος. f, δὲ τοιαύτη παράλήηξις T, περισπωµένη ἐστίν, ὥςπερ 8 
τὸ «0, νηῶ, Y| εἴπερ Βαρυνόµενα εἴη, πάντως κατὰ διάλεκτον, 25 
ὡς τὸ παίῳ πήω λεγόμενον παρὰ ΕΒυιωτοῖς, τὸ ππλαίω παλήω, 
xai παρ Αἰολεῦσιν ἐπὶ τῶν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς duin, ποθήω, 
τό τα χλήω ἐκ τοῦ χλείὼ γενόμενον. 30 


^9, 26. ἐστὶν] Cod. ἐστὶ 

26. ὥςπερ] Cod. ὡς πρὸς 

26. vri, Y, εἴπερ] Cod. νηῶ. εἴὔπερ 

21. κατὰ διάλεχκτον] Cod. xoi διαλέκτου 

98. τὸ παλαίω] inserui ante παλήω cum Dindorfio et 
Ahrensio p. 187. Et 

JO. xÀeío] scripsi pro κλαίω cum Lobeckio Techn. 
p. 17. lam Herodianum hoc voluisse puto: ut πήω et πα- 
λήω ab αίω apud Boeotos, et ut apud Aeolenses in vocabulis 
in sw (hoc ut scientibus scribens omisit, si omisit) plurisyl- 
labis ἀδικήω, πυθήω, et praeterea bisyllabum κλήω, non ex 
κλέω factum illud ut quidam putant sed ex χλείω. Et in 
his plus aliquid de grammaticorum contentione subindicatum 
putavérim. Etenim cum Alcaeus usus sit forma δέω pro 
δήω (Etym. M. s. ὃῆλος p. 264), fuisse putaverim qui hoc 
bí» formam priorem dicerent, inde factum esse δήω, uti 
apud Aeoles factum χλήω ex κλέω. Alii et Herodianus con- 
tra tendere: ne apud Aeoles quidem χλήω factum esse ex 
χλέω sed ex xÀsío: nam certa eorum exempla huius muta- 
lionis tantummodo esse in plurisyllabis, in ἀδικήω et πο- 
ὑήω. Quocum convenit quod δέελον Il. K, 466 (v. ib.) non 
ex δέω derivatum sed ex δῆλον distractum dicit. — Cae. 
terum de Aeolicis dóuXo et ποθήω Herodiani locum habe- 
mus ex libro περὶ παθῶν in Etymologicis s. καλήζω. llla 
Aeolicae poesis exemplis confirmat. Quod lertium ibi ad- 
dit καλήω, in quo exemplum non ponit, ut trisyllabum ad 
illorum analogiam finxisse videtur ad expediendum καλήζω. 
Sic iudicat Ahrens p. 133 et ut mihi videtur probabiliter 
imdicat, nec iniuria fortasse aliquid momenti ex nostro loco 
accedere dixeris. Sin quis contra contendat, χαλήω item 
ut illa Aeolensibus in usu fuisse (at certe apud Sapphonem 
habemus κάληµι), is fortasse nostrum potius locum ex illo 
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^43 Ἐσνθίω. τὰ εἰς ω λήγοντα ῥήματα ὁριστικὰ ἐγεστῶτος 
χρόνου, εἰ λάβοι ἐπέκτασιν τοῦ t, περισπᾶσθαι θέλει, χαίρω 
χαιριῶ, ἐρεύθω ἐρευθιῶ, φλέγω φλεγιῶ, χνήθω κνηθιῶ, κνίφω 
χνιφιῶ: ἀλλὰ µόνον τὸ ἐσθίω βαρύνεται. τὸ γὰρ δείδιε οὐχ, ὥς 
“4 Ίτινες οἴονται, ἀπαιτεῖ θέμα τὸ δειδίω' εἰ δὲ καὶ ἀπαιτήσῃ, Éx 
παρακειµένου ἂν εἴη γενόµενον. 
Πιέζω. τὰ εἰς ζω λήγοντα βήματα ὑπὲρ 000 συλλαβὰς 
Ὀβαρύτονα οὐδέποτε τῷ & παραλήγεσθαι Ὀέλει, εὐάζω, σχεδάζω, 
σκεπάζω, ἁρπάζω, λορίζω, σαλπίζω, Δαύζω, γαιτζω, χιθαρίζω, 


refingendum putabit vocabulo παλήω aliorsus traiecto et in 
καλήω mutato hoc modo: ὡς τὸ παίω πήω λεγόμενον παρὰ 
Βοιωτοῖς, χαὶ παρ Αἰολεῦσιν ἐπὶ τῶν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς καλήω, 
ἀδικήω, ποθήω, τό τε κλήω ἐκ τοῦ κλείω γενόμενον. Mihi 
prior ratio tutior et probabilior. 

39, 32. ἐπέχτασιν] cf. Ep. H. 313. κανών ἐστιν ὁ λέγων 
ὅτι τὰ εἰς ω λήγοντα βήματα εἴτε βαρυτονεῖται εἴτε περισπᾶται διὰ 
τοῦ υ βραχυνοµένου ἐπεχτείνεται παρὰ τοῖς "leo olov κινῶ 
χινύω --- φορῶ φορύω. 

94. κανηθιῶ] affertur Ep. H. 69, 17 (Et. 116). — ἔρευ- 
διῶ dicam et Choeroboscum usum esse Orth. p. 221 Cram. 
An. IL. s. ἰδίω loco nunc inepto, quo videntur quae sunt 
post ἐρευθιῶ ex alia rubrica, fortasse ἵστημι, huc immigrasse. 

94. ανίφω xw] significabit prurio. κνίφεα χνίδας 
Hes. Lobeckius mavult χκνήφω ,ut in Gloss. Prurit κνήφει, 
ubi quod Piersonus ad Moerin 41 reponit χνήθει ob diver- 
sitatem significationis parum convenit* Techn. Verb. p. 40. 

94. τὸ γὰρ δείδιε] Haec verba omissa in Cod. sup- 
plevit Lobeckius Techn. p. 119. Loquitur autem de δείδιε 
imperfectum significante, X, 34. Q, 358. Locos huc perti- 
nentes περὶ διχρ. p. 208, et Arcadii p. 164, qui parum ac- 
curate Herodianum reddidit, apposuit Lobeckius ib. 

301, 5. εὐάζω] Cod. ἑάζω 

6. βαύζω] Cod. βαρύζω. Bl. 

6. χαιτίζω] Cod. ἀτυχίζω.  Cogitaveram de τυχίζω. 
At non poteram negligere haec Epim. H. 291, 4 ... xoi τὸ 
πολεµίζει (1. πελεµίζει) ἀπὸ τοῦ παλάμη παλαμίζω ὡς χαίτη 
χαιτίζω xal τὸ πιάζω οἱ Ίωνες πιέζω καὶ ᾽Αττικοὶ xal Αἰολεῖς, 
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ἑρπύζω. σημειῶδες dpa παρ’ Αττικοῖς καὶ ταῖς Imt λεγόμενων Qu 7E 
τοῦ & τὸ πιέζω. kii καὶ παρὰ τῷ ποιητῃ. προςέθηκα δὲ καὶ τὰς 


διαλέκτους, ἐπεὶ παρ ᾿ Αλκαίῳ διχῶς λέγεται, παρὰ δὲ ᾽Αλκμᾶνι 
διὰ τοῦα, 10 
τῷ ὁέσποινα )εὰ χατὰν κάραν 
σ 


ip Báo ἐπίαζε. 
καὶ ὀπλον ὅτι πρὸς τὸν γαρακτηρα ἀναλογωτέρα Ἡ χρῆσις f, 
διὰ τοῦ α. πρόςχειται ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ κανόνι, ἐπθὶ δισύλ- 
Magd ἐστι παραλη]όµενα τῷ &, ὡς τὸ ἔζω, χέζω, ῥέζω' βαρύ- 
τονα δὲ διὰ τὸ τραπεζῶ περισπώµενον παρ ᾿ Ἀττιχοῖς, 15 

Ἐσσί. οὐδὲν εἰς σι λῆγον ῥῆμα Ὀεύτερον πρόσωπον, ἀλλὰ 
µόνον τὺ ἐσσί 

ἔχθιστος δέ µοί ἐσσι, 
f$ δὲ χρῆσις παρὰ τοῖς ποιηταῖς καὶ Συρακουσίοις διὸ xai Σώ- 20 
όρων quot 

ὁδαῖος γέ ἐσσι. 

Etc. οὐδὲν εἰς εις λῆγων δεύτερον πρόσωπον ὀξύνεται, 
ἀλλὰ µόνον τὸ cic 

αἵματός εἰς ἆγαυ οἵο. 
γειρὶ ὃ ἑλὼν ἐπίεζε βραχίονα (11, 610). Δωριεῖς πιάζω ava- 
λογώτερον. Fieri posse ul is scripserit aut cogitaverit ὡς 
αίΐτη γαιτίζω., ὅὓεν τὸ αναχαιτίζω, 8610. 

A^4, Ι0. τῶ Δέσποινα ---ἰ Cod. τῷ óà σκομύνθεα κατ 
αν χάρραν µάβως ἐπίαζε. Dea Aphrodite vel Ate. 

là. τὸ τραπεζῶ sqq.] in quibus Cod. δὲ post περι- 
σπώµενον. — Arcad. 101 τὰ εἰς ζω βαρύνεται. εἰ δέ τι πθρι- 
σπᾶται τοῦτο ἀπὸ ῥαρυτόνου ὤφῦῃ, εἰ δὲ περιεσπάσῦη, προύπ- 
Ίρξεν αὐτῷ ὄνομα .... Et deinde: πιέζω" τοῦτο δὲ καὶ ἔσῦ' 
ὅτε περισπώµενον. τὸ δὲ τραπεζῶ περισπᾶται ὅτι τράπεζα, 
ῥιζῶ ptm, cett. 

15. παρ ᾽Αττικοῖς) Nobilitatum vocabulum ut notum 
est Sophoclis versu ex 'Triptolemo, quem Eustathius in 
proverbium abiisse dicit, ἀπυνδάκωτος οὐ τραπεζοῦται κύλιξ. 

18, ἔγδιστος —] A, 116, 

21. EG] Cod.'Hc et mox εἰς ης λῆγον et τὸ 7 εἰ 
αἵματος "c. v. Cboerob. ad Theodos. p. 343. b. sqq. 

10* 
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ΛΑτὸ δὲ αἴτιον ἐν τοῖς περὶ ῥημάτων ipo. 
25 Υφήφασται. οὐδεὶς) Αττικὸς παραχείµενος ἀπὸ τοῦ υ ἄρ- 
χεται, ἀλλὰ μόνος ὃ ὑφήφασται. 

Οἶσθα. ὅσα εἰς ὃα λήγει δεύτερα πρόσωπα ἐπθχτεταμένα, 
ταῦτα ἀποβολῖ τῆς 8a συλλαβῆης καταλείπει ῥητὸν τὸ βῆμα, 

ηθοῖον λέγῃσθα λέγης, βάλῃσθα βάλῃς, ἦσθα Ts. µόνον δὲ τ 
οἶσθα τοιοῦτον οὐκ ἀνεδέξατο. αἴτιον δὲ τὸ πάθος. 

Ἐν. οὐδὲν ῥῆμα ὁριστικὸν ἐνικὸν πρῶτον πρόςωπον κατὰ 
τὸν αὐτὸν χρόνων ὁρᾶται πρῶτον πρόςωπον ὀνικοῦ καὶ τρίτον 
ἐνικοῦ xal πρῶτην καὶ τρίτον πληθυντικοῦ, ὅτι μὴ µόνον τὸ ἦν. 

nv γὰρ ἐγὼ ᾿Αττικοὶ λέγουσι καὶ Ty ἐκεῖνος καὶ πληθυντικῶς 
Σιμωνίδης ἐπὶ πρώτου προςώπου, ὡς καὶ ἐν ἐπιγράμμασιν' 

ἦν ἑκατὸν φιάλαι, θίχα δέ σφισιν 
ἀντὶ γὰρ τοῦ Ίμεν ἦν. 

5 τῆς ὃ Tv τρεῖς χεφαλαί, 
καὶ 

χωφοὶ ὃ 3v προπάροιθεν. 
οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι ἄλλως ποικίλως λέγεται τὸ pua. 


A^», 25. ὑφήφασται] Cod. hic εἰ mox ὑφήσφασται. 
92. τὸ πάθος ] Syncope ex οἴδησθα vel εἴδησθα. 
v. e. g. Choer. 258. b. Epim. H. 331. 

AS, 1l. 7»| Cf. ad ll. À, 222, ubi est: περὶ δὲ τοῦ 
τῆς ὃ Ty τρεῖς κεφαλαὶ ἐν τῷ περὶ βήματος ἐροῦμεν. EL scri- 
pserat de ea forma singularem libellum. — Choerob. ap. 
Bekk. p. 1203 ἔστι καὶ ἄλλως τοιαύτη ἀπολογία, ἣν λέγει 6 
Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ περὶ αὐτοῦ μονοβίβλῳ, ὅτι ἦν cett. 

4. Ty ἑχατὸν sqq.] In his inserui δέ. — Simonidis epi- 
gramma satis ratio loquendi et articulus indicare videtur. 
(ὡς καὶ est ,ut ex. gr.* v. 38, b). Fingas in re incertissima 
ex phialis praedae Persicae statuam vel anathema factum 
esse postquam quid illis fieret non una Graecorum senten- 
tia fuerat. "Hw ἑχατὸν φιάλαι, θίχα δέ σφισιν Ίνδανε βουλή, 
᾿Ανδράσιν Ἑλλήνων --- 

9. τῆς 9 ἦν —] Hes. Theogon. 321. 

9. xecol| Cod. κωφόν. Sed illud, quod iam Blochius 
suasit, requiri videtur. 
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ΛΕΞΕΩΣ. 
Ἐδάμην. οὐδὲν εἲς µην λῆγον (pa τρέψαν τὸ v εἰς o Mi 

δεύτερον πρόςωπον ἀποτελεῖ ἀλλὰ µόνον τὸ ἐδάμην ἐποίησε τὸ 10 
ἐδάμης xal ἀποβολῇ τοῦ o τρίτον ἐδάμη. τὸ Ob αἴτιον λέγεται 

ἐν τοῖς περὶ βημάτων. 

Εἴξασι. οὐδεὶς παρακείµενος τρίτον mpócemov εἰς σι ἔχει 
τὴν πρὸ τοῦ τέλους συλλαβὴν διὰ τοῦ ξα, ἀλλὰ µόνον τὸ εἴξασι" 
τοῖς βιβλίοις εἴξασι, 

Hq6. τὰ εἷς γω λήγοντα ῥήματα ὁριστικὰ δισύλλαβα, 15 
εἰ παραλήγοιτο τῷ η, Ὀέλει βαρύνεσθαι, Ὀήγω, λήγω, τµήγω" — 
τὸ δὲ ἠγῶ περισπᾶται, ἔνθεν τὸ ἠγοῦμα.. τὸ δὲ αἴτιον πρόδηλον. 
Αμϕί. οὐδεμία πρόθεσις διὰ δασέος συμφώνου ἐκφέρ 

ὃ ἔσὶ) ὅτε καὶ ἀμπὶ ἐν συν- 90 


ται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀμφί λέγεται ὃ 
Ὀέσει διὰ τοῦ m, καὶ ἴσως αναλογώτερον. 
αἱ εἰς α λήγουσαι x pol ése; σύµφωνον ἔχουσι πρὸ τοῦ 


Δια. 
α΄ ἀλλὰ μόνη η διὰ τὸ a καθαρεύει. 
Ὑπέρ. οὐδεμία πρόθεσις δισύλλαβος φωνον χατα- 95 
λήγει, ἀλλὰ µόνη T, ὑπέρ' τὸ γὰρ 
οἵπερ νέρτεροί εἰσι Deo? Ἀρόνον ἀμφὶς ἐόντες 
7, ἴσως ἐνήλλαχται αέρος λόγου. 
30 


οὐ γνήσιον ἔχει τὸ τέλος. 
, 
Πρό. οὐδεμία πρόθεσις μηνοσύλλαβος εἰς «qevzsv λήγει, 


, ^ , | 4 , 
ἄλλα µόνον T, pO. 

Εξ. οὐδεμία πρόθεσις elg διπλοῦν λήγει, ἀλλὰ µόνη ἡ ἐξ 
οὐδὲν slg ty μονοσόλλαβον ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον 


Πρίν. 
^3, M. τοῖς βιῤλίοις -. incerti comici (Mein. IV. p. 651). 
Non video cur imper- 


δὲν gi 
τὸ np τὰ δὲ εὑρεθέντα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν sópfün, ὡς «5 46 
Πγοῦμαι] Cod. πούμην. 
Sic E. M. 499, 40 .... Ῥήχω. τούτῳ τῷ 


ΙΤ. | 
fecto usus fuerit. Si 
κανόνι χαὶ τὸ fr ἐξ οὗ τὸ ἠγοῦμαι, ὥφειλε βαρύνεσθαι — 
I8, τὸ δὲ αἴτιον πρόδηλων] sc. quod προχείµενον habet 
verbum vel nomen, v. Lob. Techn. Verb. p. 151 
9l]. αἁμπί] v. Ep. H. 66, 24. 
35, 96. οἴπερ νέρτεροί εἰσι — ] Cod. ὑπέρτεροί εἶσι — 
Non dubito illum versum Homericum scriptum fuisse, quem 
habemus in ea re Epim. H. 66, 30. 
AG, l1. ὡς τὸ cett.] Cod. ὡς τὸ πάλιν ἱεροῖσιν. παρ 
Αττικοῖς αἰέν, παρὰ Δωριεῦσιν aity, παρ Λἰολεῦσι λέγεται 
τοῦ v. Secutus sum Ahrensium Aeol. p. 157. 


ταῦτα ἄνευ 
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Ἀθτα).». πέρυσιν. τὸ dà παρ ᾿Αττικηῖς ahy παρὰ Δωριεῦσιν., ahy 


ο σι λέν ετα; ταῦτα καὶ ἄνευ τοῦ v. 


e, 


παρ Aio 


9 - * ΄ 
ΠέοιΞ. τὰ εἰς ις A PUDE: em ἐπιῤῥίηατα cu πως ὀξή- 
f» 


4 
v 
"V. 


. * να 3 
ὄγεσθαι, χηυοίς. ἀπρίς. ἀναμίς. ἀλλὰ τὸ πέριξ µήύνον Sanóvsian. 


^ Tor - "^ 
εἰς 609v Αήγοντα ετρρηµατα ο. 
. , 9 ^ -— aD. P * 
οὐ Uzkst απ τῶν εἰς oc ληό 
E B w '* ο... ^ 
πρὸ τ τέλους ἔ εχει * ες αρχ το do (965v 


10 


βοτρυδ $5y δὲ πέτονται ἐπ dy esty εἰαρινοῖσι, 
΄ , * ^ *, 
6 μέντοι Εὐφορίων παρὰ τὸ si; ug; παράνωγων ποιήσας ἐπίῤρημα 


|) 


* V^ E /- ^ ^^ ) X om 
604 εοωχκξ προ TzA609$ X6 ". gv το lu 


^ F e " 
πάντα δέ οἱ vEXUT, 
w * X * ^ . "t P 
15 Άμφουδις. οὐδὲν sl; δις pron ἐπίῤρημα TY 20 OM 
hj * 


eor παραλήγει, αλλὰ µήνων τὸ ἄμρηυδις. 


^ £F, ^ * ^ ML! 
V6. οὐδὲν ἐπίῤῥημα υηνυσύλλαβον εἷς 6 λήγει. αλλὰ 


Dor. 319. 513. Quamquam aliquid dubitationis est in aii» 
παρὰ Δωριεῦσιν: de quo certius iudicari posset nisi in Theo- 
gnosti loco p. 3 ceterum satis bene servato mala fortuna 
ex duodecim formis vocabuli una perisset. (De πέρυσιν cf. 
Pros. |l. Il, 324. — τὸ atv. 6 γωρὶς τοῦ v καὶ μετὰ τοῦ v 
λέγεται lo. Al. 34, L.. 

4. πως] Cod. πῶς 

Il. βοτρυδόν] B, 89. 

^46, 14. τάντα 23] Cod. πάντα δὲ οἵ νέχυνα ἐλεύχαινον 
τὰ πρόσωπα. Correxit Cramer. Mus. phil. 638; quod ad- 
didit νεκυηλόν pro vsxo2óv videri scribendum esse in Schol. 
Dion. Bekk. IT. p. 941, 29, id nunc confirmatur ex cod. 
Mus. Britann. in eius Anecdotis IV. p. 330, 18. — Docet 
Apollon. adv. 611, 4 βοτρυδόν iam a Tryphone notatum fuisse, 
cum reliqua in 25v adverbia quae sint a substantivis, in pen- 
ultima v, vel α habeant. (In Apollonii loco aliquid vitii 
est: an sufficit zíva-sv 7» pro ἐλύνατ, ἂν). —  MHerodiano 
videmus propter duas causas u^vz5s: esse, et quod a subst. 
in ὓς sib et quod » habeat in antepenultima, quorum unum 
certe vitatum in ysxu Av. Schol. ad Dion. 941, 25, qui 
item notat. ,,zà 3525922» καὶ µονηρες". canonem unde exemtum 
vult aliter ponit. Rursus paulo aliter Epim. H. 236. 


- . 
| / - ^r , d M 1 -z3 - * 1 
VH. W6].... τὸ vàp Ψύ παρὰ τῷ Σηφοκλεῖ ποιμενικὸν 


' , ΛΕΞΕΟΩΣ, 107 


παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Ποιμέσι enim τὸ (6. 

Xanáte. οὐδὲν εἰς ζε λῆγον ἐπίῤῥημα τῷ α παραλη- 
όμενον προπερισπᾶται, ἀλλὰ ον τὸ γαμᾶζε' παραιτοῦμα! δὲ 
τοὺς προπερισπῶντας τὸ Ὀύραζε. 

Μέταζε. οὐδὲν ἐπίῤῥημα διὰ τοῦ ale ἐκφερήμενην ἐπὶ 
χρόνου τέθειται, ἀλλὰ póvov τὸ 

µέταζε χατίζων. 

Ἐλγύθεν. οὐδὲν εἰς Όεν λῆγον ἐπίῤῥημα τῷ » mapa 
λήγει, ἀλλὰ µήύνον τὸ ἐγγύθεν. 

Πάροιιεν. οὐδὲν εἰς Ὁεν ἐπίῤῥημα λῆγον τῇ οι Ot 
φθόγγῳ παραλήγειν θέλει, ἀλλὰ µόνον τὸ πάροιθεν. 

Νόκτωρ. οὐδὲν el; wp ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ νύ- 
χτωρ. δείχνυται γὰρ ἐπίῤῥρημα, 

"Ατερ. οὐδὲν εἰς τερ ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ ἅτερ. τὸ 
ὰρ Δάματερ χλητική. ὡς τὸ ΗἩρακλες. 

'E40éc καὶ γὓές. οὐδὲν εἷς ες λῆγον ἐπίῤῥημα xowóv, 
ἀλλὰ µόνον τὸ ἐχθές καὶ χθές. τὸ γὰρ ἄληθες xol ἐπίτηδες 
καὶ ὅσα τοιαῦτα ἀπὸ ὀνομάτων μετατεθειμένα. πρόσχειτα! δὲ 
χοινὸν διὰ τὸ déc Δώριον. 

Ἰοσαῦτα περὶ µονήρων λέξεων ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον. ἔπει- 
ράῦθημεν δὲ ἐν τῴῷδε τῷ βιβλίῳ καὶ προθέσεων παράβεσιν ποιή- 
σασθα!, ἐπεὶ καὶ αὐταὶ ὀλίχαι οὖσπι ὁμοιότητα ἔσγον. 


ἐπίφθεγμα (item nominat Eust. 855, 25) οὐκ ἀντιπίπτει. Scil. 
ob hoc ipsum quia ἐπίφθεγμα est, quae sub canonem non 
cadunt: v. Et. M. s. ἐχδές p. 405 οὐ µάγεται τὸ Φό ἐν 


* , € 


Ποιμέσι Xogoxkíouz ἐπίφ Poema γάρ. 


19. χαμᾶζε] cf. Pros. Hl. D; 29. 1o. ΛΙ. p. 94. περὶ 


διχρ. 292. 
20. προπερισπᾶται, αλλὰ cett.|] Cod. πρηπερισπᾶται, 
(0. € δὲ τ οὓς περισπῶντας τὸ Ὀύρα”ε. Bl. D. 
23. µέταζε Ἰατίζων] Cod. γατίζον. Hes. Op. 396. D. 
37, 2. Δάματερ] ἀπὸ κλητικῆς πολλάκις ἐπιῤῥηματικοὶ 
συντάξεις γίνονται, ὡς Δάματερ, Ηρακλες, τάλαν. Apollon. adv. 570. 
Jj. απινόν] omittit Cod. 
6. δὲ κρινόν] Cod. δὲ uóvov xowa 
6. déc] Cod. δές Ahrens 379. 
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Denique librum nostrum ad Codicem descriptum proponimus. 


AIAIOY HPOAIANOY 


ΠΕΡΙ ΜΟΜΗΡΟΥΣ AEZEQ-. 


———— 


316» λέξεων αἱ μὲν πλήθουσι xal ὁμοιότητα, αἱ δὲ ob. καὶ 
τῶν μὲν πληθουσῶν τοι τὸ τέλος µόνον παραφυλάττομεν τὸ 
αὐτὸ Ov, T, καὶ ποσότητα συλλαβῶν καὶ τόνου ἔσθ᾽ ὅτε καὶ τὴν 

ὥπρὸ τέλους συλλαβὴν, ἔτι καὶ τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους, àv dv 
οὐδὲ δύναταί ποτ λέξις μονοσυλλαβῆσαι T, δισυλλαβησαι. εἰ γὰρ 
τρεῖς εἶσιν αἱ παραφυλασσόμεναι συλλαβαὶ, πῶς ἂν ἐκ τούτων 

, , , ' — , — 3 — 
µείώσις γένοιτο; ἐκστήσεται γὰρ τῆς πησότητος τοῦ dptpuo0, 
* - L4 ^ ^ "^N ^ 

Ι0χαὶ τῆς ὁμοιότητος' ὥσπερ ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ αλεος παραγωμµέ- 
νων, νηφαλέος, δειμαλέος, ἀρβαλέος. πάντα γὰρ ταῦτα ἔχει 
τὰς ἐν τῷ τέλει τρεῖς συλλαβὰς τύπον µόνον ἐμφαινούσας τοῦ 
δηλωμένου αὐτῷ ὑπάρχοντος ἐν τῇ dpyi. otov τὸ δειµαλέος 

* - -— v , 
τετύπωται μὲν αρσενικῷ yapwxvrot, xai ἔστιν εὐθείας πτώσεως 

ΙΟένικόν' τὸ μέντοι Δηλρύμενον ἔχει ἐν τῇ ἀρχωύσῃ συλλαβῇ καὶ 
ἐν τῷ p συμφώνῳ. ὁμοίως καὶ τὸ νηραλέης οὐ παρ ὄνομα πα- 
ραγῦὲν, ὡς τὸ πρηκείµενην, παρὰ μέντοι τὸ viro ῥπμα ὁμοίως 

» M w A 4 - - -— 

zapotovüiv, 8 "o τὰς ἐπὶ τέλει τρεῖς συλλαβὰς τῆς παραγωγῆς, 

^ 3 , — 

20co0 σηµαινομένου αὐτοῦ ὑπάρχοντ τως ἐν τῇ ἀρχούση συλλαβή 

καὶ ἐν τῷ φ. χαὶ τὸ αὐτὸ εὑρήσῃς ἐπὶ πάντων τῶν τοιούτων, 
le "n οὐ; στι y ἐλέγς 1 7t t ' λλ βᾷ 

ἐφ ὦν οὐκ ἐλέγξαι τινὰ περὶ ποσότητα σ)λλαβῶν 7, πε- 

πλανωμένην λεω, λύναιτο ὃ ἄν τις ἐπιζητησαι τόνον πειθα- 

, ^ , : ^ ΄ , 

Mvsoóusvoc, ὡς τὰ τοιαῦτα πάντα τὰ διὰ τοῦ αλεος ὑπάργοντα 
παράγωγα χαβεστῶτα ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς παροξήνεσθει θέλει, 
ὡς ἔχει πάντα τὰ τηιαῦτα, νηφραλέος, σκωπαλέος, δειμαλέος, 
ὥσμερθαλέος, Χερδαλέος, φρικαλέως, Ὀαρσαλέης, dp δλόος, οὖα- 
λέος, φοιταλέος, Ἰηπραλέος, λουδαλέης, ὀπταλέος, ἰκμαλέος, ῥω: 
µαλέος, βωγαλέος. τὸ μέντοι δαιδάλευς τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει 


— 


- 
- 


ον 
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τὴν ὀξεῖαν ἔνθεν αἰτιατικὴ, δαιδάλεον Νώρηκα παρὰ τῷ xoci ^ 
καὶ παρὰ Αντιμάχφ χὀγισάλεος, τῷ ὃ αὖτ ἀμφὶ κονισάλεον10 
πεπονήατ το δύφρον. καὶ ὃἥλον ὅτι ἡ ἀναλογία ἰωμάνη τῷ τοιούτῳ 
διαφόρου κινήσεως παρίστησι τὰς λέξεις ὡς ὅτι τοῦ δαιδάλεος 
xal κονισάλεος χτητικὴ Ἰωνική ἐστι ἐνδείᾳ τοῦ t, ὁμοίως xal 
ἑκτόρεος xal νεστόρεος. ὡρισάμην διὰ τοῦ αλεης ὑπὲρ τρεῖς συλ-]1ὅ 
λαβὰς ὄντα, ἐπεί ἐστι τινὰ τρισύλλαβα οὐχ ὁμοίως παρημένα, 
ἅπερ διηλλάξαντο, xal τῷ μὴ ὁμοίως παρῆχθαι καὶ ποσότητι 
συλλαβῶν xal νοητῷ διήλλασσε xal τόνῳ' ἐπὶ γὰρ τοῦ τέλους 
λαμβάνει χαὶ τὴν ὀξεῖαν, ὡς ἔχει τὸ γαλεὺς, ἀλεὸς, παλαιός, 
τῶν μέντοι μὴ πληθουσῶν τῶν λέξεων, ἀλλὰ σπανίως ópo-20 
μόνων» 3 τῶν κατὰ τὴν λήγουσαν συλλαβὴν, T, τὴν πρὸ αὐτῆς 
κατὰ ποσότητα μεμειωµένων ἐν στοιχείοις τε xol συλλαβαῖς, 7, 
διαφόρῳ τόνῳ χεχρηµένων xal οὐγ ὁμοίως τοῖς ὁμοιοχαταλήκτοις, 
ἔλεγχον ἀπεργάζεται ἡ ἀναλογία, οὐκ ἀποδοχιμάζουσα y07,59a4235 
ἀλλὰ σηµειουμένη τὸ σπάνιον’ εἴ Ίε τὰς παρὰ τοῖς Ελλησι λέ- 
ξεις πῃ μὲν καὶ ὁμοιότητα ἐν πλήδει ἐκφερομένας ποιχίλας 
καθεστώσας, T, σπανίους, 7, πάσης λέξεως "Ἑλληνικῆς πρό- 
νοιαν ποιοῦσα ἀναλογίας xai ὥσπερ Ἡ ἐν διχτύῳ συνέχουσαβθ 
τὸ πολυσχιδὲς τῆς τῶν ἀνθρώπων γλώσσης φὺέ έγμα τῇ τέχνη, 
χατορὺοῦν ἐπιχειροῦσα τὰς τῶν ληγόντων στοιχείων φύσεις, xai 
τῶν παραληγόντων T, αἀρχομένων τά τε σπάνια xul δαφιλη ἐν 
συντόµῳ παραδιδοῦσα. οὐδὲ οὖν πρόχειται ἡμῖν περὶ πάσης λέ- 
ξεως λέγειν, ἀλλὰ περὶ τῆς ἐκφυγούσης τὸ πλῆθος' καὶ 000535 
ταύτης καθολικῶς, ἀλλ’ ἐπὶ ποσόν' οὐδὲ κατηγορεῖν τῶν λέξεων 3 
el σπάνιοι εἶεν' ἐπεί τοι γε εἰ μὴ πληθύον πανταγοῦ ὡς Ίμαρ- 
τημένον ἐλέγχειν ἐπιχειρήσαιμεν, οὐκ ἂν ἐξαρκήσαιμεν, μυρίον 
Ἱὰρ ἀριμὸν εὐδοχιμωτάτων λέξεων ὡς παρὰ τοὺς τῆς φύσεως t 
νόµους ἐξενεχθεισῶν καχίζωντες' ἀλλ ἅσπερ ἐγεννήσατο 1, φύσις 
ἡμῖν, ταύτας παρ αὐτῆς εὐμενῶς προσδέχεσὺαι, ἀλλαχοῦ μὲν 
μίαν εἰσηγησαμένης, ἑτέροῦι δὲ δύο, καὶ vi, Δία ἀλλαχόδι τρεῖς, 
ἔπειτα τέσσαρας, μέχρις εἰς ἄπειρον γωρήσει πλῆθος. xps δὲ149) 
ἔστω τῆς πρηχειµένης λέξεως µωνήρους T, πολλὴ ρῆσις παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς, xai f, συνήδεια ἐσὶ ὅτε ὁμοίως τοῖς παλαιοῖς 
ἄλλοις Ἕλλησι ἐπισταμένη ρῆσιν, ὁποῖόν ἐστι τὸ πῦρ. τούτῳ 
γὰρ οὐδὲν πέφυκθν ὁμοίως λεγόμενον οὐδέτ τερον, ἀλλ οὖν γε 
πάντες ἐχρήσαντο τῇ φωνῇ. περὶ δὴ τοῦ τοιωύτηυ εἴδους ἔσται] ὦ 
ἡμῖν 6 λόγος. οὐ μὴν ὅτι καὶ συρτή ἐστιν οὕτω γὰρ ἐλέγετο 
πρότερον ἡ Φοινίκη. τοῦτο γὰρ ἀπεξεωμένον ἐστὶ καὶ ἐν ἱστορία 


-— 
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ὄκείμενον, ἀνοούμενόν τε xui τῇ τῶν παλαιῶν Ἑλλήνων γρήσει 
90xal τῇ συνἠθεία. OU καὶ τὰ οὕτω λεγόμενα καὶ ἵστορία οὐκ ἆνα- 
σκευάσει ch ὑπὸ πολλῶν λεγόμενον μονηρες' παραλαμβάνεσῦαι 
δέ uot µονήρεις λέξεις εἴτε ἐν ὀνόμασιν εἴτε ἐν ῥήμασιν' ἐπεὶ 
ταῦτα τὰ µέρη λόγου £s) ὅτε πλήθει ἐν ὁμοιώμασιν' ὅπως διὰ 
25100 Sr - ος παρηλλαγμένον καὶ σπάνιον ἐλέγγωμεν. τὰ γὰρ 
ἄλλα µέρη τοῦ λόγου σγεδὺν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον προτίθεται" 
oí μετογαὶ ἀεὶ ὀεύτεραι τῶν βημάτων τὴν χίνησιν ἔγουσιν, ὡς 
ὀείκνυται ἐν τῷ περὶ μετογῶν. τὸ μὲν οὖν πρότερον βεβλίον πε- 
ὀθριέξει τὰς µονήρεις λέξεις τὰς Ἱινώσκομένας ὑπό τε τῆς συνη- 
Βείας xai τῶν παλαιῶν' τὸ δὲ δεύτερον καὶ τὰς ἐν ἀ]νοίᾳ τῇ 
συνηδεία. ἀρχτέον δὲ τῶν κανόνων ἐντεῦθεν, καὶ πρῶτος ἡμῖν 
Ὀεὺς redi δίκαιον γὰρ τὴν Apri dx. αὐτοῦ ποιήσασθαι, 
ὡς xai ὁ Σολεὺς ἀργόμενος ἔφη, ἐκ Διὸς ἀργόμεῦα, 
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θεύς. τὰ εἰς εως λήγηντα ἀρσενικὰ ἐπὶ εὐθείας ἀεὶ ὑπὲρ μίαν 
ἐστὶ συλλαβήν' ἀριστεύς. βασιλεύς. περσεύς. πορθεύς. πρωτεύς, 
ἁλιεύς. οἰνεύς. λυγχεύς. ἁχιλλεύς. πηρεύς. Ὀησεύς. ὀδυσσεύς. 
ἤπηλεύς, βρισεύς, ἀτρεύς. δικαίως ἄρα 6 ζεὺς µονηυσυλλαβήσας, 
καὶ ἐκφεύ] ων τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν" τοῦ δὲ γαραχκτῆρας 
t 
μονηρες, τὸ γὰρ νεὺς ἐπὶ wo. ws(usvov, ὡς φησὶ Φιλέας, ἄπεξε- 
νωµένον ἐστί. τὸ δὲ Ὀεὺς ἐκ συναλοιφῆς ἐστι ποιητικόν. τὸ δὲ 
Ι0εῦς ἀπὸ ἀναλογίας πλασσόμενην. τὸ δὲ φεὺς ἐπὶ τοῦ Διρνύσου 
χείμενον, ὡς » ταῖς ἐπικλήσασιν εὔρομεν, xai ἱστηρίαν ἐστὶν 
εἰρημένον. τὸ δὲ μῇν ὀνεὺς, γείμερραν ἄγριον ὀἠφλή Un ις, εθνικών. 
τὸ αἴτιον τοῦ μονοσυλλαβῆσαι τὸ ζεὺς ἐν τῷ περὶ ῥηματικῶν 
Ιὀόνομάτων λέγομεν. ὅτι δὲ moves αἴρηται ὑπὸ παλαιῶν 6 θεὸς 
οὐκ ἀγνοῶ. καὶ γὰρ Ole, καὶ Qv, καὶ δὲν, καὶ ζεὺς, xal ζῆς παρὰ 
Φερεχύδη κατὰ κίνησίν τινα ὑπὸ Βοιωτῶν, καὶ δεὺς, xal üdv. 


, 


Γή. τὰ εἰς 7 λήγοντα Ὀηλυκὰ ὀνόματα ἐπ εὐθείας περι- 
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σπώµενα κατὰ τὴν συνήθειαν καὶ τὴν τῶν παλαιῶν γρῆσιν ds 6 
θέλει ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν εἶναι, ἔχειν τᾶ καὶ ἐντελέστερα2 
προυποχείµενα, συχέα συχῆ. λεοντέα λεωντη. qaxía φαχῆ. Ἐπί- 
χαρμος' χύτρα δὲ λεχέας Waco. παγη. γαλη. μυγαλη. ἀμυγδαλη. 
Εὔπολις Βάπταις' ἀλλ ἐξομέλεις µε val μὰ τὴν ἀμυγδαλη. xe1.95 
᾽Αμειϕίας κρινῷ' ἐντεῦθεν "ca. μάλιστα ἱερωσαναναχωλεῖτο 
πλευρὸν 7, μικρᾶς ἀριστερᾶς. σησαμῆ. ᾿Αριστοφάνης' πλακόεσσα Ἰ 
ἔπεται, σησαμῆ συμπλάττεται. χαιρέτω dpa ἡ v7, μονοσύλλαβος 
οὖσα xal συνήθης τῇ vv χρήσει xal τῇ τῶν παλαιῶν πάντων. 
εἰ ὃέ τις λέγει, καὶ t, ῥέα QT, κέκληται ὑπὸ τοῦ Συρίου, ἴστω 5 
ὅτι αὐτοῦ ἴδιος  χρῆσις xal οὐ πᾶσιν ἴσως T, xal ᾽Αττικοῖς 7, 
γνῶσις ἐστί. τὸ δὲ πλῆ εἰρημένον παρὰ Διογένει τῷ ᾿Απολλω- 
νίτῃ ἀντὶ τοῦ πλέη Ὀηλυκοῦ ἐπιθετικῶς ἄγνωστον τοῖς ἄλλοις.10 
ἀλλὰ καὶ t$, νέα vi, εἰρημένον ἐν δαμίων ὅροις. τῇ δὲ vij τῶν 
πυδογειτονίων τις τὸν φυρτὸν ἐλάμβανε. καὶ παρὰ ᾿Αριστοφάνει 
ἐν δινσίλλωνι καὶ ἐπιθυμήσεις νέος νῆς ἀμφιπόλοιο. f, δὲ 7, 
xoti συνήθης. ἔτρεφάν τε τὸ η εἰς α Δωριεῖς καὶ Αἰολεῖς xol]; 
Βοιωτοὶ γᾶ λέγοντες, ὡς ἀσυναλήπτου αὐτοῦ ὑπάρχοντος. οὐχ 
ἀγνοῶ δὲ ὅτι καὶ T γὰς εἴρηται καὶ γέα καὶ γαῖα καὶ ala. 

Οὐρανός. τὰ εἰς vog λήγοντα ὀνόματα τρισύλλαβα ὀξυνό- 
μενα, xal ἔχοντα τὸ a συνεσταλµένον πρὸ τέλους μὴ χαθα-οι 
ρεῦον, οὐδέποτε τὴν ἄρχουσαν ἔχει φύσει μακράν otov ἵκανός" 
χαίτοιγε τὸ ῥῆμα ἐξέτεινε τὸ t. πείθω, πιθανός. εἴδαται, ἰδανός- 
τὰς αὰς ἰδανὰς χάριτας. ἀγανὸς τράγος. σφεδανός. ἐδανός. ὁρ 
φανός. πεδανός. βοδανός. σημειῶδες dpa τὸ οὐρανὸς, ὅτι ἤρξατοοῇ 
ἀπὸ φύσει μαχρᾶς. ᾽Αλκαῖος δὲ εἰς ω ἀποφαίνεται τὸ ὄνομα, 
xol ὠρανὸς λέγων κατὰ τροπὴν τῆς ου διφθόγγου εἰς τὸ c, 
καὶ ἄνευ τοῦ υ ὀρανὸς, ὥστε τὸ ἐπιζητούμενον παρ αὐτῷ λε- 
λύσθαι. καὶ Σαπφώ" φαύειν δὲ οὐ δοχεῖ pot ὠρανῶ δυσπαχέα. 
προσέθηκα μὴ χααρεῦον, ἵνα μὴ ζητῶμεν περὶ τοῦ αἰανοῦ ἁπτο-Ἀθ 
µένοις, καὶ ἐανοῦ κασσιτέροιο. 

᾿Αὐηνᾶ. οὐδὲν ες να λῆγον ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν θηλυκὸν 
περισπᾶται, ἀλλὰ µόνον τὸ ᾿Αθηνᾶ, οὕτως ἔσθ ὅτε ὑπὸ τῶν 
᾿Αττικῶν λεγόµενον, xal ὑπό τινος συνήθους λέξεως. αἱ δέ 11535 
λέγοι, xoi $ Δανᾶ οὕτως εἴρηται παρ Exacta τῇ Δανᾷ µίσγε- 
ται {εύς, ἴστω ὅτι τοῦτο παρ Ἑκαταίῳ ἐστὶ, xol ἐν τῇ χρήσει 
τῶν Φοινικῶν, ὡς αὐτός φησι, οὐκ ἔτι μέντοι ᾿Ἀττικηῖς καὶ τῇ 
συνηδείᾳ Ἰνωστόν. οὐκ ἀγνοῶ ài τὴν Ὀεὺν ποικίλως λεγομένην 5 
χατὰ τὴν εὐδεῖαν. προσέὃηκα Oi ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν, ἵνα ἐκφύ- 
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βγωμὲν τὸ σύνηθες τὸ μνὰ ' Ἀττιχοῖς τε καὶ τῇ νὺν Ἰρήσει, xol 
ἀπεξενωμένον τὸ vor οὕτω γὰρ πρότερον ἡ Φοινίκη ἐκαλεῖτο. 
10 Moipa. οὐδὲν elc pa λῆγον συνεοταλµένον Üruxóv δισύλ- 
λάβον τῇ οι διφθόγγφ παραλήγετάι, ἀλλὰ µόνον τὸ μοῖρα ἄπη- 
νέγκατο τήνδε παράληξῳ. τὸ γὰρ χυίρα ἐκτείνεται κατὰ τὸ ἐπώ- 
νυµον, ὥόπερ καὶ παρὰ Δεινία' λέγεται δὲ, τοὺς |λαχεδαιμονίους, 
Ιόχαῦ ὃν ἐν τῇ quía ypóvov σαν αἰγμάλωτοι, δεδεµένους ἐργᾶ- 
Ceca διὰ τοῦ πεδίου τὸν λαγᾶν ποταμὸν, περιµήδας ἐν τῇ γέα 
δυναστευούσης, Tv oi πλεῖστοι καλοῦσι χοίραν. 
Αρτεμις. οὐδὲν εἰς µις λῆγον Βηλυκὸν ὑπὲρ àó0 συλλαβὰς 
ο0βαρυνόµενον τῷ ε θέλει παραλήγεσθαι, μονᾶζει ἄρα τὸ Αρτεμις 
χατὰ τὴν πρὺ τέλους συλλαβήν. si δέ τις λέγοι, ὅτι τὸ Xpooó- 
Όεμις πρὸ τέλους ἔχει τὸ s, εἴσεται ὡς ἔξ ἁπλοῦ τοῦ θέµις 
αυντεθημένον ἐστὶ, τὸ δὲ ”Αρτέμις οὐχ οὕτως ἔχει. µήποτε ὀὖν 
Δωριεῖς διὰ τὸ α προφερόµενοι αὐτὸ χἀτά τι κατορθοῦσιν. " Ap- 
rapis γὰρ λέγουσιν, ὡς τὸ δύναμις xol X poe. 
Παρθένος. τὰ εἰς voc λήγοντα ὀνόματα ἐπ᾽ εὐθείας πτώ- 
Φέως τῷ s παρἀαλή]όµενα ὑπὲρ δύο ὀυλλαβὰς, ἥτοι ερίτην ἀπὸ 
τέλους ἔγει τὴν ἠξεῖαν, ἢ ἐπὶ τέλους. καὶ τῶν μὲν ἐχόνίων τρί- 
Φθτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν, παράδειγμά ἐστι ταῦτα" ὄρμενος, ἔμε- 
νος, ἔλανος, τήµενος, ὤλενος, ἰάλμενος' τῶν δὲ ἐπὶ τέλους ταῦτα" 
τισαμενὺς, δεξαμενὸς, ἀχεσαμενὺς, Ἀλαυσάαμενός' καλεῖται δὲ ἐν 
μαλακοῖς. ἀγγομενός" γενναῖα βοιώχιος ἐν ἀγχομενοῦ" ᾿ Αριστοφᾶ- 
θόνης Ταγηνισταῖς, φαμενὸς Σηφοχκλῆς µάντεἈσι ξουθὸς φἀμεγὸς 
ο. παῖς. τὸ τηίνυν παρθένος ἀκοιυώνήτην χαθέστηχε τῷ 
93. T5 χαρακτῆρι, µόνον πἹπαρὀξυνόμενον ἐπὶ εὐθείας, xw Ovopa 
ὑπάρχον. 
Πησειδῶν. οὐδὲν sl; ὅων λγον ὀξυνόμενον ὑπὲρ δύο συλ- 
ὅλαβὰς φυλάττει τὸ c κατὰ τὴν γενικὴν, χωρὶς εἰ μὴ παραλή: 
Totto τῷ o, ὡς τὸ κλυδὼν, ἀμυδών. τὰ δὲ ἄλλα τρέπει tb c 
sic o, οἷον χελιδὼν χελιδόνος, εἴτε τὸ ὄρνεον, εἴτε ὁ περὶ τελευ- 
τῶντης Ἰράψας. σαρπηδὼν σαρπηδόνος, site 6 Ίρως, εἴτε $, πέ- 
tpa, ste ἡ ἀκτὴ, εἴτε $, νῆσος' ὡς παρὰ Σοφοκλεῖ ἐν Αἴχμαλω- 
1θτῇσιν εἴρηται δαρπηδὼν ἀχτή. ἐν Τυμπανισταῖς, ἡμεῖς δὲ ἐν 
ἄθτροις, ἔνθα σαρπηδὼν πάτρα, καὶ f$, νῆσος ἰδίως ἐν ὠκεανῷ 
Γοργόνων οἰκητήριον οὖσα, ὡς 6 τὰ Κύπρια φησὶ, τῷ ὃ ὑπὸ- 
Ιὔκυσσαμένη τέκε (0p Ἰόνας δεινὰ πέλωρα, καὶ σαρπηδύνα ναῖον 
ἐπὶ ὠκεανῷ βαθυδίνη, ἢ νῆσον πετρήεασσαν. τεθρηδὼν πρόθος 
πατήρ. φαρχιδών. ἀσπιδών. μυρμηδών. ἄσσιδών. ἀσπληδών. µα- 
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χεδών, xal καθόλου τὰ διὰ τοῦ ηδων καὶ εδων, εἴτε ἀρσενικὰ 
εἴτε δηλυχὰ, διὰ τοῦ ο τὴν χλίσιν ποιεῖ, τὰ γὰρ. παρὰ τῷ Κυ- 
ρηναίῳ, τὰ δὲ νῦν πολλὴν τυφεδῶνα λεσχαίνεις, Évexa μάτρου 
τὸ t) ἐφύλαξεν. εἴπως οὖν τὸ ποσειδὼν ὀξύνεται, ὀφείλει ὃ διὰ τοῦ 
o χλίνθαῦαι. οὐδέν τα τῶν εἰς λων ὀξυτόνων διὰ τοῦ εων καὶ 
αων λέγεται τὸ μέντοι προχείµενον εἴρηται xal ποσειδέων καὶ 
ποσειδάων. ἴσως περισπᾶται ἀλλ οὐδὲν elg ων λῆ]γον περισπώ- 
µενον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς φύσει µαχρᾷ παραλήγεται. ἀντιφῶν. 
ξενοφῶν, εὐρυφῶν, ὁμήρου υἱός, νικοφῶν, 6 κωµιχός, ἀριστοφῶῷν, 
ἀγλαοφῶν χατά τινας. βελοροφῶν' xal ἄλλα πολλὰ τοιαῦτα. yap- 
ναβῶν Σοφοχλῆς Τριπτολέμῳ: καὶ χαρναβῶντος ἥτι τῶν ὃς γε 
ἄρχει τὰ νῦν. εὐρυπῶν ἀλχμοῖς Ts ϱβυπῶν. συλοσῶν, δεξικρῶν 
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ἠραχλέους, ὅπερ ἰλιάδος γράψας ὀδυσσείας. ἀθηνακῶν 6 τὰ σα- 
μοθράκια Ἰράψας, λαοκῶν. ἄλλο πλῆθος ἐστὶ τοιοῦτον ἠνομάτων 
περιρπωµένων y μη ἀχύντων « πρὸ τέλους φύσει μακρὰν, πάντα τε 
τὰ προριρηµένα διὰ τοῦ ντ χλίνεται' τὸ δὲ ποσειδῶν οὐχ οὕτως 
ἐκλίθη. τὰ περισπώµενα, εἰ λέγόιτο ἐν πλείοσι συλλαβαῖς, διὰ 
τοῦ ο λέγεται. δημοφόων Καλλίμαχος, νυµφίε δημοφόων, ἄδικε 
ξένε. χαλλικόων, Εὐφορίων, χακώτερε καλλικόωντος. ἱπποθόων. 
εὐμόλοπος, δόλιχός τε xal ἱπποόων µεγάθυμος. τὸ μέντοι πο- 
σειδῶν 7| ποσειδέων 7, ποσειδάων λέγεται. οὐδὲν περισπώμενον 
ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τρέπει τὸ εω εἰς α παρ Αἰολεῦσιν 7, Δωρι- 
εὖσι, τὸ δέ q& ποσειδῶν ἐτράπη' ποσειδὰν γὰρ λέγεται. οὐδὲν 
περισπώμενον ἐπὶ κλητικῆς εἰς ον πβρατοῦται' πῶς οὖν πόσειδον 
λέγαται $, κλητική; οὐδὲν περισπώµενον ἀποχόπτεται κατὰ αἰτια- 
τιχὴν πτῶσιν' ἐξεκόπη παρὰ ᾿Δριστή ἐν ᾿Ανταίῳ, ἔνθα φησὶν 
᾿Ανταῖος, αἰγαίου ποσειδῶ mais, πατήρ ὃ ἐμός. οὐδὲν περισπώ- 
μενον εἰς ὃὅων λήχει, τὸ δὲ ποσειὸῶν ἔχει ὃ πρὸ τοῦ «. Doy 
οὖν ὅτι κατὰ ταῦτα πάντα μωνῆρές ἐστι τὸ ὄνομα, οὔτε τοῖς 
ὀξυνομένοις αὐτὴν ἀκολουδίαν σῶζον, "οὔτε τοῖς περισπωµένοις. 
τὴν δὲ τούτων λύσιν ἐν τῇ χλίσει τῶν ὀνομάτων δηλοῦμεν. εἴ- 
pre δὲ b δαίµμων παρ Αλκαιῳ διὰ τοῦ αν μένοντος τοῦ V, πο- 
σειδᾶν' οὐδέπω ποσειδᾶν ἀλμυρὸν ἐστυφέλιξε πόντον. παρὰ δὲ 
Δωριεῦσι τρέποµεν οὐ τὸ σ elg x ποσειδὰν κατ ὀξύαν vow 
ἔνθεν γενιχὴ παρ ᾿Επιγάρμῳ ὀευτέρῳ, τοῦ ποσειδάνος δὲ χρη- 
στὸν υἱὸν ἱππόκαμπτον. εἴρηται 0& wal ποτείδας ὡς χερχίδας: 
ἔνθεν ο... ἐν κύχλωπι' αἰνετὸν ποτίδαν, χοιλότερως ὀλμοῦ 
πολύ δώφρων τε, τὴν χλητικὴν ἔφη ποτίδα ὁραστοχαῖτα. 6 δὲ 
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Ίθτοὺς εἰλώτας τὴν γενικήν φησι, τεμενοποτιδᾶ ποντίῳ. ἴσως δὲ 
11έστί τι xoi ποτιδίης' ἔνθεν, ως τὸ Πράκλειων παρὰ τὸ f pax ne, 
οὕτω ποσείδειον, καὶ moceUfüov ἀγλαὸν dcos. ὁμοίως δὲ καὶ 
ἀρσενικῶς χτητικῶς ποσείδιος, ὡς Ἱράκλιος düÜAoc. δοφοχλῆς 
οποιμέσι tuy, καὶ δη τοὺς ποσειδίους ὑρέγκους ἀποσεισαμένη. 
ποσειδέων δὲ ία. παρ’ Ἴωσι λέγεται 6 Ὀεός, ὀξυτονηθὲν 
τὸ ὄνομα μῆνα δηλοῖ. παρὰ δὲ τῷ ποιητῃ διηνεκῶς, μένοντος 
τοῦ o, xal πρὸ τοῦ τέλους τοῦ α X ὑπάρχοντος. παρὰ μέντοι Βοι- 
Ιθωτοῖς ποτειδάων, τραπέντος τοῦ σ εἰς τ. Κόρυνα' βοιωτοὶ τοῦδε 
µάχαρ κρονίδη" τοῦ ποτειδάωνος ἄναξ βοίωτε. ὅτι πολλοὺς ἐποί- 
ησε σχηματισμοὺς καὶ ἐν ἑτέροις εἴρηται. 
λῆσος. τὰ elc σος λήγοντα δισύλλαβα τῷ η παραληγόµενα 
1οφιλεῖ ἀρσενικὰ εἶναι. κτῆσος. Ὀῆσος. δρῆσος. ῥῆσος. μνῆσος. πε- 
πλάνηται ἄρα ἡ visos παρὰ τὸ Ἰένος. 
Κάλλος. τὰ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἕ ἔχοντα δισ- 
$ τὸ λ οὐ θέλει εἶναι οὐδέτερα. ὕλλος τὸ χύριον, οὗ µέμνηται 
αἱ ᾿Αριστοφ φάνης καὶ Ἀρατῖνος ἐν Ναλθαχκοῖς, σχῦλλος σχύλλου 
ανά φάλλος ἀγροιῶτας ἀπὸ λιβυκῶν' ἀνδρωθέντα δὲ τὸν ἄμφι- 
θέµιν πλησιάσαι ταῖς νύμφαις, καὶ γεννῆσαι παῖδα μυρμαδάναρ’ a- 
δαχήνας' βυγὰνμα" καλομάκαν ψΨῦλλον, ἂφ οὗ ψῦλλοι τὸ ἔθνος. τέλ- 
λος 6 ἀθηναῖος Ἡρόδητος a. φέλλος τὸ κύριον’ Ἡσίοδος, φέλ- 
95Xov ἐὐμελίην τέχε τῇ µελιβοία. φίλλος' παρὰ) Ανακρέοντι τὸ ὄνομα. 
σίλλος. γρύλλος χαθάρας τοὺς διοσχούρους, ὡς φίλος στέφανος. 
χόλλος' Δημόγνητος ἐν τῷ περὶ χνιδίου xol χοχχυνα τὸν τελέ- 
Ἄθστερον, xal χόλλον τὸ σχίρου, καὶ λωγάων, τὸν αὐτὸν ὁμοῦ καὶ 
κτῆσιν τὸν μνησιθέου. Ἰάλλος, 6 ποταμὸς xui τὸ ἔθνος, ἄλλος, 
πάλλος Ἡρόδοτος Y. ἔστι δὲ xal ἄλλα πολλὰ τούτοις ἐμφερῇ, 
ἅπερ παραιτεῖται τὸ οὐδέτερον Ὑένος. ὃήλον οὖν ὡς τὸ κάλλος 
πεπλάνηται 3, 7j περὶ ποσότητα τοῦ À, ἡ περὶ τὸ γένος. ὅσα γὰρ 
19οὐδέτερά ἐστι εἰς λος λήγοντα, ταῦτα παραιτεῖται ἔχειν ἕτερον 
À, ὡς τὺ ἕλος, μέλος, βέλος, άλας, cos. 
᾿Απόλλων. τὰ εἷς λων λήγοντα ἠνόματα, εἰ διπλασιάζοι τὸ 
ὅλ, οὐ θέλει ὑπὲρ δύο συλλαβὰς εἶναι. ὡς ἔχει τὸ χέλλων. Καλ- 
λίµαχος δὲ µέλθα χελλῶνας. τρέλλων' παρὰ Σώφρωνι τὸ ὄνομα. 
άλλων ὄνομα κύριον χυνὸς παρὰ Ξενοφῶντι. σίλλων. Ἐππίχαρμος 
Χορευταῖς. χάλλων, 6 ἀθλητὴς xa ὑποκορισμόν. σημειῶδες δὲ 
10τὸ ἀπόλλων, ὡς περὶ δευτέραν τὴν ποσότητα τῶν συλλαβῶν. 
οὐ μάχεται δὲ τὸ ἀτιτάλλων κατὰ τὴν συνήβθειαν ἐν ἀγνοίᾳ ὂν 
καὶ τῇ χρήσει τῶν παλαιῶν, ἀλλ ὥστε καὶ τῶν μετοχῶν ἐφύ- 
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λαξε τὴν χλίσι, ώς ἀτιτάλλοντης. 6 γὰρ τοῦτος γαρακτὴρ µε- 12 


τοχῶν ἐστι ἰάλλων, ἰνδάλλων, ἀτασθάλλων, αἀγάλλων. ἐχρην 
οὖν xai τὸ ἀπόλλων, εἰ μὲν ὄνομά ἐστι, δισυλλαβεϊν: el δὲ ὑπὲρ 
δύο συλλαβάς ἐστι, μετοχὴν εἶναι, καὶ τὰ παρεπόµενα τῇ μετοχή 
ἔχει καὶ τὴν Ἀίνησυ. — | 

llóp. οὐδὲν εἰς up λῆγον οὐδέτερον µονοσύλλαβον, ἀλλὰ 
µόνον τὸ πῦρ. 6 Σιμωνίδης καὶ ἕνεκχα μέτρου δισυλλάβως ἀπε- 
φήνατο’ τοῦτο γὰρ μάλιστα φηρὲς ἐς τύγε πύίρ. τὸ δὲ σῦρ οὐ 
σύνηθες παρὰ Ἕλλησιυ, ἀλλ ἱστορίας ἐχόμενον, ἄλλως τε οὐδ 
ἄντικρυς οὐδέτερον' οὕτω γὰρ ἐκαλεῖτο τὸ πρότερον f, Φοινίκη. 

Μοῦσα. τὰ εἰς α λήγοντα θηλυκὰ ὀνόματα τῇ ου διφθόγγῳ 
παραληγόµενα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὁρᾶται σχηματίζεται δὲ χατὰ 
τὸ πλεῖστον 7, μετατίθεται ἀπὸ μετοχῶν. αἴθουσα" ὕπερ ἔχει 
δισσὸν μὲν τὸ σ ἐπὶ τοῦ προσηγοριχοῦ, ἐπὶ δὲ τοῦ χυρίου χατά 
τινας ἕν' λέγω ὅτε σηµαίνει θυγατέρα ποσειδῶνος γενοµένην xai 
ἀλκυόνης γενομένης. φέρουσα! καὶ τοῦτο ἐπὶ μιᾶς τῶν νηρηΐδων, 
φέρουσά τε δυναµένη τε. Ὀυγάτηρ τε ἰλίου ὀνομάζεται φαέθουσα. 
ἴωνος δὲ τοῦ ξούθου ἀναγράφεται µήτηρ χρέουσα. ὁμωνύμως δὲ 
ταύτῃ xal αἰνείου γυνή. µέδουσα µία τῶν Ὑοργόνων' σένω τ 
εὐρυάλη τε µέδουσά τε λυγρὰ παθοῦσα. ἀρέθουσα χρήνη χυρίως' 
ἀλλὰ xal πᾶσαι χρῆναι κατ ἐπιθετικὴν ἔννοιαν οὕτω καλοῦνται, 
ἀπὸ τοῦ ἄρδην ἴσως σχηματισθεῖσαι. ὅ Υ οὖν χοίρλος ἐν a 
περσικῶν, παρὰ δὲ κρήνας ἀρεθούσας µυρία φιλεδονεῖτο, πο- 
λόσμηνος µελίασαις. οὐδὲν ὃ᾽ ὅτι οὖν ὤφθη δισύλλαβον εἰς a 
λῆγον τῇ ου διφθόγγῳ παραληγόµενον οὕτως ἐν χρήσει τῇ τῶν 
παλαιῶν xal τῇ xoti; συνηθεία, εἰ μὴ µόνον τὸ μοῦσα. τὸ γὰρ 
δοῦσα xóptoy καθ ἱστορίαν ἐστὶ λεγόμενον, ἡ τε χοῦσα πόλις 
αἰγυπτίων. 

" Apoupa. οὐδὲν εἰς ρα λῆγον θηλυκὸν συνεσταλµένον ἁπλοῦν 
προση]ορικὸν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῇ ου διφθόγγῳ παραληγόµενον, 
ἀλλὰ µόνως ἄρουρα. πρόσχειται δὲ προσηγοριχὸν, ἵνα ἐχφύγωμεν 
τὰ χύρια, ὡς ἔχει τὸ χόλουρα. ἔστι δὲ πόλεως ὄνομα ὡς 'Exa- 
ταίφ' δοχέω δὲ μάλιστα παρὰ κολοῦραν. ἵνα πρηνῆς ἔζοντο. 
ἄγουρα πόλις εὐβοίας' µέμνηται Δημοσθένης λέγων" ἐξ ἀγούρας 
τῆς εὐβοίας. ἴωυρα" µέµνηται Ἀ]νασέας. ὄλουρα" µέμνηται Ἔρα- 
τοσθένης. τό τε χυνὸς οὐρὰ ἐπὶ τῇ λαχωνικῇ φυλαχκῇ, ἀλλὰ καὶ 
ἄχρα μαραὺῶνος οὕτως καλεῖται, καὶ χύριον καὶ σὐνθετόν ἐστιν. 
ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τῆς ἄρκτου, οἵ τὴν μὲν χυνόσουραν ἐπίκλησιν καλέ- 
ουσιν. ἐφυλάξατο ἂὲ ταῦτα πάντα ὁ χανών. 
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189 Κάνωβος. οὐδὲν εἰς fioc λῆγον ὑπὲρ δύρ συλλαβὰς τῷ « 
δ0παραλήγεται, αλλὰ μόνον ὃ κάνωβος. τὸ γὰρ παρὰ τοῦ ἰώβφ 
χείμενον βαρβαρικὸν «ὄνομα ναβωμὸς διὰ ποῦ y γράφεται. 

11 Δίκη. τὰ εἰς xv λήγοντα θηλυχὰ δισύλλαβα μονογενῖ βαρύ- 
τονα, ὅτε ἔχει πρὸ τέλους τὸ t, ἴτοι συνεσταλµένον ἔχει αὐτὸ, 
7, ἐχτεταμένον. xal τότε μὲν συγεαταλµέναν, ὑπότε σύμφωγον ὁρᾶ- 

ὔται πρὸ τοῦ κ xao, qov' τότε δὰ ἐκτεταμένον, ὁπότε οὐχ 
οὕτως ἔχει. olov xípxr, δίρχη, τρίκκη. συνέσταλται δὲ τούτων τὸ 
t, ἐπεὶ ούµφωνον ἦν πρὸ τοῦ κ' τοῦ δὲ ἑτέρου, vcn, φρίκη. $ 
τοίνυν δίκη σημειῶδες. λείπει γὰρ T, χρόνῳ 7, αυμφώνῳ, 

10 Νεῖλας. οὐδεὶς εἰς ος Nijrw δισύλλαβον βαρύτονον τῇ ει 
διφθόγγῳ παραλήχεται, ἀλλὰ µόνον τὸ γεῖλος, νόϊλας τε yàp 
λέγεται κατὰ διάλεκτον. τὸ δὲ πίλος, σπίλος, ἥϊλος, ἔτι φορτικόν, 
τὰ ἀπὸ τοῦ τ ἀρχόμενα διὰ τοῦ ι Ἰράφεται, 

15 Xapíee. | οὐδὲν εἰς εις λῆγον ὄνομα ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν 
ἀρσενικὸν τῷ t -παραλήγεται, ἀλλ 7 τῷ 4, ὡς ἔχει τὸ ἀντάρις, 
αὐλάεις Ἡ τῷ η, ὡς φωγήεις, αὐδήεις, παχνήεις' T, κατὰ συστο- 
Ax» ποιητικὴν τὸ &, ἠχέεις, βροµέεις 7| τὸ o, ὡς ἀστερύεις, 

θ0ἁρματόεις 7, τὸ ω, ὡς εὐώεις, χητώει, τὸ τοίνυν χαρίες ση- 
μειῶδες τῷ t χρησάµενον τρὸ τέλους, 6 μέντοι ᾿Ανακρέων καὶ 
χαριτόεις εἶπεν, ἀποδοὺς τὸ ἐντελὲς τῇ λέξει, 

Οὗς, τὰ εἰς ους λήγαντα ὀνόματα μονοσύλλαβα ἀρσεγικὰ 
2ύπέφυχεν εἶναι Zo ὅτε δὲ καὶ κοιωνεῖ δηλυκῷ γένει. φλοῦς 
φησι, χλοῦς, γλοῦς ὁ ληῃστῆς, χνοῦς παρὰ δοφοκλεῖ, βοῦς, ῥοῦς, 
Όροῦς, νοῦς, σοῦς, πολὺ παρὰ τοῖς Ἴωσι χροῦς. ὃῆλον ὅτι πε- 

"πλάνηται περὶ τὸ γένος τὸ οὓς οὐδέτερον ὑπάρχον. ἄντιφον ὃ 
οἱ παρὰ οὓς ἐφύλαξε ξίφει. οὐκ ἀγνοῷ δὲ τὸ πάθος τῆς λέξεως, 

ὀθκαθότι ποικίλως λέγεται. οὔας γὰρ, καὶ fj γενική οὕατος' xal 
ὅας, ἔνθεν ὅατος' καὶ ἠώας, ἔνθεν ἠώατος καὶ ὠτὸς καὶ Oc, 
οὐκ εἰρημένον μὲν, συνεσχηματισµένον δὲ, παρὰ θεοχρίτῳ ἄμφῳ. 
ἔστω μέντοι ος. ζητέον τὴν κλίσιν. 

39 [loóc. τὰ εἰς ους λήγοντα ὀνόματα μονοσύλλαβα περισπᾶ- 

1ὅται, χνοῦς, κνοῦς, χροῦς, γλοῦς, Üpoüc, φλοῦς, πλοῦς, poDc ση- 
µειωτέον τὶ τὸ mobs ὀξυνόμενον' μετοχῆς γὰρ ἐδέξατο τόνον. ποδός, 
τὰ εἰς ὃος λήγοντα δισύλλαβα τῷ ο παραληγόµενα εὐθεῖαν 
ὑπισχνεῖται πτῶσιν, ὁδὸς, σποδός' οὐ δόχιµος dpa οὐδὲ f 18- 
Ανικὴ ποθός, 

Φρήν. οὐδὲν εἰς ην Xijjov ὄνομα μονοσύλλαβον μόνως βη- 
λυχόν' ἀλλ εἰ ἐπιδέχοιτο καὶ τὸ Βηλυκὸν γένος, ἐν κοινότητι 
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ἐπιδέγεται ἁπρῖων ἐστὶ τὸ γήν' Ὀηλυχὸν γὰρ αὐτὸ οἶδεν 6 πριη- eps 


τής' ὡς ὅδε ykv Ίρπαξε τιταλλοµένην ivi οἴκφ. καὶ, οἴελος dp- 
Th» yx Φφέρων. Ἀρσενικὸν δὲ οὕτως Ὑῆνες pot κατὰ oluov 
ἐείχοσι πυρὸν ἔδήησι ἐξ ύδατος. εἶτα ἐπιφέρει' ἐλθὼν ὃ ἐξ ὄρεος 15 
μέγας αἰετὸς ἀγκυλογείλης πᾶσι wal! αὐγέν ἔτξεν, καὶ ἔκτανεν, 
οἵδε χέχυντο. καὶ τοῦτη μὲν ἐν κοινότητι. m ὅμοιων δύναιτο ἂν 
εἶναι xoi τὸ fiv, εἴ τις Λούλοιτο. ἐπὶ δὲ τῆς αἰτιατικῆς Νέκαν- 20 
ὄρος, αὐτὰρ 6 τοῦ καὶ [va καὶ ἠνεμόεντα λαγωόν. ἐν ἀντιθέσει 
πολύῤῥην παρὰ τῷ τὰ ναυπακτικὰ ποιήσαντι Αλλ ὁ μὲν οὖν 25 
ἐπινευσὶ Ἱαλάσσης εὐρυπόρηιο οἰχίαν νχιετάησχε πολύῤῥην, πολυ: 
βοώτης. τούτου καὶ πληθυντικὸν παρὰ τῷ ποιητῇ iv δὴ ἄνδρες 
ναιετάουσι πολύῤῥηνες, πηλυβοῶται. ὑπύτε δὲ λέγει 6 ποιητής 16 
Όπλυν ὑπόῤῥηνον, dz εὐθείας τῆς ὑπήῤβηνως xMve, Suc ἀπὸ 
Ἠενικῆς ἀπεδξξατο την ούνθασιν. ὡς παρὰ τὴν μηνὸς τὸ δίµηνος 
3| τρίµηνος, οὕτως ῥηνὸς ὑπόβῤῥηνως, ἀναδράμωμεν ἐπὶ τὰ παρα- 5 
δείγματα" Cw, μῆν, σπλΏν, og. ὧν. ᾿ Αριστοφάνης, ἥτοι xv, 
πες χαὶ Ψῆνες del τὰς σίκας οὐ κατέδονται, ὕπερ nàv ἀληθές ἐστι 
τὸ μηδὲ εἰς ην λῆγον μονοσύλλαβον θηλυχὸν γένος σηµαθειν, 
δῆλον ὅτι πεπλάνηται th ορὴν περὶ τὸ γάνος, διὸ xai ἐξηλλάγη 10 
αὐτοῦ $ κλίσις ὡς πρὸς τὰ ἄλλα μηνοσύλλαβα. φρενὸς γὰρ, τῶν 
ἄλλων φυλασσόντων τὸ T. οὐκ ἀντιδήσει τὶς ἡμῖν τὸ παρὰ τῷ 
ἑμησιάνακτι ἐν λεοντίου d δερχόµενος πρὸς χῦμα, µόνη δέ ol 
ἐφλέγετο γλήν. οὐ γὰρ ἐντελὰς, ἀποχεχημμένον δὲ ἐκ τοῦ γλήνη. 15 

Σειρήν. οὐδὲν εἰς ην λῆγον ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν ὀξυνόμενον 
δηλυκόν' µόνον δὲ τὸ σειρὴν, ποτὲ δὲ καὶ µελίσσης εἶδος σίας 
ἀρσενικῶς, ἁπλῶς λεγήμβνονι οὐ χεχρινώνηχα. διὸ καὶ οἱ ἀδένες 
ἀρσενικῶς λεγόμενοι παρ Ἱπποχράτει ἀναλόγως λέγονται. 20 

[Γαστήρ. τὰ sl; τηρ λήγοντα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν θηλυκὰ 
ὄντα βαρύνεσθαι θόλει, μήτηρ, θυγάτηρ, εἰνάτηρ, δημήτηρ' οὐδὲν 
δὲ θέλει ὀξύνεσθαι. σημειώδης T, γαστὶρ ὀξυνομένη. καὶ γὰρ 
ἄλλως τὰ el; τηρ ὀξυνόμενα ἠρσενικὰ, ὁπήτε μὴ κατὰ µετα- 25 
βολὴν γένους εἴη' dock, πρηστήρ, Ἀαὐστὴρ, πληκτὴρι Ἀλκτήρ. 
προσέθηχα δὲ, ὁπύτε μὴ κατὰ μεταβολὴν Ὑένους, διὰ τὸ, ῥαι- 
στῆρα χρατερὴν ὕλης τε Ίαστῆρα. τοιαῦτα Ὑάρ ἐστι ὁποῖον f, 
altro, 1, axo. 

Σχηνή. τὰ εἰς νη λήγοντα δισόλλαβα μηνογενη τὸ η παρα- JO 
ληγόµενα βαρύνεται: βήνη. κρήνη. Φήνη, Φήνη ἐειδομένη. γλήνη, 
οµήνη. φηµειώδης dpa 5, οχηνή, 


Δοῦειήν. οὐδὲν εἰς ην λῆγον ὄνομα ὀξυνόμενον καθαρεύει 14 
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χατὰ γρῆσιν Ἑλλήνων, ἀλλ ἀεὶ πρὸ τοῦ η σύµφωνον ἔχει 7, 
σύμφωνα” oioy σωλήν. λειχήν. κηφήν. αὐχήν. πηρὴν καὶ ᾿Ἡσίο- 
δον πατὴρ υἱός. αἰζὴν ταντάληυ παῖς. στελήν. σειρήν. βαλλὴν, 
οὗτος 6 βασιλεύς. ἐσπὴν 6 οἰχιστῆς, μορμυδόνων ἐσσῆνα Καλλί- 
µαχος. πυΏμήν. λιµήν. ἀτμήν. καμασὴν ἰχθύς τις λέγεται. dpa- 
φὴν, sig τῶν ἑκατὸν ἠρώων. ἠλακατὴν, καὶ τοῦτο ὄνομα ἰχδύος 
κητώδους, ἀλλὰ καὶ τὸ κύριον. ὀῆλον ὅτι σηµειώδης 6 δοθειὴἠν 
παρ᾽ ᾿Αττικοῖς λεγόμενος xol μὴ ἔχων πρὸ τοῦ v σύμφωνον. 
Τηλεκλείδης, ζὸ dr. αἰγιόνης οὐ γωρεῖ δηῦειῆνος ἔχων τὸ πρόσ- 
ωπον. καὶ Έρμιππος ἐν θεοῖς φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥσπερ 
πέπονθε δοῦειηνος. εἰ δέ τις λέγοι, ὅτι καὶ τὸ ζάην καθαρεύει, 
καὶ αἰτιατικὴ παρὰ τῷ ποιητῇ κατ ἔχύλιψιν τοῦ a. ὥρσε ὃ ἐπὶ 
ζάην ἄνεμον, πρῶτον μὲν ἔπεται, ὡς οὐγ ὑγιῶς τὸ τοιοῦτο πα- 
ραλήψεται πίστυ., ἠφείλει ἐξ ἄλλων πτώσεων παραθέσυαι. προ- 
είποµεν δὲ κατὰ χρῆσιν τῶν Ἑλλήνων, οὐχὶ xal) ὑπόστασυν, λε- 
γόµενον πάντα. «ρυλακτέον δὲ ὡς πολλοὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ διὰ τοῦ 
ω λέγουσι τὸ δοθιὼν, συναποφερήµενοι τὸ χναχιὼν xal ἀσιὼν καὶ 
ἀνθεστηριὼν καὶ τοῖς τοιούτοις. 

Πυρα. τὰ sig ρα λήγοντα Βήγοντα θηλυκὰ μονογενῆ τῷ o 
παραληγόµενα, T, τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, ὡς τὸ ἄγχυ- 
ρα, ὄλυρα, κέρχυρα, χόρχυρα" T, παροξύνεται, ὡς τὸ ἐφύρα, πορφύ- 
ρα, χολύρα, ζεφύρα, λύρα, θύρα T, προπερισπᾶται, ὡς τὸ agp 
οὐδ ὅτι οὖν ἐστιν ὀξυνόμενον. σημειῶδες ἄρα τὸ πυρά. τὸ ὁ8, 
πυρῇσι μὶν πρῶτα ποσειδάων ἐπέλασσε πέτρῃσι µεγάληῃσι, εἰ καὶ 
ἰδίως λέγεται, ἀλλ ὅμως ἔχει τάξιν ἐπιθετικήν. λέγεται δὲ xad 
περὶ τούτων pot πάντων ἐν τοῖς περὶ καθολικῆς προσῳδίας. 

Ἐρωδιός. τὰ διὰ τοῦ διος ὀνόματα πάντα προπαροξύνονται, 
χωρὶς εἰ μὴ τριράχεα sim, T, ἐπὶ κυρίων, ὥσπερ ἔχει τὸ σχε- 
ü(og σγχεδίον ὃ ἐλελήΐστος Tuc. καὶ κάρης ὗστ ἐρωδιός τε. 
προπαροξύνονται οὖν ταῦτα" ἀῑδιος, µαφίδιος, φωρίδιος, ἐπιμαστί- 
διος, ῥηΐδιος, Ὀνητάδιος, χρυπτάδιος, παυρίδιος, µουσάδιος, μιχθά- 
διος, ὑῤῥαδιος, µολπάδιος, ὑσσάδιος, μινυνΏάδιος, καὶ ἄλλο μυρί- 
ον πλῆθος. διὸ σημειωτέον ἐρωδιὸς ὀξυνόμενον, ὕπερ ἔχει πρὸς 
τὸ « χαὶ τὸ t γραφόµενον. λέγεται δὲ σι ὅτε καὶ τρισυλλάβως, 
ὥσπερ xal τὸ παρ Ἱππώναχτι ἐγὼ δὲ δεξιῷ παρὰ ῥητὴρ xvat- 
φέως ἐλδὼν ῥωδιῷ κατηυλίσθην. τὴν δὲ λύσιν τούτων ἐν τῷ 
πέµπτῳ περὶ καθολικής προσφδίας ἐποιησάμην. 

Μηχανή. τὰ διὰ τοῦ ανη ἐκφερόμενα Ürkuxà μονογενῆ 
ὑπὲρ δύο συλλαβὰς πάντα βαρύνεται, πτισάνη, ὀρεπάνη, σαργάνη, 
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βρυχάνη, τρυπάνη’ ἀλλὰ µόνον τὸ μηχανη σημειοῦται ὀξυνήμε- 
yov. προσέθηκα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς διὰ τὸ φανὴ παρ ᾿Ησιόὸῳ 
ἐν δευτέρῳ εἰρημένον oi πράσθε φανὴν ἔντοσῦεν ἐκεύθοντο γὰρ 
παρὰ κορίννην βάνδου κοινόν. οὐδὲν εἰς νη λῆγον, ἀλλ diOwv 
Ὀέμαν βοιωτῶν τασσόµενον ἀντὶ τοῦ γυνή. 

Εἰς. οὐδὲν ἀρσενικὸν εἰς εις λῆγον περισπᾶται, ἀλλὰ uó- 
voy τὸ εἷς. ἀναληγώτερον dpa ἕνεχα τόνου τὸ ἔεις βαρυνόμενον' 
ὀφθαλμὸς δὲ ἔεις ἐν µέσῳ ἔχειτο µετώπῳ. προσέθηκα δὲ ἕνεχα 
τόνου, ἐπεὶ οὐχ ὑγιαίνει ἐν τῷ πρὸ τέλους συλλαβῃ. οὐδὲν γάρ 
ἐστιν ὅμοιον τῷ ἀχέεις xai βρωµέεις. 

Tí. οὐδὲν εἰς τις λῆγον συνεσταλµένον μονοσυλλαβεῖ, πάντα 
δὲ ἐκτείνεται, ὡς τὸ Aic, χὶς, pic, «c, ἔνθεν καὶ $ (yog γενική. 
σημειῶδες dpa τὸ τὶς συστέλλον τὸ ι. τὸ τὶς ἐπὶ ποταμοῦ κεί- 
µενον παρ Ἡροδότῳ ἐκτεινόμενον ἔχει τὸ ι. οὕτω καὶ Σχύμνος 
ἐν τῷ ( τῆς ἀσίας περίπλῳ' εὑρέθη ἔχεται χέλενδε pl; πόλις 
σαµίων, xal ἱερὸν παρὰ τῇ πόλει νήρης xal ἄλσος' is ποταμὸς 
παρὰ θάλασσαν ἔξεισιν. ἔστιν lg τῆς ἰταλίας, ὡς πάρθαξ ἐν τῷ 
β τῶν ἰταλικῶν, ἐπεὶ δὲ ἀφίκετο εἰς τὴν ποσειδονίαν 6 ἠραχλης' 
ἔστι δὲ ποταμὸς slg καλούμενος μέγας. εἰ δέ τινες συστέλλουσι 
τὸ ι εἰς ἀποφυγὴν τούτου, οὐ γὰρ ἐμοὶ lk ἴσχοι ᾗ πάρος ἔσχεν, 
πταίουσι xal περὶ τὸν λόγον xai περὶ τὴν ἱστορίαν. τὰ πύσματα 
ὀνοματικὰ ὄντα εἰς oc θέλει καταλήγειν’ ποῖος, πόσος, πηλίκης, 
ποδαπὸς, πόστος" τὸ δὲ τὶς οὐ παρεδέξατο τὴν εἰς ος κατάλήξιν. 
ἀπαιτεῖ τὰ πύσµατα τὴν εὐθεῖαν πτῶσιν' ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς ἐπιῤῥή- 
µασιν 7, αὐτὴ Xpyr, πύσως, ποίως, ποδαπῶς, ποῦ, πῶς, πηλίχως, 
TT, πόθεν, πόσε, πόθι, πῆμος. µόνον δὲ τὸ τὶς ἀπὸ τοῦ x ἤρξα- 
το. πρόσχειται δὲ xaz' εὐθεῖαν πτῶσιν, ἵ ἐκφύγωμεν τὸ χατὰ 
γενιχὴν τὸ o λεγόμενον f, τέο f, x&v. 

᾿Ολέχος. οὐδὲν slg oc ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ t παραλήχε- 
ται καὶ παροξύνεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ὀλέγος, µήτ οὖν ταραντινοὶ 
χωρὶς τοῦ Y προφερόµενοι τὴν λέξιν ἀναλογώτερον ἀποφαίνονται, 
ὥσπερ Ῥήδων ἐν δούλῳ µελεάγρῳ, λιοίοισιν ὑμῶν ἐμπέφυχ) εὖ- 
φυχία. καὶ εὐνιοβάται, χρήζω γὰρ ὅλιον μισθὸν αὐτὸς λαμβάνει». 
πολλὰ γάρ ἐστι εἲς ος λήγοντα χαθαρῷ τῷ t παραληγόµενα καὶ 
παροξυνόµενα, ὡς τὸ πλησίος, ἀντίος, νυµφίος ἐπὶ διαφόρου ση- 
µαινοµένου, µυρίος xal τοῦτο ὑμοίως. οἵ γε μὴν, ἐστὶ τὸ εἰς γος 
λῆγον παραλη]γόµενον τῷ t ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὑπάρχον καὶ προ- 
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τὴν ἄνευ τοῦ γ χρῆσιν ὡς βάρβαρον, λέγων οὕτως" ὕδοῦ -ὰρ 
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20 ἵπτη χιζεῦν ὦ μοῖραι oae ἀλλ ὁπότε μὲν γρείη δικιτώµην λέ- 
48w, ἔφασχε δὴ τῷ µήν' ὁπότε ὃ εἰπεῖν δέοι ὀλίχον, ἔλεγεν. 
Καρχίνος. οὐδὲν sl; vog λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ : 
10 συνεσταλµένον παραληγόμενον παροξύνεται' αλλ ἴτοι προπαροξύ- 
νεται, ὡς τὸ δρύϊνος, λίθινος, φήϊνος, καὶ ὕσα ἐστὶ τούτοις ἐμφε- 
pz T, ὀξύνεται, ὡς τὸ ἐαρινὸς, δερινὸς, πυχινός' οὐδὲν δέ ἐστι 
παροξυνόµενον. διὸ ἐπιστατέον τὸ καρκίνος xal µόνον γὰρ παρ- 
13 οξύνεται, καὶ ὁ αὐτὸς τόνος καὶ ἐπὶ τοῦ ζῳδίου τοῦ ἐν οὐρανῷ, 
ὁμοίως xai τοῦ Δαλασσίου xai τοῦ χυρίου ἐπιγείου, xal τοῦ ἔργα- 
λείου. οὐ yàp ὑγιῶς τινες τοῦτο προπαροξύνουσι, περὶ δὲ τούτου 
ἐντελῶς εἴρηται ἐν τοῖς ς περὶ καθολικῆς προσφδίας. 
Πηλίκος. τὰ εἰς χος λήγοντα καθαρὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, 
20 ὁπότε τῷ ι παραλή]ει συνεσταλµένῳ, Tricot προπαροξύνεται, ἀνθέ- 
ρικος, κύζικος τὸ ᾠδικὸς, ἀσφοδελικὸς ὀξύνεται, ὡς τὸ πελωπι- 
χὸς, τρωϊχός' οὐδὲν δὲ ὁτιοῦν παροξυνόμενόν ἐστι. ἐπιστατέον τῷ 
πηλίκος παροξυνοµένῳ. τούτῳ δὲ ἀκόλουθον καὶ τὸ ἡλίκος, τη- 
2ὔ Aoc, πηλίκος παρὰ Δωριεῦσι καὶ ὁπηλίχος' μία γὰρ αὐτῶν ἡ 
συζυγία ἐστὶ, καὶ ὁ αὐτὸς τόνος "oic πυσματ τιχοῖς καὶ τοῖς ἀντα- 
ποδοτιχοῖς τοῖς ὑπὲρ µίαν ισυλλαβήν. τὰ εἰς xoc λήγοντα ὑπὲρ 
δύο | συλλαβᾶς, εἰ παραλή]οιτο τῷ t xal παροξύνοιτο, πρὸ τοῦ x 
90 τὸ o ἔχει, ἀστερίσχος, ὀβελίσχος, μανίσχος, χωραχίσκος. ἐχρην 
οὖν τὸ πηλίκος, εἰ παροξύνοιτο, πρὸ τοῦ κ τὸ σ ἔχειν, ὡς τὸ 
ἀστερίσχος, ἢ μὴ παροξύνεσθαι. πάντων δὲ λύσεις δίδωµι ἐν τῷ 
περὶ καθολικής προσῳδίας. 
δὅ Κοῖλος. οὐδὲν εἰς λος λῆγον δισύλλαβον βαρύτονον τῇ οι 
21 διφὈόγγῳ παραληγόµενον, ὅτι μὴ µόνον τὸ χοῖλας. ἀνάλαγον οὖν 
ἐστι τρισυλλαβοῦν καὶ λεγόμενον χόϊλος, µέμνηται γὰρ τὸ αἰγια- 
λὸς, μυττιλὸς, πυτιλὸς, νυχτιλός. 
9 Ἑταῖρος, οὐδὲν εἰς poc λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ἁπλοῦν 
προπερισπᾶται ἔχον “πρὸ τέλους τὴν αι δίφΌογγον, ἀλλὰ µόνον 
τὸ ἑταῖρος. ὕσως οὖν ἀναλογώτερον τὸ ἑτάρος τε, χωρὶς τοῦ ι 
λεγόμενον. πολλὰ γάρ ἐστι τοιαῦτα, µάρμαρος, βάρβαρος, τάλα- 
pos, χύλλαρος, φλύαρος τούτου δέ τινες ἐκτείνουσι τὸ α, χαὶ 
10 μάλιστα παρ ᾿Αττικοῖς. ἔστι μέντοι τινὰ προπαροξυνόµενα ἔχοντα 
τὴν αι δίφῦογγον ἀπέραντά ἐστιν, ἄκαιρος, εὔχαιρος, εὐπάλαιρος» 
ἔστι δὲ χωρίον τῆς ἀκαρίας. μέμνηται καὶ Ἐπίχαρμος, ὡς ἐν 
ἐλπίδι πλούτῳ οὕτουν παλαιρὸς, οὔτε βοιαυτοῦ. - 
15 Ὕστερος. 5 τὰ εἰς τερος συγκριτιχὰ, εἰ ἔχει πρὸ τῆς τερος 
παραγωγῆς τὸ u, οὔτε τρισυλλαβεῖν θέλει, οὔτε ἔχειν προηγού- 
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µενον τοῦ x τὸ o* ἀπὸ γὰρ τῶν εἰς oc τὸ ὄνομα θέλει παρά- 
γεσθαι: ταχύτερος, πλατύτερος, βραχύτερος, Πδύτερος. σημειῶδες 
ἄρα τὸ ὕστερος, μήποτε ἀπὸ τῶν εἰς o; ληϊόντων παραχθὲν, 
τρισύλλαβόν τε ὑπάρχον, καὶ ἔχον τὸ υ τη Τούμενον τοῦ epos. 
ἀλλ ἴσως αἴτιων τὸ πάθος, ὡς δείχνυται ἐν ἑτέροις, ἔνθα καὶ 
περὶ τοῦ, xüvtepov ἄλλο Ἰυναικός. οὐκ ἔστι συγχριτικὸν, τό τε 
ἰθύντερος ὑπὲρ τρεῖς ἐστι συλλαβὰς, ῥήματι παραχείµενον τῷ 
ἰθύνω. τὸ δὲ ἐπασσύτερον, ὡς τότ ἐπασσύτερα δαναῶν, οὐκ ἔχει 
φυσικὸν τὸ o, ἐκ δὲ τοῦ ἀσσοτέρου ἐτράπη" ἀσσοτέρω χαθίσασα 
παραὶ πυρί. 

-᾿Ανήρ. οὐδὲν τῶν εἰς ηρ λῆγον ὀξυνόμενον ἔχει τὸ v πρὸ 
τοῦ η, ἀλλὰ μόνον τὸ ἀνήρ' τὸ ὃ αἴτιον πρόδηλον. προσέθηκα 
δὲ ὀξυνόμενον διὰ τὸ σύνηθες βαρυνόμενον χύριον xal δηλοῦν 
ποταμὸν ἐν σικελία. 

᾿Οδούς. τὰ εἰς ὅους λήγοντα ὑνόματα ἁπλᾶ περισπᾶται, 
υἱδοῦς, θυγατριδοῦς, τηθαλλαδοῦς' ἀλλὰ µόνον τὸ ὁδοὺς ὀξυνό- 
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μενον ὁμοίως ταῖς μετοχαῖς καὶ χλίσιν μετοχῶν ἀνεδέξατο' τὸ Q9 


ὀδόντος γὰρ ὡς διδόντος. λέγεται δὲ καὶ ὐδῶν “πρὸς Ἰώνων. 

Ὕὐψος, οὐδεμία λέξις ἀρχομένη ἀπὸ τοῦ υ ἔχει ἐπιφερόμε- 
voy διπλοῦν' ἀλλὰ µόνον τὸ ὕψος καὶ τὰ παρ αὐτοῦ γεγονότα" 
αἴτιον δὲ τὸ πάθος. Αἰολεῖς δίψος λέγουσιν αὐτὸ οἰχειότερον. 
ἔστι γὰρ εὐρέσθαι τὸ ι πρὸ διπλοῦ, ζω, ἰξὸς, μετὰ ὃ ἴψαο λαὸν 
ἀχαιόν. 





Περὶ µονήρους λέξεως τοῖς ἐν ῥήμασι xal 

ἐπιῤῥήμασι, 

"Αγω. οὐδὲν εἰς γω ὁριστικὸν καθαρὸν δισύλλαβον βαρύνε- 
ται,- καὶ πρὸ τέλους ἔχει δίχρονον συνεσταλµένον χατὰ χρῆσιν 
Ἑλλήνων, τὰ δὲ ὄντα περισπᾶται, spar, στυ]ῶ, σφριγῶ. ση- 
μειῶδες dpa τὸ ἄγω Βαρυνόμενον οὐχ ὑγιῶς' ἔστι 1p καὶ πε- 
βισπώμενον ἐπὶ δευτέρας συζυγίας" εὖτ ἂν τῇδ ἄγε χρέος ἄνδρας. 
πρόσχειται καθαρὸν, διὰ τὸ µίσγω" συστελλόμενον δίχρονον, διὰ 
τὸ πνέγω' κατὰ χρῆσιν δὲ λεγόµενον Ἑλλήνων, διὰ τὸ Ojo. 
τοῦ γὰρ Ὀίξω ἔσται τὸ θέµα τοῦτο ἄλλου. λέγεται δὲ ὑποταχτι- 
xc κατὰ τὸν ὁριστικὸν αν ἐὰν Ὀέγω" διὸ προσεὐήχαμον ópt- 
στιὸν ἔχον πρὸ τοῦ « £y τι τῶν µέσων κατ’ ἐπιπλοχὴν ἔχει 


τὸ o: ὁ δὲ λόγος ἐπὶ τῆς ἡμετέρας διαλέκτου: φέρβω, τρίβω, 
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22 «Bo, foo, ἔδω, τέγγω, στέργω. μονῆρες dpa τὸ µίσγω xac 

20 ἐπιπλοχὴν ἔχον τὸ o. 

Ἐλαύνω. οὐδὲν εἰς νω λῆγων ῥῆμα ὁριστικὸν βαρύτονον τῇ 
αυ διφθόγγφ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἐλαύνω βαρύτονον 

JÓ παρ’ ἐνίοις, καὶ map ἄλλοις περισπᾶται. 

Παίζω. οὐδὲν εἰς ζω λῆγον βήμα ἔχει πρὸ τέλους τὴν at 
δίφθογγον Ext Ῥωνουμένην, αλλὰ μόνον τὸ παίζω. 
Νράς ω. τὰ si; ζω λήγοντα ῥήματα ὁριστικὰ, εἰ ἔχοι πρὸ 

28 τέλους µόνον τὸ a, ἔχει αὐτὸ συνεσταλµένον, ὑπεσταλμένης τῆς 
αἰθλίὸος διαλέκτου" otov σφάζω, στάζω, λάζω, χάζω, εὐάζω, 
ἐκκλησιάζω, σχεπάζω, ἀνιάζω, αγοράζω" τοῦτο ἐπὶ ἑτέρου σηµαι- 
νοµένου Βέλουσιν ἐπιτείνιν, ὥσπερ χαὶ τὸ πλάζω. ἀλλ αὖν γε 

Ὁ ταῦτα τὰ ἀττιχά ἐστιν. σημειῶδες οὖν ἀσύνηθες nào τὸ κράζω 
ἔχον ἐχτεινόμενον τὸ α, εἰ μὴ dpa τὸ χράζω ἰσοχρονῆσαι ἠθέ- 
λησαν αὐτό. πρόσχειται µόνον τὸ a ἐπὶ τὸ σφαδαίζω, τεραίζω, 
µαταίζω, πρὸς τὸ α τὸ t Ἰραφόμενον ἔχοντα. παραστησόµεθα 

10 δὲ αἰολίδα διάλεχτον διὰ τὸ πτάζω ἔπταζον ὡς τὸ, ὄρνιθες 
ὠχὺν αἰετὸν ἐξαπτήνας φανέντα' ἐκ δὲ τοῦ κοινοῦ Ty τὸ, ἕπτη- 
σαν δὲ αὐτὸ, ἐπὶ τοῦ πλάζῳ; τὸν δὲ ἐπιπλάζοντες ἂν ἐμοὶ φέ- 
potev xai μελεδῶναι, ἀντὶ τοῦ ἐπιπλήσσοντες. 

16 Δίδωμ.. οὐδὸν τῶν εἰς µι ληγόντων βημάτων τῆς τρίτης 
συζυγίας χατὰ γρῆσιν ἐστὶν Ἑλλήνων ἐπὶ ἐνεστῶτος χρόνου, ἀλλὰ 
µόνον τὸ δίδωµι. νῦν γὰρ τοὺς Αἰολεῖς παραιτούµεῦα. 

20 Εἰμί. οὐδὲν εἰς µι λῆγον ὁριστικὸν ῥῆμα κατὰ τὴν ἡμετέραν 
διάλεχτον διφ)όγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ εἰμὶ, ὃ σηµαί- 
yet τὸ ὑπάρχω. οὐκ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι καὶ τὸ βαρυνόµενον ἡ παρά- 
δοσις διὰ τῆς ει διφόγγου γράφει οὐχ ὑγιῶς μέντοι οὔτε χατὰ 
τὸ χίνηµα αὐτοῦ, οὔτε κατὰ τὴν αἰολίδα διάλεχτον, ὡς δέδεικταί 

25 μοι ἐν τοῖς περὶ ὀρθογραφίας. πρόσχειται δὲ κατὰ τὴν ἡμετέραν 
διάλεχτον, ἐπεὶ Λἱολεῖς πάλαιµι καὶ γέλαιμι φασὶ καὶ πλάναιµι, 
Μοιωτοὶ δὸ τάρβειµι xal ποίειμι καὶ φίλειµι. — 

30 Ἐστί. οὐδέποτε { : pa Y προσώπῳ εἰς τι λήγει. λέγω δὲ 
πρὸ τοῦ τ ἔχον τὸ σ, οὔτε κατὰ τὰς ἄλλας διαλέκτους, οὔτε 
χατὰ τὴν συνήθειαν, ἀλλὰ µόνον τὸ ἐστί. 

Ἐνσμέν. τὰ εἰς μεν λήγοντα πληθυντικὰ asi θέλει χαθαρὸν 
ἔχειν τὸ p. δίδοµεν, τίθεµεν, λέγομεν, νουῦμεν. εἰ μάντοι σύμ- 

95 φωνον εὑρεθείη, συγκοπὴ πρὸ αὐτοῦ ὁρᾶται Ἰινοµένη" ἴσαμεν 

224 ἴσμεν, ἴδομεν ἴδμεν, ἐοίκαμεν ἔοιγμεν, δέδεγµεν, ἐπέπιθμεν. τὸ 
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μέντοι ἐαμὲν οὕτως ἔχει, οὐκ ἀγνοῦ δὲ, ὅτι καὶ ἔσμεν λέγεταν 21 


Yos ἔμεν xal ἡμῖν ἡμεῖς δειµέντοιο, 

Οἶδα. οὐδεὶς παραχείµενος δισύλλαβος κατὰ τῆν συγήθειαν 
xai τὴν παλαιὰν χρῆσιν ἀπὸ τῆς οι διφΏόγγου ἄρχεται, αλλὰ 
μόνος ὁιοῖδα. οἱ Tàp περὶ 'AAxatow ὄΐίδα λάγουσι τρισυλλάβως, 
προσέθηχα δὲ κατὰ τὴν παλαιὰν χρῆσιν, ἐπεὶ παρ ᾿Αττικοῖς dott 
ἔσν᾽ ὅτε dba λέγομεν δισυλλάβως. 

Ἔπεσον. οὐδεὶς δεύτερος ἀόριστος εἰς ον λή]ων πρὸ τοῦ 
0 ἔχει τὸ o, ἀλλὰ µόνον τὸ ἔπεσον. ὁ γὰρ κατέχασον παρ Αλ- 
καίῳ τῷ χκωμικῷ ἐν Γανυμέδει εἰρημένος οὔτε τῆς τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων χρήσεώς ἐστι, οὔτε κατά τινα ἀναλογίαν ἐξενηνεγμένος, 
Trot χωμικῶς πεποιηµένος. 

Αἰνῶ. τὰ διὰ τοῦ αινω δισύλλαβα βαρύτονά ἐστι βαίνω, 
ὀραίνω, ῥαίω, χαίνω, χταίω, σαίνω, χραίνω. αἴνω τὸ δασυνό- 
µενον καὶ βαρυνόμενην τὸ παρὰ τοῖς) Αττικοῖς. Φερεχράτης, αἴνειν 
πτήσσειν. σεσηµείωται τὸ αἰνῶ περισπώµεναν. οὐχ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι 
καὶ ὄνομα αὐτοῦ προχατῆρξε' διὸ περιεσπάαθη. 

Aóc. τὰ sl; o λήγοντα προστακτικὰ μονοσύλλαβά τε dori 
xai τὸ ε ἔχει" Ec, ἔνθεν τὸ ἄφες, πρόες' θές φρές' σπές. ἔνθα 
ταθεὶς φρές μ ὡς τὸ µειραχύλλιον. σημειῶδες τὸ δὸς µόνον τὰ 
ος ἔχον' αἰτία δὲ f, συζυγία. 

Δοῦναι. οὐδὲν sl; ναι λῆγον ἀπαρέμφατον ci ου διφθόγγῳ 
παραλήγεται" ἀλλ εἰ παραλήγοιτο δυρθόγγῳ, τῇ ει παραλήγεται, 
εἶναι, εἴτε ὁασυνόµενον ἀορίστου χρόνου. σημειῶδες dpa τοῦ δοῦ- 
ναι. ὅτι γὰρ οὐδέν ἐστι τὸ λέγευ δῶναι, ὡς γνῶναι, βιῶναι, 55 
λον μὲν ἐκ τῆς χρήσεως τῆς ὁμηρικῆς, χέλεε δέ µε τήνὸ) ἆπο- 
δοῦνα'. OTÀoy δὲ ἔσται ἐκ κατ ἀναλογίαν κινήματος ἐν ἑτέροις. 
τὰ τῇ ου διφθόγγῳ παραληγόµενα ἀπ m ρατα πρὸ τῆς αι δι- 
φδόγγου τὸ σ ἔχει ἀχοῦσαι, ὀροῦσαι, λοῦσαι. πῶς οὖν τὸ δοῦ- 
ναι ἔχει τὸ v; τοῦτο γὰρ d τέχος, 3| B ἀγαθὸν καὶ ἐναίσιμα 
δῶρα δοῦναι, ποιητικόν. τινὲς δὲ αὐτὸ καὶ διὰ τοῦ ω ἔγραφον. 


Περὶ ἐπιῤῥρημάτων. 





"Anat. τὰ εἷς αξ λήγοντα ἐπιῤῥήματα ὀξύνεσθαι Θέλει, 
ὀχλὰξ, ὁδὰξ, ἐναλλὰξ, εὐθρὰξ, αὐτοδὰξ, ἐπιδάξ' ἀλλὰ µόνον τὸ 
ἅπαξ βαρύνεται. ὅπερ ἐν συντάξει τοῦ πάντως ἢ τοῦ ἁπλῶς ἐκ- 
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κλίνει τὸν τόνον, ὡσεὶ ὀξύνοιτο τὸ ἅπαξ' ἅπαντες γὰρ λέγομεν 
τὸ ἁπαξαπλῶς ἐν τῇ ἀναχεῖρα ὁμιλίᾳ. 
ο Ὠδε. οὐδὲν εἷς δε λῆ]ον ἐπ πθῥρημα δισύλλαβόν ἐστι τῷ 
e παραληγόµενον, ἀλλὰ µήνον τὸ ds. 
Ἔνδον. οὐδὲν εἰς ev λῆγον ἐπίῤῥημα βαρύνεσθαι θέλει, 
, δὲ 35, - e ον ν τὸ δὲ x -* E) 55 
πάντα δὲ ὀξύνεται, ὡς ἔχει τὸ σχεδὸν, ταυρηδὸν, ἑλχηδὸν, 

bJ ^ ΄ ^-^ P αρ 3 .. ν 
πασταδὸν, παρακλιδὸν, ᾖυδὸν, ὀμφαδόν. ἀφνειοῖο ἄφθονος ἀχό- 
λουβα T, παράθεσίς ἐστι τῶν ὀξυνομένων' ἀλλὰ µόνον τὸ ἔνδον 
Βαρύνεται. τῆς διαλλαγΏης ἐν ἑτέροις δίδοται T, αἰτία. 

[Πάρεξ. οὐδὲν εἰς εξ ἐπίῤῥημα βαρυνόμενον ἐκ δύο προθέ- 

it 

σεων συνεστηχὸς, ἅπερ καὶ γενικῇ θέλει συντάττεσθαι, ἀλλὰ 
µόνον τὸ πάρεξ. καὶ vàp t, συνήθεια οὕτως ἔσθ ὅτε φησὶ, πάρεξ 
ἀπολλωνίου" ὃν τρόπον xai Ἡρόδοτος ἐν τῇ τετάρτη ἔφη, πάρεξ 

- , w - - σ , 
τοῦ τε oOxolíoo Züvsoc. παρὰ µέντοι τῷ ποιητῇ ἕτερόν ἐστι τὸ 
ἠξυνόμενον" αλλὰ παρὰξ τὴν νησον ἐλαύνετε" παρὲξ περιµήχεα 
δῶρα. εἴρηται δὲ περὶ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁμηρικῇ προσφδίᾳ. 

" , ^ κατ 0. ' 5*€ , , , 

Qc, τώς. οὐδὲν εἷς ως ληγον ἐπίῤῥημα ὀξυνόμενον, ύπεσταλ- 
µένης δωρίδος διαλέκτου, ἀλλὰ µόνον τὸ ὣς, καὶ τὼς ἀνταπο- 
δοτιχκὸν αὐτοῦ ὑπάρχον. οὐκ ἀγνοῶ μέντοι, ὅτι ἐν διαφόρῳ ση: 
μαινομένῳ καὶ διαφόρῳ συντάξει, ἔσι ὅτε περισπᾶται. 

Ὄψέ. οὐδὲν si; φε λῆγον ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ ὀψὲ, 
hd à θέ lei / d bo Da C. 3-4 - 
ἅπερ ἐν συνθέσει φιλεῖ τρέπειν τὸ ε εἰς τὸ ι, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ 
ὀψιμαθὴς, ὀψίτυχος. ὀψιτέλεστον, Ex τε ὀψὲ τελεῖ ὀψίγονος. διὸ 
καὶ τὸ, δείελος ὀψὲ δύνων, καὶ παρὰ τῷ moni τό τε, ὅτε 
ὀψὲ δύνοντα βοώτην, παρὰ τῷ ποιητῇ καὶ ᾿Αράτῳ, οὐ σύνηθες" 
ἐπεὶ κἂν ἔτρεπ τε τὸ & εἰς ι. ΤΟΥ, μέντοι Αἰολεῖς xai ἐν ἁπλᾖῇ προ- 
φορᾷ διὰ τοῦ t αὐτὸ ἀποφαίνονται ὀψὶ γὰρ ἀρξάτω" ἴσως dya- 

ώτ 
λογώτερον, ὡς δείκνυται ἐν τῷ περὶ ἐπ πιῤῥημάτων. 

Μάλλον. οὐδὲν ὅμοιον τῷ μᾶλλον χατὰ χρόνον. τὸ γὰρ 
εἰ ἔχοι ἐν ing ρορᾷ διπλασιαζό ζόμενον τὸ λλ ἐν μα λέξει, συστέλ- 
λεσθαι φιλεῖ τρέπειν, χωρὶς el μὴ τροπή τις εἴη τοῦ η εἰς α 

4 

παρὰ nén: τὸ παράδειγµα πῶς ἔχει; ἄλλος, γάλλος, θάλ- 
λος, θάλλω, πάλλω, ἄλλομαι, ἀγάλλομαι, καὶ ἄλλο πλῆθος λέ- 
ξεων τοιούτων ἀδιάπτωτον. σημειωτέον dpa περὶ χρόνον τὸ μᾶλ- 
λον. τὸ γὰρ ὀρτάλλις συνεσταλµένων ἔχει τὸ a. ἐφυλαξάμην δὲ 
διαλέκτους διὰ τόὸ, ἀλλ᾽ ἄν uot µεγαλύνεο δαχτυλίῳ πέρι καὶ 

* 

1t) 


ἄλλαν wr Χαμεστέραν φρένα xal dgpa' δεῦτε πάγχης πάλαι 


^ 


*) Hoc « recentior manus superscripsit. 
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dAMópav: dvd τοῦ ἠλλόμην. 26 

᾿Αδροῦν. οὐδὲν εἰς ουν λήγει ἐπίῤῥημα,. ἀλλὰ µόνον τὸ 95 
düpoüv* ὅπερ xal ἐπεχτάσεσι ποιητικαῖς κέχρηται xal παραθέσει 
ἄρῦρου ἐνιχοῦ καὶ πληδυντικοῦ. παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσχοῦν, ὃ 
εἴρηται παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίµην' ἀλλὰ μισχοῦν xalhíusvor 
ἐπεὶ ὀνοματικά ἐστι. 30 

Δεῦρο. οὐδὲν elc o λήγει ἐπίῤῥημα ὑπὲρ µέαν συλλαβὴν 
ἀλλὰ µόνον τὸ δεῦρο. ὅπερ εἴρηται παρὰ τῷ ποιητῇ ἅπαξ κατ 
ἐπέχτασιν εἰς ω ἐν τῷ, ἢ δεύρω μὲν ἔποντο: παραιτοῦμαι γὰρ 
τὴν διάφορον ἀνάγνωσιν. παρὰ δὲ τοῖς Λἰολεῦσι xal δεῦρα, xal 35 
δευρὺ διὰ τοῦ υ’ παρὰ δὲ τοῖς Αττικοῖς ἔσι ὅτε xol δευρὶ λέ- 97 
Ίεται διὰ τοῦ ι. τετόλµηται δὲ αὐτοῦ xol θέμα τις θεῖναι πλη- 
Ὀυντικὸν τὸ δεῦτε. ὅτι δέ ἐστι ἐπίῤῥημα, ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥημά- 
των λέγεται, 

Ἐκεῖθεν. οὐδὲν εἷς Όεν λῆγον ἐπίῤῥημα τοπικὸν τῇ ει δι- ὅ 
φθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἐκεῖθεν. αἴτιον δὲ τὸ πάθος. 

6 γοῦν ᾽Αλκαῖως χείνοῦεν ἐστὶν ὕπου ἀπεφήνατο τὸ αὐτό' al 
γὰρ X ἀλλόθεν ἔλθη δὲ φοικήνοῦεν ἔμμεναι. τὸ δὲ αἴθε ἐπέκτα- 
σις καὶ οὐ τοπιχόν. 10 

Χαμαί. οὐδὲν εἰς αι λῆγον ἐπίῤῥημα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν 
ὀξύνεται λέγω δὴ τὸ χαμαί τὰ δὲ τοιαῦτα περισπᾶται, ἀταταῖ, 
αἰαῖ, παπαῖ. τὸ δὲ πάλαι βαρύνεται, λέγεται τὸ αἴτιον ἐν τῷ 
περὶ ἐπιῤῥημάτων, 

Αὐτάρχης ἡ παράῦεσις τῆς µονήρους λέξεως ἐν τούτῳ 15 
βιβλίφ: ὅπως καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ σχεδὸν ἴσην παράθεσιν ποιη- 
σόµεῦα. εἰ δέ τις ἐπιζητοίη, διὰ τί ἐξ ὀνομάτων xal ἐπιῤῥημά- 
των τὴν παράθεσιν ἐποιησάμεῦα, ἴσεται μὲν ἐκ τοῦ προοιµίου" 
ἀλλὰ καὶ νῦν δηλώσω, ὡς ἀντωνυμιῶν μὲν οὐκ ἐμνήσθην, ἐπεὶ 20 
σχεδὸν µονήρεις εἰσὶ πᾶσαι, καὶ μάλιστα αἱ πρωτότυποι αλλ 
οὐδὲ μετοχῶν, ἐπεὶ del δεύτεραί εἰσι, καὶ ἐπιζητοῦσι τὸ κινοῦν 
αὐτὰς pra. εἰ δὲ καὶ περὶ µίαν καὶ δευτέραν ἐγένετό τις ζή- 
τησις, τοῦτο οὐ µονήρους ἐστὶ λέξεως ἰδίωμα. οὔτε μὴν ἄρθρων 25 
οὔτε προθέσεων ἐμνήσῦην, «AX οὐδὲ συνδέσμων, ἐπὶ τούτων 
τῶν μερῶν τοῦ λόγου ἐξηριθμημέναι ὧν slow αἱ φωναί τῶν δὲ 
προειρηµένων μερῶν λόγου, λέγω δὲ ὀνόματός τε xol βήματος 
καὶ ἐπιῤῥήματος, πολλὴ μὲν γρῆσις φωνῶν, παραγωγή τε αὐτοῖς 30 
ποικίλη πρόσεστι xai oysüby ἴση. ὄνομα μὲν γὰρ εἰς ὄνομα πα- 
ράγεται, ὡς λεπτὸς λεπτίνης, ἄριστος ἀριστεύς. παράγεται δὲ καὶ 
εἰς ῥῆμα, ὡς παρὰ τὴν µάστιγος γενικἠν τὸ μαστιγῶ, καὶ παρὰ 
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$1 c εὐδαίμονος εὐδαιμονῶ. παράγεται δὲ xal sic ἐπίῤῥημα, ὡς 


96 


παρὰ τὸ ἀκόνιτος ἀκονιτὶ, ἀθεώριτος αἀθεωριτὶ, λασβόθεν τε xai 


28 οὐρανόθεν. τὸ αὐτὸ ἀποτελεῖ καὶ τὸ Qua τοι γὰρ αὐτὸ καὶ 


10 


15 


20 


i 


tlg ἑαυτὸ παράγεται, ὡς παρὰ τὸ ἀὐλῶ τὸ dÜAsów, ζω ἵζάνω" 
ἢ εἰς ὄνομα, ὡς παρὰ ποιητὴς ποίηµα"' ἢ si; ἐπίῤῥημα, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ὅπτω ὅβδην, ὃ καὶ Καλλίμαχος φησὶν, ἦλθον εἰς ὅβδην' πλέ- 
χω πλέγδην, µέσφα περιπλέγδην' ἄρδω ἄρδην. ὁμοίως δὲ xal 
τὸ ἐπίῤῥημα τὴν αὐτὴν ποσότητα ἔχει τῆς παραγωγῆς. 7, γὰρ 
πάλιν εἰς ἑαυτὸ παράγεται, ὡς παρὰ τὸ ἐγγὺς ἐγγύθεν' T, ὡς 
ὄνομα, ὡς τὸ ἐγγύτερον, ἀνώτερον' T, εἰς rua, ὡς παρὰ τὸ ὀφὲ 
ὀψίζω. σχεδὸν οὖν ταῦτα τὰ µέρη τοῦ λόγου ἀλλήλοις προσπέ- 
πονθε' διὸ καὶ ἐξ αὐτῶν πεποίηµαι τοὺς κανόνας. si δέ τις λέ- 
γοι ὡς xai η ἀντωνυμία ποικίλην παραγωγὴν ἔχει εἴς το γὰρ 
ἑαυτὴν παρῆκται xal εἰς ἐπίῤῥημα, ἴστω ὅτι ἐνέλειφαν τοῖς xu- 
ριωτάτοις, λέγω δὸ ῥήματι xal ὀνόματι τὸ γὰρ ἡμετέροισι καὶ 
τὸ σφετεριζόµενος τῶν παραγώγων. Tot πρόθεσις παρῆκται μὲν 
εἰς ὄνομα καὶ ἐπίῤῥημα, οὔτε qs μὴν εἰς αὑτὴν, οὐδὲ si; ῥῆμα. 
τά τε προχείµενα µόρια, λέγω δὲ ὄνομα καὶ βῆμα, οὐχ ἀπέδω- 
xey dq ἑαυτῶν παραγωγὴν, οὔτε εἰς ἀντωνυμίαν, οὔτε εἰς πρό- 
θεσιν, ἐπειδήπερ δὲ Ὀεματικώτερα ὑπῆρχεν. ἡ μέντοι μετοχὴ, εἰ 
καὶ µέρος λόγου ἐστὶν, ἐκεῖνό γε ἔχει ἐξαίρετον, τὸ µήποτε πρω- 
τότυπον εἶναι. διὸ δὴ οὐδὲ αὐτὴ τὰ αἴτια ἀνατίθεμεν, ὅτι μὴ 
καὶ τά τε σπανίως, ἐφ᾽ ὧν καὶ ζητοῦμεν, εἰ καὶ μετοχαὶ ὑπάρ- 
χουσυ ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῆς ἄσμενος xal τὸ κρέων καὶ ἀχέων 
καὶ κτηµένος. τοσαῦτα ἔχομεν εἰπεῖν ἐν τῷ πρώτῳ βιβλίῳ περὶ 
µονήρους λέξεως. 


BIBAION B. 


Ἐν μὲν τῷ πρὸ τούτου βιβλίῳ, ἄριστε φιλολόγε, περὶ µονήρους 
λέξεως fus ἐστὶν ἐν τῇ Ὑρήσει τῶν παλαιῶν ἑωρᾶτο καὶ τῇ 
νυνὶ συνηθείᾳ' νυνὶ δὲ στρέφοµαι xal ἐπὶ τὰς γνωριζοµένας μὲν 
ὑμοίως καὶ τῇ dvà χαῖρα ὁμιλίᾳ xol τῇ παλαιῶν χρήσει, πθιρά- 
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σοµαι δὲ xal ἄλλας παραθέσθαι λέξεις, αἴτινες οὐκ εἶσὶν ἐν τῇ 29 
νυνὶ συνηθεία, xal παρὰ μέντοι τοῖς παλαιοῖς, ἔστω ὃέ μοι $ 9 
παράθεσις ὁμοίως ἐξ ὀνομάτων xal βημάτων. ἐπειδή τινες ἐπε- 
ζήτησαν, εἰ δύναται τὸ τοιοῦτο εἶδος xal à» προθέσεσιν ὀφθη- 10 
ναι, κατὰ τοῦτο ἐπειράῦην ὀλίγας προθέσεις ἐλέγξαι ἐν εἴδει τινὶ 
µονήρεις ὑπαρχούσας, 

"Ovoua. οὐδὲν elc pa Mov οὐδέτερον ἁπλοῦν ἐν τοῖς 
πρὸ τέλους δύο συλλαβαῖς δισσὸν ἔχει ο, ὡς ὃτλον ἐκ τῶν τοι- 
ούτων’ ποίηµα, νόημα, δόνηµα, φίλημα, ἀνάθερμα, φώνημα, 15 
στεφάνωµα, χρύσωμα, κώλυμα, σόλυµα, ἔρυμα, καὶ ἄλλο μυρίον 
πλῆθος τοιούτων τῶν ὀνομάτων, ἀδιάπτωτον ποιεῖ τὸν κανόνα. 
ὃῆλον ὡς τὸ ὄνομα μονῆρες ἐστί xoi γὰρ 7, τε τρίτη ἀπὺ τέ- 
λους τὸ ο ἔχει καὶ ἡ πρὸ τέλους, Λἰολεῖς δὲ ὄνυμα λέγοντες 
αὐτὸ ἀπολύουσι τοῦ προχειµένου ἐλέγχου. πρόσχειται τῷ κανόνι 90 
ἁπλοῦν, ἵνα µή τις ταῦτα σύνθετα ὄντα ὡς ἀντιπίπτοντα παραλ- 
λάξη συνεχῶς ἐν τῇ συνηθείᾳ λεγόμενα" λέγω δὲ τὸ πρόδοµα, 
3| πρόποµα, ὅπερ xai πρόπωµα λέγεται, 

Δέμας. τὰ εἰς pa λήγοντα οὐδέτερα ἐναντία ἐστὶ τοῖς εἰς 25 
ας λήγουσι, τὰ μὲν γὰρ εἰς ας λήγοντα παραιτεῖται τὸ y ἔχειν 
πρὸ τοῦ α, ὡς ἔχει τὸ σέβας, οὔδας, xvégas, végas, χέρας, 30 
τέρας, Ίῆρας, 1épas, βρέτας, δέπας, σκέπας καὶ ἄλλα µυρία 
ἐστὶ τοιαῦια μὴ ἔχοντα τὸ µ πρὸ τοῦ α. τὰ δὲ ὄχοντα τὸ µ 
πρὸ τοῦ α παραιτεῖται τὴν εἰς o χατάληξυ, ὡς ἔχει τὸ δόµα, 
θέμα, στάµα, χύμα. Aópa, δᾶμα, πτῶμα. πῶς οὖν τὸ δέµας 2 
καὶ τὸ µ ἔχει πρὸ τοῦ a, καὶ τὴν εἰς o χατάληξυ; ὥς ἐστι οὔ- 
τως δρίσασθαι: οὐδὲν εἰς µας λῆγον οὐδέτερον" µονΊρες dpa τὸ 
δόµας. στήτην ἐγγὺς ἴοντο, δέµας ὃ ἄνδρεσσιν ἐίχτην. 

Πεῖραρ. οὐδὲν εἰς αρ λῆγον οὐδέτερον πρὸ τοῦ a ἔχει p, 10 
ἀλλ τοι χαλαρεύει 7, ἄλλο τι σύµφωνον ἔχει, ὡς OTAov ἐκ 
τῶν τοιούτων’ fap, χέαρ, οὖθαρ, εἶδαρ, µάκαρ, ἧπαρ, νέκταρ. 
μονῆρες dpa τὸ πεῖραρ ἐπαλλαξαντες, οὐδέτερον δὲ προσέθηχα, 
ἐπεὶ ἄραρ τις λέγεται ποταμὺς, ὡς παρατιθάναι xai επίγραμμα 15 
ἔχον οὕτως' μισγόμεῦ ἀλλήλων, ὡς ἄραρος ῥοδανός. 

Ἀρέας. οὐδὲν οὐδέτερον εἰς ας Xijtov χαθαρὸν τῷ & παρα- 
λήγει κατὰ τὴν ἑνικὴν εὐθεῖαν ἐν γρήσει Ἑλλήνων, ἀλλὰ µόνον 
τὸ κρέας. τὰ δὲ bon χαθαρὸν τὸ a, καὶ τὰ ἔχοντα πρὸ τοῦ 20 
Ε, εἰς p θέλει t καταλήγειν, ἔαρ, στ fap, Χέαρ, φρέαρ. τὸ τοίνυν 
κρέας 7| eic p ὤφειλε καταλήγει, 7, εἴπερ εἰς σ χαταλή]γοι, 
ὀφείλει μεταξὺ τοῦ σύµφωνον ἔχει, ὥσπερ τὸ λέπας, σχέπας, 
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90 χνέφας, βρέτας. προσέθηκα δὲ κατὰ τὴν ὀνιχὴν εὐθεῖαν ἐν γρή- 
25 ce Ἑλλήνων, ἐπεὶ παρὰ Ἑκαταίῳ Soci s ὀέατα παριτοτηµένοι' 
ἀλλ οὐ σύνηθές ἐστι λέγειν δέας. 6 τε Σηφοχλῆς ἐν κηδεµόνι 
σατυρικῷ φησὶ, xal Oct καὶ παρεῖκα τῷ ἀρτυμάτῳ ὑπὸ τοῦ 
δέατος, ἀντὶ τοῦ δέους' αλλ οὐ λέγεται v, εὐθεῖα δέας. 0 τε 
90 Ἐενοφάνης φησὶ, καὶ μὴν ἐνὶ σπεάτεσι τεοῖς χαταλείβεται ὕδωρ' 
ἀλλ οὐ γὰρ λέγεται σπέας. ἵ γὰρ ἀναλογία ὡς απὸ τοιούτων 
91 εὐθειῶν τὰς κλίσεις λαμβάνει, οὐκ οὔσας μέντοι ἐν χρήσει Ἕλ- 
λήνων. τὸ Ob παρὰ τῷ ποιητῃ χτεάτεσσιν’ ἀνέρως, ἐν χτεάτεσσιν 
Soi ἔπι γῆρας ἔτετμε' μετὰ πελαμοῦ ἔχεται ἐκ τῆς χτεήτοις δοτικῆς. 
Ó Ἰχθῦς. οὐδὲν εἰς υς AX5ov ἀρσενικὸν ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν, 
μὴ ἔχον ὑποκοριστικὴν ἔννοιαν, περισπᾶσθαι Ὀέλει. σημειῶδες 
dpa 6 ἰχθῦς. προσέδηκα δὲ μὴ ὑποκοριστικὴν ἔννοιαν διὰ τὸ 
ἀπφῦς' δοχεῖ γὰρ παρὰ τὸ ἀπφὰς παρωνωµάσίαι. ἔστι δὲ καὶ 
10 τὸ διονῦς παρὰ τοῖς κωμιχοῖς ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσόµενον, παρ- 
Ἠγμένον ἐπὶ τὸν δι 
κειμένῳ' ἰχθύος Y p λέγεται" οὐ μεμελότηκε ὃ δὲ ἀπφύος έγεσθαι. 
µόνον δὲ διὰ δύο δασέων ἐκφέρεται ὁ ἰχὺῦς, τῶν δὲ ἄλλων εἰς 
15 oc ληγόντων οὐχ οὕτως ἐχόντων. πρόσκειται δὲ τῷ κανόνι ἀρσε- 
νικὸν διὰ τὸ ὀφρῦς περισπώµενον Ὀηλυχόν' ἔτι δὲ καὶ τὸ ὀσφῦς. 
ὥστε, εἰ περισπᾶται τὸ Dos, ἔστω Ὀηλυκόν. εἰ δὲ ἀρσενικάν ἐστι, 
ὀφείλει ὅμοιον εἶναι τῷ στάχυς, βότρυς. 
Μᾶζα, τὰ εἰς ζα M ἵοντα Ὀηλυχὰ, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους ὃί- 
Q0 χρονον, συνεσταλµένον αὐτὺ ἔχει, ὡς τὸ βίζα, σχίζα, σπίζα" 
ἔστι δὲ εἶδος ὀρνέου. δΣοφοχλῆς ἐν αὐπνῳ πυρχαεῖ, κάτω κρέ- 
µανται σπίζα τέως ἐν & ὄρχεσι. δουρὶ Mavr» παρὰ τὸν λίζαν πο- 
95 ταµόν' ᾿Εκαταῖος 1 περιη] fias ἀσίας, τῇ ὃὲ λίμνη δούρις α ὄνομα. 
βόρυζα, πόλις περσική, ὡς Ἑκαταῖος περιηγήσει θὐρώης' μετὰ 
δὲ βόρυζα, πόλις περσέων' μετὰ δὲ Ὀυνίας παρὰ βυζάντης χαυ- 
χωνίδος πόλις. ἄζα, γάζα, χάλαζα. σημειῶδες dpa f, μᾶζα ἐκτεί- 
30 νουσα τὸ πρὸ τέλους a. 
᾿Αγαυός, οὐδὲν si; ος λῆγον καθαρὸν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
ὀξυνόμενον τῇ αυ διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀγαυός. 
32 Χδών. τὰ εἷς ων μονοσύλλ. aga φιλεῖ ἠρσενικὰ εἶναι, ni 
φυλάττει τὸ ω ἐν τῇ qevudy πρὼν, χὼν τὸ ἐθνικόν, κλὼν, 
δὼν, ets θῶνος ets Νῶντος ἀλλὰ µόνων τὸ γθὼν θηλυχόν 
À ἐστι, καὶ δήλλαξε χατὰ τὰ τὴν χλίσιν. 
Δαμήν. τὰ εἰς μην λήγοντα ὀξύτονα ὑπὲρ µίαν συλλαβή» 
ἐπὶ γενικῇ τὸ η εἰς 6 τρέπει, ποιµένος, λιμένος, πυθµένος: ἀλλὰ 


όνυσον. ὦν οὐδὲ αἱ γενικαὶ παρόμοιαι τῷ προ- 
jJ 
à 
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µόνον τὸ δαμὴν ἐρύλαξε τὸ U δαμῆνης γὰρ ἐπιγράφεται ἄργο- 93 
λικαῖς. ἴσως δὲ, ἐπεὶ χώριόν ἐστι, παραλλαγὴν ἐποιήσατο. τὸ δὲ 10 


ἀλλαμὴν παραιτοῦμαι οὐ γὰρ Ἰνήσιον Ίνομα ὑπὸ διοδώρου 
παρατεθειµένον. 
Ἰχώρ. οὐδὲν εἰς wp λῆγον ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν ὀξύνεσθαι 


θέλει, ἀλλὰ πάντα βαρύνεσῦαι. ῥήτωρ, χλήτωρ, ἵστωρ, Έκτωρ. 


πέλωρ, κέλωρ, ἄκτωρ, σπέρχωρ, ἀνίχωρ, ἄγωρ, αναύζωρ. f, δὲ 
ἱστορία τῶν ὀνημάτων εἴρηταί uot ἐν θθυτέρῳ περὶ καθολικῆς 
πρασῳδίας. σημειῶδες doa τὸ ἰχὼρ µόνον ὀξυνόμενον, τὸ δὲ 
αἴτιον εἴρηται ἐν τῷ περὶ (καδολικῆς προσφδίας. 

Τέχμωρ. οὐδὲν εἰς «p Affe οὐδέτερον ὑπὲρ iav συλλα- 
95v ἔχει συμπλοκὴν δύο συμφώνων πρὸ τοῦ «x πριαµίὸη, μή ue 

— - , , } * , 4-1 
ἔλωρ θανααῖσιν ἐάσπς. νίκωρ map ασώτῳ μιμογρράφῳ: ὕδωρ' 
αν *, * ^ 3 ^- ^ A ^ s L4 ^ ” 
ο οὐ vp σημπλοχὴ & ἐνθάδε, αλλὰ διάστασις. 6 δὲ "lguxoc 
Ecl! ὅτε καὶ ηλυκῶς npo? έρετα., oct χατὰ σφετέραν ἐέλδωρ' 
καὶ iav προδεδεγμένων ἐέλῆ Mop. σημειῶδες nv τὸ τέχµωρ, 
ἔχον ἐπιπλοχὴν δύ2 συμφώνων: 7, ἴσως ἀναλογώτερον ἐκδεχτέον 
τὸ τέχµωρ' ἴσον γὰρ ἐγένετη τῷ νάκταρ xai ἴχθαρ' τοῦ δὲ ση- 
μειοῦσθαι τὸ τέχμωρ ai αἴτιον ὁ πλεονασμὸς τοῦ p. 

Πολύς. τὰ εἰς υς λήγοντα καΏαρὸν ἔχοντα τὸ υ συνεσταλ- 

, , , , - 

µένον βαρύνεσθαι θέλει ὑῆλως' φόλος, φόλυες Χύνες παρὰ τῷ 
, ΄ wv , Mv hi ^ v 
Αντιμάχῳ' ἔπηλυς' νέηλυς' ὄληλυς τὸ προσηγορικὸν, εἴτε τὸ 


20 


λα 
- 


33 


κύριον" ζήλυς ὁ ποταμός: ἐγχέλυς’ µόλυς. σημειῶδες dpa τὸ 96 


πολὺς ὀξυνόμενον, πμόσκειται δὲ καθαρὸν διὰ τὸ ἀμβλὺς, συν- 
εαταλµένον δὲ τὸ υ διὰ τὸ τὸ e. 

Ἔρημος. οὐδὲν s; µος Xov ὑπὲρ δύο συλλαβὰς προ- 
παροξυνόµενον τῷ η παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον ἔρημος" ώς ἴδε 
χῶρον ἔρημον. ' Αττικοὶ μέντοι προπαροξύνουαι τὴν λέξιν. 

'Exoipoc. οὐδὲν εἰς uoc πο ορ δύο συλλαβὰς τῇ οι 
ὀρδόγγῳ παραλ ηόμενην προπερισπᾶται, ἀλλὰ µόνον τὸ ἑτοῖμος. 
καὶ τοῦτο δὲ παρ ᾿Αττικοῖς τοῖς νεωτέροις φασὶ προπαροξύνεσθαι. 

Πλυνός. τὰ εἰς voc. λήγοντα δισύλλαβα wi, ἔχοντα πρὸ τοῦ 
y. αύμφωνον κατ ἐπιπλοκὴν, παραληγόµενα δὲ τῷ o, πάντως 
ἐχτεταμένῳ Μπ... Ü£Aev φρυνὸς, Üuvbe, γρυνής' σηµαίνει 
δὲ, ὡς καὶ ᾿ Απολλώνιος uai, τὰς τῶν CÓAmy ξυρὰς xai παχείας 
βίζας. σημειῶδες ἄρα τὸ πλυνὸς χατὰ Ὑρόνον' xat τοι γε τὸ 
πλύνω ἐκτεινόμενοων τὸ d 

.Alyóvre. τὰ slg της λήγοντα Ψηλυκὰ αὐθέποτε ἀπὸ τῆς 
vos καταλήξεως παρήχθη. σημειῶδες ἄρα τὸ αἰνότης ὄνομα. 


j 


10 


20 
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33 ᾿Ανδρότης. τὰ εἰς της λήγοντα δηλυχὰ οὐδέποτε ἀπὸ τῶν 
εἰς ρ ληγόντων παρά] εται. σημειῶδες ἄρα τὸ ἀνδρότης ὄνομα. 
7| γὰρ ἀπὸ τῶν εἰς ος, ὡς κοῦφος χουφύτης” Ἡ ἀπὸ τῶν εἰς vc, 
ὡς ταχὺς ταχύτης' T, xal ἀπὸ βημάτων, ὡς παρὰ τὸ ἴεμαι ἰότης" 
οὐδέποτε μέντοι ἀπὸ τῶν slc p ληγόντων. δεῖ δὲ χαὶ τὸ αἰνότης: 
παρὰ γὰρ τὴν εἲς ος εὐθεῖαν οὗ τινος ἡ εἰς uc. 

30 Φερνή. τὰ εἰς νη λήγοντα δισύλλαβα μονογενή θηλυχὰ ἔ- 
χοντα πρὸ τοῦ v p βαρύνεσθαι θέλει πέρνη, πτέρνη, πτάρνη 
πόλις, χέρνη ὁμοίως, ἄρνη" αλλὰ μόνον τὸ φερνὴ ὀξύνεται. Alo- 
λεῖς δὲ φέρναν αὐτὴν λέγουσιν ὑμρίως τῇ ἀλέναν. 

3^ ᾿Αρνός. πὐδεμία Τενικὴ εἰς νος λήΊουσα πρὸ τοῦ v p ἔχει 
ἀλλὰ µόνον τὸ ἀρνός" αἴτιον δὲ τὸ πάθος. 7, παρὰ Σοφοχλεῖ, 6 
σχέπαρνος ηὐδὲ πρίονος πληγαί. ὅτι Top καὶ ὁ τραγικὸς λέγει 

9 σκέπαρνος ἐπ εὐθείας ἀρσενικῆς, ἐν ἑτέροις ἐδήλωσα. 

| "Avüpéc. οὐδεμία γενικὴ εἰς poc λήγουσα πρὸ τοῦ ρ p ἔχει 
τὰ à, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀνδρός: αἴτιον δὲ τὸ πάθος. ἐν τοῖς περὶ 
καθολικωτέρας προσῳδίας εἴρηται, 

10 ᾿Ανδριάς. τὰ slc ας λήγοντα καθαρὸν, ἐκτεταμένον ἔχοντα 
τὸ α, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους « φωνῆεν ἢ φωνήεντα, βαρύνεσθαι θέλει; 
δρακοντίας, ὀνοματ ίας, καππατίας, λοξίας, εὐρυξίας, βορέας, ἠρέας, 
Βαρσέας, χρατέας, µηνύας, φλεγύας, ἀνδρέας. µυρίον ἐστὶ πλῆ- 

15 8e; τοιούτων ὀνομάτων αδιάπτωτον. σημειῶδες ἄρα τὸ ἀνδριὰς 
ὀξυνόμενον. οὐκ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι Ἡλιόδωρος ἐβούλετο αὐτὸ περι- 
σπᾶν' ὁμοίως δὲ xal τὸ ημάς. τὸ ὃ αὐτὸ ἠξίου καὶ Δράχων 6 
Στρατονίκου, ἔτι δὲ καὶ τυρανίκων. οὐκ ἔχει δὲ οὕτω τὰ τῆς 
ἀναγνώσεως, ὡς ἐν ἑτέροις οὐχ ἐδήλωσα. 

20 Γουνός, οὐδεμία γενικἠ εἰς vos λήγουσα τῇ ου διφδόγ γφ 
παραλήγεται, ἀλλὰ µόνη γουνός' γοῦνι γουνὸς ἀμείβων. αἴτιων 
δὲ τὸ πάθος οὐ γὰρ εὐθεῖά τις προκατάρχει μονοσύλλαβος ἴγουν, 
ὡς οἴονται οἱ πρὸ ἐμοῦ. τὰ δὲ εἷς νος λήγοντα ὀνόματα δισύλ- 

Q5 λαβα ὀξυνόμενα τῇ oo ὀιρθόγγῳ παραληγόµενα ἐπ' εὐθείας ὁρᾶ- 
ται γουνός' ἔνθεν δητική, Ἡ, γουνῷ ἀλωῆς' βουνός' χρουνός. OT 
λον οὖν ὅτι Tj γουνὸς γενικὴ οὐχ ὑγιαίνει εὐθείας γὰρ χαρακτῃ- 
pa ἀπελέξατο. ἔστι δὲ καὶ ἐπὶ πασῶν τῶν ἠλογημένων γενικῶν 

90. τὸ τοιοῦτον ἐπιδεῖξπι, ὡς ὅτι παραβαίνουσι καὶ τοὺς χαρακτῆρας 
παθοῦσαι. 

Δουρός. οὖδε μία Tevoct, elc pos λήγουσα τῇ ου διφθόγγῳ 
παραλήγεται, ἀλλὰ μόνη T, δουρός. αἴτιον δὲ πάλιν τὸ πάθος; 


ὁῦ συ κοπή γὰρ ἐκ τοῦ δόρατος τόφρα δὲ τυδείδης μετὰ δούρατος 


25 
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φχετ ἐρωήν. o) γὰρ, ὥσπερ οἴεται ὁ Τρύφων, εὐθεῖά τίς ἐστι 98 


δουρὶ, χωλυούσης xai τῆς ἀναλογίας καὶ τῆς posee τῶν ἢλ- 
λήνων. ἄμειβον οὖν ἐχδέχεσθαι τὸ πάθος x«i γὰρ δορὺς xoi 
δουρὸς εἴρηται, xai δούρατος καὶ δόρεος, ὡς ἐν ἑτέροις ἐδήλωσα. 

Ῥάρος. οὐδέποτε τὸ p ἄρχον ψιλοῦται, del δὲ δασύνεται. 
σημειῶδες dpa τὸ ῥάρος' τὸ γὰρ ῥάριδος δᾳηίους παρ αὐτὸ γέ- 
qové. σασηµείωται τὸ ῥάρος χατὰ ypóvov: τὰ γὰρ εἰς pog δισύλ- 
λαβα τῷ α παραληγόµενα, ὀξυνόμενα 'μὲν ἔχει ἐκτεινόμενον τὸ 
α, Ψαρὸς, Aapóc ἔνθεν θηλυχὸν παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν ἰνάχῳ, καὶ 
σασχυτρίνων λαρὸς εὔτατ ἐπὶ χὔμα ἐκροὰς ἐπώμοσα λαρὸς ανήρ' 
ἔνθεν τὸ οὐδέτερον, λαρὸν τετυχοίµεθα δύρπον. βαρυνόµενα δὲ, 
el καὶ ἀρσενιχὰ ὑπάρχοι 7, θηλυχὰ, συστέλλειν θέλει τὸ α΄ λά- 
ρῳ ὄρνιθι ἐοικώς. φάρος δὲ λέγω τὸ ἀρσενιχὸν 7, καὶ τὸ Όηλυ- 
κόν. χλάρος Νύκανδρος, μνηστὺν ἔχοις, τὸ ἔθρεφε κλάρος νιφό- 
εσσα πολίχνη. γάρος Αἰσχύλος πρωτεῖ σατυριχῴ. xol τὸν ἰγδύων 
άρον. πάρνος, vicos" απάρος σκάρος. εἰ OÉ τι βαρυνόμενον 
ἀρσενιχὸν ἔχει τὸ α ἐκτεινόμενον, πάντως ἔχει κανόνα διὰ τοῦ 
y, ὥσπερ τὸ χλάρος ix τοῦ κλῆρος. τὸ δηράδος, εἰ uf, ἐστι δώ- 
ptov βαρυνόμενον, συστελλέοθω χατὰ τὴν παραλήγουσαν’ εἰ δὲ 
ἐχτείνεται ὑγιῶς, T, παραλήγουσα ὀξυνέσθω, ἵνα µιμµήσητα. τὸ 
ψαρὸς, ναβὸς, Aapóc. T, περὶ τόνον dpa σημειῶδες ἢ περὶ χρόνον’ 
ἀλλὰ ὃδῆλον ὅτι περὶ χρόνον" τὰ γὰρ ὀξυνόμενα ἐπιθετικὰ ὑπῆρ- 
χον, τοῦτο δὲ χύριον ὄνομα βαρύτονον. ἀλλ οὖν γε ἔχομεν xai 
τὸ βάρος ὁμοίως ᾿Αττιχὸν ὑπάρχον καὶ ἐκτεινόμενον τὸ α πβὸς 
ἀντέμφρασιν τοῦ οὐδετέρου. 

Φάρος. τὰ εἰς poc λήγοντα οὐδέτθρα δισύλλαβα, εἰ ἔχοι 
πρὸ τέλους τὸ a, ουνεσταλμένον πάντως αὐτὸ ἔχει' εἰ μὴ κατὰ 


l5 


20 


25 


90 


διάλεκτον εἴη, ὥσπερ τὸ πάρος ἐπὶ γὰρ τὸ πάρος ὀνειαρὸν tavei- 86 


ται,  Αλκαῖος «not. τοιοῦτο 06 ἐστι καὶ τὸ µάχος, δάνος, πράγος' 
τοιοῦτο δἡ καὶ τὸ ῥῆμα δοκεῖ ἔχειν µεταβολήν. ἔστω οὖν τῶν 
ουστελλόντων τὸ α παραδείγµατα πάθος, τάφος" περ χαὶ dpos- 
νικόν ἐστι, ὡς οἵ; ἀμφίεπον τάφον Έκτορος ἱπποδάμοιο: καὶ Όη- 
λυχὸν ἐπὶ τῆς νήσου. ὑπότε δὲ ἐπὶ τῆς ἐκπλήξεως παραλαμβά- 
νεται, Ὑένος ἐπιδέγεται τὸ οὐδέτερον' ἤνδανε OT» ποτὲ, τάφος 
δέ οἱ ἧτορ ἴκανε. ἀλλ ἴσως τοῦτο ἀμφίβολον' 6 μέντοι Ἴβυκης 
διέστειλε τὸ γένος ἐν τῷ πρώτῳ, σγεδὸν τὸν ὀμηρικὸν µαταβα» 
λών’ φηοὶ γὰρ, δαρὸν δάραοι γρόνον Ίμστο τάφεις πεπη]ώς' οὕτω 
γὰρ ἔχλιεν ὡς βέλει. Αναδράµωμεν OY, ἐπὶ τὰ παραδείγματα 


0 


ἁάλος, δάος, "doc, πάχος, µάθης' ᾿ Ἀλκαῖος, ἁππατάρων μάδος; 15 
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, t ΄ ΄ , € ^ v * , 
96 νάπος, wwe, σάχως, τάχης. βάρης. σημειῶδες ἄρα τὸ φάρος 


20 


25 


30 


21, 


5 


10 


15 


20 


25 


30 


' 


ἐχτεινόμενον τὸ α' φάρος μέν ei πρῶτον ἔπλυνεν ἠδὲ γιτῶνα, 
οἱ μέντοι τραγικοὶ ἐπίσης ἐκτείνουσι τοῦ πρὀχειμένου ὀνόματος 
τὸ a xai συστέλλουσι, ὡς παρ ἈΑἰσγύλῳ ἐν σαλαμίναις, εἴ pot 
γένοιτο φᾶρος ἴσον ἐν οὐρανῷ. ἀλλὰ κατὰ στολὴν ἐν παρὰ Σ0- 
φοχκλεῖ. ἐντείνει σπεύδουσαν αὐτήν' ἐν δὲ ποιχίλῳ φάρει cO 
(og ἐμῷ καλύπτομαι. παραφυλαχκτέον, Ott τὸ φάρος τυχὸν συ- 
στελλόμενον τὸ α ἀναδέχεται πάλιν ἐν διαφόρῳ σημαινομένῳ τὰ 
τρία γένη, ὥσπερ καὶ τὸ τάφος" ἔστι γὰρ αρσενικόν, οὕτω γὰρ 
ἐπὶ µενελάου ἐκαλεῖτω πρωρεύς. αλλὰ καὶ τὸ Ὀηλυκὸν ἐπὶ τῆς 
νήσου dz αὐτοῦ τὸ ἄνομα λαβούσης, ώς ena Ἑκαταῖος. χαὶ 
οὐδέτερον, ῥπότε σημντικὸν τοῦ ἱματίου, 7 καὶ τὸ ἀρότρου, ώς 
x«i παρ ᾿Αλχκμᾶνι αλλά καὶ παρ ᾿Αντμάγῳ, del φάρεος γα- 
τεύρυσιν ἔγων' οὕτως ἐν τοῖς ἀντιγράφοις εἴρηται. 
θσσων. τὰ sig wv λήγοντα συγκριτικὰ δισύλλαβα, εἰ ἔχοι 
πρὸ τέλους τὸ αν συνεσταλµένων αὐτὸ ἔχει, βράσσων' αλλά τε 
οἱ βράσσων τε vóoc. πάσσων’ τὸ μέντοι ἀθηναίη Όῆκε διὸς ἐχγε- 
γαυῖα µείζονά τ εἰσιδέειν καὶ πάσσονἁ. τησοῦτον ὀνομάση ἔτι 
µάσσων, μᾶσσον' ἔνθεν map ᾿Ἠπιγάρμῳ τὸ βάσσον. σημειῶδες 
dpa τὸ ἠάσσων ἐχτεινόμενων τὸ o* Αάσσονας ἰρήκων ἴμεναι χαλ- 
λίτριχας ἵππους. πρόσχειται δὲ δισύλλαβα διὰ τὸ ἐλάσσων, 
Λουτρόν. τὰ εἰς pov λήγοντα οὐδέτερα μηνογενη, ἔχοντα 
πρὸ τοῦ τέλους p σύμφωνον T, σύμφωνα, βαρύνεσναι θέλει’ σεῖ- 
:pov ὀένδρον δέρτρον, ὀέρτρον ἔσω θύντες' φέρτρον, χείµενον 
ἐν φέρτρῳ' πλῆκτρον' καὶ ἄλλο πλῆθος τῶν τοιρύτων ὀνομάτων 
, ^ E, e , 
ἀδιάπτωτον. ἀλλὰ µόνον τὸ λοαυτρὸν ὀξύνεταυ ὅπερ καὶ τρισύλ- 
λαβον λέγεται λοετρόν' eic ὅ xsv Ὀερμὰ λοετρά: ἐπεὶ καὶ 
"o^ ^ ^ , * , 3 . c ^ £f * . , 
ῥῆμα δισσὀν, λρέω καὶ λούω' αλλ ὅτε δή pu. eyo λόευν. 
0f ; ἰς ὸ 0λ) δέτ 
(ua. οὐδὲν & ς pa ATov καθαρὸν δισύ lov οὐδέτερον 
v 
πρὸ τέλους ἔχει τὴν ot δίφῦογγον, ἀλλὰ µόνον τὸ οἶμα' τὸ γὰρ 
3 - ^ * *' » 
οἶδμα o0 χαθαρεῦον. δύναται γὰρ καὶ ἀπὺ συμφώνου ἄρχεσναι 
4 ο) 3 , Lr d , , o κ * 2 , 
τινὰ 7, ἀπὸ συµφρώνων, ἵνα uf τις λέγη, ὅτι ἄλλο οἶμα ἐπιζή- 
τω’ διὸ ἔθηκα πρὸ τέλους. 
᾿Οστέον. οὐδὲν εἰς ον Nijyov καθαρὸν οὐδέτερων μονογενὲς 
ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τῷ ε παρεδρευόμενον παροξύνεται, ἀλλὰ uó- 
p i piod. peopsoop rep ca, μον 
v ^t [d , a ^ ^ Mw ΄ 
voy τὸ ὀστέον. αἴτιος δὲ ὁ πλεονασμός. τὰ δὲ τοιαῦτα Trot ὀξή- 


R3 


9 νεται, ὡς ἔχει τὺ xoAsbv, στερθὸν, ἐλαιὸν, βάλλον ὃ εἰν ἐλεοῖσιν, 


αἰτία δὲ τῆς ὀξείας Ἡ πρὸ τέλους συλλαβή, ἔχουσα πρὸ τοῦ o 


τὸ & T, πραπαροξύνεται, ὑπότε μὴ τὸ À πρὸ τοῦ ε ἐστὶ ὄρνβον, 
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κάνεον, Gotpsov. δῆλον οὖν, ὡς xal ὄστρεον ἐχρῆν λέγειν διὸ 

, MJ , Y , , ; 1 ^ ^ 
µόνηρες κατὰ τὸν. τόνων φαμὲν εἶναι αὐτό, οὐκ αγνοῦ δὲ, ὡς 
καὶ ὀστοῦν λέγεται, ὡς καὶ παρὰ Κρατίῳ ἐν πυτίνῃ’ ἀλλ οὐδὲ 
"λάχανον οὐδὲ οὐδ) ὀστοῦν ἔστι ὁρῶ. τοῦτον τὸν τρόπον καὶ τὸ 
χάνεην κανοῦν. 


? 


(rod. xà. el ρα λήγοντα δισύλλαβα μονογενή θηλυχὰ, εἰ 
παραλήτοιτο τῷ η, βαρύνεσθαι θέλει, ana γῆρα, ÜTpa. σηµει- 
ῶδες dpa τὸ exp? ῥξυνόμενον. 


Λέβυαφιγενής. f διὰ τοῦ φ ἐπέχτασις οὐδέπο 
ἐν 


ἀρχὴν σουντίθεσίαι, µόνῳ δὲ παρηκολούθησεν 


-- 


φι τοσοῦτον, levé Sys, ἰφικλῆς, ἰφιάνασσα, καὶ ὅσα : ἄλλα ἐστὶ 
τοιαῦτα. TET ιλάνηται οὖν jv ἴβευχης εἰπὼν λεβυαφιγενής. 

Πρῶτως. τὰ εἰς τος Mà οντα xal)apà δισύλλαβα, παραλη- 
Ἰόμενα τῷ c, τριγενῆ ὑπάργοντα, ὀξύνεσθαι θέλει, γνωτὸς, τρω- 
τὸς, πλωτὸς, πτωτός' ἀλλὰ καὶ 6 πρῶτης τοῦ ἀρι)μοῦ τὸ ὄνο- 
μα βαρύνεται, οὐκ ἀγνοῶ δὲ, ὅτι κανόνες χατέσγον τέσσαρες τὴν 
βαρεῖαν ταύτην. : 

| 
μαχρὰ, εἰ παραλή]αιτο τῷ o, 7 xópta δέ Das εἶναι, 7, ἐπίθετα 
ob μὴν προσηγορικᾶ. χύρια μὲν οὖν ἐστι τοιαῦτα" λισσὸς, πολί- 
χνιον κρήτης παρνὸς ὃς p ἐνὶ παίω οἰγνῶσσον τεῖχος' ῥωσός" 
χαὶ ταῦτα ἐπὶ πύλεων. ἐπίθετα δὲ τοιαῦτα, τραυσὸς, posse, μυ; 
σός. τὸ τοίνυν χρυσὸς ὀξυνόμενην μονῆηρές ἐστιν" οὔτε γὰρ χύρι- 
ον, οὔτε ἐπιθετικόν ἐστι. 


Χρυσός. τὰ el; ος λήγοντα δισύλλαβα ὀξυνόμενα φύσει 
, 


Müpov. τὰ εἰς pov λήγοντα δισύλλαβα χαθαρὰ προσηγορικὰ, 
εἰ παραλήγοιτο τῷ 0, ὀξύνεσθαι θέλει, oos, σφυρὸν, ο ο ση- 
μειῶδες dpa τὸ μῦρον βαρυνόμενων. τὸ γὰρ φύρων T, στύρων T, 
μῦρον, κύρια ὄντα, ὑγιῶς βαρύνεται. 

ἱεφαλή. τὰ διὰ τοῦ LU ὑπὲρ δύο συλλαβὰς μονογενη 
βαρύνεσθαι Ὀέλει, χωρὶς εἰ μὴ συναλη nn. μάνα st ou μυχάλη, φιάλη, 
ξυάλη, µυρτάλη, πετάλη. αγκάλη, δαµάλη. σημειῶδες dpa τὸ 
κεφαλή ὀξυνόμενον ἐπὶ τοῦ μερικοῦ, εἴτε ἐπὶ τοῦ κυρίου. τὸ γὰρ 
ἀλαλὴ οὐ φύσει τρισύλλαβον' χλύθ ἀλαλὰ, πολέμου Ὀυγάτηρ. 
τὸ δὲ μυγδαλῖ περισπᾶται, ἐπεὶ παρὰ τὸ ἁλὸς αυντέβειται συν- 
δρα καὶ περισπώµενην. χέχρηται δὲ τῷ ὀνόματι Κηφισό- 
ὅωρος ἐν ὑπείνῳ' xol λέων καὶ μυγδαλη. καὶ σχύρπιως, 

Φυλή. τὰ el; km λήγοντα θηλυκὰ μονογενῖ τῷ o παρα- 
ληγόμενα βαρύγεσῦαι θέλει τύλη, ὅπερ σύνηθες ᾿Αττικοῖς xvé- 
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89 φαλλον καλεῖν, ἡμωνόμως τῷ περιεγοµένῳ τὴν περιέχουσαν. 


15 


20 


35 


᾿Αριστοφάνει ἀμφιάρεῳ' καινή Ox τοῦ δωματίου γένων φέρε 


Χνέφαλλον ἅμα xai προσκεράλαιον ἐκ τῶν λινῶν. ὠνομάσνη δὲ 
ἀπὸ τοῦ χνέφον, fte σηµαίνει ἀχανθώδη ὅλην, T, περιπεταννῦντες 
τὰς ἐσθῆτας, ἐξέθλιβον τὸ πλεονάζον τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας χνοῦ" 
οἷς xal πρὸς τὰς τύλας ἀχρῶντο, ὥσπερ καὶ νῦν. μέμγηται δὲ 
αὐτοῦ τοῦ ἐμβαλλομένου Πλάτων ὁ χωμικὸς ἐν πεισάνδρῳ, ὥσπερ 
νεφάλλων T, πτιλῶν σεσαγ μένος. ὥστε xal ἀντίδεσις ἐγένετο τοῦ 
α εἰς &* ἐπεὶ παρὰ τὸ χνάφος ἐγένετο. εἰσὶ μέντοι Qi καὶ διὰ τοῦ 
Y Ἰράφουσιν' ἔν τισιν ἐν μαλακροῖς κρατύνου περιεφύλαξε Σύμ- 
pros, ἀναδράμωμεν ἐπὶ τὸ προχείµενον, παραθέµενοι τὸ τύλη, 
ὅπερ οὐκ ἦν παρ ᾿Αττικοῖς. ἀλλὰ µέµνηται Σαπφὼ ἐν δευτέρῳ' 
ἐγὼ 0. ἐπὶ μαλθακὰν τύλαν σπολέω uéAsa xdv μὲν τε τύλαγχας 
ἀσπόλεα' οὐ γὰρ 6 τε σύνδεσμος. µύλη" πύλη" ὕλη ἐν σαµίων 
ὅροις, xai οὐδένα κατέθησεν τῶν τῆς ὕλης μετασχεῖν. μονῆρες 
dpa τὸ φυλῆ ὀξυνόμενον, 

Σΐνος, τὰ εἰς νος λήγοντα ἐπ εὐθείας τῷ t παραληγόµενα 


AO συνεσταλμένφ οὐ Ὀέλει οὐδέτερα εἶναι" otov πίνος, λένος σπίνος" 


10 


15 


25 


xoi σπίνος ἐπινοήσω ἀσπίζων, xal ὄρνεα πάντα, παρ αὐτῷ. πῶς 
οὖν τὸ σίνας οὐδετέρου γένους ἔχεται; τὸ γὰρ χρίνος ἐκ τοῦ 
xpiyov µεταπεποίηται. 

Ἱότης. τῶν εἰς της ληϊόντων Νηλυχῶν ὀνομάτων ὑπὲρ δύο 
συλλαβὰς ὄγτων Ἰένεσις προχατ άρχει ὀνοματική: ταχύτης, βρα- 
δύτης, ἰσότης, κουφότης, χαχότης, δηϊότης. σημειῶδες τὸ ἰότης" 
μὴ δι ἐμὴν ἰότητα ποσειδάων ἐνοσίχθων. οὗ γὰρ πράληλον ἔχον 
ὄνομα, παρ ὃ γέγονε ῥῆμα. τὸ μέντοι παρὰ Σηφοκλεῖ ἐν λαχαί- 
ναις δανοτῆς εἰρημένον ἐν d, παύσει ἁμερίων µόχθων τε 
x«i δανοτῆητος ὑγιῶς ἂν ἔχοι, εἰ παρ ὄνομα σχηματισὺείη. 
τὸ δὲ παρὰ Karan ἐν ταῖς ὁμιλίαις ὁραότης ἀντὶ τοῦ ὁρμὴ 
περάσιµον. 

Κριτής. οὐδὲν εἰς της λῆπον δισύλλαβον ἀραενικὸν ὀξύνεαῦαι 
θέλει, ἀλλὰ μόνον τὸ χριτής. τὸ γὰρ ληϊστῆής τρισύλλαβόν ἐστι 
διὸ eye προχείμενον τὸ ít 0l φαλτῆς ᾿ Αττικόν ἐστι ὀξυνόμε- 
yov, ὡς ἵστορεῖ Απολλόδωρος. 


Κρείσαων. τὰ sig ὧν λήγοντα συγχριτικὰ αὐθέποτε πρὸ 
τέλους ἔχει τὴν ει δφθαγγον, ἀλλὰ µόνον τὸ κρείσσων. λέγεται 
δὲ καὶ κρέσσων, μὴ πλεανάζοντος τοῦ t. χρέααων γὰρ οἰκτιρμοῦ 
φθόνος, καὶ 7» Üüeóc 7, χρέσσων δέ τι ὀνησόμεθα, — [6 κανών’ 
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οὐδέποτε δὲ πρὸ τῶν δύο ca εὑρίσχεται δίφθογγος, πλὴν τοῦ 0 
χρείσσων, xal λεύσσω, xol γραύσα τὸ φωτίζω.]| 3) 

Ἡσσων. τὰ elc ων λήγοντα συγχριτιχὰ οὐδέποτε πρὸ τέ- 
λους ἔχει τὸ η, ἀλλὰ µόνον τὸ foco. 90 

᾽Αμείνων. οὐδὲν εἷς ων λῆγον συγχριτικὸν πρὸ τοῦ ὦ τὸ 
ν ἔχει, ἀλλὰ µόνον τὸ ἀμείνων. 

Χείρων. οὐδὲν elg ων λῆγον συγχριτικὸν πρὸ τοῦ ω τὸ p 1 
ἔχει, ἀλλὰ µόνον τὸ χείρων. αἴτιον δὲ τὸ πάθος καὶ ἐπὶ τοῦ 
προχειµένου. 

Γ λύσσων. οὐδὲν τῶν εἰς ων ληγόντων συ Ταριτικῶν ἔχει 
πρὸ τέλους τὸ υ..σημειῶδες ἄρα τὸ παρὰ Ἐενοφῶντι Ὑλύσσων' 9 
εἰ μὴ χλωρὸν ἔφυσε Üebc μέλι, πολλῶν ἔφασχον γλύσσονα οῦχα 
πέλεσθαι. 

Μείζων. οὐδὲν εἰς ζων λῆγον δισύλλαβον συγκριτικὸν, ἀλλὰ 10 
μόνον τὸ µείζων. δισύλλαβον δὲ προσέθηκα διὰ τὸ ὀλίζων. 

Στυφνός. τὰ εἰς νος λήγοντα δισύλλαβα ὀξύτονα, ἔχοντα 
πρὸ τοῦ ν ἐν ἐπιπλοχῇ σύµφωνον, el ἔχει δὲ πρὸ τέλους τὸ v, 
συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει γυμνὸς, πρυμνὸς, συχνὸς, πυχνὸς, στυ- l3 
γνός. σημειῶδες οὖν τὸ στρυφνὸς, ἐκτεῖνον τὸ συ. οὕτω γὰρ ἀνέ- 
Ίνωμεν παρ) ᾿Δριστοφάνει ἐν σφηξί παύσοντα τούτου τὸ λίαν 
στρυφνόν. 

Προῖξ. οὐδὲν εἰς o£ λήγει ὄνομα, ἀλλὰ µόνη 1, mpoit. 20 

Γλαὂξ. οὐδὸν ὄνομα εἷς αυξ iov Ὀηλυκὸν, ἀλλὰ µόνον 
τὸ γλαῦξ. προσέθηκα δὲ Ὀηλυχὸν, ἵνα µή τις τὸ ταῦξ τιδῇ; ἵστο- 
ρεῖται γὰρ οὗτος ποταμὸς περὶ σιχελίαν. 

᾿Ασχός. οὐδένα τῶν εἰς xoc ληγόντων δυσύλλαβα ὀξύνεσθαι 25 
Βόλει χέσµος' φύσκος, ᾿Εκαταῖος, ἴων 0& πρεσβύτερος λοχρὸς ἦν 
φύσχου παῖς' ζύσχος ποταμὸς μακεδονίας» ὡς ᾽Αντιγένης φησύ 
δίσκος ἀλλὰ μόνον τὸ ἀσχὸς δισύλλαβον ὑπάρχον. 

θοός. τὰ εἰς ος χαθαρὰ δισύλλαβα τῷ ο παραλη]όµενα 30 
φιλεῖ βαρύνεσῦαι. χόος, σόος, τόος, νόος, Ἰόος, πλόος, ῥόος, 9pó- 
ος. διὸ xat τὸ ζόος παρ ᾿Επιχάρμῳ οἱ πλείους ἐβάρυναν' «pls 
ἀπεδόθη ζόος" ὁμοίως xal τὸ ζωός. τὸ μέντοι Üoóc ἄντιχρυς ὁ 
ξυνόμενον μονῆρες. τὰ δὲ αἴτια τούτων ἐν ἑτέροις δηλοῦμεν. 

Βασιλεύτερος' οὐδδν εἰς τερος λῆγον ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 33 
τῇ ευ διφθόγγῳ παραλήγεται, ἀλλὰ µόνον τὸ βασιλεύτερός εἰμι. 


*) Haec, quae hic uncinis inclusa sunt, Cod. in margine 
habet. 
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A2 Στρουθός, τὰ εἰς Όος λήγοντα καθαρὰ povovysvi, δισύλλα- 
9 pa, παραληγόµενα φύσει μακρᾷ, βαρύνεσθαι Ὀέλει, θῶχος' οὔ- 
τως ὁ χήβιος κωμικός" μῦῦθος' Ίῆδος' σῆθος, ποταμὸς σκυδίας, 
ὡς Φιλοστέφανος' ζοῦθος τὸ κύριον, δῶρος τε ζοῦθός τε. βοῦθος 

10 πύθια ἔνικησα, παροιμία" βοῦθος περιφοίτα, Κρατῖνος χείρωσι. 
τάττεται δὲ καὶ ἐπὶ τῶν εὐήθων καὶ παχυρίνων. νοῦθος κύριον" 
ψόφος ἐν οὔδει 'Ἡσίοδος ἐν τρίτῳ, νοῦθας δὲ ποδῶν ὕπο δοῦ- 
πος ὀρώρει, σημειῶδες dpa τὸ ατρουδὸς ὀξυνόμενον’ ἰσίχαρις δέ 

15 φησιν ᾿ Αττικοὺς βαρύνειν τὸ ὄνομα, ὡς καὶ Σρύφων µέμνηται ἐν 
δευτέρῳ περὶ ᾿Αττικῆς προσφῳδίας. ἴσως μέντοι παρήλλαξε τῶν 
προχειµένων, ἐπεὶ καὶ ἀρσενικῶς λέγεται, χαλοὶ δὲ ἐσάγον ὠχέες 

20 στρουδος καὶ θηλυκῶς, αὐτὰρ ἐπεὶ χατὰ τέχν ἔφαγε στρουθοῖο 
καὶ αὐτήν. 

Atm. τὰ elc τη λήγοντα δισύλλαβα povoyevi χαθαρὰ, el 
ἔχοι πρὸ τέλους τὸ a, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει πλάτη µάτη' 
ἔνθεν xal γενική παρὰ δοφοχλεῖ, οὔτι τοι µέτρον µάτας' βάτη, 

25 ὃημος ᾿Αττικοῖς ἀδιάφορα γὰρ τὰ τοῦ τόνηυ. σημειῶδες dpa τὸ 
ἄτη, ἐκτεῖνον τὸ a. λέγεται δὲ xal τρισυλλάβως ἐν συστολῇ 
τοῦ a, ὡς παρὰ τῷ Κυρηναίῳ: εἴτε plv ἀργείων yp, μὲν κα- 
λεῖν ἀάτην. τὸ δὲ αἴτιον τῆς ἐκτάσεως ἐν τῇ δισυλλάβῳ προ- 

90 φορᾷ ἐν ἑτέροις εἴπωμεν. 

Βλαύτη. τὰ εἰς τη λήΊοντα δισόλλαβα μονογενῆ, εἰ παρα- 
λήΤοιτο διφὈόγγῳ, πάντως τῇ διὰ τοῦ t βαίτη, δαίτη, λοίτη, 
ὁροίτη, κοίτη. σημειῶδες οὖν τὸ βλαύτη τῇ αυ διφόγγῳ πα- 
ραληγόμενον. -- " 

A3 Αμῶ. οὐδέποτε τὸ α πρὸ τοῦ µ κατὰ τὴν χουν. διά- 
λεχτον ἐχτεταμένων ἐστὶ ἐν ἀργη. olov ἅμα, ἄμυδις, ἀμύσσω, 
ἄμεινον, ἅμιλλα, ἁμὶς, ἀμύνω, ἄμαθας. τὸ τοίνυν ἀμῶ fua ση- 

Ó μειῶδες' εἰς ὥρας ἀμῷνν. ᾧ ἀκόλουθα ῥηματικά. οἱ δ’ ὥστ ἀμη- 
τέρες' καὶ, ὀλίγος ὃ -ἀμητὸς ἦεν. ὅσα γὰρ εἶχεν οὕτω τὸ a ἐκ- 
τεταμένον 3 πρὸ τοῦ p ἐν ἀρχῇ. ἐκ τροπῇ τοῦ η εἰς α ἦν, ὡς 
ἔχει τὸ ἅμερα, duoc, ἆμαρ. " 

10 "Eppw. οὐδὲν ῥῆμα λῆγον εἰς p δισύλλαβον κατὰ τὴν τῶν 
ποιητῶν γρῆσιν xol τῶν πεζῶν ἔχει τὴν πρὸ τέλους συλλαβὴν 
εἰς p χαταλή]ουσαν, ἀλλὰ µόνον τὸ ἔβρω: ὅτε v ἤλυθεν ἐνθαάδε 

15 ἔρρων' καὶ, ἔρρε νήσου Ὀᾷσσον ἐλέγχιστε ζωόντων. τὰ δὲ τοιαῦ- 
τα Λἰολικὰ T», ἔχοντα κοινὰ, iufppe, γέρρω, οἰκτέρρω, ὅλο- 
φύρρω. εἴπερ οὖν Λἰολικὸν, ζητητέον τί αὐτοῦ ἣν ποινόν' οὐ 
γὰρ αὐτὸ τὸ φθείρω, ὡς οἴονταί τινες. 


n 
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Arm. οὐδὲν εἰς € λῆγον ῥήμα βαρύτονον καθαρὸν δισύλ- 9 


λαβον τῷ om παραλήγει, ἀλλὰ µόνον τὸ Ov, Όψεις fs τόν 
γε σύεσσι παρήµενον. τὸ γὰρ ἐχήου πάντως ἐνεστῶτα τὸν xy, 
αἰτήσει, ὡς ἀπαιτεὶ Φιλόξενος' 7, δὲ τοιαύτη παράλγξις 7, περι- 
σπωµένη ἐστὶ, ὡς πρὸς τὸ Ὀχῶ, vio. εἴπερ Bapuvópaya, εἴη 
πάντως xai διαλέκτου, ὡς τὸ παίω πήω λεγόμενον παρὰ Βοιω- 
τοῖς, παλήω' χαὶ παρ Αἰολεῦσιν ἐπὶ τῶν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, 
ἀδικήίω, ποθήω, τό τε κλήω ἐκ τοῦ κλαίω πενόµενον. 

Ἐσθίω. τὰ εἰς e λήγοντα ῥήματα ὁριστικὰ ἐνεστῶτος χρό- 
νου, εἰ λάβοι ἐπέχτασιν τοῦ t περισπᾶσθαι Ὀέλει χαίρω γαιριῶ, 
ἐρεύθω ἐρευθιῶ. φλέγω φλεγιῶ, χνήθω xvn, χνίφω xvi. 


20 


95 


30 


αλλὰ μόνον τὸ Bollo οὐχ, ὥς τινες ηἴωνται, ἀπαιτεῖ Déua τὸ MAM 


διδειῶ: εἰ δὲ καὶ ἀπαιτήσῃν ἐκ παρακειμἔνου ἂν e γενόμενον. 

Πιέζω. τὰ εἰς ζω λήγηντα βήματα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
βαρύτονα οὐδέποτε τῷ s παραλήγεσθαι Ὀέλει ἑάζω, σχεδάζω, 
σχεπάζω, ἁρπάζω, λυρίζω, σαλτίζω, βαρύζω, ατυχίζω, χιθαρίζω, 
ἑρπύζω. σημειῶδες dpa παρ ᾿Αττικοῖς καὶ τοῖς loot λεγόμενον 
διὰ τοῦ ε τὸ πιέζω, ὥσπερ παρὰ τῷ ποιητῃ. προσέθηκα δὲ καὶ 
τὰς διαλέκτους, ἐπεὶ τ d ᾽Αλκαίῳ ὀιχῶς λέγεται, παρὰ δὲ Αλ- 
χμᾶνι διὰ τοῦ α’ τῷ δὲ σκομύνΏεα κατ αν κάρραν μάβως επία- 
Ce. καὶ δῆλον ὅτι πρὸς τὸν χαρακτήρα ἄναλο" ἴωτέρα 7 χρῖσις 
ἡ διὰ τοῦ a. πρόσαειται ὑπὲρ δύω συλλαβὰς τῷ κανόνι, ἐπεὶ δι- 
σύλλαβά € ἐστι παραληιόμενα τῷ , ὥς τὸ ἔζω, χές «e, ῥέζω: βα- 
ρύτονα δὲ διὰ τὸ τραπεζῶ περισπώµενην δὲ παρ ᾿Αττικοῖς. 

ἘἜνσσί. οὐδὲν εἰς σι ^ 40v ῥῆμα δεύτερον πρόσωπον, ἀλλὰ 
µόνον τὸ ἐσσί ἔχδιστος δέ µοι ἐσσί. ἡ δὲ χρῆσις παρὰ τοῖς 
ποιηταῖς καὶ συρακουσίοις' διὸ καὶ Σώφρων qnot ὁδαῖος γε ἐσσί. 

"He. οὐδὲν εἰς ης An ον δεύτερον Lace τον ὀξύνετα,, ἀλλὰ 
μόνον τὸ Tt αἵματος Tig ἀγαθοῖο. τὸ δὲ αἴτιον ἐν τοῖς περὶ ῥη- 
µάτων ἐρῶ. 

T Ἰφήσφασται. οὐδεὶς  Αττικὸς παραχείµενος ἀπὸ τοῦ υ ἄρχα- 
ται, ἀλλὰ μόνος 6 ὑφήσφασται. 

Οἶσθα, ὅσα εἰς Ua λήγει δεύτερα πρόσωπα ἐπεκτεταμένα, 
ταῦτα ἀποβολῇ τῆς Ua συλλαβῆς καταλείπει ῥητὸν τὸ mua, 
olov λέγῃσθα Menus, βάλησθα pe ToUa ης µόνον δὲ τὸ 
οἶσθα τοιοῦτον οὐκ ἀνεδέξατο' αἴτιον δὲ τὸ πάθος, 

'Hw. οὐδὲν ῥῆμα ὁριστικὸν ἐνικὸν πρῶτον πρόσωπον κατὰ 
τὸν αὐτὸν ypóvov ὁρᾶται πρῶτον πρόσωπον. ἐνικοῦ καὶ τρίτον ἔνι- 


10 
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κοῦ, καὶ πρῶτον xai τρίτον πληθυντικοῦ, ὅτι μὴ uóvov τὸ Ty. Aj 
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35 Tv γὰρ ἐγὼ, ᾿ Αττικοὶ λέγουσι, καὶ, T ἐκεῖνος' καὶ πληθυντικῶς 
Σιμωνίδης ἐπὶ πρώτου προσώπου, ὡς καὶ ἐν τοῖς ἐπιγράμμασιν' 

9 ἣν ἑκατὸν φιάλαι δίχα σφίσι" ἀντὶ γὰρ τοῦ ἦμεν Tv τῆς ὃ Ty 

τρεῖς κεφαλαί καὶ κχωφὸν δ᾽ ἦν προπάροιθεν. οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι 

ἄλλως ποικίλως λέγεται τὸ ῥῆμα. 

ἘἙδάμην. οὐδὲν εἰς µην λῆγον pua, τρέψαν τὸ v εἰς o, 
δεύτερον πρόσωπον ἀποτελεί ἀλλὰ µόνον τὸ ἐδάμην ἐποίησε τὸ 
ἐδάμης, καὶ ἀποβολῇ τοῦ σ que ἐδάμῃ. τὸ δὲ αἴτιον λέγεται 
ἐν τοῖς περὶ ῥημάτων. 

Εἴξασι οὐδεὶς παραχείµενος, τρίτον πρόσωπον εἰς σι, ἔχει 
τὴν πρὸ τοῦ τέλους συλλαβὴν διὰ τοῦ £a, ἀλλὰ µόνον τὸ εἴξασι' 
τοῖς βιβλίοις εἴξασι. — 

15 Ἡγῶ. τὰ εἷς γω λήγοντα ῥήματα ὁριστικὰ δισύλλαβα, B 
παραλή]οιτο τῷ η, θέλει βαρύνεσθαι ὑύγω, λήγω, τµήγω’ τὸ 
δὲ ἠγῶ περισπᾶται, ἔνθεν τὸ ἠγούμην. τὸ δὲ αἴτιον πρόδηλον. 

20 ᾽Αμϕί. οὐδεμία πρόθεσις διὰ δασέος συμφώνου ἐκφέρεται, 
ἀλλὰ µόνον τὸ ἀμφί. λέγεται ὃ Eoi) ὅτε καὶ ἀμπὶ ἐν συνθέσει 
διὰ τοῦ m, καὶ ἴ ἴσως ἀναλογώτερον. 

Διά, αἱ εἰς α λήχουσαι προθέσεις σύμµφωνον ἔχουσι πρὸ 
τοῦ a ἀλλὰ µόνη f διὰ τὸ α καθαρεύει. 

ὅ Ὑπέρ. οὐδεμία πρόθεσις δισύλλαβος ci; σύμφωνον κατα- 
λήγει, ἀλλὰ µόνη Ἡ ὑπέρ. τὸ γὰρ, ὑπέρτεροί siot Ὀεοὶ χρόνον 
ἀμφὶς ἐόντες, οὐ Ἰἤνήσιον ἔχει τὸ τέλος 7| ἴσως ἐνήλλακται ué- 
ρος λόγου. 

90 Πρό. οὐδεμία πρόθεσις μονοσύλλαβος εἰς φωνῆεν λήγει, 

ἀλλὰ µόνον η πρό. 
'"E&. αὐδεμία πρόθεσις sig διπλοῦν λήγει, ἀλλὰ µόνη ἡ &E. 
Πρίν. οὐδὲν εἰς tw μονοσύλλαβον ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ 

AG πρύ’ τὰ δὲ εὑρεθέντα, ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν εὑρέθη, ὡς τὸ πά- 
Àw ἱεροῖσιν. παρ ᾿Αττικοῖς αἰὰν, παρὰ Δωριεῦσιν alty, παρ Alo- 
λεῦσι λέγεται ταῦτα ἄνευ τοῦ v. 

5 Πέριξ. τὰ εἰς ιξ λήγοντα ἐπιῤῥήματα φιλεῖ πῶς ὀξύνεσθαι' 
κηυρὶξ, ἀπρὶς, dvo ἀλλὰ τὸ πέριξ µόνον βαρύνεται. 

| Βοτρυδόν. τὰ εἰς δον λήγοντα ἐπιῤῥήματα ὀξυνόμενα οὐ 

θέλει ἀπὸ τῶν εἷς Uc ληϊόντων ὀνομάτων παράγεσῦαι, καὶ πρὸ 

Ι0 τέλους ἔχειν τὸ o. μονῆρες dpa τὸ βοτρυδόν’ βοτρυδὸν δὲ πέ- 

τονται ἐπὶ ἄνθεσιν εἰαρινοῖσι. 6 μέντοι Εὐφορίων παρὰ τὸ cic 

υς παράγωγον ποιήσας ἐπίῤῥημα, οὐχ ἔδωχε πρὸ τέλους τὸ v, 
ἀλλὰ τὸ η’ πάντα δὲ οἵ νέκυνα ἐλεύχαινον τὰ πρόσωπα. 





10 


n2 


AD CODICEM DESCRIPTUS. 189 


Άμφουδις, οὐδὲν slg δις λῆγον ἐπίῤῥημα τῇ ου διφθόγγῳ 36 
παραλήγει, ἀλλὰ µόνον τὸ ἄμφουδις. 15 

V6. οὐδὲν ἐπίῤῥημα μονοσύλλαβον εἷς ο λήγει, ἀλλὰ παρὰ 
Σοφοχλεῖ ἐν πηιµέσι εἴρηται τὸ φό. 

Χαμᾶζε. οὐδὲν εἰς Ce λῆγον ἐπίῤῥημα τῷ α παραληγό- 90 
µενον προπερισπᾶται, µόνον τὸ χαμᾶζε δὲ τοὺς περισπῶντας τὸ 
Βύραζε, 

Μέταζε. οὐδὲν ἐπίῤῥημα διὰ τοῦ αζε ἐκφερόμενον ἐπὶ χρό- 
νου τέθειται, ἀλλὰ µόνον τὸ µέταζε χατίζον, 

Ἐγηόθεν. οὐδὲν εἰς Ücv λῆ]ον ἐπίῤῥημα τῷ o παραλήχει, 25 
ἀλλὰ µόνον τὸ ἐγγύθεν. —— 

Πάροιθεν. οὐδὲν elc Όεν ἐπίῤῥημα λῆγον τῇ οι διφθόγγῳ 
παραλήγειν θέλει, ἀλλὰ µόνον τὸ πάροιθεν. 

Νύχτωρ. οὐδὲν εἰς «p ιἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ νύκτωρ' 90 
δείκνεται γὰρ ἐπίῤῥημα. 

"Άτερ. οὐδὲν el; τερ ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ µόνον τὸ ἅτερ. τὸ 27 
γὰρ δάματερ χλητικὴ, ὡς τὸ ἥραχλες. 

Ἐχθές καὶ χθές. οὐδὲν εἰς ες λῆγον ἐπίῤῥημα, ἀλλὰ pó- 
voy τὸ ἐχδὲς καὶ χθές. τὸ γὰρ ἄληθες καὶ ἐπίτηδες xal ὅσα ὅ 
τοιαῦτα, ἀπὸ ὀνομάτων µετατεθειμένα. πρόσχειται δὲ µόνον κοινὰ 
διὰ τὸ δὲς δώριον. 

Τησαῦτα περὶ µονήρων λέξεων ὡς ἐπὶ τὸ mÀelotov. ἐἔπει- 
ράθηµεν δὲ ἐν τῷδε τῷ βιβλίῳ καὶ προθέσεων παράθεσιν ποιή- 
σασΏαι, ἐπεὶ καὶ αὐταὶ ὀλίγαι οὖσαι ὁμοιότητα ἔσχον. 10 
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8. ξυνξηχε; δασύνεται τὸ ξυνξηχεν. A. 

19. ἵκέσθαι: µέσος ἀόριστος δεύτερος’ διὸ παροξύνεται. A. 
Cf. ad 9, 551. 2, 283. 

40. Excidit nota de µηρία et μῆρα V. B, 427 et A, 464. 

. 99. ὃδαμειαί: Πάμφιλος λέγει Βαμεῖαι ὡς ὀξεῖαι, ᾽Αρί- 
σταρχος δὲ ὡς πυκιναί ὁμοίως δὲ xal τὸ ταρφειαί. BL. 

93. ἐννῆμαρ: ἐχρῆν τὸ ἐννῆμαρ προπαροξύνειν, ὡς παρ 
οὐδέτβρον συγχείµενον, ἀλλ᾽ ὁ τόνος παρηλλάγη, ἐπδὶ xoi ξένη 
ἡ σύνθεσις οὐδὲν γὰρ τῶν εἰς αρ συνετέθη οὐδετέρων, A. 

50. pa: δασυντέον τὸ pat πάσης γὰρ λέξεως τὸ p ἆρ- 
χόµενον δασύνεται (πλὴν τοῦ 'Papoc. BL. Cod. ῥᾶρος. Vid. 
μον. À. 33. 

63. μµάντιν ἐρείομεν ἢ ἵερῆα ἢ xal ὀνειροπό- 
Àov: µέχρι τοῦ ἐρείομεν διασταλτέον, εἶτα ἢ (epa 7, καὶ ὀνει- 
ραπόλον, ἵνα γενικὸν μὲν ᾖ τὸ pvc, εἴδη δὲ τὰ ἐπιφερόμενα, 
οὕτως ἩΗρωδιανός. 

63. τὸ ἔστω ἐγχλιτικόν ἔστυω, εἰ μὴ ἄρχεται ἢ μὴ προη- 
γεῖται ἡ οὔ ἀπόφασις. BL. 

65. εἴταρ: οὕτως ὀξεῖα εἰς τὸν αἴ τὸ γὰρ τάρ ἐστιν 
ἐγχλιτιιὸς σύνδεσμος ἐπιφερόμενος. καὶ οὐ δεῖ ἀπόστροφον βάλ- 
λειν εἰς τὸ τ. οὐ γάρ ἐστιν 6 τέ σύνδεσμος ἐπεφέρετο γὰρ ἂν 
ἕτερος σύνδεσμος. A. (Scilicet legebat εἴταρ Oy εὐχωλῆς ἐπι- 
µέμφεται $0 ἑχατόμβης v. quaest. ep. 132). 

61. ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι; τὸ &Ezc ἐστὶν ἀπαμῦναι' διὸ 
φυλάττει τὸν ἴδιον τόνων. ὅταν γὰρ πρόθεσις τὴν αύνταξυ Eym 
πρὸς τὸ ἐπιφερόμενον, τὸν ἴδιον τόνον φυλάττει, ἅτε δὴ ἐπέ- 
χουσα τὴν τάξυ. A. 

LEHRS, HEROD. 13 
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11. ἡμέν µοι;: ἐπὶ μὲν τοῦ προτέρου βαρεῖαν παραλη- 
πτέον κατὰ τὴν ἄρχουσαν' χεῖται γὰρ ἀντὶ τοῦ ἡμήν, ὅπερ ἐστὶν 
ὀρχικὸν ἐπίῤῥημα, ὕπερ ὁ ποιητὴς del διὰ τοῦ & προφέρεται 
»ἡμὲν τοὺς ἵππους τε xal ἅρματα" , uiv ἐμοὶ δώσειν'' (Il, 14, 275) 
τὸ δὲ ᾖ γὰρ ὀΐομαι (18) περισπωµένη tíos ἀναγνωστέον' δια- 
βεβαιωτικὸς γὰρ Ó σύνδεσμος. A. 

80. χέρηϊ: ὡς ᾿Αρηϊ. γέγονε δὲ οὕτως. ἔστι τι χερείο- 
νος γενική, καὶ αἰτιατιχὴ ,,χερείονά περ καταπέφνων” (Il. 17, 539). 
ὃν οὖν τρόπον τὴν χερείονα αἰτιατικὴν συγχόψας ἔφη ἀλλὰ τὸν 
υἱὸν ἐγείνατο sio χέρεια" (ll. 4, 400), πληθυντικῶς δὲ τὰ χε- 
ρείονα χέρεια ,,χέρεια δὲ χείρονι δόσχεν (Il. 14. 382), τοῦτον 
τὸν τρόπον xal χερείονι χέρει" χαὶ ἐπεὶ καχόφωνόν ἐστι, τροπὴ 
ἐγένετο τῆς ει διφθόγΊου εἰς τὸ η. οὕτως Ἡρωδιανός. A. 

81. αὐτῆμαρ: ἐπίῤῥημα, ὡς τὸ ἐννήμαρ xal ἑξῆμαρ. καὶ ἐ- 
Xp?» μὲν αὐτὸ ἀναπέμπειν τὸν τόνον ὡς βούχερως. ἀλλ ἐπεὶ οὐδὲν 
τῶν εἰς αρ συντέθειται ἢ µόνον τὸ ἦμαρ, πρὸς τὴν παρηλλαγμένην 
σύνθεσιν ἦν παρηλλαγμένος xai 6 τόνος. L. Cf. ad v. 53. 

85. εἰπέ; τρία εἰσὶ τὰ ἐν τῇ χοινῇ ὀξυνόμενα, ἐλθέ, 
εὗρέ, εἶπέ: ἰδίως δὲ xal μακρᾷ παραλήγοντα. ᾿Αττικοὶ δὲ xal ἐπὶ 
τῶν βραχυπαραλήκτων ὀξύνουσι τὸ ἰδέ καὶ λαβέ. Α. 

93. οὕταρ: οὕτως ὀξεῖαν ἐπὶ τοῦ ου’ ὁ γὰρ τάρ ἐστι 
σύνδεσμος ἐπιφερόμενος ἐγχλιτικῶς, ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ μεῖ ταρ OY 
εὐχωλῆς" (65). οὐ γάρ ἐστι 6 τέ συμπλεχτικός εἰ γὰρ Tv, 
ἐπεφέρετο ἂν πάλιν 6 τέ μετὰ ἀποφάσεως, οὔθ ἑκατόμβης. οὔ- 
τως γάρ ἐστιν εὑρέσθαι τὸν τέ σύνδεσμον μετὰ τῆς οὗ ἀποφά- 
σεως' ἔνθα μὲν oU τε ἄναξ ἐπιδευὴς, oU τέ τι moti." 
(Od. 4, 81). A. 

114. οὔ ἔθεν: οὕτως ὀξυτονητέον τὴν οὔ ἀπόφασιν, iV 
εἰς ἁπλῆν μεταληφὺῇ ἀντωνυμίαν' τοῦτο γὰρ καὶ ᾿Αρίσταρχος 
παρήγγειλεν ἐὰν γὰρ ὀρθοτονήσωμεν, ἔσται τὸ ἑαυτῆς σύνθε- 
τον’ οὕτως οὖν ὡς τὸ ,,οἵ ἔθεν ὀτρύνοντα" (Il. 15, 199) καὶ 
»0Uc ἔθεν εἶνεχ ἔπασχον" (Il. 3, 120.) A. Inserui οὖν. 

116. καὶ ὥς: τὸ ὡς, ὑπότε σηµαντικόν ἐστι τοῦ ὅμως, 
περισπᾶται. Α. 

190. ταῦτ: τὸ δὲ ταυτ’ Τυραννίων ὀξύνει, (y^ ᾖ τὰ αὐτά. 

129. ὃδῷσι πόλιν Τροΐην: οὕτως ᾿Δρίσταρχος τρισυλ- 
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λάβως xai ἐνθαάδε καὶ ἐν τῇ Λ τῆς Οδυσσείας (510) ,,ἤτοι 67 ἀμφὶ 
πόλιν Τροΐην φράζεο." καὶ ἐπείσθη αὐτῷ f, παράδοσις. ἔστι δὲ καὶ 
τὸ τῆς χρήσεως τῆς Ομηρικῆς ἰδίωμα παραφυλάξαι οὕτως, ὡς 
ὅτι εἴ που λέγει τὸ Τροία δισυλλάβως, οὐδέποτε ἐπιφέρει τὸ 
πόλις, otov μεἰσόχε περ Τροίην διαπέρσοµεν' (Il. 9, 46) καὶ ,,ἔνθα 
x&y ὑψίπυλον Ἱροίην ἕλον utec." (Il. 16, 698) καὶ ,,Τροίῃ ἐν εὖ- 
ρείῃ (11 24, 2ὔ6) καὶ ἀλλαχοῦ. ἐπὶ μέντοι τούτων τῶν δύο όμοιο- 
πτώτως ἐπήνεγχε τὸ πόλιν τῷ Tpotgw ,0Qot πόλιν Τροΐην" 
καὶ τὸ ,,ἤτοι ἀμφὶ πόλιν Τροΐην" (Od. 11, 510). ταῦτα ὁ Ἡρω- 
διανός, Inserui τῷ ante Τροΐην. 

δφσι; Ζωΐλος 6 ᾽Αμϕιπολίτης καὶ Ἀρύσιππος ὁ Στωϊκὸς 
σολοικίζειν οἴονται τὸν ποιητήν, ἀντὶ ἐνικοῦ πληθυντικῷ χρησά- 
pevoy ῥήματι τὸ γὰρ δῷσί qaot πληδθυντικόν, ἀγνοοῦσι δέ. ἔστι 
γὰρ τὸ Od ἐνικὸν ἐκτεταμένον (potius ἐπεχτ —); ὡς τὸ λέγη λέγχ- 
σι, φέρη φέρῃσι. τοιοῦτόν ἐστι καὶ τὸ ἐν Ὀδυσσεία (1, 168) τὸ ,φη- 
σὶν ἐλεύσεσθαι'' xal τὸ ,εἰσόχε pot µάλα πάντα πατὴρ ἀποδῴσιν 
ἔεδνα". (Od. 8, 318). κἀνταῦθα γὰρ ἀποδῷ' διὸ καὶ τὸ ι ἔχει 
προσχείµενον. µέμνηται αὐτοῦ xdy τῇ ὀρθογραφίᾳ Ἡρωδικνός. A. 
Cod. Ζώϊλος, 

136. ἄρσαντες: ᾿ Αρίσταρχος δασύνει ἔνθεν γάρ φησι 
γεγονέναι καὶ τὸ ἅρμα, 6 δὲ Ἡρωδιανὺς qot, λέγων ἀπὸ τοῦ 
ἄρω, ob ὁ µέλλων Αἰολικῶς ἄρσω: τὸ δὲ α xal τὸ e, πρὸ τοῦ 
p ὄντα, ἑτέρου φωνήεντος ἐπιφερομένου ψιλοῦται,. ABL. 

147. ἥμιν: οὕτως ὀξυτόνως τὴν ἄρχουσαν τοῦ ἥμιν' &- 
πλη Ὑάρ ἐστιν. ἐχτατέον δὲ καὶ τὴν τελευταίαν' δεῖ γὰρ ῥων- 
γύναι μᾶλλον τὸ µέτρον. A. 

154. πώποτ: οὕτως ὑφ £v, πώποτε, ᾿Αρίσταρχος. A. 

156. ἐπεὶ ἡ: περισπαστέον τὸν y fou γὰρ βεβαιω- 
τιχός. Α. 

168. ἐπεί κε κά πολεμίζων: ᾿Αρίσταρχος Υρά- 
φει ἐπεί χε χάµω, ἵνα μὴ ᾖ διπλασιασμὸς ἐν τῷ ῥήματι xol 
οὕτως ἡ συνήθης ἀνάγνωσις. οὕτως δὲ καὶ Ἡρωδιανός, φάσχκων 
ὅτι τὸ ἐπὴν ἔχει τὸν ἄν, καὶ τίς χρεία ἐν δευτέρῳ αὐτὸν κεῖ- 
σῦαι, οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι τινὲς ἐπήν xe γράφουσιν. A. Sic fere, 
opinor, Herodianus: ᾿Αρίσταρχος --- ἀνάγνωσις. οὕτω δὲ xal 
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ἐγὼ συγκατατίθεµαι. οὐκ ἀγνοῶῷ δὲ ὅτι τινὲς καὶ ἐπήν κε Ύρά- 


φουσι. τὸ δὲ ἐπήν ἔχει τὸν ἄν --- χεῖσδαι; 
1013. ἔγωγε: οὕτως προπαροξυτονητέον τὸ ἔγωγε, iv 
[rd 
1| &v. A. 


174. πάρ᾽ ἔμοιγε: τὴν παρά mpóüsow χατὰ τὴν ἄρ- 
χουσαν ὀξυτονητέον. καὶ καθόλου ὑπότε σηµαντιχαί slot βημάτων 
αἱ προθέσεις, τοῦτον τὸν τόνον ἀγοῥήχοντας. νἐπεὶ οὔτοι ἔπι δέ- 
ος“ (515) καὶ ,o0 γὰρ ἔπ ἀνὴρ οἴος ᾿Οδυσσεύς; (Qd. 2, 58). 
τὴν δὲ ἔμοιγε προπαροξυτονητέον' ἔστι γὰρ "Actu, ὡς xa j, 
ἔγωγε. Α. 

175. µητίετα: οὕτως Αρίσταρχος τρίτην ἀπὸ τέλους 
ποιεῖ τὴν ὀξεῖαν' καὶ ἐπεκράτησεν T, ἀνάγνωσις. καὶ ἴσως πλεο- 
νασµός ἐστι τοῦ ε. Α. 

190. 7, — 7s: τὸν μὲν πρότερον σύνδεσμον βαρυτονη- 
τέον, τὸν δὲ δεύτερον περισπαστέον' διαπορητικἡ γάρ ἐστιν J 
σύνταξις. καὶ οὕτως ἐν τῇ καθόλου. ABL. 

212. ὧδε γὰρ ἐξερέω' τὸ δὲ xal τετελεσμένον 
ἔσται. τὸ δὲ: δύο µέρη λόγου εἰσίν. A. 

214. ob ὃ ἴσχεο, πείθεο ὃδ᾽ ἡμῖν: τὸ ἡμῖν ὀρῦοτο- 
νεῖται' ἀντιδιέσταλται γὰρ, ἀντὶ τοῦ ἡμῖν πείθου καὶ μὴ τῇ σῇ 
ὀργῇ: καχῶς οὖν ᾿Αρίσταρχος συστέλλει τὴν µιν. BL. (Fluxit 
certe ex Herodiano.) 

228. τὸ δέ τοι xp εἴδεται εἶναι. τὸ δὲ; ἐν δύο 
µέρεσι λόγου, ἵνα ᾖ τοῦτο ὃέ σοι d Roe νοµίζεται. AL. 

229. 7 -  περισπαστέον τὸν Ty xav ἀρχὴν γὰρ χεῖται, 
ἰσοδυναμῶν τῷ δή. Λ. 

232. 7, — λωβήσαιο: τὸν Tj, περισπαστέον' βεβαιω- 
τικὸν γάρ ἐστιν. ΑΛ. 

230. 6 δέ τοι μέγας ἔσσεται ὄὕρχος. ὁ δέ: ἄμεινον 
δύο µέρη λόγου ποιεῖν' ,6 δέ τοι νημερτὲς ἐνίφει (Od. 11, 148). A. 

240. ᾽Αχιλλῆος ποθὴ: τὸ ποθή ὀξυτόνως. A. 

255. 17 xsv γηθήσαι Πρίαμος: περισπαστέον τὸν y 
βεβαιωτιχὸς γάρ. τὸ δὲ γηθήσαι παροξυτονητέον, ἐπειδὴ εὐχτι- 
κόν ἐστιν, ἡ δὲ αι ἐν τοῖς εὐχτιχοῖς µακρά ἐστιν. A. 

258. oi περὶ μὲν βουλὴν: η δὲ περί ἀντὶ ἑτέρας κεῖ- 
ται τῆς ὑπέρ' τὸν ttov οὖν τόνον φυλάξει πρόθεσις γὰρ ἀντὶ 
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ἑτέρας προθέσεως παραλαμρονομένη τὸν ἴδιον τόνον φυλάττει. 
οὕτως ἔχει xal τὸ ἀλλ 60 ἀνὴρ ἐθέλει περὶ πάντων" (257). 
site τοῖς ἑξῆς συνάπτεται, ἀντὶ τοῦ περίεστε, πάλιν φυλάξει τὸν 
ἴδιον τόνον’ πάλιν γὰρ πᾶσα πρόθεσις ἔχουσα σύνταξιν πρὸς ἐπι- 
φερόμενόν τι τὸν ἴδιον τόνον φυλάασει, ὡς τὸ ,vXmtot oL κατὰ 
βοῦς ὑπερίονος ἠελίριο ἤσθιον. (Od. 1, 8). A. 

264. ἜΕξάδιον: παρὰ τῷ ποιητῇ ἀπὸ τοῦ ε τὸ ὄνομα 
ἤρξατο, παρὰ δὲ τοῖς νεωτέροις xai yep τοῦ & εὑρέθη, ὡς xoi 
᾿Οἰλεύς μὲν παρὰ τῷ ποιητῇ καὶ map Ἡσιόδῳ. ei δὲ χρὴ πρὸς 
τὸν χαρακτῆρά τι λέγειν, ἐκεῖνο ἔχομεν εἰπεῖν, ὡς ὅτι ἐχρῆν 
δασύνεσθαι αὐτό: τὸ γὰρ & πρὸ τοῦ &, ὑποστελλομένων τῶν πα- 
ρὰ τὴν ἐξ πρόθεσιν, θέλει δασύνεσΏαι, ἕξις, ἕξης, ἔξω. χωρὶς εἰ 
μὴ λέγοι τις διὰ τὴν ἰδιότητα τὸ πνεῦμα µεταπεπτωχέναι. A. 

269. μεθ: οὕτως ᾿Λρίσταρχος τὴν μετὰ φυλάσσων τὸν 
τόνον. À. Cod. φυλάσσειν. 

211. κατ ἔμ αὐτὸν: οὕτως χατὰ παράθεσιν ἐν δύο 
τόνοις, ἐμὲ αὐτόν σύνθετος γὰρ ἀντωνυμία παρὰ τῷ ποιητῇ 
οὐκ ἔστιν. Α. 

216. ἔα: ἐχτατέον τὸ ἄλφα. A. 

218. Πηλείδη ϐέλ”: ᾿Αρίσταρχος ἀποφαίνεται ὡς xata 
τὴν 'Ὁμηρικὴν συνήθειαν τὸ ῥῆμα χατὰ τὸν ἐνεστῶτα ἀπὸ τοῦ 
& ἄρχεται. ἀλλὰ μὴν xol ἡ χίνησις f, τοῦ παρατατικοῦ: ,0ÀX 
60 ἀνὴρ ἐθέλει- (287) ,ἤθελε Μηριόνης” (Il. 10, 229). xoi 
ἐνθάδε οὖν ἄμεινον τζ συνηθεστέρα ἀναγνώσει προςέχοντας ἐπὶ 
τὴν 0v συλλαβὴν ὀξεῖαν παραλαμβάνειν, ἵνα xpo ᾖ τοῦ ἔθελε 
τρισυλλάβου Ἠενομένου, ὡς xai σύνηθές ἐστι τῷ ποιητῃ. τὸ 
µέντοι ῥῆμα τῶν παραλόγων κατὰ τόνον ἐστὶ τρισύλλαβον ὄν, 
ὡς δείχνυται ἐν τοῖς περὶ βημάτων. A. Cf. 0, 229. — ἐστι τῷ 
ποιητή scripsi pro ἐστιν 6 ποιητής. 

280. καρτερός: τὰ εἰς τερος τρισύλλαβα βαρύνεται, 
oloy σφέτερος, πρότερος, Χύντερος. πῶς οὐχὶ κάρτερος χατά βχ- 
ρεῖαν λέγομεν; ὕτι τοῦτο οὐκ ἣν sic τερος ἀλλ εἰς ερος’ τὸ γὰρ 
t οὐκ ἐν τῇ παραγωγῇ ἔσχεν' ἦν γὰρ ἀπὸ τοῦ κράτος. ὡς ἀπὸ 
τοῦ βλάβος βλαβερός οὐ διὰ τοῦ βερος 7, παραγωγὴ (ἐν γὰρ 
τῷ πρωτοτύπῳ τὸ B), οὕτως καὶ ἀπὸ τοῦ κράτος χρατερός διὰ 
τοῦ &poc ἤ παρχγωγή, οὐ διὰ τοῦ τερος. Λ. 
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293. οὐτιδανός: ὡς πευχεδανός, ληθεδανός. οἵ δὲ οὔ- 
τις οὐτίδανος, ὡς οὐδάμινος. A. 

294. εἰ δὴ col: οὕτως ὀρθοτονητέον τὴν ἀντωνυμίαν' 
ἀντιδιασταλτικὴ dp ἐστιν. διδάσχει xal fj γραφὴ διὰ τοῦ σ οὖσα" 
εἰ γὰρ ἦν ἐγκλιτική, ὁμοίως ἂν ἐγράφετο τῷ μεὶ δή τοι σοῦ 
πατρός“ (Od. 2, 271) καὶ τῷ ,xat τοι ἐγὼ συνέριθος” (Od. 6, 32). 
περὶ δὲ ταύτης τῆς ἀναινώσεως ἐντελέστερον διαληψόμεθα ἐν 
τῇ l τῆς Οδυσσείας (50) ὅταν περὶ τῆς {/ηνοδοτείου γραφῖς ἐπι- 
ζητῶμεν, πότερον τοῦ ἕνεχα col προτέρῳ 7| ,τοῦ ἕνεκά τοι. A. 
Ζηνοδοτείου scripsi pro ᾿Οδυσσείου. 

901. ἀξκοντος: δασυντέον τὸ ἀέχοντος κατὰ στέρησιν 
Ἱάρ ἐστι τὸ a. BL. (Cf. E, 164). 

902. εἰ ὃ ἄγε μὴν πείρησαι: προπαροξυτονητέον τὸ 
πείρησαι, ἵνα ᾖ προςτακτικόν, ὡς τὸ σὺ δὲ φράσαι" (83), καί- 
τοι πολλάκις τῶν τοιούτων τὸν τόνον ἐχόντων τῶν ἀπαρεμφά- 
των, λέγω δὲ τῶν εἰς αι ληγόντων' μάλλά µε χαχχεῖαι σὺν τεύ- 
χεσι“ (A, 74) τή δὲ τόδε χρήδαµνον ὑπὸ στέρνοιο τανύσσαι"' 
(Od. 5, 346.) οὐ μέντοι τὸ τοιοῦτο διηνεχές ἔστι γὰρ ἃ χαὶ 
ἐφύλαξαν τὸν ἴδιον τόνον' μαλλὰ σὺ μὲν καιάλεξαι” (Od. 19, 44) 
καὶ ,vüy αὗτ' ἐμὸν ἔγχος ἄλευαι (Il. 22, 285). καὶ τὸ τοιοῦτο 
διδάξαι ἄν, ὅτι ἐπὶ τινῶν μὲν ἤλλαξαν τοὺς τόνους,, ἐπὶ τινῶν 
ὃ᾽ oU. ἐνθάδε μέντοι κατὰ λόγον δοχεῖ f, προςτακτικὴ ἀνάγνω- 
σις χεῖσθαι' εἰ γὰρ πρόχειται τὸ ἄγε παραχελευστικὸν ἐπίῤῥημα, 
ὕπερ σημεῖόν ἐστι προςταχτικῆς ἐγχλίσεως, οἰχείως καὶ τὰ τῆς 
ἀναγνώσεως ἐνεγένετο, ἄγε πείρησαι, ὡς καὶ ἐν ἑτέροις ,,δεῦρ 
ἄγε καὶ σὺ ξεῖνε πείρησαι ἀέθλων" (Od. 8, 145) A. /διδάξαι 
scripsi pro δόξει. 

335. ὄμμες: οὕτως ψιλωτέον τὸ υ τοῦ ὕμμες fj γὰρ 
λέξις Λἰολική. ἐπιμαρτυρεῖ xal ἡ συναλοιφὴ ax ὕμμιν ὑπεροχῇ 
χεῖρα Κρονίων." (Il. 4, 249) ABL. 

969. εἴδομεν: προπαροξύνεται τὸ εἴδομεν, ἀπὸ βαρυτό- 
νου τοῦ εἴδω. οὐ δαῦμα δέ, εἰ τὸ αὐτὸ xol ὡς βαρύτονον καὶ 
ὡς περισπώµενον κλίει. 7, ὅτι ἀνὶ ὑποτακτιχκοῦ ἐστί, xal ἡ 
συστολὴ ἀνέδωκε τὸν τόνον' οὗ γὰρ παροξύνομεν χατὰ τὸν 
Πάμφιλου. A. 

964. στενάχων: 6 Σιδώνιος περισπᾷ, ὁ δὲ ᾿Αρίσταρχος 
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βαρύνει. τὰ πολλὰ γάρ, φησί, χινήµατα ὡς ἀπὸ βαρυτόνου vé- 


Ίονεν ρβαρὺ δὲ στενάχοντως ἄχουσα (Od. 8, 96). ,ἐπεστενά- 
χοντο ὃ ἑταῖροι”. (Il. 4, 154). BL. 

368. δάσσαντο μετὰ σφίσιν: τοῦ σφίσι τὴν πρώτην 
ὀξυτονητέον, ἐπειδήπερ εἰς σύνθετον ἡ µετάληψις, εἰ καὶ οὐχέτι 
διηνεκἠς 6 λόγος ἔστι γάρ τινα ἐναντιούμενα" τοὺς ὃ ἄναγον 
ζωοὺς σφίσιν ἐργάζεσθαι ἀνάγκῃ (Od. 17, 441). καὶ ὅτι μετὰ 
προθέσεώς ἐστιν. ὅταν γὰρ πρόθεσις Tj μετὰ ἀντωνυμίας, ὀρθο- 
τονεῖται fj ἀντωνυμία" σὺν col δῖα Όεά" (1l. 10, 290): μπροτὶ 
ot ὃ ἔλαβ ἔντεα" (Il. 20, 418): κατὰ σφέας γὰρ μαχέοντο” 
(Il. 2, 365): ἀπὸ Zo κάββαλεν" (ll. 5, 949)’ μἀμφὶ € παπτή- 
νας (Il. 4, 497), τοῦ μάλὺ ἐπι ot µεµαώς" (Il. 21, 174) ζή- 
τησιν ἔχοντος. À. qu. ep. 119. 

396. πολλάκι γάρ σεο πατρὸς ἐνὶ μµεγάροισιν 
ἄκουσα: ᾿Αρίσταρχος ἐγχλιτικὴν παρέλαβε τὴν ἀντωνυμίαν σέο, 
λέγων τὸ δηλούμενον εἶναι τοιοῦτο, πολλάχις γάρ σου ἐν τοῖς 
τοῦ πατρός µου δόµου Txouca καυχωµένης. ἐὰν γάρ, φησί, xac 
ὀρδὸν τόνον ἀναγνῶμεν, ἔσται ἐν τοῖς τοῦ Νηρέως οἴκοις ὁ 'A- 
χιλλεὺς αὐτὴν ἀχηκοώς' ταύτην δὲ τὴν ἱστορίαν οὐκ οἶδεν Ὅμη- 
poc. τοσαῦτα 6 ᾿Αρίσταρχος καὶ oí ἀπ αὐτοῦ. Πτολεμαῖος δὲ 
συγχατατίθεται μὲν τῇ ἐγχλιτιχῇ ἀναγνώσει, οὐ μὴν τῇ προχει- 
µένη αἰτία, stre ἤδη xal αὐτὸς 6 ᾿Αρίσταρχος τὸ τοιοῦτο, φησί, 
παρεφύλασσεν, ὡς ὅτι ταῖς μὲν πρωτοτύποις οὕτως χρῆται χατὰ 
γενικήν, ἐμέο, ἐμεῖο, ἐμεῦ, ἐμέθεν, ὁμοίως xal ἐπὶ δευτέρου xai 
τρίτου, ταῖς δὲ κτητικαῖς Tot ἐμοῦ T, ἐμοῖο, σοῦ σοῖο. ἐγίνετο 
οὖν, εἴπερ ἦν κτητική, σοῖο, ὥστε κἂν ὀρθοτονήσωμεν τὴν σέο, 
οὐ δύναται ἀμφίβολος καθίστασθαι. ἡ γὰρ γραφὴ διελέγχει ὅτι 
πρωτότυπός ἐστιν. ἐγένετο οὖν ἐγχλιτικὴ Ἡ ἀνάγνωσις, ἐπειδήπερ 
ἁπλη ἐστι xal οὐκ ἔχει ἀντιδιαστολήν' καὶ ἐπεκράτησεν ἡ 
ἀνάγνωσις. Α. 

490. εἶμι προπερισπᾶται, ὅτε ἐπὶ τοῦ πορέοµαι' ὅτε δὲ 
ἐπὶ τοῦ ὑπάρχω, ὀξύνεται. Α. 

491. νῦν: τὸ νῦν ἀντὶ τοῦ δή διὸ καὶ Τυραννίων ἠξίου 
ὀξύνειν αὐτό, οὐκ εὖ. ABL. 

443. παϊῖδά τε col ἀγέμεν: τὸ ooi ὡς ἀντιδιαστελλό- 
µενον τῷ Φοίβῳ δεῖ ὀρθοτονεῖν, καὶ διὰ τὸν cé. BL. 
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464. up ἐχάη: Πτολεμαῖος τὸ & τελευταῖον λαμβάνει 
τοῦ μῆρε, ἵνα ἰαχώτερον ἐχδέξηται τὸ κχάη. καὶ ᾿Αρίσταρχος δὲ 
οὕτως. δύναται δὲ καὶ ἐκάη εἶναι τὸ πλῆρες, ἐχθλίψεως Ύενο- 
µένης τοῦ a, ὥςπερ xal ἐπὶ τοῦ ἐντελθστέρου αὐτοῦ ὁρῶμεν 
,T| εἰ δή ποτέ τοι χατὰ πίονα µηρέ ἔκηα" (40): τὸ δὲ τοιοῦτο 
πολὺ παρὰ τῷ ποιητή, λέγω δὲ τὸ καὶ τὸν χρόνον τὸν ἔξωθεν 
φυλάσσειν τὸ ῥῆμα καὶ συνάρχεσθαι τῷ ἐνεστῶτι, ἀπεφηνάμην 
(,dixi^) δὲ ἐντελέστερον τὸ µηρίον τοῦ µήρου ὄν' ἐκ γὰρ συγχο- 
πῆς αὐτοῦ ἐγεγόνει' ἐπείτοι εὐθύνεται ὃ τόνος τὰ γὰρ elc ος 
λήχοντα, µεταπλασσόμενα εἰς οὐδέτερον γένος τὸ εἷς ον λῆγον, 
τὸν αὐτὸν τόνον φυλάσσε" 6 ζυγός τὸ ζυγόν — τὰ ζυγά, δίφρος 
δίφρον, δίφρα. ὅθεν si καὶ µηρός, xal µηρόν καὶ µηρά. [sci δὲ 
µῆρα xai µήρους]. εἰ δὲ δοίηµεν, ὅτι χυρίως τὰ ἁγιαζόμενα ὃε- 
oig μῆρα χαλεῖται, τὸ περὶ τοῦ σηµαινοµένου καὶ τοῦ περὶ τὸν 
τόνον ἁμαρτήματος τὴν λέξιν ἀπολύε,. — Tronsiit in E. M. 
Scripsit Herodianus fortasse τὸ τοῦ σηµαινοµένου: quamquam 
non necessario. 

465. µίστυλλον t ἄρα τἆλλα: τὸ τἆλλα κατὰ συν- 
αλοιφήν ἐστιν, ὡς τἆργα. ὃ δὲ Ἡρωδιανὸς τὸν cé πληρωματικὸν 
ἀποδέχεται' καὶ λείπει τὸ ἄρθρον Ὁμηρικῷ ἔθει. BL. (v. A, 636. 
Ν, 610.) 

409. πόσιος xal ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο: τὸ μὲν 
ἔρον ὡς Αἰολικὸν φιλωτέον, 7| καθὸ τὸ & xol α πρὸ τοῦ p φω- 
νήεντος ἐπιφερομένου φιλοῦται, τὸ δὲ ἔντο δασυντέον. ABL. 

450. ἕρματα: τὸ ἕρματα, εἰ καὶ ἐκ τοῦ ἐρείσματα, οὐ 
φιλοῦται, ὥς τινες, ἐπεὶ τὰ βραχυνόµενα φωνήεντα χαταλήγον- 
τα εἷς p ἐπιφερομέγου τοῦ p. δασύνεται, Oppoc ἅρμα Ἑρμῆς ὅρ- 
µαθος, ἔνθεν f, πλείων χρῆσις τὸ ἁρμοϊ δασύνει, τὸ μέντοι ἄρ- 
µενον xal ὄρμενον φιλὸν πνεῦμα ἀνεδέξατο. A. 

493. ὅτε δή B ἐκ volo: ᾿Αρίσταρχος ὑτεδή ώς Ora- 
δή παραλόγως ἀνεγνωσκε. Πάμφιλος δὲ τὸ ὅτε xav ἰδίαν ἀἆνα- 
φορὰν ἀναλόγως' διαφέρει γὰρ τὸ ὅτε ὀξυνόμενον κατὰ τὴν mpó- 
την τοῦ ὁτέ ἀορίστου. ὥςτε ἐὰν δελήση 6 ᾿Αρίσταρχος ἀναγι- 
νώσχειν ὁτεδή ὡς δηλαδή, πρῶτον τὴν μὴ οὖσαν χρῆσιν παρὰ 
τῷ ποιητῇ παραλήψεται, δεύτερον τὸ σηµαινόµενον παραφδερεῖ. 
τὸ δὲ τοῖο προπερισπαστέον' τὸ γὰρ τοῦ θεσσαλικῶς παραυξηθὲν 
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ἐγένετο τοῖο ὥς καλοῦ καλοῖο. ἀποφήνασθαι δεῖ ὅτι 6 Ἡρω- 
διανὸς ἐν τῇ laxi; προςφδία (E, 266) διαλαµβάνων περὶ τοῦ 
»αλλ ὅτε δή ῥ ἐκ volo" λέγει, ὅτι τοῦ ὃτέ ὀξυτόνου ἀορίστου 
οὐκ ἔστιν ἡ χρῆσις παρὰ τῷ ποιητῇ ἐν µέντοι τῷ ἐννεακαιδε- 
κάτῳ τῆς καθόλου τὸ ,,ὣς Έκτωρ ὁτὲ μὲν μετὰ πρώτοισι φά- 
veoxev" (1. 11, 64) ὀξυτόνως δεῖν φησιν ἀναγινώσκεσθαι. Α. 
Scripsi ἀναφορὰν pro ἀναφορικὸν. 

508. µητίετα: ἐχρῆν αὐτὸ παροξύνευ, εἴγε τὰ elc της 
λήγοντα βαρύτονα βραχείᾳ παραλη]Ἰόμενα, ἀπρόςληπτα τοῦ σ 
ἐπὶ γενικῆς, καὶ ἐπὶ χλητικῆς παροξύνεται, οἰχέτα, φυλέτα, εὖ- 
νέτα. παραλόγως dpa ἡ εὐρύοπα, δέσποτα καὶ τὸ uera. ἔστι 
δὲ εἰπεῖν ὅτι ἀπὸ τοῦ μητῖτα κατὰ πλεονασμὸν τοῦ & xal συ- 
στολῇ τοῦ t, ἀπὸ εὐθείας τῆς µητίτης, χλητικὴ Ἰέχονε µητίετα" 
καὶ 6 τόνος ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ τόπου ἔμεινε μετὰ τὸν πλεονασμόν. A. 
Inserui ἐπὶ ante χλητικῆς. — *"... 

913. ὣς ἔχετ ἐμπεφυυῖα καὶ εἴρετο δεύτερον - 
αὗτις. εἴρετο: Δημήτριος ὁ Ἰξίων προπερισπᾶᾷ, παραλαμβάνων 
τὸ τό ἄρθρον. Α. 

518. 7: περισπαστέον τὸν Ty ἔστι γὰρ βεβαιωτικὸς ἐν 
ἀρχῇ κείµενος, ὁμοίως τῷ 7j δη ἁλιτρός ἐστι" (Od. 5, 182). A. 

519. ὅταν: τὸ τέλειον ὅτε ἄν Bat xai κατὰ συναλοι- 
ew, ὅτ ἄν' ἐν δὲ τῇ συντάξει χεχοίµισται ἡ ὀξεῖα τοῦ ἄν, ὡς 
τὸ ,00x ἂν ἐφ ὑμετέρων ὀχέων" (Il. 8, 456): οὐκ ἂν δὴ usc 
νειαν (Il. 3, 52). dsl οὖν οὕτως ὀφείλομεν ἀναγινώσκει ἐπὶ 
τὴν ἄρχουσαν ὀξεῖαν ποιοῦντε" μὼς ὃ ὅταν ὠδίνυσαν" 
(M. 11, 209). καὶ τοτὲ μὲν ἐν σηµαινοµένῳ ὀφείλομεν παρα- 
λαμβάνειν τὸ ἄν, ὅταν ὑποτακτικὸν ἐπιφέρῃ ἢ εὐκτικόν, τοτὲ δὲ 
παρέλκοντα, ὅταν μὴ οὕτως Ey. πρόδηλον δὲ ἐκ τοῦ χαρακτῆρος, 
ὅτι ob δύναται Ev εἶναι, εἴ γε τὰ εἰς αν ἐπίῤῥήματα οὐδέποτς 
συστέλλει τὸ a" τὸ γὰρ πάµπαν οὐ φύσει ἐπίῤῥημα. ἀλλὰ μὴν 
οὐδὲ σύνθετον δύναται εἶναι οὐδέποτε γὰρ τὰ ἀναφορικὰ τῶν 
ἐπιῤῥημάτων xav ἀρχὴν συντίδεται. — A. 

532. ἆλτο: φιλωτέον. καὶ τάχα μὲν ἀπέλαβε τὸ προ- 
οφειλόμενον πνεῦμα' ἠλόγητο γὰρ τὸ ἄλλομαι δασυνόµενον, εἴγε 
τὸ a πρὸ δύο λ ἐφιλοῦτο, ἄλλος ἀλλότριος. τάχα O , ὕπερ xal 
μᾶλλον, ἐπεὶ τὸ α καταλῆ]ον εἰς À, ἐπιφερομένου στοιχείου ἑγὸς 
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τῶν c. τρίτης δυζυγίᾶς Φιλοῦτὰι. , Αλίεω ὃς Λελέγεσσι" 
(H. 91, 86): Atos ἀλδήθκοντος" (I. 23, 99): ͵ἄλθετο χε" 
(H. 5, 411). ἔνθεν cic καὶ τὸ , 0c τοῦτον τὸν ἄναλτον 
(Od. 18, 113) φιλῶς πρὀφέρονται, A. 

535. ἔσταν: φιλωτόον τὸ ἔσταν, Enel Ίἠνξτὰι ,, στᾶν δὲ 
µεταστοίχεί" (Il. 93, 338): τὸ γὰρ ἀἰρόμενον ἐκ τοῦ βήματος c 
ἐν $us πνεύµατι’ oloy ἕστηχα Ὀάδύνεταὶ, ἐπεὶ οὐκ ἀποβάλλει to 
& 6 δὲ ἔστησα φιλοῦται, ἐπθὶ vetat ,,στῆσα ὃ ἐν ᾿Αμνισῷ 
sim. * (Od. 19, 188.) A. Insérüi otov ἕοτηκὰ et scripsi 
δασύνεται pro οὐ Oacóvscon —Praetetea peccat Cod. ᾿Αμνησῷ. 

540. δολομητα: προπεβισπαθτέον τὸ δδλομῆτα ὁμρίως 

»σχέτλιε ποιχιλομῆτα (Od. 13, 993). καὶ καθόλου τὰ sic 
τς λήγοντα βαρύτονα, ὅτε ἐπὶ ἁλητυῆς εἰς a λήγει, κ 
σπᾶται, ἀλῆτα, πλανήτη, νικῆτα, πεδῆταά, αἰσυμνῆτα. ἔνθεν οὖν 
σημειωτέον τὸ ἀκάκητα. ABEST? 

549. οὐδὲ τίπώ pov: τὸ δὸ πω ὀξύνεται διὰ τὴν μοὶ 
ἀντωνυμίαν, Sc νῦν ἐγχλιτική ἐστιν. — A. 

554. εὔχηλον: τὸ εὔχηλον ψιλοῦται κατὰ δύο λόγους, 
καὶ ὅτι τὸ o ἐπεντιθέμενον ψιλοῖ τὰ δάδυνόμενα φωνήεντα, ὕρος 
οὖρος, ὅλος οὖλος, καὶ ὅτι ᾗ ευ δίφθοΊγος ἐπιφερομένου aop- 
φώνου ψιλοῦται, εὐνή, εὐχή: εὖρος, ἐναντιοῦται τὸ εὔδω χαὶ 
εὑρίσχω᾽ τὸ γὰρ εὖσεν Δασυνόμενον ἀπὸ θέματος τοῦ εὔω. B^ 

565. κάνησο: προπαροξοτόνως, τὰ γὰρ σύνθετα πρθς- 
τακτικὰ βραχυκατάληχτα ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ἀναπέμπει τὸν Éao- 
τῶν τόνον, τὰ δὲ µακρηχκατάληχτα τὸν αὐτὸν τοῖς ἁπλοῖς Φφυ- 
λάττει τόνον. βραχυκατάληκτα μὲν λέγε χατάλεγε, σπεῖρὲ χατά- 
σπειρε οὕτως οὖν καὶ ἦσο κάθησο. µακροκατάληκτα δὲ νουῦ 
διανοοῦ, ποίει περιποίι. Α. Scripsi ἁπλοῖς pro αὐτοῖς. 

567. ἀάπτους: οὕτως φιλῶς προενεκτέον' οὕτως δὲ 
καὶ ᾿Αρίσταρχος' Tous δὲ τὰς δεινὰς καὶ ἀπτοήτους, 6 δὲ £m 
νόδοτος xal αὐτὸς ὁμοίως τῷ πνεύματι, εἰς τὰς ἰόγυρὰς δὲ 
µετελάμβανεν. ἐν δὲ τὰῖς ᾿Αριστοφάνους γλώτταις διὰ τοῦ € 
ἐγάγραπτο ἀέπτους. εἰσὶ δὲ oi ἀπροςπελάστους ἀποδιδόασιν, 
ἀπὸ τοῦ ἄψασθαι, dy οὐδεὶς ἂν ἄφαιτο δί ἰσχύν. ἐμοὶ δὲ δυχεῖ 
παρὰ τὸ ἰάπτω γεγενῆσθαι, ὃ σηµαίνει τὸ διαφθείρω καὶ 
βλάπτω’ ἔνθεν τὸ ;,πολλὰς δ᾽ ἰφθέμους φυχὰς ᾿Αϊδι προΐαφεν “ 
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καὶ μέσον αὐτοῦ κατ uu τοῦ & ,µέγα 9 ἴναο Aaby? Ay- 
ὤν" " 94). ἔνθεν xai τὸ (y ἔστι δὲ Wnpíoy διατρῶγον τὰ ξύλα. 
ἀπὸ δη τούτου τοῦ ἰάπτω τὸ ἀϊάπτους Tj» καὶ xav ἔλλειψιν τοῦ 
t ἀάπτους τοι τὰς μὴ ὀυναμένας διαφΏαρῆναι καὶ βλαβῆναι, 
7 κατ ἐπίτασιν τὰς ἄγαν δυναμένας βλάφαι καὶ διαφθεῖμαι. — A. 
Brevem huius notae summam BLYV ita incipiunt: ᾿Ἡρωδιανὰς 
παρὰ τὸ ἰάπτω — Eustath, h. l. et Etym. referentes Hero- 
dianum ἰάπτω duxisse ab ἴψ fidem non invenient. 

3i3. Deest nota de accentu in ἀγεκτός ut patet 
ex 0, 339. 

914. σφώ: οὐ πρωτόΏετων αὐτήν φησιν Πρωδιανός, 
δυικὸν ἀπὸ τῆς σφῶϊ' διὸ ὀξύνεται: τὸ γὰρ ω τῶν δυϊκῶν ἀπέ- 
στραπται τὴν περισπωµένην. BL. αὐ πρωτόθετον dedimus pro 
πρωτόῦετην, et δυικὸν pro oóx. Cf. Io. Al. p. 23. 

510. ἦδος: ψιλωτέον ὡς τροχαϊκὸν τῶν elg os ληγόν- 
των. κατὰ μετασχηματισμόν ἐστι τὰ Ἴδος τοῦ ἠδονή Ἀασυνά- 
µενον γὰρ μετασχηματίζεται εἰς τὸ Tos ψιλούμενον, ὡς τὸ 
ἡμέρα μετασχηματίζεται sic τὸ ἦμαρ Φιλούμενον xal τὸ dua εἰς 
τὸ ἄμυδις. οὕτως Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ Ἰλιακῇ προςφδίᾳ. A.  Cita- 
tur cum indice Ἡρωδιαγὸς ἐν τῇ Ἰλιακῇ προςφδίᾳ Et. M. 420 
s. ἦδος, Ubi recte scriptum xax µετασχηματισμόν, quod 
hic induximus, pro eo quod erat κατὰ cyxpaztauóv.. Caeterum 
cf. Herod, infra |. 6. Quae Et. hic addit ejusdem senten- 
tiae, item Eustathius, ex Symposio Herodiani videntur hoc 
loco scholiorum adjecta invenisse. — Praeterea τοῦ $00vY 
scripsimus pro τὸ Πδονὴ. 

519, Tuty: müÜawocspov ὀξύγειν τὴν πρώτην τοῦ ftv 
xai ἐχτείνειν τὴν τελευταίαν. A. | 

600. Ἡφαιστον: δασύνεται διὰ τὴν ἐτυμολογίαν' παρὰ 
γὰρ τὸ ἅπτω ἐγένετη. ΑΛ. 

611. rua xalüs50' dva dc: τὸ δὲ χαθεῦδε προπερι- 
σπᾶται ὖτι τὰ dr ὃ φύσει μακρᾶς ἀρχόμενα ῥήματα κατὰ τοὺς 
παρῳχημένους χρόνους ἐν ὁριστικοῖς, ἀπαθῆ ὄντα, φυλάσσει τὸν 
τόνον ἐν τῇ συνθέσει, εἶχον κατεῖχον' ὅθεν εἰ μεῦδε ὃ ἀνακλιν- 
δείς“ (Od. 4, 198), ὃπλον ὅτι καθεῦδεν ὁμοτόνως ὀφείλομεν 
προφέρεσὺῦαι. Α. 
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6. ἐπ ᾽Ατρείδῃ: οὐχ ἀναστρέφεται 7, πρόδεσις. αἱ γὰρ 
συναλειφόµεναι οὐκ ἀναστρέφονται, εἰς µονοσυλλαβίαν περιιστά- 
μεναι. Α. 

8. βάσχ ἴθι Τυραννίων ὑφ' Ev ὡς ἄπιθι παραιτητέον 
δέ. τὰ γὰρ clc µι λήγοντα μετὰ προθέσεως φιλεῖ συντίθεσθαι, 
μετ ἄλλων δὲ λέξεων οὐχέτι, καὶ πάλιν τὰ διὰ τοῦ x παραχθέν- 
τα χατ ἀρχὴν οὐ θέλει συντίθεσθαι. καὶ ἄμεινον ταυτολογίαν 
εἶναι, ἐμφαίνουσαν τὴν ἔπειξιν. καὶ ἀλλαχοῦ ἔλθοι καὶ ἴκοιτο", 
»ἔπος τ ἔφατ ἐκ v ὀνόμαζεν. AB. 

11. ὃωρῆξαί ἕ κέλευε; ἐγχλιτέον τὴν ἔ. BL. 

20. ἄγγελος: τὴν Aoc ὀξυτονητέον διὰ τὸ εἰμί. A. 

28. Νωρῆξαί σε: τοῦ θωρῆξαι τὴν τελευταίαν ὀξυτονη- 
τέον' ἀπολελυμένη qdp ἐστιν $ oí. A. 

36. d p. δασυντέον τὸ d. ἄρθρον γάρ ἐστι καὶ δύο 
µέρη λόγου ἅ ῥα, ἃ δή. Α. 

19. Ἡ θέμις ἐστὶ: τὸ T δασυντέον' οὐ γάρ ἐστι σύν- 
δεσμος ἀλλ ἰσοδυναμοῦν τῷ ὥς ἐπίῤῥημα. A. 

8]. ἁδινάων: δασυντέον τὸ ἁδινάων' ἀπὸ γὰρ τοῦ 
ἅδην xal ἀδινός Ἡ κίνησι. AB. (οά. ἁδηνὸς. 

96. ἐννέα;: τὸ ἐννέα φιλοῦται, ὅτι πᾶν φωνῆεν χατα- 
λῆχον ἢ slc v ἢ εἰς , τῆς Ete συλλαβῆς ἀρχομένης ἀπὸ 
συμφώνου, φιλοῦται, ἀντίος, ἔγχος, τοῦ ἀνδάνω ὑπεξαιρου- 
µένου. Α. 

115. δυςκλέα: συσταλτέον τὴν τελευταίαν τοῦ δυςχλέα 
ὡς ἀμφηρεφέα, ὁμοίως τῷ ἀχλέα (sic) ἀνδρῶν, μάκλέα ἐν µε, 
γάρφ." (Od. 4, 128; nunc ἐκ µεγάρων). A. Cf. Arcad. 196. 

150. νηας ἐπ᾽ ἐσσεύοντο: οὕτως ἐπ ἐσσεύοντο. οὐκ 
ἀναστρέφεται Ἡ πρόθεσις, ὅτι συνήλιπται. διὸ καὶ ἐλέγομεν ἕνεχα 
ἑτέρου΄ σηµαινοµένου τὸν ᾿Αρίσταρχον κατ ἀναστροφὴν ἀνεγνω- 
κέναι τὸ ,,στεῦτο γὰρ ᾿Ἡφαίστοιο πάρ) οἰσέμεναι' (ll. 16, 191). 
οὐκ ἀναστρέφονται γὰρ, εἰ μὴ ἐπὶ τέλους χέωνται 7| ῥῆμα δη- 
λῶσι. ΑΛ. Scripsi 7) (pa. δηλῶσι pro ῥῆμα δηλοῦσαι, v. quaest. 
ep. p. 76. í 
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153. οὐροὺς: ψιλοῦται. ἐν πλεονασμῷ γὰρ τοῦ υ ἐγέ- 
νετο, ὡς καὶ ὕλος οὖλος. ον δὲ κατ ὀξεῖαν τάσιν' 6 Tap 
Αρίσταρχος παρήγγελλεν. ἴσως δὲ σηµειώδης 6 τόνος" τὰ γὰρ 
el; poc λήγοντα δισύλλαβα ἁπλᾶ ἔχοντα τὴν ου Sepuorror 
ἐβαρύνετο, xoüpoc, Üoüpoc, οὖρος' καὶ γὰρ ταῦτα περισσὸν ἔχει 
τὸ v. ἴσως οὖν εἰς ἀποφυγὴν τοῦ ἐπὶ τοῦ ἀνέμου. καὶ γὰρ καὶ 
ἐπ ἄλλων τὸ τοιοῦτο ποιεῖ Ó ἀνήρ. Α 

154. ἤρεον: δασυντέον τὸ Ίρεον ἀπὸ γὰρ τοῦ αἱρῶ 
περισπωµένου καὶ δασυνοµένου γέγονεν. A. 

155. ὑπέρμορα: οὕτως ὑφ ἓν τὸ ὑπέρμορα" οὐ γάρ, 
ὥς τες, χατὰ διάστασιν. ἔστιν οὖν τι όρος, ὃ συντεθὲν γίνε- 
ται ὑπέρμορος ὡς ὠχύμορος, οὗ οὐδέτερον τὸ ὑπέρμορον καὶ 
πληθυντικὸν τὰ ὑπέρμορα. ὡς οὖν τὸ xaÀà καὶ ὄνομα ἀλλὰ 
xal ἐπίῤῥημα ,ἢ uso xaÀà πατὴρ ὣς κήδεαι, (Od. 17, 397) 
καὶ ,roxvà µάλα crevdycv* (Il. 18, 318) οὕτως καὶ ὑπέρμορα 
νόστος ἐτύχθη. A. 

162. φίλης ἀπὸ πατρίδος αἴης: οὐκ ἀναστρεπτέον 
τὴν πρόθεσιν, ὡς Τυραννίων xal Πτολεμαῖος ὁπότε γὰρ γενική 
συντάττεται ἡ ἀπὸ μὴ μεταξὺ πιπτουσῶν λέξεων xal σηµαίνη τὸ 
ἄποθεν τηρεῖ τὸν τόνον᾽ ,xal γὰρ τίς Ὦ ἕνα μῆνα µένων ἀπὸ 
ἧς ἀλόχοιο" (202) A. Inserui μεταξὺ — ἄποῦεν. Vide Σ, 64. 

164. σοῖς ὃ) ἀγανοῖς: φιλωτέον τὸ ἀγανός' τοιοῦτο 
yàp τὸ a πρὸ τοῦ v. A. 

175. φεύξεσθ ἐν νήεσσι πολυκλήϊΐσι: τιὲς mpo- 
περισπῶσιν, ὡς καὶ τὸ ἁπλοῦν μἐπὶ χλήΐσι xagitov* (Od. 2, 419): 
ὡς γὰρ πλοκαµίς — »ἐὔπλοχαμῖδες ᾿Αχαιαὶ (ib. 119) οὕτως 
- xal κληΐς καὶ πολυχληΐς. οὐκ ἔχει δὲ οὕτως f, ἀνάγνωσις. ἔστιν 
οὖν λόγος ὑπὲρ τῆς βαρυνοµένης λέξεως οὗτος. τὰ elc ις λή- 
γοντα θηλυκὰ ὀξυνόμενα, εἰ μὲν ἐν τῇ συνθέσει φυλάσσοι µόνον 
τὸ θηλυχὸν γένος, xal τὸν αὐτὸν τόνον φυλάσσει, εἰ δὲ µετα- 
ληπτικὰ Ὑίνοιτο xai ἀρσενιχοῦ, µεθίσταται xal εἰς βαρεῖαν τᾶσιν 
ἀναγχαίως. τοῦ μὲν προτέρου, φυλάσσοντος τὸ αὐτὸ γένος καὶ 
τὸν αὐτὸν τόνον, περισχκελίς, τοῦ δὲ δευτέρου δύςελπις. ταύτῃ 
οὖν τὸ μὲν καταιγίς ὀξύνεται, τὸ δὲ µελάναιχις βαρύνεται. οὕτως 
οὖν xal τὸ εὐχλήϊς καὶ πολυχλήϊς βαρυνΏήσεται' τίθεται γὰρ xal 
ἐπὶ ἀρσενικοῦ ὡς xal ἐκ τοῦ ἐναντίου τὸ λεύχασπις (quod jam 
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ex significatione sua fere masculinum): καὶ γὰρ ἐπὶ 'Aua£ávoc τα- 
χείη ἄν. καὶ τὸ εὐχνήμις ἀμέλει ἐπὶ ᾿ Ἀθηνᾶς τέταχται παρὰ ' Pua- 
wp ἐν θεσσαλικοῖς. μτοὶ Q ἤδη ἐπὶ νηὸν ἐὐχνήμιδος ᾿Ἰτώνης." A. 
Transiit in Et. 518, 43. ---  Lob- Pathol. 462. Scribendum 
erat μεταληπτικὰ pro μεταληπτικὸν, εὐχλήϊίς xai πολυχλήϊΐς pro 
εὔχληϊς καὶ πολύχληϊς v. Herod. π. διχρ. Cram. p. 299, item 
post εὐχνήμις pro εὔχνημις: denique νηὸν ut est in Et. pro 
νηῶν: v. Mein. Anal. 190. 

190. οὔ σε: f μὲν ἀχρίβεια ὀρθοτονεῖ, ἐγχλίει δὲ Ἰ 
συνήθεια. BL. 

201. oi σέο: οὕτως ὀροτονητέον τὴν σέο. ἀντιδιασταλτι- 
κἡ γάρ ἐστι. A. 

207. δίεπε: Δασυντέον τὸ ἔπῳ' πράδηλαν xdx τῆς αυν- 
αλοιφῆς, ὡς ἔφεπε. A. 

223. νεµέασηθέν c: 6 τε αύγδεσμας ἐγκλιτικὸς ὢν τὴν 
πρὸ ἑαυτοῦ συλλαβὴν ὀξύνει. Α. 

299. τὸ ὅτι οἱ ἐν μιᾷ ἀξείᾳ προενεκτέογ’ πᾶσα γὰρ δί- 
Άραχυς λέξις πρὸ ἐγχλιτικοῦ ox ἐπιλέχεται ἐπάλληλον ὀξεῖαν, 
si μὴ ἐπιφέροιτο ἀντωνυμία διὰ τοῦ cg, σεσηµειωμένου ταῦ 
»EvU ἔσάν αἱ πέπλοι” (Od. 15, 105). ABL. 
διδοῦσιν: οὕτως περισπωµένως τὸ διδοῦσιν' τὸ γὰρ pi 
μα διδῶ. Α. 

262. αὐδῶ: ᾿Αρίσταρχος περισπωµένως ἀναγινώσχει 6- 
µοίως xai τὸ »ἠῶ δῖαν ἔμιμνε" (Il. 9, 662). xol ἡμεῖς δὲ αὖ- 
τῷ συγχατατιέμεῦα, Διονύσιος δὲ ὁ Σιδώνιος ὀξύγει. Πάμφιλος 
δὲ πάσας τὰς τοιαύτας αἰτιατικὰς περισπᾷ. »,Λητῶ γὰρ ὃ fum 
σε” (Od. 11, 580) καὶ ,, Πυδῶ ὃ᾽ ἐρχομένην." (ibid. 581) ἐπεί, 
φησίν, Λητόα ἐστὶ xai Πυθόα. Διονύσιος 0' ὁ θρᾷξ φησι καχῶς 
ἀνεγνωχέναι ᾿Αρίσταρχαν χατὰ τὸν περισπώµενον τόνον τὸ μὲν 
αἰδῶ καὶ Yo, τὰ δὲ ἄλλα κατ’ ὀξεῖαν τάσιν, Πυθώ Λητώ: ἐχρῆν 
γάρ «ro ὑὁμοίως ἀνεγνωχέναι. οὐκ εὖ δὲ µέμφεται τῷ Ape 
στάρχῳ, εἴγε ἤδη διάφοροι ai εὐθεῖαι, Tóc αἰδώς, Λητώ δὲ καὶ 
Πυθώ. ἔστιν οὖν λόγος ὑπὲρ τῆς ᾿Δρισταρχείου ἀναγνώσεως καὶ 
τῆς κατεγνωσµένης πρηςφδίας οὗτος, ὅτι ἐχρῆν μὲν τὸ Πυδώ 
περισπᾶσῦαι, ἐπειδήπερ [luüóm ἐστὶ, καὶ τοῦτο ἀπήτει 7, συνα- 
λοιφή" ἀλλὰ πάλιν τὸ πτωτικὸν c ἀπέστραπται τὸν περισπώµαε- 
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yoy tóyoy* χατὰ τοῦτο ὠξύνετο. ἑαύτῃ γοῦν καὶ τοῦ χρυσὸῦς πε- 
ρισπωµένου τὸ δυϊκὸν ὀξύνομεν. οὕτώς ἀπὸδείλνυται, ὅτι καὶ f 
χαλῷ δοτικἡ elc ( λήγει Χαὶ οὐκ εἷς ω. δεύτερος δὲ λόγος dim. 
Orc iow, ὡς εὐθεῖα καὶ αἰτιατικὴ ὁμόφωνος οὗδα χατὰ φωνὴν 
ἐν τῷ αὐτῷ ἀριδμῷ Πάντως καὶ τὸν αὐτὸν τόνον 'ἀποφέρεται, 
οἵ ταχεῖς — τοὺς ταχεῖς, εἰ δὲ f εὐθεῖα ὀξύνεται πάντως xai 
{ αἰτιά ἀκή. διὰ τοῦτο οὖν η μὲν αἰδῶ αἰτιατικὴ καὶ 76, μὴ κρα- 
τούµεναι ὑπὸ τῆς συνεµπτώσεως χατὰ τὴν εὐθεῖαν, περιοπῶνται,' 
κατεχόµεναι τῷ λόγῳ τῆς ὀυναλοιρῆς, οὐχ ὑπὸ τοῦ πτωτικοῦ 
χαρακττρος" $ δὲ Λητώ καὶ Πυδώ καδάπερ κατεχόµεναι ὑπὸ 
τῆς συνεμπτώσεως τῆς φωνῆς κατέχονται xat τῷ τόνῳ. Α. Scripsi 
ἀποφέρετάι pro ἐπιρέρεται et καδάπερ pto καΐπερ; pro quo 
Bekkerus voluerat καίπερ συναληλιμμέναι. 

266. ἰδνώθη: Hic notam fuisse Herodiani de spiritu 
in ióve3el; pátet ex M. 205. 

909. dypsiov: Διονύσιος καὶ Τυραννίων τὴν πρώτην 
ὀξύνουόιν, ὥςπέρ καὶ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, καὶ ἀναλόγως' παρὰ 
γὰρ τὸ χρεία τὸ Χατὰ στέρησιν ἄχρειος ὡς μοῦσα ἄμουσος, 5, 
μέντοι παρὰ tu ποίητῇ ἀνάγνωσις ἀφορμῆς ἐχομἔνη τῆς κατὰ 
την δυνεκδροµήν προπεριεσπάσῦη. τὰ Ἰὰρ ἐν τῇ πρώτῃ συλλαβῇ 
ἔχοντα τὸ & μὴ κἀθαρὺν ἐπιφερομένων δύο συμφώνων μετὰ τῆς 
ει διφθόγγου, qo σημαίνοντα µέρος σωματιχὸν (cogitat ἄρνειος, 
ἄμνειος, V. e. g. Ghoer. orth. 174) προπεριοπᾶται, ἀνδρεῖος, 
᾿Αργεῖος. οὕτως κἀὶ dypsioc. A. 

279. 14: τὸν 7j περισπαστέον' παραλλήλως γὰρ χεῖται 
τῷ δή, βεβάιωτικὸς Gv, ὁμοίως τῷ ,7, δὴ λοίια ἔργα" 
(Il. 1, 513) A. 

291. 47: ὁμοίως τὸν (βεβαιωτικὸν τὸν )) 3 περισπα- 
στέον. A. 

292. ἀπὺ $c ἄλόχοιο: kic ἀνέγνωσαν dito Ti; dÀó- 
yow κατὰ ἀναδτροφήν, ἵνα σηµαίνηται τὸ ἄπωῦεν. ἄμεινον δὲ 
πείθεσΏαι τῇ κατειθισμένη ἀναγνώσει συντέταχται γὰρ tfj Υε- 
νικῇ. A. | 


312. ὑποπεπτηῶτες: δύναται κἂν ἀναστρέφεσΏαι. m 
i 1 
ρ.. . αλ , - cT * , b ^ M 
Δανώτερον δὲ συντάσσευ τῇ ustoyí; τὴν πρόθεσιν διὰ τὴν ἔμ- 


φασιν. Λ. 
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316. ἀμφιαχυῖαν: µετοχή ἐστι διὸ προπερισπαστέον. 
σημειωτέον δὲ τὸν ἐν ἀρχῇ χρόνον, ὅτι συνεστάλη τὸ ει A. 

330. οὕτως συνθεσίαι τε ὡς Ὀυσίαι τε. ὅσοι δὲ προ- 
παροξύνουσι, πταίουσι' τῆς γὰρ µεταγενεστέρας ᾿Ατθίδος ᾗ τοιᾶ- 
δε ἀνάγνωσις. Α. v. E. 54. et Arcad. 133, 9. 

940. τοῦςδε: .ἕν ἐστι τὸ τοῦςδε. διὸ προπερισπαστέον, 
A. Hoc longioris annotations fragmentum est, ut patet ex 
A, 409. 

908. 3: Πτολεμαῖος περισπᾷ τὸν η, διαπορητικὸν ἐχδε- 
χόμενος. εἰσὶ δὲ oi ὀξύνουσιν, ὥςπερ xal οἵ περὶ τὸν ᾽Αλεξίωνα, 
ἐχδεχόμενοι παραδιαζευκτικὸν τὸν T. A. 

393. ἄρχιον ἐσσεῖται: προπερισπαστέον τὸ ἐσσεῖται 
οὐ γὰρ παροξυντέον, ὥς τες, ἐπεὶ Δώριον' δη γὰρ πολλὴ 
χρῆσις τῶν τοιούτων παρὰ ᾿Αττικοῖς A. Utitur hoc loco pro 
incorrupto Ahrens dial. Dor. p. 28 concluditque Dorienses di- 
xisse ἐσσείται, quod confirmat loco obscuro schol. Theocr. I, 83. 
Commemorandum praeterea erat quod est in his scholiis (A) 
infra N, 317 τὸ δὲ ἐσσεῖται, ἐὰν µέν ἐστι Δώριον, παροξύνεται, 
ἐὰν δὲ ᾽Αττικὸν προπερισπᾶται. — Attamen mihi hoc quam ma- 
xime suspectum est. Primum enim certum est compluribus 
veterum locis expresse dici in πεσεῖται, πλευσεῖται similibus 
non tantum formam esse Doricam, sed accentum. Deinde 
in hoc, de quo loquor, Herodiani loco, ut nunc est, ipsa 
oratio vel ratio potius, quae non recte procedere videtur, de 
vitio admonet, scripsitque potius Herodianus, ut mihi videtur, 
Sic: προπερισπαστέον τὸ ἐσσεῖται, οὐ γὰρ προπαροξυντέον, ὥς τυες. 
ἐπεὶ Δώριον. ἤδη γὰρ πολλὴ χρῆσις τῶν τοιούτων παρὰ ᾿Αττι- 
xoi.  Videturque id ad eam dissensionem pertinere, de qua 
explicatius Eust. p. 655, 13. Fuerunt enim qui ἔσσειται 
scribi vellent apud Homerum: apud hunc enim haec facta 
esse ut σφείων et similia Ionica vel poetica epenthesi, in 
qua non mutatur accentus. : Non est ita, inquit Herodianus, 
sed ἐσσεῖται scribendum quod est Doricum: quo Dorismo 
Homerum usum esse non mirandum, cum ipsa Atticorum 
consuetudo eiusmodi Doricos futuros admiserit, ut πεσεῖται 
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alia. llle alter locus ad N, 317 epitomatori debetur (nec 
ἑάν ἐστι quod meminerim . Herodianeum ) ex jam corruptis 
imperite referenti, cui aeque atque scholiastis BL (ad no- 
strum locum) conveniat simpliciter de Attico ἐσσεῖται loqui. 

491.. μηρ ἑχάη: Πτολεμαῖος ἀπὸ τοῦ x τὴν ἀρχὴν 
ποιεῖται, μΏρε παραλαμβάνων, εἶτα xn, ἵνα φησὶν ἑωγωμώταρον 
γένηται. τοῦτο δὲ οὐ συνεκτικόν, ὥςπερ εἶπον ἑντε λῶς, ὑπότε 
διέλαβον ἐπὶ τοῦ ,,7| εἰ δή ποτέ τοι κατὰ πίονα µηρί ἔκηα" 
(1. 1, 40), sys ἤδη olós καὶ τὰ oa »μῆρα δὲ κχείαντες" 
( Od. 13, 26). A. Scripsi οἶδε καὶ pro oí ὃ ἐκάη. 

495. Κλονίος: παροξύνεται, ἐπεὶ τὰ el; ος λήγοντα τῷ 
t παραληγόµενα, τριβράχεα, ἐπὶ κυρίων παροξύνεται, Σχεδίος 
Xpopíoe Δολίος, ἀντιπίπτει τὸ ΄Άλιος κατὰ τὴν παράδοσι», xal τὸ 
Ανιος xal ἘΚρόνιος καὶ Eéwoc. B. 

406. Αὐλίδα: ὡς ἀπὸ ὀξυτόνου εὐθεαίας T, ἀνάγνωσις 
καὶ si μέντοι παρὰ τῷ Εὐφορίωνι ͵,Λὖλί τ ἔσφαγον" (fr. 
CXXIX. Mein.) αἰτιατυὴ ἀπὸ εὐθείας βαρυνοµένης γέγονεν. 1, 
γὰρ sl ιν χατάλεξις ἀπὸ βαρυτόνων ἐστίν, ἡ δὲ εἰς δα καὶ βα- 
ρυτόνων xai ὀξυτόνων" A. 

498. θέσπειαν; ἐχτετάσθαι φασὶ διὰ τὸ µέτρον (sine 
dubio Θέσπιαν scribentes). τὸ γὰρ τῆς ἱστορίας ἐν συστολῇ τέ 
ἐστι πληθὈυντικῶς τε λεγόμενον. ἴσως οὖν OÀov ποιητιχκόν ἔστιν' 
σύνηθες γὰρ αὐτῷ πολλάχις τὰ πληθυντικῶς λεγόμενα xol ἔνι- 
χῶς πρηφέρεσθαι, , καὶ εὐρυάγυιαν ᾿Αθήνην (04. T, 80), »πο- 
λυχρύσοιο Μυχήνης" (ll. T, 180). καὶ ἐκ τοῦ ἐναντίου τὰ ἐνικὰ 
πληθυντικῶς' , ἐκ μὲν Νρητάων γένος εὔχομαι" (Od. 14, 199). 
ταῦτα ἐν τῇ προςφδίᾳ 6 Ἡρωδιανός.  (Commemorant Epi- 
merism. Cram. I, 370 τὸ δὲ Θέσπεια 6 'Qpo; διὰ τῆς ει 
διφθόγΊου γράφει τῷ κανόνι τῶν προπαροξυνοµένων [quem 
ibi expositum habes]. ὁ δὲ ἩΠρωδιανὸς ἐν τῇ Ὁμηρικῇ προςῳ- 
δίᾳ λέγει ὅτι διὰ τοῦ t γράφεται.). ἐν μέντοι τῷ ια τῆς xaÜo- 
Aus πρωςῳδίας ἐν τοῖς προπαροξυτόνοις καὶ ἔχουσι πρὸ τέ- 
λους τὴν ει δίφΌογγον αὐτὸ καταριῤμεῖ xai τοῦτο αὐτὸ τὸ Ὁμηριχὸν 
παρατίθησι, καὶ ἀλλαχοῦ λέγει τὴν ει ἔχειν αὐτὸ φανερῶς xai 
ἐπιφέρει ὅτι καὶ Θεσπιά ὀξυτόνως λέγεται. A. 

504. Γλισᾶντα: ἡ συνήθεια προπερισπᾷ τὸ ὄνομα, ji, 
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δὲ ἱστορία mpoxapotóve BL. προπαροξύνει pro περισπᾷ scri- 
psimus. lllud Eustathius invenit, et recte quidem, ut ex 
ipso Herodiano cognoscimus ad M, 20. 

518. Ἰφίτου: τὴν µέσην συλλαβὴν ἐκτείνομεν τοῦ 
᾿Ιφίτου διὰ τὸ µέτρον. ἐν ἑτέροις γοῦν φυλάσσομεν τὸν χρόνον’ 
»Ίφιτος Εὐρυτίδης" (Od. 21, 14) A. 

921. Ὑάμπολις: οὕτως ἀνεγνώσθη ὡς φιλόπολις. ἓν 
γάρ ἐστι" ἱστοροῦσι δὲ τοὺς ἐγχωρίους xal σὺν τῷ o λέγειν 
'Ὑσάμπολιν. A. (.Num forte ZuduzoXw?^ Lob. Aj. p. 367.) 

5923. πηγῆς ἔπι: Πτολεμαῖος ἀναστρέφει xai []άμφιλος, 
᾽Αλεξίων συντάσσει τῇ γενικῇ τὴν πρόθεσιν καὶ οὐχ ἀναστρέφει. 
᾿Αρίσταρχος δὲ τοῖς κυριωτέροις συνέτασσε τὰς προθέσεις. A. 

. $33. Excidit Herodiani nota de accentu vocis Θρό- 
νιον v. B, 648. 

997. δυοχαίδεχα: Πάμφιλος τρία ποιεῖ καὶ κατὰ παρά- 
εσιν ἀναγινώσχει. ἀφορμὴν δὲ ἔχει ἡ κατὰ. σύνθεσιν ἀνάγνω- 
ow τὴν ποιητιχὴν χρῆσιν, Ti τὰ κατὰ παράθεσιν πολλάκις 
ἑνοῦ ὡς τὸ πασιµέλουσα (Od. 12, 70) xai τὰ τοιαῦτα. A. 

985. Οἴτυλην: ὡς δάκτυλον. ἄρχεται γὰρ τὸ ὄνομα 
ἀπὸ τῆς οι διφθόγγου. χακῶς δὲ Τυραννίων οἰόμενος ἄρΌρον 
εἶναι τὸ οι xai παρὰ τὴν συνήθειαν τοῦ ποιητοῦ ἁμαρτάνων xai 
παρὰ τὴν ἵστορίαν, si γε οὕτως φησὶ καὶ Φερεκύδης' »,τοῦ δὲ 
γίνεται ᾿Αμϕάναξ, τοῦ ὃ Οἴτυλος, dg οὗ Ἡ πόλις $ ἐν Σπάρτῃ 
καλεῖται. τὸ δὲ χεφάλαιον ἐκτέταται ἐν τῇ προςφδίᾳα τῷ Ἡρω- 
διανῷ περὶ τῆς ἀναγνώσεως τῆς Τυραννίωγος. A. Recurrit τὸ 
κεφάλαιον ἐχτέταται D, 20 et A, 35 ubi est παρεχτέταται, 
Videtur significare: Haec summa rei est, quae fusius ab eo 
exponitur. Aliud esset éxzéüerza: (κεφαλαιωδέστερον ἐχθέσθαι 
Apollonius adv. 581, 5.) 

992, ἐύκτιτον Αἰπύ: ᾿Αρίσταρχος ὡς ὀξύ' συγκατα- 
τίθεται δὲ αὐτῷ καὶ ᾿Απηλλόδωρος. Φερεκύδης δὲ 6 'AUm- 
ναῖος τὸ μὲν ἐύκτιτον κύριον ὄνομα παρέλαβε, xà δὲ αἰπύ ἐπί- 
Ῥετον. ἐκ δὲ τοῦ ἐναντίου τινὲς τὸ μὲν ἐύκτιτον ἐπίθετον, τὸ δὲ 
αἰπύ κύριων, ἐπεὶ xai ἐν ἄλλοις (11. 11, 711) εἴρηχεν ,,ἔστι δέ 
τις Ὀρυόεσσα πόλις, αἰπεῖα χολώνη" ὃ νῦν εἴρηκεν Αἰπό, καὶ 
ὡς ἴδιον γενόμενον βούλονται βαρυτονεῖν. Πτολεμαῖος δέ φησι 
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μὲν χύριον εἶναι τὸ Αἰπύ, οὗ μὴν συγκατατίθεται τῷ τύνῳ, φάσχων 
ὡς ὅτι πολλαὶ πόλεις ὁμοφωνοῦσι προςηγορικοῖς, Ἓλλος, Αἰγια- 
λός. χρὴ μέντοι Ἰωώσχειν, ὅτι ἀναλογωτέρα ἀνάγνωσις ἦν ἡ 
βαρεῖα' τὰ γὰρ sic o μονογενη οὐδέτερα βαρύνεται, miu, µέθυ. 
ταῦτα ἐν τῇ προςφδίᾳ. καὶ ἐν τῇ καθόλου δὲ ὁμοίως ἀμφίβολον 
αὐτὸ ἐπ. ἐν μέντοι τῇ { (422) τῆς Ἰλιάδος διαλαμβάνων περὶ 
τοῦ lj μοὶ, μὲν πάντες ἰῷ χίον ἥματι“ φανερῶς λέγει, ὅτι ' Apt- 
σταρχος ὀξύνει τὸ Αἰπύ xol ἐπείσθη αὐτῷ ἡ πλείων χρῆσις. A. 

999. πηρὸν ὡς χρηστὸν xav ὀξεῖαν τάσιν παρὰ τῷ ποιη- 
tí παρὰ δὲ τοῖς ᾿Αττικοῖς πῆρον ὡς λῆρον. ὑγιεστέρα δὲ ἡ πα- 
ρὰ τῷ ποιητῇ ἀνάγνωσις, ἐπεὶ τὰ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα, εἰ 
ἔχοι τὴν πρώτην συλλαβὴν ἔχουσαν τὸ π xal τὸ η ὀξύνονται, οἴον 
πηός, πηλός. οὕτως xai πηρός. A. 

606. Excidit de accentu in ᾿Ῥίπην τε Στρατίην τε. 
v. I, 150. 

648. Φαιστόν: ὡς πιστόν ὀξυτόνως: βαρυνόµενην γὰρ ἐπὶ 
τοῦ ἤρωος τίθεται », Ιὀυμενεὺς ὃ) ἄρα Φαἴστον" (I. 5, 43). A. 

Ῥόύτιον: προπαροξυτόνως ὡς στάδιον. οὐκ εὖ δὲ Ἑυραννίων 
παροξύνει αὐτὸ ὡς πεδίον' οὔτε γὰρ ὑποκοριστικόν, οὔτε, εἰ ἦν 
ὑποχοριστικόν, παρωξύνετο, καθότι τρίβραχυ. τοῦτο δὲ εἴπομεν 
καὶ ἐπὶ τοῦ Θρόνιον. A. 

655. τρίχα: τὸ τρίχα βαρύνεται, ὅτι τὰ el; ως λήγοντα 
ἐπιῤῥήματα, εἰ ἔχοι παρακείµενα εἰς α λήγοντα, μὴ συνεµπίπτον- 
τα ὀνόμασι, πάντως βαρυνόµενα ἔχει, olov σαφῶς σάφα" ὕθεν εἰ 
τριχῶς τρίχα. A. 

662. κατέκτα: Πτολεμαῖός φησιν ὃ ' Ασκαλωνίτης ' Apt- 
σταρχον ἀνεγνωχέναι ὁμοίως τῷ ,ἔχτα σὺν οὐλομένῃ ἀλόχφ 
(Od. 11, 410) κατὰ συστολήν. Τυραννίων δὲ κατ’ ἔχτασιν. οἶμαι 
δὲ ἀχόλουθον εἶναι ἐκείνῃ τῇ Ἰραφῇ τῇ κομιζοµένῃ ὑπ ᾿Αρι- 
στάρχου ὥς ἐμεν ὡς ὅτε δῖον ᾿Ερευθαλίωνα κατέκταν" (II. 4, 319). 
ἡ μέντοι xowt, ἀνάγνωσις ἡ κατὰ συστολὴν ἀφορμὴν ἔσχε τὴν 
τῆς ἀποχοπῆς, ὁμοίως τῷ μοὖτα κατὰ λαπάρην" (ll. 6, 64) A. 
Aristarchum tertiam personam brevem voluisse propter non 
dubios quosdam poetae locos testatur Aristonicus O, 432. — 
In versu Il. 4, 319 Cod. peccat ὡς ἔμεν ὅτε et χατέχτα. 

663. γάρ οἱ: 6 γάρ ὀξύνεται, ἵνα ἀντωνυμία γένηται 
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ἐγκλιτικὴ δοτικῆς πτώσεως τὸ oí καὶ ud dpüpov: xai γὰρ ἔθος 
μᾶλλον τῷ ποιητῃ παραλείπειν τὰ ἄρθρα. A. 

072. Χαρόποιο: ὡς Μενάνδροιο: καὶ γὰρ ἀπὸ γενικής 
εὐθεῖά ἐστι παρειλημµένη, ὡς τὸ υἱός ροιζήνοιο (BAT). καὶ εἰς 
ἰδιότητα ὀφείλει t, βαρεῖα τάσις παραλαμβάνεσΏαι. Λ. 

616. Κράπαθον: ὡς λάπαθον, οὕτως Ἀράπαῦον' καὶ 
γὰρ 6 τοιοῦτης χαρακτὴρ ὀφείλει βαρύνεσῦθαι ἐπὶ θηλυχκῶν, λέγω 
δὲ ὁ εἰς Doc λήγων ὑπὲρ δύο συλλαβάς, τῷ α παραλη]όµενος, 
ἅμαῦος, Φάμαῦος. A. 

611. Καλύδνας: ὡς χαλάδας ἀναγνωστέον. A. Et. et 
Suid.: ὁ ᾿Απολλόδωρός φησι λέγεσθαι Καλύδνας ὡς καλύβας. 
Hinc nostrum καλάῦας emendat G. Dindorf. in Thes. minus- 
que probabile fieri dicit quod ceteroquin proximum, παλάθας. 

681. νῦν αὖ τοὺς, ὅσσοι: τὸ τοὺς ἀντωνυμία ἐστί 
διὸ περισπαστέον τὸ νῦν καὶ τὸ αὖ. Α. 

695. Φυλάκην: βαρυτονητέον τὸ Φυλάχην πρὸς ἄντι- 
διαστολὴν τοῦ ὀξυνομένου. A. 

699. τότε ὃ) ἤδη ἔχεν χάτα qaia µέλαινα: χκάἄ- 
t4: εἰ ουντάσσεται τῷ ἔχεν, δῆλον ὅτι καὶ ἀναστρέφεται' πρό- 
δηλον δὲ ὅτι συντάσσεται, ἐν οἷς φησιν ἐν ἄλλοις »,τοὺς δ᾽ ἤδη 
κάτεχεν φυσίζοος ala.* (Il. 3, 243) A. 

TM. ᾿Ολιζῶνα: προπερισπωµένως ὡς Μεδεῶνα. Nuíac 
δὲ οὐκ εὖ γράφει Ὀλίζωνα ὡς περίζωµα, A: 

191. ᾿Ασχληπιοῦ: οὕτως ἐκτατέον διὰ τὸ µέτρον τὸ 
Ασχκληπιοῦ. Α. (cf. O, 554). 

199. Ὀρθήν: Ορθήν, οὕτως ὀξυτόνως' ἐπιθετικῶς γὰρ 
τέταχται. ΛΑ. v. I, 150. 

155. ἀπορβῥώξ: ᾿Αρίσταρχος ὀξυτόνως, ὡς δυλακοτράξ. 
καὶ ἡ σύνθεσις δὲ τοῦτο ἀπαιτεῖ, ὅτι ἂν σηµαίνῃ, sie πάθος 
ete. ἐνέργειαν. A. 

764. ποδώκεας: wig ὡς εὐσεβέας xal οὕτως αἱρεῖ 
ὁ λόγος, els καὶ τὸ ποδώκης ὀφείλει ὀξύνεσθαι, καθὸ τὰ elc uc 
ὀξύτονα, φυλάσσοντα ἐν τῇ συνθέσει τὴν κατάληξυ, ἀναδίδωσι 
τὸν τόνον, δριµύς ἄδριμυς, οὐχ οὕτως δὲ ἔχοντα, ἀλλὰ τρέποντα 
τὸ τέλος ἵσταται ἐπὶ τῆς ὀξείας, ἡδύς ἀηδής, βαρύς ἀβαρής, 
30e ἀνηής. οὕτως οὖν ὤφειλε χαὶ τὸ ποδώκης ὀξυτονεῖσθαι, γε- 
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νόµενον ἀπὸ τοῦ ὠχύς. ἀλλά φασιν εἰς ἰδιότητα τοῦ ᾿Ἀχιλλέως 
βεβαρυτονῆσθαι τὸ ποδώκης. παρὰ οῦν τῷ ᾿Ἡσιόδῳ ἀνεγνώκασι 
υποδωχὴς δῖ ᾽Αταλάντη” (catal. XXVI. Marksch.) τί οὖν ἐπὶ 
τοῦ Δόλωνος κατὰ βαρεῖαν τᾶσιν ἀνεγνώχασι καὶ ἐπὶ τούτου; 
»Uc δή τοι εἶδος μὲν ἔην καχός, ἀλλὰ ποδώκης" (II. 10, 316). A. 

163. οἰέτεας: ὡς Διομήδεας. ἔστι δὲ xal ἐπὶ τούτου 
τοῦ σχηματισμοῦ παράλογος ὃ τόνος τὰ γὰρ παρὰ τὰ εἰς ος 
λήγοντα, οὐ δισύλλαβα, ουντιθέμενα, εἰς ης λήγοντα ἐπιθετικά, 
μὴ ἔχοντα τὸ Ἡ πρὸ τέλους, πάντα ὀξύνεται, εὐγενής εὐχλεής 
elec οὕτως δὲ xal εὐτειχής. ἐχρῆν μὲν οὖν καὶ τὰ παρὰ τὸ 
ἔτος τὸ αὐτὸ ἀναδέχεσθαι' νυνὶ δὲ κατὰ βαρεῖαν τᾶσιν ἀναγινώ- 
σχουσιν, ἀλλ οὐδὲ τοῦτο πάλιν καθολικῶς σώζοντες' ἐξετέα γὰρ 
ἀδμήτην (Il. 23, 266) ἀναγινώσχουσιν ὡς εὐσεβέα. A. Tran- 
siit in Et. 

TIT. ἕἔστασαν: δασυντέον τὸ ἕστασαν' ὑπερσυντέλικος 
γάρ ἐστι συγχεχοµµένος, 6 δὲ παραχείµενος δασὺ ἔχει τὸ 
& xal ὁ ὑπερσυντέλικος οἱ δὲ ἀόριστοι ψιλόν, ἐπεὶ xol κατὰ 
ἀποβολὴν τοῦ ε λέγονται μστὰν δὲ µεταστοιχεί” (Il. 23, 358). 
καὶ 6 πρότερος ,,στῆσαν ἀείραντες” (Od. 2, 425). οὐχέτι δὲ ὁ 
ἕστασαν στάσαν. Α. 

183. ΤῬυφωέος: οὕτως Τυφωέος, ὡς ᾿ Αχιλλέως καὶ 
γὰρ ,, Τυφωέί γαῖαν ἱμάσσῃ" (versu antecedente) àv εὐθείας 
τῆς Τυφωεύς. συνήθης δὲ αὐτῷ ὃ τοιοῦτος τύπος παρώνυµος. A. 

198. τὸν ἡ περισπαστέον' ἔστι γὰρ βεβαιωτικός. A. 

808. δ ἔλυσ: τινὲς ἀπὸ τοῦ À τὴν ἀρχὴν ποιοῦνται καὶ 
προπερισπῶσιν, ἵνα ποιητικώτερον γένηται, αἶψα δὲ λῦσ ἀντὶ τοῦ 
αἶψα ὃ ἔλυσ ἔφαμεν δὲ τὸ τοιοῦτο παρὰ τῷ ποιητῇ διαφόρως 
ὁρᾷσοθαυ , y ὃ dp ἔβη Πρίαμος” (1l. 3, 2601). », αὐτὰρ 6 B5, 
p ἰέναι (1l. 10, 13). ,οὐδ ἔλαν' ᾿Ατρέος votóv* (H. 17, 1). 
»ipà à οὐ λάθεν'. (Od. 9, 981.) A. 

813. οὕτως προπαροξυτόνως Βατίειαν, ὡς) Αλεξάνδρειαν. A. 

824. ὑπαὶ πόδα: οὕτως ὑπαί ὡς xata xe παραύ 
αἱ γὰρ προθέσεις ἐπαυξανόμαναι διὰ τοῦ ι φυλάσσουσι τὸν αὐτὸν 
τόνον. Α. | 

808, ᾿Απαισοῦ: οὕτως ᾿Απαισοῦ ὡς ἀγανοῦ. xai ἴσως 
ἀκολούθως τὸ (puto τῷ) ,6c (^ ἐνὶ Παισῷ" (ll. 5, 012). A. 
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831. περὶ πάντων: οὕτως φυλακτέον τὸν τόνον τῆς 
προϊέσεως. site γὰρ πρόθεσίς ἐστιν ἀντὶ προθέσεως παρειληµ- 
µένη, ἀντὶ τοῦ ὑπὲρ πάντων, φυλάσσεται ὃ τόνος, καθότι πᾶσα 
πρόθεσις ἀντὶ ἑτέρας προθέσεως λαμβανομένη φυλάσσει τὸν αὐτὸν 
τόνον' εἴτε ἀντὶ τοῦ περισσῶς, φυλάσσει τὸν τόνον, ὡς τὸ , ὃς 
περὶ μὲν νόον ἐστὶ βροτῶν, περὶ ὃ Ἶρὰ θεοῖσν" (Od. 1, 66). 
οὗ περὶ μὲν πρόφρων κραδίη” (ll. 10, 244). καὶ τὸ αἴτιον ἐν 
ἑτέροις εἴπομεν, ὡς ὅτι πρὸς αὐτοὺς τοὺς τόνους τῶν ἐπιῤῥημά- 
των xal αὐταὶ ὀρθοτονοῦνται. Α. 

832. οὕτως τὸ αὐτοῦ ἔασκε χατὰ συστολήν' οὕτως xai 
πάντες τὰ γὰρ διὰ τοῦ σχε παρηγµένα ᾿Ιαχῶς βραχεῖαν ἔχει 
τὴν παραλήγουσαν' μώδε δέ τις εἴπεσχε" (271) καὶ τὴν αὐτὸς 
φορέεσχε” (Il. 15, 646). A. | 

839. ποταμοῦ ἀπὸ Σελλήεντος: Πτολεμαῖος 6 
᾿Ασχαλωνίτης ἀναστρέφει πρὸς τὰ προςηγοριχώτερα ποιούµενος 
τὰς συντάξεις. ὁμοίως καὶ Νιχίας. οὐχέτι μέντοι ἐπὶ τοῦ ,,Ξάνθῳ 
ἐπὶ δινήεντι”΄ (Il. 5, 479) , uy ἐνὶ κυδιανείρῃ (11. 6, 194). 
ἐπεφέρετο γὰρ τὰ προςηγορικώτερα. ὁ μέντοι ᾿Αρίσταρχος τοῖς 
χυριωτέροις συνέταττε τὰς προςΏέσεις διὸ ἀναστρέφων ἀνεγί- 
νωσχε Ξάνθου ἄπο δινήεντος (811)^. φυλάσσων δὲ τὸν τόνον 
ἐπὶ τοῦ ,,ποταμοῦ ἀπὸ Σελλήεντος". εἶτα πολλὰ εἰπὼν 6 Ἡρω- 
διανός φησι (v. qu. ep. 79. Bekkeri interpunctio δινήεντος. et 
Σελλήεντος, nunc minus placet) ὅτι ἐμοὶ μέντοι δοχεῖ τὸ τοιοῦτον 
ὅὕλον εἶδος ἀναγινώσχειν κατὰ ἀναστροφήν. εἰ γὰρ δύο ὀνόματά 
ἐοτι καὶ ἑνὸς ὑποχειμένου λαμβανόμενα καὶ σχεδὸν ἕν ἐστι τὸ 
ὕλον, καὶ θέλει ἡ πρόθεσις προηγεῖοῦαι, μέση δὲ παρείληπται 
xal ὑποταγήν, ὡς ὑποτεταγμένη ἀναστραφήσεται. A. 

842. Πύλαιος: τοῦ Πύλαιος τὴν πρώτην ὀξυτονητέον 
πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ τοπικοῦ καὶ τὸν Ἑρμῆν τὸν Πύλαιον. A. 
Mihi scribendum visum Πυλαῖον, et nunc nescio an non ce- 
dendum sit Lobeckio Paral. p. 342. 

847. Τροιζήνοιο: οὕτως Τροιζήνοιο ὡς Εὐμήλοιο. 
ἀπὸ γὰρ γενικῆς τῆς Τροιζηνος ἐγένετο εὐθεῖα ἔθει iind 
tw. Α. cf. 672. 

855. 'Epu8(vouc: ὡς ᾽Ακραγαντίνους. BL. 
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EIZ TEN Fl. 
20. οὕτως 6 ᾿Αρίσταρχος προπερισπᾷ δηϊοτῆτι, ὡς ἀπὸ 
ὀξυτόνου εὐδείας. τὸ δὲ χεφάλαιον ἐκτέταται ἐν τῇ Ἰλιακῇ προς- 
φδίᾳ. Α. 

29. χαμᾶζε: προπερισπᾶται ἐχρῆν δὲ πρὸς τὸν χαρα- 
κτῆρα τρίτην ἀπὸ τέλους εἶναι τὴν ὀξεῖαν συστελλοµένου τοῦ a, 
ὥςπερ τὸ ᾿ Αφίδναζε, Θήβαζε, ἔραζε, χωρὶς el uy, ἐστιν ἀφορμὴ 
ὅτι ταῦτα ἀπὸ ὀνομάτων, τοῦτο δὲ ἀπὸ ἐπιῤῥήματος τοῦ χαμαί, 
τὸ δὲ µέταζε χρονιχὸν παρὰ πρόθεσιν παρῆκται. Α. 

99. ὤὧχρος: οὕτως ὧχρος ὡς doc, εἰς ἀποφυγὴν τοῦ 
ἐπιθετικοῦ. τάχα δὲ xal ἄχροός ἐστιν, ὃ ἐν ὑπερθέσει Ἰίνεται 
ἄοχρος καὶ κατὰ à συναλοιφῆν moti τὸ ὧχρος βαρυνόμανον. ᾱλ- 
λως τε τὰ εἷς ος λήγοντα δισύλλαβα μονογενή ἀρχόμενα ἀπὸ 
τοῦ ω, μὴ προσκειµένου τοῦ t, βαρύνεται, ὤμος, πρόσκειται μὴ 
ἔχοντα τὸ ι διὰ τὸ ᾠδός, BL. 

παρειά: οὕτως ὀξυτόνως χαὶ χωρὶς τοῦ σ γραπτέον, ἵνα 
ᾖ οὐδέτερον, τὰ γὰρ ἀπὸ τῶν τοιούτων Ὀηλυκῶν μεταποιούµενα 
εἰς οὐδέτερον γένος τοῦ αὐτοῦ σηµαινοµένου µένοντος τὸν αὐτὸν 
φυλάσσει τόνον, πλευραί πλευρά, πυραί πυρά. οὐκ ἀντίχειται τὸ 
νευραί xal γεῦρα. διάφορον γὰρ τὸ σηµαινόμενον, (Lob. Prol. 
Path. 14.) οὕτως παρειαί παρειά. φασὶ μέντοι ᾿Αρίσταρχον xal 
᾿Αριστοφάνην γράφειν παρειὰς σὺν τῷ σ, ἐπειδὴ καὶ παρειάων 
ἁπαλάων λέγει (Il. 18, 123) A. Transiit in E. M. 653, 20. 

49. 3: περισπαστέον τὸν 7; βεβαιωτικὸς γάρ ἐστι χαὶ 
ἰσοδυναμεῖ τῷ δή. Α 

63. ὡς σοί: fj σοί ἀντωνυμία ὀρθοτονεῖται νῦν διὰ τὴν 
ἀντιδιαστολήν Α. 

97. νῦν: τὸ νυν περισπαστέον, κἂν παρέλκῃ παρὰ τῷ 
moti. Α. 

102. διαχρινΏ εἴτε; οὕτως προπερισπᾶται διακρινθεῖτε' 
ἔστι γὰρ εὐκτικόν, xarà πάθος γεγονὸς ἐκ τοῦ διχκρυθείητε, ó- 
µοίως τῷ ,xat st ποῦεν ἀλλ ἐπιθεῖτε" (Od. 22, 62). ὧν πάλιν 
πρῶτα διαχρινθείηµεν καὶ διακρινθεῖμεν, ὥςπερ xal τὸ ἡμεῖς ὃ᾽ 
ἐς δεχάδας διακοσμηθεῖμεν ᾿Αχαιοί" (I. 2, 126). A. 

122. γαλόῳ: βαρύνει δεῖ τὸ ο. τὰ γὰρ εἰς ως 
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θηλυκά, ὑπὲρ µίαν συλλαβήν, βραχείᾳ παραληγόµενα, βαρύνεται, 
ἅλως, Κέως, ἕως' οὕτω Ἰάλως. τοῦτο δὲ doi Τρύφων ἐν τῷ 
α περὶ ἀρχαίας ἀναγνώσεως, A. Desunt sequentia: hinc esse 
άλῳ et Ἰαλόφ. v. Eust. h. l. (apud quem: — οὕτω καὶ 
γάλως, καθδὰ xal Tpócmv φησὶν ἐν τῷ περὶ dpyaíac) et Et. M. 
γαλόφ. Cf. et ad X, 419. 

128. οὓς &ü £v: ἐγκλιτικῶς ἀνεγνώσῦη διὰ τὸ µεταλαμ- 
Bavóusvov, ἐπεὶ el; ἁπλῆν f$, µετάληψις, οὓς αὐτῆς. τοῦτο δὰ 
ἐπὶ τῆς ἔθεν φασίν, ὅτι εἰ μὲν εἰς ἁπλῆν μεταλαμβάνοιτο, ἐγκλι- 
τιχῶς ἀναγινώσχειν δεῖ, εἰ δὲ si; σύνθετον, ὀρθητονητέον. διὸ 
κἀχεῖνα οὕτως ἀνεγνώσθη ,ἐπεὶ οὐ ἐθέν ἐστι χερείων” (Il. 1, 114) 
00 ἄθεν ὀτρύνοντος" (ll. 15, 199): ἐχεῖνο δὲ κατ ὀρθὴν τάσιν 
ἀπὸ ἔθεν ὥσατο χειὶ (1. 6, 03). ὅδεν .Σιδώνιος µέμφεται 
᾿Αριστάρχῳ μὴ ἐγχλιτικῶς ἀναγνόντι τὸ ,,πρόσθεν ἔθεν φεύ- 
γοντα” (11. 5, 80): Ἡ γὰρ διάνοια ἁπλῆν αἰτεῖ τὴν µετάληφιν. A. 
Pro ὀτρύνοντος Cod. ὤτρυνον. 

152. ἴεῖσιν: προπερισπαστέον ὡς τιθεῖσιν' τὰ γὰρ τρίτα 
πληθυντικὰ ὁριστικὰ ἐνεστῶτος χρόνου τὴν αὐτὴν φωνὴν xai τὸν 
αὐτὸν τόνον ἀποφέρεται ταῖς πληδυντικαῖς δοτικαῖς μετογαῖς, λά- 
γομεν λόγχετε λέγουσι xal τοῖς λέγουσιν, ἵσταμεν ἵστατε ἱστᾶσι 
καὶ τοῖς ἱστᾶσιν. οὕτως ἴεμεν (sve (siot xal γὰρ ἵέντες (vtov 
ἰαῖσιν. ἀντιπίπτει µόνον διά τι αἴτιον τὸ φασί πρὸς τὸ. φᾶσι µε- 
τοχιχόν, ὡς στᾶσι, Α. 

137. τοιᾷδὸ: £y ἐστι διὸ προπερισπαστέον τὸ τονῇδε. A. 

159. (d$: περισπαστέον τὸ dx ἀντὶ γὰρ τοῦ ὅμως. A. 

160. ἡμῖν: ὀρθοτονητέον τὴν ἡμῖν' ἔστι γὰρ ἐν συµπλο- 
xij διασταλτικῶς εἰλημμένῃ, ἡμῖν καὶ τοῖς τέχνοις. ABL. 

182. ὀλβιόδαιμον: προπαροξυτόνως' ἔστι γὰρ σύνθετον" 
τὰ δὲ µαχρᾷ παραληἹόµενα βαρύτονα, ἔχοντα κλητικὴν εἰς ον 
περατουµένην, προπερισπᾶται ἁπλᾶ ὄντα, Μαχᾶον, ᾿Αρετᾶον, σύν- 
Όετα μέντοι ἀναδίδωσι τὸν τόνον, κυλλοπόδιον, [οσείδαόν, «ὀλβιό- 
δαιµον. καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τῶν συνθέτων τὸ αὐτό, λέγω δὲ 
τὸ Αὐτόμεδον xal ᾿Αγάμεμνον' ταῦτα γὰρ πάλιν τὸν τόνον dye- 
βίβασε χατὰ χλητικήν, ἐπεὶ σύνθετα Ty. τὰ μέντοι παρὰ τὸ 
φρήν συντιθέµενα ἐφύλαξε τὸν τόνον, Λυκόφρον, δαΐφρον. ὅθεν 
σημειῶδες ἐχεῖνο χατὰ χλητικήν ,0 Λακεδαῖμον“ ᾿Αριστοφάνης 
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Ολκάσιν' καὶ σύνθετον τὸ μφευδόµενοί σε Παλαῖμον" A. (cf. 
Schol. A, 149). 

198. ὁίων: ᾿Αρίσταρχος δισυλλάβως ὡς αἰγῶν καὶ Πτολε- 
μαῖος ὁ Ασκαλωνίτης' Αριστόνιχος δὲ τρισυλλάβως, ὡς τὸ (1. ὃς τ 
ὀίων µέγα πῶῦ. Ó μέντοι Πτολεμαῖος οὐχ ὑγιὲς αἴτιον ἐπιφέρει 
τῆς δισυλλάβου ἀναγνώσεως' φησὶ γὰρ ὅτι ἡ εὐθεῖα μονοσύλ- 
λαβός ἐστιν, οἷς ὡς αἷξ. διαµαρτάνει δέ' οὐδέποτε γὰρ ὁ xou 
τὴς μονοσυλλάβως εἶπε τὴν εὐθεῖαν, δισυλλάβως δὲ τοῖσι ὃ' 
δίς λάριος" (11. 24, 125) καὶ ,μηλ ὄἒές τε καὶ αἶγεςα (Od. 9, 184) 
x6 ,,Τειρεσίη ὃ ἀπάνευθεν ὄϊν" (Od. 10, 524): ἕνεκα δὲ μέτρου 
μοὸς ἀωτῷ" (Od. 1, 443) xai oily τε βληχήν” (Od. 12, 226). 
ὥςτε εἰ καὶ ἐνθάδς µέτρον οὐ χωλύει, οὐδὲν Tv ἐμποδὼν 
παραδέξασθαι τὴν τοῦ ᾿Αριστονίχου ἀνάγνωσιν. xal γὰρ ἄλλως 
τὸ ὅϊς ἄναλογώτερον ἔσται δισύλλαβον ὃν τοῦ µονοσυλλάβου" 
πολλὰ yàp τὰ slc ις λήγοντα ἐπ εὐθείας, ὁὐδὲν δὲ εἰς 
otc, ὅτι μὴ µόνον τὸ οἷς καὶ παρὰ ᾿Αττικοῖς τὸ φθοῖ. A. 
Transiit in Et. 

- 911. ὑπαί; ὥς εἰ καὶ ἐντελῆς Tv, οὕτως ἀναγνωστέον, 

φυλάττοντας τῆς προθέσεως τὸν τόνον. 

219. ἀδρεῖ φωτὶ ἐοιχώς: αἴδρεὶ προπαροξυτόνως 
ὡς dr εὐθείας τῆς ἄῑδρις ,χώρου dip; ἑών' (Od. 10, 282). 
ταύτης δὲ τῆς εὐθείας ὀφείλει γενικὴ ἐκπίπτειν dibpsoc, καὶ 
ἀῑδρεῖ, οὐ γὰρ δή γε διὰ τοῦ ὃ- ob γάρ ἐστι παρώνυµον μαχρᾷ 
παραληγόµενον’ ἀλλ ὡς τὸ ἔχις πόσις ὄφις, οὕτως ὀφείλει χκλί- 
νεσθαι, ὥςτε ἐκ τοῦ ἐναντίου ἁμάρτημα τὸ παρὰ τῇ Σαπφοῖ, 
τὸ πολυΐδριδι, εἰ μὴ dpa ὁμοίως τοῖς ᾿Αττικοῖς ἐκλίθη. 6 γὰρ 
ΣοφοχλΏῆς ἴδριδα ἔφη τὴν αἰτιατικήν, 6 τε Φρύνιχος τὴν εὐθεῖαν 
ἴδριδες. Ὑένοιτο οὖν ἡ δοτικὴ αἀἲδρεὶ φωτὶ ἐοικώς κατὰ τὸν 
προχείµενον λόγον. οὐδὲν δὲ θαυμαστόν, εἰ διὰ τοῦ t πολλάκις 
τῶν τοιούτων Τενικῶν τὴν παραλή]ουσαν προφέρονται Ἴωνες, 
τὴν δὲ δοτικἠν διὰ τοῦ e, οὐχὶ δὲ διὰ τοῦ v τάχα γὰρ διὰ τὸ 
κακόφωνον. 6 γοῦν ποιητής φησιν ,εὐνήν v αἰδομένή πόσιος" 
(Od. 16, 15), τῇ δὲ δοτικῇ ,,γαριζοµένη xóost ᾧ' (II. 5, T1). A. 
Transiit in Et. M. 

2360. ἰδέειν: οὐκ ἔστιν ἐντελὲς τὸ ἰδέειν, ἀλλὰ τοὐναν- 
τίον ἀπὸ τοῦ ἰδεῖν γέγονε κατὰ διάλυσιν, ὥσπερ ἀπὸ τοῦ εὖφρα- 
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νεῖν τὸ εὐφρανέειν' οἱ γὰρ δεύτεροι ἀόριστοι χαὶ µέλλοντες οὐκ 
ἔχουσι τὴν περισπωµένην ἀπὸ ἐντελείας ὥςπερ οἱ περισπώµενοι 
ἐνεστῶτες. A. Inserui ἀόριστοι καὶ inter δεύτεροι ac µέλλοντες. 

299 et 240. 7, — 7: 6 μὲν πρῶτος T, σύνδεσμος βαρύ- 
νεται, 6 δὲ δεύτερος περισπᾶται, ἵνα τοιαύτη f, φράσις γένηται, 
7 οὐκ Ἰκολούθησαν T, ᾖἠκολούθησαν μὲν οὐκ ἐθέλουσι δὲ 
µάχην καταδύµεναι ἀνδρῶν. A. Inserui 7, ἠκολούθησαν v. 
quaest. ep. p. 54. 

240, νέεσσ᾽ ἐνὶ ποντοπόροισιν: Νιχίας οὐκ ἀναστρέ- 
φει. οὐ συμφωνεῖ δὲ τὰ τῆς ἱστορίας αὐτῷ. φασὶ γὰρ ' Αρίσταρ- 
χον τοῖς χυριωτέροις συντάσσειν τὰς προνέσεις A. οὐκ dya- 
στρέφει scripsi pro ἀναστρέφει. v. quaest. ep. p. Sl. 

* 280. µάρτυροι É£octe: παροξύνεται τὸ ἔστε, ἵνα προς- 
τακτιχὸν γένηται ὁμοίως τῷ φυλάσσετε' πιανωτέρα γὰρ T, τοι- 
αύτη ανάγνωσις' πολλὰ áp ἐστι προςταχκτικὰ ὡς πρὸς τοὺς θεοὺς 
»2εῦ πάτερ, ἀλλὰ σὺ ῥῦσαι, ποίησόν v' αἴθρην, ὃός t ὀφθαλ- 
poto (Il. 17, 645). ἀναγκαῖον μέντοι ἐστὶ παραφυλάξαι ἐχεῖ- 
νο, ὡς ὅτι τὰ εἰς τε λήγοντα πληθυντικἁ ὁριστικὰ καὶ προςτα- 
χτικὰ del ὁμοτονεῖ ὑπεσταλμένου τοῦ ἔστε, olov λέγετε — ὅτι 
λέγετε, ἄγετε --- ὅτι ἄγετε. A. 

316. χαλκήρεϊ: προπαροξυτόνως' ἔστι γὰρ παραγωγή 
διὰ τοῦ "pre, τις βαρύνεται, ξιφήρης, ὀλιγήρης, θυμήρης, ἔνθεν 
τὸ » Ὀυμῆρες κεράσασα” (Od. 10, 362). εἰ μέντοι γε τὸ ἄρω 
ἔγχειται ἐπὶ τούτου καὶ διὰ τοῦ α 1, σύνθεσις γένοιτο, xal ὀξεῖα 
τάσις ἐστίν' ,,ἔχει ὃ ἄλοχον Üuudpsa* (1. 9, 336.) AB. 

944. διαμετρητῳῷ: ᾿Αρίσταρχος περισπᾷ καὶ ol ἄλλοι 





καὶ οὕτως ἔχει fj παράδοσις κχί ἔστι παρασύνῦΌετον' τὸ γὰρ p 
μα συντέῦειται ἐν τῷ ,,χῶρον μὲν πρῶτον διεµέτρεον” (315) A. 

994. ξεινοδόκογ: παροξύνεται διὰ τὴν ἐνέργειαν. οὕτως 
δὲ πέφυχε τὰ παρὰ ῥῆμα συντιδέμενα παροξύνεσθαι μὲν, ὅτε 
ἐνέργειαν ὑπισχνεῖται, προπαροξύνεσΏαι δὲ, ὅτε πάθος, εἰ μὴ κα- 
νόνες τινὲς χωλύοιεν οὓς παρατιθεται 6 Ἡρωδιανός, (Canon 
ejusmodi est M, 26). ὥςτε διαφέρειν τὸ λιθοβόλος τοῦ λιδό- 
βολος' τὸ μὲν γὰρ παροξυνόµενον σηµαίνει τὸν λίθους βάλλοντα, 
τὸ δὲ προπαροξυνόµενον τὸν ὑπὸ λιθοῦ βεβλημένον, ὡς παρ 
Βὐριπίδη iv Φοινίσσαις (1069) ,λιθόβολον εἶμα κατειργάσω." A. 
Cf. A, 210. 
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366. 7: περισπᾶται 6 Ty βεβαιωτιχὸς γὰρ. A. 

420. ἔνθα κάθιζ Ἑλένη: κάθιζ’: συστέλλειν δεῖ τὸ 
t καὶ προπαροξύνειν τὸ χάθιζε. ὅσα γὰρ παρφχηµένου ῥήματα 
βραχυχατάληχτα ἐνέλειφε γρόνῳ κατὰ τὸ ἄρχον, ταῦτα συντιθέ- 
µενα ἀναδίδωσι τὸν τόνον' εἶχον συνεῖχον' ἀλλ ἐπεὶ ἐγένετο 
ἔχε, ἀνεδόθη 6 τόνος »νὺξ δὲ µάλα στυγερὴ κάτεχ) οὐρανὸν« 
(Od. 13, 269). οὕτως ἴζε κάθιζε' ,, Νέστωρ τ αὐτὸς ἔφιζε." 
(Od. 3. 411) A. 

440. πάρα γὰρ δεοί slot καὶ ἡμῖν: ὀξυτονητέον τὴν 
παρά πρόθεσιν κατὰ τὴν ἐπάρχουσαν. ἔστι δὲ οὐκ ἀναστροφή, 
ἀλλὰ καθ ὑπέρβατον χεῖται, διαλελυμένου τοῦ πάρεισιν. εἰκότως 
τινές φασιν, ὅτι αἱ προθέσεις, ὅταν κατὰ διάλυσιν λέγωνται πρὸς 
τὰ ἐπιφερόμενα, φυλάσσουσι τοὺς τόνους », κατὰ ταῦρον ἐδηδὼς 
(Il. 17, 542) ,, κατὰ βοῦς 'Ὑπερίονος ἤσθιον (Od. 1, 8) , ἀνὰ 
δ) 6 πτολίπηρθος ᾿Οδυσσεὺς ἔστη” (M. 2, 2168). ἐχρῆν οὖν καὶ 
τῆς παρά ἐνθάδε, εἰ πρὸς τὸ ἐπιφερόμενον συντάττεται, φυλάσ- 
σεσῦαι τὸν τόνον. πρὸς οὓς πιλανῶς ὑπαντητέον, ὅτι ἐκεῖνα μέν, 
ἅπερ ἐτίθεντο, xal ἐν τῇ συνθέσει φυλακτικὰ ἐγένετο τοῦ τόνου 
τῶν προθέσεων, oloy χατήσδιον, κατεδηδώς, οὐ γάρ τις τῶν προ- 
Ῥέσεων τούτων ἐπὶ τὴν ἄρχουσαν συλλαβὴν ἑαυτῆς µετεβίβαζε 
τὸν τόνον' τὸ δὲ πάρεισι µετεβίβαζεν' ἔνθεν καὶ τὸ κατὰ διά- 
λυσιν οὕτως ἀναγινώσκομεν. A. 

440. ὥς σεο: ἐγκλιτικῶς ἀναγνωστέον' οὐ γὰρ ἀντιδια- 
στολὴ προςώπου" ἐκεῖνο δὲ ἐπὶ τοῦ Διὸς ὀρθοτονητέον », ὡς σέο 
νῦν ἔραμαι,." (Ξ, 928) ἀντιδιαστολὴ γὰρ πρὸς ἄλλα πρόκωπα. A. 


—  — -- -------- 


EIZ ΤΗΝ A. 


9. μετὰ δέ σφισι. τό σφισι κατ ἔγχλισιν ἀναγνωστέον 
νῦν, ἵνα εἰς ἁπλῆν ἀντωνυμίαν Ἡ µετάληψις Ὑένηται, τοῦτο δὲ 
τὸ παρατήρηµα ot ἀπ᾿ ᾿Αριστάρχου παραγγείλαντες διηνική τὴν 
ἀνάγνωσιν οὐκ ἐφύλαξαν. ἀληθὲς γάρ ἐστιν, ὅτι f σφίσιν ἐγλιτικὴ 
οὖσα εἰς ἁπλῆν µεταλαμβάνεται, ὥςπερ xol ἐπὶ τοῦ , Ext γάρ σφισι 
κῦδος ὀρέξω”., (Il. 17, 453) οὐ μὴν ὀρθοτονουμένη πάντως elc 
σύνθετον’ ἔστι γὰρ ὅτε xal εἰς ἁπλῆν. elc μὲν οὖν σύνθετον οὕτως 
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,9* s μετὰ σφίσιν sbyov* (1l. 22, 474) εἰς ἁπλῆν δὲ οὕτως" 
τοὺς ὃ ἄναγον ζωοὺς σφίσιν ἐργάζεσθαί (Od. 14, 272) ,σφίοι 
ὃ αὐτοῖς δαῖτα πένεσθαι“ (Od. 4, 683). οὐ γὰρ δη καὶ οἱ 
αἰχμάλωτοι ἄχονται ξαυτοῖς ἐργάζεσθαι, ἀλλ αὐτοῖς τοῖς ἄγου- 
atv οὐδὲ οἱ μνηστῆρες τὰ πρὸς τὴν δαῖτα ἑαυτοῖς παρεσκεύαζον, 
ἕτεροι δὲ αὐτοῖς. AB. 

Jd. νέκταρ ἐφνοχόει; διαφόρους δόξας ἐχτίθεται ἐν 
τῇ Προςφδίᾳ 6 Ἡρωδιανός, Ἡ δὲ ἀρέσχεται, αὕτη ἐστί. ἔθος 
iod τῷ ποιητῇ ἀποβάλλειν πολλάχις τὸ xa? ἀρχὴν & ἐπὶ τῶν 
παρφχηµένων, £oü' ὕτε δὲ καὶ πλεονάζειν. πρόδηλοι δὲ αἱ χρή- 
σεις μστῆσε 0' ἐν ᾿Αμνισῷ * (Od. 19, 188)" ,,σχκηπτρον μέν τοι 
δῶχε” (ll. 9, 38): τὸ γὰρ ἐντελὲς .,τῷ à ἕτερον μὲν ἔθωχεν 
(Il. 16, 250). οὕτως οὖν x«i ἐκ τοῦ ἐναντίου' τὸ μὲν γὰρ dxó- 
λουθόν ἐστι χίνηµα ἀπὸ τοῦ οἴγω ᾧγεν χατὰ παρατατιχόν. τὴν 
ὃ ob ὃδὺς ἄλλος ἀνῴγεν' Cl. 14, 108) ἀλλὰ τὸ κατὰ πλεο- 
νασμὸν τοῦ ε’ »χηλοῦ ὃ ἄπο πῶμ ἀνέφχεν" (Il. 16, 991). xoi 
ἀπὸ τοῦ ἀνδάνω ἤνδανεν ,,αλλ οὐκ ᾿Ατρείδη ᾿Αγαμέμνονι Tv- 
Gays" (IL 1, 24)" τὸ δὲ xatà πλεονασμόν, ,000 ᾿ Αγαμέμνονι πάµ- 
παν ἑήνδανε” (Od. 3, 149). xal πάλιν ,,ἔσσατο ὃ ἔκτοσῦεν" 
(H. 10, 334)): εἶτα ἐν ἑτέροις ,ἑέασατο δέρµα" (Η. 10, 177). 
ἀπὸ δὲ τοῦ ὤδω βαρυτόνου τὸ ,dca παρές (Od. 9, 188) καὶ 
ὧσε τὸ τρίτον. ὃ ἐν πλεηνασμῷ φησι ,xàó ὃ dp ἐπὶ στόµ. 
ἔωσεν“ (Hl. 16, 410). οὕτως οὖν ἐπὶ τούτου. ἐν ἑτέροις γάρ 
φησιν » ᾠνοχόει ὃ υἱὸς Μενελάου“ (Od. 15, 141), ὅπερ κατὰ 
πλεονασμὸν τοῦ & ἀχολούθως πάλιν ἀπεφήνατο νέκταρ ἑώ- 
voyósu A. ἐν ante τῇ προςφδίᾳ deerat in Cod. 

20. πῶς ἑθέλεις ἅλιον: δασυντέον τὸ ἅλιον' παρὰ 
γὰρ τὴν ἁλός γενιχἠν κτητικῶς µετήχΌη. σημαντικὸν δέ ἐστι 
τοῦ µαταίου, ἐπεὶ οὐκ εὔχρηστον εἰς πόσιν τὸ Βαλάσσιον ὕδωρ. 
τὸ γοῦν ἐναντίον πότιµον xal ποταμὸς λέγεται. A. 

21. ἱδρῶῦ: αἰτιατιχή ἐστι xac ἔχθλιψιν αἰλημμένη: 
ἔνθεν προπερισπῶμεν' ὀξύνεται γὰρ $ εὐθεῖα ὁμοίως τῷ εὐρώς. 
τὸ δὲ ἵδρωσα οὐκ ἀναγχαῖον συστέλλειν' δύναται γὰρ ἐκτείνεσῦαι 
xal μηδὲν λυµαίνεσθαι τῷ µέτρφ. ἔφαμεν δὲ τὸν ποιητὴν ἀδια- 
φόρως xal φυλάσσειν τὸν χρόνον τῶν παρφχηµένων xal ἀπο- 
βάλλαιν. δύναται μέντοι καὶ ἱδρῷ τε εἶναι τὸ πλῆρες, ἐπεὶ 


*» 
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σύνηθες αὐτῷ οὕτως τὴν αἰτιατικὴν προφέρεοῦαι ,,ἱδρῶ ἀπε- 
ψόχοντο” (H. 11, 621). A. 

4J. ἐγὼ σοί: ὀρθοτονητέον τὴν σοί. δύναται γὰρ ἀντι-' 
διαστολὴ εἶναι. A. 

46. περὶ χῆρι: περισσῶς τῷ xéapi τὸ περὶ φυλάσ- 
σει τὸν τόνον, ὅτε σηµαίνει τὸ περισσῶς, ὁμοίως τῷ ,,ὧς ms- 
pi μὲν νόον ἐστί, περὶ ὃ᾽ ἱρὰ δεοῖσον“ (Od. 1l, 66). τὸ δὲ 
χῆρι οὐδέτερον ὅταν ᾖ, προπερισπᾶται. ἐκ γὰρ τοῦ χέαρι συν- 
ἠλειπται, ὅταν δὲ θηλυχὸν Tj, ὀξύνεται. ἐνάδε δὲ οὐδέτερόν 
ἐστι, προπερισπασθήσεται dpa. A. Cod. συνείληπται pro συν- 
ἠλειπται. 

53. πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα τοῦ διαπόάρσαι, (V $$ dma- 
ρέµφατον ἀντὶ προςταχτικοῦ. A. 

94. τλαίης xsv Μενελάῳ ἐπιπροέμεν ταχὺν 
ἰόν: ἐπιπροέμεν: ᾿Αρίσταρχος ἀναστρέψει, ἵνα τὸ ἑξῆς γένηται 
ἐπὶ Μενελάῳ, ὡς καὶ ἐπὶ ἐκείνου ,,7, καὶ ἐπ ᾿Αντνόῳ ἴθυνεν" 
(Od. 22, 8). Μενεκράτης δὲ ὁ Μιλήσιος ὑφ ἕν, ἐπιπροέμαν, 
ὁμοίως τῷ ἐπιπροίηλε xal ὀπιπροέηχε, ἵν ἔμφασις μᾶλλον γέ- 
νηται. Α. 

97. τοῦ xsv δὴ πάµπρωτα παρ ἀγλαὰ δῶρα φέ- 
poto. πάµπρωτα παρ ἀγλαὰ; τινὲς ἀναστρέφουσι τὴν παρά, 
καχῶς' οὐδέποτε γὰρ ἀναστρέφεται πρόθεσις γενικῇ συντασσο- 
µένη πτώσει ἔστι γὰρ τὸ ἑξῆς παραφέροιο. AL. Haec sic fere 
supplenda, ut dixi quaest. ep. 78: οὐδέποτε γὰρ ἀναστρέφεται 
πβόθεσις συναληλιµµένη. dÀÀ' οὐδὲ ἔστι νῦν τῇ γενικῇ συντασ- 
σοµένη πτώσει" ἔστι γὰρ cett. 

99. πυρῆς ἐπιβάντ: οὖκ ἀναγχαῖον ἀναστράφειν, ἵνα 
Ἰένηται τὸ ἑξῆς ἐπὶ πορῆς θάντα, ἔμφασις γὰρ Ἰίνεται, τῇ pe- 
τοχῇ εἰ αυνταγείη ἡ πρόδεσις. A. 

100. De quantitate in χέρα hic ampla Herodiani nota 
fuit, ut intelligitur ex A, 385. Mihi et ex ea ratione qua 
ibi loquitur et ex X, 347 tantum patere videtur falsum esse 
quod numc de eo seriptum in schol. A ad h. Ll: ,,2xexor 
ἐστι τοῦ κέρατα, Ἡρωδιανὸς συναλοιφὴν τοῦ χέραα" τὸ δὲ χρέεχ 
χρέα συγκοπή." | 

126. ἐπιπτέσθαι: παροξυτονητέον’ ἔστι γὰρ µέσος δεύ- 
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τερος ἀόριστος, ὁμοίως τῷ »τότ ἂν οὔ τοι ἀποσχέσθαι“ 
(Od. 9, 211), καὶ τὸ ἁπλοῦν αὐτοῦ ἐστὶ πτέσθαι. mày δὲ ἅπα- 
ρέμφατον συντιθέμενον φυλάσσει τὸν αὐτὸν τόνον. ΑΛ. 

138. τὸ ἔρυτο φιλοῦται χαὶ προπαροξύνεται οὕτως 
᾿Αρίσταρχος, καὶ ἐπείσθη αὐτῷ 1, παράδοσις. δύναται δὲ καὶ 
προπερισπᾶσΏαι. ἔστι γάρ τι ῥῆμα ἐρύω. τούτου ὃ παρατατιχὸς 
παθητιχὸς γίνεται εἰρυόμην, τὸ τρίτον εἰρύετο, ὃ ἐν συναλοιφῇ 
καὶ ἐνδείᾳ τοῦ ι ἐγένετο ἐρῦτο. A. Cod. εἰρύω pro ἐρύω. Et 
ἔρυτο.  Inserui δύναται δὲ καὶ προπερισπᾶσΏαι. — Tale quid 
inserendum esse patet ex Il, 542. unde praeterea puto in 
fine hic additum fuisse συγχατατιθέμεβα δὲ μᾶλλον τῷ ᾿Δρι- 
στάρχφ. [cf. 9, 1]. 

1591. ὡς δὲ ἴδεν νεῦρόν τε: ἴδεν: συσταλτέον τοῦ 
(e τὸ t, ὁμοίως τῷ ,00x ἴδον, οὐ πυθόμην." (Od. 23, 40) 
εἰσὶ δὲ οἳ ἀναγινώσχουσιν μ,ὡς δ᾽ εἶδεν νεῦρόν τε, ὁμοίως τῷ 
»ὡς εἶδεν δύο φῶτε" (Il. 5, 572), oy ὑγιῶς. ἐνθάδε γὰρ οὐ 
χαλῶς δυνάµεῦα ἀναγνῶναι ἢ φυλάσσοωντες τὴν ει δίφθογγον. 
ἐπὶ δὲ τούτων παραφύλαξαι, ὅτι ὅταν Ἡ προχειµένη λέξις slc τὸ 
€ καταλήγη, ἤτοι διαστέλλει τὸ ι dm? αὐτῆς μετὰ συστολῆς, ἢ 
ἔχθλιψιν ποιεῖται τοῦ &, ἔκβλιψιν μὲν οὕτως τὸν O' ἴδεν AL 
νείας (Il. 5, 166) καὶ ανὸν δ᾽ ἴδεν ὃς µέγ ἄριστος" (Il. 2, 82), 
διχστολὴν δὲ οὕτως μετὰ συστολῆς »,τὴν δὲ ἴδεν προμολοῦσαν “ 
(Il. 18, 382) καὶ τὸν δὲ ἴδεν Κάδμου Ὀυγάτηρ” (Od. 5, 333). 
οὕτως οὖν xal ἐνθάδε. A. 

212. περὶ ὃ αὐτὸν ἀγηγέραθ) ὅσσυι ἄριστοι Κύ- 
χλοσ᾽: ᾿Αρίσταρχος μὲν ὀνοματικῶς, (y J| ἀγηγέρατο χύχλος, 
ὑμοίως τῷ » ἀγρόμενοι πᾶς δῆμος“ (Il. 20, 166): τοιοῦτο γὰρ 
βούλεται σημᾶναι, χύχλος Ἰενόμενοά, ἨΝικίας δὲ xpl ὁ ᾿Ασχαλω- 
νίτης χυκλόσε, ὡς ,móce φεύγετε" (Il. 16, 492). ὅπερ xal πιδα- 
νώτερον. οὐ γὰρ δύναται ἐντελὴς εἶναι ἡ σύνταξις τοῦ ᾿Αριστάρ- 
χου, ἀγηγέρατο χύχλος' λείπει γάρ τι, διὸ 6 ᾿Αρίσταρχος ἔξωθεν 
προςτίθησι τὸ γενόµενοι εἰ δὲ προςτίθησιν, ἄμεινον αὐτόθεν dva- 
Ἰινώσχειν χυχλόσε' τοιοῦτο γὰρ τὸ ἐπίῤῥημα τὴν προχειµένην 
σχέσιν σημαϊΐνον. el δέ τις λέγοι, διὰ τί γὰρ τὸ ἀγρόμενοι πᾶς 
δἥμος εὐπαραδεχτόν ἐστιν, οὐχέτι δὲ τὸ ἀγηγέρατο xÓxAoc, ἴστω 


ὅτι τὸ δῆµος τῇ μὲν φωνῇ ἐνιχκόν ἐστι, τῷ δὲ σημαινοµένφ 
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πληθυντικόν' τῷ οὖν σημαινοµένῳ Ἡ σύνταξις ἐγένετο, ὡς xal 
ἐπὶ τοῦ ,1, πληθὺς ἐπὶ νηας ᾽Αχγαιῶν ἀπονέοντο" (Il. 15, 305). 
οὔ γε μὴν ὃ κύκλος ἔχεται τούτου τοῦ σηµαινοµένου: διὸ οὐδὲ 
ἐντελὴς fj τοιαύτη σύνταξις ἐπ᾽ αὐτῷ δύναται γενέσθαι, A 

222. κατὰ τεύχε ἔδυν: συσταλτέον τὸ ἔδυν' mÀm- 
Ὀυντικὸν γάρ ἐστι συγκοπὲν ἀπὸ τοῦ ἔδυσαν, τὸ δὲ ἐνικὺν ἐκτα- 
τέον ἔδυν' ,00 µιν Αρης” (Il. 17, 210). ὅμοιόν ἐστιν αὐτῷ 
καὶ τὸ μάλλήλοισιν ἔφυν ἐπαμοιβαδόν" (Od. 5, 481). εἰ δέ τις 
λέγοι ὅτι τὰ Éyxà xai τὰ πληθυντικὰ ὁμοφωνοῦντα xal ὁμόχρονά 
ἐστιν, οἷον ἔλεγον ἐγὼ καὶ ἔλεγον ἐχεῖνοι, ἴστω ὅτι ἐκ συγχοτῆς 
ἐστὶ τοῦτο τοῦ ἔδυσαν, ἐν δὲ τοῖς τοιούτοις τρίτοι T, συγκοπὴ 
ἀναδέχεται ληξιν τὴν αὐτὴν τῇ παραληγούση τῆς γενικής τῆς 
κατὰ τὴν µετοχήν, ἔστησαν ἔσταν, στάντος γάρ' ἔβησαν ἔβαν, 
Βάντος γάρ: ἐκοσμήθδησαν ἐχόσμηῦεν, χοσμηθέντος γάρ. ,,φάνεν 
δὲ οἱ ε εὗρέες ὦμοι" (Od. 18, 68), φανέντος γάρ' ἔφυμεν, ἔφυτε, 
ἔφυσαν ἔφυν, ἐπεὶ φύντος' ἔδυμεν, ἔδυτε, ἔδυσαν ἔδυν, ἐπεὶ δύντος. 
περὶ δὲ τοῦ ,Tzc ὃ᾽ ἣν τρεῖς xegaAal" (Hesiod. Th. 321) ἐν 
τοῖς περὶ ῥήματος ἐροῦμεν. τὸ μέντοι γε ἔδυν ἐνιχὸν ἐκτείνεται, 
inel πᾶς δεύτερος ἀόριστος ἐπὶ τῶν ci; pu µαχροχατάληκτός ἑ- 
στιν, ἔγνων, ἑάλων, ἐξέτρων, ἔτλην, ἔστην, ἔδην, ἔφην. ἔφυν dpa 
καὶ ἔδυν. AB. Cod. 90 δέ jv "Αρης. 

228. Πειραΐδαο; ἐν τέσσαρσι συλλαβαῖς προφέρεται 
(quis? aut tertia persona epitomatori debetur Herodianum 
significanti aut excidit nomen, e. g. Αρίσταρχος aut [τολε- 
μαῖος') τὴν εὐθεῖαν τοῦ πατρωνυμικοῦ, καὶ oí ἄλλοι. Ἑυραννίων 
δὲ τρουλλάρας, λέγων ὡς ὅτι οὐδὲν πατρωνυμικὸν παρὰ τῷ 
ποιητᾷ ἔχει πρὸ τέλους διεσταλµένον τὸ ι ἀπὸ ἆπέρου | φωνήεν- 
τος, olov Πανθοίδης, Bonon ΠΤηλείδης' οὐδ dpa τοῦτο. ὑπὲρ 
δὲ τοῦ τετρασυλλάβως ἀναγινώσχειν ἔχομεν ἐχκεῖνο λέγειν, 
ὡς ὅτι ἐντελές ἐστι «b κατὰ διάλυσιν τοῦ t, καὶ ὅτι οὐκ 
ἔχομεν τοιοῦτό τι πατρωγυµιχόν, ὃ κατὰ σύλληψιν ἐξηνέχΌη τοῦ 
α xal τοῦ t πρὸ τέλους, παρὰ τὸ Πείραιος οὖν Πειραΐδης ἐγέ- 
νετο. ΛΑ. 

235. οὐ γὰρ ψεύδεσσι πατὴρ /εὺς ἔσσετ ἀρω- 
γός; ᾿Δρίσταρχος ἐπιθετιχῶς ἀναγινώσχει φευδέσι ὡς σαφέσι’ 
τοῦτο γάρ φησι Ὀέλει δηλοῦν, οὐ γὰρ τοῖς φεύσταις Ἑρωσὶ βοη- 
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θεῖ & Zeóc. εἰ δὲ τὸ πρᾶγμα ἠβουλόμεῦθα παραλαβεϊν, ψεύδεσιν 
ἀνέγνωμεν ὡς βέλεσιν, ἵν dm' εὐθείας d ἡ κλίσις ,ψεῦδος ὃ οὐκ 
ἐρέει" (Od. 3, 20). οὕτως δὲ καὶ [τολεμαῖος 6 ᾽Ασκαλωνίτης — 
συγκατατιθέµενος ᾿Λριστάρχῳ. ὃ μέντοι Ἑρμαππίας προςηγορι- 
xby ἄναγινώσχει φθύδεσιν ὡς τείχθου, ἐπεὶ οὐδέποι, φησί, 
οἶδεν 6 ποιητὴς ἁπλοῦν τὸ φευδής, ἐν δὲ συνθέτῳ φιλοφευδὴς 
(1. 12, 164) ἀφευδὴς (11. 18, 46), 7, οἶδεν ἑτέρως λεγόμενον 
τὸ φεῦσταί τ ὀρχησταί vs" (ll. 24, 261). συνεχῶς δὸ τὸ φεῦ- 
δος ,, ὦ "pov οὔ τι φεῦδος"' (ll. 9, 115) ,͵ψεῦδος ὃ οὐκ ἐρέει" 
(Od. 3, 20) ῖσκε ψεύδεα πολλά. (Od. 19, 203). AV. 


243. ἕστητε: Πτολεμαῖος qot, ἐπεὶ γίνεται στῆτε, τὸ 
δὲ ἀποπῖπτον ε φιλοῦται. xal ἀληθεύει ἐνθάδε | μέντοι A οὐκ 
ἔστιν, ἀλλ ἐκ τοῦ ἕστατε ἔκτασις ἐγένετο τοῦ a εἰς Y στάτε 
δὲ οὐ γίνεται. ἔνθεν δύναται δασύνεσθαι' τὸ γὰρ αὐτό ἐστι τῷ 
ἑστήχαμεν tb ἔστατε. A. 


908. πόλεας: οὕτως ᾿Αρίσταρχος προπαροξύνει, xal ἐπὶ 
τῶν πόλεων τὸ σηµαινόμενον ἐκδέχεται, ᾧ συγκατατίθεται καὶ 
6 ᾿Ασχαλωνίτης, λέγων ὅτι καὶ διὰ τοῦ ε οἶδεν 6 ποιητὴς τὴν 
χρῆσω καὶ διὰ τοῦ t, διὰ μὸν τοῦ v ,2x πόλιος 0 ἀλόχους" 
(i. 41) μπολλέων ἐκ πολίων'' (L 544) διὰ Gb τοῦ ε πόλεως 
» χρυσείην ἑχατὸν πόλεων” (E, 144). πιθανὺν οὖν ἐστιν ἐκ- 
δέξασθΏαι ἐνθάδε ἐπὶ τῶν πόλεων τὸ σηµαινόµενον, ἐπεὶ καὶ 


τείχεα ἐπιφέρει, A. Cod. ἄλοχον pro ἀλόχους. 


310. χατέχταν μετὰ τοῦ v αἱ ᾿Αριστάρχου, καὶ iy ἐκ- 
τάσει τοῦ α Δωρικῇ οὔσῃ ὡς ἔβαν ἐγώ. ἡ γὰρ χρῆσις τοιαύτη 
ἦν παρὰ ᾿Αττικοῖς παρὰ γὰρ τὸ χτῶ xal κτῆμι χινήµατα ἵχανὰ 
ἐξέπιπτεν' δεύτερος μὲν αὐτὺς ἀόριστος, ὀφείλων εἶναι κηινῶς 
ἔχτην, Ὑινόμενος δὲ κατὰ Δωρίδα ἔχταν, ὃς ἐν χρήσει ὁρᾶται 
᾿Αττιχκοῖς. Βὐριπίδης Ιλεισθένει ,οὐ τὸν σὺν ἔχταν πατέρα πολέ- 
μιόν ἤ μήν". Αἰσχύλος δὲ Παλαμήδει τίνος κατέχτας ἕνεχα 
παῖδ ἐμὸν βλάβης" xoi ἐν Σεµέλη T, ὑδροφόροις ,,{εὺς ὃς κατ- 
έχτα τοῦτον". ἐπίσταται Ó ποιητὴς καὶ τὸ πληδθυντικὸν πρώτου 
ἄορίστου παθητικοῦ κατὰ συγκοπὴν ,0006 τις Αἰγίσθου, ἀλλ 
ἔκταθεν ἐν µεγάροισι” (Od. 4, 537), καὶ µέσος δεύτερος ἄόριστος 
»lsüxps πέπον δὴ νῶῖν ἀπέχτατο πιστὸς ἑταῖρος" (HM. 15, 431), 
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ᾧ ἀχόλουθον ἀπαρέμφατον τὸ ,xtdolot τε moA(ac* (ib. 608): 
µετοχαί τε σηµαίνουσαι τὸ κτῆμι, τε χτάς xal χτάµενος, dma- 
ρέμφατόν τε ἐνεργητικὸν τὸ κτάµεναι. ὑγιῶς dpa ᾿Αρίσταρχος 
ἔχταν γράφει ὡς ἔχταν (imo ἔβαν ut supra, Aiax 868) ἐγώ. A. 
Cod. Παλαμήδη, et ἐνεργητικόν post µέσον δεύτερον ἀόριστον, 
quod transtuli post ἀπαρέμφατόν τε, 

940. δασυντέον τὸ µελιήδέος,. A. 

404. μὴ φεύδε: τὸ πλΏῆρές ἐστι μὴ φεύδεο' ἀρχεῖ οὖν 
fj ὀξεῖα. A. 

412. τέττα σιωπῇ 590: (Cf. Z, 336. O, 10. 245. 
Q, 84) δασυντέον τὸ Too. AL. : 


493. Zsqgópoo ὕπο χινήσαντος: Πτολεμαῖος 6 τοῦ 
᾿Αριστονίκου καὶ Νικίας καὶ Τυραννίων ἀναστρέφουσιν' οἱ δὲ ἄλλοι 
παρέλκειν qaot τὴν πρόθεσιν, ἔνθεν καὶ φυλάσσεται ὃ τόνος ὁμοίως 
τῷ ἔσκεν ὑφηνίοχος" (Il. 6, 19) καὶ ,,ΙΠοσειδάωνος ὑποὺμώς" 
(Od. 4, 386) A. 

452. χείµαῤῥοι: Πτολεμαῖος 6 ᾽᾿Λσκαλωνίτης παροξύ- 
νει, ἐπεὶ τὸ ἐνιχόν ἐστι χειµάῤῥους, Nuage δὲ ὡς εὔζωνοι, καὶ 
µήποτε πιδανώτερον, ἵνα ἐκ τοῦ χειμάῤῥοος d] Ἰεγονὸς, εἴγε 
μᾶλλον ἐντελέστερον olüs τὸ ἑνικὸν ἐν τῇ συνθέσει Ππερ τὸ 
συνηλιμμένον' , ὕσσους Ἑλλήσποντος ἀγάῤῥοος (Il. 2, 845) 
υστήῃ ἐπ᾽ ὠκυρόῳ ποταµφ” (Il. 5, 598) ,,ἐς ποταμὸν εἰλεῦντο 
βαδύῤῥοον, (Il. 21, 8) , ἀφοῤῥόου ᾿Ὠκεανοῖο"' (Il. 18, 399). 
σπανίως δὲ τὸ ἕτερον" ,,γειµάῤῥους xax ὄρεσφιν ὄπαζεν" (II. 11, 493) 
»ποταμῷ πλήθοντι ἐοικὼς χειµάρρῳ (Il. 5, 87). τὸ μέντοι γε 
ἁπλοῦν del ἐντελῶς ἀποφαίνεται ῥόος , Us. ὃ ἐν σάχεῖ πίπτων 
ῥόος” (Il. 21, 240). A. Fuit ot δὲ pro os. 

483. ἐν εἶαμενη: δασυντέον ἀπὸ τῆς ἔσεως. A. 


Cf. O, 631. 


40]. ἀμφὶ £: δασυντέον τὸ & καὶ ὀρθοτονητέον' µετα- 
λαμβάνεται γὰρ εἰς σύνθετον. A. 


534. οἵ ἓ: ἐγκλιτικῶς ἀναγνωστέον, ἵνα εἰς ἁπλῆν ἄντω- 
νυµίαν $ µετάληψις γένηται. A. 


LEHRS, HEROD. 15 
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EIZ ΤΗΝ E. 

9. Δάρης: ὡς Χάρης. ὁμολογεῖ καὶ ἡ γενική Δάρητος 
γὰρ ὡς Ἀάρητος. εἰ γὰρ ὠξύνετο, f, Ἰενικὴ ἐγίνετο Δαροῦς ὡς 
σαφοῦς, ὅτι τὰ εἷς ης δισύλλαβα ὀξύτονα, ἓν ἔχοντα σύµφωνον, slc 
ους περατοῦται χατὰ τὴν γενικήν, σαφοῦς, πρηνοῦς, πρυλοῦς, 
φραδοῦς ,,φραδέος νόου ἔργα”, (ll. 24, 354). τοιαύτη dpa ἐγί- 
νετο xal ἡ τοῦ προχειµένου ὀνόματος χλίσι. περὶ δὲ τοῦ φι- 
λῆτος παρ Αἰσχόύλῳ καὶ τοῦ ,κουρῆτές * ἐμάχοντο” (Il. 9, 529) 
xal τοῦ κριτής ἐν τοῖς περὶ ὀνομάτων ἀποδώσομεν τὸν λόγον. 
γέγονε δὲ τὸ Δάρης Tot παρὰ τὸ δείρω xal ἐκδείρω (ἐοιχὸς 
γὰρ ἵερεῖ), xal ἐχρῆν Ίε αὐτὸ εἶναι Δέρης ὡς Φέρης ἐτράπη 
οὖν τὸ ε εἷς a 7| παρὰ τὸ δαίω τὸ xaío ἐν πλεονασμῷ 
τοῦ p. Α. 

19. μεταμάζιον; οὕτως µεταμάζιον ἓν ποιητέον ὡς 
τὸ µετάφρενον καὶ ἐνώπιον, παρῆκται δὲ παρὰ τὸ µαζός καὶ 
τὴν µετά, ὡς παρὰ τὸ yÜovóc καὶ τὴν ἐπὶ ἐπιχθόνιος, παρὰ 
ποταμὸν παραποτάµιος. "(vexat γὰρ καὶ ἀπὸ δύο λέξεων κατὰ 
παράθεσιν Ey τι παβαγωγόν, ὡς τὸ Νεαπολίτης xoi ἄλλα 
µυρία, A. 

9Ί. "Apec Ἂρες: Ἰξίων τὸ δεύτερον ὀξύνει, (V Tj ἀντὶ 
τοῦ βλαπτικέ’ οὐδέποτε γὰρ κλητική ἀναδιπλασιάζεται παρὰ τῷ 
ποιητῇᾖ. οὐχ οὕτως δὲ ἔχει ἡ παράδοσι. AB. 

39. δασυντέον τὸ Αλιζώων' οὔ (οὕτω corrigit Bek- 
ker.) γὰρ ἵστοροῦνται λεγόμεναι. A. 

39. Ὁδίον: πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα ἐπεὶ κύριόν ἐστιν' τὸ 
δὲ προςηγορικὸν ὅδιος ὡς σχότιος. βούλονται γὰρ τὰ τοιαῦτα 
τριβράχεα ἐπὶ χυρίων μὲν παροξύνειν, ἐπὶ δὲ προςηγορικῶν προ- 
παροξύνειν, Τυχίος Δολίος, xdv μὴ cy, διαστολήν, ὡς τὸ Xpo- 
µίος. Πτολεμαῖος μέντοι γε xdv τῇ Ὀδυσσείαᾳ (8, 370) ἀνεγί- 
νωσχεν » Αλκίνοος ὃ 'Αλίον" πρὸ τέλους ποιῶν τὴν ὀξεῖαν. ἔστι 
µέντοι γε διαπεφευγότα τινά, ὡς τὸ” Άνιος xal Ειὐφορίωνος Ἐένιος 
(v. Mein. Anal. Alex. 23.) καὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ τὸ Κρόνιος. A. 

49. Φαἴστον: προπερισπᾶται τὸ Φαΐστον ἐπὶ τοῦ 
ἥρωος, ἐπὶ δὲ τῆς πόλεως ὀξύνεται ἐς Φαιστόν, μικρὸς δὲ AC 


9oc* (Od. 3, 296). A. Cod. μικρὸν. 
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54. οὕτως ἐκηβολίαι ὡς εὐστοχίαι ἔφαμεν γὰρ ὅτι 
τὸ ἀναδιδόναι τὸν τόνον τῶν μµεταγενεστέρων ἐστὶν ᾿Αττικῶν, 
ὅτε περὶ τοῦ ,πῇ δὴ συνθεσίαι΄ (Il. 2, 339) διελαμβάνοµεν. A. 

64. ot τ αὐτῷ: $ ol ὀρθοτονεῖται νῦν διὰ τὴν 
ἀρχήν, οὐ πάντως δὲ εἰς σύνθετον µεταληφνήσεται. ἔτι δὲ συν- 
επέπλεχτο. ὅμοιον δέ ἐστι τὸ μαἀλλὰ τόδ᾽ ἡμὲν ἐμοὶ πολὺ 
. κάλλιον ἠδὲ ot αὐτῷ (1l. 15, 226). A. Verba ἔτι δὲ συν- 
επέπλεχτο inseruimus, v. quaest. ep. 108, 

64. Πήδαιον: 'Apíorapyos ὡς ]]ήδασον, xai ἐπεχρά- 
τησεν. xal ἴσως ἔχει ἀφορμὴν τοιαύτην, ὡς πολλάχις τὰ τοι- 
αὔτα τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, εἰ ῥῆμα αὐτῶν mpo- 
κατάρχοι, ὥςπερ ἔχουσι τὸ βέβαιος (παρὰ γὰρ τὸ βέβηχα), ὡς 
τὸ Φίλαιος, τὸ Νίκαιος, τὸ Τίμαιος. τοιοῦτον οὖν καὶ ΠΤήδαιος. 
οὐ γάρ, ὡς οἴεται 6 ΄Αβρων, παρὰ τὴν πῖδον (sic): ἐοικὸς γὰρ 
μᾶλλον Tet παρὰ τὸ πηδᾶν ἐσχηματίοῦαι. Α. 

16. Εὐαιμονίδης: quot 6 ᾿Ασκαλωνίτης, ἵνα χύριον 
γένηται ὥςπερ xal τὸ Φίλιππος xal Μελάνιππος. ἔστι μὲν οὖν 
ὃ λέγει πιδανὸν (διὰ τοῦτο γοῦν xal τὸ πολύμνια πῇ μὲν φιλοῦ- 
μεν πῇ δὲ δασύνοµεν, xol τὸ Εὐρύαλος, ᾽ Αγχίαλος): οὔ γε μὴν 
ἀληδές' εὑρέθη γὰρ τὸ Πάνόρμος δασυνόµενον, καὶ Ἔφιππος 6 
χωμµιχός. Α. Cod. Πολόμνεια,. Ὦε hoc loco pessime erravi 
in Aristarcho p. 332. Primum quod ad πολύμνια attinet 
aspiratio non potest pertinere nisi ad syllabam secundam, 
docetque hic locus apud poetam aliquem etiam πολύμνια 
pro adiectivo inventum fuisse, qua significatione in emen- 
datis exemplaribus cum aspero ferebatur, contra Musa cum 
leni. Deinde hic locus totus Herodiani est, ut iam ora- 
tio satis demonstrat. At vero ita contractus est, ut senten- 
tiam Herodiani expedire difficile sit. Attamen apparet et 
ex hoc ipso loco et ex H, 167 et ex 9, 276 (nam nec de 
hoc dubitare debebam p. 331 not.) Herodianum in univer- 
sum tenuisse illud discrimen et ut in meliore paradosi 
ferebatur sic secutum esse, in iis etiam quae cum ἵππος 
composita essent. Disputaverat contra Ptolemaeum de ne- 
cessitate et constantia. Ad hoc attulerat e. g. Πάνόρμος, ad 
hoc admonuerat non tantum de ἔφιππος (Eupolis) οί Εφιπ- 
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πος, sed ut ex Eustathio videmus h. |. contra etiam de 
λεύχιππος et Λεύχιππος. Haec igitur si neglexerat Ptole- 
maeus, argumentatio eius, utcunque caetera probabilis, vera 
non erat. Commodius etiam pro ἀληθές leges διηνεχές. — 
]am in Eustathii loco quod ab illis discrepat, eius tribuo negli- 
gentiae: Ἡρωδιανὸς δὲ περὶ τοῦ ὡς ἐῤῥέὂη xaxà τὸν Φίλιππον 
πνευματισμὸν νοήσας ἑτεροῖόν τι φησὶν ὅτι Φίλιππον μὲν τὸ 
χύριον ἀξιοῦσιν οἱ γραμματικοὶ qus λέγεσθαι, δασέως δὲ τὸ 
ἐπίθετον, ἀγνοοῦντες ὅτι καθ B» ἑκάτερα δύνανται εἶναι. καὶ 
γὰρ λεύχιππος λέγεται παρὰ Στησιχόρῳ ἐπιθετικῶς ἀλλὰ καὶ 
Λεύκιππος ὀνομάζεται ὁμοίως 6 Φοίβης καὶ ᾿Ελαείρας πατήρ. 
ὥςτε "Aot αὐτὸς ἐν ἀμφοῖν τούτοιν τοῦ ἵππος τὴν ἄρχουσαν 
xal οὐκ ἐν uóvp τῷ κυρίφ. Hoc extremum parum accura- 
tum esse iam inde vides quod antea dixerat ,xaü' ἑκάτερα 
δύνανται εἶναι, nec commemoravit. ἔφιππος. 

09. τὸ γυαλον ὅταν ἐπίθετον i| ὀξύνεται μεὺῦτ ἂν 6 παῖς 
ἀπὸ μὲν γυαλὸν λίδον ἀγχάσασθαί. A. Tria ultima vocabula 
et Eustath. affert. Ludamus aliquid: αὐτὰρ 6 παῖς (Hyacin- 
thus) ἀφέμεν y. À. ἄγχι λιασθεὶς — 

100. ἀντικρύ: ὀξύνεται xol ἐκτείνεται ὅταν δὲ ἔχη τὸ 
c, συστέλλεται xal βαρύνεται. τὸ δὲ αἴτιον ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥή- 
µατος ἐροῦμεν. A. 

130. ἐνθάδε βούλονται τοῦ ἀντικρύ τὴν τελευταίαν συ- 
στέλλειν διὰ τὸ µέτρον. A. (cf. v. 100). 

138. αὐλῆς ὑπεράλμενον: Διονύσιος ἀναστρέφει τὴν 
ὑπέρ. 6 δὲ ᾿Ασχαλωνίτης Ev ἐποίει, ὃ καὶ πιδανώτερον. A 

158. χηρωσταί; ὡς ἀθληταί. οὕτως καὶ ὁ) Ασχαλωνίτης' 
τὰ γὰρ εἰς της λήγοντα ῥηματικὰ ὑπὲρ δύο συλλαβάς, φύσει 
μακρᾷ παραληγόµενα, ὀξύνεται, τορευτής, βραβευτής, ἀθλητής, 
ποιητής, ὀρχηστής, χρυσωτής. οὕτως οὖν xal παρὰ τὸ ,,ἑεδνώ- 
cavo θύγατρα” (Od. 2, 53) τὸ ἑεδνωτής, xal παρὰ τὸ ,y- 
ρώσας δὲ γυναῖκα" (11. 17, 36) τὸ χηρωστής. μάχεται τὸ χυ- 
βερνήτης" τὸ γὰρ ἀήτης ἄλλως Térow. (An ab dX:5?) τὸ δὲ 
παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Αλεξάνδρῳ ,στείχων δ᾽ ἀγρώστην ὄχλον" 
παρώνυµον. Gt. N, 382) A. 


163. dExovcac: στέρησίς ἐστι τοῦ ἑχόντα τὸ diese 
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διὸ δασυντέον τὸ 6. πταίει οὖν Νιχίας φιλῶν τὸ & olia γὰρ 
τῷ ἄχοντα ἐπεντίθεσθαι τὸ ε. ὅπερ οὐκ ἔστι τὸ γὰρ ἄχοντα 
συναλοιφή ἐστι τοῦ ἀέχοντος, διὰ τί δὲ τὸ a ἐφιλώθη, ἐν ἑτέ- 
Ροις ἔφαμεν. (e. g. A, 301). A. Cod. τὸ ἄχοντα pro τῷ. 

178. χαλεπὴ δὲ 9600 ἐπι μῆνις: "Ap(ozapyoc παρ- 
ολχὴν οἴεται τῆς ἐπί, ὁμοίως τῷ ἐπισμυγερῶς (Od. 3, 195) 
καὶ ,Bodv ἐπιβουκόλος ἀνὴρ“ (ib. 499). ὅταν δὲ παρέλκη f, 
πρόθεσις, οὐ ποιεῖται ἐξαλλαγὴν τόνου. εἰσὶ δὲ οἳ ἀνεγνώκασιν 
ὑμοίως τῷ Enel οὔτοι ἔπι δέος (Il. 1, 515), ἵνα τὸ ἔπεστι 
σηµαίνηται. ἄλλοι δὲ ἐπίμηνις, Ev µέρος λόγου ποιοῦντες. ἄμει- 
νον δὲ τῷ ᾿Αριστάρχῳ συγχατατίθεσθαι. A. 

202. φορβῆς: ὡς τροφῆς' τὰ γὰρ sie η λήχοντα 9m. 
λυχὰ μετὰ συμφώνου δισύλλαβα ὀξύνεται, τῷ ο παραληγόµενα, 
εἰ γένοιτο ἀπὸ ῥημάτων τῷ & παραληγοµένων µόνῳ, olov στρέ- 
φω στροφή, τροπή, ῥοπή, σπονδή, vouf, ὁλκή, πλοχή. οὕτως 
καὶ φορβή. προςέθηχα τῷ ε παραληγοµένων µόνῳ, ἵνα νῦν ἐκ- 
φύγω τὸ πόρπη’ τοῦτο γὰρ παρὰ τὸ πείρω. A. 

203. ἄδδην: Νικίας διὰ δύο ὃ γράφει διὰ τὸ µέτρον, 
ὁμοίως τῷ ,xóoy ἀδδεές' (Il. 21, 481), καὶ φιλοῖ, ᾿Αρίσταρχος δὲ 
δὲ ἑνὸς ὃ xol βραχέως καὶ δασέως' τὸ γὰρ a πρὸ τοῦ ὃ δεχτι- 
χὸν μὲν φιλοῦται, ὡς τὸ ἀδολέσχης ἀδρανής, μὴ οὕτως, δὲ ἔχον 
δασύνεται , Ge δ᾽ Ἔκτορι“ (Il. 12, 80) ,,ἄδος τέ quw. ἴκετο 9u- 
pby* (Il. 11, 88). καὶ τὸ Αδωνις δέ τινες δασύνουσι παρὰ τὸ 
ἤδω. ΑΒ. μάχεται τὸ ἀδράφαξυς δεκτικὸν ἔχον τὸ α xol δασυ- 
νόµενον. A. v. A, 88 et Eustath. h. l. Mihi hoc totum in- 
tactum erat ἄμεινον. 

219. νώ: τὸ νώ βαρυτονητέον, ἅπαξ δὲ ἐν Ἰλιάδι xol 
ἅπαξ ἐν Όδυσσείᾳ τῷ νώ ἐχρήσατο xaT αἰτιατικὴν πτῶσιν, ὥς- 
περ xal ἐνθάδε. μνώ ἀναβησάμενοι” (Od. 15, 416). ὁπότε µεν- 
τοι qe σὺν τῷ t λέγεται, xol ἐπ᾽ εὐθείας αὐτὸ τάσσει καὶ ἐπ 
αἰτιατικῆς xal προπερισπᾶται' vi ὃ ἐγὼ Σθένελος (Il. 9, 48) 
xal » οὐδ ἂν vài διαδράχοι ἠέλιός περ" (ll. 14, 344). περὶ δὲ 
τῆς τάσεως τοῦ µονοσυλλάβου, διὰ τί οὐ περιεσπάσθη, ἐν τῷ 
περὶ ἀντωνυμιῶν δηλοῦται. xol τάχα ἐπεὶ οὐδὲν δυϊκὸν εἰς c 
Mov περισπᾶται' οὕτως γὰρ ἔχει xal τὸ σφώ, τασσόμενον καὶ ἐπ᾽ 
εὐθείας καὶ ix αἰτιατικῆς' καὶ παρ᾽ αὐτῷ ,σφὼ δὲ px ἠθέλετον 
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(Il. 11, 782) ,,Zebc σφὼ ἐς I2nv* (Il. 15, 146) AB. Cf. K, 546. 

931. τέ ἅρματα: τὸ πλῆρές ἐστι xed*. διὸ βαρυτονη- 
τέον' ἐπιφέρει γοῦν , καὶ τεὼ ἵππῳ". A. 

252. οὐδὲ σὲ: 6 ᾿Ασχαλωνίτης τὸν δὲ ὀξύνει, ἵνα ἐγχλι- 
τικῶς ἀναγνφ. οὐκ ἀναγχαῖον δέ, ἀλλ ὀρθοτονεῖν' καὶ γὰρ δύνα- 
ται συνδεδέσθαι. A. | 

950. £a: συστέλλεται τὸ α χαὶ βαρύνεται τὸ μὲν οὖν 
ἐντελὲς τοῦ ἐνεστῶτός ἐστι ἐῶ Bc ἐᾷ, σὺν τῷ t γραφόμενον 
ὡς τιμῶ τιμᾷς τιμᾷ. τοῦ δὲ παρατατικοῦ εἴων εἴας ela οὐ προς- 
ραφοµένου τοῦ t μοῦ y εἴας µαχάρεσσι“ (819). καὶ τὸ τρίτον 
ἐν Ἰωνικῇ παραγωγῇ τὸν ὃ) οὔτι πατὴρ εἴασχε µάχεσθαι“ 
(Il. 20, .408) xal ,,τόνδε δ᾽ ἔασκεν" (Il. 24, 17) καὶ προςταχτι- 
xbv ,dÀÀ £a ὥς οἱ πρῶτα “ (Il. 1, 210). εἰ τοίνυν ἐστὶ τοιοῦτο 
»τρεῖν μ οὐκ ἔα,, µόνον συνεστάλη τὸ ἄλφα, καὶ ὁ παρατατιχός 
ἐστιν ἰσοδυναμῶν ἐνεστῶτι. εἰ δὲ 6 ἐνεστὼς αἰεί ἐστι περισπώ- 
µενος xal σὺν τῷ t γραφόµενος, δῆλον ὅτι πολλὰ πάθη" συστο- 
Mj γὰρ τοῦ a, xol ἐχβολὴ τοῦ t καὶ µεταβολὴ τοῦ τόνου, εἰ 
μὴ ἄλλως ἐχδεξαίμεῦα, ὅτι ἔθος αὐτῷ ταῦτα τὰ τῆς δευτέρας 
συζυγίας χατὰ τὸ δεύτερον χαὶ τρίτον πρόςωπον πολλάχις δια- 
λύειν εἰς δύο aa, dw τὸ μὲν πρότερον συνεσταλµένον ἐστί, τὸ 
δὲ δεύτερον ἐκτεταμένον xol σὺν τῷ t γραφόμενον, ὁρᾷς » οὐχ 
ὁράας οἷος xao (1l. 21, 108) καὶ ἐπὶ τοῦ τρίτου ,ἰσχανάα 
δοχέειν * (Il. 11, 512) xal ͵ἐκπεράα μέγα Xaixpa (Od. 9, 323) 
»00x ἐάᾳ Kpovc* (Il. 8, 414). τοῦτο τοίνυν τὸ ἐάᾳ δύναται 
κατὰ ἀποχοπὴν εἰρῆσθαι ,,τρεῖν p. οὐκ ἔα". ἔνθεν xal συνέ- 
σταλται τὸ a xal βεβάρυνται, οὐκ ἄηθες δὲ καὶ ἐνεστῶτας ἀπο- 
χόπτεσθαι xal ἄλλους χρόνους, ὡς ἔχει τὸ ρ,οὖτα καταὶ λαπάρην" 
(IL 6, 64). εἰ δέ τις ἐπιζητήσειεν ὁμοιότητα ἀπὸ τῶν εἰς c 
περισπωµένων ἢ βαρυτόνων ἐπὶ τρίτου ἀποχοπήν, καὶ μὴ εὑρὼν 
μηδὲ τοῦτο παραδέξαιτο, ἑαυτὸν λήσει περὶ yàp πάθους δια- 
λαμβάνοµεν. A. Transiit in Et. unde inseruimus quod hic 
deerat τοῦ δὲ maparavxoü. Nonne post βαρυτόνων deest 
ἐνεστῶτος ? 

206, υἷος: προπερισπαστέον' ἀπὸ γὰρ εὐθείας ἐστὶ μὴ 
εἰρημένης τῆς υἷις, zc Ἰενικὴ ὤφειλεν εἶναι τρισύλλαβος ὡς µάν- 
τιος, αὕτη τοίνυν συναλοιφὴν πανοῦσα καὶ δισύλλαβος γενοµένη 
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βαρύνεται, T ἀκόλουθος δοτική Nvv δι ἐοιχώς" (Il. 2, 20), 
xal αἰτιατικὴ », ἀλλ υἷα Ἀλυτίοιο σαώσομεν“ (Il. 15, 147) καὶ 
πληθυντικὴ εὐθεῖα μυῖες 6 μὲν Κτεάτου” (II. 2, 621) καὶ αἴτια- 
tud Suis v ὀλλυμένους" (Il. 22, 62). ἀποδείξομεν δὲ xol τὸ 
» oido. δὲ Πριάμοιο” (463) παρὰ τοῦτο χεχλίσθαι ἐν τοῖς περὶ 
ὀνομάτων, ὅταν xal περὶ τῆς καθολιχῆς κινήσεως τοῦ ὀνόματος 
διαλαμβάνωμεν. A. 

200. Βήλεας ἵππους: τρίτη ἀπὸ τέλους $ ὀξεῖα, (V 
ἀπ᾿ εὐθείας τῆς Ὀῆλυς 1| χεχλιµένον' ,θῆλυς ἑέρση” (Od. 5, 467) 
Ἡρη θῆλυς ἐοῦσα” (Il. 19, 97) ,,97,Xov ὑπόῤῥηνον (1. 10, 216). 
οὕτως Αρίσταρχος xal 6 ᾿Ασχαλωνίτης. A. Cod. ἐέρση. 

2186. 1 µάλα: περισπαστέον τὸν T7 ἔστι γὰρ μᾶλλον βε- 
βαιωτιχός. A. 

2839. τῷ ὃ ἐπὶ μακρὸν ἀῦσε: ἐπὶ: οὐκ ἀναστρεπτέον 
τὴν πρόθεσιν' πρὸς γὰρ τὸ ἄὖσε φέρεται. ἀλλ 000 εἶ πρὸς τὸ 
ἄρθρον δὲ συνετάττετο, ἀνεστρέφετο, δὲ ὃν προείποµεν πολλάκις 
λόγον, ὡς ὅτι ἐὰν μεταξὺ πέση µέρος λόγου, οὐ γίνεται ἆνα- 
στροφὴ τῆς προθέσεως, ἐὰν μὴ τελευταία στίχου τεὈῃ, ὡς τὸ 
»ἕπτυσε πουλὺ κάτα. A. — LV. πολὺ Codd. ltem est apud 
Io. Alex. p. 79. Verum πουλύό, quod coniecerat Dindorfius, 
servatum est apud Moschop., qui περὶ σχεδ. p. 35. 36 Io- 
annem Alexandrinum a p. 26, 13 usque ad finem capi- 
tis 28, 19 descripsit. 

289. ταλαύρινον: ᾿Αρίσταρχος ψιλοῖ τὸ p* οὐ γάρ 
φησι σύνθετον δεῖ νοεῖν τὸν σχηµατισµόν, ἀλλὰ κατὰ ἁπλῆν ἔν- 
νοιαν, τὸν εὔτολμον xal ἰσχυρόν. ὁμοίως δὲ xal ᾿Αριστοφάνης, 
Τρύφων δὲ σύνθετον αὐτὸ ἐκδέχεται, παρὰ τὸ ταλαόν xol τὴν 
ῥινόν, ὁμοίως τῷ ταναόποδα ταναύποδα. site δὲ λεχτὸν ἔχει τὸ 
ἐπὶ τέλους, ste παρέλχει, ὀφείλει φυλάττεσθαι τὸ πνεῦμα" 
οὕτως γὰρ διελάβοµεν καὶ περὶ τοῦ µελιῄδέος οἴνου, ᾧ xai αὐτὸς 
συγχατατίθεται. T, μέντοι παράδοσις ἐπείσθη ᾿Αριστάρχφ. AV. L. 

202. πρυμνήν: πρυµνήν ὡς πυχνήν. ἐπίθετον (dp. 
ὅταν δὲ ἰδίως ἐπὶ τοῦ πλοίου, βαρύνομεν, ὡς λευκή καὶ λεύκη. 
ὀξύνεται δὲ 6 πρυµνός, ἐπεὶ τὰ elc νος λήγοντα ue? ἐπιπλο- 
κῆς συμφώνου τριγενη ἁπλᾶ ὀξύνεται, συχνός πυχνός' οὕτως 
πρυµνός. A. 
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997. "Ἡλιόδωρος στίζει εἰς τὸ ἀπόρουσεν, εἶτα ἄρχεται 
ἀπὸ τοῦ σὺν ἀσπίδι δουρί τε µακρῷ. ἃ γὰρ εἶχε, φησί πρότερον, 
ταῦτα τῷ Πανδάρῳ παρέδωχε. αἴρει γοῦν (οὖν), φησί, τὴν don 
δα dxb τοῦ νεχροῦ καὶ καθοπλίζεται, xal τὸ βληδὲν ὑπὸ τοῦ 
Διομήδους δόρυ (Voluit igitur: Αἰνείας 9 ἀπόρουσε, σὺν ἀσπί- 
δι δουρέ τε μαχρῷ, δείσας ---᾿ Αχαιοί, ἀμφὶ ὃ dp αὐτῷ Qaive.) 
τοῦτο δὲ οὐκ ἔστυ ἀληθδὲς ὡς ὅτι ἀπὸ τοῦ Πανδάρου 6 Αἰνείας 
αἴρει τὰ ὅπλα, οὐ γὰρ ἐδήλωσεν ὁ ποιητής. ἀπίθανόν τε αὐτὸν 
ἑαυτὸν τὸν Αἰνείαν γυμνὸν παραδεδωχέναι τοῖς πολεµίοις. ὑπό- 
qoypóv τε τὸ ἐχδέχεσθαι τὸν Διομήδη ἕως οὗ καθοπλίσηται ὁ 
Αὐείας, xal μὴ εὐθέως αὐτὸν ἀνελεῖν. διὸ καὶ ὁ ᾽᾿Ασκαλωνίτης 
συνάπτει, ὥςτε ἐπὶ τοῦ Αἰνείου κεῖσθαι τὸ σὺν ἁἀσπίδι δουρί 
τε µαχρῷ" xai δῆλον ὅτι 6 Πάνδαρος ὑπ ἄλλου xazà τὸ σιω- 
ταν καθώπλιστο, 6 δὲ Αἰνείας εἰς τὸ µετάφρενον µετενη- 
νόχει τὴν ἀσπίδα, εἶχα δὲ τὸ δόρυ παρακείµενον, Ἡ ἔκχειτο ἐν 
τῷ δίφρῳ, ὥςπερ xai Νέστ τρ ἠνιοχῶν Διομήδει, ὡς σαφὲς ἐκ 
τοῦ Ἕκτορος προςώπου , at χε λάβωμεν ἀσπίδα ἸΝεστορέην” 
(Η. 8, 191). οὕτως δὲ καὶ Αὐτομέδων ἠνιοχεῖ τῷ Πατρόκλῳ: 
παραδοὺς οὖν τὰς ἡνίας ᾽Αλχιμέδοντι πολεμεῖ τοῖς ἰδίοις ὅπλοις. 
ἦν οὖν τόπος τῶν ὅπλων τοῦ ἠνιόχου iy τῷ ἅρματι, ἵνα εἰ 
χρεία Ὑένοιτο µαχέσωνται. ταῦτα ΠΗρωδιανὸς ἐν τῇ προςφδίᾳ. 
AL (paulo brevius et sine testimonio auctoris) V. 

299. τὸ dAÀx( μεταπλασμὸν ἔπαδεν ἀπὸ τῆς ἁλκῇ δοτι- 
κης. 6 ᾿Ασκαλωνίτης δὲ αἴεται ἀπὸ τῆς ἄλξ εὐθείας κλιθῆναι τὸ 
ἀλκί Ἠρύφων δὲ ἐν τῷ πρώτῳ περὶ τῆς ἀρχαίας ἀναγνώσεώς 
φησιν ὅτι ᾿Αρίσταρχος λέγει ὅτι ἔθος τοῖς Αἰολεῦσίν ἐστι λέγειν 
τὴν ἰωχήν ἰῶκα xal τὴν χρόχην xpóxa καὶ τὴν ἀλκήν ἄλχα ὡς 
σάρχα. εἰ δὲ σάρχα ὡς ἄλκα, καὶ dÀx( ὡς σαρχί. AL. 

302. σµερδαλέα ἰάχων: βαρύνειν δεῖ τὴν ἰάχων' ἐν- 
εστῶτος ὖάρ ἐστι xal παρατατικοῦ. οὐ μέντοι περισπασθήσεται, 
ὡς οἴεται Τυραννίων. διδάσκει τὰ κινήματα" »ἡμεῖς δὲ ἰάχοντες" 
(Od. 4, 454): si γὰρ περιβσπᾶτο, ὡς νοοῦντες ἐγίνετο. ἐπὶ 
6 ἴαχε λαὺς ὄπισθε" (1l. 19, 834). ,,τρὶς ὃ᾽ ἀίεν ἰάχοντος” 
(ll. 11, 463): οὕτως οὖν καὶ τὸ ,,φθέγξομ ἐγὼν ἰάχουσα” 
(Il. 21, 341) ὀφείλομεν προπαροξύνειν. A. 

908, cos 0 ἀπὺ: οὐχ ὡς οἴεται 6 ᾿Ασκαλωνίτης dva 
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στραφήσεται ἡ πρόθεσις, ἐπεὶ τὸ ἑξῆς ἐστυ ἀπῶσε' μεταξὺ γὰρ 
πέπτωχεν ὁ δέ. Α. 

922. ἀπό: οὐκ ἀναστρεπτέον' δύναται γὰρ καὶ τῇ γε- 
νικῇ συντάττεσθαι xal σηµαίνειν τὸ ἄποθεν, ἵνα ὅμοιον T τῷ 
οὐκ ἐθέλεσχε µάχην ἀπὸ τείχεος". (Il. 9, 353). ἢ καὶ παρέλχε- 
ται Α. Deerat τῇ ante γενικῇ. 

925. περὶ: οὐχ ἀναστρεπτέον' χεῖται γὰρ ἀντὶ τῆς ὑπέρ. 
δεδήλωται δὲ ἡμῖν ἐν τῇ Α ἐντελῶς, ὁπότε διελαμβάνοµεν περὶ 
τοῦ ἀλλ ὅδ' ἀνῆρ ἐθέλει περὶ πάντων" (Il. 1, 287) A. 

332. πόλεμον καταχοιρανέουσιν: 6 ᾿Ασχαλωνίτης 
ἀναστρέφει, ἵνα γένηται κατὰ πόλεμον. δύναται δὲ ἔμφασις γε- 
νέσθαι, εἰ συνάπτοιτο τῷ κοιρανέουσι [ώς ἀναχοιρανέοντα. v. 
E, 824], καί ἐστν ὅμοιον τῷ »Ἰθάκην καταχοιρανέουσι * 
(Od. 1, 247.) A. 

943. iáyouca: Τυραννίων προπερισπᾷ τὸ ἰάχουσα, xa- 
κῶς. LV. (v. v. 302). 

638, dAX' οἷόν τινα: Νικίας φιλοῖ, ἐκδεχόμενος τὸ pó- 
νον ἄλλοι δὲ δασύνουσι θαυμαστικῶς ἐκδεχόμενοι, ὡς καὶ Ἡρα- 
κλέων, ἵνα ὅμοιον Tj τῷ ἀλλ otov τὸν Τηλεφίδην” (Od. 11, 518). 
κέχρηται μὲν οὖν αὐτῷ xal ὁμοιωματικῶς ,olóv τε xpopóoto 
λοπόν (Od. 19, 233). καὶ dvi τοῦ ὡς μοῖον ἀναΐξας 
(Od. 1, 410). Τυραννίων àà ἀλλοῖον ἀναγινώσχει ὡς ἑτεροῖον, 
ὁμοίως τῷ ,GAÀAoióv uot ξεῖνε” (Od. 16, 181). ἡμῖν δὲ δοχεῖ 
Βαυμαστικώτερον ἀναγινώσχειν, ὥςπερ xai τοῖς περὶ Ἡραχλέωνα, 
ἵνα ὅμοιον ᾖᾗ τῷ ,,ὁσσάτιόν τα καὶ olov * (158) xal ,GAÀ' olov 
x68. ἔρεξεν (Od. 4, 242) ,otov τὸν Τηλεφίδην" (Od. 11, 519). 
οὕτως ἀρέσχει καὶ Φιλοξένῳ. A. 

90. τὸ ἁμαρτῇ δασέως. περισπᾷ δὲ xal 6 ᾿Ασχαλω- 
νίτης xul ol πλείους. ὀξύνει δὲ 6 ᾿Αρίσταρχος βουλόμενος αὐτὸ 
τοῦ ἁμπρτήδην ἀποχεχόφθαι' διὸ xal xa? αὐτὸν χωρὶς τοῦ t Te- 
γράψεται. ἐπιχρατεῖ μέντοι τὸ περισπώµενον, γενόμενον παρὰ τὸ 
dua καὶ τὸ ἀρτῶ. A. 

679. 673. 1: ὃ piv πρότερος χεῖται ἀντὶ τοῦ πότερον, 
διὸ ἐγκλιτέον' τὸν δὲ δεύτερον περισπαστέον. A. 

683. Χρομίον παροξυτόνως, ΄Άλιον προπαροξυτόνως" 
εἴπομεν (6 Δίων — immo ἩΗρωδιανὸς --- φησί V.) τὰ τοιαῦτα 

15* 
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τριβράχεα ἐπὶ χυρίων παροξύνεσθαι xal ἐσημειούμεῦα τὸ Άλιος, 
Ἐένιος, Κρόνιος. (B. 405) ἐπεχράτησε δὲ xal κατὰ τὴν Ὅμηρι- 
κὴν ἀνάγνωσιν τὸ ΄Άλιος πρἀπαροξυνόµενον. ABV. 

136. ἡ: δασυντέον τὸ wr ἄρθρον γάρ ἐστιν ἀντωνυμι- 
xóv. twi; δὲ φιλοῦσι αώνᾶθαμον ἐχδεχόμενοι τὸν ἠδέ, χαχῶς. AL, 

139. ἣν πέρι μὲν πάντη φόβος ἑστεφάνώτας; 
ἀναστρεπτέον τὴν πράθεσιν, ὕα πρὸς τὸ Tw συντάττηται. Α. 

159. ἔκηλαι: δασυντέον' παρὰ γὰρ τὰ ἔχών ὀγένετό, 
ὅπερ ἐστὶ σημαντικὸν τοῦ ὑποχωρῶν καὶ ἠσυχάζων' [6 δὲ ὕπο- 
χωρῶν xal ἠαυχάζει. ἄλλως τε τὸ & πρὸ τοῦ x δαάόνέται μὴ 
ὂν ἐκ χλίσως T, προθέσεως 7, μεμελετηχὸς ἀφαιρεῖσθαι (ut 
ἐχεῖνος) otov ἑχάς “Εκάτη. οὕτως ἄρα xal ἔκηλας. μάχεται τὸ 
ἐκεχειρία, ὅπερ οὐκ ὄχει Ἰνήσιον τὸ x, ἀπὸ τοῦ ἔχειν Ίενόμε- 
vov. AB. &xóv scripsi pro εἰκὼν. 

184. acc : περισπαστέον’ ἔστι γὰρ τὸ πλΏῆρες ὀτᾶσα. A. 

181. ἐλέγχεα: ὡς τείχεα' ob γὰρ νῦν ἐπιθετικόν. A. 

198. ἴσχων: ὡς λέγων ἔχων' οὐδὲ Τὰρ δόναται ὁ- 
ξύνεσθαι ὡς δευτέρου ἀορίστου ἄνευ γὰρ τοῦ t ἐλέγετο ἂν 
σχών. A. 

800. 37 ὀλίγον ot παῖδα ἐοικότα γείνατο Τυδεύς. 
τὸν Tj περισπαστέον’ βούλονται γὰρ αὐτὸν ἰσαδυναμεῖν τῷ 07) καὶ βε- 
βαιωτιχὸν οἶναι τοιοῦτος γὰρ 6 κατ ἀρχὴν η. τὴν δὲ ἀντῶνυ- 
µίαν ὀρθοτονοῦσιν, ἐπεὶ εἰς σύνΏετον µεταλαμβάνέται. A. 

812. 1j νύσε: 6 7, ὀξύνεται διαζευχτικὸς γάρ. φυλάασε- 
ται δὲ ἡ ὀξεῖα διὰ τὸ ἐπιφερόμενον νύ ἐγκλιτικόν, ὃ xal αὐτὸ 
ἔσχεν ὀξεῖαν διὰ τὴν σέ ἐγχλιτικὴν οὖσαν. A. 

824. µάχην ἀνὰ κοιρανέοντα; dvà: οἱ μὲν ἀνέστρε- 
ψαν, ἵνα γένηται ἀνὰ τὴν µάχην. Αρίσταρχος δὲ παρήσατο 
τὴν ἀνὰ ἀναστρέφαι, ὑπότε μὴ σημαντικὴ εἴη τοῦ ἀνάστηθι, 
ἵνα uf, συνεµπέσγ τῷ ,Zs0 ἄνα Δωδωναῖε" (H. 16, 299). ἔστι 
δὲ xal νῦν ἐκεῖνον προςθεῖναι τὸν λόγον, ὡς ὅτι ὅταν πρόῦθαις 
ἀντὶ ἑτέρας προθέσεως παραλαμβάνηται οὐχ ἀναστρέφεται. ,,GÀÀ 
00' ἀνὴρ ἐθέλει περὶ πάντων ἔμμεναι” (1. 1, 981) ,9eivat 
᾿Αὐηναίης ἐπὶ γούνασι" (1. 6, 99). οὕτως οὖν κἀνθάδε $ dvd 
ἀντὶ τῆς xad. A. 

896. ἔγχεῖ: εἴρηται περὶ τῶν τοιούτων δοτικῶν πότε 


ΠΡΟΣΩΙΔΙΑΣ. E. 235 


κατὰ διάστασιν, ὡς νῦν, καὶ πότε κατὰ συναλοιφήν, καὶ ὅτι τὸ 
µέτρον πολλάκις αἴτιον' καὶ τὰ ἀντικείμενα, καίτοιγε μέτρου 
μὴ ἐμποδίζοντος, ὡς τὸ ,πλήδει πρόσθε βαλόντε΄ (Il. 23, 693) A 

862. βαρυτονητέον τὴν ὑπό" παρέλχεται γάρ. A. 

885. 887. 7j — 1i: διαζευκτικοὶ ἀμφότεροι: διὸ ὀξύνονται 
διὰ τὰ ἐπιφερόμενα ἐγχλιτικά, χωρὶς εἰ μὴ ὁ δεύτερος βεβαιω- 
τικός' xal γὰρ τοῦτο μᾶλλον αἰτεῖ Ἡ διάνοια. A. 

887. ζώς: τὸ ζώς 6 ᾿Ασχαλωνίτης ἀξιοῖ περισπᾷν, οὐχ 
ὑγιῶς' µόνον γὰρ τὸ σῶς ἐστι περισπώµενον μονοσύλλαβον εἰς 
ως λῆγον ἀρσενικὸν (66. exclusis propriis), γεγονὸς 3j ἐκ τοῦ 
σόος, ὡς οἴεται Φιλόξενος, 7| ἐκ τοῦ σάος, ὅπερ κρεῖττον. el δὲ 
6 ᾿Ασχαλωνίτης περισπώμενον ἀξιοῖ αὐτὸ ἐκ τοῦ ζωός, ἴστω 
ὅτι τὸ μὲν προχείµενον βαρύτονον ἦν, ἔνθεν περιεσπᾶτο τὸ σῶς" 
τὸ δὲ ζώς ἐξ ὀξυνομένου, ὥς φησι, τοῦ ζωός γενόµενον δεῖ 
ὀξύνειν, ἐγκλίνειν δὲ ἐν ταύτῃ τῇ ἀναγνώσει. Ἡ μέντοι κλίσις 
αὐτοῦ ἐσοσύλλαβος εὑρέδη. (v. Choer. 132. a. 135. b.) A. 
Inserui περισπώµενον ante d&ot, et scripsi γενόµενον δεῖ pro 
ἄμεινον δὲ. 

τὸ £a 'lowxóv ἐστιν ἐκ τοῦ y» γεγονός διὸ συσταλ- 
τέον τὸ a ὁμοίως τῷ ,τοῖος ἔα ἐν πολέμῳ” (Od. 14, 222), 
ὃ xol διὰ τοῦ η λέγεται τοῖς ἦα φιλοπτόλεμος. (Lege λέγεται’ 
00x ἀποφώλιος Ία οὐδὲ φυγοπτόλεµος” (Ξ, 213), vel si τοῖς 
plus esse putas quam male repetitum τοῖος; »,τοίη tot ἐγὼν 
ἐπιτάῤῥοῦος Ta, οὐκ ἀποφώλιος Ta οὐδὲ quonióleuoc.") τὸ δὲ 
µέτρον o9 χωλύεται ἀπήρτισε γὰρ sig µέρος λόγου καὶ ἐπέχει 
τόπον μαχρᾶς ὁμοίως τῷ ,ἀμφηρεφέα τε φαρέτρην" (TH. 1, 45). A. 
Cf O, 463. ἀπήρτισε pro eo quod Cod. habet ἀπήρτησε 
scribendum esse iam Bekkerus suspicatus est. V. 0, 409, 
Choerobose. p. 91. b παρὰ τοῖς πονηταῖς πολλάχις 7, αι xal 
ot δίφθογγοι ἀντὶ κοινής παραλαμβάνονται, τῆς χοινῆς μὴ dmap- 
τιζούσης εἷς µέρος λόγου, 

τυπῇσιν: ὡς πλγηζσυ. δοκεῖ δὲ ὡς πρὸς τὴν ἀναλργίαν 
σημειοῦσῦαι (videtur quo ad analogiam notandum": τὰ γὰρ εἰς 
πη (add. fort, καθαρὰ) μονογενῆ | δισύλλαβα Lagu βαρύνεσθαι’ 
εἰ δὲ ὀξύνεται ἔχει πρὸ τέλους ἢ : ι 3, ο. πῶς οὖν τὸ τυπή µόνον 
ὀξυνόμενον τῷ o παρελήχθη; 
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24. σχότιον: ὡς λόγιον τὸ γὰρ χύριον πρὸ τέλους ἔχει 
τὴν ὀξεῖαν. A. 

90. 1: τορσκαστέον τὸν Tr διαπορητιχὸς ydp ἐστι. BL. 

90. τὴν ὕς ὀξυτονητέον διὰ τὴν οἱ dyvervopiav, ἥτις νῦν 
ἐγχλιτική ἐστιν. AB. 

92. ἐπὶ: (διὸ) οὐκ ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν. A. 

135. βουπλῆγι: προπερισπωµένως' $ γὰρ εὐθεῖα ὀξύ: 
vexat, βουπλήξ' τὰ γὰρ παρὰ παρακείµενον συντιθέμενα ἐπιθε- 
τικὰ φιλεῖ ὀξύνεσθαι, ὁπότε xal µίαν συλλαβὴν ἀποφέρετιι τοῦ 
ῥήματος, ἁδμής ἡμιδνής χυαµοτρώξ. οὕτως καὶ μµεδυπλήξ. 
ὕσπληξ δὲ καὶ ἀντίπηξ. A.  Addidi ἐπιθετικά, et in fine verba 
δὲ xal ἀντίπηξ. Sic fere Herodianus referetur. v. Arcad. 19. 
Choer. 156. b. Lob. Par. 279. Poteram praeterea post 
ἀντίπηξ: οὐ γὰρ ἐπιθετικά. Quae tamen non dicta intel- 
liguntur. 

146. τοίη δέ: δύο µέρη λόγου τὸ τοίη 6 τοίη καὶ δέ" 
διὸ οὐ περισπαστέον τὸ τοιήδε. Α. 

149. ἡμὲν — ἠδ': dvi τοῦ καί. δύναται δὲ καὶ ἄρθρα 
εἶναι. βέλτιον δὲ τὸ ούνδεσμον παραλαβεῖϊν. A. 

150. ᾿ Αρίσταρχος περισπᾷ εἰδ je καὶ οὕτως ἐπεκράτησεν 
$ προςφδίᾳ ἣν γὰρ xal λόγον ἔχουσα, A. 

152. ἔστι πόλις Ἐφύρη: τὸ ἔστι ἐπὶ τῆς πρώτης 
συλλαβῆς ἔχει τὴν ὀξεῖαν, ὅταν ἄρχηται ,ἔστι δέ τις προ- 
πάροιδε πόλιος“ (Il. 2, 811), καὶ ὅταν ὑποτάσσηται τῇ οὐ dmo- 
φάσει ,, ὡς οὐκ ἔσὃ ὅδε μῦθος" (Od. 23, 62): εἰ μέντοι γε 
μὴ εἴη τὸ τοιοῦτο, οὐχέτι ἐπὶ τῆς πρώτης συλλαβῆς ἔχει τὴν 
ὀξεῖαν, οἷον »ὃ δη τετελεσμένον ἐστίν." A. 

160. προπερισπαστέον τὸ δῖα, xal τὸ Αντεια προενεχτέον 
ὡς κράτεια. ἔνιοι δὲ ὑπονοήσαντες ἀτόπως ἔχειν τὸ δῖα Διάν- 
τειαν ὑφ Ey ἀνεγίγνωσχκον, xaxüc. τὸ δῖα χατὰ κόσμον ποιητι- 
χὸν προςέῥριπται, ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ ,,δῖα Κλυταιμνήστρα“ 
(Od. 3, 266). A. Διάντειαν --- δῖα (ante κατὰ) inserui. 

201. τὸ ᾽Αλήϊον oi μὲν ἐψίλωσαν ἀπὸ τῆς ἅλης τοῦ 
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Βελλεροφόντου, οἱ δὲ ἐδάσυναν ἀπὸ τοῦ τοὺς ἅλας ἐχεῖ πή- 
γνυσθαι' βέλτιον δὲ τὸ πρότερον. A. 

209. πάτον: ὡς λόγον τὰ γὰρ εἷς τον λήγοντα δι- 
σύλλαβα, βραχείᾳ παραληγόµενα, μονογενη βαρύνεται, χρότος, 
κότος, µίτος, νότος, πότος. οὕτως dpa xal πάτος. δοχεῖ ἀντι- 
χεῖσθαι τὸ στρατός τὸ γὰρ βροτός κατὰ δύο τρόπους ἀποφεύγει 
ὅτι καὶ xotby καὶ ἔχει ἀντέμφασιν. A. 

205. ἕκτα: ἀποχοπὴ τοῦ , ἔκταν ἐπὶ προµάχων". 
(Il. 18, 456). A. (V. B, 662). 

229. δύνηαι: ὡς λέγηαι καὶ qéprav ,,0b δέ κεν xa- 
xb» οἶτον ὄληαι (Il. 3, 417). Ἑυραννίων δὲ προπερισπᾷ καὶ 
δῆλον ὅτι xal τὸ πρῶτον αὐτοῦ πρόςωπον δώσει δυνῶμαι ὡς 
νικῶμαι' ἀλλ εἰ ἅπαξ ἐστὶ τὸ ὁριστικὸν κατὰ χρῆσιν, δύναμαι 
δύνασαι, καὶ ὁμολογεῖται ἀπὸ τῶν εἰς µι, ὑμοτονήσει τούτοις καὶ 
τὰ ὑποτακτικά: οὕτως χαὶ ᾿Αρίσταρχος xal οἱ ἄλλοι. Α. 

299. ἔτας: 6 ᾿Ασχαλωνίτης φιλοῖ ἐφ οὗ dv τάσσηται, 
φησί, σηµαινομένου: πολλὰ γὰρ ἡ λέξις σηµαύει. εἰ δὲ καὶ ἐπὶ 
τῶν ἑταίρων, φησί, πᾶἄλιν φιλωτέον, ἐπεὶ συγχοπὴ ἐγένετο ὡς 
ἀπὸ τοῦ ἤλατο ἆλτο. πιθανώτερον δέ ἐστι, φησίν, ἐνθάδε ἀχού- 
ειν ἐπὶ τῶν συγγενῶν, ᾿Αλεξίων δὲ δασύνει. 6 δὲ ᾿Αρίσταρχος 
οὐδὲν ἄντριχυς περὶ τοῦ πνεύματος ἀπεφήνατο. ἡμῶν δὲ δοχεῖ 
ἀφορμῇ ἐκείνῃ χρήσασθαι, εἰ ἄδηλόν ἐστι τὸ πνεῦμα, τὰ δὲ 
τοιαῦτα πολλάχις ἐκ συναλοιφῶν κρίνεται, εὑρέθη δὲ διὰ φιλοῦ 
ἡ συναλοιφή, οὐδέποτε δὲ διὰ δασέος, ὃῆλον ὅτι διὰ τοῦτο 
συγχαταθετέον τῷ ᾿Ασκαλωνίτῃ φιλοῦντι, παρὰ γοῦν Αἰσχύλῳ 
οὕτως εὕρομεν ,ιοῦτε δῆμος οὔτ ἔτης ἀνήρ" (fr. 2609) ᾿χαὶ παρ 
Βὐριπίδῃ τὸ ,,πόλει μὲν ἄρχων φωτὶ δ) οὐκ ἔτῃ πρέπων." A. 
Pro οὐκ ἔτῃ in Cod. est οὐχέτ. Recte Eust. 642. fin. 

244. ἔνεσαν: ὡς ἔλεξαν. οὕτως xal ᾿Αρίσταρχος' ἀλη- 
Ὀὲς γάρ ἐστι ὡς πᾶς παρφχηµένος δισύλλαβος παθὼν χατὰ 
τὴν ἀρχὴν καὶ βραχεῖαν ἀναδεξάμενος ἀναδίδωσι τὸν τόνον, 
κατεῖχε κάτεχε. οὕτως οὖν ἀνέγνωμεν ,ἦμενον εἰςεῖδεί 
(Il. 14, 158) προπερισπωµένως, τὸ δὲ ἕτερον , à φρονέων 
μνηστῆρσι µεθήμενος, elc ᾿Αθήνην (Od. 1, 118) προπαρο- 
ἑυτόνως, A. 
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248. τέγεοι: ὡς τέλεοι τέχος γὰρ- ὡς τέλος χαὶ τέ- 
γειος ὡς τέλειος. A. (v. Φ, 416). 

2600. ài x' αὐτός: τοῦτο διχῶς ἀναγινώσχεται. ὅσοι 
γὰρ ἡγοῦνται ἐγχεῖσθαι τὸν κε ἐγκλιτυκόν, ῥωννύουσι τοῦ δὲ τὴν 
ὀξεῖαν, ὡς xal 6 ᾿Ασκαλωνέτης. οὕτω γὰρ xol τὸ ἐν τῇ ᾿0δυσ- 
σείᾳ (3, 255) ἀναγυώσχει rot ahy τόδε x' αὐτὸς ὀΐεαι". ὅσοι 
δὲ τὸν xat χατὰ χρᾶσιν xal ἔχβλιφω, xal αὐτός — καὐτός, ἐγχλί- 
νουαι τὸν δέ. A. Cod. µέντοι pro μὲν in versu Homerico. 

268. εὐχετάασθαι: " Apíavapyoc τὸ δεύτερον a συστέλ- 
λει, xal 6 ᾿Ασχαλωνίτης, ἄλλοι δὲ ἐκτείνουσιν, οὐχ ὑγιῶς. ὅσα 
Ἱὰρ sic Όαι λήγει ἀπαρέμφατα μὴ χατ Αἰολίδα διάλεκτον, τρί- 
την ἀπὺ τέλους ἔχοντα τὴν ὀξεῖαν, φιλεῖ πρὸ τέλους βραχύ- 
νεσθαι, λέγεσθαι, τίθεσθαι, ἵστασθαι, χίχρασθδαι, πίµπρασῦαι, 
ὅσα δὲ πρὸ τέλους ἔχει φύσει μακρὰν προπερισπᾶσθαι θέλει, 
νικᾶσθαι, φιλεῖαθαι' τὰ γὰρ τοιαῦτα, δίζησθαι, qoe, ὑποφαί- 
vet Αἰολικὸν χαραχτῆρα. ὅθεν ol ἀξιοῦντες ἐκτείνειν τὸ δεύτερον 
α ἐν τῷ εὐχετάασΏαι, πάντως xai προπερισπῶσιν ei δὲ δεδώ- 
χασι τρίτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν, δώσουσι xal τὴν παραλή- 
Ίουσαν βραχυνοµένην. οὕτως οὖν πάντα τὰ τοιαῦτα ἀναγνωστέον" 
» ἀλλ dot σε γυναῖχες ἐγὼ δεδάασΏαι ἄνωγα” (Od. 16, 316) 
»ἐν µέγαροισι ὃ ἔκητι σέθεν χαχὰ µηχανάασθαι. (Od. 3, 213): 
»ἄλλοτε µέν σε xal αἰτιάασθαι ἄνωγα” (HM. 10, 910)". ,, xal ἕ- 
ὁράασθαι ἄνωγον“ (Od. 3, 358): »µήτε µνάασθαι xor * 
(Od. 1, 39.) A. 

289. ἔσάν οἱ: [5 διπλῆ, ὅτι] ἐγκεκλιμένως ἀναγνωστέον 
οὕτως δύο τόνοις, χαίτοι πυῤῥιχιαχῆς οὔσης τῆς λέξεως, ἵνα μὴ 
ἄρθρον νοηθῇ τὸ οι ἀλλ ἀντωνυμία. A. 

919. οἱ μὲν διαιροῦσιυ, ἔχεν, εἶτα δεχάπηχυ' oi δὲ 
ἑνδεχάπηχυ. 6 μὲν οὖν ᾿Ασκαλωνίτης οὐδεμίαν mpoxpíyev οἱ 
δὲ περὶ 'Ἡρακλέωνα xol ᾽Αλεξίωνα πιανωτέραν ἡγοῦνται τὴν 
τοῦ ἔνδεχα ἀριθμοῦ διαστολήν, ἐπειδήπερ τὰ ναύµαχα, τὰ ἐκ 
δύο συµβληθέντα xal χολληθέντα, λέγεται δυωχαιεικοσίπηχυ, A. 

336. ἥμην: προςπνευστέον τὸ wy ἐνδιατρίβειν γὰρ ση- 
µαίνει καὶ τὸ κανῆσθαι. ὅσοι δὲ ἠθέλησαν σημαντικὸν εἶναι τοῦ 
ὑπάρχευ, ἐφίλωσαν' ὃ σπανίως εὑρίσκεται κατὰ τὴν χρῆσιν τῶν 
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Ἑλλήνων, οὗ τὰ ὑποδείγματα δίδοµεν ἐν τῷ περὶ τῶν elc µι. 
6 μέντοι ποιητὴς οὐκ ἐχρήσατο, Α., 

948. ἀπόερσε: φιλωτέον' τὰ γὰρ φωνήεντα xara. 
χοντα εἰς τὸ p ἐπιφερομένου τοῦ 'o φιλοῦσθαι φιλεῖ, ἄρσαντες 
—— οὕτως γὰρ ἐλέγόμεν περὶ τούτου χαὶ ἐν τῇ Α ῥαφῳδίᾳ 
(136) —, Αρσινόη, «ἐς δὲ σταῦμοὺς nudi (Od. 21, 45) 
ὅρσας, ,, RA xoAAonóótov* (Il. 21, 331). ταύτῃ ἀναλογώτερον 
τὸ Βερσα τρισυλλάβως. AB. | 

955. τὸ δᾶερ ὡς ἆνερ' τοἰαῦται γὰρ αἳ elc ep χλητικαί. 
τὴν δὲ σέ ἀντωνυμίαν ὀξυτονοῦσι, εουτέστω ὀρθοτονοῦσιν, ἐπθὶ 
πρὸς τί ἐστιν. ἔστι μὲν οὖν ἀλήθὲς, ὅτι ἀντιδιασταλτική ἐατι νῦν 
f; ἀντωνυμία' ἡ μέντοι κοινὴ ἀνάγίωσις ἀνέγνω ἐἀγχλιτικῶς del 
τὴν τοιαύτην σύνταξιν. ὃ δὲ λέγω, τοιοῦτόν ἐστιν. τὸ ἐπεί ae 
εὑρέθη αυνεχῶς οὕτως ἀνεγνώσμένον, ἐγκλιτικῶς dei, μὴ ἐἔπιφε- 
popévoo συνδέαµου ,,ἐπεί σ᾿ εἴασεν ᾿Αχιλλεὺς“ (Tl. 24, 684) 
»ἐπεί σε πρῶτα χιχάνω”" (Od. 13, 228) ,,ἔπεί σε φυγὼν ἰκέ- 
τευσα” (Od. 15, 917) πεί σε Aéovza* (Il. 21, 483). οὕτως δὲ 
καὶ ,éme( os µάλιστα πόνος €pévac. 4 καί µοι δοκαῦσί τῷ πρώ- 
Tp προςώπῳφ ἀχολουθεῖν οἱ οὕτως ἀνεγνωχότες, πιδανῶς πάνυ. 
διὰ γὰρ τῆς φωνῆς τὸ πρῶτον πρόςωπον ἐπιδείχνυται, τό τε 
ὀρθοτονούμανον καὶ τὸ ἐγχλιτικόν, st vs f ἐμέ αἰτιατικήν ὅτε 
φυχάσαθι τὸ 6, ὀρθοτονεῖται, εἰ bà ἀποβάλοι, ἐγκλιτική ἐστιν, 
εὑρέθη τοίνον μετὰ τοῦ πεί συνδέσμου παρὰ τῷ ποιητῇ xatd 
ταύτην τὴν αύνταξιν ἀποβάλλουσα τὸ &' ,Exrop ἐπεί µε χατ᾽ 
αἶσαν “ (ll. 3, 59) ,,àxs( p' ἀφέλεσθά qs δόντες” (M. 1, 299). 
τούτῳ τοίνυν τῷ λόγῳ πιθανὸν ἂν εἴη καταχολουθήσαντας ἡμᾶς 
ἀναγινώσκειν ἐγχλιτικῶς ,ἀπεί o8 µάλιατα". AD. 

90]. οἷσιν ἐπὶ Zebc Όῆχκε xaxàv µόρον;: ὁ ' Aaxa- 
λωνίτης ἀναστρέφει, ἵν dj ἐφ᾽ eic, δύναται δὲ τὸ ἑξῆς εἶναι 
ἐπέθηκεν' οὕτως γὰρ βθύλονται καὶ οἱ περὶ Ἡρακλέωνα 7, 
πέριοσὴν λαμβάνειν τὴν ἐπί, ἥτις πάλιν οὐκ ἀναστραφήσεται, 
QC ὃν εἴπάμεν λόγὀν' τοῦτο γὰρ᾽ βούλεται καὶ ὁ ᾽Αλεξίων. σὺ- 
δὲν μέντοι χεχώλυπε καὶ ὁ (lege τὸ) τοῦ ᾽᾿Ασχαλωνίτου, ἐπεὶ 
οὐχ ὁρῶ τινα λόγον ἀναγκαστικόν. Λ. 

9602, Τρώεσσ᾽: τὸ τέλθιων Τρώεασὗ διὸ προπαροξύ- 
ye, Α. 
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ποθὴν;: ὡς χριτὴν A. 

367. ἔτι σφιν: οὕτως ἔτι og. elc τόνος, καίτοι ἐχρῆν 
δύο διὰ τὸ ἐπιφέρεσθαι ἀντωνυμίαν ἀπὸ τοῦ oq ἀρχομένην, 6- 
µοίως τῷ », δθί σφισι πέφραδ’᾽ ᾿Αχιλλεὺς“ (Il. 23, 198) ,, ἦρχε 
ὃ) ἄρά σφιν ἄναξ ἀνδρῶν ᾿ Αγαμέμνων" (Il. 14, 137). σεσηµεί- 
«at οὖν αὕτη ἡ ἀνάγνωσις µόνη, ὡς ἐν ἄλλοις 6 Ἡρωδιανὸς 
λέχει. Α. 

414. ἁμόν: Δημήτριός φησιν ἀντὶ τοῦ ἐμόν. διὸ καὶ ἄν- 
τιχρυς dot, πιθανώτερον δέ ἐστι Δωρικώτερον εἶναι, ἀντὶ τοῦ 
ἡμέτερον ἁμόν. οὕτως Απολλώνιος. (V. pron. 142. 244.) A. 
cf. N, 96. Pro ἁμόν Cod. ἀμόν. 

492, id: ὠφισοφῷ ᾿Αρίσταρχος' xal ἐπεχράτησεν αὐτοῦ 
ἡ ἀνάγνωσις. ἐκεῖνο μέντοι ἀναγχαῖον προςθεῖναι, ὅτι το (a βα- 
ρυτόνως ἀνέγνω 6 ἀνήρ καὶ τὸ µία" 000! (a γῆρυς" (Il. 4, 491) 
καὶ ,μία ὃ οἵη" (ll. 18, 565): τὰς μέντοι δοτικὰς περιέσπασεν 
»Uj dpa γινόμεῦ αἴσῃ" (Il. 22, 477) καὶ ,,ῇῃ δ᾽ ἐν νυχκτὶ γέ- 
νοιτο” (Il. 18, 251). καί φἀσί γε τὸ τοιοῦτο ᾿Ἰώνων εἶναι. 
τινὲς δὲ ἐτόλμησαν λέγειν αὐτὸ ᾿Αττικόν, λέγω δὲ τὸ ἐπὶ τῶν 
τὀιούτων θηλυκῶν καταβιβασμὸν γίνεσθαι τόνου. οὕτως οὖν καὶ 
μέσην ἐς ἄγυιαν" (Hl. 20, 254) ἀνέγνω": ,ἐὐχτιμένας" δὲ ,, xac 
ἁγυιάς" (991). μήποτ᾽ οὖν, ἐπεὶ καὶ τὸ ἰῃ ἐπὶ τῆς δοτικῆς περι- 
έσπασε, συνεζομοιῶν τῷ τοῦ θηλυχκοῦ τόνῳ χατὰ τὴν αὐτὴν 
πτῶσιν xal τὸ οὐδέτερον οὕτως ἀνέγνω ὁμοτόνως. A. Hoc 
scholion valde decurtatum est. Nam de aliis etiam voca- 
bulis accentum mutantibus et maxime ab Aristarcho mu- 
tatis accentibus prolatis hic dixerat, ut de αἰπύ, quod 
constat ex schol B, 592, de τοῦδε τώδε, ut constat ex 
schol. 0, 108. 

499. ἢ — 7: διὰ τὸ πού καὶ νύ τὸν 7| ὀξυτονητέον, ὃς 
δύναται εἶναι διαζευχτικὺς ἢ xol παραδιαζευχτιχός. A. 

465. πρίν q' ἔτι: Διονύσιος ὁ Σιδώνιος τόν γέ ἐκ- 
πλήρους ποιεῖ οὕτως xal ᾽Αλεξίων xal oi περὶ Ἡρακλέωνα” 
οὐ γὰρ πιθανὺν ἐγχεῖσθαι τὸ ἔτι o0 γὰρ δή ye xal πρότερον 
συνέβη ταῦτα τῇ ᾿Ανδρομάχη. ἔστιυ οὖν τὸ τί καθ ὕπαρξίν 
τινα λεγόμενον, T, xal παρελκόµενον, ὁμοίως τῷ ,7 νύ τοι οὔτι 
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(1. 5, 952) καὶ ,, μὴ τίµευ ἠύτε παιδὸς'' (Tl. 7, 235). οὐχ 
ὑγιῶς οὖν 6 Ιτολεμαῖος οἴεται συναλοιφὴν εἶναι. Α. 

489. τὰ πρῶτα: τυὲς πρωτά, ὡς γνωτά, (j d τὰ 
πεπρωµένα, οὐχ ὑγιῶς. Α. 

$18. ἠνεῖε: ᾿Αρίσταρχος προπερισπᾷ ὡς οἰχεῖ. «καὶ 
ἴσως παρὰ τὸ Ὀεῖος, λέγω δὲ τὸ σημαντιχὸν τοῦ ἐπαίνου, κατὰ 
πλεονασμὸν τοῦ η ἐγένετο, εἰ xal νθωτέρου ἐστὶ πρὸς πρεσβύ- 
τερον ἀδελφὸὺν ἔχουσα σεβασμὺν προςφώνησι.. οὐκ ἀγνοῶ δὲ 
ὅτι συγχεῖται ἐν τοῖς μεΏ ΄Όμηρον. A. Pro τοῦ η Cod. τοῦ ὃ. 


EIX ΤΗΝ H. 


6. καμάτῳ ὃ ὑπὸ quia λέλυνται: ὑπὸ: οὐκ dya- 
στρεπτέον διὰ τὸν σύνδεσμον. ἄλλως τε xal τὸ ἑξῆς ἐστιν ὑπο- 
λέλυνται. Α. 

Jl. ἐπεὶ ὣς φίλον ἔπλετο θδυμῷ; βαρυτονητέον τὸ 
ὥς, δηλοῖ γὰρ τὸ οὕτως. ΛΑ. 

63. πόντον ἐπὶ φρίξ: 6 ᾿Ασκαλωνίτης ἀναστρέφει πὀν- 
τον ἔπι' οὕτως καὶ οἱ ἄλλοι, καὶ ἄμεινον' οὐδὲν γάρ ἐστι τὰ 
ἐπιφρίε, χωρὶς εἰ μὴ παρέλκη T, πρόθεσι, ὅπερ οὐ πιθανόν. 
οὐ γάρ κατεπείγει. A. 

64. µελάνει: ὡς οἰδάνει 6 ᾿Ασχαλωνίτης' ἐκ γὰρ τοῦ 
µελαίνει, φησίν, ἐνδείᾳ τοῦ ι ἐγένετο. A. 

110. τὸ σχέο τὴν ὀξεῖαν ἴσχει ἐφ᾽ ἑαυτοῦ νῦν. ὅταν 
μέντοι ἀπολάβη τὴν πρόδθεσιν, τὸ τηνικαῦτα ἀναπέμπει τὸν τόνον, 
ἀνάσχεο. Α. 

129. 190. ἀκούσαι — ἀείραι: παροκοπονηον ἀμφό- 
τερα" PAM qÀp τὴν αι δίφθογἹον ἐν εὐχτικοῖς μακρὰν εἶναι 
(A, 255). 

133. en περισπαστέων' ἐνικὴ ydp ἐστι γενική» E 
ónÀov xdx τῆς συντάεεως τοῦ τείχεσσι, παρὰ τοῖς τῆς 
Φειᾶς τείχεσι. ΑΛ. 

163. ἐπί: οὐκ ἀναστρεπτέων τήν πρόθεσιν' μεταξὺ γὰρ 
πέπτωχεν 6 δέ σύνδεσμος. A. 

LEHRS, HEROD. 16 
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167. ἐπ): οὐδὲ ἑνθάδε κἀναστρεπτέον, καὶ ὅτι συν- 
ήλειπται. Α. 

ψιλωτέον τὸ Εὐαίμονος εἰς ἰδιότητα, προείρηται δέ. A. 

ΙΤ1. 6 ᾿Ασχαλωνίτης διαστέλλαει ἰδὰ χεῖρας ἄνεοχόν, 
ὡς ͵ἰδὲ χλέος ἐσθλὸν ἄροιτο” (1l. 5, 3) ἵνα γέντται x&l χεῖρας 
ἄνεσχον. ᾿Αλθξίων δὲ τὴν χατειθισµένην παραλαμβάνει, λασὶ 
$' ἠρήσαντο, θεοῖσι δὲ Ὑεῖρας ἄνεοχον. οὕτως καὶ oi περὶ Ἡρα- 
χλέωνα. οὐκ ἀποδοκιμάζθι μέντοι τὴν ἕτέραν 6 ᾿Αλεξων' xal 
ἡμῖν οὕτως δοχεῖ. A. 

184. ἐνδέξια: ὅταν dvd ἐπιῤῥήματος ἡᾗ τοῦ ἐπιδεξίως 
τὸ ἐνδέξια, τρίτη ἀπὸ τέλους ἡ ὀξεῖα, A. 

198. ἐμὲ; ἐν ὁρθῇ τάσει ἀναγνωστέον, ἵνα 1| ἀντιδια- 
στολὴ πρὸς ἄπειρα πολέμου τινὰ πρόσωπα. A. 

199. γενέσθα[ῖ τε: ἀλλεπάλληλοι ὀξεῖαι, καίτοι omov- 
δειαχόν ἐστιν ἀλλ ἴσως ἵνα ἐκφόγωμεν τὸν διπλἀαδιασμὸν τοῦ 
ῥήματος, λέγω δὲ τοῦ τετραφέμεν τει de wol ἐν τῇ T τῆς 
Ὀδυσσείας (320) παραλόγως ἐνεκλίναμεν ἐν τῷ ,,ἠῶθεν δὲ pk 
Ἶρι λοέσσαί τε χρῖσαί τε ἵνα μὴ πληθυντιὺν pua ὑπολά- 
βωμεν. A. 

219. ὀξυντέον τὸ αὐτοσχεδόν' τὰ γὰρ εἰς δον ἐπιῤῥή- 
µατα ἐπὶ (]. ἐν) τῇ συνθέσει φυλάσπουσι τὸν τόνον. BLV. 

282. πιθέσθαι: παροξυντέον' µέσος Ὑάρ ἐστι δεύτερος 
ἀόριστος. ABLV. 

289. πινυτήν: ᾿Αρίσταρχος ὡς xaX, καὶ ἐπεχράτησεν 
οὕτως f, παράδοσις. A. 

39394. ἀπὸ πρὸ νεῶν: τὰς δύο προθέσεις ἐγκλίνειν δεῖ, 
ἵνα ἡ μὲν ἀπό συντάσσηται τῇ νεῶν Ὑενικῇ, f, δὲ πρό παρ- 
έλχηται. A. 

962. ἀπόφημι: ὡς ἄπειμι τὰ γὰρ ὀξυνόμενα τῶν ῥη- 
µάτων ἐν τῇ συνθέσει ἀναδίδωσι τὸν τόνον. A. 

393. 7, μὴν: περισπᾶται 6 77 ἰσοδυναμεῖ γὰρ τῷ Bepoto- 
τιχῷ. ὕμοιον δέ ἐστι τὸ ,7| μὴν καὶ πόνος ἑστίν (1l. 2, 291). A. 

495. νίζοντες dmo: τὸ ἑξῆς ἀπονίζοντες διὸ ἀναστρε- 
πτέον. Α. 
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4. Ὀεοὶ àü' ὑπὸ πάντες ἄκουον:;: $ ὑπό qéps- 
ται καὶ ἐπὶ τοῦ (|. φέρεται ἐπὶ τὸ) ἄκαυαν' διὸ οὐκ ἀἆναστρα- 
πτέον. τὰ αὐτὸ δὲ xal ἐπὶ πάσης προθέσεώς ἐστιν ἰδεῖν ἐχούσης 
σύνταξιν πρὸς τὰ ἐπιφερόμενα" ,00 κατὰ βοῦς 'Ὑπερίονος Ηελίαια 
ἥσθιον (Od. 1, 8). καὶ γὰρ διαφέρει τὸ ἀχούειν ἁπλῶς λεγό- 
µενον τοῦ ὑπακούεν, T, ἐκ μὲν τοῦ dxoüew οἶάντ ἐστιν ἐκδό- 
ξασθαι καὶ τὸ µόνον ἀχοῦσαι, μὴ μέντοι πείθεσθαι τοῖς λαγοµά- 
vote, οὕτως οὖν τινες ἐδέξαντο ,000 ἐκάκουσε πολύτλας δῖος 
᾿Οδυσαεύς“ (97): ἀχούσας γὰρ οὐκ ἐπείσθη. διὸ ἐν ἑτέροις 'O- 
δυσσεὺς ἐπαινούμενος ὑπὸ τοῦ Διομήδους παραιτεῖται καὶ τὸ 
ἐπισχώπτεαῦαι, ἐν οἷς φησι »,Τυδείδη µή v dp µε µάλ αἴνεε 
μή τέ τι veixei (Il. 10, 249). ἐν μέντοι τῷ ὑπακούειν τὸ πάν- 
τως πείθεσθαι τοῖς λεγοµένοις ἤτοι ἑχόντας Y) ἄκοντας. οὕτως 
οὖν ἔχει xol τὸ ὑπήκοος, ὥςπερ ὑποτεταγμέγος τινί, τοῦτο δὲ 
ἀπαιτεῖ ἡ διάνοια" οἱ γὰρ Ὀεοὶ ὑπήχουον τῷ Au ὡς ὑποτε- 
ταγµένοι. Α. 

18, εἴδετα; ὡς λέγετε. T) συστολὰς μὲν τὰ τοιαῦτα πα; 
ραληπτέον, 7| ἐναλλαγὰς ἐγκλίσεων, ὡς τὸ ,00' ἠδέί λέξεται 
ὕπνῳ” (Il. 4, 1231): qp" εὖ πᾶσαι εἴδετ ἀκούουσααι" (Il. 18, 52) 
”µηδ᾽ ὡς [Πάτροχλον λίπετ’ αὐτάθι τεθνηῶτα (Il. 19, 403): 
»ὄφρα καὶ Αὐτομέδοντα σαώσετον ἐκ πολέμοιο” (Il, 17, 452) 
9i xsv πως ἀρνῶν χνίσης αἰγῶν τε τελείων βούλεται ἀντιάσας" 
(11. 1, 66). A. In versibus Homericis Cod. εἴπετ᾽ αὐτόδι τε. 
Ὀνειῶτι et αὐτώ µοι σαώσετον ἐκ πολέμου. Herodianus opi- 
nor scripsit τεθνηῶτι per η cum Aristarcho. 

110, τώδε; παροξύνεται τὸ vds παραλόγως' ἀληδὲς 
γὰρ ὡς ὅτι τὰ διὰ τοῦ ὃς ἐπεχτεταμένα, εἰ ἄχοι πρὸ τέλους 
φύσει µαχράν, προπερισπᾶται, ὅπερ ὤφειλε κἀπὶ τοῦ τώδεα δέ 
νῶϊ εἶνι, ἀλλ ὅμως πάλιν ἐπαχράτει xal ἐπὶ τούτου πρὸ τέ- 
λους ἡ ὀξεῖα. ταῦτα 6 Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ ζ, ὅπου περὶ τοῦ ἰῷ 
διαλαμβάνει. ( Z, 422. v, quaest. ep. 134 not.) A. 

1293. xal ἀχνύμενός πβρ ἑταίρου: περ; οὐκ ἔστιν 
ἡ περί πρόθεσι, ἀλλ ὁ πέρ σύνδεσμος ἐναντιωματικὸς καὶ 
ἐγχλιτικός' διὸ τὸ τέλος τῆς μετοχῆς ὀξυτογητέον. A. 
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157. φύγαδε; ὡς ἆλαδε' καὶ Tot τὴν cu [nv φύγα 
εἶπεν κατὰ µεταπλασμόν, ὡς τὴν σχέπην σκέπα" T, ὡς τὸ οἶκον 
δὲ οἴκαδε, οὕτως φυγὴν δὲ φύγαδε. A. Sic scribendum erat 
pro οἴχόνδε et φυγήνδε. 

161. περὶ µέν σε τίον: ἡ σέ ἐγκλιτική ἐστιν" ἀπολέ- 
λυται γὰρ νῦν. καὶ τὸ τίον δὲ ποιητικώτερον ἀπέβαλε τὸν κατ 
ἀρχὴν χρόνον, διὸ ἐπὶ τὴν τι ἡ ὀξεῖα ἵσταται. περὶ δὲ τῶν τοι- 
ούτων ῥημάτων ἔφαμεν ὅτι ἴση ἐστὶν f, χρῆσις παρὰ τῷ ποιητή 
(B, 808). Α. 

163. ἀντ᾽: χακῶς ὅσοι ἀναστρέφουσιν' f, γὰρ ἀντὶ ἀνα- 
στρέφεται οὕὔποτε. el δὲ τὸ ἄντα ἐπίῤῥημα ἐκδέχανται, ἐναντίον 
τῇ διανοίᾳ παραλήψονται, A. οὐ in οὕποτε adjecimus. 

ΙΤ. o: Αρίσταρχος τὸ ot ἄρθρον φησίν, 6 δὲ Σιδώνιος 
ola τὸ πλῆρες, οὐχ ὑγιῶς. V. 

178. αβλήγρ: Ἡρακλείδης ὃ Μιλήσιος βαρύνει ὡς 
ἄσιτα' λόγῳ δὲ χρῆται τούτῳ ὡς ὅτι βληγρόν ἐστι τὸ ἰσχυρόν, 
(nep χατὰ στέρησιν ὀφείλει λέγεσθαι ἄβληχρος ὡς ἄκαχος' ση- 
µαίνει γὰρ τὸ ἀσθενές (cf. Cram. Epimerism. I, p. 96). 5$, 
µέντοι παράδοσις ὀξύνει τὸ αἀβληχρά καὶ ἀβληχρήν, πεισθεῖσα 
πρῶτον τῷ παρασχηματισμῷ ὡς ἁπλῷ' οὕτως γὰρ παρεσχηµα- 
τίσθη ὡς πενιχρά, Φυχρά, λέγω δὲ θηλυχῶς, οὕτως ἀβληχρά, 
οὐ κοινωνοῦντός ποτε τοῦ γένους, λέγω δὲ 6 ἄβληχρος καὶ f, 
ἄβληχρος. ἄλλως τε ἤδη αὐτὸ τὸ βληχρός σηµαίνει ὡς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον μᾶλλον τὸ ἀσΏενές ᾿Αλκαῖος 9' ,, βληχρῶν ἀνέμων 
ἀχείμαντοι myota(* χαὶ 6 Ἀίκανδρος , βληχρὸν γὰρ μυὸς οἷα 
µυληβόρου ἐν ypot νύγμα" (Ther. 446). τοῦτο 07, πλεονάσαν τῷ 
α φυλάξει τὸν αὐτὸν τόνον λαλητός ἀλαλητός, στεροπή ἆστερο- 
T; οὐκ ἐκεῖνο μέντοι διηνεχὲς λέγομεν, ὅτι πλεονασμὸς τοῦ α 
φυλάσσει τὸν αὐτὸν τόνον ἀεί οἶδα γὰρ τὸ ἄβορος, ἀγαυρός, 
ἄσταχυς. A. Addidimus λαλητὸς usque τόνον ex Eustath. 
ἄσταχυς igitur recte habet, nec commutandum cum ἀσταφίς 
cum Lobeckio Pathol. 209. Quod idem pro ἄβαρος emen- 
dat ἁμαυρός, verum fortasse, si apud Arcadium p. 69, 22 
potius scribendum putas xai τὸ μαῦρος ἂφ οὗ ἁμαυρός YÉ- 
Ίονεν, quam (quod nunc est) xal τὸ μαῦρος ἀπὸ τοῦ ἁμαυρὸς 
Ἰέγονεν vel xoi τὸ μαῦρος εἰ καὶ ἀπὸ τοῦ duaopbc Ὑέγονεν, — 
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An ἀφαυρός ut id duxerit a φλαῦρος) ΑΠ ἄβορος verum 
est ut id aliquis poeta dixerit pro voraci? 

118. οὐδενόσωρα: ὡς χυνόσουρα ὑφ ἓν κατὰ oóv- 
Όεσιν, εἰ καὶ σπάνιος Ἡ τοιαύτη σύνθεσις ἐξ ἀποφάσεως καὶ 
συνδέσµου xai τῆς ἑνός γανικῆς ἐντελοῦς' οὐδέποτε γὰρ οὕτως 
αὕτη ἡ Ἰενιχὴ συντίθεται" ἀλλ οἵγε ποιηταὶ τολμῶσι ξένας συν- 
θέσεις. A. 

217. τὸ κηλέφ ὡς µελέφ' Ἰέγονε δὲ παρὰ τὸ χᾶλον 
καὶ xTÀov κήλειον, ὡς παρὰ τὸ µῆλον µήλειον δέρος, καὶ Ἰωνι- 
χῶς χήλεον xal χηλέφ' ἐχεῖνο γοῦν ἐντελές ἐστι τὸ ,,σὺν πυρὶ 
χηλείῳ χάριν "Excopoc* (Il. 15, 744). A. 

209. ὅτε δὴ φάμεν: οὐκ ἀναγκαῖον ὀξύνειν τὸν δή, 
ἵνα χρᾶσις Ὑένηται ὁμοίως τῷ μήτε σὺ ᾖ[ηλείδήθελε" 
(11. 1, 911). ἐπὶ μὲν γὰρ τοῦ ἐθέλω πᾶσα ἀνάγκη τὸ & µένειν 
χατὰ τὸν ποιητὴν ὡς εἴρηται (1. |.}' ἐπὶ δὲ τούτου τοῦ παρῳ- 
χηµένου δύναται ποιητικῶς ἀποβεβλῆσθαι τὸ s, ὥςτε ἐπὶ τὴν 
φα συλλαβὴν Ὀετέον τὴν προςφδίαν, καί ἐστιν ὅμοιον τῷ ἐν 
᾿Οδυσσεία »,Εηλεμάχῳ ὁδὸς ᾖδε φάµεν δὲ οἱ οὐ τελέεσθαι” 
(Od. 16, 349). A. Cod. Τηλέμαχος ὃ) ὡς εἶδεν, φάµεν δέ 
οἱ, οὐ τελέομεν. 

9233. Τρώων ἀνθ) ἕκατόν: ἐπὶ τὴν dv συλλαβὴν f$ 
ὀξεῖα, ἵνα τὸ πλΏρες d, ἄντα. οὕτως δὲ ἀξιοῖ Δημήτριος ὁ γο- 
νύπεσος' xal ἐμοὶ δὲ οὕτως ἀρέσκχει τὸ τῆς διανηίας' ἄντικρυς 
γὰρ Τρώων ἑκατὸν xai διηχοσίων εἷς ἕκαστος στήσεσθαί φη- 
σι. οὐ γὰρ κωλύεται 7, τοῦ ἄντα σύνταξις, εἴγε ἐπὶ γενικήν 
φέρεται. ΑΛ. 

240. δηµόν: δηµόν ᾿Αρίσταρχος κατ ὀξεῖαν τάσιν ἐπὶ 
τοῦ λίπους τὸ γὰρ ἐπὶ τοῦ πλήθους βαρύνει οὕτως xal 6 
᾿Ασκαλωνίτης, λέγων τὸ μὲν παρὰ τὸ δέµας γεγενησῦαι, οἶονεὶ 
σῶμά τι τυγχάνον, T, παρὰ τὸν δασµόν' τὸ δὲ ἐπὶ τοῦ λίπους 
παρὰ τὸ üaíe' εὔχαυστον γὰρ τὸ λίπος. δύναιτο Ó' ἄν τις καὶ 
ἄλλως ἐτυμηλογεῖν, εἰ παρὰ τὸ δέω γένοιτο δέεμος xal ἐν συν- 
αλοιφῇ δῆμος, τὸ συνδεδεµένον πληβας, τὸ γὰρ ἐναντίον λύη 
ἀπὸ τῆς διαλύσεως. A. Cf. M, 219. λόη scripsimus pro 
λύει. — Est autem λύη ἡ στάσις, ut Herodianus ipse explicat, 
Arcad. 103, 23. Sed quid velit, ut alia mittam, intelligis 
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ex Eustathio ad A, 305. p. 108: ὥςτε ἐκ τούτου ὁ Bec 
ἐτυμολογεῖται, συνδεδεµένος οἷον τυγχάνων ὄχλος κατὰ τοὺς πα- 
λαιούς, ἐκ πάντων Qb χατὰ εἰρήνην Ἀεδεμένως. τὸ γὰρ τούτου 
ἀνάπαλιν παράγει τὴν λύην, ὃ αημαίνει τὴν στάσιν, ὅ ἐστι 
διάστασι, παρὰ τοῖς dpyaíor, τὴν διαλυτικὴν τῆς αυνδετικῆς 
ἀμονοίας, 

251. «φύγαδε ὡς οἴκαδε. A. 

216. Πολυαιμονίδην ᾽Αμοπάονα καὶ Μελάνιπ- 
πον: Ψιλωτέον πάντα, ἵνα χύρια Ὑένηται. παραιτητέον δὲ τοὺς 
διαλύαντας τὸ ᾽Αμοπάονα' πιθανώτερον γάρ ἐστι κύριον αὐτὸ 
παραλαβεϊν, ἵνα τὸ προχείµενον αὐτοῦ πατρωνυμιχὸν τυγχάνῃ. Α. 
cf. ad E, 16. 

283. G σ᾿ ἔτρεφε. f$ σέ ἀντωνυμία ἐγκλιτιχκή ἐστι τὸ 
δὲ ὅ παρὰ τῷ ποιητῇ κείµενόν ἐστι ἀντὶ τοῦ 6c. A. 

290. Y, τρίποδ) ἠὲ δύω ἵππαυς; παραδιαζευκτιχὸς 
ὁ T, ὡς τὸ ,7& δύω ἠὲ τρεῖς ἄνδρας ἔρυσθαι” (Od. 5, 484) A. 
Cod. in versu Homerico à δύο 7. 

928. νάρχησε δὲ χεὶρ ἐπὶ καρπῷ: τινὰς προπθριέαπα- 
σαν τὸ yep, ἵν ἔχη ἐντέλειαν πτώσεως αἰτιατικῆς, 6 μέντοι 
᾿Ασκαλωνίτης ὀξύνει, xal εὐθεῖαν παραλαμβάνει, ἵνα καὶ σαχῆμα 
γένηται, A. 

39085. ἀνεχτῶς: ὡς ἀνδρικῶς ᾿Δρίαταρχος περιαπᾷ, λέ- 
λεχται δὲ ἡμῖν περὶ τῆς προςφδίας, ὁπότε διελάβομεν περὶ τοῦ 
» 1, 03] λοίγια ἔργα τάὸ ἔσσεται, οὐχέτ ἀνεκτά" (Il. 1, 573) A, 

JiB. 1| τις: περισπαστέον τὸν 7, αύνδεσµον, ἵνα διαπο; 
ϱητικυς Ὑένηται. xal βεβαιωτικὸς δὲ ὢν περισπασθήσεται. A. 

402. γυιώσει µίν σφωϊν: σφωῖν: ἐγκλιτικὴ νῦν ἐστιν 
ἡ ἀντωνυμία" τρίτου γὰρ προζώπου, τὰ δὲ τρίτα δυϊχὰ τό e 
αφωέ xol σφωῖν ἐγκλιτικά ἐστιν ὅτε μέντοι δευτέρου "(vexat 
τὸ σφωϊν, προπερισπᾶται' ὀρθοτονεῖται γὰρ τὸ »γυιώσειν (potius 
γάρ ,,γυιώσειν) μὲν σφῶϊν (416). A. 

441. ἀμβωμοῖσι Ἀρύσιππος ὑφ) ἓν προφέρεται ὁ μέντοι 
᾿Αρίσταρχος δύο µέρη λόγου παραλαμβάνει καὶ προπερισπᾷ’ λέ- 
yet Ἰοῦν xal ἀλλαχοῦ , χρύσειοι Ó' dpa xoüpot ἐὐδμήτων ἐπὶ 
βωμῶν". (Od. 7, 100). χρὴ μέντοι γυώσχειν ὅτι διὰ τοῦ p 
Ἰράφεται xdv παράθεσις ᾖ ὁμοίως τῷ »,ἂμ φόνον, ἂν νέκυας “ 
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(Il. 10, 298). τὸ δὲ αἴτιον ἐν τοῖς περὶ ópDovputoíac εἴρηται. A. 
xd» scmpsi pro x«l Transiit in Et. M. 81, 16. 

λῖτα: μεταπλἀσμός ἐστι, ἔνθεν βαρύνεται, ἐπεὶ müsa 
alta, ὀνιχὴ ἀπαθὴς εἰς α λήγουσα βαρύνεται, ὑπεσταλμένης 
τῆς τινά. ἀπαθὴς διὰ τὸ σὐφυᾶ διφυᾶ χαὶ τὰ τοιαῦτα, A. 

414. ὄρθαι: dub βαρυτόνου τοῦ ὄρω Χέκλίται. ὅτι δέ 
ἔστι βαρύτονον τὸ ὄρω, Ἀρόδήλον ἐκ τοῦ ὅτε τ ὥρετο" 
(H. 12, 279) , ὥρτο πολὺ πρῶτος μέν” (1l. 7, 162) A. 

521. κηρεσσφιφορήτους: συνθέτώς ἂνέγνω 6 ᾿Αρί- 
όταρχος καὶ oí πλείους' ἴδως δὲ ἐποὶ ἀναλύει αὐτὸ , οὓς αχῆρες 
tpopéousw' ^ ἄθος Ἰὰρ αὐτῷ πολλάκις τὰ σύνθετα ἀναλύειν. οὐ- 
δέποτε δὲ Boro ἐπεκτεταμένη κατ ἀρχὴν αυντέθειται, olov 
πᾶσι καὶ πάντεσσι —— πασιμέλουσα (Od. 12, 70), οὐχὶ παρὰ 
τὴν πάντεσσι ἡ σύνθεσις» Ναυσικάα, Ναυσίθους, ἐγχεσίμωροι, 
τειχεσιπλήτης, κατ ἀρχὴν δὲ προςέθηχα διὰ τὸ παρ’ ᾿Επιχάρ- 
pe κατὰ τέλος συντεθειμένον ϱἸυναικάνδρᾶδσι ποθεινοί.' εἴπερ 
οὖν τοῦτο ἀληθές, δῆλον ὅτι παράλογον τὸ χηρεσσιφθρήτους χα- 
τὰ σύνθεσιν ἀναγνωσθέν, ἀλλ ὅμως ἐπεκράτησεν d ᾿Αριστάρ- 
χειος, δὲ ὃν εἴπομεν λόγον. À. 

501. πρώονεςὶ ὡς σώφρονες' τὸ γὰρ πρῶνες πληθυν- 
τικὸν διηβέθη καὶ sic ὀξεῖαν καὶ βαρεῖαν ἡ περισπωμένη µετ- 
Ἰέχθη. A. 
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6. Νικίας xol Πάμφιλος δασύνουσι tb. αµυδις, ἐπεὶ παρὰ 
τὸ ἅμα ἐγένετο. b δὲ ᾿Ασχαλωνίτης xod οἱ περὶ ᾿Αλεξίωνα φι- 
λοῦσιν, πολὺ δὲ πρότερον καὶ ol περὶ ᾿Αρίσταρχον, Χχθότι, φασί, 
φιλεῖ πως τὰ ἀπὸ δασέων [πως] πολλάχις μετασχηματιζόµενα 
ψιλοῦσθαι, ἡμέρα Ίμαρ, ἡδονή Ίδος. πρόδηλον δὲ xdx τῆς cov- 
αλοιφῆς »,πάντ’ ἄμυδις κεφαλῆς" (H. 12, 385). ἐχρην δὲ αὖὐ- 
τοὺς προςθεῖναι ἐχεῖν, ὡς ὅτι τὸ ἄλλυδις xal ἄμυδις καὶ ἔξαι- 
Ρέτως τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, καὶ τῇ παραληγούση 
ἐξαιρέτῳ ἐχρήσαντο, Tj διὰ τοῦ o ἐξηνέχθησαν. ἐχρῆν οὖν ἁμά- 
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δις τι εἶναι ὡς αμάδις. τροπὴ δὲ τοῦ α ἐγένετο εἰς τὸ o, ὡς 
τὸ σάρχες σύρχες. καὶ ἐπεὶ Αἰολικὴ. ἡ τροπή, καὶ ὁ τόνος Alo- 
λιχὸς xal τὸ πνεῦμα. A. Addidi xai ἐξαιρέτως. 

1. τὸ παρὲξ παρὰ τῷ ποιητή xxi δύο µέρη λόγου ἐστέ, 
καὶ ἐγχκλίνονται αἱ δύο προθέσεις, Ot χαὶ πολλάχις εὑρίσχεται 
καὶ εἰς κ λήγουσα ἡ ἐξ' μπαρὲκ µέγα τειχίον αὐλῆς" (Od. 16, 165). 
ἔστι δὲ ὅτε τὸ νοητὸν ἐπικρατεῖ τῆς ἐξ προθέσεως, ἔσν ὅτε καὶ 
τῆς παρά. ,, ἀλλὰ παρὲξ την νῆσον ἐλαύνετον (Od. 12, 216): 
» Oc dpa φωνήσαντε παρὲξ ὁδοῦ * (Il. 10, 349). ἐνθάδε μὲν οὖν 
ἠγεῖται 6 ᾿Ασκαλωνίτης παρέλκειν τὴν παρά, ἵν ᾖ ἐξ ἁλός, 
(Haec recte habere non posse patet. Vide an scribendum 
sit ἵν 7j ἔξαλος, ut significetur Ptolemaeum ἔξαλα ab ἔξαλος 
adverbiali significatione positum voluisse.) ἄλλοι δὲ τὴν παρά 
χυρίως χεῖσθαι, ἵνα γένηται παρ ἅλα φῦχος, καὶ τὴν ἐξ συντάσ- 
σεσῦαι πρὸς τὸ ἔχευαν, ὅπερ καὶ βέλτιον' παρ ἁλὶ φῦχος ἐξέ- 
χευαν. μετὰ Ἰοῦν τῆς διὰ οὖσα f, ἐξ οὐ τρέπει τὸ C ,0Uf σω- 
λῆνος εἰς ἄγγος' (Archilochi v. Et. M. p. 324, 16). Ἑυραννίων 
δὲ Ey µέρος λόγου ἤκουσεν, ἵν Tj ἐπίῤῥημα, xal βαρύνει καὶ 
ἔχει λόγον, ὡς Ηρόδοτος ὡς v ,,πάρεξ τοῦ Σκυθικοῦ ἔθνεος". ἀλλ 
οὐ παρ’ Ομήρῳ. A. Scripsimus Ηρόδοτος (N, 46. v. περὶ iov. 25, 24. 
Cram. epim. l, 380) pro ᾿Ηρωδιανὸς et ὡς ἓν pro ὡς ἕνα et ἔθνεος 
ut et in loco π. v. scripsit pro ἔθνους, Caeterum nunc extrema 
pars a Τυραννίων edita ex Arsenii scholiis margini editionis 
principis adscriptis in exemplo Paris. ap. Cram. An. Paris. Ill. 
p.11. Ibi scriptum ὡς Ἡρόδοτος ἐν «. Ergo poteris pro ὡς 
ἕνα scribere ἐν 9'. Praeterea addidi ἀλλ οὐ παρ Ομήρφ. Sic 
enim statuit, ut intelligitur ex loco l. περὶ p. Sed restat 
lacuna ante μετὰ "00v. 

19. ὑποδεξείη ὡς ᾿Αργείη, τὸ δὲ (Cod. el) αχόλουθον 
ὤφειλεν εἶναι xowbv (h. e. per litteram ancipitem scriptuni ) 
ὑποδεξία ὡς παρὰ τὸ ἀνόρεχτος ἀνορεξία. ταῦτα ἐν τῇ προς- 
ᾠδίᾳ” ἐν μέντοι τῇ καθόλου οὕτως. ,,πᾶσά τοί ἐσν ὑποδεξίη""' 
ἕνεχα μέτρου ἔχτασιν ἔπαθε τοῦ ι, ἀγνοίᾳ μέντοι τἀκριβοῦς διὰ 
τοῦ ει διφθόγγου τὴν γραφὴν ποιοῦνται, καὶ οὕτως ἔχει ἡ τοῦ 
᾿Αντιφάνους (᾿Αριστοφάνους Wolfius, potius τῶν ἀντιγράφων) 
παράθοσι. AD. AL certe unum est, in quo hic fallit. Nam 
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apud Arcadium p. 99 haec habemus τὰ διὰ τοῦ ια παρὰ μµελ- 
λόντων γενόµενα παροξύνεται, ὀρέξω ἀνορεξία, πέψω ἀπεψία, 
προδώσω προδοσία. Α futuris ducta, ut in hoc libro infra 
ad ο, 235. 

102, τὸ ἔξεται δασυντέον' ἀπὸ γὰρ τοῦ Ete μέλλοντος 
δασυνυµένου µέσος ἐστίν. A, 

130. Λεσβίδας — ἐξελόμην: 'Ap(ozapyos φιλοῖ καὶ 
πρόθεσιν παραδέχεται ὥςτε εἶναι ἓν µέρος λόγου. Α. 

134. ἢ θέμις ἀνθρώπων πέλει ἀνδρῶν ἠδὸ qc 
ναικῶν: τὸ η τὸ πρῶτον δασυντέον' ἔστι γὰρ ἰσοδυναμοῦν τῷ 
ὥς, διὸ καὶ ὁ τέ προςτίθεται σύνδεσμος πολλάχις, ὡς γὰρ λέ- 
Ίομεν », ὥςτε γὰρ T, παῖδες νεαροί" (ll. 2, 209) οὕτως ,,ἤ τε 
ξείων θέμις ἐστίν (Od. 9, 268). τὸ δὲ ἠδὲ φιλωτέον' σύν- 
δεσμος γάρ ἐστι ἰσοδυναμῶν τῷ χαί, ópotec τῷ ,70 εὔφρονα 
παρπὺν ἀμᾶσθαι"' (Hes. ΟΡ. et D. 111). A. Cod. ἀμεῖσθιι. 

147. ἐπιμείλια: Λρίσταρχος ἓν µέρος λόγου παρέλαβεν 
ὡς ἐπιφέρνια. ᾿Απολλόδωρος δὲ διαλύει, ἐπί, εἶτα µείλια" οὕτως δὲ 
καὶ᾿ Αλεξίων" χαί ἐστι τὸ ἑξῆς ἐπιδώσω usua. Τρύφων δὲ ζητεῖ περὶ 
τοῦ τόνου, πότερον ὡς ποίµνια 7, ὡς παιδία. ἡμῖν δὲ δοχεῖ τὸ προπαρ- 
οξυνόµενον πλέον εἶναι, σπάνιον δὲ τὸ παροξυνόµενον, εἰ οὕτως 
ὁρισαίμεθα" τὰ διὰ τοῦ toy οὐδέτερα μονογενῆ τριούλλαβα, μὴ ὄντα 
ὑποχοριστικά, εἰ ἔχοι τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους φύσει µαχράν, διὰ τοῦ 
t ἐκφερομένην, Trot µόνου ἢ xal σὺν ἑτέρῳ φωνήεντι, προπαρο- 
ξύνεται, Ίλιον, ποίµνιον, Σίγριον, λείριον, ἴτριον. οὕτως καὶ µεί- 
λιον. σπάνια δὲ τὰ παροξυνόµενα, ὥςπερ τὸ ἰνίον τὸ γὰρ τει- 
χίον ὑποχοριστιχὸν καὶ τὸ χλειδίον. A. Seripsi ποίµνιον, Σίγριον, 
ἴτριον pro πύμνον, Φίγιον, αἴτιον. Primum offert Eustathius 
referens haec hoc loco cum his exemplis: Ίλιον, εἴριον, 
ποίµνιον, Σίΐγειον, λείριον. Pro Xé(wv scripsissem Αἴγιον, nisi 
Σέχειον Eustathii potius ad Σέριον Lesbi ferre videretur, 
quod stabit nisi quis ι primum breve demonstrare possit. 
Quod tertium dedi &pv, ejus de quantitate cum Dindorfio 
sentio. v. ad libr. περὶ διχρ. p. 297. | 

150. Ἱρήν: ᾿Αρίσταρχος ὀξύνει ἁμοίως τῷ iret 
Ἱρήν. εἰαὶ δὲ oi βαρύρουσιν εἷς ἰδιότητα, ὥςπερ ἐδηλώσαμεν ἐπὶ 
τοῦ  Ρίπην τε Στρατίην τε” (ll. 2, 606) , Όρθην (Ορθήν, 
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ib. 139). ἡ δὲ αὐτὴ ἀναλογία ἐχώρει καὶ ἐπὶ τῶν εἰς ος. καὶ 
πάλιν ὡς ἐπὶ ἐκείων ἐλέγομέν τινα ὁμοτόνως µένειν, οὕτως xal 
ἐπὶ τούτων. κπί ἐστιν ὁρίσασθαι τὰ µείναντα ὅτι ἐπαίνων ὀνό- 
µατά ἐστι, οὐκ ἀναστρέφοντος τοῦ κανόνος' οὐ γὰρ τὰ ἐπὶ 
ἐπαίνου μένει. καὶ τῶν μὲν τρεπόντων ἀρητὴ ᾿Αρήτη, τῶν δὲ 
µεινάντων Πινυτή, ,μήτηρ πινυτή” (Od. o, 131): ᾽Αγαυή. οὕτως 
καὶ Ἱρή. A. Cod. µεινάντων πινυτή µήτηρ δὲ πιστὴ ἀγνη. 
Caeterum Arcadio 114, 10 cum nostro scholio convenire 
debet, quocumque modo illum corrigas, fortasse sic: πινυτὴ 
τὸ ἐπίθετον, Πινυτή δὲ καὶ τὸ κύριον, τὸ δὲ προςηγοριχὸν εἰσὶν 
oi παροξύνουσι. cf. Lob. Path. 390. 

153. πᾶσαι ὃ ἐγγὺς ἁλὸς νέαται Πύλου ἡμαδόεν- 
τος; ὡς χέαται. σηµαίνει δὲ τὸ ναίωνται, γενόμενον παρὰ ὁ v, οὗ 
παραγωγὸν ναίω. ὅσοι δὲ παροξύνουσιν ὡς ἐπὶ τοῦ ἔσχαται κατὰ 
τὸ νοητὸὺν παραλαμβάνουσιν’ οὐδ' εὐθεῖαν δὲ ὑγιῶς παροξύνουσιν’ 
ὀφείλει γὰρ ὁμοτονεῖν τῷ νέατο" ᾿Απολλώνιος (? ᾿Απολλό- 
δωρος ex schol L.) δὲ διὰ «o0 x γράφει χέαται. Α. οὐδ 
εὐθεῖαν δὲ scripsi pro οὐδ ἐνθάδε δὲ. 

164. διδοῖς: ὡς ὀρθοῖι οὕτως xai ᾿Αρίσταρχος. xai 
γὰρ τὸ τρίτον εἰ μὲν γὰρ μὴ δῶρα διδοῦ (Il. 9, 515) A. 

167. oi δὲ: βαρυτονητέον’ δύο γὰρ µέρη λόγου, dvi 
τοῦ οὗτοι δέ. εἰσὶ δὲ di προπεριέσπασαν, οὐκ εὖ. χρεία γάρ ἐστι 
τοῦ δὲ συνδέσμου. A. 

184. µπερισπαστέον τὸ πεπιθεῖν δεύτερος γὰρ ἀόρι- 
στος. ABL. 

197. ἢ φίλοι ἄνδρες ἱκάνετον. 7, τι µάλα χρεώ: 
ἀμφοτέρους τοὺς συνδέσμους περιαπαστέον' βεβαιωτικοὶ γάρ. A. 

202. καθίστα: ὡς (|. εἰ) καθίστανε τὸ πλΏρες, οὕτως καὶ 
ἐπὶ τῆς ἀποχοπῆς. εἰσὶ δὲ oi ἐκτείνουσιν, ἀπὸ τοῦ ἱστῶ τὴν κλί- 
otv παραλαμβάνοντες. A. v. explicatiora in libro περὶ παθῶν, 
Etym. s. ἵστη μὲν ὄμμα. 

206. xpsiov ὡς Ὀεῖον. γέγονε δὲ παρὰ τὸ κρέας. Cf. 
Et. M. s. v. A. 

220. Βυηλάς: ὡς ἀπαρχάς. τὰ δὲ διὰ τοῦ ηλη µονο- 
γενη ὑπὲρ δύο συλλαβὰς καὶ ὀξύνεται, ὥςπερ τὸ γαμφηλή, Όυη- 
λή, καὶ βαρύνεται, ὡς τὸ ἀνθήλη. A. 
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930. ἐν δοιῇ: περισπαστέον' δοτικὴ γὰρ ἀχόλουθος εὖ- 
θεία τῇ δοιός, οὗ τὸ ÜrÀoxbv δοιή. A. 

206. ᾿Αρίσταρχος ὑφ) ἓν µέρος λόγου τὸ ἐνδέξια, ἐπὶ 
τὴν δὲ συλλαβὴν τὴν ὀξεῖαν ποιῶν' 6 δὲ ᾿ Ασχαλωνίτης κατὰ παρ- 
ολκὴν παραλαμβάνει τὴν ἐν πρόθεσω, ὥςτε εἶναι δέξια σήµατα 
φαίνων, ἄμεινον δὲ τὸ πρότερον. Α. 

240. ἠῶ: τὴν ἠῶ κατ αἰτιατικὴν πτῶσιν περισπαστέον, 
xai τὴν αἰδῶ, οὐ μὴν καὶ τὸ Λητὼ καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα" ἀλλὰ 
τὰ μὲν εἷς o λήγοντα θηλυχὰ ἐπ᾽ εὔθειας καὶ αἰτιατικῆς ὅμο- 
τονήσει ὀξυνόμενα, τὸ δὲ Tóc xai αἰδώς µόνα Stet ἐπ αἰτιατικῆς 
τὴν περισπωµένην vow. A. 

292. οὕτως Ἱρὴν ὀξυτόνως, ὡς ἐν τῇ καθόλου. A. 

321. περίκειται: ὃ ᾿Ασχαλωνίτης 050 ποιεῖ, περί, εἶτα 
κεῖται, xal προπερισπᾷ’ σηµαίνει δέ φησι τὸ περισσῶς χεῖται. 
εἰσὶ δὲ οἳ ὑφ ἓν ἀναγινώσχουσι περίκειται ὡς ἀντίχειται, οἷς 
συγχατατίδεµαι" τί γάρ ἐστι τὸ κωλῦον xal ἐν τῇ συνθέσει τὸ 
αὐτὺ vosiv; Λ. 

3936. θυμαρέα: τῇ Qoi; ἀρέσχουσαν, Ὀυμήρη. σύνΏε- 
τον δέ ἐστι παρὰ τὸ ἄρω Ὀυμαρής, καὶ οὕτως ἀνέγνωμεν », Εὔ- 
µαιος ὃ᾽ dpa οἱ σχπτρον θυμαρές (Od. 17, 199) διὰ τοῦ a. 
(Commode ex Et. addetur ὀξυτόνως.) οὐ γάρ ἐστι παρώνυμον 
διὰ τοῦ Ίρης, τὰ γὰρ διὰ τοῦ pre καὶ ωδης παρώνυµα βαρύ- 
νεται, ξιφήρης, ὁλιγήρης, τοξήρης, ὀνώδης xai βοώδης. A. Cf. 
Lob. Patb. 267. Transiit in Et. M. 458. Scripsimus ἀρέσκου- 
σαν, Ὀυμήρη pro ἀρέσχουσα Βυμήρης, et Ὀυμαρής pro θυμάρης 
ul recte in Et. 

342. αὐτοῦ: 6 ᾿Ασκαλωνίτης δασύνει, odvÜecov ἐχδεχό- 
µενος τὴν ἀντωνυμίαν, ἀγνοῶν ὅτι Όμηρος οὐδέποτε συνθέτῳ 
χέχρηται ἀντωνυμίᾳ. διὸ xal τὰς τοιαύτας κατὰ διάλυσιν ἀναγι- 








νώσκωμεν ,xai µαχόμην κατ ἔμ᾽ αὐτὸν ἐγώ" (Il. 1, 271) καὶ 
υ πυχάσασα € αὐτὴν" (1. 17, 551). τί οὖν ἐστιν ἐνθάδε λέ- 
χειν; ἢ ὅτι λείπει ἡ £o; ὡς τὸ μἔο τ) αὐτοῦ πάντα κολούει" 
(Od. 8, 211), οὕτως καὶ ἐνθάδε , tx» So αὐτοῦ que." A. 
ἀγνοῶν — ἀντωνυμίᾳ addidi ex V. in quo haec sunt: Ilco- 
λεμαῖος δασύνει γοµίζων τὸ πλΏῆρες εἶναι ἑαυτοῦ ἀγνοῶν — 
ἀντωνυμίᾳ. 
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343. δουρικτήτην: δουρικτήτη, ὡς ἀριγνώτη, ἵνα τοῦ 
δουρίχτητος παρώνυμον Tj οὕτως γὰρ φιλεῖ σχηματίζει 6 ποιη- 
τής, ἀμφιρύτη. περιξέοτη' A. De paronymo v. ad E, 372. 

3953. οὐκ ἐθέλεσχε µάχην ἀπὸ τείχεος ὀρνύμεν 
Ἕκτωρ: δύναται τῇ γενοῇ συντάσσεσθαι καὶ μὴ πάντως ση: 
µαίνειν τὸ ἄπωθεν. A. quaest. ep. 94. 

302. ὅςτις ot: εἰς ἁπλῆν µεταλαμβάνεται ἡ ἀντωνυμία, 
ὅςτις αὐτῷ ὅμως δὲι ὠρθοτονήθη (v. Apoll. pron. 64.) πε- 
ρισπασθήσεται οὖν. δείκνυται δὲ ἐν τοῖς περὶ ἀντωνυμιῶν ὡς 
ὅτι ἡ ἐμοί ἐπὶ δοτικης καὶ ἔτι $ σοί ὀξύνονται, T, δὲ οἵ περι- 
εσπάσῦη ἀνακολούθως. A. Addidimus ὅμως δὲ ὠρθοτονήδη. 

393. cómo: Τυραννίων προπερισπᾷ ὡς νοῶσιν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ σοῶ περισπωµένου, ἐπεί, φησί, καὶ τὸ εὐχτικὸν χατὰ dmo- 
χοπὴν εἶπεν ,7 xfy σφιν vis τε σοῷ xai λαὸν ᾿Αχαιῶν" (494) 
καὶ τὸ δεύτερον ,,ὅππως xtv Vis τε σοῷς xal λαὸν ᾿Αχαιῶν« 
(681). Απίων δὲ διὰ τοῦ α γράφει, ἐπεὶ καὶ ἐν ἄλλοις οὕτως 
εὑρίσχεται' , σάωσε δὲ νυχτὶ χαλύψας" (Il. 5, 23) xal , τὸν 
μὲν ἐγὼν ἐσάωσα” (Od. 5, 103) καὶ μἀλλὰ odo μὲν ταῦτα, 
σάω ὃ᾽ ip^ (Od. 13, 230): καὶ ἐπὶ μέλλοντος , κερδαλέης ct 
τίς xev ἐρύσεται ἠδὲ σαώσει (ll. 10, 44). Ἡ δὲ πλείων χρῆ- 
σι, ὦν ἐστι καὶ ὁ ᾿Ασχαλωνίτης, ὡς σώζωσι. xal δῆλον ὅτι τοῦ 
σώωσι συστολὴν αὐτοὺς Os; παραδέξασΏαι. πρόδηλον κἀκ τῆς 
μετοχής »τὼ ὃδ᾽ ἑτέρω ἑκάτερΌεν ἴτην σώοντες ἑταίρους." 
(Od. 9, 430) A. (σαῷς et σοῷς Aristarcheum, v. Didymum 
infr. 681). Cod. oó« et σύῳς in versibus Homericis et in 
priore 7| pro 7. 

308, ἔνθα δέ: δύο µέρη λόγου. ,£vÜa δέ τοι Üdvaxoc* 
(Il. 20, 390) ,, ἔνλα δέ’ κ᾿ αὖθι µένων” (Od. 5, 208) , ἔνθα 
δὲ νῦν τρέψας ἀπὸ τείχεος" (Tl. 22, 16). A. 

426. ἀπομηνίσαντος: ἕν ἐστιυ ὡς ἀπομανέντος' καὶ 
γὰρ τὴν εὐθεῖαν οὕτως οἶδεν , ἀπομηνίσας * (Il. 2, 772). οὕτως 
olüós καὶ ὁ ᾿Ασκαλωνίτης καὶ ᾿Ἀλεξίων, καὶ εἰ παρέλχει δὲ ἡ 
ἀπό, οὕτως ἀναγνωστέον, A. 

449. περιχώσατο: ot μὲν ἀνέστρεψαν, ἵνα γένηται 
περὶ παλλαχίδος oi δὲ περιχώσατο ἀνέγνωσαν, ἵνα σηµαί- 
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νηται τὸ περιοσῶς. καὶ οὕτως μᾶλλον ἐπεχράτησεν ἡ παράδασις. 
οὕτως δὲ xal ᾿Αλεξίων. A. 

452. προμιγῆναι: πρὸ τοῦ πατρὸς μµιγῆναιν ἢ περια- 
σεύει ἡ πρόθεσις. A. 

456, δεοὶ δ) ἐτέλειαν ἐπαράς; site παρέλχει ἡ ἐπί, 
φυλαχθήσεται ὁ τόνος ὁ αὐτός, ὡς ρἐπιβουχόλος ἀνὴρ" (Od. 3, 422) 
καὶ ἐπιαμυγερῶς (ib. 19ῦ.) sits τὸ ἑξῆς ἐστιν ἐπετέλουν, οὐκ 
ἀναστραφήσεται πάλιν, καθότι αἱ συναλειφθεῖσαι οὐκ ἀναστρά- 
φονται σεσηµειωμένου ἐκείνου , στεῦτο γὰρ Ἡφαίστοιο πάρ᾽ oi- 
céusyat (Il. 18, 191) A. 

410, εἰνάνυχες ὡς µονώνυχες, dm εὐθείας τῆς εἰ- 
νάνυξ. A. ? 

485. καί σε: οὐκ ἀναγκαῖον ἐνθάδε ὀρθοτοναῖν οὐδὲ 
γὰρ ἀντιδιαστολὴ πρὸς ἕτερον πρόςωπον. ἀπολεθλυμένως οὖν 
ἀναγνωστέον. Α. 

404. ἀλλὰ σαέ ἐνδάδε ὀρθοτονητέονη: ἔμφασις γὰρ 
δείξεως, A. 

502, παραβλῶπες: προπερισπαστέον ὁμοίως τῷ τυ- 
φλῶπες' ἀπὸ γὰρ ὀξυνομένης εὐθείας ἐγένετο τῆς παραβλώφ. 
τὰ δὲ τοιαῦτα καὶ βαρυνόµενα εὑρέδη xol ὀξυνόμενα, ὥςπερ τὸ 
ἑλικῶπες xal Κύχλωπες, περὶ div ἐντελέστερον λέγεται ἐν τοῖς 
περὶ σχημάτων. Α. 

505. dà px noc: πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα, ὁμοίως τῷ ἀθλλά- 
TOC xol τρίπος. Α. 

906. ἐκτατέον τὸ φθάνει διὰ τὸ µέτρον. A. 

909. Ad h. v. A habet: ἡ διπλή ὅτι περισσὸς 6 δέ oóv- 
δεσµος. διὸ οὐ δεῖ συνεγχλίνειν τῷ ἄρθρῳ τὸν φύνδεσμον. Hic 
est cur coniicias Aristonici et Herodiani notas per epitoma- 
torem coaluisse, et ultima de accentu ab Herodiano non 
fuisse apud Aristonicum sed potius ah Herodiano esse. 
Est tamen aliquid dubitationis praesertim inspicienti scholia 
ad B, 189. (συνεγκλιτικὸς Apollon. coni. 595, 16. ἀσυνέγκλιτος 
ib. 508, 1.) 

916. ἐπιζαφελῶς; ὡς χαλεπῶς, παρέλχει δὰ πάλιν 
ἡ ἐπί, ἐχρῃν δέ, ἐπεὶ παρὰ τὸ ζάφελος έχανε, καὶ ζαφέλως 
ἡμᾶς ἀνεγνωχέναι βαρυτόνως, ἢ καὶ ἐκεῖνο κατ ὀξὺν προφέ- 
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ρεσθαι τόνον. ἀλλὰ μήποτε τὸ μὲν ζάφελος προπαροξύνεται 
λόγφ τούτῳ, ὡς τὰ εἰς ος λήΊοντα συγχείµενα παρὰ τὸ ζα 
προπαροξύνεται, ζάδεος, ζάκοτος. οὕτως ζάφελος. τὸ δὲ ζαφε- 
λῶς περισπᾶται, ἐπεὶ τὰ διὰ τοῦ λως ἐπιῤῥήματα, παραληγό- 
µενα τῷ &, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον φιλεῖ περισπᾶσθαι, ἐντελῶς, 
ἐπιμελῶς, οἷς καὶ τὸ ζαφελῶς συνεξέδραµε. πρόσκειται ὡς ἐπὶ 
τὸ πλεῖστον διὰ τὸ εὐτραπέλως, ἰκέλως. A. Cod. ἐχδρ pro 
ἐχρῃν. Correxit Bekker. 

5260. παραῤῥητοί: ὡς παραμυῦθητοί καὶ νοητοί xac 

ὀξεῖαν τάσιν. Α. 

529. Νουρῆτες: οὕτως ἀνεγνώσθη ὡς ἀβλῆτες, πρὸς 
διαστολὴν τοῦ ,κούρητες ᾿Αγαιῶν" (Il. 19, 248). οὐκ ἐχρῆν δέ, 
καθότι οὐ φιλεῖ τὰ εἰς ης λήγοντα ἐθνικὰ ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν 
ὀξύνεσθαι. ἐλέγχεται δὲ καὶ ἡ χκλίσις τοῦ χουρῆτες ἐν τῇ χλίσει 
τῶν ὀνομάτων. ΑΛ. 

540. ἔδων; ψιλῶς τὸ ἔθων, καθότι ἐδιδασχόμεια καὶ 
ἐκ τῆς συναλοιφῆς ,T, € μάλιστ εἴωῦε" (ll. 5, 766). καὶ ἄλλως 
τὸ & πρὸ τοῦ Ὁ οὐ δασύνεται, εἰ μὴ εἴη ἀντωνυμιχὺν ἐξ ἀπο- 
βολῆς τοῦ σ, σέθεν ἔθεν, τὴν γὰρ ὑπό τινων φερομένην ἔδων 
παραιτητέον. Α. ἔδων scripsimus pro ἔδον. 

907. κασιγνήτοιο: ὡς ᾿Αδμήτοι, ctis δὲ προπερι- 
σπῶσιν ὡς λευχοῖο, ἵνα Ἰένηται κασιγνητικοῦ: ἡ γὰρ ᾿Αλδαία, 
φασίν, οὐχ ἕνα εἶχεν ἀδελφόν. δύναται µέντηι xal τὸ βαρυνό- 
µενον ἐνιχὸν ἰσοδυναμεῖν τοῦ κασιγνητικοῦ. A. «Φφασίν scripsi 
pro φησίν. 

97l. Ἱεροφοῖτις: τὰ εἰς "n παρώνυμα Βηλυκά, παρα- 
xit τοῖς sic Ἡς ἀρσενικοῖς βαρυνοµένοις, προπερισπᾶται, εἰ 
φύσει μακρᾷ παραλήγοιτο, πρωθῆβις, πολιῆτις, αλεῖτις, πλανῆτις, 
πρεσβῦτις. οὕτως δὲ xal ἠβροφοῖτις. ὅσα δὲ παρὰ τὸ πωλεῖν ἐστίν, 
ἀνεβίβασε τὸν τόνον, ἀρτόπωλις, ἀλφιτόπωλις' ἀλλ οὖν xal ὅσα 
παρὰ τὸ αοῖτος, παράχοιτις, ἄχοιτις. τὸ μέντοι δολόμητις οὐκ ἔστι 
θηλυκὸν ἀλλὰ xal ἀρσενικόν' καὶ ἴσως τὸ μῆτις ἔγκειται, ὡς τὸ 
πολύμητις δολόμητις. καὶ ἔστι σύνθετον. A. 

8I. ἐπ) ἐμβεβαῴς: εἴτε ἓν µέρος λόγου ἐπεμβεβαώς, 
ὡς ἐμμεμαώς, εἴτε τῇ ὁδοῦ γενικῇ συνάπτεται, οὐ δύναται ἄνα- 
στρέφεσθαι’ συνήλειπται γάρ. Α. 
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605. τιμῆς ἔσεαι;: τινὲς τὸ τιμῆς διὰ τοῦ t γράφουσιν, 
ἀπὺ γὰρ τοῦ τιµήεις. οὕτως καὶ τὴν αἰτιατικὴν εἶπε , καὶ χρυ- 
σὺν τιμῆντα” (11. 18, 419). καίτοι λόγος ἐστίν, ὡς πᾶσα εὖ- 
δεῖα ἀρσενικοῦ ὀνόματος ἐν τῇ τελευταίᾳ δύο ἔχουσα φωγήθντα 
ταῦτα ἐκφωνεῖ, χωρὶς τοῦ Θρᾷξ. οὐκ ἐπείσθη δὲ T, παράδοσις. 
Αρίσταρχος γὰρ veu τοῦ t οὐχ ὑγιῶς δὲ γενικήν ἐκδέχεται, 
λειπούσης φράσεως' τιμῆς γάρ qrow ἄξιος ἔσῃ. ὁ δὸ Ἆπϊρις 
βοηθῶν αὐτῷ φησιν ὅτι ἐπιφέρει ροὔτι µε ταύτης χρεώ τιμῆς." A. 
Herodianum voluisse τιμῆς sine ι subscripto, sed pro ad- 
iectivo accepisse ex τιµήεις, patet ex M, 201. Cf. Io. ΑΙ. 
p. 8, 30. Arcad. 26, 17. Cod. θράς: 

ἀλαλκών: ὀξυτονητέον' «δευτέρου γὰρ ἀορίστου ἐστίν. 
ὡς ἀγαγών xol ἀγαγεῖν, οὕτως καὶ ἀλαλκών καὶ ἀλαλκεῖν. A. 

614. ἵνα µηµοι ἀπέχὃηαι φιλέοντι:; 6 ᾿Ασχαλω- 
νίτης ἀναγινώσχει ἵνα µηµοι τὰς δύο βαρυτόνως, οἷον ἵνα μὴ 
ἐμοὶ κατ ὀρὺὴν τᾶσιν’ συγχριτικὴ γάρ ἐστι, φηαίν, ὡς πρὸς τὸν 
᾿Αγαμέμνονα, xol ὑγιῶς φησιν. Ἡ μέντοι παράδοσις ἐγλιτικῶς 
ἀνάέγνω, ἐπὶ τὴν µή τὴν ὀξεῖαν τιθεῖσα, ὁμοίως τῷ. μή pot 
οἴνον ἄειρε' (11. 6, 964), τῷ μὴ εἶναι ἐν τῇ ἀντωνυμίᾳ τὸ 6, 
ἀλλ ἀποβεβλῆσθαι, καὶ ὁμοία ἐστὶν ἡ πλάνη τῷ ή p ἀνάειρε 
7, ἐγώ σε” (Il. 28, 124) καὶ τῷ ,,τάχα δή µε διαῤῥαίσουσι xal 
αὐτόν" (Od. 1, 251), s'js é£yp καὶ ταῦτα ὀρθοτονεῖσθαι. ἀλλὰ 
τῷ μὴ ὁρᾶσθαι xac ἀρχὴν τὸ & οὕτως ἀνέγνωσαν' τοῦτο γὰρ 
ἐπαχολουδεῖ τοῖς πρωτοτύποις, ἐχρην δὲ αὐτοὺς ἐπιγνῶναι ὅτι 
χρᾶσις δύναται ἐπαχολουθεῖν, καὶ οὕτως ῥῶσαι τὴν ὑγιῃ ἀν- 
άγνωσιν. A. 

680. αὐτόν σε: 6 ᾿Ασκαλωνίτης ὀρθοτονεῖ τὴν σέ, 
ἐπεί, φησίν, del μετὰ τῆς ἐπιταγματικῆς αἱ πρωτότυποι φιλοῦ- 
otv ὀρθοτονεῖσθαι. ἐχρῃν δὲ αὐτὺν ἐπὶ τοῦ πρώτου καὶ δευ- 
τέρου προςώπου ὁρίσασθαι, παραιτήσασθαι δέ τινα Ομηρικὰ ἆλ- 
λως ἀνεγνωσμένα δι’ αἰτίαν τινά. » κελεύετέ p. αὐτὸν ἑλέσθαιί 
(Il. 10, 242): μεὶ µή τίς d αὐτόν'. ἄλλως τε αἱ πρὸ τῆς αὐτός 
εἰσιν aí ὀρθοτονούμεναι, οὐχ αἱ μετὰ τὴν «Tóc. ἐγκλιτικῶς οὖν 
ἀναγνωστέον, A. Cod. τις σαυτόν. 
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18. Πάμφιλος τὴν ἐπί ἀναστρέφει' πιανώτερον δέ ἔστι 
τὸ ἀχόλουθον φυλάττοντας Ἀἀναγυώσχειν ἐπὶ πρῶτον Νέστορα. 
οὕτως 6 ᾽Ασκαλωνίτης, A. 

19. εἴτινά ot σὺν μῆτιν ἀμύμονα τεχτήναιτο: 
εἰσὶν ot ἀνέγνωσαν καθ ἓν µέρος λόγου, ὡς εὔμητιν, κακῶς" δύο 
γάρ ἐστι µέρη λόγου σὺν xol μῆτιν' τὸ δὲ ἑξῆς ἐστι αυντεκτή- 
ναιτο μῆτιν. Α. 

25. οὐ δὲ γὰρ αὐτῷ ὄπνος ἐπὶ βλεφάροισιν 
ἐφίζανε; Ἱυοραννίων τὴν αὐτῷ ἀντωνυμίαν καθ S ἐλάμ- 
βανεν ὡς ἐν τῇ συνηθεία" 6 δὲ ᾿Ασκαλωνίτης τὸν αὖ σύνδεσμον 
παρελάμβανε, xoi τὸ τῷ ἰσοδυναμοῦν τῷ τούτῳ, ὁμοίως τῷ 
»τοῦδ) αὖ τοῦ λοκάβαντος" (Od. 14, 161). ἴση δέ yox δοκεῖ 
Ἡ ἀνάγνωσις εἶναι, ἐπὶ μέντοι τοῦ τοῦδ αἶ τοῦ λυκάβαντος κατε- 
πεϊγόν ἐστιν ai, εἶτα τοῦ ἀναγνῶναι' χωλύεται Ὑὰρ ἐνθάδε ἐμ- 
παραληφυηναι ὑπὸ τοῦ σηµαινοµένου τὸ αὐτοῦ. (cf. schol. Q. 
eo loco.) A. 

98. ᾿Αρίσταρχος ἐπίσκοπον ὡς κατάσκοπον. Νικίας δὲ 
ἀναστρέφει τὴν ἐπί, (y' ᾖ ἐπὶ Τρώεσσιν. εἶσὶ 08 di ἀναγνώκασιν 
ἐπισκοπόν ὡς ἀγακλυτόν, ἵνα, παρέλκη Ἡ ἐπί. ἄμεινον δὲ τῷ 
᾿Αριστάρχῳ συγκατατίθεσθαι’ καὶ γὰρ ἤδη Ἡ συνήθεια ἐπίσταται 
τὴν τοιαύτην σύνθεσιν. χρὴ δὲ νοεῖν ὅτι πλλὴ Ἡ Ἰρῆσις τοῦ 
ὀνόματος παρὰ τῷ πονητῇ ἐν ἁπλότητι xol ἐν συνθέσει" ,.ὅμω- 
ἄων σχοπός ἐσσι' (Od. 22, 396) ,,καὶ ἐπίσκοπος ἦσιν ἑταίρων" 
(Od. 8, 163). A. Inserui ἐπίσκοπον ὡς post ᾿ Αρίσταρχος. 

$06. φυλάχων: ὡς σχυλάκων' ἐπὶ γὰρ τῶν ἀνδρῶν τέ- 
τακται οὐκ ἐπὶ τῶν τόπων. Α, 

65. τὸ ἁβροτάξομεν Φιλωτέον ὁμοίως τῷ Ίμβροτες. 
τιὸς γοῦν κυρίως ἡγοῦνται τὸ βροτοῦ μὴ ἐπιτυχεῖν ἀλλ ἅμαρ- 
τεῖν, ὥςτε καὶ στέρησιν ἔγχεισθαι. A. 

67. ἐγρήγορθαι;: τὸ ἐγρήγορθαι ἀνέγνωμεν προπαρο- 
ξύνοντες, οὐκ ἐχρῆν δέ. εἴτε γὰρ συγχοπή ἐστι τοῦ ἐγρηγορέναι, 
eite παθητικός, ὀφείλει παροξύνεσῦαι, καθότι τὰ εἰς Όαι λήγοντα 
ἀπαρέμφατα, ἔχοντα πρὸ τοῦ Ὁ ἀμετάβολον, παροξύνεται, κε- 
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χάρθαι, τετίλθαι, ἐσπάρῦαι' µίαν μέντοι ἀφορμὴν ὁρῶῷ τοῦ δύ- 
νασθαι προπαροξύνεσθαι τὸ ἐγρήγορῦαι τὸ τὰ elg αι λήγοντα, 
vj ορ συλλαβῇ παραληγόµενα, μὴ παρ ἄλλῃ cw διαλέκτῳ 
ὁρᾶσθαι, ἢ τῇ Αἰολίδι, τέτορθαι, µέμορῦαι, ἔφθορθαι". ὅθεν ἐπεὶ 
1 sapis Λἰολικωτέρα ἐγένετο, xal 6 τόνος ὁμοίως τοῖς προ- 
χειμένοι, A. Addidi πανητικός Eust. et, quo item venit, 
Etym. 312, 41 habent ille εἴτε ἀπὸ τοῦ ἔγρω γίνεται, hoc 
εἴτε ἀπὸ τοῦ ἐγείρω. 

93. αἰνῶς γὰρ Δαναῶν περιδείδια: πιβανώτερόν 
πώς ἐστιν ἀναστρέφειν' δύναται δὲ καὶ τὸ ἕτερον. A. 

95. ἐκθρώσχει: Nuage xav! ἰδίαν τὴν πρόθεσιν ποιεῖ, 
ἵνα τὸ ἑξῆς γίνηται ἐκ στηθέων Ὀρώσχει. ἄμεινον δὲ By ποιεῖν, 
ἐχθρώσχει ὡς ἐχτρέχει. A. Cod. ἐκτρέχειν, 

ὑπό: καχῶς Nuíag ἀναστρέφει μεταξὺ γὰρ πέπτωχεν 
6 δέ. A. 

105. ὅσα πού νυν ἐέλπεται;: τὸ νῦν ἐνθάδε συσταλ- 
τέον διὰ τὸ µέτρον, ὥςπερ xol ἐπὶ τοῦ ,, δεῦρό vuv 7 τριπόδος" 
(Il. 23, 485). A 

109. δουρὶ κλυτόν: τὸ κλυτός, εἰ πτωτικὸν κατάρχοι 
ἐν συνθέσει, βαρύτονόν (v. Et. et Schol. Od. mox laudatos) 
ἐστι, τοξόκλυτας, ὀνομάκλυτος, sl δὲ ἅπτωτον (addiderat for- 
tasse, si accurate hic loqui animus erat, ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν 
propter πρόχλυτος v. Epim. Cram. 1, 378 vel Et. M. p. 215, 25 
Schol. Od. «, 30) φυλάσσει τὸν αὐτὸν τόνον, περικλυτός 
ἀγαχλυτός. q^ γὰρ σύνθετόν ἔστι, ὃῆλον ἐκ τοῦ µένειν τὸ a 
τῆς ναυσί ὁοτικῆς" xav ἰδίαν γὰρ παρὰ τῷ notti, ἢ διὰ τοῦ η 
λέγεται T διὰ τοῦ ε, ἐν δὲ συνθέσει διὰ τοῦ a, Ναυσικάα, Nav- 
σίδοος. τὸ μὲν οὖν δουρὶ κλυτὸς ἐν παραθέσει ἐστί. A. Ἱπ- 
serui βαρύτονον post συνθέσει, scripsique παραθέσει pro παρα- 
συνθέσει. 

134. οὔλη δ᾽: ὡς κούρη' οὕτως γὰρ καὶ (k ἀρσενικὸν 
αὐτοῦ ἐβαρύνετο ,,οὔλων τε ταπήτων” (ll. 16, 224). τούτῳ 
συγχατατίθεται xal 6 ᾿Λσκαλωνίτης καὶ ᾿ Λλεξίων xai ᾿Αρίσταρ- 
χος. xol μήποτε ἀνάλογος Ἡ παρὰ τῷ ποιητῇ ἀνάγνωσις πρὺς 
τὴν xoti» συνήδειαν, εἴ γε ὀξυτονοῦσι τὸ ὄνομα, λέγοντες οὐλὸς 
ἄνθρωπος xoi οὐλὴ χόµη. οὐ δέον δέ: τὰ γὰρ εἰς λος λήγοντα 
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δισύλλαβα μὴ ἔχοντα πρὸ τοῦ A ἄλλο σύµφωνον, παραληγόµενα 
δὲ τῷ ο ἴτοι µόνῳ T, μεὈ᾽ ἑτέρου φωνήεντος, βαρύνεται, πόλος, 
τόλος, Βόλος, χοῖλος, δοῦλος, οὕτως xol οὖλος. προςέθηχα δὲ 
μὴ ἔχοντα πρὸ τοῦ λ ἄλλο σύµφωνον διὰ τὸ μοχλός, πολλός. τὸ 
µέντοι θολός ὀξυνόμενον πρὸς ἀντιδιαστολήν ἐστι. A. 

114. 7: ἄμφω τοὺς συνδέσμους ἐγκλιτέον' διαζευχτιχοὶ 
γάρ εἶσιν. V. 

210. τὴν σφίσι νῦν ὀρθοτονητέον, καὶ διὰ τὴν σύνταξιν 
καὶ διὰ τὴν µετάληψιν. εἰς γὰρ σύνῦετον. A. 

249, κελεύετέ μ᾿ αὐτόν: ᾽Λλεξίων τὸ ε τῇ ἀντω- 
νυµίᾳ δίδωσιν, οὐ τῷ ῥήματι τελικόν, xal δοχεῖ ὀρθοτονεῖν, ὡς 
εἰ καὶ συνθέτως ἐλέγετο ἐμαυτόν. καὶ τοῦτό γε ἐχρην εἶναι. del 
γὰρ ai τοῦ πρώτου προςώπου ἀντωνυμίαι προτασσόµεναι τῆς 
αὐτός ὀρβοτονοῦνται. ὃ μέντοι ᾿Ασκαλωνίτης καὶ ᾿ Αρίσταρχος 
ἐψχλιτικῶς ἀνεγνώχασιν, ἐπὶ τὴν τε συλλαβὴν ποιοῦντες τὴν 
ὀξεῖαν, ἵνα μὴ ὡς κατάλληλον φανῇ τὸ ἐμαυτὸν ἑλέσθαι. Α. 

246. ἑσπομένοιο: δύναται καὶ σποµένοιο, ὥς qnot 
6 ᾿Ασχαλωνίτης' καὶ ὅμοιόν ἐστι τοῦ ,,6 δὲ ἑσπόμενος περὶ 
δουρί« (Il. 18, 570). εἰ δὲ ᾿Αρίσταρχος δασύνει τὸ εἰ δέ συ 
(est nunc ἀλλὰ σοί) ὦ pé ἀναιδές dw ἑσπόμεῦ (1. 1. 158) 
ἀνάγκη moa χατ αὐτὸν δασύνειν καὶ τὴν μετοχὴν xal ἀπὸ τοῦ 
& ἄρχεσθαι. A. 

241. περίοιδε: oi μὲν ὡς σύνοιδε ἀνέγνωσαν, ἓν ποι- 
οὔντες xal τρίτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν' οἵ δὲ κατὰ παράθεσιν 
ἵνα γένηται περισσῶς οἷδε. δύναται δὲ καὶ ἐν τῇ ! edes τὸ 
αὐτὸ νοεῖσθαι, ὡς xol ᾿ Αρίσταρχος βούλεται, A. 

258. καταῖτυξ: f, καταῖτυξ προπερισπᾶται, πάντα τὰ εἰς 
υξ συστέλλει τὸ o, τὰ μέντοι διὰ τοῦ κ΄ χλινόµενα ἐνίοτε ἐκτεί- 
νει τὸ υ ἐπὶ τῶν ἄλλων πτώσεων, olov βόμβυχος, χήρυκος' 
τὸ γὰρ ,,κήρυκι ᾿Ἠπυτίδῃ” (11. 17, 324) συνέσταλται διὰ τὸ 
μέτρο. A. Inserui verba ἐπὶ τῶν --- κήρυχος V. περὶ 
διχρ. 285, 291 sqq. 

200. Ἐλεῶνος: εἰσὶν οἳ φιλοῦσιν. 6 δὲ ᾽Ασχαλωνίτης 
φησὶ δασύνεσθαι. ἔστι δέ τια ἃ Ἱστορία τοπικ κατέχεται, 
οὕτως οὖν καὶ ἐπὶ τούτου. ἱστοροῦσι γὰρ οὕτως δασέως τὴν πό- 
Aw λέγεσθαι: πῶς οὖν ἐν τῷ καταλόγῳ φιλῶς ἀνέγνωμεν μοῖ v 
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Ελεῶν) εἶχον (1. 2, 500); φασὶ γὰρ κἀνταῦδα τὴν Βοιω- 
τιακήν εἶναι πόλιν. εἰ μὴ λέγομεν ὅτι οὐ πάντως ἐπιχρατεῖ ἡ 
ἀπὸ τῶν ἐθνῶν χρῆσις καὶ ἐπὶ τὴν Ὁμηρικὴν ἀνάγνωσιν. Α. 
Addidi quae sunt ab εἰ μὴ usque ad ἀνάγνωσυ; nam 
hoc fere excidisse certissimum v. M, 20.  Aristarch. stud. 
Hom. p. 212. 

219. κατ αὐτόθι: φασὶ παρέλχειν τὴν xatd: διὸ φυ- 
λάσσειν τὸν αὐτὸν τόνον. κἂν μὴ παρέλκι δέ, συντάσσηται δὲ 
τῷ λιπέτην, οὐ δύναται ici oc ndn κατὰ δύο τρόπους, xal 
ἐπεὶ συνήλειπται xal ἐπεὶ μεταξὺ πέπτωχεν 6 δέ σύνδεσμος. A. 

281. εὐκλεῖας περισπαστέον’ ἐκ γὰρ τοῦ εὐχλέας ἐγέ- 
νετο χατ᾽ ἐπένθεσιν τοῦ v λέγει γάρ, Ob ἡμᾶς εὐχκλεεῖς καὶ ἐν- 
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δόύξους. οἱ δὲ ἐχτείνοντες ἄνευ λόγου ἐχτείνουσιν. A. 

292. Πτολεμαῖος 6 τοῦ ᾿Οροάνδου ἀνέγνω Ίνιν ὡς μῆ- 
νιν' καὶ τοῦτο ὀφείλει εἶναι τὸ ἀνάλογον Ῥυραννίων δὲ ὀξύνει 
τὴν πρώτην' xai ὃῆλον ὅτι δώσει xai τὴν ἐπὶ τέλους ἐκτεί- 
νεσθαι" ὀξεῖα γὰρ κατὰ μαχρᾶς βραχείας ἐπιφερομένης οὐ πίπτει 
κατὰ τὸ χοινὸν ἔθος, ὑπεσταλμένων τῶν σεσηµειωμένων, λέγω 
δὲ τοῦ εἴθε, αἴθε, ναΐχι, περὶ ὦν xal λόγον δεδώκαµεν. τάχα 
οὖν xal τὸ ηνιν ἐκτείνι ὁ Τυραννίων διὰ τὸ µέτρον, οὐχὶ διὰ 
τὸ πληθυντικὸν » ἥνις ἠχέστας" (1l. 6, 09): καὶ γὰρ πόλις λέ- 
Ίουσι xal πόλιν xol µάντις καὶ µάντιν. A. 

901. oi: ὀρθοτονεῖται καὶ περισπᾶται xal εἰς σύνΌετον 
µεταλαμβάνεται. A. 

335. κρατὶ δ ἐπὶ κτιδέην κυνέην: 6 'Aoxa- 
λωνίτης ἀναστρέφει ἵνα γένηται ἐπὶ κρατί, οὐχ ὑγιῶς' µέσος γὰρ 
πέπτωχεν ὁ δέ. τὸ δὲ ἑξῆς δεῖ διαστέλλειν κατὰ τὸν ποιητὴν 
χκτιδέην ἀπὸ τοῦ x ποιουµένους τὴν ἀρχήν, ἐπεὶ ἐν ἑτέροις φησὶ 
τοῦ ὃ᾽ ἀπὸ μὲν κτιδέην" (408). A. 

901. ἐπί; ox ἐνθάδε ἀναστρεπτέον' μεταξὺ γὰρ mdÀw 
σύνδεσμος, ἐφ᾽ ὕσον pur A. 

313. ἐύξου: Πτολεμαῖος περισπα, λέγων ἐκ τοῦ ἐὐξόου 
συνηλεῖφῦαι,. οὐκ ἀναγκαῖον Of* εἰ γὰρ ἤδη τέτριπται εὔξου ὡς 
ἠσύχου, ὃῆλον ὅτι τὸ ἐύξηως πολὺ πρότερον ἐύξους ἐγένετο ὡς 
εὔνους' xal οὕτως τὸ εὔξου ώς εὔνου. A. 
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400. δέελον: ταὐτόν ἐστι τῷ OTAov: διὸ καὶ τρίτη ἀπὸ 
τέλους ἡ ὀξεῖα καὶ φιλοῦται τὸ δεύτερον Ἔ, À. 

415. παρ) αὐτῷ ὃ᾽ ὠχέες ἵπτποι Et ἐπιδιφριάδος 
πυμάτηςἱμᾶσι δέδεντο: φιλωτέον τὸ £C τὸ γὰρ ἑξῆς ἐστιν, ἐκ 
πυµάτης, ἐκ τῆς ἄντυγος ἐδέδεντο τοῦ δίφρου, ἐξ ἀχρᾶς τῆς ἐπι- 
διφριάδος. ἔνιοι δὲ κακῶς δασύνουσιν ὥςτε κατὰ τὸν ἀριθμὸν 
ἕξ ἵππους Ὀεδέσοαι. A. 

503. ϐ. 7. 9: διαπορητιχὸς 6 ὕστερος, διὸ περισπαστέος.: 
τὸν δὲ πρῶτον xal δεύτερον ἐγχλιτέον. A. Sic scripsi pro 
διαπορητικοὶ oí ὕστεροι. Orb περισπαστέον τὸν δεύτερον. τὸν δὲ 
πρῶτον xab τρίτον ἐγχλιτέον. v. quaest. ep. p. 59. 

546. ἡ τίς σφωε πόρεν: τὸ ῥῆμα ἀπὸ τοῦ π ἄρχε- 
ται xol ἡ σφωέ τρίτου προςώπου ἐγκλιτική ἐστι, σηµαίνουσα τὸ 
αὐτούς' τίς t dg σφωε Ὀεῶν", (Il. 1, 8) μάλλά σφωε δόλος 
καὶ δεσμός" (Od. 8, 317): ὥςτε οὐκ οἶδεν ὁ ποιητὴς οὐδὲ µο- 
νοσύλλαβον τὴν σφώ, εἰ μή ποτε ὀρθοτονεῖται xal δευτέρου προς- 
ώπου ἐστὶ καὶ σηµαίνει τὸ ὑμεῖς 7, ὑμᾶς ,,σφὼ δὲ µάλ ἠθέ- 
λετον” (Il. 11, 782). ἔνθεν οὖν οἱ ἀκριβέστερον αὐτὰ παρα- 
φυλάξαντες ἔχθλιφιν δεδώχασι τοῦ ε ἐν τῷ μεὶ py, σφω Αἴαντε 
διέκρινον” (Tl. 17, 531) ἵνα τὸ διηνεχὲς φυλαχῦῃ. A. 

ὤἼ4. τοῦ ἐπεί τὴν τελευταίαν ὀξυτονητέον' ἐγκλιτικὴ 
γὰρ ἡ σφίν. A. 
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24. βαρύνεται τὸ οἶμος ὡς οἶκος' δοχεῖ δέ pot χατά τινα 
ἀφορμήν' φιλεῖ γάρ πως τὰ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα µονο- 
devi, ἀπὸ τῆς οι διφθόγγου ἀρχόμενα βαρύνεσθαι, ὁπότε πρὸ τῆς 
ὃς συλλαβῖς σύµφωνα T, σύµφωνα ὑπάργχει — φημὶ δὲ διὰ τὸ 
Οἷός οὕτως γὰρ λέγεται ὃῆμος mag ᾿Αὐηναίοις κατ ὀξεῖαν τά- 
aw — oiov οἶχας, αἶτος, οἶκτος, οἶνος, οὕτως καὶ οἶμος. A. 

99. λευκοί; ὀξυτονητέον, ἵνα ἐπὶ τῶν ὀφθαλμῶν κέη- 
ται. θἶσὶ δὲ οἳ περισπῶσιν, ἵνα γενικὴ γένηται, ἐπίθετον τοῦ xao- 
σιτέρου, κακῶς' ἔθος γάρ ἐστι παρὰ τῷ ποιητῇ τὴν θεσσαλικἠν 
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τἀύτην καλουμένην γενικὴν εὑρίσκεσθαι, el μὴ µέῖρον χωλύοι' 
εἰ γὰρ χωλύοι, f, κοινή παραλαμβάνεται. παρθχτέταται τὸ χβφᾶ- 
λαιον Ἡρωδιανφι Α, 

90. ἡ ἐπί πρὸς τὸ ἐστεφάνωτο συντάσσεται’ διὸ τὸν 
τόνον φυλακτέον. A. 

9l. φὺὰν' 6 ᾿Αρίσταρχος βαρύνει καὶ δἥλον ὅτι ὑγιῶς᾽ 
χοιµίζεται γὰρ f, ὀξεῖα ἐν τῇ συνεπεία" εὺς 0' inel οὖν Τρῶ- 
de τε" (Il. 13, 1). ἔστι δὲ 6 γνοῦς τοιοῦτος, ἔφθασαν δὲ χατὰ 
τὸ πολὺ οἱ πεζοὶ τοὺς ἰππεῖς προδιαταγέντες ἐπὶ τῆς τάφρου. A. 

68. ὄγμον: ὡς ὄλβον. τὰ γὰρ εἷς ος λήγοντα δισύλ- 
λαβα μονογενῆη ἀρχόμενα ἀπὸ τοῦ o καὶ ἔχοντα δύο σύµφωνα 
3, πλείονα βαρύνεσΏαι Ῥέλει, olov ὄχνος, ὄμβρος, ὄβρος, ὅσσος, 
Όρθος (sc. Όρθος τὸ µονογενές ut loquitur Q, 316. ubi vid.) 
ὄρφος. οὕτως xol ὄγμος. A. ὄὅσσος Eust. habet, Cod. ὅσσος. 
Sed nec illud credo ab Herodiano hic cum reliquis positum 
esse. Fort. ὄγχος. 

19. τὸ πάρεσαν τρίτη ἀπὸ τέλους f, ὀξεῖα' ἐκ δέ τοῦ 
παρῆσαν ἐγένετο. A. 

ἔκηλοι: δασύνεται. τὸ γὰρ ε πρὸ τοῦ x δασύνεσθαι 9ά- 
λει, ὁπότε μὴ ἐκ χλίσεως τυγχάνοι βήματος T, ἀπὸ προθέ- 
σεως. A. cf. E, 159 ubi additum 7, μεμελετηχὸς ἀφαιρεῖσοαι. 

88, ἅδος: δασυντέον' τὸ γὰρ α πρὺ τοῦ ὃ ὃν καὶ μὴ 
ἔχον στερητικἠν ἔννοιαν T, χρᾶσίν τινα (h. e. vel, etiamsi στερη- 
τιχὸν sit, tamen crasin habeat) δασύνεσθαι Ὀέλει, στερητιχὴν 
μὲν οὕίώς, κατὰ χρᾶσιν, ἀδαής ἀδρανής ἀδευχής. (Ἠαεο sic 
scribenda videntur: οὕτως ἀδαής, ἀδρανής, ἀδευχής, κατὰ κρᾶ- 
ow ἄδης cf. Arcad. 197, 19.) μὴ οὕτως δὲ ἔχον ἀδρός, ἁδινός, 
“Αδρίας. δὺ καὶ τὸ ΄Αδωνις κρεϊττόν ἐστι δασύνειν, ἵνα καὶ παρὰ 
τὸ ἀδεῖν τῇ δαίµονι ἐτυμολογήῦῇ. A. Cf. ad hunc locum 
supra E, 203. Praeterea huc pertinet lexic. de spiritu post 
Amm. p. 189 τὸ 'Aópíag παρ Ομέήρῳ δασύνεσῦαί φησιν Ἡρω- 
δίανός, ἐν δὲ τῷ κανόλου φιλοῦσθα. — Moschopul. αρ. Titz. 
p. 92. Αδρίας, ei καὶ Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ Όμηρικῇ προςῳδία 
φιλοῦσθαί φησι. (Οι! illud παρ Ὁμήρῳ quid sit recte inter- 
pretatur, caeterum negligentia rem pervertit, 
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101. B3; p Ἴσον: κατὰ διάστασίν ἐστι, BT, ῥα, εἶτα "loóv 
τε xal Αντιφον. A. | 

141. ἔμεν: δασυντέον' τὸ γὰρ εἶναι xal ἀφεῖναι παρα- 
γωγῶς γέγονεν ἕμεναι, ὡς τὸ θὈεῖναι Ὀέμεναι. A. 

160. xsív: λέγει 6 τεχνιὸς ἐν τῷ ὑπομνήματι τοῦ 
περὶ παθῶν Διδύμου" τὰ ὀξύτονα ἠνίκα ἐκδλίβηται τὴν ὀξυνο- 
µένην συλλαβήν, ἀναπέμπει τὴν ὀξεῖαν ἐπὶ τὴν ὀπίσω συλλαβήν, 
καὶ ἐὰν T| ἡ ἐκθλιβεῖσα συλλαβὴ f, ἔχουσα τὴν ὀξεῖαν βραχεῖα, 
{ δὲ ὀπίσω συλλαβή φύσει µαχρά, τῷ τονικῷ παραγγέλµατι γίνε. 
ται περισσώµενον. περισπᾷ γοῦν τὸ ὃῆλον (δεῖλ Heyn.) ἐν δὲ τῇ 
Ὁμηρικῇ προςῳδίᾳ ἐναντιοῦται τούτῳ. A. Cf. Β, 201 οἱ A, 441. 

192. ἄλεται. φιλοῦται εἴτε ἐπὶ τοῦ ἐκχλίνειν τάσσηται, 
ὥς φησιν ὁ ᾿Ασκαλωνίτης, site ἐπὶ τοῦ συστραφῖναι, ὡς xal Τυ- 
ραννίων, ᾧ xal μᾶλλον συγχατατίθεµαι. πολλὴ δὲ ᾗ χίνησις αὐτοῦ 
παρὰ τῶ ποιητῇ ὁριστιχὸς μὲν γὰρ δεύτερος ἀόριστος ,,τῇ ὕπο 
πᾶς idv" (M. 13, 408) καὶ πληἈυντικὸν τρίτον |χατὰ συγκο- 
πὴν $00 δή τοι el; ἄστυ ἄλεν" (Il. 22, 12), ἀπαρέμφατόν τε 
»7j λαοὺς εἰς τεῖχος ὁμοκλήσειεν ἀλτναι (Il. 16, 714) «καὶ ὥς- 
περ Ἡ Φφανείς μετοχὴ οὕτως xal ἡ ἀλείς μοἴμησεν δὲ ἀλείς 
(1. 22, 308) καὶ οὐδέτρον ,,j Χειµέρον ἁλὲν ὕδωρά 
(11. 23, 420), καὶ πληΏυντικὸν ἀρσενικὸν ,αὐτὰρ ἐπεί x ἐς τεῖ- 
yos ἀναπνεύσωσιν ἀλέντες“ (Il. 21, 534), καὶ γενικὴ ,,πόλις 
ὃ ἔμπλητο ἀλέντων ““ (Il. 21, 607). τούτου τοίνυν ὑποτακτικὸν 
ἄληται ὡς λάβηται, συστολὴ οὖν ἐγένετο 7, µεταβολὴ ἐγκλίσεως 
ὁμοίως τῷ , ἐπεὶ ἄρ xev ἀμείψεται ἔρχος ὀδόντων * (Il. 9, 409): 
» ὄφρα xal ἄλλος πτωχὸς ἀλεύεται ἠπεροπευτής« (Od. 14, 400) 
xai τὸ ,7| αὐτὸς φδίεται πρώτῳ ἐν ὁμίλῳ« (Il. 20, 115). τὸ 
δὲ ὅλον γέγονεν ἀπὸ τοῦ ἀλῶ, ὃ σημαντικόν ἐστι τοῦ πλανῶ, 
ὅπερ ψιλοῦται. A. Cf. X, 76. — Initium Et. M. 59. 

229. Μισσῆς: ὡς Ἑρμῆς xol µήποτε παρὰ τὸ Κισσὸς 
παρώνυμόν τι ἐγένετο Κισσέας καὶ κατὰ συναλοιφὴν Μισσῆς, A. 

209. ot: ὀρθοτονητέον' sl; γὰρ σύνθετον f, µετάληψις, A. 

λές: 6 μὲν ᾿Αρίσταρχος ὀξύνει 6 δὲ Αἰσχρίων περισπᾶ. 
ὡς γὰρ παρὰ τὸ μῦς μῦν φησὶ xal νοῦς νοῦν οὕτως xal λῖς 
My* ἐπί τε λῖν ἤγαγε δαίµων“ (480). καὶ ἔστι συγχατατί- 
Üscümt τῷ Αἰσχρίωνι, ὅτι μᾶλλον ὀφείλει περισπᾶσθαι, εἰ xal 
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μηδὲν τῶν εἷς ις ληγόντων καὶ ἀρσενιχὸν "évog ὑπισγνουμένων 
περιεσπάσθη. xal τάχα καθ΄ ἕτερον λόγον, ἵνα τὸ ἐπιθετιχὸν 
καὶ σημαῖνον γένος Ὀηλυχὸν καὶ ὀξυνόμενον ἀποφύγῃ. λέγω δὲ 
τὸ μλίς πέτρη” (Od. 12, 64). τῷ μέντοι χαρακτῆρι τοῦ x& καὶ 
OG xai p, καίτοιγε διαφόρως χλιθεῖσι πρὸς τὸ λίς, συνεξω- 
µοίωσεν αὐτὸ κατὰ τόνον ὃ ᾿Αρίσταρχος' καὶ οὕτως ἐπείσθη ἡ 
παράδοσις. ΛΑ. 

249. κρατερὸν pd & πένθος: ὃ pd σύνδεσμος ἐγχλιτι- 
χὺς Qv φυλάξει τὴν ἰδίαν ὀξεῖαν διὰ τὴν € ἀντωνυμίαν νῦν ἐγλι- 
τικἠν οὖσαν. Α. 

251. τὸ εὖράξ ὀξύνεται, καθότι τὰ εἰς αξ λήγοντα ἐπιῤ- 
ῥήματα ὀξύνεται, ὑπεσταλμένου τοῦ ἅπαξ' σηµαίνει δὲ τὸ ἐκ 
πλαγίου. Α. 

251. ὅπατρον: φιλωτέον, οὐχ ὡς οἴονται διὰ τὴν συγ- 
χοπὴν' πολλὰ γάρ qaot διὰ τὴν συγχοπὴν φιλοῦσθαι. ἀπεδείξα- 
μεν δὲ ἡμεῖς ἐν ἑτέροις, ὡς καὶ δασύνεται ἑστήχαμεν γοῦν xal 
ἔσταμεν, Ἡράκλεες Ἡρακλες. τί οὖν ἐκώλυεν, εἰ καὶ ἀπὸ τοῦ ὁμό" 
πατρος Tw, τὸ κατὰ συγκοπὴν πάλιν δασύνεσθαι; ἄμεινον οὖν 
λέγειν ὅτι φιλεῖ τὸ o πρὸ τοῦ π χείµενον μὴ χατὰ ἀναφοριχὴν 
ἔννοιαν φιλοῦσῦαι, ὀπιπεύω, ὁὀπή, ὀπώρα. παρὰ τὸ ἔπω δασυνόµε- 
voy φιλούμενον ἐγένετο ὁπάων. οὕτως οὖν ἔχει xal τὸ ὅπατρος, 
προςέύηκα δὲ εἶ μὴ ἀναφορικὴ σημασία, διὰ τὸ ὁποῖος, ὅπως xal 
τὰ τοιαῦτα. ἀντιπίπτει δὲ τῷ προχειµένῳ κανόνι τὸ ὁπλή xal 
τὸ ὅπλον xal τὰ ἀπὸ τούτων παρη]µένα. A. 

263. τὸ ἔδυν συσταλτέον' ἐστὶ γὰρ πληδθυντικὸν κατὰ 
συγκοπὴν Ἰενόμενον ἐκ τοῦ ἔδυσαν. Λ. 

210. προιεῖσι: ὡς τιθεῖσι'. καὶ γὰρ ἐν ἑτέροις », ὅπα λει- 
ριόεσσαν (eim (Il. 3, 152). ὁμοτονεῖν δὲ θέλει τὰ εἰς ι λή- 
γοντα τοῦ ἐνεστῶτος ταῖς πληθυντικαῖς δοτικαῖς τῶν μετοχῶν, 
ὑπότε xal ὑὁμοφωνοῦσιν. ἵέντες ἱέντων [εῖσι οὕτως οὖν xal τὸ 
ῥῆμα. μάχεται τὸ φασί ῥῆμα γὰρ ὀξύνεται, μετοχή δὲ Ov βαρύ- 
vexat. Α. Cf. D, 159. 

μογοςτόχοι:) Αρίσταρχος xap&óver δραστικὴ γάρ φησιν ἐν- 
voti ἐστιν. οὐ γὰρ af Εἰλείθυιαι πάσχουσιν, ἵνα προπαροξύνωμεν, ἀλλ. 
ἐνεργοῦσι κατὰ τῶν τικτουσῶν. ἔφαμεν δὲ τὰ τοιαῦτα τῶν συνθέτων 
ἐνέργειαν ὑπισχνούμενα παροξύνεσῦαι, εἰ μὴ κανών τις χωλύοι' 
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D, 354). εἰσὶ γάρ τινες wavóvez χαὈ οὓς κἂν ἐνέργεια σηµαίν 

, li 
ται πάντως προπαρηυξύνεσῦθαι δεῖ. μάχεται µέντοι ἄντικρυς τὸ 
.9pvusü ἱππόδαμοι Tpésc* (MH. 4, 509): ἐνεργητικὸν γὰρ ὃν 
καὶ μὴ ὑποπῖπτον χανόνι τῷ προπαροξυτονοῦντι προπαρωξυτο- 
νήθη. A. 

297. ὑπεραέῖ: ὡς sboepii, χατὰ διάστασιν. ἔφαμεν γὰρ 
τὰ παρὰ τὸ dw συντιλέμενα xal sl; ης λήγοντα ὀξύνεσθαι, 
ἀχραής, δυςαής' οὕτως ὑπεραής. A. 

301. 'Acaiov: προπερισπαστέον’ παρὰ γὰρ τὸ αἶτα γέ- 

ντ , — Y3o0M 3 - μας , 
Ίονεν, xal ἐξέστη πρότερον τὸ v τὰ δὲ ἀπὸ τῶν εἰς α ληγόντων 
μαχρᾷ παραληγοµένων παραγόμενα διὰ τοῦ αιος προπερισπᾶσΏαι 
θέλει, μοῦσα Μουσαῖος, γενναῖος, Πισαῖος, ἑρσαῖος est enim 

. σ σ τα " ” 
propria forma ἔρσα non ἕρση. (v. Z, 351). οὕτως καὶ 
᾿Ασαΐος. οὗ μάχεται τὸ ΄Πραιος προπαροξυνόµενον πρὸς γὰρ 
ἀντιδιαστολὴν τοῦ προπερισπωµένου ἐπιθετικοῦ ἐγένετο. (cf. 
N. 191.) τὸ μέντοι Πείραιος προπαροξυνόµενην παρὰ fua τὸ 
πειρῶ ὥς παρὰ τὸ φιλῶ Φίλαιος, οὕτως xal παρὰ τὸ βέβηχα 6 
βέβαιος. A. Cod. ἐρσαῖος. Et inserui ῥῆμα — παρὰ. 

306. ἀπὸ τοῦ ἀργεστής ὀξυτόνου Βοιωτιακὴ γενικὴ 
$, ἀργεστᾶο προπερισπωµένως. A. 

326. παλινορμένω: Τυραννίων δύο ποιεῖ, 6 δὲ Ἑρ- 
µαπίας σύνΏετων ἐχδέχεται xal ᾿ Αρίσταρχος. εἴρηται δὲ περὶ τῆς 
ς et έχετ ρίσταρχος. εἴρηται δὲ περὶ τῆς 
συν)έσεως τοῦ πάλιν ὡς πρὸς τὰς μετοχὰς ἐν τῇ Α, ὅτε περὶ 
τοῦ πλαγγνέντας διελαμβάνομεν. Significat A, 59. Cf. II, 95. 
Transiit in Et. M. 

998. χαταφίσατο: φιλωτέον' ἀπὸ γὰρ τοῦ αἴδω βαρυ- 
τόνου 6 σχηματισμός. A. 

3965. 7, 0v s ἐξανύω: τὸ ἀνύω φυλακτέον ἐπὶ τοῦ 
αὐτοῦ τόνου, λέγω δὲ τοῦ βαρέος ἐγεστὼς γάρ ἐστιν dvd µέλ- 
λοντος. Λ. 

910. Τωδείὸῃ ἔπι τόξα τιταίνετο: οἳ ἀχρβῶς 
ἀναγινώσχηντες ἀναστρέφουσι τὴν mpóUscw τὸ γὰρ ἑξῆς ἐστιν 
ἐπὶ Τυδείοῃ. A. 

383. of τέ σε πεφρίκασιν: οὐκ ἀναγκαῖον ἀντι- 
ὀναστέλλειν, ὡς οἴξεται ᾿Αλεξίων' δύναται Ἱὰρ καὶ ἀπόλυτος 
εἶναι. Α. 


ΠΡΟΣΩΙΔΙΑΣ. A. 265 


385. κέρα ἀγλαέ σὺν τῷ t ἔγραφάν τινες τὸ χέρα ἵνα 1j 
δοτιχή, ὁμοίως τῷ δέπα µελιηδέος οἴνου" (Ἠ, 46, nune δέπας) 
xal ,,γήρᾳ ὑπὸ λιπαρῷ” (Od. 11, 136). οὕτως δὲ καὶ δοκεῖ 
ἐπικρατεῖν ἡ παράδοσις, ὡς xal ᾽Αλεξίων΄ ἀξιοῖ, οἱ δὲ συνέστει- 
λαν, πληθυντικόν ἐχδεχόμενοι οὐδέτερον, ὁμοίως τῷ ,χρέα 
ἔλμεναι” (Il. 4, 940), ἐξεδέξαντό τε ἐκ τῆς λέξεως τὴν τρί- 
χωσιν xal ἐμπλοχκῆς εἶδος, oi δὲ ἐξέτειναν τὸ α πάλιν πληβυν- 
τιχὸν ἐχδεχόμενοι, τιέντες δὲ τὴν λέξι ἐπὶ τοῦ τόξου, ὥςτε 
εἶνι κατὰ χέρας, συναλοιφὴν ἐχδεχόμενοι τοῦ κέραα. περὶ δὲ 
τῆς τοιαύτης ἀναγνώσεως δεδήλωται ἡμῖν, ὁπότε διελάβομεν 
περὶ τοῦ μχέρα ἐκ χεφαλῆς" (Il. 4, 109). τοσοῦτον δὲ ἔχω νῦν 
παραφυλάξαι ἐπὶ τοῦ νοητοῦ, ὡς ὅτι σπάνιόν ἐστυ ἐπὶ ἀνθρω- 
πίνης φύσεως παρὰ τῷ Totti τὸ χέρας ἐπὶ τριχὸς τάσσεσθαι’ 
χύμην δὲ λέγει καὶ τρίχας xal πλοκάμους καὶ ἐθείρας. A. 

3905. οἰωνοὶ δὲ περὶ πλέες ἠὲ γυναῖκες: περὶ 
πλέες: Τυραννίων περίπλεες συνΏέτως ἀνέγνω, τὴν px συλλαβὴν 
ὀξόνων' 6 δὲ ᾿Ασχαλωνίτης χατὰ παράῦεσιν, λέγων λείπειν τὴν 
αὐτόν, ἵνα ᾖ περὶ αὐτὸν πλέες. οὕτως δὲ χαὶ ᾿Αλεξίων, λόγφ 
τούτῳ ὅτι καὶ xaz' ἰδίαν ἄνευ προθέσεως εὑρέθη τὸ πλέες καὶ 
τὰ ἂπ᾿ αὐτοῦ κινήματα" ,,τόσσον ἐγώ φημι πλέας ἔμμεναι" 
(1l. 2, 129): οὐ γὰρ πολλούς, ἀλλὰ πλέονας. ὡὠμολογημένου 
τοίνυν ὅτι τοῦ ,mÀéovéc κεν μνησττρες" (Od. 18, 247) συγχοπή 
ἐστιν f, πλέες φωνή, μὴ ὄντος δὲ dpa «00 συνθέτου, περιπλέονες, 
δοθήσεται μηδὲ τὸ ἀπ᾿ αὐτοῦ συγκεχοµµένον. ἔνθεν ἐπείσ)ησαν 
xarà παράῦεσιν ἀναγινώσχειν, λειπούσης τῆς αὐτόν, Α. Scripsi 
περιπλέονες ΡΓΟ πλέονες. 

400. ᾿Αλεξίων τὸ τόνδε ἓν µέρος λόγου ἐκδέχεται, 
καὶ παροξύνει ἵνα ἰσοδυναμῇ ἀναφορικῇ τῇ τοῦτον. Ἱυραννίων 
δὲ δύο µέρη λόγου ποιεῖ, ἵνα ᾗ τοῦτον δέ, κατὰ ἀναφορὰν 
ὁμοίως. ἔφαμεν δὲ ὅτι παρὰ τῷ ποιητῇ f, διὰ τοῦ Os ἐπὶ ταύ- 
της τῆς ἀντωνυμίας. ἐπέχτασις σπανίως μὲν εὑρέθη im ἀναφορᾶς 
ὑπότε ὀιελαμβάνομεν περὶ τοῦ μτοῦςδε ὃ) ἕα «φδυύθειν" 
(IL 2, 346), ὥςτε οὐδὲν κεχώλυκε xal ἐν)άδε τὸ τοιοῦτο παρα- 
δέξασθαι διὰ τὸ ἤδη πεπεῖσθαι τὴν παράδοσιν' βεβαιοτέρα µέν- 
vot ἐστν 4 τοῦ Τυραννίωνος ἀνάγνωσις οὐδὲν γὰρ ἐναν- 
τιοῦται. Α. 


Hf? 
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413. Φιλωτέον τὸ ἔλσαν, ὅτι Αἰολικωτέρα $, χλίσις. A. 

σφίσι: ὀρθοτονητέον' εἰς σύνῦετον γὰρ T, µετάληψις xal 
κατέχεται ὑπὸ τῆς προθέσεως. A. 

432. τοιώδ᾽ ἄνδρε καταχτείνας: ἔφαμεν τὴν διὰ τοῦ 
δε ἐπέχτασιν προπερισπᾶσθαι, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους φύσει µαχράν' 
διὸ σημειούμεῦα τὸ τώὸε ὃ᾽ ἐνόει (1. δὲ voi, ϐΘ, 109, ubi 
vid.) παροξυνόµενον. A. 

441. d δεῖλ: ἐπεὶ μετὰ τὰς προςαγορευτικὰς ἀνάγκη 
στίζει, ὡς καὶ Ἡ συνήθεια μαρτυρεῖ στίζυυσα μετὰ τὴν δευ- 
τέραν λέξιν, οὐκ ἔστι δὲ πλήρης ἀλλὰ συνήλειπται, οὕτως δὲ 
ἡμῶν ἀναγινωσχόντων πεπονὺυῖαν τὴν λέξιν βαρβαρισμὸς γύεται, 
ete ὀξύνοιμεν εἴτε περισπάσοιµεν (Sic), ἀναγκαίως ἐκ πλήρους 
γράφειν τὴν λέξιν, d δειλέ, δεῖ, ἵνα καὶ f, στιγμή xal ὁ τόνος 
ἀναλόγως καὶ Ἑλληνικῶς ἔχηῃ. οὕτως δὲ καὶ ᾿Αρίσταρχος ἔ]ρα. 
dev ἐκ πλήρους, ὡς Δίδυμος μαρτυρεῖ. τὸ μὲν γὰρ µέτρον οὐκ 
ἂν δόξαι βλάπτεσθαι τοῦ στοιχείου προςτιδέντος, ἐπεὶ ὅταν δέη 
ὑγιὲς αὐτὸ παριστάναι, πάλιν ἀφαιρεὺήσεται, ὡς , βουχόλε ἐπεὶ 
οὔτε καχῷ” (Od. 20, 227) ,7; οὐ µέμνη ὅτε v' ἐκρέμω” 
(ll. 15, 18). οὕτως δὲ καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς ,,ἆ δειλέ, οὐ μὲν cot 
χε (452). A. Cf. ad A, 160. — Sic ipsi illi grammatici 
citantes non ferunt hunc barbarismum, ut scribant e. g. 
non ὕλην στεγαστῖηρ, sed plene scribunt στεγαστῖῆρα. v. ad μον. λ. 
8. χρείσσων. — Cod. 7 οὐ in versu Hom. 

440. φύγαδε ὡς οἴκαδε. ἰσοδυναμεῖ δὲ τῷ εἰς φυγήν, 
ob μὴν ἐν τῷ τοὺς ἕλεν, οἱ O' ἄλλοι φύγαδε µνώοντο” 
(Il. 16, 697). ἀντὶ γὰρ αἰτιατικῆς οὐ μετὰ τῆς εἰς, διὸ καί τινες 
ὑπέλαβον μὴ καὶ δύο µέρη λόγου εἰσί. οὕτως ἩΗρωδιανὸς ἐν 
τῇ καθόλου. A. Ἰηδεγυ! ἐν post οὐ μὴν. 

454. ὠμησταί: ᾿Αρίσταρχος ὡς ἀθληταί, Τυραννίων δὲ 
ὡς χομῆται, σύνῦετον ἐχδεχόμενος τὴν λέξιν. ἄμεινον δὲ λέ- 
γειν ὡς ὅτι τὰ εἰς στης λήγοντα, τῷ v παραληγόµενα, ἔχοντα 
πρὸ τοῦ τ τὸ σ, ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὄντα ὀξύνεται, ἑρπηστής, 
ὀρχηστής. οὕτως οὖν καὶ ὠμηστής. A. Scripsi ἐκδεχόμενος 
pro ἐχδεχόμενοι, lllud et per se verisimilius et certe Eusta- 
thius sic legisse videtur. Caeterum multo explicatior an- 


notatio erat, ut Herod. ipse siguificat ad X, 67. 
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ἐρύουσιν: προπαροξύνεται ἐνήλλαχται γὰρ 6 ἐνεστὼς 
χρόνος ἀντὶ μέλλοντος, οὕτως καὶ ᾿ Αρίσταρχος. 6 δὲ ᾽Αλεξίων 
περισπᾷ, obx εὖ, ἐπεί, φησίν, ἐν τῷ ἑξῆς στίχῳ 6 µέλλων παρ- 
ελήφΌη περισπώµενος' ,,αὐτὰρ ἐπεί χε θάνω, χτεριοῦσί µε Oiot 
᾿Αχαιοίά. ἔλαδε δὲ τὸν ἄνδρα f, τοιαύτη ὄφεσις του c "Attudj 
οὖσα xal περισπῶσα τοὺς µέλλοντας διά τι αἴτιον, εἰ παραλή- 
Ίοιτο τῷ t συνεσταλµένῳ, ὅπερ xal ἐπὶ τοῦ ,τόνδε ὃ ἐγὼ xo- 
pi (Od. 15, 546). τὸ μέντοι ἐρύω οὐ δύναται ἔχεσθαι ταύ- 
της τῆς φύσεως, ἀλλ’ ἐστὶν ἐνεστὼς αἀντὶ μέλλοντος. A. cf. de 
praesente pro futuro Hercd. ap. Choerob. 279. b. 

461. αὖει φιλῶς' τέταχται γὰρ ἐπὶ τοῦ φωνεῖν. (Hoc αὔω 
ut secundum alios, sic secundum Herodianum est ἄω v. Epi- 
merism. Cram. 1, 88, 21). ὅταν δὲ ἐπὶ τοῦ ξηραίνειν T, ἅπτειν 
τότε δασυντέον’ ἔστι γὰρ ocUvÜscov τὸ ἀφαύω. A. Addidi τὸ 
ἀφαύω. Aliter Lob. Technol. p. 11. 

480. λῖν: περισπαστέον κατὰ vóuov τῶν μονοσυλλάβων 
αἰτιατικῶν' πᾶσα γὰρ αἰτιατικὴ μονοσύλλαβος εἰς ν λήγουσα περι- 
σπᾶται, ἀπέστραπται δὲ τὸν ὀξὺν τόνον, μῶν, μνᾶν, σῦν, ὖν. ταύτῃ 
xal $ χλεῖδα αἰτιατικὴ γενομένη κλεῖν περισπᾶται τῆς εὐθείας 
ὀξυνομένης. ταῦτα Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ πεντεχαιδεχάτῳ τῆς χα- 
Ὁόλου. A. 

495. ἀφυσγετόν: ᾿Αρίσταρχος ὀξύνει ὁμοίως τῷ ὑετόν, 
6 δὲ Τυραννίων βαρύνει ὁμοίως τῷ ἀτρύγετον. ἔστι δὲ ἐχεῖνο 
ὑπὲρ τοῖ τοῦ “Αριστάρχου λόγον ὅτι τὰ ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς, διὰ 
τοῦ ετος ἐκφερόμενα, μὴ ἔχοντα παρασχηματισμὸν ηλυχοῦ, 
ἐπιθετικῶς μὲν λαμβανόμενα τρίτην ἀπὸ τέλους θέλει ἔχειν τὴν 
ὀξεῖαν, ὥςπερ ἔχει ὃ ἀμαιμάχετος, περιµήκετος τὸ δὲ λαιλα- 
πετός μὴ ὃν ἐπιθετικὸν ὠξύνθη καὶ τὸ ᾿Ἰαπετός ἐπὶ κυρίου. 
εἴπερ οὖν xal τὸ ἀφυσγετός οὐκ ἔστιν ἐπιθετικόν, ὑγιῶς ὀξυτο- 

τὸν ᾿Αρίσταρχον. T, εἴπερ αὐτὸ βαρύνομεν, δώ- 
σοµεν αὐτὸ xoi ἐπιχεῖσθαί τιν. Α. 

503. νεῶν ὃ) ἀλάπαξε φάλαγγας: οἵ μὲν πλείους 
ἀνέγνωσαν νέων ὡς ξένων, ἵνα τῆς οἱ νέοι εὐθείας γενικὴ ὑπάρχοι. 
6 μέντοι ᾿Αρίσταρχος καὶ ᾽Αλεξίων καὶ 6 Ασχαλωνίτης περιέσπα- 
σαν, ἵνα ἀπὸ τοῦ τῶν νέες ὠχεῖαι" (Od. 7, £6) 7, ἐπεί, φησί, 


νηνήσεται xad 
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νοῦν οὐκ ἔχει τὸ βαρυνόµενον, τὸ μέντοι περισπώµενον, τοιαύτης 
ὑπαρχούσης τῆς διανοίας, τὰς πρὸ τῶν νεῶν τάξεις. A. 

99]. χρειῶν; περισπαστέων' ἡ γὰρ κρεῶν γενική ἐπλαό- 
νάσ τῷ t, τις περισπᾶται διὰ τὸ ἔχει ἐντελεστέραν τὴν 
χρεάων. A.- 

610. ὀξύνεται τὸ ἀνεχτός' προείηται δέ (v. ad 
0, 353). A. 

6271. $7, aqwmiv: ἐγχλιτιχκῶς ἀναγνωστέον, ἵνα δηλωὺῇ 
τρίτον πρόςωπον. Α. 

635. δύω ὃδ᾽ ὑπὸ πυθμµένες σαν: ᾿ Αρίσταρχος 
τὴν ὑπὸ συντάασει τῷ σαν, xa( φησιν ὑπῆσαν οἱ πυθμένες, 
οὕτως καὶ ᾿Αλεξίων. A. 

630. ἄλλος: 6 ᾿Ασκαλωνίτης φιλοῖ xa φησιν ὅτι ἐπὶ 
τοῦ Ὑέροντος χεῖται ἄλλος μὲν γὰρ ἄν τις αὐτὸ µόχγις ἐχίνησε 
γέρων, Νέστωρ ὃ᾽ 6 Ἱέρων ἀμογητὶ ἄειρεν, πολὺ πρότερον δὲ 
οὕτως xal ᾿Λρίσταρχος. τινὸς δὲ βούλονται δασύνειν τὸ α καὶ 
ἐχτείνειν, (y. ᾖ 6 ἄλλος μὲν µογέων, τουτέστιν ὁ Μαχάων. ἡμεῖς 
δὲ ἐχεῖνο παραφυλάξαι ἔχομεν, ώς ὅτι παρὰ τῷ ποιητῇ οὐ 
δύναται ἡ τοιαύτη χρᾶσις εἶναι αἱ γὰρ καὶ xp&ow ἠβούλοντο 
παραλαμβάνειν, ἐχρῖν εἰς τὸ ω, ὁμοίως τῷ μοΐχετ ἀνῆρ ὥριστος" 
(288). εἰσὶ δὲ οἳ διέστειλαν ἀλλ ὅς, τὸ Oc δασύνοντες, ἀλλ 
ὃς μὲν µογέων, ἵνα τὸ αὐτὸ ὑπάρχη νοητόν' ἐπὶ γὰρ τοῦ Ma- 
γάονος πάλι βούλονται τὴν διαστολὴν λαμβάνει ἡμεῖς δὲ 
ουγχατατιθέμεῦα τῷ ᾿Αριστάρχῳ φιλοῦντι, ἐπεὶ βούλεται 6 ποιη- 
τῆς xai διὰ τούτου τὸ εὕρωστον τοῦ γέροντος παριστάνει. Α. 
(Cf Ν, 510). Scripsi γέροντος pro Νέστορος v. schol. BL. 
et addidi deinde γέρων post ἐχίνησε. 

641. τὸ χυχειῶ περισπαστέον' τοῦ γὰρ xoxsdvd ἐστιν 
ἀποχοπὴ καὶ ἐπλεόνασε τὸ ι. A. Scripsi χυχεῶνα pro χυχειῶνα, 

652. πάλιν ἄγγελος εἶμ AyiAZU xav ἰδίαν τὸ 
πάλιν. οὕτως Αρίσταρχος καὶ ᾽Αλεξίων xai 6 ) Ασχαλωνίτης 
οὕτως δὲ ἔχει xxl τὰ τῆς ἀναγνώσεως. πρὸς γὰρ τὸ fpa ἡ 
σύνταξις ἐγένετο, πάλιν εἶμ ἄγγελος. A. 

659. αὐτάμενοι: ᾿Αρίσταρχος ὡς ἱστάμενοι xal xtypd- 
μεγοι. Πάμφιλος δὲ ὡς δεδαρµένοι, ἐπὶ καὶ τὸ βεβλημένοι 
συντελικόν. καὶ δοχεῖ τὸ τοιοῦτον ἀπὸ ἐγικοῦ ἀριὸμοῦ πολὺ πρό- 
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τερον τεθεωρῆσθαι παρ αὐτῷ. φησὶ γὰρ μοῦτ Gp βεβλημένος 
ὀξξί χαλκῷ οὔτ᾽ αὐτοσχεδίην οὐτασμένος” (Od. 11, 536): συν- 
τελική γὰρ µετοχή συντελικὴν ἐπήνεγκεν. οὕτως οὖν xai ἐπὶ 
τῶν πληθυντικῶν ἀναγινώσκειν ἔδει, el μὴ ἄρα ἐχεῖνό τις ὑπὲρ 
τοῦ ᾿Δριστάρχου λέγοι, ὅτι οὐκ ἐνεστῶτα ἐχδεχόμενος οὕτως 
ἀνεγίνωσχεν, ἀλλὰ παραχείµενον πεπονθότα. ἔχει δὲ οὕτως. 
παρὰ τὸ οὐτῶ περισπώµενον ἐχπίπτει παραγωγὸν cle µι λῆγον 
τὸ οὕτημι, ἀφ᾿ οὗ ἀπαρέμφατον τὸ οὐτάναι xal οὐτάμεναι. ἀπὸ 
δ τοῦ οὕτημι Ἠίνεται παθητικὴ μετοχὴ οὐτάμενος καὶ οὐτά- 
μενοι ὡς χιχράµενοι. ἀλλ οὔ φαμεν ταύτην εἶναι ἐν τῇ συντάξει 
(in hac structura, in huius loci structura; fortasse ἐν τῇ νῦν 
συντάξει), ἀλλ᾽ ἕτερόν τι αὐτῷ σύνηθες ῥῆμα εἶναι, τὸ οὐτάζω, 
ὅθεν καὶ οὕτασεν 6 ἀόριστος οὐ γὰρ δη συστολὴ τοῦ οὕτησεν, 
ὡς πρόδηλον xàx τοῦ ἀπαρεμφάτου μοὐτάσαι οὐδὲ βαλεῖν 
(Hl. 14, 424) καὶ ἐκ τοῦ μοὔτασται ὃ) ᾿Οδυσεύς“ (061). τούτφ 
δὲ τῷ οὕτασται παρέθηχθ μετοχὴν τὴν οὐτασμένος ,,οὔτ αὖτο- 
σχεδίην οὐτασμένος" (Od. 11, 535), ἥτις κατ ἔλλειψιω τοῦ E 
γίνεται οὐτάμενος. προπαρωξύνθη δὲ ὑπὸ τοῦ ᾿Αριστάρχου διὰ 
τὸν χαρακτῆρα, ἐπεὶ αἱ τοιαῦται μετοχαὶ προπαρωξύνοντο, ἵστά- 
µενος, χιχράµενος' ὁ γὰρ ἀνὴρ τῷ χαραχτῆρι μᾶλλον τοὺς τό- 
νους προσνέµει, ἄλλως τε xal $j Ἰινοµένη τοῦ a ὕφεσις καὶ dva- 
δρομὴν ἐργάζεται τόνου. (Cf. Apollon. adv. 500. 545.) A. 
Scripsi φησὶ γὰρ ,,οὔτ dp βεβλημένος ὀξέὶ χαλκῷ οὔτ αὐτο- 
σχεδίην οὐτασμένος pro φησὶ γὰρ ,οὔτ αὐτοσχεδίην οὐτα" 
σµένος ὀξέί χαλκφ. Deinde cod. ᾿Οδυσσεὺς. 

611. ᾿Αρίσταρχος ληΐδα ὡς Χαλκίδα, Μενεχράτης ὡς 
Ἠλιδα. ἔστι δὲ οὕτως ὁρίσασθαι περὶ τῆς προςῳδίας, ὡς πάντα 
τὰ εἰς ις λήγοντα καθαρόν, µόνως ÜxAoxd, ὀξύνεσθαι θέλει, 
οἷον Κιρφηΐς, Βρισηϊΐς, Θαΐς, Λαΐς. 6 δὲ λόγος ἐπὶ Ἑλληνικῶν 
ὀνομάτων, µή τις τὸ Ἐόϊς xat Xdig Αἰγύπτια ὄντα xal παρ 'Hpo- 
δότῳ (sic E, 387) λεχθέντα παράθηται. περὶ μέντοι τοῦ δαῖς 
ὀξυνομένου, τετολµηµένου δὲ xai βαρύνεσΏαι ἐπὶ ἑτέρου σηµαι- 
νοµένου, εἰρήσεται ἡμῖν ἀλλαχόθι (E, 3871). τὸ δὲ Kparauc 
δοχεῖ ἐπὶ τοῦ κυρίου βεβαρυτυνῆσῦθαι διὰ τὴν αἰτιατικήν βω- 
στρεῖν δὲ Κράταιν (Od. 12, 124): τάχα δὲ xal τοῦτο πρὸς 
ἀντιδιαστολήν. A. Scripsi Νιρφηΐς pro Βριφηΐς cum Lobeckio 
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Paral. I, p. 191. Et παρ Ἡροδότῳ pro παρὰ Ζηνοδότῳ cum 
Bekk. ex Z, 387. Sed zói quod dicit apud Herodotum 
esse, fallitur memoria. 

419. ὀφείλει τὸ τί ὀξύνεσθαι διὰ τὴν µέ ἀντωνυμίαν νῦν 
ἐγχλιτικὴν οὖσαν. Α. 

120. 21. ἀλλὰ καὶ óc ἵππεῦσι µετέπρεπον ἥμε- 
τέροισιν xal πεζὸς περ) ἐών' ἐπεὶ ὣς ἄγε νεῖχος 
Al ήνη: τὸ μὲν πρότερον ὡς περισπωµένως, τὸ δὲ ἕτερον 
χατἔγχλισιν, ἐπειδήπερ τὸ μεταφραστικὸν αὐτοῦ ἐστι, ἐπεὶ 
οὕτως Ts τὸ γεῖκος ἡ ᾿Αὐηνᾶ. A. 

154. 6 ᾿Ασχαλωνίτης ὃι ἀσπιδέος, ἐπεὶ ἐπιφέρει ,,ἀνά 
τ ἔντεα χαλὰ λέγοντες'", τοιοῦτό τι λέγων τοῦ πολλὰς ἔχοντος ᾱ- 
σπίδας. 6 δὲ ᾿Αλεξίων xol ἀμφότερα χρύει, xal ἀσπιδέος xal 
σπιδέος. 6 xe Αρίσταρχος ἐχεῖνο ἀποφαίνεται, ὡς ὅτι τινὲς μὲν 
ἀπὸ τοῦ «a ποιοῦνται τὴν διαστολήν, ἵν 1, ἀσπιδέος, ὡς εἶκα- 
στιχώτερὺν τοῦ ποιητοῦ ἀσπιδὲς τὸ πεδίον εἰρηκότος τῷ τὰ μακρὰ 
τῶν πεδίων xal εὐρέα περιφερῃ φαίνεσθαι, μηδενὸς ἄλλου Opc- 
µένου τέρματος, ἀλλὰ τοῦ ὁρίζοντος αέρος, ἄλλοι δὲ ἐκδέχονται 
ἀσπιδέος τοῦ ἔχοντος πολλὰς ἀσπίδας, καθότι ἐπιρέρει ,dvà 
v ἔντεα χαλὰ λέγυντες.' οἱ δέ φασιν ἐκ πλήρους σπιδέος xal 
ἀποδιδόασι πολλοῦ xal μαχροῦ. καὶ γὰρ Αἰσχύλος πολλάκις τὴν λέξιν 
οὕτως ἔχουσαν τίθησιν, ὅταν λέγη ,σπίδιον μῆκος 6590* xal ὁ) Αντί- 
µαχος »οὐδὲ σπιδόθεν προνοησαι” τουτέστι µαχρόῦεν. xal ταῦ- 
τα μὲν 6 ᾿Λρίσταρχος. Κράτης δὲ προχρίνει τὴν διὰ τοῦ α γρα- 
qv [καὶ] Ίηνόδοτος δὲ συναινεῖ τῇ δίχα τοῦ a γραφῇ, καί φησι 
σπιδέος τοῦ ἀπόρου xal τραχέος [καὶ μεγάλου]. καὶ ᾽Αμερίας 
δὲ λέγει σπιδέος τοῦ πολλοῦ xal εὐρέος xol μεγάλου. χἀαγὼ δὲ 
συγχατατίθεµαι τοῖς ἀνδράσιν ὁρῶ γὰρ πολλὴν τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, A. 

199. ἴσκοντες: Αρίσταρχος ἀξιοῖ διὰ τῆς ει διφθόγγου 
γράφειν, ἐπεὶ ἐν ἑτέροις, φησί, τὸ κατὰ διαίρεσιν αὐτοῦ ὁρᾶται, 
ἐίσχω λεγόμενον' ,8toxo πηγεσιµάλλῳ (Il 3, 197). ot δὲ 
περὶ τὸν ᾿Αλεξίωνα διὰ τοῦ ι póvou συνεσταλµένου. xd d δὲ 
τούτοις συγχατατίθεµαι τὸ μὴ δύνασθαι τὰ τοιαῦτα τῶν ῥημάτων, 
λέγω δὲ τὰ διὰ τοῦ σχω, ἔχειν πρὸ τέλους δίφθογγον ἐκφωνουμένην, 
ὅτι μὴ τὴν διὰ τοῦ υ, πιφαύσχω. ὁ δὲ λόγος παραιτεῖται τὴν Λἰολίδα 
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δίαλεχτον διὰ τὸ µιμναίσχω xal Ὀναίσχω. ὥςτε ὅτε λέγει ἐΐσχω 
κατὰ διαίρεσιν, τν πάνυ ἀποφαίνεται, siye παρὰ τὶ τὸ εἴδω ἐξέ- 
πιπτε µέλλων ὁ εἴσω, ὃς ὤφειλεν ἐπενθέσει τοῦ x ποιῆσαι τὸ 
εἴσπκω, ὡς µεύσω µελύσχω, δράσω ὁράσχω. ἀλλ ἐπεὶ ἀνέφι- 





χτον ἦν γωρῆσαι τὴν τοιαύτην δίφΏογγον πρὸ τῆς σχω παραγω- 
γῆς, διαιρέσει ἐχρήσατο' ὕππυ δὲ οὐ παραδέχεται ab τὸ τῆς Ot- 
αιρέσεως, ἐκεῖ ἐκβάλλει τὸ &. A. Cf. I1, 41 et Choer. Cram. lI. 
| p. 268. Et » 90: Güsy ἐπίμεμπτος Αρίσταρχος τὸ αἴ xí σε τῷ εἴσ- 
χοντες διὰ τῆς ει διφθόγ]ου γράφων" E. M. 919, 13.— Scripsi 
χωρῖῆσαι pro χωρίσαι et οὐ παραδέχεται aD τὸ τῆς διαιρέσεως 
pro οὐ παραδέχεται αὐτὸ Ἡ διαίρεσις. 
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20. Κάρησος: Τυραννων ὀξύνει τὸ Κάρησος ὡς llap- 
νασσός' οὕτως γὰρ ὑπὸ Κυζικηνῶν ovo εσθαι τὸν ποταµόν. 6 
δὲ Αρίσταρχος βαρύνει ὡς Κάνωβος. εἴπομεν δὲ ἐν ἑτέροις ὅτ 
οὐ πάντως ἐπικρατεὶ f$, ἀπὸ τῶν ἐθνῶν χρῆσις καὶ ἐπὶ τὴν 
Ὁμηρικὴν ἀνάγνωσιν, ὑπότε περὶ τοῦ Γλὶσᾶντα (IH. 2, 504) 
διελάβομεν, εἴγε Διονύσιος ἱστορεῖ τοὺς ἐγγωρίους συστέλλειν τὸ 
aee n — , , E , e - n 
t καὶ μὴ περισπᾷν. τό τε Λύχαστος ὃ αὐτὸς (otopsi ὀξύνεσῦαι, 
ἡμῶν ἀναγινωσκόντων βαρυτόνως (ll. 2, 647). οὕτως οὖν εἰκὺς 

^ - ,» 3 — * ? , e , c 
καὶ ἐπὶ τοῦ Κάρησος μὴ πεισθῆναι τὸν ᾿Αρίσταρχον ὁμοίως τοῖς 
ἐγχωρίοις προανέρκασναι τὴν λέξυ. τάχα δὲ ἐπεὶ ἑώρα τὰ εἰς 
ος λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαρὰς ὀξυνόμενα, τῷ Ἡ παραλη]όμενα, 
ἕτερον ἔχοντα σ, τοῦτο δὲ Ey ἀναδεξάμενον, διὰ τοῦτο xai ἐξ- 
ἤλλαξεν αὐτὸ τῆς ἐχείνων τάσεως, εἴγε τὸ Αλικαρνησσός δισσὸν 
ἔχει τὸ o, Λυκαβησσός, Ταρτησσός, τὸ μέντοι Κάρησος ἓν ἔχει τὸ 
σ. ἴσως οὖν διὰ τοῦτο ἐξηλλάγη. Λ. 

Ροδίος παροξυτονητέον ὡς κύριον. A. 

20. ἁλίπλοα: τὴν At, qaot, συλλαβην ὀξυτονητέον" 

3 Ad - -” 3 , [4 ,F. - $3 1 4 -- 
κατὰ γὰρ αὐτῶν τῶν ἐρειπίων Ἡ λέξις χεῖται, οὐγὶ τὰ ἐν τῇ 
ἁλὶ πλέοντα σηµαίνται. οὕτως ᾿ Αλεξίων xal ob ἄλλοι. xad δὲ 
συγκατατίθεµαι τῇ προςφδίᾳ. ἐκεῖνο γὰρ ἔχω ἀποφήνασθαι, ὡς 
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ὅτι ὑπότερον ἐὰν (sic) σηµαδῃ προπαροξυνβήσεται’ οὕτως γὰρ ἐμε- 
λέτησε τὰ παρὰ τὸ πλέω, εἴγε xol τὸ πρωτόπλοος προπαροξύ- 
vou&w* xal δῆλον ὅτι elg ἀποφυγὴν τῶν οὕτως παραγοµένων, Dt- 
πλόος τριπλόος. A. 

33. fev: οὕτως φέρουσι τὴν γραφήν, ιεν ὡς ccv xoi 
γίνεται ἀμφίβολον πότερον αὐτοὶ ot ποταμοὶ ἴεν, ἵνα τοῦ ἴεσαν 
συγκοπὴ ὑπάρχῃ, ὡς ἀπὸ τοῦ ἐτίθεσαν τὸ ἔτιδεν' xal δέον ὃα- 
σύνειν. εἰ δὲ ἐνικὸν εἴη τὸ ιεν ἀντὶ τοῦ ἐπορεύετο, Φιλωτέον, 
ὑμοίως τῷ ,ἄσσον ἴεν πολοχάρπου ἁλωης“ (04. 24,921): ὅπερ 
οὐ πιδανόν. 1, μέντοι χοινὴ (e ἐστὶν ὁμοίως τῷ » ἐννημαρ ὃδ᾽ 
ἐς τεῖχος ἴει ῥόος" (25). καὶ µήποτε etn (sic) πιανώτερον’ πάντα 
γὰρ Sparen: τὰ παραχείµενα ἐνικῶς τεοθοιμένα ντεῖχος ἀμαλδύνας, 
ποταμοὺς δ᾽ Éo:pejs νέεσθαι". A. Fuit ἆσσον. 

95. 90. τὸ μὲν πρότερον ἕστασαν δασύνει 6 ᾿Αρίσταρ- 
yos ἐπειδήπερ tb αὐτό ἐστι τῷ ἑστήχεισαν. ἔφαμεν δὲ καὶ ἡμεῖς 
(B, 111) δασύνεσθαι τὸ & τοῦ παραχειµένου xal ὑπεραυντελίκου 
ἐπὶ τούτου τοῦ ῥήματος. τὸ μέντοι δεύτερον φιλοῖ ἰσοδυναμεῖ 
γὰρ τῷ ἔστησαν' οὓς ἔστησαν γὰρ οἳ ᾿Αχαιοί τὸ δὲ ε τοῦ 
ἀορίστου ἐπὶ τούτου τοῦ ῥήματος ἐφιλοῦτο. συγκατατίδεται δὲ 
καὶ 6 ᾿Ασχαλωνίτης τῇ τοιαύτῃ ἀναγνώσει' xol ἡμεῖς. A. 

06. προπερισπαστέον τὸ στεῖνος' οὐδετέρως γὰρ ἐξενή- 
νεχται, πᾶν δὲ οὐδέτερον slc ος λῆγον ἐν ὀνόμασι βαρύνεσθαι 
θέλει, οὕτως οὖν xal µαχρός ὀξύνομεν ἀρσενικὸν ὕπαρχον" εἰ δὲ 
οὐδέτερον Ὑένοιτο, βαρύνεται, οὕτως xal τὸ χλειτός οὐδέτερον 
γὰρ γενόμενον βαρύνεται παρ ᾽Αλκμᾶνι »,τῷ ἐν θεσσαλίῳ χλεί- 
τει A. Emendat Lob. Techn. 293 ἐν τῷ θεσσαλικῷ, et κλι- 
σμὺν θεσσαλικὸν significari vult. Transiit in Et. 727. 

125. κεκλήγοντες: ὡς ἀρήγοντες οὐ γὰρ τὸ xsxÀm- 
Ἰότες ἐπλεύνασε τῷ v, οὐδὲ παρὰ τὸ μὀξέα χεχληγώς” 
(1. 2, 222) ἐκλίδη, ἀλλὰ παρὰ τὸ χέχληγα γέχονεν 6 Συρακού- 
σιος ἐνεστὼς χεχλήγω, ὡς παρὰ τὸ ἄνωγα ἀνώγω, πέπληγα πε- 
πλήγω, ἔνθεν τὸ μἐπέπληγον πόδες ἵππων"' (Il. 5, 504). ἀχό- 
λουθος δὲ τῷ κεκλήγω μετοχή f, κεκλήγων βαρυνοµένη, ἔνθεν 
τὸ κεχλήγοντες, AV. 

191. αὔας; (Herod. scripsit αὔας V, 397). βαρυτονοῦ- 
qty oí πλείους. Νιχίας ὀξύνει διὰ τὸ µεταφραζόµενον, ἐπεὶ καὶ τὸ 
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ξηρὰς ὀξύνεται. εἴρηται Ob περὶ τῶν τοιρύτων, c οὐ δεῖ πρὸς 
µεταφραζόµενα τὰς λέξεις τονοῦν. 6 δὲ ᾿Ασχαλωνίτης βαρύνει, 
χρὴ μέντοι γινώσκειν ὅτι µονήρης ἐστὶν ἡ λέξεις οὐδὲν γὰρ εἰς 
ος λῆγον καθαρὺν δισύλλαβον, vij αυ διφθόγΊφ κατὰ τὴν ἡμετέ- 
paw διάλεχτον παραληγόµενον, τριγενές ἐστιν, διὸ οὐδὲ ἀντιπαρά- 
Όεσιν ἔσχεν. lows δὲ βεβαρυτόνηται, ἐπεὶ καὶ τὸ ναῦος (Cod. ut 
videtur ναῦς; illud recte scriptum, Arc. 37, 7) ἐβαρύνετο xal 
τὸ Tpaüoc κύριον x«i τὸ φαῦος map ᾽Αλκμᾶνι A. 

148, δοχµώ: ὀξυτονητέον: ἔστι γὰρ δυϊκόν. τὸ δὲ δο- 
χμός ὀξύνεται, ἐπεὶ τὰ elg uoc pev ἐπιπλοχῆς τοῦ y ὀξύνεσθαι 
θέλει, αὐχμός, ἰωχμός, ταύτῃ καὶ πλοχµός, εἴτε συγχέχοπται eite 
καὶ ἐντελές ἐστιν, ὀξυτονη)ήσεται. οὕτως οὖν καὶ τὸ δοχµός. A. 

περὶ σφίσιν: ὀρθοτονητέον' εἰς γὰρ σύνθετον µεταλαμβά- 
νεται. Α. 

149. πρυμνήν: ὡς πυχνήν. εἴπομεν δὲ περὶ τούτου 
(E. 292.). A. 

151. ζαής: ὡς ὑγιής' οὕτως xal 6 Ασκαλωνίτης. παραιτη- 
τέον δὲ τοὺς βουλομένους βαρύνει, ἴσως πλανηδέντας ἐκ τῆς ai- 
τιατικῆς τῆς εἷς v περατωβείσης (Od. 12, 313). ῥηθήσεται δὲ 
ἐν τῇ M τῆς Ὀδυσσείας περὶ τῆς προςφδίας. A. cf. µον.λ. 17 

158. ταρφειάς: Αρίσταρχος ὀξύνει ὡς πυχνάς' 6 δὲ 
Θρᾷξ Διονύσιος ὁμοίως προεφέρετο τῷ ταχείας, παρὰ τὸ ταρφύς 
ἀρσενικόν, οὗ πολλαὶ ἦσαν γρήσεις παρὰ τοῖς παλαιοῖς xal παρ 
Ὁμήρφ. καὶ δῆλον ὅτι ἀναλόγως μὲν ἀναγινώσχει 6 θρᾷξ, ἐπε- 
κράτησε δὲ ἡ ᾿Αριστάρχου. A. Cod. θραξ. — "Transiit in Et. 

164. φιλοφευδής: ὀξυτηνητέον ὁμοίως τῷ ἁπλῷ' τὰ γὰρ 
εἰς ης λήγοντα ὑπὲρ µίαν συλλαβήν, ὀξυνόμενα, συντιθέμενα πάν- 
τα θέλει φυλάσσειν τὸν αὐτὸν τόνον, ὑπεσταλμένου τοῦ αληθής, 
σαφής, ἀσαφής, ἀντεραστής, φιλαθλητής' οὕτως καὶ φιλοφευδής. 
τὸ δὲ κριτής ἔσθ ὅτε καὶ µεταβολὴν ποιεῖται τόνου olov iv τῳ 
ξενοχρίτης. A. Addidi oiov. 

193. "Iapevóv: ᾿Αρίσταρχος quor 6 δὲ ᾿Ασκαλωνίτης 
φησίν, ἐὰν μὲν ἀπὸ τῆς ἰάσεως, φιλωτέον, ἐὰν δὲ dmb τῆς ὁρμῆς, 
δασυντέον. ἄμεινον δὲ προχρίειν τὴν ᾿Δριστάρχου: οὐδὲν γάρ 
ἐστι χωλῦον τὴν ἀνάγνωσιν αὐτοῦ. A. Transiit in Et. 

202. ὑφιπέτης: ᾿Αρίσταρχος ἐβάρυνεν εὑρὼν τὸ ,, ὠχυ- 
LEHRS, HEROD. 18 
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πέτα χρυσέῃσιν ἐθείρῃσιν ὁ (Il. 7, 43) οὕτως κεχλιµένον. ὡςεὶ 
xal ἀπὸ τοῦ παντοπώλης παντοπῶλα. πρόδηλον δὲ xdx τῶν 
διαλέκτων" ὑψιπέτας γὰρ εὑρέθη κατὰ τροπὴν τοῦ η εἷς τὸ a, 
ὅπερ ζητεῖ xol ἡ χλίσις καὶ ἡ βαρεῖα τάσις τινὲς μέντοι ἐτόλ- 
µησαν ὡς τὸ »τιμῆς ἔσεται" (ll. 9, 605), οὕτως ὑψιπετήεις 
ὑψιπετῆς. ἀλλ ἐπὶ μὲν τοῦ τιμῆς εὕρομεν αἰτιατικὴν ,xol χρυ- 
σὸν τιμῆντα", (Il. 18, 415), τις ἐδίδασχε τὸ τῆς εὐθείας 
πάθος ἐπὶ δὲ τοῦ προχειµένου οὐδὲν εὕρομεν τοιοῦτο, ἔνθεν 
ἐπείσθημεν τῷ ᾿Αριστάρχῳ. A.  Addidi ὡς post ἐτόλμησαν. 

214. γάρ αὐτον: οὕτως ἐγχλιτέον τὴν ἀντωνυμίαν κατ 
αἰτιατικὴν πτῶσιν. µέμνηται καὶ Ἡρωδιανὸς xal Απολλώνιος. A. 

Q05. ἰδνωδθείς: φιλωτέον τὸ. οὕτως καὶ ᾽Αλεξίων 
xal οἱ ἄλλοι. προείρηται δὲ ἡμῖν ἐν τῇ Α. (sine dubio 266). A. 

213. δῆμον: βαρυτονητέον πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ δη- 
μόν ὀξυνομένου ἐν τῇ Θ ῥαφφδίᾳ (240). 6 Ἡρωδιανός. A. 

260. ἔχματα: φιλωτέον' πᾶν φωνῆεν πρὸ τοῦ y φιλοῦ- 
ται. περὶ δὲ τοῦ Ίχι δασυνοµένου εἴπομεν. A. 

216. τὸ δίεσθαι $ παράδοσις προπαροξύνει, καὶ ἔχομεν 
ἐχεῖνο λέγειν, ὅτι εἰ οἶδεν 6 ποιητὴς τὸ ,δίενται" (Il. 23, 415) 
ὡς τίθενται καὶ ,2vü(scav (Il. 18, 984) ὡς ἐτίθεσαν, δῆλον ὅτι 
εἴσεται xal τὸ δίεσθαι προπαροξυνόµενον' ὡς γὰρ ἀπὸ τοῦ τί- 
Ῥενται xal ἐτίθεσαν τὸ ἀπαρέμφατον τίθεσθαι, οὕτως xal ἀπὸ τοῦ 
»ἵπποι ἀερσίποδες πολέος πεδίοιο δίενταί΄ καὶ μαὕτως ἐνδίεσαν" 
γένοιτ ἂν τὸ ἀπαρέμφατον δίεσθαι, ὥςτε xal ἀπὸ τῶν εἰς pt 
ἐσχημάτισται" καὶ δέον ἐστὶ τὸ δίω βαρυνόµενον πολὺ πρότερον 
περισπᾶσθαι, ἵνα ἀποτελέσῃ τὸ δίηµι, ἐξ οὗ τὸ ἐνδίεσαν xal 
δίεσθαι. A. Cf. ο. g. V, 415. 

286. εἴλυται: προπερισπῶσιν, ἵνα ἐκ τοῦ εἰλύαται 
συναλοιφὴ ὑπάρχη ἢ τοῦ εἰλύεται'. δύναται γὰρ καὶ ἑνικῶς συν- 
τάσσεσθαι καὶ πληθυντικῶς. οὐκ ἀήθης δὲ f, τοιαύτη συναλοιφή, 
eye xal τὸ ἐρύεσθαι βῦσθαι ἔφη" "πάντων ἀνθρώπων ῥῦσθαι γε- 
νεήν τε τόκον τε” (Il. 15, 141), καὶ τὸ ,,ἄρχετε νῦν νέχυας 
φορέειν (Od. 22, 491) ἐν τοῖς ἑξῆς ἔφη ,, Ex δὲ νέκυς οἴχων 
φόρεον" (Od. 24, 417). τινὲς δὲ προπαροξύνουσιν ὡς ἀπὸ τοῦ 
εἴλυμι, A. Addiderat Herodianus ὃ καὶ μᾶλλον. δύναται γὰρ ἐκ 
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τοῦ εἴλυτο ἐχτετᾶάσθαι v. [I], 549. Caeterum Cod. in versu 
Hom. peccat olxov. 

205. εξήλατον; ᾿Αρίσταρχός φησιν ὡς δεῖ δασύνοντας 
προφέρεσῦθαι. σηµαίνει γὰρ xarà ἀριθμὸν ἐκ τοσούτων ἐλασμά- 
των συγκειµένην αὐτήν. 6 δὲ {ηνόδοτος, φησίν, ἔοιχε φιλῶς 
προφέρεσῦαι, ἐκδεχόμενος τὴν ἐξηλασμένην, οὐκ εὖ, οὐκ ἀπι- 
Ὀάνως δὲ 6 Αρίσταρχος, εἴγε καὶ ἑπταβοέιον σάχος που λέγει 
xai ἐπὶ τῆς ᾿ Αχιλλέως ἀσπίδος ,,πέντε ὃ᾽ dp αὐτοῦ ἔσαν od- 
χεος πτύχες" (ll. 18, 481) καὶ ,ἐπεὶ πέντε πτύχας ἤλασε χυλ- 
λοποδίων" (Il. 20, 210). A. 

297. τὸ mspixuxAov ἄμεινον δύο ποιεν περὶ xal 
χύχλον, ἵνα ᾖ περὶ τὸν τῆς ἀσπίδος χύχλον. οὕτως xal ὃ Aoxa- 
λωνίτης. Α. 

331. γεγωνεῖν: 6 ᾿Ασκαλωνίτης βαρύνει ὡς ἀνύει, 
᾿Αρίσταρχος δὲ περισπᾷ ὡς φιλεῖν, xal ἔοιχε μᾶλλον περισπώ- 
µενον εἶναι παρὰ τῷ ποιητῇ ὡς γὰρ ἐνόεον xal ἐφίλεον, οὕτως 
xal ἐγεγώνεον ἔφη" »ἡμὲν ὕσ ἐφρασάμην xai Τηλεμάχῳ ἐγε- 
γώνεον (04. 17, 161). ἀπαρέμφατόν τε προηνέγχατο τὸ Ίε- 
Ἰωνέμεν' »Ἡ p ἐν µεσσάτῳ ἔσκε Ἰεγωνέμεν” (Il. 8, 223). 
προςέθηχα δὲ παρὰ τῷ ποιητῇ, ἐπεὶ oí μετ αὐτὸν xal ὡς 
βαρύτονον αὐτὸ ἔχλιναν xal ὡς περισπώµενον, Α. Cod. µεσάτῳ. 

360. ζαχρηεῖς: περισπαστέον ὡς εὐγενεῖς. A. 

910. Σαρπήδοντος: τρίτη ἀπὸ τέλους $ ὀξεῖα, ὡς 
Χαλκώδοντος. οὐ γὰρ δύναται ἔτι φυλάσσεσθαι 6 τόνος τῆς 
Σαρπηδόνος γενικῆς διὰ τὸ µηδέποτε. τὰ εἰς ων ὀνόματα ὀξύ- 
τονα ἐπιδέχεσθαι τὴν διὰ τοῦ τ χλίσν. ἔνθεν γὰρ xal τὸ ἑχών 
µετοχή. Α. 

301. ἀθρήσειε; φιλωτέον. πᾶν γὰρ φωνῃεν πρὸ δα- 
σέος καὶ τοῦ p φιλοῦται, ἴθρις, Ὄδρυς, ἄχρις, ἀφρός, ὄφρα, 
ὐπεσταλμένου τοῦ ἄθρους πρὸς διάφορον σηµαινόµενον. πρόδηλον 
δὲ κἀκ τῆς συναλοιφῆς ὅτι φιλοῦται , fj ὃ οὔτ ἀθρῆσαι δύνατο” 
(Od. 19, 418). A. 

490. πάντη δή: 6 μὲν Αρίσταρχος τὸν δή σύνδεσμον 
παρέλαβεν' Τυραννίων δὲ ἐκδέχεται τὸ η ἐπίῤῥημα τοπικόν, ἵνα 
δύο µέρη λόγου ὑπάρχῃ, δέ xol T, καὶ προςτίθησι τὸ t xol δα- 
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σύνει ὁμοίως τῷ ,T| p 9 Υ 6 λυσσώδης" (M. 13, 53) οὐκ 
ἀναγκαῖον δέ: Tir γὰρ πρόχειται xb πάντῃ τοπικόν, A. 

469. λᾶος: προπερισπαστέον ὡς χλῆβος' ἀπὸ γὰρ εὐ- 
θείας πέπτωχε δισυλλάβου κατὰ τὴν τοῦ πθιητοῦ Ὑγρῆσιν. xal 
ὤφειλε τρισυλλαβεῖν T, γενική, συναλοιφῆν δὲ λαβοῦσα βαρύνε- 
ται. τὴν δὲ πρόθεσιν Ἑυωραννίων ἀναστρέφει, ἵνα τὸ ἑξῆς ὑπάρχηῃ 
ύπο λίθου ῥιπῆς. οὐκ ἀναγκαῖον δέ' τί γὰρ χωλύει φυλάσσεσθαι 
τὸν τόνον τῆς προθέσεως καὶ εἶναι ὑπὸ Quz λίθου. A. 

ATl. «b μὲν ὅμαδος δασυντέον' ἔχει γὰρ τὸ ὁμοῦ 
ἐγκείμενον' τὸ δὲ ἀλίαστος Φιλωτέον' ἔστι γὰρ στέρησις ἀπὸ 
τοῦ λιαστός, ὕπερ πέπτωχεν ἀπὸ τοῦ λιάζω": », ἠγεῖτ᾽, ἀμφὶ δ᾽ 


dpa σφι λιάζετο χὔμα” (Hl. 24, 96). A. 
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15. £v9 ἄρ᾽ ὅγ: τρεῖς παράλληλοι ὀξεῖαι, µία μὸν f 
ἄρχουσα, δβυτέρα ἢ τοῦ doa, τρίτη δὲ f, τοῦ ὄγε. A. 

20. γηδοσύνη: Ἡρόδικος τὴν Όος συλλαβὴν ὀξύνει, ἵνα 
1 τὸ πλῆρες γηθόσυνα, εἶτα ἡ 0à Ὀάλασσα" ὃ δὲ ᾿Αρίσταρχος 
γηδοσύνη δὲ Δάλασσα, αἀντὶ τοῦ γηνόσυνος, χαίρουσα. εἶσὶ μέντοι 
ol ἀναγινώσχρυσι γηβοσύνη xal δοτικἠν πτῶσιν ἐχδέχονται, ὥς- 
περ xal ᾿Αριστοφάγης, oig ἐγὼ συγκατατίθεµαι, (y ᾖ τὸ ἀκόλου- 
ὃον τοιοῦτον, τῇ χαρᾷ ἡ Δάλασσα διΐστατο, ἵνα xai ἔθει Ὅμη- 
pu«p δοτικὴ ἀντὶ γενικής παρειλημµένη ὑπάρχοι, ὑπὸ χαρᾶς d 
ὑάλασσα διΐστατο ὁμοίως τῷ 0c 07 γήραϊ κυφὸς ἔην" (Cod. ἔη) 
(Od. 2, 16). τί δέ ἐστι τὸ xwóüv µε ἐχθήσομαι. ὁρῶ τὰ διὰ τοῦ 
συνη Βηλυκὰ μὴ κατὰ θηλειῶν ἐπιθετικῶς τιέμενα, πραγμάτων 
δὲ ὄντα κατηγορικά. πρόδηλος δὲ $ παρ αὐτῷ τῷ ποιητῇ χρῆ- 
ot" ἔστι γάρ τι κθρδοσύνη πρᾶγμα, οὐχὶ κερδοσύνη γυνή’ ὡς 
φαμένη xal κερδοσύνηῃ ἡγεῖτο" (1. 92, 947) ,dpyXw tawo- 
σύνης (Od. αἱ, 35): ,πλαγκτοασύνης ὃ᾽ οὔκ ἐστι κακόν” 
(Od. 15, 343) τὴν ὃ) Ίνη Ἱ oi πόρε μαχλοσύνην” 
(11. 24, 30): ,, δρηστοσύνη ὃ) οὐκ ἄν µοι. (Od. 15, 321). 


»ταρβοσύνῃ, φάν γάρ µιν (Od. 18, 949). εἴπερ οὖν ταῦτα 
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πάντα εὐρέθη οὐκ ἐπιθετικῶς κατά τινος θηλείας, κατηγορικἁ 
ób πράγματος, πῶς ἂν évovo Ὑηβοσύνη Ὀάλασσα; οὐ 
γὰρ ἀγαοφροσύνη Ἱυνή. ἄμεινον οὖν ἐπὶ πράγματος παραλαμµ- 
βάνειν καὶ botox πτῶσιν ἐχδέχεσθαι. εἰχός τινα φήσει ὑπὲρ 
᾿Αριστάρχου καὶ τῶν ἄλλων ὡς ὅτι αὐτὸς Ίδη Ó ποιητῆς ἀρσε- 
νικῶς τοῦτο ἀπεφήνατο |, γηθόσυνος δ᾽ obpo* (Od. 5, 269): 
οὕτως ἀχόλουθον Ὀηλυχὸν Ἰένοιτ ἂν τὸ γηοσύνη. ὃν διδάξοµεν 
ὡς ὅτι τὰ διὰ τοῦ συνος εἰ παράγοιτο ἐπιθετικῶς ἀρσενικὰ 
ὑπάρχοντα µηκέτι ποιεῖ κατὰ τὸ πλεῖον Ὁηλυχοῦ γένους παρα- 
σχηµατισµόν. τὸ οὖν δικαιόσυνος Ζεὺς οὐκ ἔχει τὸ δικαιοσύνη 
θηλυκὸν ἔτι ἐπιθετικῶς xatd τινος Ὀεοῦ τασσόµενον, A. 

59, τῇ δὲ δὴ αἰνότατον περιδείδια (περὶ δεί- 
δια) µήτι πάθωµεν: ἔφαμεν ὅτι ἡ περὶ οὖκ ἀναστρέφεται, 
ὕτε σημαντική ὑπάρχει τοῦ περισσῶς. A. 

63. περιµήχεος; ὡς Διομήδεος, τὰ γὰρ slc ης σύν- 
θετα, παρ οὐδέτερα γενόµενα τὰ elc ὃς, τῷ η παραληγόµενα 
βαρύνεσθαι θέλει, ὥςπερ ἔχει παρὰ τὸ χητος τὸ µεγαχήτης, 
ἦθος κακοήθης. Oi τὰ λαθικηδής, οἰνοπληθής ὀξυνόμενα παρὰ 
ῥήματά φαµεν συντεῦεῖσθαι τὸ κήδω xal τὸ πλήθῳω. A. 

11. ἴχνια: τὸ ἔχνιον προπαροξυτονητέον, ὁμοιοτόνως τῷ 
ἀράχνιον οὐ γάρ ἐστιν ὑποχοριστικόν, ἀλλ ἀπὸ ῥήματος ἔσγη- 
µάτισται, ὅτι δὲ Ó mouche οὐδὲ ὑποχοριστικοῖς χρῆται, ἐδηλώ- 
caus» ἐν τῇ Α. Α. Venit in Et. 480, 49. 

96. ἁμάς: ἡμετέρς. τὸ ἁμάς ἐκτείνεται κατὰ τὸ τέλος, 
χαίτοι Δώριον ἔχον τὴν πρὸ τέλους συλλαβήν, ἐπεὶ ἑνικῷ παρά- 
χειται τῷ διὰ τοῦ Ἠ λεγομένῳ, ἁμήν, ὅπερ ὁλόχληρον dv Ty 
Δωρικόν, εἴπερ εἰς αν κατέληγεν. A. Cf. Apollon. pron. 149. 

102. φυζακινῆς: ὁμοίως ἀναγνωστέον τῷ ἑαρινῇς, πῶς 
δ ἐσχημάτισται, δεδήλωται ἐν τῷ περὶ παρωνύμων. A. 

103. 9v: ᾿Αρίσταρχος βαρύνει τὸ θώων, xal ἐπείσθη 
ἡ παρᾶδυσι; 6 δὸ Πάμφιλος περισπᾶ, ἐπεὶ τὰ εἰς ες λήγοντα 
δισύλλαβα ὀνόματα ἐπ᾽ εὐθείας πληθυντικῆς ἔχει γενιχὴν πέρι- 
σπωµένην. OU καὶ τὸ Τρώων xol ὁμώων καὶ παίδων ἀνεγί- 
νωσχε περισπῶν, ἔτι δὲ καὶ τὸ πάντων καὶ λάων καὶ τίνων, περὶ 
ὦν λόγον ἔδωκαν xal ob πρὸ ἡμῶν καὶ ἡμεῖς. A. 

132, προπαροξυτονητέον τὸ ἵππόχομοι ἡ γὰρ κόμη 
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ἔγχειται, οὐ τὸ χομῶ: οὕτως οὖν ἀναγνωστέον, ὡς χυπαρισσόχοµος, 
χαλλίχοµος. τὰ δὲ ἀπὸ τῶν εἰς η ληγόντων Ὀηλυκῶν συντιθέ- 
µενα xal µεταβάλλοντα τὸ τέλος εἰς τὴν ος χατάλήξιν προπαρο- 
ξύνεται, ἄφωνος, ἄναυδος' οὕτως ἱππόχομος, τότε μέντοιπαροξυτονη- 
τέον τὸ ἱππόχομος, ὅτε τὸ χομεῖν ἔγχειται' ,Νεστορέας μὲν Énei) 
ἵππους Ὀεράποντε χοµείτην" (Il. 8, 113). A. Addidi ὡς, 

140. ὕὄψι: ὡς οἴκοθι χαὶ ἄγχι, ὥς φησι Πτολεμαῖος. 
τινὰς δὲ τοῦτο ὀξύνουσιν, ὑψί. A. 

191. ἀλλ oU πηῃ χροὺς εἴσατο; ᾿Αλεξων φησὶν 
ὡς ᾿Αρίσταρχος ὡς σοφός προηνέγχατο, Τυραννίων δὲ ὡς 
πόλος, καὶ ἔχει λόγον ἑκατέρα ἡ ἀνάγνωσις. ἐὰν μὲν χρόος ὡς 
πόλος xav εὐθεῖαν πτῶσιν ἀναγνῶμεν, ἔσται τὸ λεἸόµενον, 
ἀλλ᾽ οὐδαμῶς 6 5 xpés ἐφάνη. ἐὰν δὲ χροός ὡς σορός χατὰ 
γενικὴν πτῶσιν, ἔσται, ἀλλ οὐδαμῶς τοῦ χρωτὸς OmÀüe* τὸ 
γὰρ εἴσωμαι xal τὸ φανῆναι σηµαίνει xal τὸ διελθεῖν. ἐπικρίνομεν. 
δὲ ἡμεῖς περὶ τῆς ἀναγνώσεως ἐκεῖνο, ὡς ὅτι πιδανόν ἐστι 
μᾶλλον τὴν γενιχὴν ἐκδέχεσθαι ἥπερ τὴν εὐθεῖαν' ἦν γὰρ abt 
ἔθος εὐθεῖαν μὲν ἐπίστασθαι εἷς ως περατουµένην , Enel οὔ σφι 
λίθος χρὼς οὐδὲ σίδηρος (ll. 4, 510)- καὶ ἀχόλουθος αἰτιατικὴ 
»χρῶτ᾽ ἀπονιφαμένη" (Od. 18, 172): τὰς δὲ ἄλλας πλαχγίους 
οἶδεν ἀπὸ τῆς ους εὐθείας pot δ᾽ ἔντε ἐδύσετο παµφα- 
vómyta * (1. 9, 596): xal τὴν αἰτιατικὴν uf τις χρόα καλόν“ 
(τ, 263 ?). ὥςτε εἰ οὐ χεκώλυται τῆς γενικής Ἡ σύνταξις, τί 
ἐστι τὸ χατεπεῖγον μὴ τῇ συνήθει χλίσει τὴν ἀνάγνωσιν ποι- 
εἴσθαι, A. Scripsi ἦν Ύὰρ pro ο οὐ γάρ (fort. dei γάρ). Et e 
ως ante περατουµένην pro elc ος. 

246. Ὀεράπων &óc: 6 ᾿Ασχαλωνίτης φησὶν ὅτι 6 'Apt- 
σταρχος δύο moti Βεράπων xal ἐύς' τινὲς δὲ ὑφ ἓν ἀνέγνωσαν 
ὡς Ἐτεωνεύς. ὅτι δὲ δεῖ κατὰ διάλυσιν ἀναγινώσχειν καὶ οὐ 
παρωνύμῳ τύπῳ, διδαχθησόμεθα ἐξ αὐτῆς τῆς φωνῆς. ἐγίνετο 
γὰρ ἂν Ὀεραποντεύς ἀπὸ γὰρ γενικῶν quei ὃ τοιοῦτος τύπος 
παράγεσῦαι, εἴγε xal παρὰ τὴν λέοντος 6 λεοντεύς, οὐχὶ λεωνεύς, 
παρά τε τὴν Αἰθίοπος Αἰθιοπεύς, A. 

908. ἡ ἐπὶ δεξιόφιν παντὸς στρατοῦ, 7, ἀνὰ µέσ- 
σους, 7, ἐπ᾽ ἀριστερόφιν: (vec τὸν ἢ δεύτερον καὶ τρίτον 
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* 
περιέσπάσαν' διαπορητιχὺὸς γάρ ἐστιν. E" Inserui δεύτερον καὶ 
quaest. ep. p. 97. 

911. τὸ ταῦτα περισπαστέον κατὰ τὴν πρὸ τέλους συλ- 
λαβήν, ἵνα ᾖ Ἡ φράσις δεικτική. τινὲς μὲν ὤξυναν, ἵνα τοῦ τὰ 
αὐτὰ ὑπάργτ συναλοιφή’ ὅπερ οὐ πιθανόν. AV. 

3981. συνῶμεῦα: τοῦτο ᾿Αρίσταρχος δασύνει, ὑγιῶς' 
ταὐτὸν γὰρ τῷ συν)ώμεῦα. ἐσχημάτισται οὖν ἀπὸ τοῦ ἵημι. δη- 
Aoi οὖν τὸ χατὰ τὸ αὐτὸ ἀφῶμεν τὰ τῆς διανοίας (v. X. 261). 
εἰσὶ μέντοι oi ἐφίλωσαν, οὐκ εὖ. A. 

382. ἑεδνωταί; ὡς χρυσωταί xal ποιηταί. οὕτως πάντες. 
Τυραννίων δὲ προπερισπᾶ, οὐχ ὑγιῶς' προείρηται δὲ ἡμῖν (E, 158) 
τὰ τῖς προςφδίας ὡς τὰ elc της ῥηματικὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
φύσει paxpd παραληγόµενα ὀξύνεσθαι θέλει, αὐλητής, πειρατής, 
χηρωστής, βραβευτής. οὕτως οὖν xal τὸ ἑεδνωτής, σχηματισὺὲν 
παρὰ τὸ ,,ἑεδνώσαιτο θύγατρα” (Od. 2, 53). περὶ δὲ τῶν ἀή- 
της xal χυβερνήτης βερυνοµένων λόγον δίδοµεν (v. l. l.). A. 

988. διὰ πρὸ δὲ χαλχὸν ἔλασσεν: τινὲς περισσεύειν 
φασὶ τὴν πρό, ἵν ᾖ διήλασεν, 6 δὲ Ἡρωδιανός φησιν ὅτι sk 
τὸ πρόσῦὃεν διήλασεν. BL. An recte refert? v. Il, 669. 

390. οὔρεσι τέκτονες; Νιχίας ὑφ £y, καχῶς' ἔδει γὰρ 
καὶ τὸ οὔρεσι βουχόλοι (511) συνάπτειν. ἄλλως τε ἔσονται ol 
ὄρη κατασχευάζοντες, δύο οὖν µέρη λόγου ἐστὶ καὶ λείπει τὸ 
οὖσαν, BL. cf. IL, 483. 

301. νεήχεσι: ὡς εὐμήκεσιν ἀνεγνώσῦη. οὕτως δὲ xol 
Αλεξίων. 6 δὲ ᾿Ασκαλωνίτης ὡς εὐγενέσιν ὅπερ καὶ ἐχρῆν' 
παρὰ γὰρ τὴν xk» η σύνθεσις. τὰ δὲ παρὰ τὰ εἰς η λήγοντα 
θηλυκὰ συντιθέμενα xol εἰς ης περατούµενα ἐπιθετικὰ τότε ὀξύ- 
νεσῦαι θέλει, ὅταν ἔγχη οὐδετέρου παρασχηματισμὸν xal τὴν γε- 
νιχὴν εἰς ους περατουµένην. εὐτυχοῦς, εὐτυχές, εὐτυχεῖς, εὖρυπυ- 
λοῦς, εὐρυπυλές, εὐρυπυλεῖς. οὕτως οὖν ἐχρην καὶ τὸ προχείμε- 
yov. ὅμως μέντοι 7, παράδοσις τὸ νεήχης xal ταναήκης (v. IT, 768. 
Arcad. 117) βαρύνει χατὰ συνεχδρομὴν τοῦ εὐμήκης, µεγακήτης 
quaest. ep. 152. AB. 

494. 'Ióoypeveóc: τινὲς περισπῶσιν ᾿Ιδομενεῦς ἀντὶ τοῦ 
Ἰδομένους, οἱ δὲ ὡς ,,μέθυ χίλια µέτρα" (Il. 7, 411). ot δὲ µέγα 
ἴδτο µεγάλως ἐπεθύμει. ἄμεινον δὲ τὸ εὐθεῖαν εἶναι ὡς τὸ μοὐδέ 
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τινὲς περισπῶσιν, οἱ δὲ µένευς ἀντι τοῦ µένους, ὡς χίλια µέτρα. 

441. τὸ αὖον δασυντέον' σηµαίνει θὰ τὸ ξηρόν. A. 

450. Κρήτη ἐπιουρον; τοῦτο τριχῶς ᾿ἀνεγνώσθη. Ζη- 
νόδοτος γὰρ ὡς ἐπίκουρον, ἐκδεχόμενος βασιλέα καὶ φύλαχα. xal 
᾿Αρίσταρχος δὲ οὕτως, ἐχδεχόμενος τὸν φύλακα, µέμνηται δὲ 
καὶ 6 Δίδυμος τῆς ἀποδόσεως xal Τρύφων. ἐχεῖνο 0B προςτίθησιν 
6 Ἱρύφων, ὅτι 6 ἐπίουρος ὡς ἐπίσχοπος ob πάντως ἔχει ἐγχεί- 
µενον τὸν οὖρον τὸν φύλαχα κατὰ ταύτην τὴν ἀπόδοσιν' τί γὰρ 
χεχώλυχε παρὰ τὸ ὁρῶ εἶναι ἐπίορον xai ἐπίουρον τὸν ἐπιο- 
ρῶντα, ἐψιλῶσῦαι δὲ διὰ τὴν ἐπένθεσιν τοῦ o; καὶ ἡμεῖς ὃὰ 
συγκατατιλέμεῦα τούτοις. sisi δὲ οἳ ἀνέστρεψαν τὴν πρόθεσιν, 
Κρήτη ἔπι. 6 δὲ ᾿Ασχαλωνίτης παρέλκειν ἡγεῖται τὴν ἐπί διὸ 
καὶ τὸν τόνον φυλάσσει τῆς προθέσεως, ὁμοίως τῷ ,,βοῶν ἐπι- 
βουχόλος ἀνήρ” (04. ὃ, 422) A. 

590. ἔτ ἄλλα: οἱ μὲν τὸ πλῆρες ἐχδέχονται τὰ ἄλλα, 
ἐν συναλοιφῇ δὲ Ἰενέσθαι τἆλλα, ὡς τὰ ἄἆθλα τἆθλα. προ- 
είρηται δὲ περὶ τῆς τοιαύτης mdp αὐτῷ συναλοιφῆς τε καὶ 
συντάξεως τῶν ἄρθρων (A, 636). ἄμεινον οὖν ἐκδέχεσθαι ἔτι 
χαὶ ἄλλα. A. 

942. τὴν ob ὀρθοτονητέον µεταλαμβάνεται γὰρ εἰς σύν- 
Όετον, A. 

549. ἑάφΏθη: ᾿Δρίσταρχος δασύνει, ἀπὸ τοῦ ἔπεσθαι 
φησὶ γὰρ ὅτι ἐπηχολούθησεν αὐτῷ' καὶ ὃῆλον ὅτι παρὰ τὸ 
ἔπω ἤφδη T, εἴφθη ὤφειλεν εἶναι ὁ ἀόριστος, καὶ χατὰ διαίρε- 
σιν ἐγίνετο ἑάφῦη, ὡς τὺ ἤγη ἐάγη, Tv ἑάλη, Te ἑάλω, τῆς 
δασείας ἐπὶ τὴν ἀρχὴν χωρούσης, ὡς ἔθος. ταῦτα 6 Τῶρύφων 
ἀπεφαίνετο ὑπὲρ τοῦ ᾿Αριστάρχου, πιθανῶς πάνυ. ἡμεῖς ὃ᾽ ἔχο- 
μεν περὶ τὸν σχηµατισµόν τι ἐξαίρετον συμβεβηκὸς ἐπιστῆσαι, 
πρὸς τὸ πρῶτον. fj ει δίφθογγος ἐν τοῖς παρῳχηµένοις ἄρχαυσα 
εἰ διαιροῖτο, εἰς δύο cs διαρεῖται, εἶρτο ἔερτο ,drap ἠλέκτροισιν 
ἔερτο" (Od. 15, 460) εἴργνυ ἑέργνυ » κατὰ συφεοῖσιν ἑέργνυ 
(Od. 10, 238). οὐκ ἄρα ἐκ τοῦ εἴφθη ἐγένετο ἡ διαίρεσις, 
δῶμεν δὲ ἀπὸ τοῦ 7; ἄρχεσθαι τὸ ἤφθη, ἐπεὶ ἀδιαφόρως τὰ 
ἀπὸ τοῦ ε ἀρχόμενα ῥήματα εἴωνε κχλίνεσθαι καὶ διὰ τῆς ει 
διφθόγγου κατ᾽ ἀρχὴν καὶ διὰ τοῦ η’ ἀπὸ γοῦν τοῦ ἑλκῶ περι- 
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σπωμένου εἶλκεον (p, 395: ubi hoc, non £Xxsov Herodianum ha- 
buisse videmus) φήσας τὸν παρατατικὸν Oui τοῦ η -ὂν ἀήριστον 
ἐξήνεγχεν ἐν τῷ ,,Λητὼ γὰρ ἤλκησε Διός" (Od. 11,580). ἀλλ οὐ 9£- 
λει πάλιν τὸ η τὸ κατ ἀρχὴν τῶν παρφχηµένων εἰς & xal a. διαλύ- 
εσθαι, ὁπότε 6 ἐνεστὼς ἄρχει ἀπὺ τοῦ c, ἀπὸ μέντοι τοῦ α καὶ 
η, ὡς δἥλον ἐκ τῶν τοιούτων' Ax ἐάλη (ἀλῶ γὰρ τὸ δέωα" 
πρόδηλον κἀκ τῆς ἀλείς μετοχής), ἴγη ἐάγη, ἦδον ἔαδον. πῶς 
οὖν παρὰ τὸ ἔπω xal ἤφῦη τὸ ἑάφθη δύναται διαιρεῖσθαι; διὸ 
6 Τυραννίων ἐχδέχεται ἀπὸ τοῦ ἅπτω, οὗ Ὑίνεται ἀόριστος, 
φησίν, ἤφθη καὶ ποτητικῶς Gon, προςόδῳ δὲ τοῦ ε ἑάφθη. ὅτι 
δὲ τὸ προςερχόµενον ε ταῖς δασυνοµέναις λέξεσι μεταληπτικὸν 
γένεται τῆς ἐχείνων δασύτητος, πρόδηλον κἀκ τοῦ ἔερσα, ἔεὸνα, 
ἐἑήνδανε, ἑώρων. οὕτως οὖν καὶ τὸ ἑάφθη ἔχει σηµαίνει δὲ τὸ 
οἷονεὶ συνήφΏη αὐτῷ. ταῦτα μὲν 6 Τυραννίων. εἰ δὲ ἠβούλετο 
καὶ διαίρεσιν παραλαμβάνειν ὁ ἀνήρ, οὐδὲν Tv τὸ χωλῦον. A. 
Addidi Ίδον faóov (v. Ἐ, 340): quamquam jam in Epim. 
Hom. 168 exciderat. Praeterea editum erat Ίλη, ἑάλη, 
ἁλῶ, ἁλείς, ἑάγη haec omnia cum aspero, falso. v. A, 192. 

693. Φδίων ὡς Xíov βαρυτόνως' καὶ γὰρ Φδίοι ὡς 
Χῖοι, ,Aoxpol xoi Φδῖού (086). A. 

101. τέλσος ὡς χέρσος γέγονε δὲ κατὰ µεταβολήν, 
παρὰ τὸ τέλος πλεονάσαντος τοῦ c. A. Dubium an Hero- 
diani propter X, 547. 

191. οὔνεχά τοι περὶ δῶκε Üsbc πολεμήϊα 
ἔργα: τὸ περὶ dvi τοῦ περισσῶς τὸ δὲ 
σπαστέον. Α. 

194. περισπαστέον τὸ πολεῖς ὡς ταχεῖς  ὁμοίως τῷ 
υπολεῖς ὁλέσαντ αἰζηούς" (ll. 15, 66). τοῦτο δέ cru, ἐπεί 


(xs προπερι- 


τινες βυύλονται ἕνεχα ἐμφάσεως μείζονος βαρυτόνως ἀναγινώσχειν, 
olg μάχεται καὶ ἡ ὀρθογραφία ἡ κατ Ἴωνας. A. 

109. Ὑρτάκου ὡς ÜuAdxou. τὰ γὰρ el; xoc λήγοντα 
τρισύλλαβα, τὴν πρώτην συλλαβήν εἰς ἀμετάβολον καταλήγουσαν 
ἔχοντα, προπαροξύνεται, Λάμφαχος, "Póvbaxoc ,, Εύνδακον ἀμφὶ 
βαθύσχοινον. οὕτως οὖν καὶ Ὕρταχος. A. 

191. Ὀρθαῖος: ὡς ᾽Αλχαῖης ἐπεί, φησί, τὰ διὰ τοῦ 
αιος τρισύλλαβα, ἔχοντα τὴν πρώτην συλλαβὴν sic σύμφωνον 
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καταλήγουσαν, προπερισπᾶσθαι θέλει, γερσαῖος, ὀρφναῖος, ἑρσαῖος, 
ἀρχαῖος. ᾿Αρναῖος, Τριχκαῖος, Ἑρμαῖος ὅθεν τὸ "Eppaioy xdpa 
παρὰ Σοφοχλε. τὸ δὲ ,ὅθι 9' ἝἜρμαιο λόφος doc" 
(Od. 16, 471) ὡς εἰς ἰδίοτητα καὶ τὸ ἐπὶ τοῦ χυρίου πρὸς 
ἀντιδιαστολὴν διάφορον τόνον ἀνεδέξατο, ὡς Αὐγναῖος καὶ 'AüT- 
ναιος, ἀγοραῖος xai ἀγόραιος (cf. A, 301). οὕτως οὖν xal ᾿Ορ- 
δαῖος προπερισπωµένως ἀναγνωστέον' οὐδεμία γὰρ ἀντιδιαστολὴ 
ἐπὶ τοῦ ὀνόματος χεχώρηχεν. A. ἑρσαῖος scripsi pro ἐρσαῖος. --- 
Ἑρμαῖον κάρα non dubito quin nibil commune habeat cum 
Soph. Philoct. 459. quo Dindorf. rettulit, sed nota paraphrasi 
dictum fuerit pro Ἑρμῖς. 

803. πρὸ ἔδεν: ὁμοίως τῷ ἀπὸ ἔθεν (1. 6, 62) ἆἀνα- 
γνωστέον xaz' ὀρθὴν τᾶσιν. προείρηται δὲ περὶ τῆς ἀντωνυμίας 
(TP, 128). A. Quaest. ep. 120. 

809. βιβάσθδων: Τυραννίων περισπᾶ, οὐχ ὑγιῶς' 6 γὰρ 
χαρακτὴρ βαρεῖαν τάσιν ἀπαιτεῖ, εἴτε ἀπὸ τοῦ Digo βιβάθω Ίε- 
νοµένου τοῦ βήματος, περιπλεονάσαντος τοῦ c, ὥς φησι Qv 
λόξενης, site ἀπὸ ὀνόματος τοῦ βιβαστός βιβάσθων ὡς ἀῑστός 
dicm: γίνεται γάρ τινα ἀπὸ τῶν slc τος χατα µεταβολὴν τοῦ 
τέλους εἰς Uc βαρύτονα ᾗήματα, ἐγερτς ἐγέρω, ἐρεχτός 
ἐρέχθω, ἀῑστός ἀἴσθων' οὕτως xal παρὰ τὸ βιβαστός βιβάσθων. 
παραιτητέον δὲ xal τοὺς ὀξύνοντας ὡς δεύτερον ἀάριστον. Α. 


ο. 


EIZ ΤΗΝ Ξ. 


Ἱ. δερμήνηῃ xal λούση ἄπο βρότον αἷμα- 
τόεντα: τὴν πρόθεσιν ἀναστρεπτέον τὸ γὰρ ἑξῆς ἐστὶν ἄπο- 
λούσῃ. A. 

21. διχὺαάδι: τὸ πληρές ἐστι διχθάδια, ὥςπερ xol 
᾿Αρίσταρχος ᾖβούλεται. διὸ τὴν yUa συλλαβὴν ὀξυτονητέον. 
παραιτητέον δὲ τοὺς βουλομένους εἶναι », διχθαδίῃ μεθ’ ὅμιλον" 
καὶ τὴν δι συλλαβὴν ὀξόνοντας. A. cf. P, 979: unde intelli- 
gitur in hac disputatione de ἔτραφ dictum fuisse. Ceterum 
cod. διχθαδίῃ 7, μεὺ. 
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92. προπαροξυτονητέον τὸ πρύμνησιν' Κράτης μέντοι 
προπερισπᾷ, ἀχούων ἐπὶ ταῖς ἐσχάταις, πλανηθεὶς ἐκ τοῦ ,,τὰς 
γὰρ πρώτας πεδίον δὲ αἴρυσαν". ἀγνοεῖ δὲ ὅτι ὁ ποιητὴς ὡς ἐπὶ 
τὸ πολὺ τὸ πρυμνὸν οὐ τίΌησι ἐπὶ διεστῶτος σώματος ἀλλ ἐπὶ 
ἠνωμένου , πρυμνὸν ὑπὲρ Üfvapoc'* (Il. ὅ, 999): τοῦ ὃ’ ἀπὸ 
μὲν γλῶσσαν πρυμνὴν τάµε" (ib. 2932): ,,πρυμνὴν ἐκτάμνοντες. 
(ll. 12, 149.) A. Bekker. πεδίονδε, Villoiso πεδιον δε. 

48. xsivog τώς: ἄμεινον, ὡς xal 6 ᾿Ασκαλωνίτης φησί, 
τὸ τώς εἶναι ὁμοίως τῷ μτὼς δέ  ἀπεχθήρω” (ll. 3, 415). A. 
Cf. ad B, 330. 

60. ἐπιμίξ: ᾿Αρίσταρχος ὡς κουρί xol εἴπομεν ὅτι 
τὰ εἰς i£ ἐπιῤῥήματα ὀξύνεται, σηµειωσάμενοι τὸ πέριξ βαρυ- 
νόµενον, ΑΛ. 

19. κυδάνει: βαρυτονητέον ὁμοίως τῷ μοϊδάνει ἐν στή- 
Όεσσι νόον" (Il. 9, 554). A. 

164. τὸ Tj δασυντέον xal περισπαστέον' ἔστι γὰρ δοτικὴ 
πτῶσις χτητικῆς ἀντωνυμίας. Α. — 

168. ἂνῷγεν: προπερισπαστέον' πρόσχειται δὲ τῷ ω τὸ 
v ἀπὸ γὰρ θέματος τοῦ ἀνοίγω πέπτωχεν. A. 

ΙΤ1. κάθηρε: τρίην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, ἀπὸ 
Ὀέματος τοῦ καθαίρω. ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ µεγαίρω ἐμέγηρε xol 
ποιητικῶς ,µέγηρε γάρ οἱ τότ᾽ ᾿Απόλλων" (Il. 23, 865), οὕτως 
ἐκάθηρε χάθηρε. A. 

172. δασυντέον τὸ ἔδαν ᾧ' τὸ γὰρ $00 βούλεται σημᾶναι. 
γίνεται δέ τινα ἀπὸ ῥημάτων διὰ τοῦ ανος παραγόμενα ὀξύτονα, 
ἅπερ τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει βραχεῖαν, T, αὐτόῦδεν ἀπὸ τῶν 
ῥημάτων µετειληφότα, ὡς ἀπὸ τοῦ ἄγω ἀγανός, στέγω στεγα- 
νός, T, ἐκ τῆς μακρᾶς τῆς κατὰ τὰ ῥήματα εἰς βραχεῖαν µεὂι- 





στάµενα, ὡς παρὰ τὸ ἴχω ἵκανός xal παρὰ τὸ πείθω πιθανός, 
τρώγω τραγανός, εἴδω ἰδανός. ,,τὰς (vel potius σὰς v. μον. λ. 7) 
ἰδανὰς χάριτας"' ὁ Καλλίμαχος, οὕτως οὖν xal παρὰ τὸ ἥδω τὸ 
ἑδανός γένοιτ ἄν, τοῦ η εἰς τὸ & τραπέντος' διὸ δασυντέον τὴν 
λέξιν. μὴ dpa ἐπιζητείτωσαν πόθεν τὸ ε ἐγένετο. ὁ γὰρ χαρα- 
κτήρ, ὡς ἔφαμεν, τὴν βραχεῖαν ἀσπάζεται. A. " 

183. µορόεντα οὕτως ᾿Αρίσταρχος ἀπὸ τοῦ p. ποιεῖται 
τὴν διαστολὴν xol 6 ᾿ Ασκαλωνίτης. καὶ οὕτως ὃ λόγος ἔχει, τὰ 
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γὰρ μετὰ πολλοῦ µόρου καὶ xaxoxallsías γινόμενα δηλοῖ. πα- 
ραιτητέων δὲ τοὺς ἀπὸ τοῦ a τὴν διαστολὴν ποιουµένους, ἵνα τὸ 
τα ἐπιτατιχὺν ὑπάργῃ μηδενὸς καταπείχοντος. A. Inserui οὕτως 
ante ὁ λόγος ἔχει. 

209. ὁμωθῆναι: δασυντέον τὸ ο. ὡς χρυσωθῆναι δὲ 
ἀναγνωστέαν. 

221. ἄπρηχκτόν γε νέεσδαι: τουτέστι πορεύεσῶαι. 
οὕτως ᾿Αρίσταργως. Δημήτριος δὲ Ἰενέεσθαι ἀντὶ τοῦ  γενή- 
σεσίΏαι, βιαίως πάνυ’ οὐδὲ γὰρ tb πυθέαθαι πυὺέεσθαι Tíve- 
ται οὐδὲ τὸ λαβέσθαι λαβέεσθαι, ἵνα καὶ τὸ γενέσθαι ᾖενέεσθαι 
γένηται, A. 

249. δη γάρ µε καὶ ἄλλο τεὴ ἐπένυσσεν 
ἐφετμή: ᾿Αρίσταρχος ἐλλείπειν φησὶ τὴν χατά, xal ἐκδέχεται 
τὴν ἀντωνυμίαν εὐθείας πτώσεως, xxi κατ ἄλλο $ σὴ ἐσωφρό- 
νισεν ἐντολή, ὥςτε εἶναι d, τεή. Παρμενίσκος δὲ ἐχδέχεται 
ἐπίῤῥημα τὸ ἄλλοτε xal δασύνει τὸ η, καὶ περισπᾷ ἐπὶ δοτικῆς 
πτώσεως, ἵνα ὑπάρχῃ ὃ Zsüc τῇ dj µε ἐσωφρόνισεν ἐντολ]. 
Αλεξίων δὲ προχρύίει τὴν ᾿Αριστάρχου" φηαὶ γὰρ ἀπὸ τοῦ τ 
ἀρκτέον' καὶ ἡμῖν δὲ δοχεῖ πρὸς γὰρ τὴν Ἡραν $ ἀπότασίς - 
ἐστιν. αὐτὸς γοῦν ἐπεξηγεῖται αὐτό' ,vüy αὖ τοῦτό μ ἄγωγας 
ἀμήχανον ἄλλο τελέσσαι" (Il. 15, 969). A. 

205. 1 que Oc Τρώεσσιν ἀρηξέμεν εὐρύοπα 
Z1v»' ὡς Ἡραχκλῆος περιγώσατο: 6 Ασκαλωνίτης βαρύνει 
τὸν η΄ ἄμεινον δὲ περισπᾶν. wal γὰρ εἰ διαπορεῖ, οὐκ ἀναγκαῖον ἐγκλί- 
νειν αὐτόν. οὐ γὰρ ἕτερος αὐτῷ ἐπιρέρεται περισπώµενος, ὡς ἐπὶ 
τοῦ .,ἡ δολιγη νοῦσος T, Αρτεμις ἰοχέαιρα" (Od. 11, 172). 

900. τὴν σεῦ περισπαστέον: ἔστι γὰρ ἀντιδιαστολή. A. 

328. σέο: ὀρθοτονητέον ἀντιδιαστολὴ γὰρ πρὸς ἄλλα 
πρόσωπα. A. | 

340. τὸ αὔαδεν 6 ᾿Ασχαλωνίτης φιλοῖ, λέγων ὡς ὅτι 
τὰ δασυνόµενα ἐν τῇ ἐπενθέσει τοῦ v φιλοῦται, ὡς ὕλος οὖλος 
οὕτως οὖν xal τὸ ἔαδεν εὔαδεν Ἰένοιτο Ψιλούμενον. ἐγὼ δὲ 
(opinor ἐρείδει δὲ) πρὺς τὴν συνήθη ἀνάγνωσιν δασύνουσαν τὸ 
4, ψιλοῦσαν δὲ τὴν ευ δίφβογγον. καὶ ἔχομεν ἐχεῖνο εἰπεῖν ὡς 
εἰ ἴδιον συνΏέτων λέξεων τὸ xal χατὰ μέσον δασύνεσοαι, οἵ- 


σα ^ 


ὅαμεν δὲ χαὶ τὸ Güs ῥῆμα συνεγῶς παρὰ τῷ noti. 90s ὃ 
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Ee μῦθης ἁπήμων" (Il. 19, 80), εἰκότως ἂν φήσαιμεν ὅτι 
τὸ εὖ ἐπίῤῥημα προςηλὺε xal οὕτως ἐφυλάγχθη τοῦ βήματος f, 
δασεῖα ὡς ἐν λέξει συνΏέτῳ' τὸ μέντοι ἔαδε διαίρεσίς ἐστι τοῦ 
70s. A. Herodiano ex εὖ et 4ós compositum existere po- 
tuisse nullo modo credimus: sed vana species est, quod aut 
in medio scholio lacuna est aut oratione sequente dvz2xso- 
ἄσθη hcc quod nunc quasi fieri posset posuerat. 

351. στιλπναί: ὁμοίως τῷ ἰσχναί τὰ qàp εἷς νος 
δισύλλαβα μετ ἐπιπλοχῆς συμφώνου τριγενήη ὀξύνεσθαι θέλει, 
πρυµνός, ἰσγνός, πυχνός. ἐναντιοῦται τὸ λίχνος. τὸ γὰρ λάγνος 
ἔννοιαν ἔχει συνθέσεως. A. Cur Éwowv? non notionem quae- 
rimus sed formam. An igitur dixerat: significationem qui- 
dem habet compositi (quamquam magis placeret ózóvotay), 
unde quidam compositum habuerunt. Sed etiamsi id non 
ita sit, causa accentus est ὅτι οὐκ ἔχει ἴδιον Ὀηλυκόν”, ut. in 
catholica certe dixerat si Arcadio fides 62, 2. Porro vero de 
λίχνος an dixerat hoe vere esse compositum? . Nam apud 
Arcad. certe est p. 62, 8 τὸ λέίγνος βαρύτονον ὡς σύνθετον 
παρὰ τὸ λίαν yaívsw. Ut totum hoc fortasse modo proce- 
deret: ἐναντιοῦται τὸ λέχνος ὡς σύνΏετον. τὸ γὰρ λάγνος ἔχει 
B» καὶ αὐτὸ ἔννοιαν (vel ὑπόνοιαν) covÜéoses, εἰ δὲ καὶ ἁπλοῦν 
sim, αλλ οὐ τριγενές. Femininum λίχνη quin notum ha- 
buerint, quo nihil aptius feminae δειπνολόχηῃ, non dubitan- 
dum videtur. Nisi potius hoc modo: ἐναντιοῦται τὸ λίγχνος, 
ἔννοιαν γὰρ ἔχει συνέσεως (h. e. at compositum est, ut 
significatio potius est 6 λίαν γαίνων quam solum 6 Aetyov) 
τὸ γὰρ λάγνος οὐδὲ τριγενές 

960]. 6 ᾿ Ασχαλωνίτης ἀξιοῖ παρηξύνειν τὸ ἔβρσαι ὁμρίως 
τῷ Εὐτέρπαι. καὶ γὰρ τὸ ἐνικὸν ἑέρση ἐστί μή μ ἄμυδις στίβη 
τε καχἡ xel θῆλυς ἑέρση: (Od. 5, 407), τὰ δὲ εἰς η λήγοντα 
Ῥηλυκὰ μονογενη ὁμότονα ἔχει τὰ πληθυντικά, λλένη EXívav 
οὕτως εἰ ἑέρση. xal ξέρσαι. ἡλιθίως mdvo. οὐ γὰρ ἐνόησεν ὅτι 
τὸ ὁγικὸν διὰ τὴν µετάληψιν τοῦ a εἷς η πρὸ τέλους ἔσγα τὸν 
τόνον, ὁμοίως τῷ ἄελλα ἀέλλη, οὕτως ἔερσα xal ἑέρση. εἰ δὲ 
τὸ πληθυντικὸν οὐχέτι ἀντιλέσεως ἔχεται, ἀπολήψεται τοῦ ἄθρσα 
προπαροξυνοµένου τὸν τόνον. A. Vocabulum, de quo sermo, 
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quotiescunque hic occurrit, cum spiritu leni scriptum erat. 
Item falso fuit ἄμυδις. 

913. «b xava(Üümoity οἱ πλείρυς προπερισπῶσιν, Εὺὐ- 
φράνωρ δὲ βαρύνει. φιλεῖ δὲ τὰ εἰς η λήγοντα θηλυκὰ δισύλ- 
λαβα ὀξυνόμενα συντιδέμενα xal μὴ Ἰγυόµενα χύρια τότε piv 
φυλάσσειν τὸν τόνον ὅτε μετὰ προθέσεως ουντίθεται, τότε δὲ 
αναβιβάζειν ὅτε οὐ μετὰ προθέσεως. ἐπιτομή, ἀνοχή, ἴστοδόχη 
δὲ καὶ χαπνοδόχη, λατύπη, οἰνοχόη. εἴπερ οὖν καὶ τὸ παναίθη 
οὐ μετὰ προθέσεώς ἐστι βαρυτονηθήσεται. τάχα δὲ xol παρώ- 
νυµόν ἐστι, xai πάλιν ὀφείλει βαρύνεσθαι, ὡς γὰρ παρὰ τὸ 
Χαλός ἐγένετο πάγκαλος xal παγκάλη, οὕτως xol παρὰ τὸ αἰθός 
πάναιδος, ᾧ ἀχόλουθον τὸ παναίδη. A. Scilicet πάγχαλος, 
item πάναιὃος si hoc praestruitur, ex regula compositorum 
femininum non fingit, sed est xowóv. Quare si horum forma 
feminina reperitur in η, sunt haec iam non σύνθετα sed 
παρασύνΏετα (1, 149), h. e. ab illis facta sunt nomina 
παρώνυµα. Sic δουρικτήτη dicit τοῦ δουρίκτητος παρώνυ- ᾿ 
pov I, 349 et ἀμφιρύτη, περιξέστη. Sic ἀσβέση V, 129. 
εὐποιήτη ll, 696: plane ut in alia terminatione Περοφοῖτις, 
πρωθῆβις παρώνυµα Ὀηλυκὰ παρακείµενα τοῖς el; ης ἀρσενι- 
xoig Ll, 571. Caetervm falso fuit αἶθος pro αἰδός (v. Ar- 
cad. 49, 13). 

987. ai: 6 ᾿Ασκαλωνίτης βαρύνει ὡς θέτι, οἱ δὲ 
πλείους ὡς φλεβί ὀξύνουσιν, oi; συγχατατίθεµαι. εἰ μὲν γὰρ ἣν 
$, εὐθεῖα, ὡς οἴεται 6 ᾿Ασκαλωνίτης, δάῑς ὡς Θέτις βαρυνομένη 
καὶ ὡς πάντα θέτι καλλιπλοχάμφ" (1. 18, 407) οὕτως di, 
πρῶτον ἐχτείνεσθαι δεήσει τὸ ι. δεύτερον ἐχκεῖνο ὁρῶμεν ἐναν- 
τιούµενον, τὰ γὰρ εἰς ις λήγοντα χαθαρὸὺν Ὀηλυκά, ci? ἄλλῳ 
εἴτε χαὶ τῷ a παραληγόµενα, οὐ quiet βαρύνεσθαι, τοὐναντίον 
δὲ ὀξύνεσθαι — 6 δὲ λόγος ἐπὶ τῶν Ἑλληνικῶν, ἵνα µή τις τὸ 
Zói T, Xd ἀντι)ῇ κείµενα παρ Ἡροδότῳ — οἵον θηβαῖς, 
Δαναΐς, Mate, Θαΐς. οὕτως dpa δαῖς' χωρὶς εἰ μὴ λέγοι τις τοῦτο 
βεβαρυτονΏσΏαι πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ὀξυνομένου, ὥςπερ xol 
τὸ ἀχρίς, ἄμεινόν ἐστιν ἐχεῖνα λέγειν ὡς ὅτι eite ἀπὸ τῆς Ódic 
βαρυνοµένης εἴτε ὀξυνομένης f, προχειµένη ἐστὶ δοτική, ὀφείλει 
ὀξύνεσθαι τῷ τὰς εἰς ι συνεσταλµένον ληγούσας δοτικὰς xal 
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μὴ συναλειφθείσας ἐπ ὀνομάτων ἁἀρσενικάς τε καὶ Ὀηλυκὰς 
ὀξύνεσθαι, μηνί, γηνί ταύτῃ καὶ λιτί. οὕτως xal ἡ Qai, eite 
ἀποχέκοπται εἴτε συγχέχοπται, ὀξυτονηθήσεται. A. Scripsi φλερὶ 
pro φλεαὶ cum Lobeckio Paral. I. p. 90. Deinde inserui εἴτ 
ἄλλῳ se xal. Nam sic demum potest Ἔόϊς inferri. (6- 
terum de Zóéi; error est: nam hoc non occurrit apud 
Herodotum. Sed is error ipsius est Herodiani. v. A. 677. 

9090. τόσσος γε: ᾿Αρίσταρχος φυλάσσει τὴν ὀξεῖαν ἐπὶ 
τῆς too συλλαβῆς, 6 δὲ Τυραννίων τοσσόςγχε ἀνέγνω τὴν σης 
συλλαβὴν ὀξύνων. οὐκ εὖ. ὁ γὰρ γέ οὐκ ἀλλάσσει τὸν τόνων 
τῶν πρὸ ἑαυτοῦ λέξεων. εἰ δέ τις λέγοι ἐπέχτασιν εἶναι, μὴ 
σύνδεσµον, ἴστω ὅτι τὸ ἐναντίον χωρήσει, Ἡ γὰρ διὰ τοῦ 
γέ ἐπέχτασις τρίτην ἀπὸ τέλους ἐποίει τὴν ὀξεῖαν, ἔγωχε, 
ἔμοιχε. A. 

463. λικριφίς: ᾿Αρίσταρχος ὀξύνει ὁμοίως τῷ ,ἀλλήλοι- 
σιν ἔφυν ἐπαμοιβαδίς" (Od. 5, 481). (Cf. ad Σ, 506). καὶ οὕτως 
ἐπεχράτησεν 7, ἀνάγνωσις,. A. 

500. ἀνδραάγρια: ὡς ἀντάξια. xol γὰρ σύνηθες αὐτῷ 
τὸ τοιοῦτον εἶδος xal γὰρ ζωάγρια εἶπε καὶ βοάγρια καὶ 
μοιχάγρια. Α. 

921. τὸ μὲν ὁμοῖος ὡς ἀλλοῖος ἀναγνωστέον' τὸ γὰρ 
προπαροξύνειν µεταγενεστέρων ἐστὶν ᾿Αττικῶν.  Tó δὲ ime 
σπέσΏαι παροξυτονητέον ὁμοίως τῷ ἀποθέσθαι. ἔστι γὰρ τὸ 
ἁπλοῦν “σπέσθαι. προείρηται δὲ ἐπὶ τῶν τοιούτων ἀπαρεμφά- 


των. Α. A, 120. 


EIZ ΤΗΝ ο. 


2, δάμεν: ὁμοίως τῷ μπολλοὶ δ᾽ ᾿Δργείων oi μὲν 
δάµεν, οἵ ὃ ἐλίποντο" (Il. 12, 14) καὶ τῷ μφάνεν δὲ ot εὐρέε 
ὤμοι". (Od. 18, 68) ἀνεγνώσθη κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ ἄρχοντος 
χρόνου" ἔφαμεν δὲ τὰ τοιαῦτα ἀδιχφόρως εὑρεθῆναι παρὰ τῷ 
rou (A, 3. B, 808). A. 


4. ὑπαὶ δ είους: f$ ὑπό πρόθεσις ὑπαί ἐγένετο ὁμοίως 
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τῇ νὑπαὶ πόδα νείατον Ίδης" (1. 2, 894). καὶ ἔστι τὸ ἑξῆς ὑπὸ 
ὀέους. οὕτω καὶ Αρίσταρχος. δὼ παραιτητέον τὸν Τυραννίωνα 
βαρύνοντα τὴν ὑπαί, καὶ ἡγούμενον ἀπὸ τοῦ ὕπαιθα εἶναι πάθος 
τὸ τῆς ἀποχοπῆς. Λ. 

10. εἴαὺι: ἔνιοι τὸ εἶαλ᾽ φιλῶς' »,ἔνθ᾽ ἄρα ol µύλαι 
saco (Od. 20, 106). ἀντὶ τοῦ ἦσαν. καὶ Αρίσταρχος δὲ φιλοῖ 
τὸ 8-ατο. ὁμοίως xal ἐπὶ τοῦ ,,ebps ὃ) ἐνὶ σπΏϊ γλαφυρῷ Oéuv, 
ἀμφὶ 0$ v ἄλλαι εἴαῦ ὁμηγερέες" (1l. 24, 89). ἐχδέχεταί τε 
χλίσιν τὴν ἀπὸ τοῦ εἰμί εἰς παθητικοῦ ὑπερσυντελίκου χρόνον, 
xal µεταλαμβάνει sl; τὸ ὑπῆρχον. ἔχει δὲ ἐπίστασιν εἰ τοῦ 
εἰμί τὰ παθητικὰ δύναται συστῆναι κατὰ σηµαινόµενον ἢ χρῖσιν 
Ἑλληνικήν (cf. Z, 990). δι ἄμεινον δασύνειν καὶ ἐκδέχεσθαι 
ἐνδιέτριβον καὶ ἐκάθηντο καὶ γὰρ ἁρμόζον τοῖς ὑποχειμένοις 
χεῖσίαι μὲν τὸν Ἵκτορα, περικαθέζεσθαι δὲ αὐτὸν τοὺς ἑταίρους 
συγκάµνοντας. αὐτός τε ὃ ποιητής ἔχλινε τὸ ῥῆμα τοῦτο τριχῶς, 
πῃ μὲν κρινῶς εἰπών »τοῖσι à' dpa Τρώων ἡγήτορες ἠντ ἐπὶ 
πύργων" (Il. 9, 153), πῇᾷ δὲ ᾿Ιωνικῶς , οἱ δὲ fav ely αγορῇ» 
(11. 7, 414), «ij δὲ ἐπενθέσει τοῦ ι πάλιν γρησάµενος Ἰωνι- 
χῶς μεῖατο xal προὔχοντες" (Od. 3, 8), ὡς xai τὸ προ- 
χείµενον. A. | 

κηρ ἀπινύσσων: ᾿Δρίσταρχος τὸ x3, οὐδετέρως ἐχδέχε- 
ται xal μετογὴν τὴν ἀπὸ τοῦ a ἀρχομένην, ἵνα τοιοῦτόν τι σηµαίνηῃ 
tà xp ἀσύνετος dw, διδασκόµενος xal ἐξ ἐχείνου ,ὼοχέεις δέ 
μοι οὐκ ἀπιγύσσειν' (Od. 5, 949). τούτῳ συγκατατίβεται wi 
6 ᾿Ασκαλωνίτης καὶ ᾿Αλεξίων χαὶ σχεδὸν πάντες, xol ἡμεῖς. εἰσὶ 
μέντοι οἳ ἄλλως διέστειλαν, οὓς ἐλέγχει 6 Ἡρωδιανός, A. De- 
lendum erat τὸ post ἐχείνου. 

ΙΤ. προπαροξυτονητέον τὸ ἐπαύρηαι, ὁμοίως τῷ ,slcóxs 
τοὺς ἀφίχηαι (04. 11, 1939): ἔστι Táp µέσος δεύτερος αόριστος. 
ταὐτὸν δὲ λέγομεν καὶ περὶ τοῦ σὺ ὃξ χεν χαχὺν οἶτον ὄλγαι" 
(1. 3, 417): καὶ γὰρ οὗτος µέσος δεύτερος ἀόριστος, A. Cod. 
οὐδὲ pro σὺ δέ in versu Hom. 

20. xemxtÜoUca: ὡς ὁραμοῦσα" ἔστι γὰρ δεύτερος 
ἀόριστος δεδιπλασιασμένος, ὥςπερ Ίδη καὶ ἐπὶ τοῦ ῥήματος ἔθος 
αὐτῷ ποιεῖν. ,ρηϊδίως πεπιθεῖν" (Il. 0, 184) A. 


105. 100. ἔφαμεν τὸν η xav ἀρχὴν ὄντα διαπορητικὸν 
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περισπᾶσθαι, ὥςπερ xal ἐνθάδε. τοὺς μέντοι ἑξῆς ἐγκλιτέον ἐν. 
τῇ συντάξει’ εἰσὶ γὰρ Trot διαζευκτικοὶ 7, παραδιαζευχτικοί, ὡς 
τὸ 47 ἔπει ἠὸ βίῃ (puto 7, ἔπει 7, ἔργῳ A, 504). A. 

127. *, à ἐπέεσσι χαθάπτετο: δασυντέον «b $ 
ἄρθρον. δύναται μέντοι xai σύνδεσμος ἐξαχούεσθαι, ἵνα γένηται 
καὶ ἐπέεσσι χαθάπτετο. xai ἔστιν ὅμοιον τοῖς τουούτοις ,βεβλή- 
χει γλουτὸν κατὰ δεξιόν, δὲ διὰ πρό" (ll. 5, 66): ,7 δὲ 
χιτῶν ἐνδῦσα" (ib. 736): καὶ γὰρ ἐπὶ τούτων διχῶς ἀνέγνωσαν, 
ὥςπερ xal ἐπὶ τοῦ ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ (5, 391) ͵, αὐτὴ ἔπειν 
ἄνεμος μὲν ἐπαύσατο, ἡ δὲ γαλήνη". ἄμεινον δὲ ἐπὶ πάντων 
ἄρθρον ἐκδέχεσθαι, ὥςπερ xal ᾿Δριστάρχῳ ἐδόχει. Α. 

198. τὸ ἠλέ ὡς χαλέ ἐπιθετικῶς. eite δὲ ἀποχόπη εἴτε 
συνεχόπη ἐκ τοῦ ἠλεέ, ἔῤῥωται τὰ τοῦ τόνου. A. 

138. προπερισπαστέον τὴν υἴως γενιχήν. προείρηται δὲ 
πῶς γέγονεν (E, 266). A. 

142, Ὀρόνῳ ἔνι; ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν’ τὸ γὰρ ἑξῆς 
ἐστὶν ἐν Ὀρόνῳ, ὁμοίως τῷ ϱὑιὸς γάρ ol ὀλωλε μάχη ἔνι" 
(111). A. Cod. 916A. 

140. καὶ xà {εύς χαὶ τὸ σφώ ἐγχλιτέουν, τουτέστι 
βαρυτονητέον, ἐπεὶ δευτέρου προςώπου ἐστὶ µεταλαμβάνεται καὶ 
εἰς τὸ ὑμᾶς. A. 

159. ^ προπερισπαστέον τὸ ἀγγεῖλαι ἔστι γὰρ dma- 
ρέµφατον ἀντὶ προςτακτικοῦ χείµενον, διὰ τὸ ἐπιφερόμενον ͵μηδὲ 
φευδάγγελος εἶναι". οὐχ ἀναγκαῖον γὰρ διὰ τὸ ἄνωχθι προςτακτι- 
xg ἀναγινώσχειν. καὶ ἔστιν Ouotoy τῷ 77, δὲ τόδε κρήδεµνον 
ὑπὸ στέρνοισι τανύσσαι"' (Od. 5, 346): καὶ ἐνθάδε γὰρ ἅπα- 
ρέμφατόν ἐστιν. A. 

162. εἰ δέ pou τὸν ὃέ ὀξυτονητέον' ἔστι γὰρ νῦν ἡ 
got ἐγχκλιτικὴ καὶ ἀπόλυτος. A. | 

165. καὶ ἐπὶ τούτου ἐγχλιτική ἐστιν Ἡ αἁντωνυμία καὶ 
ἀπόλυτος' διὸ τὸν ἐπεί σύνδεσμον ὀξυτονητέον ὁμοφώνως τῷ 
καί εὖ κράτος ἐστὶ µέγιστον" (Il. 24, 293). A. 

187. 'Pé£a: c μὲν ἐχτείνουσι τὸ a, ἐπὶ δὲ τοῦ ἐπιῤῥή- 
µατος συστέλλουσιν' oí δέ qaot δεῖν συστέλλειν, ἵνα δάχτυλος 
γένηται, ὡς τὸ ,πὺς ἀγαθὸν [ολυδεύχεα (ll. 3, 291) ,,dv- 
ὀρόμεα χρέα” (Od. 9, 347) ,sigaxo τεύὐχεα". A. 

LEIIRS, HEROD. 19 
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199. ot ἐθεν ὀτρύνοντος: f; Eüev νῦν ἀπολυτός ἐστι 
καὶ ἐγχλιτική. διὸ τὸ οἱ ἄρθρον ὀξυτονοῦμεν. A. 

209. 6g: περισπαστέον χατὰ δοτιχἠν πτῶσιν, ὁμοίως 
ἐπιθετικῷ τῷ θερμῇ’ xal γὰρ ὁμός αὐτοῦ τὸ ἀρσενιχὺν ὑμοίως 
κατ ὀξεῖαν τάσιν »οὐ γὰρ πάντων Tv ὁμὸς Üpóoz^ (Il. 4, 491): 
καὶ τὸ οὐδέτερον ,7, μὰν ἁμφοτέροισιν ὑμὸν γένος" (Η. 13, 354). 
παράχειταί τε τὸ ἐπίῤῥημα τὸ slg ως λῆγον περισκώμενον ὡς 
Ὀθρμῶς' »,ὁμῶς δέ τοι ἴπια οἶδεν' (Od. 13, 405). A. 

2260. ἀλλὰ x60 ἡμὲν ἐμοὶ πολὺ xépótov ἠδὲ 
ot αὐτῷ ἔπλετο: al αὐτῷ: 6 ᾿Ασχαλωνίτης dioit. ἐγχλιτικῶς 
ἀναγινώσχειν, ἐπεὶ ἀπὸ προςώπου ἐπὶ πρόςωπον 1, ἀναφορὰ καὶ 
εἰς ἁπλην T µετάληψις' dy γὰρ τῆς αὐτῷ δισυλλάβου. ἄμεινον 
δὲ πείθεσθαι τοῖς περισπῶσι διὰ τὸ ἤδη διαστολὴν γεγενῆσθαι 
διὰ τῆς ἐμοί τὸ γὰρ ἑξῆς τοιοῦτόν ἐστιν ἐμοὶ καὶ αὐτῷ ἔπλετο, 
ὥςτε ἀπὸ κοινοῦ λαμβάνεσθαι τὸ ἔπλετο ῥῆμα. ὁμοίως δὲ καὶ 
ἐπ᾽ ἐκείνυ χατ ὀρθὸν τόνον ἀνέγνωμεν τὴν eb ,Mévvop µή σ᾿ 
ἐπέεσσι παραιπεπίθγσιν ᾿Οδυσσεὺς µνηστήρεσσι µάχεσθαι, ἁμυ- 
νέµεναι δὲ ol αὐτῷ" (Od. 22, 919): καὶ τὸ ἑξῆς ἐστὶ τοιοῦτον, 
μή πεισάτω σε ᾿Οδυασεὺς ἡμῖν µάχεσθαι, αὐτῷ δὲ ἀμύνειν. xal 
καθόλου f, a( ὁπότε προηγεῖται τῆς αὐτός ἀντωνυμίας κατὰ δο- 
τιχήν πτῶσιν, ὀρθοτονεῖσθαι θέλει, site εἰς ἁπλῆν εἴη Tj μετᾶ- 
ληψις εἴτε xal εἰς σύνθετον. Otà µθµπτέον ἐκείνην τὴν ἀνάγνω- 
σιν ἀλλά οἱ αὐτῷ {/εὺς ὀλέσσῃ" (Od. 4, 667) ἐχρῆν τὰρ 
διὰ τὴν ἐπιφερομένην ἀντιδιαστολὴν κατ ὁρθὸν τόνον ἀναγι- 
νώσχεαῦαι. A. 

241. κατ ὀρθὸν τόνον ἀναγνωστέον, ἀμφὶ $ γινώ- 
σχων’ ἔστι γὰρ εἰς ἑκάτερον ἑαυτοῦ µέρος σκοπῶν. A. 

245. δασοντέον τὸ σαι" πρηείηται δὲ περὶ τούτου 
(v. 7, 336. O, 10). τὸ δὲ ὀλιγηπελέων ἓν ἐστι, ὅμοιον 
τῷ ὀλιγοδρανέων. τὸ δὲ ἡ που τίσε, 6 7, διαπορητικός ἐστι" 
δι περισπαστέον. A. 

288. 1: διαβεβαιωτικός ἐστι" διὸ περισπαστέον αὐτόν. A. 

302. Μέγην: ᾿Αρίσαρχος βαρύνει ὡς »Μέσῦλην τε 
.λαῦκόν τε" (Hl. 11, 916): καὶ ἐπείσθη Ἡ παράδοσι. ὁ δὲ 
Ασχαλωνίτης καὶ ἄλλοι περισπῶσιν ὡς Ἑρμῆν καὶ Ποδην. τὰ 
q&p εἰς ης λήγοντα, φασί, βαρύτονα δισύλλαβα, ἀπὸ βραχείας 


ΠΡΟΣΩΙΔΙΑΣ. 0. 201 


3 


ἀργόμενα, περισσοσυλλάβως χλίνεται, λέβητα, Λάγητα" εἰ b οὐχ 
οὕτως ἐχλίδη, δῆλον ὅτι περισπασθήσεται' ἄλλως τε εἰ εὑρέθη 
αὐτοῦ 7, αἰτιατικὴ ὡς ἀπὸ βαρυτόνου , Φυλλείδην τε Μέγητα« 
(1. 19, 239), ὅτε μὴ οὕτως ἔχη, περισπασθήσεται, ὡς θαλῆν 
καὶ θάλητα xal Φαλην xai Φάλητα. ἔστι δὲ ὑπὲρ τοῦ) Αριστάρχου 
πρὸς αὐτοὺς πρῶτον μὲν ἐχεῖνο εἰπεῖν, ὅτι οὐχ ἁπλῶς τὰ εἰς ης 
ἀλλὰ τὰ εἰς της λήγοντα (an τὰ ῥηματικὰ μὴ elc της λήγοντα 2) τὴν 
προειρηµένην ἀναδέχεται χλίσιν, ἐπεὶ τὰ (an χλίσιν, ἔπειτα )) πολλά 
ἐστι διχῶς κεχλιµένα. τὸ γοῦν Μόνης 6 μὲν mouths περιττο- 
συλλάβως ἔχλινεν ,πέρσεν δὲ πόλιν δείοια Μύνητος" (II. 19, 296). 
6 δὲ Σοφοκλῆς (sc. ἐν Αἰχμαλωτίσι ut Choerob. testatur) 
ἰσοσυλλάβως ,Móvou τ᾽ ᾿Επιστρόφου 4s" (imo τε ut iam alii 
dixerunt cl. B, 692), µύκητά τε xol µύχην, εἰ xal πολλὰ ση- 
µαίνει ἡ λέξις (v. Choeroboscus, qui omnino ad haec inspi- 
ciendus, 90. a). καὶ ὅτι οὐ τὸ µέτρον αἴτιάν ἐστι, δῆλός ἐστιν 
Ἑκαταῖος οὕτως χλίνας' φησὶ γὰρ καὶ ἐπαφήσας τὸν κολεὸν τοῦ 
ξίφεος, τὸν µύκην (Cod. μυχῆν) sbpsv ἀποπεπτωκότα". 6 δὲ 
"Αρατος (Dios. 244) περιττοσυλλάβως ἔχλινεν' ,7, λύχνοιο μύ- 
χητες ἀγείρονται περὶ µύξαν' (Cod. μοῖραν). xal µή ποτε ταῦτα 
συναγωνίζεται τῷ ᾿Αριστάρχῳ' xal γὰρ ταῦτα διχῶς κλιθέντα 
οὐ μετέβαλε τὸν τόνον, otc ὅμοιον δύναται εἶναι xai τὸ Μέγης. A. 

909. ἀμφιδάσειαν: τρίτη ἀπὸ τέλους ἡ ὀξεῖα ὁμοίως τῷ 
χαλκοβάρεια. ὅτι δὲ οὐχ, ὡς οἴεται 6 ᾿Ασχαλωνίτης καὶ Αλεξίων, 
σύνΏετόν ἐστιν ἀλλὰ παρασύνθετον, εἴρηται ἡμῖν ἐν τῷ περὶ 
τοῦ ἠριγένεια. A. 

920, χατένωπα: Αρίσταρχος ὡς κατὰ δῶμα, dz 
εὐθείας τῆς ὤψ, τις αἰτιατικὴν ἔχει τὴν ὦπα' ὃ δὲ ᾿Αλεξίων 
καὶ οἱ πλείους ὡς χατέναντα, olg xal βέλτιον πείθεσθαι, ἵνα T 
ἀπὸ τοῦ χατενώπια χατὰ συγχοπὴν χατένωπα, ὡς µηρία pp, 
σιτία σἵτα, ἔνεστι μέντοι βοηθῆσαι χαὶ τῷ ᾿Αριστάρχῳ οὕτως, 
ὡς ἐνωπή Ἡ πρόςοψις μὠςεί τι xaxby ῥέζουσαν ἐνωπῇ" 
(Il. 5, 374), παρ ἦν ἐστιν αἰτιατικὴ ἐνωπήν. ὃν οὖν τρόπον τὴν 
lox?» ἰῶχα εἶπε µεταπλάσας, οὕτως καὶ vr» ἐνωπὴν ἐνῶπα 
προπβρισποµένως. A.  Transiit in Etymologicurm. 

395. Φυλάκη πόλις Θεσσαλίας. βαρυτόνως δὲ dva- 
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γνωστέον ὡς Ιθάκη, ὡς πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ δεσμωτηρίου. AD. 
Transiit in Et. 

398. Σφήλοιη: ὡς φίλοιο. ἔστι δὲ xal χανὼν ὡς τὰ εἰς 
λος δισύλλαβα, τῷ η παραλη]όμενα, χύρια ὄντα βαρύνεσθαι 9é- 
Ae, Τῆλος, Ἀήήλος, Βῆλος' οὕτως οὖν καὶ Σφῆλος. τὰ μέντοι 
προςηγορικὰ xoi ὀξυτονεῖται, πηλός χηλός, καὶ βαρύνεται, ὡς 
δῆλος τὸ ἐπιθετιχὸν xal ἦλος xal ζῆλος, περὶ ὧν εἰρήσεται ἡμῖν 
ἐν τοῖς περὶ καθολικῆς προςῳδίας. A. (ο. ἦλος v. Ar- 
cad. 198, 16. Eust. 155, 39 sqq. 

339. Μηκιστη: ὁμοίως τῷ ἐν) αὖτ ἀγγελίην ἔπι 
Τυδη στεῖλαν ᾿Αχαιοί” (1M. 4, 9δ4). καὶ ἤτοι ἀπεχόπη $, Mn 
xoa αἰτιατική, T, Δωρικῶς κχέκλιται, ὕπερ pot δοχεῖ xai 
ἄμεινον. Α. 

90]. τρίτη ἀπὸ τέλους f ὀξεῖα ἐπὶ τὸ ἐρύουσι. εἴρηται 
δὲ περὶ τῆς προςῳδίας ἐν τῇ A (454). AB. 

950. ἐπεχτέταται τό oiv: ἀντὶ γὰρ τοῦ η ἐστὶν ὑπο- 
ταχτικοῦ, ὅπερ T, συνήθεια λέγει μετὰ προθέσεως do. διὸ καὶ 
μετὰ τοῦ ι γράφεται xol δασύνεται ἀπὸ γὰρ τοῦ ἵημι δασυ- 
νοµένου κέχλιται. Α. 

963. Tie ᾿Αρίσταρχος δασύνει, ἀπὸ τῆς ἔσεως τῶν βε- 
λῶν. οἱ δὲ περὶ τὸν Κράτητα φιλῶς, ἀπὸ τῆς ἰάσεως. καὶ 
οὕτως ἐπείσθησαν oL γραμματικοὶ πρὸς διάφορον ἐτυμολογίαν 
διαφόρως ἀναγινώσχειν. ἀγνοοῦσι δὲ ὅτι 6 χαρακτὴρ μάχεται" 
ἀεὶ γὰρ τὸ η πρὸ φωνήεντος φιλοῦται, Tc, Tix. ταύτῃ καὶ τὸ 
» ἦτε ξείνων θέμις ἐστί” (Od. 9, 268) δασύνεται, τὸ δέ ἠύτε 
φιλοῦται' καὶ τὸ ἕως δασύνεται, τὸ δὲ ἠώς φιλοῦται καὶ τὸ 
ἥλιος δασύνεται, τὸ δὲ ἠέλιος ἐφιλώθη. ὥςτε εἴτε ἐκ τοῦ fioc 
δασυνοµένου ἐστὶν εἴτε ἐκ τοῦ φιλουμένου, µόνως Φφιλωτέον. A. 
ἠύτε scripsi pro ἠώς. v. Apollon. adv. 539 et schol. B, 87. 

982. νηὸς ὑπὲρ τοίχων χαταβήσεται: οὐκ ἀναγκαῖόν 
ἔστιν ἀναστρέφειν τὴν πρόθεσι, ἀλλὰ συντάσσει τῇ τοίχων 
γενική. A. 

980. vaópaya: οὕτως ὡς Δαύματα. ἐξαιρέτως δὲ τὰ 
παρὰ ῥῆμα οὐδέτερα σύνθετα μονογενῖ, elc ον περατούµενα, 
προπαροξύνεται, χαρτότομον, χειρόγραφον, ἀκρατόφορον' οὕτως 
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,vaópayoy ἐν παλάμησυ (671), ἵνα εἶδος δόρατος νοηῦῇῃ ἐν 
διαφόρῳ µεγέθει. A. 

994. φάρµαχκ ἀκήματα: τὸ πλῆρε, φάρμακα, 
εἶτα ἀχήματα" παρὰ γὰρ τὸ ἀχέσασθαι τὸ ἀκήματα ἐσχημάτισται. 
εἴρηται δὲ ἡμῖν ἐν ἑτέροις διότι xal f, ἄχεσις xal τὸ , ἀκεσταί 
τοι φρένες ἐσθλῶνί (Hl. 13, 115) τὸ ε ἔχει χατὰ τὴν παρα- 
λήγουσαν. Α. 

444. ἰοδόχκον: πιθανώτερον ᾿Αλεξίων παροξύνει, ὡς 
ξεινοδόκον, ἐπεὶ αὐτὴ f; φαρέτρα δέχεται καὶ ἔστιν ἐνεργητικόν. A. 
Cod. αὕτη pro αὐτῇ. 

445. Κλειτός ὄνομα κύριον ὀξυντέων δὲ ὁμοίως τῷ 
ἐπιθέτῳ, ἐπειδὴ χόσµου ἐστὶ τὸ ἐπίθετον. A. 

463. ἐδστρεφέα: οὐκ ἀναγκαῖον ἐκτείνειν τὸ α΄ ἀπήρ- 
τισε yàp εἰς µέρος λόγου ὁμοίως τῷ ,ἀμφηρεφέα τε φαρέτρην" 
(Il. 1, 45). A. (cf. E, 887.) 

401. τὸ ὕτοισι τρισύλλαβον ἐπὶ τὴν πρώτην ἔχει συλ- 
λαβὴν τὴν ὀξεῖαν. τὸ μέντοι ὁτέηισιν οὐχέτι, ἐπεὶ Ἴμελλε τε- 
τάρτη ἀπὸ τέλους πίπτειν d; ὀξεῖα διὸ ἐπὶ τὴν δευτέραν ἀπὸ 
τῆς ἀρχούσης µετέστη. A. Cod. τρίτη pro τετάρτη. nitium 
usque ad ὀξεῖαν transiit in Etym. 636, 34. 

494. τὸ ὕμεων ἀντωνυμία Απόλυτός ἐστι xal οὐκ 
ἔχουσα ἀντιδιαστολήν' διὸ τρίτην ἀπὸ τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν. Α. 

$48. ἐν Περκώτη: ὁμοίως τῷ [ἐν] Οἰνώνῃ. τὴν δὲ 
ἀπό πρόθεσιν οὐκ ἀναστρεπτέον' πρὸς γὰρ τὴν ἐόντων μετοχὴν 
συντέτακται. Α. 

554. ἀνεψιοῦ: τὴν φι συλλαβὴν ἐκτατέον διὰ τὸ µέ- 
τρον. (cf. B, 731). A. 

955. οὐχ ὁράας otov Δόλοπος περὶ τεύχε ἔ- 
πουσιν: ὃ ᾿Ασκαλωνίτης οὐκ ἀναστρέφει τὴν περί. εἶναι γὰρ 
τὸ ἑξῆς περιέπουσι. κἀγὼ δὲ αὐτῷ συγκατατίθεµάι, ἐπεὶ καὶ τὸ 
ῥῆμα τοῦτο τὸ ἔπω παρὰ τῷ ποιητῇ ἐν τοῖς ἐνεργητικοῖς χινή- 
µασιν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον θέλει ἔχειν πρόθεσιν συντεταγµένην. A. 

606. τάρφεσιν ὡς βέλεσιν ot πλείους καὶ ἡμεῖς δὲ 
συγχατατιθέμεῦα" οὐ γάρ ἐστι ἐπιθετικόν, ὡς ἀξιο Τυραννίων. 
ὁ μέντοι Αριστοφάνης ἐχεῖνό φησιν, ὅτι ἐὰν μὲν τοῖς δάσεσιν, 
ὡς βέλεσι τάρφεσιν’ ἐὰν δὲ τὸ ἐπιθετικόν, ταρφέσιν ὡς ὀξέσιν. A. 
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607. ἀφλοισμός: ὀξυτόνως ἀναγνωστέον' τὰ γὰρ εἷς 
poc λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαβάς, ἔχοντα πρὸ τοῦ p. τὸ a, ὀξύ- 
νεσθαι θέλει, µερισµός, ὁπλιαμός. ἔνιοι δὲ αὐτὸ παρὰ τὸ ἀφρι- 
σµός, μεταβολῆς γενομένης τοῦ p εἰς τὸ À xol πλευνάσαντος τοῦ 
o. oí δὲ παρὰ τὸ φλέω xai φλύω, φλοισμός καὶ ἀφλοισμός ἐν 
πλεονασμῷ τοῦ α. δι οὐ δεόντως ὁ Τυραννίων προπαροξύνει. A. 

619. ἠλίβατος: ψιλῶς' ἀπὸ γὰρ τού ἀλιτεῖν ἐσχημαά- 
τισται καὶ ὤφειλεν ὅμοιον εἶναι τῷ ἠλιτόμηνος, συγχοπὴν δὲ 
ἔπαθεν, διδάσχει δὲ καὶ τὸ τῆς συναλοιφῆς ὅτι φιλοῦται' τὸν 
μέν v ἠλίβατος πέτρη” (219). οἱ μέντοι δασύνοντες ἐτυμολο- 
γοῦσι παρὰ τὸν Tow, τὴν ηλίῳ βατὴν οὖσαν µόνῳ' οὐκ ἐπείσθη 
δὲ f, παράδοσις, ὡς πρόδηλον ἐγένετο ἐκ τῆς συναλοιφῆς. A. 

631. εἶαμενή: δασυντέον, ἀπὸ τῆς ἔσθως τῶν ὑδάτων 
(cf. A, 483). A. 

6650. τῶν ὕπερ: ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν. A. 

676. ἴκρια ὡς δέµνια' ἔστι γὰρ ῥηματικόν, ὡς ἐν ἑτέροις 
εἴρηται. Α. 

βιβάσθων: βαρυτονητέον’ γέγονε δὲ τοι, ὥς φησι Φιλό- 
ξενος, χατὰ πλευνασμὺν τοῦ a (v. Ν, 809) 7, ὅπερ καὶ βέλτιον, 
παρὰ τὸ βιβαστός βιβάσθῳω, ὡς καὶ ἀῑστός, κατ ὀξεῖαν τάσυν, 
ἀἰσθων' ,6 ὃ ἔβραχε Ὀυμὸν ἀΐσθων" (Il. 16, 468). A. 

078. τὸ μὲν βλῆτρον βαρυτονητέον, ἐπεὶ πάντα τὰ εἰς 
τρον λήγοντα μονογενῖ οὐδέτερα βαρύνεται, σεσηµειωμένου τοῦ 
λουτρόν. τὸ δὲ δυωχαιειχοσίπηχυ ὑφ ἓν ἀναγνωστέον. τοὺς 
Ἱὰρ ἀριθμοὺς οὕτω προφέρει, διὰ τοῦ t, ὡς εἰχοσινήριτα(Χ, 349). 
τινὲς δὲ xal κατὰ παράθεσιν, ὡς τὸ τρεῖς xal δέχατος, ὥςτε 
καὶ τὸ θηλυκὸν τρεῖς καὶ δεκάτη. AV. Cod. τρικαιδέκατος et 
τριςχαιδεκάτη. 

679. κελητίζειν: παραγωγόν ἐστι τὸ ῥῆμα παρὰ τὴν 
κέλητος γενικήν' ἀντὶ γὰρ τοῦ ἵππεύειν. καχῶς οὖν ὅσοι διαστέλ- 
λουσι’ xal γὰρ ἐλέγχονται ix τῆς τοῦ τ ψιλότητος. A. 

698. dv:so9': Τυραννίων παροξύνει, ὡς λαβέσθαι, πυ- 
Ῥέσθαι, ἐκλεχόμενος μέσον δεύτερον αόριστον, οὐχ ὑγιῶς. ση- 
µαίνει γὰρ παρατατικόν. xal ἔστι τὸ ῥῆμα παρ αὐτῷ xai περι- 
σπώμενον xai βαρυνόµενον. τὸ γὰρ ,,ἤντησ οὐδὲ oov (Od. 4, 201) 
παὶ ,dvvjoc γὰρ ἐγὼ τοῦὸ) dvépoc" (1. 16, 423) ἀπὸ 
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περισπωµένου κέχκλιται. τὸ δὲ ώς dy τίς σε συναντόµενος” 
(Od. 17, 165) ὡς ἁπτόμενος καὶ », ἤντετο γάρ τοι Φοῖβος" 
(ll. 16, 788) ὡς ἧπτετο ὁμολογεὶ τὴν βαρεῖαν τάσιν. οἷς dxó- 
λουθον xal τὸ ἄντεσθαι. A.  Inserui xoi περισπώμενον. 

105. ὠκυάλου;: ἐψίλωσαν τὸ a, παραγωγὴν δεξάµενοι 
καὶ οὐ σύνθεσιν' xal οὕτως 7, παράδοσις ἐπείσθη. xal τάχα 
ἐπεὶ μηδὲν ἄλλο T, τὸ ὠκὺ ἐκ τῆς λέξεως σηµαίνεται. ἡ δὲ 
ἁλός γενική ἐν τῇ αυνθέσει ἐπὶ μὲν χυρίων ψιλὸν ἀποφέρεται 
τὸ πνεῦμα, Εὐρύαλος, ᾽Αμϕίαλος, ᾿Δστύαλος. ἐπὶ δὲ ἐπιθε- 
τικῶν τὸ ἴδιον τηρεῖ πνεῦμα ,πολλαὶ ἐν ἀμφιάλῳ ᾿Ιθάκῃ" 
(Od. 1, 395) ,, ἀγχίάλόν v ᾽Αντρῶνα” (Il. 2, 697), ὕραλος, 
ὥςτε xal κατὰ τοῦτο ἐλέγχεται τὸ ὠχύπλος ψιλούμενον. A. 

109, ἀῑϊκάς: ώς παλλακάς. καὶ ἐγένετο παρὰ τὸ ἀΐσσω 
dixf, ὡς φυλάσσω φυλακή, ὑλάσσω ὑλαχή. ἔστι µέντοι xal ἑτέρα 
εὐθεῖα f, dit (potius dif), ἦτις ἐν συνθέσει ἐστὶ xal παρ αὐτῷ 
πολυαϊξ quim ὃ᾽ ἔθηκεν (M. 5, SII) καὶ ,πολυάϊΐκος πολέµοιο” 
(Π. 1, 165) καὶ μκορυθάϊκι πολεµιστῇ (Il. 22, 132). καὶ ὃηλον 
ὅτι εἶ παρὰ ταύτην τὴν dit εὐθεῖαν τὴν πληθυντικὴν αἰτιατικὴν 
σχηµατίζοιµεν, ὀφείλομεν κατὰ συστολὴν «ἀναγινώσχειν (scil. 
ultimam κας), ὅπερ οὐχ οὕτως ἔχει ὃῆλον γὰρ ἐκ τοῦ μέτρου. 
χρὴ μέντοι ἐχεῖνο ἐπιστῆσαι, ὡς τὰ εἰς κη λήγοντα ὑπὲρ δύο 
συλλαβάς, τῷ t παραλη]όμενα, φιλεῖ βαρύνεσΏαι, ὡς ἔχει τὸ 
ἑλίκη, ἐρίκη, µυρέκη, φοινίκη. τὸ μέντοι dix, ὠξυτηνήδη, ἴσως 
ὅτι ῥηματικὸν ὑπῆρχε, τῶν ἄλλων οὐχ οὕτως ἐχόντων. A. 

125. ἀνώγει; βαρυτόνως ἀναγνωστέον. εἰ δὲ καὶ ὡς 
ἀπὸ περισπωµένου δείκνυταί τινα ἔχων χινήµατα, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ 
καὶ δὲ τόδ ἠνώγεην εἰπεῖν ἔπος" (Il. 7, 364), οὐκ ἀναγκαῖον 
ξενίζειν τὴν ἀνάγνωσιν xal περισπᾷν’ χλίνεται γὰρ καὶ ὡς βαρύ- 
τονον, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ μὁππότ ἐνὶ Τρώων ἀγορῇ Μενέλαον ἄνω- 
γεν”. πρόδηλον xdx τῶν προςταχτικῶν ἀνώγετον, ἀνωγέτων 
» ἄνωχθι δέ µιν γαμέεσθαι” (Od. 2, 113). ài καὶ βαρυτόνως 
ἀναγνωστέογ, Α. 

195. τὸ φαμέν ἐντελές ἐστι καὶ ἐνεστῶτα χρόνον ση- 
pates OU τὰς δύο συλλαβὰς βαρυτονητέων. sl μέντοι παρατα- 
Tubs von, ὅῆλον ὅτι ἀποβολὴν Ὑρόνου τοῦ κατ ἀρχὴῆν 
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πάσχει, καὶ ἐπὶ τὴν φα συλλαβὴην f ὀξεῖα τάσις ἔσται, ὕμοιον 
ὡς τὸ ἔφαμεν ἐντελές, ὥςπερ ἐπ ἐκείου , psv «δέ οἱ οὐ 
τελέεσθαι" (Od. 4, 664), ὅπερ οὐκ ἐπιζητεῖ νῦν f διάνοια. A. 





EIZ ΤΗΝ Il. 


12. 1: πάντες mspisondoüroaw oí σύνδεσμοι κατὰ λόγον 
τῶν ἐρωτηματικῶν. Α. 

24. οὐτάμενοι: ὡς ἱστάμενοι. προκίρητᾳ à£ (A, 659). A. 

4l. ἴσχοντες: 6 'Aaxakovítrs κατὰ drenigeoto φησιν εἶναι 
τοῦ & τὸ ἴσχοντες. " Αρίσταρχος δὲ ἐκτεταμένως à ἀναγινώσχει παρὰ τὸ 
ἐίσχω (l. εἴσχω, fortasse πλΊρες τὸ εἴσχω) ἐκδεξάμενος, & ἄμεινον δὲ 1, 
τοῦ [Πτολεμαίου ἀνάγνωσις πρὸ γὰρ της διὰ τοῦ σχω παρα- 
γωγῆς σπάνιόν ἐστι δίφΏογγον εὑρρθῆναι, d ὅτι μὴ τὴν αυ. ταύτη 
οὖν pot δοχεῖ ἀπὸ τοῦ εἴδω εἶναι 6 pé) εἴσω' xai ἅμα τῇ 
ἐπενθέσει τοῦ x ἐΐσχω γεγενησῦι χατὰ τὴν διαίρεσιν, ἵνα μὴ 
δίφθογγος γένηται, xol ἀποβολῇ τοῦ & Oxo. οὕτως οὖν καὶ τὸ 
ἴσχοντες ὀφείλομεν χατὰ ἀποβολὴν τοῦ s ἀναγινώσχειν' οὐ γὰρ 
µέτρον χωλύει (V. A, 199: quo loco comparato omnia, quae 
hic obscura videri possunt, illustrantur). A. 

44. ἀχμητες: ὡς ἀθμῆτες xol καθόλου, ὅσα ἀπὸ 
παραχειµένου συντέθειται ὀνόματα εἰς ης λήγοντα, dw τὸ τέλος 
µίαν συλλαβην ἀποφέρεται τοῦ βήματος μετὰ δύο συμφώνων, 
ὀξύνεται, οἷον ἰθυτμής, µία συλλαβή ἐπὶ τέλους ἀπὸ παραχει- 
µένου, xal δύο σύµφωνα πρὺ τοῦ η. φλεβοτμής, dfc, προ- 
λής, οὕτως ἀχμής, κ Scripsi, ut iam Lobeckius monuit 
Paral. l. 237, ὅσα àx παραχειµένου pro ὅσα παρακείμενα et 
ἰῬυτμής pro ες 


το” 


4]. λιτέσθαι: 6 ᾿Ασκαλωνίτης d&oi ὁμοίως τῷ λίσ- 
σεσθαι, ἐπεὶ ἐνεστῶτος χρόνου ἀπὸ ὁριστικοῦ τοῦ λίτοµαι (Cod. 
λίττοµαι). εἰσὶ δὲ οἳ παροξύνουσιν ὁμοίως τῷ λαβέσθαι. ἐγὼ ὃ’ 
ἐπαινῶ τὸν ᾿Ασκαλωνίτην προπαροξύνοντα ἐπὶ ἐνεστῶτος. τοῦτο 
qáp ἐστι καὶ τὸ δηλούμενον ἔμελλε γὰρ αὐτῷ Üdvarov λίσ- 
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σεσθαι. Doxet δέ µοι $j πλείων παράδοσις παροξύνειν οὐκ dmi 
Βάνως. ὄνπερ γὰρ τρόπον ἐν ἕτέροι διαλαμβάνων περὶ τοῦ 
»μεταλλῆσαι καὶ ἔρεσθαι (Od. 3, 69), ἀξιούντων πάντων 
τὸ (Cod. τῷ) ἐρέσθαι ἡμοίως τῷ πυθέσθαι, ἐπειδήπερ µέ- 
σος δεύτερος ἀόριστός ἐστιν, ἀπεφηνάμην ὡς ἡ παράδο- 
ais τρίτην ἀπὺ τέλους ἐποίησε τὴν ὀξεῖαν οὐ τῷ σηµαινομµένφ 
πεισθεῖσα ἀλλὰ τῷ χαρακτῆρι τῆς φωνῆς, ἐπεὶ τὰ τοιαῦτα τῶν 
ἀπαρεμφάτων προπαρωξύνετο, ὄντα ἐνεστῶτος, οἷον φέρεσθαι 
δέρεσθαι, ἃ (Cod. καὶ) εἶχε τὴν pe συλλαβὴν πρὸ τέλους, τῆς 
ἀρχούσης συλλαβῆς εἰς τὸ & ληγούσης, --- οὕτως καὶ τὸ ἔρεσθαι 
ἀναδεξάμενον τὸν αὐτὸν χαρακτῆρα προπαρωξύνετο, οὐ τῷ λόγῳ 
τοῦ ἀορίστου, τῇ δὲ ὁμοιότητι τῆς φωνῆς, — τὸν αὐτὸν τρόπον 
καὶ ἐπὶ τοῦ προχειµένου. ὀφείλει γὰρ τὸ λιτεσθαι προπαροξύ- 
νεσθαι. τοῦτο γὰρ αἰτεῖ καὶ τὸ ὸ νοητὺν xai ὁ σχηματισμός, παρὰ 
τὸ λίτοµαι, ἀλλ ἐπεὶ τὰ sic IN ἁκαράμφατα τῷ ε παραληγό- 
μενα, οὐκ ὄντα ἀπὸ τῶν εἰς ut, ἔχοντα ἐν τῇ τρίτῃ ἀπὸ τέλους 
συλλαβή τὸ t συνεσταλµένον, μὴ ἐπιφερομένων αὐτῷ µήτε δύο 
συμφώνων μήτε διπλοῦ, παρωξύνετο, ὥσπερ ἔχει τὸ λιπέσθαι, 
πιέσθαι, ἰδέσθαι, [κέσθαι, οὕτως xal τὸ λιτέσθαι παρώξυνεν ἡ 
παράδοσις, οὗ τῷ λόγῳ τοῦ ἐνεστῶτος πεισθεῖσα, τῷ δὲ τοῦ 
χαραχτῆρος. παρεχτέταται τὸ πεφάλαιον τῷ Ἡρωδιανφ. Α. 
Hinc est Et. M. λιτέσθαι, 

91. T τετριµµένη ἀνάγνωσις προπαροξύνει τὸ εὐτείχεα, 
τοῦ λόγου ἀξιοῦντος παροξύνειν, siye τὸ εὐτειχής ὀφείλει ὀξύ- 
νεσθαι. τὰ γὰρ map οὐδέτερα δισύλλαβα εἰς ος λή]οντα, μὴ τῷ 
η παραλη]όµενα, συντιθέμενα, elc ης λήγοντα, ἀρσενικὰ ὀνόματα 
ὀξύνεται ἐπιθετικὰ ὄντα, εἶδος εὐειβής, βάθος ,,ἀγχφαθὴς δὲ 
Βάλασσα- (Od. 5, 413). τὸ η παρητησάµην διὰ τὸ εὐμήκης, 
τὴν δισυλλαβίαν διὰ τὸ εὐμεγέδης, τῶν παρὰ τὸ ἔτος ὑπεξαι- 
ρουμάνω”’ » ὄτριχας γὰρ ,οἰέτεας ἀνέγνωμεν (ll. 2, 765): 
µόνως οὖν εὐτειγής καὶ εὐτειχέα. δευτέρῳ λόγω, ὗσοις χυρίοις elc 
ης λήγουσι βαρυτόνοις συνθέτοις παράκειται ἐπιθετικὰ ὀξυνόμενα, 
Διογένης --- αὐτὰρ 6 διγενής, Πολυνείκης — ἀλλὰ πολυνει- 
χῆς Oi Ἑλένα, Παγχράτης — παγκρατῆς ἀλήθεια (Bacchyl. 
fr. 20), Εὐρυσδένης — 6 πλοῦτος εὐρυσθενής (Pind. Pyth. V, 1). 
εἰ δὴ Εὐτείχης ὄνομα χύριον παρὰ ᾽Αλκμᾶνι, ὀξύνεται τὺ ἐπιδε- 

193 
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τικόν, πόθεν οὖν 7| τετριµµένη βαρεῖα τάσις; δώσοµεν ἀφορμήν. 
τὰ εἰς ος λήγοντα οὐδέτερα συντιέμενα dm εὐθείας συντίθεται, 
ξίφος ἄξιφρος' µόνον τὸ τεῖχος wal ἀπὸ γενικῆς, τείχεος εὐτείχεος, 
dq οὗ τὸ ,δῶσι πόλιν Τροίην (1. ὃφσι x. Τροΐην) εὐτείχεον ἐξαλα- 
πάξαι" (Il. 1, 129). μεταπλασμὸς εὐτείχεα, ὡς πυργοχέρατον πυργο- 
κέρατα.. πάθος παρέλαβον, ἵνα βοηθήσω τῇ τετριµµένι τάσει, A. 
Cod. Πολυνίκης — ἀλλὰ πολυνικῆς διελένα. Quod dedi oi Ἑλλένα 
Hermanni est, Lobeck. Par. I. p. 180 coniecit Δυςελένα. 

19. ἀπὸ λοιγὸν ἀμῦναι: τὸ ἑξῆς ἐστιν ἀπαμῦναι' διὸ 
οὐκ ἀναστρεπτέον τὴν πρὀθεσυ. A. 

S5. τὸ οἱ ἄρθρον ἐστὶ πληθυντικόν' διὸ ἐν τῇ αυντάξει 
ἐγκλιτέον. Α. ἐστὶ πληθυντικόν scripsi pro ἐστὶν ἐγχλιτικόν. 

81. τὸ αὖ περισπαστέον' 9ύο γάρ ἐστιν, aD καὶ τοί A. 

88. ἀρέσθαι: παροξυτονητέον' ἔστι γὰρ µέσος δεύτερος 
ἀόριστος. A. 

00. 6 ᾿Ασχαλωνίτης ἀπόλυτον καὶ μονοσύλλαβον ἐξεδέ- 
ξατο τὴν pé ἀντωνυμίαν' δὼ καὶ ἐγκλιτικῶς ἀνέγνω' οὐ γὰρ 
πρὸς ἕτερον πρόςωπόν ἐστιν αὐτῷ 7, διαστολή. καὶ οὕτως ἔχει Tj 
ἀμείνων ἀνάγνωσις' χεῖται γὰρ καὶ ὁ δὲ ἀντὶ τοῦ γάρ. A. 

95. Nuage ὑφ ἓν ἀνέγνω παλιντροπάασθαι, Απολ- 
λόδωρος δὲ κατὰ διάλυσι. ἔφαμεν δὲ περὶ τῆς τοῦ πάλιν σων- 
Ῥέσεως, ὑπότε xai περὶ τοῦ παλιμπλαγχθέντας διελαμβάνομεν 
(1. 1, 59), ὡς ὅτι τὸ πάλιν del θέλει τοῖς ῥήμασι κατὰ διᾶ- 
Àooty προςγίνεσόοαι. Α. 

99. ἐκδύμεν; παροξυτογητέον’ τὸ γὰρ πλΏρές ἐστιν &x- 
δύμεναι, ὁμοίως τῷ ,000s ζευγνύμεν ἄνωγεν" (140). καὶ ὃηλον 
ὅτι λείπει τὸ γένοιτο. A. : 

117. xóÀov: οὕτως ὡς λόγον ὁ) Ασχαλωνίτης. wd δὲ 
συγκατατίθεµαι. A. 

123. τῆς ὃ) αἶφα κατ ἀοβέστη χέχυται φλός. 
᾿Αρίσταρχος κατὰ βαρεῖαν τάσιν ἀσβέστη, παρώνυµον ἐκδεχό- 
µενος τοῦ ,,ἄσβεαστος ὃ) ἄρ ἐνῶρτο γέλως", ὑγιῶς πάνυ' οὕτως 
γὰρ ἔχει τὸ ἀνάλογον 7 τε ἔμφασις τοῦ ὀηλουμένου, xai πολὺς 
6 τοιοῦτος σχηματισμὺς Ομηρικός, A. Scripsi οὕτως pro οὐ. 

149. παροξυτονητέον τὸ Βαλίον. xal εἴρηται περὶ τῶν 
τοιούτων (B. 495. Aristarch. stud. 278). A. 
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150. Ποδάργη: se σύνθετόν ἐστιν εἴτε παρασύνθετον, 
παροξυτονητέον εἰς ἰδίοτητα. A. 

113. στιχός ὡς τριχός, dm' εὐθείας τῆς στίς. τὸ δὲ 
ἰῆς περιοπῶσιν, καὶ τὸ Lj ἐν νυκτὶ γένοντο” (1. 18, 251), οὖκ 
ἀχολούθως εὐθείᾳ τῇ vx βαρυνοµένῃ' μοὺ γὰρ πάντων Tiv ὁμὸς 
ΌὈρόος οὐδ) lx (puc (M. 4, 497). εἴπομεν δὲ ἤδη περὶ αὐτοῦ 
(6, 422). A. 

177. υἴι: διὰ τοῦ t μόνου γράφεται; fj τελευταία συλ- 
λαβή. διὸ πρυπερισπαστέον ὁμοίως τῷ Νηληΐῳ υἴι ἐοιχώς" 
(M. 2, 20). εἰ μέντοιξδιὰ τῆς ει διφθόγγου ἐγράφετο 1j τελευ- 
ταία, περιβσπᾶτο, dz εὐθείας οὖσα τῆς υἱεύς, ὁμοίως τῷ olet 
ἐμ ὠκυμόρῳ (imo ἐμωχυμόρφ, M. 18, 458). A. 

185. Αρίσταρχος προπαροξύνει ἀκάκητα" ot δὲ ἄλλοι 
ἀναλογίᾳ πειθόμενοι προπερισπῶσιν. ἐπείσθη δὲ T παράδοσις. A. 

90]. ταῦτα μ’ ἀγειράμενοι dy ἐβάζετε; ἐπὶ τὴν 
τα συλλαβὴν ὀξεῖα' ἐγκλιτικὴ γάρ ἐστιν ἤ µέ' ταῦτά µε ἀγειρό- 
uevot οὕτω xal Αρίσταρχος. ὃ μέντοι Νρατήτειος Ἑρμείας τὸ 
dpa λέγει ἐγκεῖσθαι. οὕτω δὲ δώσει xol διὰ τοῦ ὃ τὴν γραφήν, 
οὐκ ἔχουσαν οὕτως. Α. 

211. ἄρθεν; ᾿Αρίσαρχος δασύνει, δεῖ δὲ ψιλοῦν, ὡς 
ἐπεδείξαμεν ἐν τῇ Α ῥαφωδίᾳ (197), διαλαμβάνοντες περὶ τοῦ 
άρσαντες κατὰ Ὀυμόν'. A. 

224. οὔλων ὡς δούλων’ προείρηται δὲ ἡμῖν τὰ τῆς 
ἀναλογίας (K, 194). A. 

234. ὀξύνεται τὸ ὄνομα. τὰ γὰρ εἰς λος ἑτέρῳ À παρα- 
ληγόµενα, οὗ τὸ α μὴ προηγεῖται, ὀξύνεται, χιλλός εἶδος χρώ- 
µατος, ἐν Στεφανοπώλισν Εὐβούλου ,,εὔχρων τι χιλλὸν pav- 
θάνεις Όερίστριον”, πολλός (recte; v. K, 194), χυλλός, Ἑλλός 
3 Σελλός, ,dugl δὲ XeAlo(*, σκελλός, Φελλός τὸ προςηγορικόν 
(cf. περὶ pov. 11, 93). τὸ δὲ Γάλλος καὶ ἄλλος τὸ α ἔχει 
πρὸ τοῦ À. ἔτι δὲ τὸ ἄλλος xai ὡς ἐπιμεριζόμενον βαρύνεται. A. 

245. ἐγώ περ ἴω: βαρέως τὸ ἴω ῥῆμα δισύλλαβον' 
ὁ γὰρ πέρ σύνδεσμος. A. 

248. τεύχεσί τε ξὺν πᾶσι xal ἀγχεμάχοις ἕτά- 
potcty: xarà παράθεσιν ἐδεξάμεθα ἐνθάδε τὴν σύν πρόθεσιν 
διὰ τὴν διαστολὴν τὴν πρὸς τοὺς ἑταίρους. διὺ προπερισπᾶται 
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τὸ πᾶσι, σὺν τεύχεσι πᾶσι καὶ τοῖς ἑταίροι. ἔστι μέντοι xai. 
σύνθετόν ποτε, xal τρίτη ἀπὸ τέλους ἔσται ἡ ὀξεῖα dm εὐθείας 
τῆς σύµπαντες xal αἰτιατικῆς τῆς ,,σύμπαντας, τοῖς ὃ οὔτι δυ- 
νήσεαι ἀχνύμενος” (A, 241). καὶ οὕτως ἀνεγνώσθη τὸ », σύμ- 
πασι Πυλίοισί (Od. 3, 59). καὶ δῆλον ὅτι ἐνθάδε μὲν ἡ γραφὴ 
διὰ τοῦ v ἐστί, ἐπεὶ κατὰ σύνθεσιν, ἐν δὲ τῷ ,,τεύχεσί τε ξὺν 
πᾶσι φυλάξει τὸ v ἑαυτῆς ἡ πβόθεσις διὰ τὴν παράθεσι. A. 
Cod. δυνήσεται. 

299. πρώονες: ὡς σώφρονες. προείρηται (Ad 8, 557) A. 

905. £v ἐστι τὸ ἂν ü(otavto, οὐχὶ ἄντα ἐπίῤῥημα καὶ 
ἵσταντο, ὥς τινες. Α. 

ζητῶ περὶ τοῦ τόνου τοῦ ὑποεῖχον, πῶς δεῖ ἀναγι- 
νώσχευ. ΑΛ. 

324. ἄχρις: ᾿Λρίσταρχος ὡς μέχρις ἀνεγίνωσχε, παρ 
ὃ καὶ ἐγένετο, ἐκεῖνο δὲ ἔχομεν λέγειν, ὡς τὰ εἰς ις ἐπιῤῥήματα 
δισύλλαβα βαρύνεται, ὡς ἔχει τὸ ἄνις, ἅλις, µόγις, ἄχρις, αὖθις. 
ὀξύνεται δὲ τὸ χωρίς καὶ ἀμφίς, διότι μαχκρὰν ἔσχεν Tot φύσει 
7| Ὀέσει, τὰ μέντοι βαρυνόµενα ἤτοι βραχεῖαν εἶχεν Y| τὴν κοι- 
yi» καλουµένην, ἥτις ἐδύνατο σχεδὸν βραχεῖα εἶναι. διὸ ἐμάχετο 
τὸ αὖθις βαρυνόµενον. δοκεῖ δέ pot ἀποφυγεῖν τὴν ὀξεῖαν, ἐπεὶ 
καὶ τριχῶς ἐλέγετο κατὰ τὸ τέλος, αὖθις, αὖθι, αὖθιν. τὸ δὲ 
τοιοῦτον ἑωρᾶτο χαὶ ἐπὶ τοῦ πέρυσι βαρυνοµένου. A. V. Eust. 
h. l. et cf. de αὖδι, τς, ιν, item de πέρυσι, πέρυδιν, πέρυτις 
Theognost. 161, 32. 163, 10. 18. 

912. σφεδανόν: οὕτως ὡς σφοδρόν. προείρηται. A. 

390. ἐχρην μὲν διὰ τὸ χκλιτύας opas [οὐρείας)) περι- 
σπᾶσθαι τὸ χλιτῦς, ἀνεγνώσθη δὲ κατ’ ὀξεῖαν τάσιν ἐν ἐγχλίσει, 
ὁμοίως τῷ μΧνημῖδας ῥαπτὰς δέδετο, Ἰγραπτὺς ἀλεείνων 
(Od. 24, 228). A. σχόλιο. ἐν μέντοι τῇ ᾿Οδυσσειακῇ προς- 
ᾠδίᾳ φανερῶς τὸ γραπτῦς περισπᾷ, xat φησιν ὅτι εἴη εἰρηκὼς 
ὡς καὶ τὸ χλιτῦς δεῖ περισπᾶσῦθαι. ἀμφίβολος οὖν ἐφ᾽ ἑκατέρων 
6 τόνος. εἰ γὰρ τοῖς ἐνταῦθα εἰρημένοις πεισθείημεν, ἐχεῖνο ἂν- 
Βέλχει, εἰ δὲ ἐχείνοις, τοῦτο πάλιν ἀντίχειται. A. 

χαράδραι: πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα, ὡς φαρέτραι. προείρηται 
δὲ τὰ τῆς ἀναλογίας, οὕτως δὲ καὶ Αρίσταρχος. A. .. 


419. ᾽Αμϕοτερόν: εἷς διαστολὴν τὸ κύριον ὀξυτόνως 
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ἀνέγνω 6 ᾿Αρίσταργος ὡς δεξιτερόν’ xol ἐπείσθησαν οἱ Ίβαμμα- 
vof, περὶ δὲ τῆς τοιαύτης ἀνωμαλίας τοῦ ἀνδρὸς ἐν ἑτέροις 
ἡμῖν εἴρηται (V. Aristarch. stud. Hom. p. 215). A. 

436. τὸν μὲν πρῶτον η ὀξυτονητέον, τὸν δὲ δεύτερον 
περισπαστέον, 7, ἤδη χείρεσσι. A. 

449. «b ὃν δὲ cte ἔχει παρέλκοντα τὸν δέ σύνδεσμον, 
εἴτε ὅμοιόν ἐστι τῷ οἶκον δέ ἀντὶ τοῦ εἷς οἶχον, πάλιν ἐν τῇ 
συντάξει βαρυτονηθήσεται, ὡς ἐν τῷ ϱἀγμὸν δὲ προΐαλλα" 
(Od. 15, 370), ὥςτε περισσή Ἡ ὀξεῖα ἐν τῇ ὃν αἰτιατικῇ κατὰ 
τὴν σύνταξιν. A. 

408. ἀΐσθων: βαρυτονητέον ὡς ἔσθων. xal εἴρηται ὡς 
ὑμοίως ἐγένετο τῷ βιβάσθων (0Ο, 676). A. 

483. ᾿ Αρίσταρχος xaz' ἰδίαν τὸ οὔρεσι καὶ τὸ τέχτονες, 
Νιχίας δὲ συνθέτως ἀνέγνω" οὐκ ἀναγκαῖον δέ (Cf. N, 390). A. 

407. ἐμεῦ περὶ µάρναο: δύναται ἀποστρέφεσθαι ἡ 
περί, ἵνα τοιοῦτό τι ᾖ, περὶ ἐμοῦ µάχου" δύναται δὲ καὶ ὡς ὃ 
᾿Ασχαλωνίτης ἀξιοῖ φυλάσσειν τὸν τόνον, ἀντὶ τῆς ὑπέρ κειµένη, 
ἀντὶ τοῦ ὑπερμάγει, εἴρηται δὲ περὶ τῶν ἐναλασσόντων προῦέ- 
σεων ὡς φυλάσσουσι τοὺς αὐτοὺς τόνους (cf. Α, 268. v. quaest. 
epic. p. 90). Α. | 

908. ἀἴοντι: ὡς λέγοντι. οὕτως wal ᾿ Αρίσταρχος. A. 

9429. εἴρυτο: ᾿Αρίσταρχος τρίτην ἀπὸ τέλους τὴν ὀξεῖαν 
moti, ὑγιῶς πάνυ' ὁ δὲ Τυραννίων προπερισπᾶᾷ, ἐκ τοῦ εἰρύετ 
φάσχων αὐτὸ συνηλεῖφθαι, δύναται Ob τὸ εἴρυτο χλιθὲν dz 
τῶν slc µι ὁμοίως τῷ ἐζεύγνυτο, ἤνυτο »Ὀοῶς δέ οἱ ἴνυτο 
ἔργον“ (Od. 5, 243) ἐκτετάσθαι. οὕτως ἀξιοῦμεν καὶ ἐπὶ τοῦ 
εἴλυτο (v. M, 286) καὶ εἴρυτο (cf. A, 138). A. Cod. εἴλυτο, 

948. κατὰ xpUsv: ᾿ Αρίσταρχος δισύλλαβον ἐχλέγεται 
τὴν λέξιν καὶ προπερισπᾷ, ὑγιῶς πάνυ' καὶ οὐκ ἐπίσταται 6 
ποιητὴς τὸ χαρή ὀξυνόμενον Ἀηλυχόν, ἀλλ οἱ ἄλλοι πάντες. xol 
οὐδὲν Ὀαυμαστόν. xai γὰρ ἄλλας παραλόγους φωνὰς ἐπίσταται, 
ἀγνοῶν τὰς πρωτοθέτους αὐτῶν λέξει, τί οὖν Ὀαυμαστὸν εἰ 
παρὰ τὸ καρή ὀξυνόμενον χαρηθέν ἐστι καὶ χρῆηθεν ἐν συγχοπῇ; 
τοῦτο δέ φημι, ἐπεὶ καὶ Ἡσίοδος (Scut. 7) οὕτως ἐξεδέξατο 
εἰπὼν τὸ ,,τῆς xal ἀπὸ κρηθεν βλεφάρων”". AV. Cod. κάρη 
et κάρηθεν (Choerob? 234. b.). 
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508. ἑἐςῆλατο: Αρίσταρχος καὶ οἱ dm αὐτοῦ δασύ- 
νουσι, Λυσανίας (]]ορφύριος V. v. Aristarch. stud. p. 320) 


M 


δὲ doi, προκνέµων τὸ σ τῷ η. σήλασθαι (Cod. σάλασθαι) 
γάρ φησι σηµαίνει τὸ ἀποσπᾶν καὶ σαλεύειν. 6 δὲ σαλεύσας 
πρῶτος τὸ τεῖχος Σαρπηδών ἐστιν, 6 δὲ εἰσπηδήσας ΄ Εχτωρ. 
φησὶ γοῦν » Σαρπηδὼν ὃ ἔπαλξυ ἑλὼν γερσὶ στιβαρῇσυ ἕλγ», 
ἤ 0 ἔσπετο πᾶσα" (Il. 19, 397): ἐπὶ δὲ τοῦ Ἕκτορος pris ὃ᾽ 
ἀμφοτέρους Ὀαιρούς", εἶτα ἐπιφέρι , 6 0' ἔςθδορε αίδιμος 
"Ex:op* (ibid. 462). ἄμεινον δὲ πείθεσθαι ᾿Αριστάρχῳ δασύ- 
νοντι, ἐχδέχεσθαι δὲ ἡμᾶς οὕτως τὸ ἐςήλατο, ὅτι πρῶτος ἐφή- 
λατο xoi ἐπεπήδησε τῷ τείχει. A. 

604. λαόγονον; τρίτη ἀπὸ τέλους ἡ ῥὀξεῖα' χύριον 
(4p. A. 

635. εὐρυοδείης: παραγωγὸν ἠγοῦνται τὴν λέξιν, τουτ- 
έστι παρολκὴν τῆς ἐπὶ τέλους λέξεως' διὸ ἐφίλωσαν. A. 

096. τὸ εὖ οὐτθέλουσι κατ ἰδίαν προφέρεσθαι, ἀλλ᾽ ἓν 
ποιεῖν εὐποιητάων, ἐπεὶ καὶ ἐν ἑτέροις φησὶ τὴν δοτιχκἠν » εὐ- 
ποιήτησι πύλῃσι" (ll. 9, 466) παρωνύµως. κἀγὼ δὲ συγκατα” 
τίθεµαι. A. 

069. πολλὸν ἀπὸ πρὸ φέρων; τυὲς τὴν ἀπὸ dya- 
στρέφουσιν, ἵνα σηµαίνῃ τὸ ἄπωῦεν, ὥςπερ xol ὃ ᾿Ασχαλωνίτης, 
εἰσὶ μέντοι οἳ παρολχὴν ἐδέξαντο τῆς πρὀ, xal ἐφύλαξαν τῆς 
ἀπὸ τὴν προςφδίαν, ἵνα ᾖ τὸ ἑξῆς ἀποφέρων. οὕτως δὲ καὶ 
Φιλόξενος ἠξίου, ἐπεὶ πολλή ἐστι παρέλχουσα ἡ πρό’ μνώτου 
ἀπὸ πρὺ ταµών”“ (Od. 8, 416): δὲ διὰ πρὸ Πηλιὰς Te" 
(1. 20, 216): ,,περὶ πρὸ γὰρ ἔγχεῖ Ὀδεν' (098). οὕτως δὲ καὶ 
ἐγὼ συγχατατίθεµαι. A. 

697. φύγαὺδες µνώοντο: τοῦτο οὐκ ἰσοδυναμεῖ τῷ εἷς 
φυγήν, ὡς τὸ ,0 μὲν φύγαῦ) αὖδις ὑποστρέφας" (11. 11, 446): 
ἀντὶ γὰρ αἰτιατικῆς οὐ μετὰ τῆς civ. Ob καί τινες ὐπέλαβον 
μὴ καὶ δύο: µέρη λόγου ἐστί, ἴτοι κατὰ μεταπλασμὸὺν Ύενο- 
µένης τῆς αἰτιατικῆς ποιητικῶς, ὡς σχέπην σχέπα, φυγήν φύγα, 
7| ὡς οἴεται 6 ᾿ Ασκαλωνίτης ἀπ εὐθείας τῆς φύξ, ὡς Στύς 
Στύγα, τοῦ Ge ἐνθάδε προέλκοντος. ἢ ἐπίῤῥημά ἐστι ταὐτὸ ση- 
μαῖνον τῇ αἴτιατικῇ, ὡς καὶ ἄλλα παραγωγὰ ἐπιῤῥήματα ἴσο- 
ὀυναμαῦντα τοῖς πρωτατύποις ͵1όηῦεν µεδέων (Il. 3, 276) 
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δόρυ b ἔχβαλεν ἔχτοσε yepóc* (Od. 14, 271). ἀλλ' οὖν γε 
ὡς ἂν ἔχη, οὐκ ἐναντιοῦται τὸ τοῦ τόνου" Trot γὰρ δύο τόνοι 
ἔσονται φύγα δέ, ὡς Οὔλυμπον δέ, 7| clc, ὡς ἄγραδε. τὸ γοῦν 
Xa ἑλκομενάων" (Il. 14, 100) δύναται καὶ δύο µέρη λόγου 
εἶναι, ὡς οἶκον δέ, ἐντελοῦς οὔσης τῆς αἰτιατικῆς, T) πάλιν κατὰ 
παραωγήν, ὡς ἄγραδε ἆλαδε, ταῦτα 6 Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ d 
τῆς καθόλου (v. quaest. ep. p. 41). A. Pro ἄγραῦε priore 
loco in cod. erat ἀγρόνδε. 

169. τὸ τανυήχεας ὡς εὐμήκεας οὕτως dye[vóoUn. 
εἴπομεν δὲ ἐν ἑτέροις καὶ τὴν ἀφορμήν (Ν, 391). 

1907. ἵππόκομον: τρίτη ἀπὸ τέλους η ὀξεῖα ἐν)άὸε' 
ὅταν δὲ ἐπὶ τοῦ χομοῦντος τὸν ἵππον, τότε πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα. 
προείρηται δὲ περὶ τῶν τοιούτων, καὶ ὡς ἐν τῷ χυπαρισσό- 
χομος xal οὐλόχομος προπαροξυνοµένοις ἹἩ ακόµη ἔγχειται 
(N, 132). ^. 

821. πέφνοντα: ὡς τέμνοντα" οὕτως καὶ Λρίσταργος. 
6 δὲ Τυραννίων παροξύνει ὡς λαβόντα, δεύτερον ἀόριστον ἐκ- 
δεχόµενος. οὕτως δὲ καὶ τὴν εὐθεῖαν ὀξύνει ,xTjp ἄχεος µεθέηκα, 
χερείονά περ χαταπέφνων” (Il. 17, 539), τοῦ ᾿Αριστάργου βαρύ- 
νοντος. χαί uot δοχεῖ ὁ Τυραννίων λόγῳ ὑγιεῖ χρῆσυαι. εἰ γὰρ 
πέφνω, πέφνεις, πέφνει οὐ λέγομεν, ὑποταχτικῶς δὲ πέφνω, 
πέφνηις, πέφνη καὶ »,πέφνε γὰρ ᾿Οδρυονπα” (ll. 19, 363) καὶ 
ἔστι δεύτερος ἀόριστος ὡς ἔλαβε λάβω, λάβῃς, λάβη, δῆλον ὅτι 
ὀφείλομεν xal τὴν μετογὴν ὀξόνει. 6 μέντοι Αρίσταρχος xol 
τῷ χαρακτῆρι τῆς φωνῆς ἐπείσθη, x«i οὕτως ἐβάρυνεν. ἐπεὶ 
Tàp ai εἷς νων λήγουσαι µετοχαί, ἔχουσαι πρὸ τοῦ v σύμφωνον 
κατ ἐπιπλοχήν, τοι ἐβαρύνοντο 7| περιεσπῶντο, οὐδέποτε δὲ 
ὠξύνοντο, ὥςπερ ἔγει fj τέµνων, κάµνων, πιτνῶν (Cod. πίτνων, 
perispomenon defendit Lob.), ἐδοχίμαζε καὶ τὴν πέφνων βαρύ- 
νειν, οὐγὶ ὀξύνειν εἰ δέ τις λέγοι διὰ τί γὰρ οὐ προς δι- 
δαχήσεται ἐκ τῆς χλίσεως' οὐ γὰρ πεφνοῦντα ἐροῦμεν 7| πεφ- 
νῶντα ὡς νοοῦντα, οὕτως δὲ xal $t E puts ἴσας v. Apollon. 
adv. 987) µετοχὴ ἐβαρύνετο τῷ χαραχτῆρι xoi τῇ ποιότητι τοῦ 
στοιχείου, οὐ τῇ χλίσει τῇ τοῦ ἐνεστῶτος, ὥςπερ ἀπεδείξαμεν. Α 
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9. τὸ πρωτοτόχος, πρὸ τέλους 7, ὀξεῖα' ἔστι γὰρ ὃρα- 
στιχὸν xai μὴ ὑποπῖπτον τοῖς τρόποις τοῖς προπαροξύνουσιν. τ 
δὲ προπαροξυνόµενον δηλοῖ τὴν πρώτως τεχθεῖσαν. A. ' 

9. ἐὺ μμελίαι: xal ἐπὶ τούτου πρὸ τέλους ἡ ὀξεῖα. 
ὁμτονεῖ γὰρ τοῖς ἐνικοῖς, τὰ εἰς τι λήγοντα πληθυντικὰ ἐπὶ τῶν 
εἰς ας xoi εἰς ης ἰσοσυλλάβως κχλινοµένων xol βραχεία παρα- 
ληϊομένων. A. 

31. ἀρητόν: τὰ εἰς τος ῥηματικά, παραληγόµενα τῷ 
η. ὑπὲρ δύο συλλαβάς, ὀξύνεσθαι θέλει. A. 

98. περισπαστέον τὸν 7) βεβαιωτικόν. A. 

40. Φρόντιδι ὡς Ἠλιδι, οὕτως Τυραννίων, καὶ ἐπείσθη 
ἡ παράδοσι.. 6 μέντοι χανὼν ὀξυτονεῖ τὸ φροντίς τὰ γὰρ εἷς 
τις λήγοντα θηλυχὰ δισύλλαβα, μὴ ὄντα ἐπιθετικά, παραληγόµενα 
δὲ τῷ o τοι µόνῳ ἢ σὺν ἕτέρῳ φωνήεντι, ὀξύνεσθαι θέλει, 
xov, Ἱροιτί, «φροντίς, οὐτίς τὸ ζῴον παρ ᾽Αλκμᾶνι, οὕτως 
οὖν xal φροντίς, εἰ μὴ dpa, ἐπεὶ χύριον τοῦτο. καὶ βαρυτονη: 
Ὀήσεται. οὐ μάχεται τὸ πόρτις καὶ γὰρ χωρὶς τοῦ τ , πόριες 
περὶ βοῦς ἀγελαίας (Od. 10, 410). μὴ ὄντα ἐπιθετικὰ πρός- 
χειται διὰ τὸ πότις, ᾧ παράχειται τὸ πότης. ΑΛ. 

65. ὃπῶν; περισπαστέον, ἐπεὶ xal ἐν ἑτέροις λέγει κατὰ 
διαίρεσιν σὺν τῷ ο » ἔγχαῖ δηϊόων “ (1. 18, 195). Ἰγέγονε δὲ 
παρὰ τὸ δήϊος' διὸ καὶ σὺν τῷ t γράφεται τὸ ὃγῶν. A. 

91. τὸ ἑξῆς ἐστι καταλίπω. διὸ ἀναστρεπτέον τὴν πρό- 
Uso. AB. 

110. δίωνται; ὡς λέγωνται. ἔστι δὲ xal ἀπὸ τοῦ δέηµι 
η χλίοις «ap αὐτῷ (v. M, 216. Σ, 162. V, 415). A. 

143. περισπαστέον τὸν T, site Δαυμαστικῶς sis βεβαιω- 
χῶς χεῖται. A. . 

114. ὃς τέ µε quie: ἀξιοῖ ὃ ᾿Ασχαλωνίτης ἀναγιγνώσκειν 
δισυλλάβως ἐπὶ ἀορίστου χρόνου, 6 μέντοι ᾽Αλεξίων μονοσυλλά- 
βως ἐπὶ ἐνεστῶτος χρόνου: διὸ xol σὺν τῷ t γράφεσθαι. τοῦτο 
δὲ ἀπαιτεῖ xai T| διάνοια. καγὼ δὲ συγκατατίδεµαι, διὸ ἐν τῇ 
συντάξει ἐγχλιτέον' ὀξύνεται γὰρ ἐπὶ ἐγεστῶτος χρόνου. A. 
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190. µετασπών: ὡς χαταλαβών' ἔστι γὰρ δεύτερος 
ἀόριστος. dtque δὲ ο” FA d al ἀναβιβάζει τὸν τόνον, 
ὅτι μὴ µόνη f ἀέκων, Ἑερὶ ης ζητόῦμεν. 

o 20h. Gui 6- Ηρωδιανὸς ἐν t. α΄ ὑπομήματι τοῦ περὶ 
παθῶν Διδύμου, (cf. A; 160) περὶ τοῦ d, à eX, πῶς Oel τονίζει 
αὐτὸ χαί κ πολὺ δὲ πρότερον παρὰ τῷ ποιητῇ: ἐστι τὸ «τῆς 
ἀναάγνώσεως, -ᾱ- 80. οὐδὲ. τί τοι 'άνατος, 3j ἆ δεῖχ. οὐδέ τι τοι 
- Üdvasoc.. τὸ. γὰρ πλῆρές ἐστιν à δειλέ. οὐ γάρ, ὡς οἱ M? 
adpsyot,.. «o0: δείλαιε ἀποχοπή: . ἐν ἑτέροις γὰρ αὐτὸς λέγει νά 
δειλώ, τί νυ δάκρυ ντάβατον “ (ὁ, 86). παριῆό ἵρβαπται οὖν Ἡ 
ὀξεῖα, εἶτα xal ἀνάπαυσις Ἰέγονεν. ἄρά γε οὖν φυλαχθήσεται ἡ 
ὀξεῖα, 7| ἐπεὶ περιγέγραπται τὸ φωνῖεν τῆς ὀξείὰς περιγέγραπται 
xal 6 τόνος, τὸ κρινόµενον ἐχεῖνοι ἵνα ἐπιστάμενοι ἀναγνῶμεν' 
£v ἐστιν εἰπεῦ, αἱ ἅπαξ περιγέγραπται τὸ φωνῖεν τὸ ἔχον τὴν 
ὀξεῖαν,. ὅ τόνος  γενέαθω τῆς προτέρας συλλαβῆς, οὐχὶ τῆς ἐπὶ 
τέλους. A. Cf. A, 441. Cod. in versu Homerico δειλοὶ et 
üdxpua κατείβεται. : , 

218. Φόρκον ὡς βότρυν, "T εὐθείας τῆς P σ o λητού- 
σῄς, 4$ μέντοι Φόρκυνα (312) αἰτιατικὴ dz εὐθείας τῆς εἰς v. 
τὸ δὲ τοιοῦτον ἴδιον ποιητικής. οὐχ ὑγιῶς -δὲ ὁ Ἱοραννίων 
ἐκτείνει τὸ 0, ἐπεὶ εὑρέθη, φησί, xal fj εὐθεῖα ἐχτεινομένη" 

» Φόρχυς αὖ Φρύγας ἦγε" (Il. 2, 8032)" «ἐκεῖ γὰρ τὸ µέτρον 
χατήπειγεν, ἐνθάδε δὲ οὐδὲν κατεπείχει.. A. 

324, χήρυχι;: διὰ µέτρον.συσταλτέον τὸ po [. K,958). BV. 

. -465.. οἱ περὶ ᾿Αρίσταρχον «ἐπέσχειν κατὰ παρατατιχόν, 

οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Ασχαλωνίτην κατὰ ἀόριστον ὡς λαβεῖν. καὶ 6 

Ἡρωδιανὸς δὲ ἐπίσχευ παροξυτόνως, εἰ μή τις ων ὅτι ἔθος 
ἐστὶ τῷ ἀορίστῳ συντάττεσθαι τὴν ἐπί. V. 

$39. καταπέφνων: ᾿Αρίσταρχος ὡς τέµνων. XA. 

688, κυλίνδει: ᾿Αρίσταρχος βαρύνει, ὑγιῶς πάνυ διὰ 
τὰ χινήµατα" αχυλίνδετο" γοῦν qxow (Od. 8,81. 11,598) οὐχὶ 
ἐχυλωδεῖτο, xal ,,$j δὲ κυλινδοµένη. καναχἠν ἔχε" (IL 16, 799). 
διὸ καὶ βαρέως τὴν κυλίνδων ἀναγινώσχομεν μέγα χύμα χυλέν- 


δων" (Od. 5, 996.) A. 
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ΕΙΣ ΤΗΝ 2. 


T. νηυσὶν ἔπι κλονέονται:: ἐπὶ τὰς vac. ἆνα- 
στρεπτέον τὴν πρόθεσιν, ὁμοίως xal ἐπὶ τοῦ κιν ἔπι αρο 
έηκα (439). A. 

99. ἐνθάδε ἐβάρυνεν 6 ) Αρίσταρχος P Γλαύκη, " ἀπο- 
φυγὴν τοῦ ἐπιθετιχοῦ τοῦ ,,γλαυχὴ δέ d ἔτιχτε θάλασσα” 
(Il. 16, 94). ἐπὶ δὲ τοῦ Νημερτής τε xal ᾿Αφευδής οὐκ 
ἐποιήσατο μεταβολὴν τόνου. ἔφᾶμεν δὲ ἤδη περὶ τῶν τοιούτων 
(cf. Arist. stud. Hom. 275. sqq.) A. 

64. ἀπό: ᾿Αρίσταρχος φυλάττει τὸν τόνον τῆς᾽ n 
σεως. ἔφαμεν δὲ ἐν ἑτέροις (B, 162) ὅτι $j ἀπό ἐὰν συντάσση- 
ται τῇ γενικῇ μὴ μεταξὺ πιπτουσῶν λέξεων xal σηµαίη τὸ 
ἄποῦεν φυλάσσει τὸν τόνον. οὕτως γοῦν ἀνέγνωμεν ἀπὸ πατρί- 
δος ἄνδρα χατακτάς΄« (Tl. 13, 696) καὶ ,, οὐχ ἐθέλεσχε μάχην 
ἀπὸ τείχεος'' (Il. 9, 353)- xol γάρ τίς 9' ἕνα μηνα µένων 
ἀπὸ ῆς ἀλόχοιοί (Il. 2, 292). προςέθηχα δὲ μὴ μεταξὺ πιπτου- 
σῶν λέξεων διὰ τὸ ,ἄπο πλυνοί slow πόληος (Od. 6, 49): οὐ 
γὰρ ἐπλησίασε τῇ γενικῇ, ἀλλὰ μεταξὺ ἀνεδέξατο e (cf. 
quaest. ep. p. 94). A. 

68. ἐπισχερώ: ὀξύνεται καὶ σεσηµείωται, ὥςπερ xal 
τὸ ἰώ: οὐδὲν γὰρ elk ^ λῆγον ἐπίῤῥημα θέλει ὀξύνεσθαι, A. 

16. ἀλήμεναι: ὣς παρὰ τὸ βῆναι . βήµεναι ἐγένετο, 
οὕτως xal παρὰ τὸ ἀλῆναι ἀλήμεναι »,λανὺς ἐς τεῖχος ὅμο- 
χλήσας ἀλῆναι, (Il 16, 714). φιλοῦται δὲ καὶ τὸ ἐάλη 
(ll. 19, 408) καὶ πᾶς 6 σχηματισμός, ἐπεὶ xol τὸ θέμα αὐτῶν 
ἐφιλοῦτο (cf A, 192). A 

Tí. 6 ᾿Ασχαλωνίτης ἀξκήλια, οἷον οὐχ συχα οὐδὲ 
εἰρηνικά, ἐπεὶ ἔχηλος 6 ἥσυχος, ὥςτε στέρησιν αὐτὸν ἐχδέχεσθαι, 
οὕτως δὲ xal Αρίσταρχος, olov ταραχώδη. 7| ἀχούσια, ἃ οὐχ 
dy τις ἑκὼν πάθοι. ὁμοίως δὲ καὶ ᾽Αλεξίων' xal ἔχονται τοῦ 
δηλουµένου. A. Scil. hi omnes non τὰ ἐχήλια, sed «' ἀξχήλία, 
Hoc est quod Ariston. dicit πρὸς τὴν συναλοιφήν.  Ceterüm 
cod. αὐτῶν pro αὐτὸν, 

92. πρῶτος ἐμφῷ ὕπο δουρὶ τυπεὶς ἀπὸ θυμὸν 
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ὁλέσση: τὸ ἑξῆς ἐστιν ἀπολέσῃ. διὸ οὐκ ἀναστρεπτέον τὴν 
ἀπό. τὴν μέντοι ὑπό, ἐπεὶ τὸ ἀχόλουθόν ἐστιν ὑπ ἐμῷ. εἶσὶ 
μέντοι οἳ οὐκ ἀνέστρεψαν, ἀλλὰ συνέταξαν τῇ δοτικῇ, δουρὶ 
ἐμῷ' ἐν ἑτέροις γὰρ οὕτως αὐτὸν εἰρηχέναι ,,δουρὶ ὃ ἐμῷ κτεά- 
τιοσα΄ (Il. 16, 57). A. 

100. ἐμεῖο δὲ δῆσεν ἀρῆς ἀλκτῆρα γενέσθαι; 
τυὲς περιέσπασαν τὸ ἀρῆς, ἵνα σηµαίνῃ τό βλάβης. οὕτως xal 
6 ᾿Ασκαλωνίτης καὶ ἡμεῖς. τὸ δὲ ὃ ῆσεν δισύλλαβον ἐχδεχτέον 
ποιητικόν, καὶ τὸ & τοῦ προχειµένου ἐστὶ συνδέσµου. A. 

106, . δίεσθαι; ὡς τίθεσΏαι’ τρίτη ἀπὸ τέλους fj ὀξεῖα' 
ἔστι γάρ τι δίηµι ῥῆμα, map οὗ (sic) xol τὸ δίεσαν πληθυν- 
τικὸν ὡς ἐτίθεσαν' »,αὔτως ἐνδίεσαν ταχέας χύνας ὀτρύνοντες 
(984) παραιτητέον γὰρ τοὺς οἰομένους πλεονασμὸν εἶναι τοῦ 
ὃ xol δασύνοντας διδάσχει γὰρ ἡμᾶς ὃ ποιητὴς καὶ δὲ ἄλλης 
χλίσεως τὸ ἀχόλουθον χίνηµα. ὡς γὰρ τίθενται, οὕτως δίενται’ 
νπποι ἀερσόίποδες πολέος πεδίοιο δίενται (Il. 23, 475). ὥςπερ 
οὖν παρὰ τὸ τίβενταί ἐστιν ἀπαρέμφατον τίθεσθαι, οὕτως xol 
παρὰ τὸ: δίενται τὸ δίεσναι. ἐπίσταται δὲ καὶ ὑποτακτιχὸν αὐτοῦ" 
στόν pa χύνες τε καὶ ἄνδρες ἀπὸ σταῦμοῖο δίωνται' (Il. 17, 110. 
ubi vide). A. Cod. in versu πόλεως. 

101. στεῦτο γὰρ Ἡφαίστοιο ΠΑΡΟΙΣΕΜΕΝ 
ἕντεα χαλά: ᾿Αρίσταρχος ἀναστρέφει τὴν πρόθεσιν πρὸς τὸ 
μὴ ἀμφιβάλλεσθαι τὸν λόγον, καίτοι τῶν συναλειφομένων μὴ 
ἀναστρεφομένων, ὡς καὶ ᾽᾿Απολλώνιός φησι. ἐπείσθη δὲ ἡ 
παράδοσις ᾿Αριστάρχφῳ. ὅτι δὲ xol ἐν ἄλλοις ἀναγνώσμασιν 6 
ἀνὴρ τοιοῦτος, προείποµεν ἤδη (B, 153 v. quaest. ep. p. 76). A. 
partim etiam B. 

211. ἐπήτριμοι: 6 ᾿Ασκαλωνίτης ὀξύνει ὡς πολεµιχοί, 
οὐκ sj: τὰ γὰρ διὰ τοῦ ἵµος ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τρίτην ἀπὸ 
τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν, νόµιµος, σπόριµος. οὕτως καὶ ἐπήτριμος. A. 

244. ἔλυσαν ὑφ ἅρμασιν: dvi τοῦ ὑπέλυσαν τῶν 
ἁρμάτων. πῶς οὖν οὐκ ἀναστρέφεται; ὅτι συνήλειπται. Α. 

206. Τυραννίων παρώξυνε τὸ πίθεσθε, ἀγνοῶν ὅτι µετα- 
γενεστέρων ᾿Ιώνων ἐστὶ τὰ τοιαῦτα, πιθέσθε, λαβέοῦε, V. 

919. σχύµνους; ᾿σχύμνος ὡς ὕμνος elg ἰδιότητα ἀνε- 
γνώσθη. τὸ μέντοι ἀνδρωνυμικὸν ὀξύνεσθαι ἀξιοῖ 6 ' Ασκαλωνίτης 
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πρὸς διαφοράν. 6 μέντοι λόγον συναγωνίζεται τῇ βαρεία. τᾶσεί 
τὰ γὰρ εἰς vac λήγοντα µετ. ἐπυιτλοχῆς φυμφώνου. δισύλλαβα 
μονογενῆ, ἔχοντα ἐν τῇ πρὸ τέλους αυλλαβῇ τὸ v, Βαρύνοσθαι 
θέλει, ὕμνος, κύκνος, λύχνος, Κώῦνας. οὕτως ἄρα καὶ oxóuvos. A. 

352.' δεῖ ὀξυτόνως ἀναγινώσχειν τὸ Avv πατὰ τὸν κα- 
νόνα τοῦ- Πρωδιανοῦ, . πᾶσα Dou. δισύλλαβος. ἐπὶ ὀνρμάτων 
ἀξύνεσθαι θέλει, φωτύ «avi Unt οὕτως γὰρ καὶ ἐν τῇ utor; 
προςφδίᾳ ἐν τῇ V (254) (cf. Ἐν 381): λέγει ὅτι. δεῖ: ἀξόνειν 
χατὰ τοῦτον τὸν κανόνα. οὕτως γὰρ. καὶ ᾿Αρίσταρχος. αἰσὶ. δὲ ot 
περιαπῶσιν, αὐ καλῶς. εἶτα ἐπάγει οὕτως: παραιτητέου δὲ τὸν) Aoxa- 
λωνίτην οἰόμενον ἀπὸ τῆς λίς (cod. Ms) εὐθείας κοχλίσθαι τὴν. Act 
δοτικἠν xal τὴν λίτα αἰτιατικήν' οὐ γάρ 015 ἐμελέτησε. τὰ. εἰς 
te. μηνοσύλλαβα διὰ τοῦ c χλήεσθαι. μθταπλασμὸς οὖν ἐσὶ τῆς 
λιτῷ δοτικῆς, ὡς p κλαδί τῆς κλάδῳ' καὶ Ἡ- αἰτιατοὴ λῖτα. µε- 
ταπέπλασται ἐκ τῆς λιτόν ὡς κρόκα ἐκ τῆς χρόκην. τὸ δὲ παρὰ 
τῷ ποιητῇ »χάθηµάν το ῥύπα. πάντα” (04, 6, 99) εἰ μή 
ἐστι πληθυντικὸν οὐδέτθρον, τοῦ προκθίµένου. μετακλαφμοῦ ἔχε- 
ται. οὐχ ὁμότονος bà ἐγένετο $. Ala τῇ λιτόν, ἐπεὶ. πᾶδα αἶτια- 
vu elg a λήγουσα ἐβαρύνετο, ὑπεσταλμάνης τῆς τινά. κατὰ 
ἀόριστον προφοράν. (Hanc ultimam. regulam de accusativo, 
alibi saepius item prolatam , 0, 441 dedit.cum additamento 
αἱ diceret. ,nullus accusativus ἀπαθής, propter -εὐφυᾶ. .6ί 
simil'). A. Transit in Et. 

318. xpóasa δέ ag! ὑπὸ κύκλα ἑχκάστῳ πυθµένι 
θηκεν: τιὲς ὑπόχυκλα, ὡς ὑπότροχα τὸ μέντοι ἐν τῇ Ove 
σεία (4, 131) »tapáv 9' ὑπόπυκλον κατὰ «σύγθεσυ .- 
σµένων ἑτέρου ἔχεται σημαινομένου. Α. 

100.. τῇσι παρ): ὥστι qp» τὸ ἑξῆς. παρὰ sio id dya- 
στρεπτέον δὲ διὰ τὴν συναλαιφήν. A. . 
| 410. αἴητον: 6^ Ασκαλωνίτης ipte icibndbe 
πλκογασμὸν τοῦ ..1, παρὰ T τὸ »)άραος ἄῃτον. "ἔχουδα"". (Φ, 395), 
otov ταχὺ. καὶ κινητικόν, Πρωτέας b ἐν «ἴπῳ τῷ ὠρμημένῳ, 
παρὰ τὸ de, ἄλλοι δὲ ἐκ παραλλήλου τὸ μέγα, παρὰ τὴν αἶαν 
τὴν p. ἐγὼ δὲ ἐπιζητῶ τὸ ἄητον πῶς δυνατὸν τρίτη» ἀπὸ 
τέλους ἔχειν τὴν ὀξεῖαν, ἐπιδετικῶς «κείµενον,. μήποτε οὖν ὀφεί- 
λομεν πείθεσβαι τῷ Φιλοξένῳ'. φησὶ. γὰρ αὐτὸ ᾽αύνθετον εἶναι 
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παρὰ τὸ ἐτός, ὡς ὑθτός, ὃ awusiver τὴν ὕπαρξι, «ἐξ οὗ cb 
ἀληθές, ὃ xal γίνεται ἐτεός, ἐγένετο δὲ καὶ τὸ πληθυντιχὸν οὐ- 
δέτερον ἐν ἐπιῤῥηματικῇ τάξει, καὶ τὸ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς οὐκ 
&xóc ἀντὶ -μεαότητος τῆς. ἐτῶς. τὸ παρὰ μγδενὶ οὖν ὑπαρχτόν, 
ποὐτέστι μέγα, &exov καὶ ἄητον, xal ὃηλαν ὅτι ἀπολέλυται ὁ τόνός" 
ὁβαταν. γὰρ. σύνθετα. τοιαῦτα βαρωνόμενα, 'ἄῤρητον, αν 
ἄκμητον' οὕτως ἄητον. Α. Verba.é&y ia addidi. . 
411. « δαφύγετα. τὰ ἆραιαί, A. : : 
vedi E69 00. 1.50. persi συνεκτάθλικται γὰρ 
τὰ τω. ΔΑ. bx I ο. 
ο. (τθέρεας ὡς ταίχεα, PR 
(481. εἰς ἰδιότητα ἅμαξαν — ol πρὸ. ἡμᾶν, is 
i oni οὗτώς «εὐὑρέθη. μτιλλέσῦην -ἐπ᾽ dpatav* (Q, 111, cod. 
ἅμαξαι). καὶ «οί. ὃ ὑπ' ἁμάξῃσιν CO, 183, cod. ai), ὥσπερ «καὶ 
τὸ, ἁλύσις «ἐκ. τοῦ -ἐγαντίού ἐδασύνθη «εἰς Ἰδιότητα. ᾿Αττικοὶ µέν- 
τοι οἱ γδώτεροι τὴν) ἅμαξαν δασύνουσινι ἴαως διὰ. τὸν eye 
τιψμὸν καὶ διὰ τὸ φιληδεῦ τῇ Ἀασείᾳ' BEvyBsw. map. αὐτοῖς xal 3 
συναλοιφὴ. διὰ δασέος, καθηµαξάνμένα, AD. 
DOl. ἵστωρ: ἀπὰ. τοῦ εἴδω low ἵστωρ, ἁλλώνενὼς δα, 
εἰ πῷ : τὸ -στ ἐπαφέρβτο,. ὡς ἐν τῷ: ἱστῶ {ατίον ἵστημι. ὅθεν 
καὶ δασύνεται, &mel τὰ; τ πρὸ. τοῦ -ατ μόνου. δασύναται. ερόςκει- 
ται τὸ, μόνου, ἐπδὶ τὸ "lotpec φιλάῦται. A. Cod. ἴστῳρ.. ^! 
| 606, «b ἀμοιβηδίς κατ’ ὀξαῖαν τάσιν. εἴρηται Db; περὶ 
πῶν éie δις ληγύνίων ἀπιῤῥημάτων (puto ad Z, 463). | X. 
B19.: ὑπολίζονες: προπαροξυτονητέον. «πρόδηλον xdk 
ταυ παραχειµένου «οὐδθτέρου. ,,οὐδὲν ὄλιζον Ἑξομεν' (094. ---μαι), 
e γε «ὁματοναῖζ τοῖς οὐδετέροις dsl vk : ἀραενικὰ κατὰ cb τέλος 
κατὰ τὴν ἡμετέραν. διάλεκτο», vog ᾿ἄντιχθιμένου: τοῦ Éy διὰ τὸ 
μὴ δύνασίΏαι περισπωµένην ἐπὶ βραχείας΄ εἶναι. τὰ δὲ παρα- 
δείγματα ἄφῦούα ἐπὶ πάσης χαταλήξεως ἐχούσης παβασχηµα- 
Αιαμὸν. οὐδετέρου, µέχας μέλαν, τάλας τάλαν, πᾶς πᾶν, εὐμήκής 
εὔμηχες, ταχύς ταχύ, φίλος φίλων, .οώφβων. σῶφρον. ὅθεν οἱ 
οὕτως “ἀνέγνωμεν οὐδὸν' ἄλιζον «ὄξομεν', καὶ τὸ. ὀλίζων. βαρύνειν 
ἀφείλομαν. καὶ; γὰρ :οὐδέπατε τοῖς elg ων ὀξυνομένοις | ὀνόμασι 
ααράχειται οὐδετέρου παρασγηματισµής, τοῖς μέντοι βαβυνομένοις, 
φῶφρονν τλῆηµάν. εἰ ἂὴ -παράχειται. τὸ. ὄλιζον,. Oz Xov. ὅτι καὶ xb 
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ἀρσενιχὸν βαρύνεται, ἐσγημάτισται δὲ συγχριτικῶς χατὰ πάθος. 
παρὰ γὰρ τὸ ὀλιγώτερος χατὰ δεύτερον τύπον (v. E. Gud. s. 
χάῤρων) τὸ ὀλιγίων μὴ εἰρημένον συγχριτικῶς, ὑπερθετικῶς δὲ 
ἐν τῷ ὀλίγιστος, ἐξέπιπτε. τρίτος τύπος ὁ διὰ «δύο: σσ, ὀλίσσων' 
τὰ δὲ δύο σσ µετέπεσεν εἰς τὸ C, καὶ ἀπετελέσθη τὸ ὄλιζον. 
οὕτως οὖν ἐσχηματίσαμεν xal τὸ μεῖζον, λέγω δὲ χατὰ τὴν 
αὐτὴν τροπὴν τῶν στοιχείων. Α. Á 

921. ἐκτατέον τὴν πρώτην συλλαβὴν τοῦ ἀρδμός, ἐπεὶ 
καὶ τὸ ἄρδω ἔχει ἐχτεινόμενον τὸ α' »,τὸν νοῦν (y. ἅρδω xal 
λέγω τι δεξιόν'' (Ar. Eq. 96. 114). οὐχ ὅσα μέντοι ἐν ῥήμασιν 
ἔχτασιν ἔχει, καὶ ἐν ὀνόμασιν' παρὰ γὰρ. τὸ ἄσσω xal χατάσσω 
(i. e. ἄγνυμι v. Hes. ἄσσοι κατάσσει et. ib. interprtt.) καὶ µέλ- 
λοντα τὸν ἄξω καὶ προςτακτικὸν τὸ ,,d£oy δὴ ἔγχος Διομήδεος 
(Il. 6, 306) ἡ ἀξίνη συστέλλει τὸ a, παρά το τὸ ἀρῶ xal ἀρῶ- 
μαι ἐκτεινόμενον συστέλλοµεν ὄνομα ᾿Αρην μπισσοχκωνίας”Αρην 
Ἀρατῖνς. A. — Haec ultima sic scribebantur: παρά τε τὸ 
ἀρῶ xal ἀρῶμαι ἐκτείνομεν ὄνομα, et mox πισσοχονίας. De 
πισσοχωνία et loco Cratini dixerunt Bergk. comm. 51 et 
Mein. Cratin. p. 228. Sed quod viri doctissimi "Αρης scri- 
bunt, ut ipse Ares πισσοχωνίας dictus fuerit a Cratino, id, 
quod videam, non certum est, Quare accusativum tenui. 
In E. M. p. 140, 29 a Meinekio commemorato legimus inter 
derivationes vocabuli: 7 παρὰ τὸ ἀρῶμαι, ἵν 1| ἀάρης καὶ ἄρης, 
οὕτως Ἡρωδιανὸς xol ᾽Απολλώνιος. Hoc fortasse sic ex- 
pediri potest: Herodianus dixerat 45 ἀρῶ καὶ ἀρῶμαι, quo 
significaret usum tantummodo ferre ἀρῶμαι (ut ὕπνῳ xal 
καμάτῳ ἀρημένος) volueratque ᾿ Αρην esse τὸν βλαπτικόν. Qui 
hoc tradiderunt male intellecta commemoratione passivi. fe- 
cerunt ἀάρης ut esset a passivo 6 μὴ βεβλαμμένος, 

598, δαφοινεόν: ὀξύνεται ἐπὶ γὰρ τῶν elc ος ὀνομά- 
των, ὁ πλεονασμὸς τοῦ ε φυλάσσει τὴν ἐπὶ τέλους ὀξεῖαν, xevóc 
Χενεός, ἀδελφός ἀδελφεός. Α. 

941. τέλσον: βαρυτόνως ὡς µέτρον. ἐγένετο δὲ παρὰ τὸ 
τέλος ἐν ὑπερθέσει τοῦ c xal προςόδῳ τοῦ v. A. V.ad Ν, 707. 

910. τὸ λίνον κατὰ βαρεῖαν τάσιν προενεχτέον, ὅτι ἂν 
σηµαίνῃ, site τὴν Aw ἐσθῆητα, site καὶ ἐπὶ τῆς χορδῆς τάσ- 
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σοιτο; (fte xol αὐτὸ τὸ λελτόν΄ νηµα, ete σημαίνοι εἴδος ὕμνου, 
ὥσπερ καὶ ἐνθάδε, ὡς παιὰν xol διύραμβος. A. | 
50 7980. ἐρόγμηλον: ὡς βέβηλον. τὰ Ἱὰρ διὰ toD Tos 
ὑπὲρ δύο αυλλαβὰς προςηγοριχἁ 3| χύρια προπαροξύνεσθαι θέλει, 
χάµηλος xai φάσηλος, Στύμφηλος, τὰ μέντοι ἐπιθετικὰ ὀξύνεσθαι 
μὲν θέλει, ὅτε παβασχηματισμὸν ἔχει Ὀηλυκοῦ, σιγηλός, ψηλός, 
ἀπατηλός, μὴ οὕτως δὲ ἔχοντα βαρύνεσθαι, βέβηλος, χίβδηλος, 
κάπηλος. el δὴ xal τὸ ἐρύγμηλος οὖκ ἔχει θηλυχόν, δῆλον 
ὅτι ὑγιῶς βαρυτονηθήσεται καὶ οὐ δεόντως αὐτὸ Τυραννίων ὀξύ- 
ye, ἐγένετο δὲ παρὰ τὸ ἐρύγω, ἔνθεν παρατατικὺς »,ἤρυγεν 
»ἑλκόμενος ἕλικόν (Il. 20, 404), ἐρύγηλος, καὶ ἐν πλεονασμῷ τοῦ 
µ ἐρύγμηλος. A. "Transiit in Et. 

584. τὸ ἐνδίεσαν παρὰ τὸ δίεσθαι, ὅ ἐστι Owbxsolar 

tpe περὶ doro µέγα Πριάμου δίον dvi τοῦ dtu oy 
(1. 22, 951). σηµαίνει δὲ τὸ ἐπώτρυνον. εἴρηται δὲ ὅτι χλίσις 
ἐστὶ τοῦ δίηµι τὸ ἐνδίεσαν (Σ, 162): χαὶ οὗ προςεχτέον τῷ 
᾿Ασχαλωνίτῃ δασύνοντι τὸ t xal πλεονασμὸν τοῦ ὃ (Cod. v) ! 


δεχοµένῳ. AV. 


ΕΙΣ ΤΗΝ T. 


4. εὗρε δὲ Πατρόχλῳ περιχείµενον: τυὲς d- 
νέστρεφαν τὴν περί, fV 1 περὶ Πατρόχλῳ κείµενον, ἐπεὶ xal ày 
ἑτέροις ἔφη (284) ,,ἀμφ αὐτῷ χυµένη”, τῃ δοτικῇ συντάξας 
τὴν πρόθεσιν, οὐ τῇ μετοχῇ' ἡμῖν δὲ δοχεῖ, ὄκερ ἔτι xal τοῖς 
πλείοσι xal τῷ ᾿Ασκαλωνίτῃ, ἓν εἶναι τὸ πορικκίµενον’ ἔμφασις 
γὰρ μείζων νοεῖται, Α. 

10. τύνη δ Ἡφαίστοιο πᾶρα χλυτὰ τεύλεα δέξο: 
ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν' ἔστι Ἰὰρ παρ Ἡφαίστου. A. 

20. εὐλάς: ὡς αὐλάς. εὐλή γὰρ ὥς αὐλή. τὰ γὰρ εἷς 
Ay λήγοντα θηλυκὰ μονογενη, διφθόγγῳ παραληγόµενα, ὀξύ- 
νεσθαι θέλει, el μὴ ἔχοι ἔννοιαν συνθέσεως' ,,οὐλὴν μὲν πρῶ- 
τον” (Od. 24, 331), αὐλή, ἀπειλή, ὠτειλή. οὕτως xal εὐλή. 
τὸ μέντοι , ἑτέρῃ δ᾽ ἔχεν οὔλας * (Od. 3, 441), λέγω δὲ él 
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τῶν mptilén . dons νβεβαρυτάγηται,: ovatis. ὃν. πρὸς -μανοιανὲς 
ὀξυνόμενον τὸ οὐλή.. προσέθηκα..δὰ, ^8 μὴ]; xot. ἔννοίαν αυνθέ; 
ὅξῳς διὰ mà δείλη. βαρυνόμενον". υἐτυμαλργαῖται «Ίὰρ (παρὰ τὸ 
ius vij Ely δέλη-- Α. πι fme. fuii; Ba δεσίλ. Né 8 ε 
δείς. «βι-167. (8,.4669.. oi ste y 
20096. A cpe(Un 7 dp. tt 16 i dugosépuati- ἄρειον 
ἔπλετο, . col καὶ .ἐμοί; ὅτε. νῶῖ περι. ἀχνυμέγνω. κηρ 
Dog o Bá pp ἔριδι. pevervapsy: τὸν Ty αύνὸσσμον περισπα; 
στέον' ἔστι 1p δισταστικός, ἀρχτικός, τῆς, κλητικῆς ἀνάπαυσιν 
λαβούσης.. εἰσὶ. μέντοι ob ἐνέκλιναν αὐτὸν' xaÜ' ὑπερβατὸν συν- 
τάσσοντες τῷ περ, ἵνα τὸ ὅλον τοιοῦτον dr dpu τοῦτο. ἀμφο- 
τέροις ἔπλετο ἄρειον ἥπερ ὅτε ἡμεῖς ἀγνύμενοι µενεύναμεν οὐκ 
ἔστι δέ, ἀλλὰ ὡς εἴπομεν, ἵνα dj ἐρώτηαις ᾿Ατρείδη, dpd τι 
χρεῖσσον ἐκ τῆς ἔριδος. ἐγένετο ἡμῖν;. A.' ἄρτι —- εἴπομεν ad- 
didi sumtis: verbis ἄρτι — µενεήναμεν .ex B. Praeterea post 
διστατικὸς addidi ἀρχτικός, propter idem schol. B, quod hoc 
est: 6 Ἡρωδιανὸς τὸν Tj σύνδεσμο meptond" ἔστι γὰρ ἀρκτικὸς 
τῆς κλητυᾶς ἀνάπαυσιν δεχοµένης, τινὲς δὲ καθ ὑπερβατὸν 
αὐτὸν ποιοῦντες συντάσσουσι τῷ ὅτε vit περ, ἵνα τὸ ὅλον τοι- 
οὔτον dy ἄρτι — µενεήναµεν. Denique ᾿Ατρείδη scripsi pro 
᾿Αττική (video fore qui hic ἀρκτική scribendum fuisse dicat, 
non supra inserendym euet) et, τι χρεῖσσον pTO τις 
χρείσσων. 

. 62. ἐμεῦ desi ώρας. 6 μὲν ᾿Ασχαλωνίτης ὡς 
ἀποφοιβήσαντος, καὶ οὕτως ὄχει f, παράβνσιες | 

80. ΄ τὸ ὑββάλλειν φιλωτέον’ ἔστι γὰρ Αἰολικόν (cf. 
L 6), ὥς φησιν Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ x τῆς καθόλου. A.- 
81. τὸ ἀκούσαι παβοξυτονητέον' ἔστι γὰρ εὐκτικόν. Α. 

81. ἠεροφοῖτις: προπερισπαστέον ὁμοίως τῷ npoU5- 
βις xol mo. ^ πειστέον δὲ. μᾶλλον τοῖς παρὰ τὸν dépa ἐχ- 
δεξαµένοις τὴν σύνθέσιν γεγονέναι (non ab.£pa f, ἐροφοῖτις, ut 
ex sch. BV. intelligitur), πεὶ ἀοβάτως. φοιτᾷ: dípa γὰρ λέγει 
τὸ ᾿σχοτεινῦν κατάστημα” Tio: q&p xaxéyovzo** (Il, 17, 368) 
χαὶ ,,dhp παρὰ. νηυσὶ βαθεῖ 7v (Od.. 9, 144). AA. ιο εν 
90. Ρεὸς διὰ, api τελευτᾷ πρέσβα Αιὸς. $- 
χάτηρ. "Acn 6: μὲν ᾿Ασκαλωνίτης. περισσὴν. ἡγεῖται . τὴν. διὰ 
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πρόθεσιν' εἶναι γὰρ τὸ ἑξῆς Üsbc πάντα τελευτᾷ. Δίδυμος δὲ 
sio σημαντιχκὴν αὐτὴν εἶναι τοῦ διόλου καὶ μὴ παρέλχειν 
ὥςπερ ἐπὶ τοῦ διηλίτης 6 δὲ GÀou ἁμαρτάνων. οὐ προςεχτέον 
δὲ τοῖς ὑφ᾽ Ey ἀνεγνωχόσιν (sc. Βεόςδια). A. 

107. φευστήῄήσεις ὡς χρατήσεις. A. 

200. ἰείη ψιλῶς, καὶ παράκειται τὸ ἰέναι ἁπαρέµ- 
Φατην. V. ? 

210. διδοισθαι: οἵ μὲν βαρύνουσυ ὡς Δἰολικόν, ἀπὸ 
τοῦ (ott (cf. Ahrens. 137), δίδοις, ὁίδοισθα ὡς τίθησθα" ot 
δὲ περισπῶσιν ἐπέχτασιν εἶναι οἰόμενοι ἀπὸ τοῦ διδοῖς. B. φησὶ 
400v πολλὰ διδοῖ. V. €f. ad 1, 164. 

jJJ5. ἄχαχησναι: προπερισπᾶται ὡς λελυπῆσθαι' οἱ δὲ 
προπαρώξωναν ὡς Αἰολικὸν ἐν παρατατικῇ σημασία, ἐπεὶ olüc 
καὶ τὴν ἀκαχήμενος μετοχὴν τοιαύτην, oig καὶ ἐπείσῦη f, παρά- 
ὃοσις. A. 

3350. ταρφειαί: ᾿Αμίσταρχος ἀνέγνω ὡς πυχναί. οὕτως 
δὲ xai ὁ ᾿Ασκαλωνίτης' καὶ ἐπείσθη T, παράδοσις. A. 

384. πειρήδη 9 Zo αὐτοῦ ἐν ἔντεσι δῖος ᾽Αχιλ- 
λεύς: τὴν oi ἀντωνυμίαν περιαπᾷ ὃ ᾿Ασχαλωνίτης, καί φησι 
χεῖσθαι οοτικήν ἀντὶ γενικης' οἱ δὲ βαρυτονοῦσιν (apparet legisse 
hos πειρήθη δὲ ot et ὃέ nt αὐτηῦ): ἔστι μὲν οὖν καὶ ἐγχλιτικὴν 
εὐρέσθαι τὴν ot ἀντὶ γθνικῆς κειµένην, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ ,,οἵ δέ οἱ 
ἐθλάφθησαν” (1l 23, 387), ἔστι δὲ καὶ ὀρθοτονουμένην ἀντὶ 
αἰτιατικῆς, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ μνεῦσ ἐπὶ ot καλέσας (Od. 17, 330), 
καὶ μπροτὶ ot δὲ λαβὼν ἔντερα" (1. 20, 418): οὐ μέντοι ποτὲ 
ἐν τῇ καλουμένχ ἐπιταγματικῇ συντάξει. ἄλογον γὰρ τὸ τοι- 
οὗτον ὥςτε ἐπιρέρεσῦαι τὴν αὐτοῦ γενικήν xal τὴν ot προχεῖσθαι 
δοτικὴν ὑπάρχουσαν, ἅπερ οὐχ ύγάς' αεὶ γὰρ τοῖς πρωτοτύποις 
ὁμόπτωτος συντάσσεται T, αὐτοῦ ἀντωνυωμία. πειστέον οὖν ' Apt- 
στάρχῳ γράφοντι πειρήθη ó' so αὐτοῦ. A. 

402, ἐπεί χ᾽ ἑῶμεν πολέμοιο; ὅτι (sic) δασυντέον 
tb ξῶμεν. ἔστι γὰρ ἄδην ἔχωμεν, κορεσθῶμεν. A. Nisi potius 
Aristonici est. 


20* 
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FH. 34: ἐρωτηματικὸς 6 σύνδεσμος xal ἅπαξ εἰλημμένος 
χατὰ µίαν διάνοιαν. διὸ περισπαστέος. τοῦτο δέ φημι πρὸς τὰ 
τοιαῦτα VT, ὀολιχή ναῦσος 7, Άρτεμις ἰοχέαιρα" (Od. 11, 111), 
à véov µεθέπεις 7, καὶ πατρώϊός ἐσσι" (Od. 1, 115). ἐν γὰρ 
ταῖς τοιαύταις συντάξεσιν ὁ μὲν πρότερως 7, ἐγκλίεται, 6 δὲ 
δεύτερος περισπᾶται. Α. (9. ἐστί pro ἐσσί et ubique Ἰ. 
30. siio un καὶ τεῖγος DEEDIECEOY έξαλα- 

ορον: Αριστοφάνης ὡς ὑπέρβιον, Sv µέρος λόγου 
ποιῶν, xai 6 ᾿Ασχαλωνίτης, ἐπεὶ dvd ἐπιῤῥήματος τοῦ ὑπερ- 
μόρως παρείλήπται (uoc: ο -ᾱ τῷ μἔνθα xev ᾿Αργεί- 
οισιν ὑπέρμορα νόστος"' (IM. 2, 155). καὶ ὃν τρόπον ,,00 μὲν 
χαλὸν axíufis " (Od. 21, 312) dvi τοῦ χαλῶς ἐστί καὶ τὸ 
πληθωντικὸν «οὐ μὲν χαλὰ χολὸὺν τύνὸ᾽ ἔνθεο" (Η. 6, 326), 
οὕτως xal τὸ προχείµενον ἀνικῶς καὶ πληθυντικῶς εἰς σύνταξιν 
παρελεύσεται ἐπιῤῥήματος, »0s(üm μὴ xal τεῖχος ὑπέρμορον ἐξα- 
λαπάξῃ' xal »Svl)a. xsv Ἀργείοισιν ὑπέ ἔρμορα νόστος". ἐντελῶς δὲ 
ἐν τῇ D. (155) περὶ τῆς προςῳδίας διελάβοµεν. διὸ νῦν παρ- 
(rut, ἐχεῖνο μέντοι ὑπομνήσω, ὡς ὅτι δύναται xol τοῦτο xal τὸ 
ἐν τῇ ΟὈδυσσεία (1, 35), λέγω δὲ τὸ ὡς καὶ νῦν Αἴγισθος 
ὑπέρμορον xarà διάλυσιν ἀναγινώσχεσθαι ὁμοίως τῷ μὴ xa 
ὑπὲρ μαῖραν δύµον ᾿ Λίδος" (336), ὥςπερ Tóm ἀπερηνάμην. A. 
Cod. in versu Hom. ὥς xe νῦν. 

53. Ὀεῶν ἐπὶ Ναλλιχολώνη: ἩΠρόδικης βαρέως 

ἀνειίνωσχεν ώς τρέχων, μετογὴν ποιῶν' 6 μέντοι Αρίσταρχος 

περιέσπα. λέγων οὕτως χαλεῖσθαι τὺν τόπον ὑεῶν Ναλλικρλώνη, 
ὥσπερ xoi Αχαιῶν My. οὕτως δὲ ἐχούσης τῆς ἱστορίας περισσὴ 
$ τοῦ Ἡροδίκου ἀνάγνωσις. $, μέντοι ἐπί πρόθεσις κατὰ ταύτην 
τὴν ἔννοιαν ὤφειλε προηγεῖσθαι τοῦ λόγου, ὥςτε εἶναι ἐπὶ δεῶν 
Καλλικολώντ OU ἐτόλμησάν τινες ἀναστρέψαι. οἵ μέντοι περὶ 
τὸν ᾿Ασκαλωνίτην οὐκ ἀνέστρεφαν, ἀλλὰ συνέταξαν τῇ ἑξῆς λέξει. 
καὶ οὕτως ἐπείσ)η T, παράδοσις, λέγω δὲ τῇ συντάξει τῆς ὃο- 
τιχῆς. καὶ γὰρ διὰ τῶν ἑξης (151) Καλλικολώνης φησίν οὐ 
προενείµας τὸ Ὀεῶν ,ot ὃ ἑτέρωσε κάθιζον ἐπ᾽ ὀφρύσι Καλλι- 
κολώνης". A. Cod. oo 


, 


ἑτέρως ἐχάθιζον. 
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10. Ἡρη ὃ) ἀντέστη: ὑφ ἓν τὸ ἀντέστη προενεχτέον' 
δοτικῇ γὰρ συντάσσεται ὡς Mob ὃ) ἀντέστη (772), τὸ δὲ 
ἄντα, ὅπερ ἐστὶν ἐξ ἐναντίας, γενική" μᾶντα ὃ Ενυαλίωιο, va 
à dp Ἡφαίστοιο" (609, 73). A. 

12. σῶχος ἐριούνιος Ἑρμῆς: Τυραννων ἀξιοὶ ὀξύ- 
νειν, ἵνα ἀποφύγη τὸ χύριον βαρυνόμενον ,«c Σῶχ) Ἱππάσου 
ví£* (M. 11, 450), ὥςπερ ἐπὶ τοῦ Λεῦκος, 1 λαῦκος (potius 
λευκός, γλαυκός). οὐκ ἔστι δὲ ὤμοιον τοῖς προχειµένοις xotyols 
ἐπίθετον, αλλὰ ἴδιον τοῦ Ερμοῦ, ὥςπερ xai τοῦ) Απόλλων βαρυ- 
νόµενον τὸ Φοῖβος, διὸ βαρυτονητέον ὁμοίως καὶ αὐτῷ τῷ 
χυρίῳ. siot ον oi ἀξιοῦσι xal καθότι σύν)ετών ἐστι βαρύνεσῦαι 
αὐτό. ἐκ γὰρ τοῦ σάρικος γεγενησίαι τὴν xpüctv οὕτω δὲ δώ- 
συυαι καὶ προςκείµενον τῷ ω τὸ t τῆς παραδόσεως οὐγ οὕτως 
ἐγούσης. τὰ μέντοι el; xog λήγοντα δισύλλαβα οὐ παρεσχηµα- 
τισµένα εἰς γένος Ὀηλυκόν, φύσει µαχρᾷ παραληγόµενα, βαρύ- 
vega: Ὀέλει, otov φῶκης, θῶχος' οὕτως σῶχος. σεσηµείωται τὸ 
σηκός. À.  Addidi οὐ ante παρεσγηματισμένα. 

105. καὶ δὲ σέ qaot: 6 Ασχαλωνίτης ὠρδοτόνησε τὴν 
ἀντωνυμίαν, τὸν δὲ σύνδεσμον dvi τοῦ γάρ παραλαβών. καὶ 
οὕτως ἔχει τὰ τῆς ἀναγνώσεως xai τῆς διανοίας. AB. 

114. τὸ ἅμυδις φιλωτέον καίΐτοι παρὰ τὸ ἅμα τενό- 
µενον, ἐπεὶ Αἰολικὸν χαρακτῆρα ἀνελέξατο. A. v. ad 1, 6. 
(Quod ad hunc versum in scholiis BV. dicitur Herodianum 
$5 ὃ) ἅμυδις στήσασα accepisse pro 7, δὴ sine dubio falsum 
est. Quae deinde in eisdem sunt de ἅμυδις Herodianum 
referunt et re et fere etiam verbis. Sed meliora ea ha- 
bemus ad I, 6.) 

152. ἀμφὶ σέ: ὀρδοτονητέον τὴν ἀντωνυμίαν ὁμοίως 
τῷ μάμφὶ σέ [[ηλέως υἱέ« (2). ΑΒ. Cod. Ιηλέως, 

ΙΤ]. &&: $ € τοῦ τρίτου προςζώπου ἀντωνυμία ἐπλεόνασε 
κατ ἀρχήν, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ ἐόν, ξοῦ, ξῷ. Gua δὲ τῷ πλεονασμῷ 
μετέβη xol τὸ πνεῦμα. A. Q, 134. 

188. ὅτε πέρ σε βοῶν ἄπο μοῦνον ἐἑόντα σεῦ 
ἀναστρεπτέον τὴν πρόθεσιν. ἔστι γὰρ τὸ ἑξῆς ἀπὸ βοῶν. ἔνιοι 
συντάσσουσι τὴν ἀπὸ τῷ σεῦα. ΑΒ. 


α. 
δὲ 
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22]. ἕληος κάτα βουκολέοντο; τὸ Sc ἔστι καθ 
ἕλος. διὸ ἀναστρεπτέον τὴν mpóUsot. A. 

294. ᾿Αρίσταρχος μὲν ἓν ποιεῖ τὸ ἀνηρείφαντο τουτ- 
έστι τὸ ἀνήρπασαν. εἰσὶ μέντοι οἳ τὸν ἄν σύνδεσμον παρέλαβον, 
ὧν ἐστι xai ᾿Απολλώνιος 6 τοῦ Θέωνος, τοιοῦτόν τι ἐχδεγό- 
µενος' ἀνήρπασαν ἂν αὐτὸν οἱ Ὀεοὶ τῷ Ad χάριν τοῦ κάλλους, 
εἰ ἔζη. τοῦτο δέ φησιν ἐπεὶ οὐδαμοῦ παρειςάγει αὐτὸν 6 mouche 
τῷ Δι) διακονούµενον’ ἡ γὰρ Ηβη βλέπεται καὶ ὁ Ἠφαιστος. πρὸς 
δὲ ταῦτα ὑγιῶς ἀπεφήναντό τινες, xol 6 ᾿Ασκχαλωνίτης, ὡς ὅτι 
6 ποιητής τῷ ἠρείφαντο οὐδέποτε ἐχρήσατο ἄνευ τῆς προθέσεως. 
δεύτερον ώς εἰ ἦν 6 ἄν σύνδεσμος ἐχρῆν τινα αἰτίαν ἐπενεχῦή- 
ναι, ὥςπερ ἐπὶ τοῦ ,,000' ἄν πω χάζοντο κελεύθου δῖοι Ἀχαιοί, 
εἰ μὴ Αλέξανδρος Ἑλένης πόσις ἠδκόμοιο παῦσεν ἀριστεύοντα 
μάχης (ll. 11, 504). πῶς δὲ ἐν ἑτέροις περὶ τῆς ἁρπαγῆς τοῦ 
Γανυμήδους ὑπόμνησυ ποιεῖται, ὑπότε 6 Διομήδης λέγει » τῆς 
γάρ τοι ἤενεῆς Tj lpwt περ εὐρύοπα /εὺς δῶχ᾽ υἷος ποινὴν 
Γανυμήδεος (ll 5, 265); ἀλλά, φησί, οὐ διακονεῖται εὖ- 
λόγως, πρῶτον μὲν ὅτι τὰ πάντα συµπόσια δύο ἐστίν, ἓν μὲν 
ἐν τῇ A, ἐν ᾧ ὁ φαιστος παρειςάγεται διαχονούµενος ἕνεχα 
έλωτος, ἄλλο δὲ ἐν τῇ Δ, ὅπου ἡ Hv, κοινῶς οἰνοχοεῖ πᾶσι 
Ὀεοῖς. ἔχομεν δὲ ἡμεῖς προςθεῖναι τὸ κυριώτατον, φημὶ δὴ τὸ 
τῆς συντάξεως. 6 γὰρ καὶ σύνδεσμος ἐναντίος ἐστὶ τῷ ἄν. Ó 
μὲν γὰρ τίθησι, μᾶλλον δὲ συµπλέχει, ὥςπερ ἐπιζητῶν xal ἕτερα 
συμπλέξαι' 6 δὲ dy σύνδεσμος ἀναιρεῖ τὰ παρῳφχηµένα. A. In 
versu Homer. (od. χέλοντες pro χελεύθου. Praeterea ὡς δὲ 
ἐν ἑτέροις ubi dedi πῶς δὲ ἐν ἑτέροις. 

249. ἐπέων δὲ πολὺς νομός: ὀξυτόνως, ἵνα σηµαί- 
νηται ὡς ἐν τῇ συνηθείᾳ T, νέµησις' τοῦτο γὰρ ἐμφάσεως µεί- 
ζωνός iow σηµαντικόν. A. 

251. περὶ τοῦ 7j τοῦ ὑποτασσομένου τῷ τί καὶ τῷ ἔπεί 
ἐδηλώσαμεν ἐν τοῖς πρὸ τούτων ὡς τῷ τί ὑποτασσόμενος μὲν 
ἐγκλίνεται, τῷ δὲ ἐπεὶ περισπᾶται ΑΒ. dn B ὀξύνεται pro 
ἐγχλίνεται. 

j27. Ὀεοῦ ἀπὸ χειρὸς ὀρούσας: δύναται T, ἀπό xai 
ἠναστρέφεσθαι, ἵνα | ἀπὸ Θεοῦ, xoi φυλάσσειν τὸν τόνον, (V jd, 
ἀπορούσας, ὕπερ καὶ βέλτιον. A. ? 
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956. δέ uot: ἄμεινον ἐνθάδε ἀπόλυτον λαμβάνειν τὴν 
ἀντωνυμίαν, τουτέστιν (?) ἐγκλιτικήν. Λ. 

Φῦ]. τοσσουςὸ’: ὁ ᾿Ασχαλωνίτης προπερισπή, ἐπεί, 
φησί, χατὰ δεῖξιν λέγεται, xal τὸ τοσσῆςὸ ὑσμίνης (359). ᾿Αρί- 
σταρχος μέντοι καὶ οἱ πλείους παρολκὴν ἐξεδέξαντο τοῦ δε, 
xai ἐπείσθη ταύτῃ τῇ ἀναγνώσει $, παράδοσις. οὐκ ἀδόχιμος δὲ 
καὶ $, τοῦ ᾿Ασκαλωνίτου, A. 

962, στιχός: ὡς τριχός, ἀπ᾿ εὐθείας τῆς στίς καὶ γὰρ 
στίχες λέγει xal στίχας. τὸ δὲ εἶμι προπερισπαστέον. σηµαίνει 
Υὰρ τὸ πορεύσοµαι. AB. 

900. £y ἐστι τὸ ἐνθάδε, ὡς καὶ ó ' Ασκαλωνίτης. ἔστι 
γὰρ δεικτικὸν τῆς ἐν τόπῳ σχέσεως, ὥςπερ xai τὸ ,,ἐνθάδε 
x αὖθι µένων" (Od. 5, 208), ὥςτε πρὸ τῆς Os συλλαβης T, 
ὀξεῖα. Α. 

406. ἐρυγόντα: ὡς φαγόντα (scripserit potius φυ- 
γόντα)' ἔστι γὰρ δευτέρου ἀορίστου, xal ὡς ἔφυγε φυγόντα, 
οὕτως ἤρυγεν (404) ἐρυγόντα. A. ? v. X, 580. 

418. προτὶ ot ὃ) ἔλαβε: περισπαστέον τὴν οἵ. ἔστι 
γὰρ πρὺς ἑαυτόν. A. 

452. περισπαστέον tbv T. ἔστι γὰρ βεβαιωτικός, ἴσος τῷ 
δή. τὸ δὲ ἀνύω βαρυτόνως ἀναγνωστέον. ἔστι γὰρ ἐνεστὼς ἀντὶ 
μέλλοντος. A. 

464. si πως sÓ πεφίὰοιτο: 1j εὖ ἀντωνυμία ἐν τῇ 
συντάξει ἐνέχλινε τὸν τόνον’ ἔστι γὰρ ἀπόλυτος. οὐχ ὃν τρό- 
πον ὃ᾽ οἴεται ὃ ᾿Ασχαλωνίτης τὸ πῶς πάντως ὀξυτονηθήσεται, 
ἐπεὶ ἤδη ἐμελέτησε χαὶ ἄλλων ἐγχλιτικῶν ἐπιφερομένων τὸ 
πῶ xal τὸ πῶς τοῦτο μὴ πάσχει ,,00 πως ἐστ (Cod. ἐτ) 
᾿Αγέλαε διοτρεφές" (Od. 22, 136), , μή πως µε προϊδών “ 
(Od. 4, 396), μή πω vw ἐς Ὀρόνον ἴζε διοτρεφές" (TI. 24, 553), 
,00 πω µίν φασι φαγέμεν" (04. 16, 143). οὕτως οὖν xol τὸ 
»SL πως só πεφίὀοιτο" οὐκ ἀναγκαστικὴν ἕξει τὴν ἐπὶ τοῦ πως 
ὀξεῖαν. ὁ μέντοι ᾿Λρίσταρχος Ἰβνόμενος κατὰ ταύτην τὴν προς- 
ᾠδίαν τοῦτο µόνον Απεφήνατο, ἐγχλίνωντα δεῖν τῷ τόνῳ χαὶ ὃα- 
σύνοντα λέγειν τὴν τρίτην συλλαβήν' σηµαύει γὰρ εἴ πως ob- 
τοῦ, Α. quaest. ep. p. 129. 

485. Ῥέγμον: ὡς ὅρμον, sic ἰδιότητα" τὸ γὰρ εἰς Ίμος 
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λήγοντα πάντα ὠξύνετο, αγμός, Ψυγµός, λυγµός. δοχεῖ δὲ τὸ 
ὄγμος ἀντικεῖσθαι. A. Hoc canoni inclusit ad A, 68. 

497. βοῶν ὑπὸ xóccs ἐριμύχων: οὐκ ἀναστρεπτέον 
τὴν πρόθεσιν' ἔχει γὰρ σύνταξιν πρὸς τὴν ἐπιφερομένην δοτικὴν 
τὴν ποσσί, ὁμρίως τῷ ὥς ἄρα τῶν ὑπὸ ποσαὶ χηνίσαλος 


ὤρνυτ ἀελλής" (ll. 3, 13). A. 


—— d— — 


EIX ΤΙΝ à. 


16. κελάδων: βαρυτονητέον τὴν µετοχήν' κελάδοντος 
γὰρ ἡ γενική, καὶ Y, αἰτιατικὴ κξλάδοντα ,,πὰρ ποταμὸν χελᾶ- 
ὄοντα" (Il. 18, 516), οὐ κελαδοῦντα, περὶ δὲ τοῦ ὀξύνεσθαι τὸ 
ἐπιμίξ αἴπομεν ἴδη πολλάκις (v. 3, 60). AB. 

98. 6 ᾿Ασκαλωνίτης ἐνθδάὴε Ἰενόμενος ἀξιοῖ φιλοῦσθαι 
τοὺς ὄρπηχας, ἐπεί, φησί, παρὰ τὸ ὀρούειν ἐγένετο, ἐπιλαῦ ό- 
µενος ξαυτοῦ: ἐν γὰρ ταῖς ᾿Οδυσσειαχαῖς προςφδίαις φησίν, ὅσα 
ὀνοματικῶς σχηματίζεται ἀπὸ φιλῶν ῥημάτων, ταῦτα δασυνΏθή- 
σεται, ὡς ἀπὸ τοῦ ὀρούει ὅρπηξ. γελοῖον δὲ τὸ τοιοῦτον, ἄμεινον 
οὖν ἐστιν ἐχεῖνο λέγει, ὡς ἐπεὶ τὸ a xal τὸ ε χαταλήγοντα εἰς 
τὸ p ἐπομένου τοῦ π δασύνεσθαι ἤθελεν, ὡς ἔχει τὸ ἅρπη, ἁρ- 
πάζω, ἁρπαλέος, ἑρπετόν, ἑρπύζω, ΄Αρπυια, καὶ τὸ ὄρπηξ τού- 
τοις ἐξομοιοῦντές τινες ἠθέλησαν δασύνειν, oig οὐχ ἐπείσθη f, 
παράδησις, ἀλλὰ τῇ ἐτυμολογία' παρὰ γὰρ τὸ Ope ἐν πλεονασμῷ 
φησι (sc. Herodianus) τοῦ π γεγενῆσθαι τὸ ὄνομα. A. 

91. φυγὼν ὑπὸ νηλεὲς ἦμαρ: ἔφαμεν ὅτι ἐὰν πρό- 
Όεσις ἀντὶ ἑτέρας προθέσεως χέηται μὴ Ἰίνεσθαι ἀναστροφήν, 
ὥςπερ ἐνθάδε. A. 

02. uot. ἄμεινον ἀπολύτως ἀναγινώσκειν. πρὸς γὰρ τίνα 
$ διαστολή; A. At vero ad hanc quaestionem ita hoc loco 
ad manum est responsio, ut putes observationem non ad 
hunc versum pertinere. 

101.  παροξυτονητέον τὸ πεφιδέσθαι ὅὁμυίως τῷ 
»εὖ δ᾽ οἴκαδ ἰκέσθαι (Il 1, 19): ἔστι γὰρ µέσος δεύτερος 
ἀόριστος. AB. 
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10. ἀλλ’ ἐπί τοι x«i ἐμοὶ ὃάνατης xal poipo 
κραταιή: ᾿Αρίσταρχός φησι τὴν ἐπί ἀναστρέφαι, ἵνα σηµαίνῃ 
τὸ ἔπεστιν, ὁμοίως τῷ ,σοὶ (Cod. σῷ) ὃ) £m μὲν μορφὴ 
ἐπέων" (Od. 11, 367). οἱ ó' ἐφύλαξαν τὸν τόνον τῇ ἐμοὶ ἂν- 
τωνυµίᾳ συντάσσοντες αὐτήν, ὥςτε τὸ SEX. εἶναι ἀλλὰ καὶ 
ἐπ᾽ iuo. καὶ οὕτως ἔχει τὰ τῆς ἀναγνώσεως. A. 

123. ἀκηδέες: ὡς εὐσεβέες, ἵνα αὐτοὶ οἱ ἰχθύες ἔχωσι 
τὸ ἐπίθετον, τουτέστι µηδεµίαν φροντίδα ἔχοντες A. Sc. alii 
ἀχηδείς pro ἀχηδές adverbiali putes potestate vel si Victoriano 
fides (οὐ χηδόμενὸς, οἱ δὲ ὡς Νηλεὲς ἐπὶ τοῦ Λυκάονος") pro 
vocativo. 

141. Πηλεγόνος: ὡς Xapzróóvoc. οὕτως xol ὁ Ασχα- 
λωνίτης, ἐπεί, φησίν, f, εὐθεῖα ὀξύνεται, [Τηλεγών. τὸ δὲ τοι- 
οὔτον οὕπω ἐχυρόν, ἐπεί τοι ἐπιζητήσει τις διὰ τί γὰρ ἡ εὐθεῖα 
ob βαρύνεται; ἄμεινον οὖν οὕτως λέγειν, ὥς 2x τῆς χλίσεως 
πολλάχις καταλαμβανόμεῦα τοὺς τόνους τῶν εὐθειῶν, τὰ δὲ si; 
Ίων λήγοντα ἀρσενικὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς τότε μὲν Βέλει ὀξύ- 
νεσθαι πότε διὰ τοῦ ο χλίνεται, τότε δὲ βαρύνεσΏαι ὁπότε διὰ 
τοῦ « ἢ διὰ τοῦ ντ. τοῦ μὲν οὖν προτέρου Παφλαγόνος, Λαι- 
στρυγόνος, []ηλαγόνος , []ηλαγόνων ἐλατηρα” (Callimachi, v. 
Et. M. s. v. cl. Steph. Byz. s. [Γηλαγονία), ἀρηγών, λέγω δὲ 
ἐπὶ τοῦ συμμάχου ἀρσενικῶς, μἀρηγόνος ἡμετέροιο” (, ignoti 
poetae^ Lob. Ai. p. 166). οὕτως οὖν καὶ τὸ [Πηλεγών ὀξυτο- 
νηδήσεται [Πηλεγόνος γάρ, καὶ [Ἰηλεγόνα ἡ αἰτιατική, » ὃς 
τέχε [Πηλειόνα” (v. 159). τὰ δὲ ἄλλως χλιδέντα βαρύνεται, 
Οὐκαλέγων, [Πελάγων (ο. g. A, 295), Σαλάγγων, ,,µέσφα Σα- 
λάγγωνος ποταμοῦ" (Apollon. Rhod. IV, 337). τὸ δὲ χατα- 
πύγων βαρυνόµενον xal διὰ τοῦ ο χλιθὲν εἶχεν ἀφορμὴν τὸ 
παρώνυμον εἶναι τοῦ χατάπυγος, ὡς xal τοῦ ἄπειρος τὸ ἀπεί- 
pov. A. Addidi ἀρσενικὰ post λήγοντα, et scripsi [Πηλαγόνος 
Πηλαγόνων ἐλατῆρα pro [hAeyóvos Πηλεγόνων ἐλατῆρα. — 
Cum dixit ἐπὶ τοῦ συμμάχου ἀρσενικῶς praeter femininum 
simul opinor de proprio cogitat ᾿Αρήγων ᾿Αρήγοντος Strab. 
|. VIII. p. 343. 

142. Ὠὀξυτονητέον τὸ ᾿Ακεσσαμενός, ἵνα ὄνομα γένη- 
ται. οὕτως δὲ ἔχει καὶ Δεξαμενός, Τισαμενός. A. 
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155. δολιχεγχέας: ὡς εὐειδέας' παραιτητέον γὰρ τοὺς 
ἄλλως ἀναγινώσχοντας. A. 

159. τὸν δέ pé φασι γείνασθαι: ὃ ᾿Ασχαλωνίτης 
ἐκ πλήρους λαμβάνει τὴν ἀντωνυμίαν καὶ ὀρθοτονεῖ, εἰσὶ μέντοι 
oi ἀπολύτως ἀνέγνωσαν. ὅμοιον δέ ἐστι τὸ ἐν ᾿Οδυσσεία (ι, 215) 
»μήτηρ μέν cé µέ φησι τοῦ ἔμμεναι". xai οὐδέν ἐστι τὸ 
χωλῦον. A. 

162. ἁμαρτῇ: περισπαστέον xai σὺν τῷ t γραπτέόν 
χατὰ τὸν χαρακτῆρα τῶν εἰς τη ληγόντων ἐπιῤῥημάτων, xal 
διελέγχει Ἡ παράδοσις τὸν ᾿Αρίσταρχον ἔχουσα τὸ uL — A. 
v. E, 656. 

163. ἐπεὶ περιδέξιος ἦεν; ἄμεινον συνθέτως ἀναγι- 
νώσχειν ὡς ἐπιδέξιος xai ἀμφιδέξιος, A. 

114. ἆλτ ἐπι οἱ µεμαώς: $ ot ἠντωνυμία ἀπόλυτός 
ἐστι καὶ ἐγχλιτική' διὸ τῆς ἐπὶ προθέσεως τὸ τέλος ὀξύνουσι. A. 
Cf. quaest. ep. p. 119. 

186. 7,04: sc ἐνεστῶτα acwuatvet, προπερισπασὺή- 
σεται, εἴτε δεύτερον ἀόριστον (v. A, 222. P,.114). ὑμοίως τούτφ 
δὲ µόνῳ διαλλάξει τῷ σὺν τῷ t γράφεσθαι τὸ η ἐπὶ τοῦ ἐν- 
εοτῶτος. Λ. 

222, £acov: dac ἔστι γὰρ desc, ἀπὸ τοῦ ἐῶ περι- 
σπωµένου κχείµενον. A. 

203. τὸ ὀφὲ δύων ἐν ὀυσὶ µέρεσι λόγου. εἰ γὰρ ἦν σύν- 
θετον, διὰ τοῦ ι ἐγράφετο ὀψιδύων, ὡς ὀψιμαθής, ὀψιτέλεστον, 
οὕτως δὲ xai τὸ ὀψὲ δύοντα Βοώτην (Od. 5, 272). ταῦτα 6 
Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ d) τῆς καθόλου. A. cf. pov. A. p. 26. Ubi 
recte scriplum ὀψιτέλεστον, quod hic dedi pro ὀφιτέλευτον. 

344. διῶσεν: προπερισπαστέον. $05 δὲ προείποµεν 
περὶ τῶν τοιρύτων βημάτων, λέγω δὲ τῶν χατὰ τοὺς παρφχη- 
µένους, τίνα τε τῶν σηντεὈειμένων φυλάσσει τὸν τόνον καὶ τίνα 
ἀναδίόωσιν (e. g. Α, 611. L', 496). A. 

262. τιὲς ἐδάσυναν τὸ προαλεῖ, παρὰ τὸ ἄλλεσθαι 
ἐκδεχόμενοι τὸν σχηματισµόν. ἄμεινον δὲ φιλοῦν, ώς καὶ ὁ 
᾿Ασκαλωνίτης, φάσχων ἀπὸ τοῦ ἀλίζεσθαι γεγενῆσθαι, τουτέστιν 
ἀδροίζεσθαι, ὥςτε σημαίνεσΏαι τὸ χατωφερῃ. xal γὰρ τοῦ χω- 
ρίου ἐστὶ τὸ ἐπίθετον, τοῦ δὲ φΏάνθι ἐχτατέον τὸ α διὰ τὸ 
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µέτρον ὥςπερ xai ᾿Αρίσταρχος ἠξίου, A. Ergo χῶρος ἐν ο 
προαλίζεται τὸ 00€? In Apollonii lex. explicatur προαλεῖ 
τῷ χατωφερεῖ καὶ προαλίζοντι τὸ ὕδωρ. Ad ipsius Herodiani 
sententiam quod atlinet. vereor ne in loco nostro lacuna sit 
post xazwcospz, vel ante ὥςτε: ? μᾶλλον δὲ πρηαλίζοντι (ere? 
Ut significet a passivo ductum minus loco quam aquae 
aptum esse epitheton. — Aut plura perierunt, in quibus 
fortasse dictum fuit, certe hic non derivari posse ab illo 
χειµέριον 4Ài£v ὕδωρ (V, 420): nunc enim non de aqua 
dictum esse sed de loco. 

216. $ µε ψεύδεσσιν ἔθελγεν: ὡς BéAecot οὐ γὰρ 
ἐπίχειταί τινι ἐπιθετικῶς. ἔστι δὲ αὐτοῦ τὸ ἐνικὸν », ψεῦδος O' 
οὐκ ἐρέω" (Od. 3, 20). 

219. Ad ὃς ἐνδάδε dq ἐτραφ) ἄριστος hoc scho- 
lion est in A, in quo refertur de Herodiano: παροξυτονητέον. 
τὸ γὰρ τέλειόν ἐστιν ἑτράφη. καὶ µέμνηται αὐτοῦ 6 Ἡρωδιανὸς 
ἐν τῇ ἀρχῇ τῆς Ξ (21), ὅπου διαλαμβάνει περὶ τοῦ κα 
7, με) ὅμιλον”. χαὶ λέγει ὕτι συναλοιφρὴν πέπονὺε διὰ τοῦ η. 
δεῖ οὖν διὰ τοῦ Υ Ἰράφειν, ὕς ἐνθάδε, εἶτα ἐτράφ' ἄριστος, οὐχ 
ώς οἱ πολλοὶ τέτραφ ἄριστος, ἀπὸ τοῦ x ποιοῦντες τὴν ἀρχὴν 
τοῦ βήματος xal προπαροξύνοντες. Α. 

901. δαῖ κταµένων: ἄμεινον κατὰ διάλυσιν ὡς pri 
κταµένων (—4p X, 12), οὐδὲν γὰρ πλέον ἐκ τῆς συνέσεως. AB. 

9318. ἱλύος; τὸ o ἐχτέταται διὰ τὸ µέτρον' τὸ γὰρ dxó- 
λουθόν ἐστιν ἰλύος ὡς ἰσχύος. A. 

329. τυμβοχοῆσ᾽: τὸ πλῆρες τυμβοχοῆσαί ἐστι [χυ- 
τοὺς γὰρ τοὺς τάφους |. οὕτως καὶ ' Αρίσταρχος καὶ 6 ᾿Ασχαλω- 
νίτης xal οἱ πλείους [τοιοῦτον ὃέ ἐστι, οὐκ ἔσται αὐτῷ γρεία 
χώσεως τάφου]. Κράτης μέντοι Ἰενικήν πτῶσιν ἐξεδέξατο. xai 
ὃῆλον ὅτι ἐβάρυνεν ὁμρίως τῷ οἰνοχόης. ἄμεινον δὲ ἐν τῷ ῥή- 
µατι τὸ πρᾶγμα παραλαμβάνειν T, ἐν τῷ ὀνόματι, A. 

321. τὸ αἷρῶ περισπώµενων δασύνεται σημαῖνον τὸ χα- 
ταλαμβάνω" διὸ καὶ ἐν)άὸς δασυντέον. A. 

JJl. τὸ κυλλοπόδιον ᾿Αρίσταρχος προπαροξύνει, ᾧ καὶ 

ἐπείσνημεν ὥςπερ TOv, πρηείποµεν ἐπὶ τοῦ ὀλβ'όδαιαον (11. 3, 182) 
Ἰθνόμενοι. A. 
LEHRS, HEROD. 21 
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330. προπερισπαστέον τὸ κῆαι' ἔστι γὰρ ἀπαρέμφατον. A. 

941. ἰάχουσα ὡς φέρουσα. A. 

498. εἴρηται (v. P, 97. A, 421. K, 105) ὅτι τὸ νῦν 
del παρὰ τῷ ποιητῇ περισπᾶται, xay mapélxq, χωρὶς eb μὴ 
µέτρον χωλύοι, ὡς ἐπὶ τοῦ ,0s0pó νυν 7| τρίποδος" (1I. 23, 485) 
xal ,ἐχτελέει ὅσα που νυν ἐέλπεται" (Il. 10, 105). A. 

446. 1$ περί τῷ ῥήματι συντάσσεται’ OU φυλαχτέον τὸν 
τόνο. A. Versus nune est τοι ἐγὼ Τρώεσσι πόλιν περὶ 
τεῖχος ἔδειμα.  Herodianus fortasse dativum habuit: cuius 
memoria in A sic servata: γράφεται πόλει ὡς ᾿Αριστοφάνης, 

461. δηριαάσθων: τὸ δεύτερον a ἐκτατέον τοῦτο 
γὰρ 6 χαρακτὴρ βούλεται Α. tem e. g. εὐχετάασθαι ex 
charactere probat. 

«4. 4061. ὀνείδειον: ὡς τέλειον xol ὄρειον. οὕτως γὰρ ἐκ- 
πίπτει xal τὰ τῆς παραγωγῆς xal τὰ τοῦ τόνου, εἰ μὴ τὸ α 
παραλήγοι ἐν τῷ εἰς ος λήγοντι οὐδετέρῳ ἢ δύο σύµφωνα, dv 
τὸ μὲν ληκτικὸν εἴη τῆς πρώτης συλλαβῆς, τὸ ἂὲ ἀρκτικὸν τῆς -— 
δευτέρας. olov ἕλος ἔλειος διὰ τῆς ει διφθόγγου ἡ παραγωγἠ 
καὶ προπαροξύνεται" οὐ γὰρ ἦν ἐν τῷ οὐδετέρῳ τὸ a* τέλος 
τέλειος, ὄρος ὄρειος. οὕτως ὄνειδος ὀνείδειος, παρεφυλάξατο 
(sic A) δὲ τὰ δύο σύµφωνα διὰ τὸ ᾿Αργεῖος καὶ τὸ ἐρκεῖος, 
καὶ τὸ a, ἐπεὶ φιλεῖ διὰ τοῦ ι γράφεσθαι ἡ παραγωγή, πελά- 
γιος, ἅγιος, Θάλπιος. AV. In A πάχιος pro ἅγιο. Hoc est 
in V., probatum Lobeckio Aj. p. 119. De ᾿Αργεῖος inspice 
etiam B, 269. Ceterum, ne hoc desideretur, extrema pars 
in V sic scripta est cum malo additamento de propriis: 
παρητησάµεῦα δύο σύµφωνα διὰ τὸ ἔρχος ἔρχιος, τὸ α διὰ τὸ 
πέλαγος πελάγιος, ἄγος ἅγιος. τὸ γὰρ Αργεῖος οὐκ ἀπὸ οὖδε- 
τέρου παρῆχται, ἄλλως τε xol ἔχει δύο σύµφωνα. 

49ὺ. πέλεια;: ὡς Μάλεια καὶ θάλεια" τρίτη ἀπὸ τέλους 
ἡ ὀξεῖα. ἔστι δὲ καὶ πελειάς ὀξυτόνως, ἔνθεν τὸ ,,αἵ δὲ βάτην 
τρήρωσι πελειάσι (Il. 5, 778). καὶ ἔστιν ὕμοιον τῷ μαῖα 
καὶ uade. A. 

501. προτὶ ot: τὴν ἀντωνυμίαν ὀρθοτονοῦσιω, οὐ διὰ 
τὴν πρόθεσιν ἀλλ ὅτι sl; σύνθετον παρελαμβάνετο. V. Quaest. 
ερ. p. 119. 
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539. προπαροξυτονητέον τὸ ἀμύναι, ἔστι γὰρ sbxtxóv, 
ὅπως ἀμύνειεν. οἶδα δὲ xai τὴν ἀλάλκοι γραφήν. A. 

915. ᾿Αρίσταρχός wc φησι Ἰράφειν χυνυλαγμόν. οὕτω 
καὶ /ηνόδοτος. καὶ Στησίχορος δὲ ἔοικον οὕτως ἀνεγνωκέναι" 
«oi γοῦν ,dmetpsoíoto χυνυλαγμοῖο"' οὐχ Opi δέ τι πλέον ἐκ 
τῆς συνθέσεως, 6 γὰρ ὑλαγμὸς καὶ χωρὶς τοῦ προςκεῖσθαι τὸ 
ὄνομα ἰδίως ἐπὶ χυνῶν ἀκούεται, ὡς 6 χρεμετισμὸς ἐπὶ τῶν 
ἵππων. ἄλλως τε τὰ elc γμος ῥηματικὰ μετὰ προθέσεως πέφυχε 
αυντίθεσθαι τῆς αὐτῆς τάσεως µενούσης, pev ἄλλου δὲ οὐδενός, 
παιγµός ἐμπαιγμός, κηρυγµός ἐκκηρυγμός, καὶ τὸ ὑλαγμὸς οὖν 
παρὰ τὸ ὑλάσσειν γεγονός οὐ ουντεθήσεται pev ἄλλου µέρους 
λόγου. σύνδεσμος οὖν ἐστιν 6 χέν. BV. | 

983. wie τὸ ἤδη χρονικὸν ἐχδέχονται καὶ παροξύνου- 
σιν, οὐκ ED. ἄμεινον γὰρ περισπᾶν ἐκ παραλλήλου τοῦ συνδέσμου 
κειµένου. Λ. 

ὤθ8. σὺ 0 ἐνθάδε πότµον ἐφ᾽ ἕψεις: Ἰικίας ἆνα- 
στρέφει τὴν πρόθεσιν, οὐκ εὖ. προείποµεν δὲ περὶ τῶν τοιούτων 
προθέσεων ὡς οὐ Ὀέλουσιν ἀναστρέφεσθαι xal σημειούμεῦα 
ἀναγκαίως ἀναστραφεῖσαν τὴν » στεῦτο γὰρ Ἡφαίστοιο mdp' oi- 


σέµεν" (ll. 18, 191). 


EIX ΤΗΝ X. 

28. ἄστρασιν: Αρίσταρχος ὡς πατράσι. ἄμεινον δὲ 
προπαροξύνειν, ὥςπερ xal τοῖς πλείοσιν ἔδοξε xai Φιλοξένῳ, ἵν' 
αὐτῆς τῆς πτώσεως, λέγω δὲ τῆς δοτικῆς, μεταπλασμὸν Àd- 
βωμεν. ὅτι γὰρ κατὰ πτῶσιν Ἰίννται μεταπλασμοὶ ἐξουσίᾳ 
ποιητικῇ δεδήλωταί pot ἐν ἑτέροις. Ov οὖν τρόπον ἦ ἐγχάτοις 
ἔγχασιν ἐγένετο ,ἔγκασι φωτός" (A, 498) καὶ οὐκ ἀναγκαζόμεὓα 
ἐνικὴν εὐθεῖαν ἀκόλουθον ἐπιζητεῖν 7j τα προβάτοις πρόβασυ ἤ 
τε πετάλοις πέταλσιν, οὕτως ἄστροις ἄστρασιν, ἐπειςελθόντος τοῦ 
a ἵνα συστῇ ἡ λέξς. A. Cf. E. M. ἔγκασιν. 

4l. τοσσόνδε; πρὺ τέλους fj ὀξεῖα. Bv γάρ ἐστι µέρος 
λόγου, Α. 
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51. τὸ ὀνομάχλυτος ὡς τοξόχλυτος οὕτως δὲ καὶ 
᾿Αρίσταρχος, ἐν μέντοι τῇ ᾿Ὀδυσσεία (19, 183) κατὰ παράθεσιν 
ἀναγνωστέον μἐμοὶ ὃ) ὄνομα κλυτὸς Αἴθων'. ἰδίᾳ συστῆσαι γὰρ 
αὐτοῦ βούλεται τὸ ὄνομα, ἐπεί τοι ἔσται χρεµάµενος λόγος. 
εἴπομεν δὲ ἐν τοῖς mpb τούτου βιβλίοις (Il. 10, 109), πότε τὸ 
χλυτός χατὰ τὸ τέλος συντιέμενον φυλάσσει τὸν τόνον καὶ πότε 
ἀναδίδωσιν. Λ. 

59. πρὸς 9 ἐμέ: οὕτως ὀρθοτονητέον. A. 

67. τὸ ὠμησταὶ ᾿Αρίσταρχος ὡς ἀθληταί, Τυραννίων 
δὲ ὡς χομῆται. ἔφαμεν δὲ ἐν τῇ A (454) ἐντελῶς περὶ τῆς 
πρηςῳδίας ὡς ἐπεχτράτησεν T; Aptotdpyou. A. 

123. ἴκωμαι: τιυὲς ὡς φιλῶμαι ἀναγινώσχουσιν, ἵνα τὸ 
ἰκετεύσω σηµαίνη. οὐκ ἀναγκαῖον δὲ ἐγαλλάσσειν τὸν τόνον’ xal 
γὰρ βαρυνόµενον ταὐτὸν ὑπισχνεῖται καὶ ἀχόλουθόν ἐστι µέσῳ 
δευτέρῳ ἀορίστῳ ὁριστικῷ τῷ τὴν ἱκόμην φεύγων" (Il. 14, 200). 
ὡς οὖν ἐλιπόμην λίπωµαι οὕτως ἱκόμην ἴκωμαι. A. 

246. περισπαστέον τὸν T, σύνδεσμον' ἀδύνατον γὰρ τῷ 7, 
συνδέσµῳ ἑπόμενον αὐτὸν ὀξύνεσθαι. A. 

261. συνἡημοσύνας: δασυντέον, σηµαίνει δὲ τὰς συν- 
θήχας ἀπὸ τοῦ εἰς ταὐτὸν ἀφεῖναι τὰ τῆς διανοίας παρὰ τὸν 
ἥσω οὖν Ίμων τί ἐστι καὶ ἦμονος 7| γενιχὴ (cf. V, 886), παρ 
ἣν τὸ ἡμοσύνη. οὕτως δὲ εἶχε καὶ μενημοσύνη (N, 108. 121). A. 
Citatur huius loci prior pars ex Ἡρωδιανοῦ ᾽]λιακῇ προςφδία 
in Orionis Etym. p. 150, 24, unde ἀφεῖναι recepi pro ἐφεῖ- 
ναι, cum praesertim item αφεῖναι in eadem re supra etiam 
scriptum habeamus, ubi de συνῶμεῦα explicabatur, N, 381. 

985. ἄλευαι; προςταχτικῶς ἀναγινώσχειν δεῖ" διὸ τρίτη 
ἀπὸ τέλους f, ὀξεῖα. εἰρωνείᾳ ài τοῦτό φησιν. A. 

941. κατὰ συστολὴν τὸ χρέα ἀνεγνώσθη ὥςπερ καὶ ἐν 
τῇ συνηθείᾳ. ἐχτείνει δὲ 6. Τυραννίων. ἀλλ᾽ οὐδέποτε 6 ποιητῆς 
κρέα εἶπεν. A, ut videtur, ad συνηθείᾳ, reliqua ex V. Hero- 
dianum produnt. (cf. A, 385. A, 109). 

956. τὸν T, σύνδεσμον περισπαστέον. ἔστι γὰρ βεβαιωτικός. 

410. τῷ δὲ μάλιστ dp ἔην ἐναλίγκιος ὡς εἰ 
ἅπασα Ίλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύγχοιτο xac! ἄχρης: 


^ , ^ , ^ — , ^ "^ ΄ ^" 
wy$s περιέργως ὀὰ µήνου τοῦ t γράφοντες Αποδιδόασιν ὡς αὐτὴ 
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ἅπασα (cf. Apollon. pron. 70). οὐκ oiós δὲ 6 mewtxc οὔτε τὴν 
t (7) οὔτε τὴν σφεῖς, ἔστιν οὖν ὕμοιον τῷ ἐν Ὀδυσσεία (10, 419) 
υσοὶ μὲν νοστήσαντι, διοτρεφές, ὣς ἐχάρημεν ὡς εἴ τ᾽ εἰς lüa- 
xq» ἀφικοίμεθα". A. Cod. ὧδε χωρῆσαι pro ὣς ἐχάρημεν et 
ἀφίκοιτο. 

419. γαλόῳ τε xal εἰνατέρες: mpb τέλους f, ὀξεῖα ὁμοίως 
τῷ εἰδομένη γαλόῳ ' Ἀντηνορίδαο δάµαρτι (I, 122: ubi vid. ). 
αἱ γὰρ εἰς ω λήγουσαι δοτικαὶ βαρύτονοι συνεµπίπτουσαι πλη- 
Βυντικαῖς εὐθείαις συνεµπίπτουσι xal κατὰ τὸν τόνον, τῷ λιπό- 
νεῳ οἱ λιπόνεῳ. Λ. Eust. h. l. καὶ ὅρα τὸ γαλόῳ πρὸ μιᾶς 
ἔχον τὸν τόνων ὡς ἐν τοῖς ᾿Απίωνος xai Ἡροδώρου φέρεται. 
Inserui ὁμοίως --- δάµαρτι. 

εἰνατέρες ὡς Δημητέρες οὕτως πάντες xai τὰ τῆς 
ἀναλωγίας ἐπικρατεῖ οὕτως ἔχοντα. ὡς ἐδείχθη. A. 

414. ὀρθοτονητέον τὴν σφίσιν' εἰς γὰρ σύνΏετον ἡ µετά- 
ληψις. ἔφαμεν δὲ ὡς οὐκ ἀναστρέφει τὰ τοῦ λόγου. A. quaest. 
ep. p. 115. c. 119. 


- EIZ ΤΗΝ $. 


9]. τὸ παρπεπιθόντες ὡς xavaAafóviec. A. 

10. ἀχήδεις: ἄμεινον βαρύνειν ὡς ἐνόεις τῆς ἀρχούσης 
συσταλείσης ποιητικῶς. ὡς γὰρ τὸ Txouca ἄχουσα οὕτως xal τὸ 
ἠχήδεις ἀχήδεις, A. 

19. οὖὐδέ µε: ἀπόλυτος ἡ ἀντωνυμία, διὸ ἐγχλιτικῶς 
ἀναγνωστέον. A. 

135. δασέως τὸ εἶνυον (in καταεῖνυον) ἀπὺ γὰρ τοῦ 
εἶνύω ἐστὶ θέματος, ὃ παρῖκται παρὰ τὸ ἕω δασυνόμενον. (ἔν 
τισι δὲ καταείλυηον τουτέστιν «ἷλουν. ᾿Αρίσταρχος δὲ καταείνυ- 
σαν. cf. schol. ξ, 522.) A. ? 

137. οὕτως ᾿Αϊδος δέ, οὐκ ᾿Λίΐδος 0, 6 Ἡρωδιανός 
φησιν ἐν τῷ d τῆς καθόλου. A. 

160. οἴσι μάλιστα χηδεός ἐστι véxoc: τυὰς ἐβάρυ- 
yay ὥςτε εἶναι γενικήν. ἄμεινον δὲ ὀξύνειν, ἵνα ᾖᾗ ῥηματικὺν ἀπὸ 
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τοῦ κηδεύω. τὰ γὰρ εἰς ος λήγοντα ὀνόματα, παρὰ ῥῆμα γιό- 
μενα, καθαρεύοντα καὶ τῷ & παραληγόµενα ὀξύνεσθαι θέλει, 
φωλεύω φωλεός, ὀχεύω ὀχεός xal ἐν πλεονασμῷ τοῦ a ὀσχεός. 
καὶ παρὰ τὸ σωρεύω δὲ 6 σωρεός' τὸ δὲ σωρὸς xarà συγκοπὴν 
ἀπετελεῖτο. καὶ παρὰ τὸ λοχεύω δὲ ὁ λοχεός ἔσται κατ ὀξεῖαν 
tow, ,6 ὃ ἐκ λοχεοῖο ndis" (Hes. Theogn. 178). ἀλλ’ οὖν γε 
βαρυτόνως οἱ πλείους ἀνέγνωσαν, πλεονασμὸν ἐκδεξάμενοι τοῦ 
&, ὥςτε παρὰ τὴν λόχον Ἰενιχὴν »,ἐκ λόχου ἀμπήδησε" 
(1. 11, 379) λόχοιο γενέσθαι xal λοχέοιο. οὕτως δὲ κατὰ τὸν 
προειρηµένον κανόνα ῥήματος ὄντος τοῦ κηδεύω τὸ παρ αὐτὸ 
ὄνομα, λέγω δὲ τὸ χηδεός, ὀξυτονηθήσεται. A. 

παρὰ ὃ᾽ οἱ ταγοὶ ἄμμι µενόντων: τὸ ἑξῆς παραµε- 
νέτωσαν’ διὸ φυλακτέον xbv τόνον τῆς προθέσεως. Διονύσιος 
ὃ) ἡγεῖτο πλεονάζειν τὸν τέ σύνδεσμον xal ἀγούς ἡγεῖτο τοὺς 
ἠγεμόνας, 6 μέντοι ᾿Αρίσταρχος ταγοὺς ἐξεδέξατο xal σχεδὸν 
ἅπαντες, παρὰ τὸ τάσσω ῥῆμα τοῦ σχηματισμοῦ γενοµένου. διὸ 
καὶ ἐγὼ συγχατατίθεμαι. A. | 

254. ξανῷ λιτί: ὡς φωτί οὕτως καὶ ᾿Αρίσταρχος. 
πᾶσα γὰρ δοτικὴ δισύλλαβος ἐπ᾽ ὀνομάτων εἰς τι λήγουσα ὀξύ- 
vexat, χρωτέ, δαιτί, Κρητί. οὕτως οὖν καὶ λιτί. τούτῳ γὰρ τῷ 
λόγῳ καὶ βλητὶ ὀφείλομεν κατ ὀξεῖαν τάσιν ἀναγινώσχειν, 
»νύµφα φίλη, καὶ βλητὶ Aq ἐνὶ δάκρυον 7xac* (Cod. δάχρυ. 
Jure animadvertit Lobeckius, qui videndus Paral. 82. 541, 
βλητὶ sententiae non convenire. Sed finxisse hunc poetam 
verbale simplex in ής non videtur dubitari posse. ΑΠ 
τλητί} Cum βλής etiam alibi emergat, v. Lob., quaerendum 
an hic fuerit καὶ βλητὶ — dvaqwéoaxew καὶ τλητί ,vópqga —") 
οὕτως οὖν καὶ λιτί, ἵνα Tj μεταπλασμὸς τῆς λιτῷ δοτικῆς, ὡς 
ἡ κλαδί τῆς χλάδω. ὁμοίως δὲ καὶ fj αἰτιατικὴ fj λῖτα µεταπέ- 
πλασται ἐκ τῆς λιτόν (Cod. hic falso λιτήν), ὡς καὶ ἡ xpóxa 
ἐκ τῆς χρόχην. τὸ δὲ παρὰ τῷ ποιητῇ »καθήραντες ῥύπα πάντα" 
(Od. 6, 93), εἰ µή ἐστι πληθυοντικὸν οὐδέτερον, τοῦ παραχει- 
µένου μεταπλασμοῦ ἔχεται, οὐχ ὁμότονος δὲ ἐγένετο τῇ λιτὸν 
αἰτιατικῇ f$ λῖτα, ἐπεὶ πᾶσα αἰτιατικὴ εἰς α λήγουσα ἐβαρύνετο 
ὑπεσταλμένης τῆς τινά xav ἀόριστον προφοράν. A. Ad haec 
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v. ad X, 359: unde intelligitur quaedam hic nunc excidisse, 
ut de Ascalonita. 

262. ποδώχεσιν;: fapóvew δεῖ τὸ ποδώχης xal εἴρηται 
περὶ αὐτοῦ (Β, 164). Α. 

200. ἑξετέ”: ὃ ᾿Ασκαλωνίτης ἐνθάδε προπαροξύνει ὁμοίως 
τῷ ,ὄτριχας οἰέτεας" (B, 765). εἰσὶ δὸ oi παροξύνουσιν ὁμοίως 
τῷ εὐγενέα, xal οὕτως ἐπείσθη ἡ παράδοσις. προείρηται δὲ περὶ 
τῆς προςῳδίας (B, 765). A. 

281. ἐγχλιτιῶς τὴν comiv ἀντωνυμίαν ἀναγνωστέον. 
ἔστι γὰρ τρίτου προςώπου. Α. 

291. Ἑρφούς ὡς πολλούς ἀνεγνώσθη' προείποµεν δὲ 
περὶ τῆς προςῳδίας. A. Ίρφούς cum ι scripsi. 

919. ἀλλ Gc: δχσυντέον τὸ Gc. ἔστι γὰρ ἄρῦρον. οὕτως 
ὃ ᾿Ασχαλωνίτης. ᾿Αντέγονος μέντοι ἄλλως (imo ἄλλος) ἀνεγί- 
νωσκχεν, οὐ παραδεχόµενος τὸ ἄρθρον, A. 

92]. δασυντέον xol προπερισπαστέον τὸ αὖον' προείποµεν 
δὲ καὶ περὶ τούτου (N, 441. cl. A, 461). A. 

961. προπαροξυτονητέον τὸ μεμνέῳτο" Ἰράφεται δὲ 
καὶ σὺν τῷ t τὸ ω. οὕτω δὲ καὶ 6 ᾿Ασχαλωνίτης, ἐκ τοῦ µε- 
µνέοιτο ἡγούμενος αὐτὸ εἶναι. παρὰ μέντοι Ξενοφῶντι ἄνευ τοῦ 
ε ἐστὶν 6 σχηματισμὺς xol προπερισπᾶται, ἐν Κύρου παιδείας 
πρώτῳφ (6, 3) ,,ἄλλ ὅτε τὰ ἄριστα πράττοι, τότε µάλιστα τὸν 
θεὸν µεμνῷτο“. τὸ δὲ ἀνάλογον διὰ τοῦ η προςκειµένου τοῦ | 
παρ ᾿Αριστοφάνει ἐν Πλούτῳ δευτέρῳ (909) ,ἴνα xobpby ἵμά- 
τιον φορῶν μεμνῇτό µου". καὶ πάλιν προπερισπαστέον. ἐν ἑτέροις 
µέντοι ἐντελῶς περὶ τοῦ σχηματισμοῦ διέλαβον xal περὶ γραφῆς 
τῆς κατὰ γενικήν, λέγω δὲ τῆς δρόµου 7| αἰτιατικῆς πληδυν- 
Tum. τῆς δρόμους. A. 

911. τὰς δέ μετ’: οὐχ ἀναστρεπτέον τὴν µετά" πέπτωχε 
γὰρ µέσος ὃ δέ. A. 

9871. οἱ δέ ot ἐβλάφῦησαν: 6 ᾿ Ασχαλωνίτης ἐκδέχε- 
ται τὸ πλῆρες εἶναι éo( xal µεταλαμβάνει εἷς τὸ ἴδιοι, xol µή- 
ποτε ὑγιῶς. ὡς γάρ φαμεν oi ἐμοὶ ἐβλάφθησαν ἵπποι, oí coi 
ἐβλάφθησαν, οὕτως οἱ ot ἐβλάφθησαν τουτέστυ οἵ αὐτοῦ. τινὲς 
μέντοι εὐλαβηθέντες, ὧν ἐστι καὶ ᾿Αρίσταρχος, τῷ τὴν ot (1. ὃς) 
[ ὀρθοτονουμένην ] ἀντωνυμίαν πολλάχις εἷς σύνθετον µεταλαµ- 
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βάνεσῦαι ἐγχλιτικῶς ἀνέγνωσαν, οὐκ ἔτι ἐκδεχόμενοι mzÀwÜuv- 
τικὴν κτητικήν εὐθεῖαν, αλλ ἑνικὴν δοτικήν μονοσύλλαβον 
ὁμοίως τῷ οἱ δέ ol ἵπποι ὑψόσ ἀειρέσθην” (500), καὶ δῆλον 
ὅτι δοτικἠν ἀντὶ γενικῆς. xal οὕτως τὰ τῆς ἀναγνώσεως. Λ. 

419. βαρυτονητέον τὸ στεῖνος, ἐπεὶ οὐδὲν οὐδέτερον 
ὄνομα εἷς ος λῆγον ὀξύνεται οὕτως εἶχε xol τὸ µάχρος παρ 
᾿Αριστοφάνει (Av. 1031) »ὦ Πόσειδον τοῦ µάκρους" βαρυνόμενον 
xal μὴ ὁμοτονοῦν τῷ ὀξυνομένῳ ἁρσενιχῷ. ἐπίσταται δὲ ὁ 
ποιητὴς καὶ τὴν δοτικήν’ μστείνει ἐν αἰνοτάτῳ” (Il. 8, 416). A. 

490. 6 Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ ζ (sc. catholicae ) 
διὰ τοῦ q φησὶ ῥωγμός. A. 

422. ἁματροχιάς: δασέως τὴν ἄρχουσαν' ὀξύνεται δὲ 
ὁμοίως τῷ φυταλιᾶς. A. 

440. φάμεν παρατατιχκός ἐστιν ἀντὶ τοῦ ἔφαμεν. Ἰωνι- 
κῶς οὖν ἀναγνωστέον τὴν qa συλλαβὴν ὀξύνοντας. A. 

415. πολέος πεδίοιο δίενται; εἴπομεν δὲ δή (ζδη)) 
ὥς ἐστι καὶ δίω βαρυνόμενον, ὃ σηµαίνοι ἂν τὸ διώχω, ἔνθεν 
τὸ μτρὶς περὶ ἄστυ µέγα Πριάμου (Cod. peccat ---μοιο) toy ** 
(ll. 22, 251) xai τὸ μκνώδαλον ὅττι δίοιτο” (Od. 11, 511), 
καὶ περισπώµενον, ἔνῦὺεν τὸ δίηµι ἐγένετο, παρ ὃ τὸ ,ἵπποι 
ἀερσίποδες πολέος πεδίοιο δίνται" καὶ τὸ μαὔτως ᾿ἐνδίεσαν 
(Il. 18, 584). Cf. P, 110 et locos ibi citatos. A. 

419. πάρα γὰρ xal ἀμείνονες ἄλλοι; τὸ πάρα dvd 
τοῦ πάρει. Ot τὴν πρώτην ὀξυτονητέον ὁμοίως τῷ πάρα ὃ᾽ 
ἀνῆρ ὃς κατανδήσει (Od. 16, 45). A. 

485. ἐνθάδε τὸ νυν συσταλτέον διὰ τὸ µέτρον' τὸ δὲ 
περιδώμεΏὂον ἐστὶν £y, inei δηλοῖ τὸ συνήχας ποιησώ- 
µεῦα. A. 

523. Πτολεμαῖος καὶ οἱ πλείους δίσκουρα ὡς λίπουρα. 
καὶ Αρίσταρχος δέ φησιν’ ,0xsp ἄνω κατὰ διάλυσιν εἶπεν. ὅσσα 
δὲ δίσκου οὖρα (431), τοῦτο νῦν χατὰ σύνΏεσιν ἐξήνεγκεν"'. 
καγὼ δὲ συγκατατίθεµαι. A. 

5601. ᾧ περι χεῦμα φαεινοῦ κασσιτέροιο ἀμφι- 
δεδίνηται: εἰσὶν ot ἀνέστρεφαν τὴν περί 6 μέντοι Ασκαλωνίτης 
καὶ οἱ πλείους κατὰ παρολκὴν ἐξεδέξαντο χεῖσθαι, διὰ τὸ dug 
δεδίνηται" διὸ οὐκ ἀναστρέφουσιν. A. 
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604. νεοίη: ὡς ὁμοίη. oi μέντοι μετ αὐτὸν ὡς ἐπὶ 
πλεῖστον νεοείαν λέγουσι. περὶ δὲ τῆς λέξεως εἰ ὑγιῶς ἐσχη- 
µάτισται ἐν τῷ προτατιῷ ἐζήτησα. ἅπαςξ δὲ ἐχρήσατο τῇ 
λέει. A. Num forte: veoín ὡς ὁμοίη. λέγει δὲ τὴν νεότητα. 
oi μέντοι μετ αὐτὸν ὡς ἐπὶ τὸ -πλεῖστον τὴν ἄνοιαν λέγουσι. 
Nam Hesychius: νεοίη νεότης' νέοιαι ἀφροσύναι. 

698. ἀλλοφρονέοντα: ὡς σωφρονέοντα" τὴν δὲ oc 
σι ὀρθοτονητέον' elg γὰρ σύνΏετον ἡ µετάληψι. A. Videtur 
additum fuisse καὶ διὰ τὴν σύνταξιν, v. quaest. ep. p. 119. 

103. σφίσι: xai ταύτην τὴν ἀντωνυμίαν ὀρθοτονητέον 
ὁμοίως τῇ προχειµένῃ. A. 

118. τρίποδος πέρι ποιητοῖο: ἔφαμεν περὶ τῶν τοι- 
ούτων (e. g. B, 839), πότερον δεῖ ἀναστρέφειν τὰς προθέσεις 
μεταξὺ χειµένας δύο ὀνομάτων T, οὔ, ὡς ἐπὶ τοῦ ,,µάχη ἔνι 
κυδιανείρη” (Il. 6, 124), καὶ ὡς oi πλείους θέλουσι τοῖς ἐπιθε- 
"xoig συντάσσειν αὐτάς' διὸ καὶ 6 ᾿Ασχαλωνίτης ἐνθάδε οὐκ 
ἀναστρέφει, Α. 

191. ἐν δὲ γόνυ γνάμφεν: Λεπτίνης δασύνει ὡς ἐπ) 
ἀρι)μοῦ τὸ Bv γόνυ ἔκαμφεν, ὡς ἐπὶ τοῦ ,8y δέπας ἐμπλήσας« 
(Od. 9, 209). oi δὲ ἄλλοι πάντες πρόθεσιν ἐξεδέξαντο διὰ τὸ 
del ἕτερον λέγειν τὸν ποιητὴν ἐπὶ δύο, Ey δὲ οὐδέποτε' ye Abc 
ὃ) ἕτερον mó0a* (1l. 2, 217), τὸν ὃ) ἕτερον σχόπελον« 
(04. 12, 101). Δ. 

165. τὸ ἀὔτμένα ὡς ποιμένα τῷ τόνφ' καὶ καθόλου 
τὰ εἰς µην λήγοντα ἁπλᾶ ὀξύνεσθαι θέλει. Α. 

806. ἐνδίνων: ὡς σελίνων παρῆκται δὲ παρὰ τὸ 
ἔνδον τὸ ἔνδινον καὶ γὰρ παρὰ τὸ ἔντοσθεν ἐντοσθίδια λέγεται. 
οὕτως δὲ ἔχει xal τὰ ἔντερα καὶ τὰ ἔγκατα παρὰ τὴν αὐτὴν 
ἔννοιαν. Α. 

886. τὸ ἥμονες δασυντέον' παρὰ γὰρ τὸν foc pé 
λοντα ἐσχημάτισται ἡ λέξις' ,ἤσω γὰρ καὶ ἐγώ" (Il. 17, 515). 
(Cf. X, 261). παρὰ δὲ τοῦτο xal τὸ Tua ἐγεγόνει πάλιν δασυ- 
νόμενον' ,xal ἦμασιν ἔπλευ ἄριστος (891). A. 

891. ἥμασιν: δασυντέον πάλιν. A. 


21* 
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EIZ ΤΗΝ 9. 


Ι. λυτο: εἰ μὲν µέσος δεύτερος ἀόριστός ἐστιν ἀπὸ 
τῶν εἰς pt, ὥςπερ ἤδη ἐπίσταται λέγων νῦν δὲ λύμην τρὶς 
τόσσα πορών" (Il. 21, 80) καὶ τῆς ὃ) dpa κλαιούσης λύτο γού- 
vaza* (error memoriae videtur ex τῆς ὃ αὐτοῦ λύτο γούνατα 
ὃ, 103. confuso cum τῆς ὃ᾽ dpa χλαιούσης ὅπα σύνθετο δῖος 
᾿Οδυσσεύς o, 92), ἔχτασις ἐγένετο διὰ τὸ µέτρον' εἰ δὲ παρα- 
τατικόν τινες ἐχδέχονται, δύναται χρᾶσις τοῦ ἐλύετο γεγεντσῦθαι 
ὥςπερ ἐπὶ τοῦ ἰχθύες ἰχὺῦς, μύες μῦς, ῥύεσθαι βῦσθαι , πάντων 
ἀνθρώπων ῥῦσῦαι γενεήν τε τόχοντε” (O, 141). 7, ἀπὸ τοῦ λέ- 
λυτο λύτο ὡς βέβλητο βλῆτο. A. Transiit in Et. 

8. πείρων: Πάμφιλος περισπᾷ, λέγων τὴν πρόςθεσιν 
τοῦ ι μὴ ἐξαλλάσσειν τὸν τόνον' εἰ δὲ περῶ οἶδεν 6 ποιητὴς 
τὸ ῥῆμα xai περόωσι (Od. 6, 272) xal .,περάα µέγα λαῖϊτμα" 
(Od. 5, 174) 95Xov ὅτι καὶ πειρῶν. 6 μέντοι Αρίσταρχος βαρύ- 
νων ἀναγιυώσχει ὡς χείρων. croi γοῦν οὕτω Ὑενόμενος ἐπὶ τοῦ 
παννυχίη μὲν (Cod. μὴν) ῥ Te καὶ ἠῶ πεῖρε κέλευθον” 
(Od. 2, 434): τὸ πεῖρε διδάσχει ἡμᾶς καὶ τὴν πείρων μετοχὴν 
βαρύνει" ὡς γὰρ ἔχειρε χείρων οὕτως ἔπειρε πείρων. εἰ γὰρ 
περιεαπᾶτο Tv ἂν ὃ παρατατιχὸς ἐπείρα". ἔστιν οὖν διττὸν τὸ 
ῥῆμα, καὶ τὸ μὲν σὺν τῷ t περισπασθήσεται. A. Certe οὐ περι- 
σπασήσεται. [n Etym., quo transiit, est xal τὸ μὲν σὺν τῷ t 
βαρύνεται, τὸ δὲ χωρὶς περισπᾶται. 

12. δινεύεσχκ᾽ ἀλόων: φιλῶς τὸ ἀλύων' δῆλον xdx 
τῆς συναλοιφῆς. A. 

1]. τόνδε ὃ᾽ ἔασχεν: ὁμοίως ἀναγνωστέον τὸ τόνδε 
τῷ μτόνὸε ὃ ἐγὼν ἐπιόντα" (Il. ὅ, 938) καὶ »,τόνὸε ὃ) ἐγὼ 
κομιῶ (04. 15, 545), λέγω δὲ ὀξύγοντα τὴν πρώτην, ἵν ᾖ 
ἐπέχτασις ἤ διὰ τοῦ δε, A. Cod. ὀξύνων. 

93. ἐγχλιτικῶς την Üptv ἀναγνωστέον' ἔστι γὰρ ἀπό- 
λυτος. Α. Cod. ὑμῖν. 

49. οὐδέ οἱ αἰδὼς γίγνεται, ἦτ᾽ ἄνδρας µέγα 
σίνεται ἠδ᾽ ὀδύνησεν: τιυὲς ἐδάσυναν τὸ f; δέ, ἵνα dj αἰδὼς 
διττὴ ὑπάρχῃ, Ἡ μὲν βλάπτουσα ἡ δὲ ὠφελοῦσα. οὕτως δὲ καὶ 
Εὐριπίδης (Hippol. 385) ἐξεδέξατο εἰπὼν διττὰς εἶναι αἰδούς) 
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δύναιτο δ’ dy ἡ αὐτὴ οὖσα πῃ μὲν ὠφέλιμος εἶνι mij δὲ 
βλαβερά. A. 

12. ἡ γάρ oí aisi µήτηρ παρμέμβλωχεν: οὐκ 
ἀναγκαῖον τὸ η ἄρθρον ἐχδέχεσθαι xal δασύνειν. ἔθος γὰρ αὐτῷ 
ἔσι ὅτε παραλείπειν τὰ dopo: ,0AAà φίλη µήτηρ” (Il. 21, 276), 
»μήτηρ μέν vé pé φησι" (Od. 1, 215). σύνδεσμος οὖν ἐστι βε- 
βαιωτικός' διὸ περισπαστέον. A. 

14. ἀλλ εἴ τις καλέσειε θεῶν θέτιν ἄσσον 
ἐμεῖο; τιὲς τὸ θέων ἐπὶ τοῦ τρέχων ἐξεδέξαντο, μετοχὴν 
παραλαμβάνοντες, xai ἐβάρυναν. ἀπίθανον Of: διὸ περισπαστέον" 
γενικὴ γάρ ἐστι πληθυντικὴ ὀνόματος τοῦ θεός. A. 

80. βυσσόν: ἐπεχράτησε τὸ ὀξύνεσθαι τῷ τὰ εἰς ος 
λήγοντα ὀνόματα δισύλλαβα, ἀρχόμενα ἀπὸ συμφώνου ἢ συµ- 
φώνων, δεδιπλασιασµένον ἔχοντα τὸ o, ὀξύνεσθαι θέλειν, κισσός, 
πεσσός. ἀντιπίπτει τὸ µέσσος. A. Et omnino si quod σσ ex 
pleonasmo habet, Arcad. 76 (ubi λισσὸς pro ἀσσὸς scriben- 
dum videtur vel Ἡσσός). At Eustathius hoc scholion descri- 
bens scribit: ἀντιπίπτει τὸ Νέσσος χύριον ὄνομα. Quod facile 
verum esse potest, quamvis cum his quae nunc apud Arca- 
dium legimus discrepet. Ceterum nec hanc regulam, quam 
hic de βυσσός habemus, Herodianus agnosceret: in qua nunc 
ne de Ἡ βύσσος quidem, quod ab illo ut decet distinxerat 
(v. Steph. Byz. s. Βυσσός), vestigium est. 

82. τὸ ὠμηστῇῆσιν ὡς ὀρχηστῆῇσιν. προείρηται δέ. A. 
A, 4604. 

84. ᾿ Αριστοφάνης τὸ εἴατο δασέως, ᾿Λρίσταρχος δὲ φι- 
Aot. προείποµεν δὲ περὶ τῆς λέξεως. A. Ο, 10. 

94. Φφιλῶς τὸ ἔσθος xal ἐσθής οὐ µόνον διὰ τὴν συνα- 
λοιφήν (e. g. ἐν t' ἐσθῆτι ω, 07), ἀλλὰ καὶ καθ’ ὃν λόγον 
ἡμεῖς προείποµεν ἀνασχευάσαντες τοὺς ὑπὸ τῶν πρὸ ἐμοῦ elpm- 
µένους, τὰ γὰρ φωνήεντα φιλοῦσθαι θέλει ἐπιφερομένου τοῦ c 
ἔχοντος ἓν τῶν δασέων, ὀσφῦς, ὀσφραίνεσθαι, ἀσφόδελας, ἀσφά- 
ραγος, ἀσχάλλω, ὀσχεός, ἴσχω, ἰσχύς, ἀσθενής, ἐσθλός, ἄσθμα, 
ἔσθω" οὕτως dpa xal ἔσθος xal ἐσθής. A. καὶ xaü' ὃν λόγον 
emendavit Bekkerus pro xai ἄλογον. Praeterea inserui ἔχου- 
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τος ἓν τῶν δασέων scripsique veros accentus pro ὀσφύς, 
ὄσχεος, ἀσομα. 

134, &&: Καλλίστρατος (cf. v. 219) xai Αρίσταρχος ὃδα- 
ούνουσι τὸ πρῶτον & τῆς ἀντωνυμίας. τῷ δὲ τόνῳ ὡς ἐμέ. A. 
Adde certe oig καὶ ἐγὼ συγκατατίθεµαι. v. ad Y, 171. 

202. ἔκλε᾽: τὴν κλε συλλαβὴν ὀξυτονεῖ 6 ᾿Ασχαλωνίτης, 
ἠγούμενος τὸ πλῆρες εἶναι ἐκλέου. οὐκ ἔστι δέ, ἀλλ ἐκλέεο τε- 
τρασυλλάβως. xal ὃηλον ὅτι ste συγχέχοπται Tj ὀξεῖα εἴτε ἡ 
βαρεῖα ἡ μετὰ τὴν ὀξεῖαν, ὀφείλει πάλιν τρίτη ἀπὸ τέλους ἡ 
ὀξεῖα φυλάττεσῦαι' οὐδὲ γὰρ χαρακτὴρ χωλύει, τὸ μέντοι ,,σὺ 
δ) αἶδεο καὶ µ ἐλέησον (1l. 21, 14) καὶ τὰ τοιαῦτα, πρώτης 
ὄντα συζυγίας τῶν περισπωµένων, ἄλλης ἀναλογίας ἔχεται, ὡς 
ἐν ἑτέροις εἴρηται. Α. 

2183. ἵν ἄντιτα ἔργα Ἰένοιτο; ᾿Απολλόδωρος καὶ 
Καλλίστρατος τιτά, ὥςτε τρία εἶναι, ἐπίῤῥημα τὸ τότε xal σύν- 
. δεσμον τὸν ἄν καὶ ὄνομα τὸ τιτά. 6 δὲ ᾿Ασχαλωνίτης ἄντιτα 
παραλαμβάνει, µεταλαμβάνων εἷς τὸ ἀντέχτιτα" οὕτω xol οἱ 
πλείους, ὁμοίως τῷ ἅτιτα (Il. 14, 484). ἔχεται μὲν οὖν ἡ κατὰ 
σύνθεσιν ἀνάγνωσις ἐμφάσεως καὶ μᾶλλον τοῦ νοητοῦ. μµελλήσαι 
δὲ λείπειν τὸ ἄν ἐν τῇ συντάξει ἐπιζητοῦντος τοῦ γένοιτο εὐκτι- 
κοῦ τὸ τοιοῦτο' παραφυλαχτέον δὲ ὅτι xal συλλαβή λείπει 7| τι, 
τοῦ. ἐντελοῦς ὄντος ἀντίτιτα, Α. Cod. ἀντέκτιστα pro ἀντέχτιτα. 

228. φωριαμῶν: Αρίσταρχος ὡς χιβωτῶν. xal ἔχομεν 
τῶν διὰ τοῦ αμος παρηγµένων ὀνομάτων χανόνας τοιοῦςδα, πρῶ- 
τον μὲν ὡς τὰ τριβράχεα μὴ ὄντα ἐπιθετιχὰ βαρύνεσθαι θέλει, 
κάλαμος, Πρίαμος. τὸ ποταµός ἐγένετο παρὰ τὸ ποτασµός χαῦ᾽ 
ὑφαίρεσιν τοῦ σ, τὸ δὲ ἰταμός ἐπιθετικόν ἐστι. δεύτερον δὲ ὡς 
τὰ ἔχοντα. τὴν ἄρχουσαν μακράν, si μὲν Oca d, βαρύνεται, 
ὄρχαμος, όρταμος, Πέργαμος. εἰ δὲ φύσει, χύρια μὲν ὄντα βαρύ- 
νεται πάλιν, ὡς ἔχει τὸ Πύραμος, Ἰεύταμος, οὐχ οὕτως δὲ 
ὄχοντα ὀξύνεται, ὡς ἔχει τὸ οὐλαμός, χηραµός. τούτῳ οὖν τῷ 
λόγῳ, εἴτε παρὰ τὸ τοὺς φῶρας ἀπείργειν ἢ ἀπὸ τοῦ τὰ φάρη 
φυλάσσειν f$, προχειµένη λέξις παρῆκται, ἔσται κατ ὀξεῖαν τάσιν 
φωραμός xal πλεονασμῷ τοῦ t φωριαµός A. In libro περὶ 
᾽Αττικῶν προςφδιῶν de Attico accentu φωρίαµος dixerat τρίτη 
ἀπὸ τέλους f, ὀξεῖα οὐχ ὡς ἀνάλογον ἀλλ ὡς ᾿ Αττικόν. Et. M. 
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235. ΄ ἐξξσίην:; ᾿Δρίσταρχος δασύνει τὴν δευτέραν συλλα- 
βήν' »παρὰ γὰρ τὸ ἵημι, φησίν, ἐγένετο, ἐπιφέρει γοῦν πρὺ γὰρ 
Txe πατὶρ ἄλλοι τε γέροντες. παρὰ δέ τὸν fow μέλλοντα ἡ 
ἁσία ἐγάνετοι, ὡς καὶ παρὰ τὸ θήσω Ὀεσία, πῇ δὴ συνθεσίαι τε 
(11. 2, 999): τὸ αὐτὸ xol ἐπὶ τοῦ τῶν Évex ἐξεσίην" (Od. 21, 20). 
οὕτως δὲ καὶ Νικία. Νεοπτόλεμος δὲ 6 Παριανὸς λέγων παρὰ 
τὸ ἐξιέναι πεποιῆσθαι τὴν λέξυ [otov τὴν ἔκπεμφιν] αξιοῖ φιλοῦν. 
ἄμεινον δὲ τῷ ᾿Αριστάρχῳ πείθεσθαι. ἠπίστατο γὰρ 6 ποιητής καὶ 
τὸν Tow μέλλοντα δασυνόµενον To γὰρ καὶ ἐγώ" (Il. 11, 515): 
παρὰ δὲ τοὺς µέλλοντας ὁριστιχοὺς ἐγένετο τὰ τοιαῦτα ὀνόματα, 
οὐ παρ᾽ ἐνεστῶτας ἀπαρβεμφάτου ἐγχλίσεως. θύσω Ἰγοῦν Ουσία, 
ἄξω ἀξία, δώσω δοσία, προδώσω προδοσία. οὕτως οὖν καὶ παρὰ 
tbv ἤσω ἑσία wal ἐξσία. A. In his ultimis in singulis verbis 
nihil corruptum videtur, sed tenor orationis, unde doctrina 
eius mihi quidem ignota patesceret, quam maxime. Cf. 
de ὑποδεξίη ], 73. ἄξω αἀξία, pro quo primum intuenti 
ἀνάξω ἀναξία in mentem venire posset, est etiam in his 
Theognost. 105, 16 τὰ παρὰ μέλλοντα διὰ τοῦ tt γράφονται, 
otov Ὀύσω ΘἈυσία, ἄξω ἀξία, λούσω λουσία ἀλουσία, ὀρέξω 
ὀρεξία, ἔχω ἔξω ἑξία καὶ εὐεξία, πέφω πεφία xal ἀπεφία. In 
ea regula, quae proxime praecedit apud Theognostum, ubi 
cum aliis substantivis ab ις derivantur etiam δόσις δοσία 
καὶ προδοσία et θέοις Ὀεσία καὶ συνθεσία, quod in fine est 
οὕτως Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ καθόλου videtur tantum ad deriva- 
tionem vocabuli βία ab i$, unde i», βία, pertinere. —  Cae- 
terum, ut nunc habet scholium nostrum, illud ἀπαρεμφάτου 
χλίσεως etiam non potest non suspectum esse. 

247. δασέως δίΣπ᾽ παρὰ τὸ ἔπω δασυνόµενον. οὕτως 
καὶ ᾿ Αρίσταρχος xal οἱ πλείους, olov διὰ τῶν ἀνδρῶν ἐπορεύετο 
xai δίστα αὐτούς. xal οὕτως ἔχει τὰ τῆς ἀναγνώσεως. Α. 

353. κατηφόνες ὡς Μαχεδόνες. A. 

919. ἕστορι: δασέως, ἀπὸ τῆς ἔσεως. τὸν γὰρ βαλλό- 
µενον πἄσσαλον Bm ἄκρου τοῦ ζυγοῦ νοητέον. A. 

202. ὅς τε οἵ αὐτῷ: ἐγχλιτικῶς ἀναγινώσκουσι τὴν ol 
ἐπεὶ εἰς ἁπλῆν ἡ µετάληψίς ἐστι, ὁμοίως τῷ » ἀλλὰ οἵ αὐτῷ 
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Ζεύς" (Od. 4, 667). A. Excidit reliqua pars ubi contrarium 
defenderat, v. ad O, 226. qu. ep. 117. 

316. µόρφνον: ὡς ὕπνον. xal οὕτως ἔχει ἡ ἀνάγνωσις. 
εἴτε µορόφονός ἐστιν (sic accentus eduntur), εἴτ παρὰ τὴν 
ὄρφνην ἐσχημάτισται, πλεονάσαντος τοῦ p. xav ἀρχήν, ἵνα ση- 
µαίνηται ὃ µέλας, cite παρὰ τὸ µάρπτω µάρφνος ἐστὶ καὶ 
µόρφνος 6 συλλαμβάνων, ἐξ οὗ σηµαίνεται ὁ ταχύς, χατὰ πάντα 
τρόπον ὀφείλει βαρύνεσθαι διά τε τοὺς σχηματισμοὺς καὶ τὸν 
χαρακτῆρα. τὰ γὰρ εἰς ος λήγοντα δισύλλαβα, μὴ ἔχοντα παρα- 
σχηματισμὸν θηλυχοῦ γένους, ἔχυντα πρὸ τέλους τὴν op συλλα- 
βὴν πάντα βαρύνεται, ὑπεσταλμένων τῶν εἷς µος ληγόντων, οἷον 
χόρτος, φόρτος, ὄρχος, Όρθος τὸ µονογενές (addit Eust. 7» δὲ 
χύων Γηρυόνου, v. Mützell. Hes. p. 229), πόρνος. οὐ γὰρ ὃη- 
λυχὸν αὐτοῦ τὸ πόρνη (v. ad voc. mon. s. Φηρά p. 38). 
οὕτως δὲ θέλει καὶ τὸ πτόρθος, οὕτως µόρφνος, παρεφύλαξε δὲ 
τὰ εἰς µος διὰ τὸ xoppóc, φορµός. τὸ μέντοι περχνός ὀξύνε- 
ται ὁμοίως τῷ πυχνός. οὕτως καὶ 6' Ασχαλωνίτης, µεταλαμβάνων 
εἰς τὸν µέλανα. xal ἐμοὶ δὲ δοχεῖ οὕτως ἔχειν ὑγιῶς, ἐπεὶ οὐδὲ 
παραλήγεται τῇ op συλλαβῇ ὡς xal τὰ προχείµενα. ὃ μέντοι 
᾿Αρίσταρχος ἀετοῦ εἶδος καὶ βαρύνει, ἀλλ’ ἐπείσθη f, παράδοσις 
τοῖς ὀξύνουσυ, A.  Transiit in Etym. 591, 25—30. 

918. ἐυκλήις dpaputa: ᾿Αρίσταρχος ἐὐχλήϊς ὡς 
ἐὐκνήμις, σύνΏετον ποιῶν τὴν λέξιν, οὕτως xol 6 ᾿Ασχαλωνίτης. 
εἰσὶ δὲ οἳ διεῖλον ,ἐῦ xAxid ἀραρυῖα", olg συγκατατίθεται xal 
Ἱρύφων, οὐκ εὖ' ἄμεινον γὰρ ἐπιθετιχῶς ἀκούειν xol μὴ πάθος 
ἐκδέχεσθαι πληθυντικῆς δοτικῆς, λέγω δὲ τὸ τῆς ἐκθλίφεως. ὃ 
δέ φῆηµι, τοιοῦτόν ἐστιν, ὡς ὅτι ἐκθλίβεται μὲν τὸ ι τῆς δοτιχῆς 
παρὰ τῷ ποιητῇ καὶ ἐνικῆς ὑπαρχούσης xol πληθυντικῆς, », xép- 
xià' ügawe'* (Od. 5, 62) ,,χερό ἐρέται (Od. 13, 116) ,, καὶ 
νῄεσό ἠγήσατ ᾿Αχαιῶν" (11. 1, 71), οὔ γε μὴν τὸ ἀπὸ τῶν clc 
ις ἐκτεταμένον θηλυκῶν. εἰ δ᾽ $j προχειµένη λέξις χρίσεως δεῖται 
κατὰ τὴν ἀνάγνωσυ, ὃηλον ὅτι συνθέτως ἀναγνωσόμεθα, ὅπως 
μὴ πληθυντικοῦ δῶμεν τὴν χρῆσιν παρὰ τὴν συνήθειαν τοῦ 
ποιητοῦ xal ἔχθλιψιν σηµειώδη. εἰ δὴ σύνθετόν ἐστι τὸ εὐχκλήϊς, 
καὶ παροξύνειν δεῖ αὐτό, μαχρὸν γὰρ τὸ ι xal ἐν τῇ συνθέσει, 
ὡς ἐν τῷ x τῆς καθόλου φησὶν ὃ αὐτός ἀπὸ γὰρ τοῦ χρόνου 
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τὸν τόνον ἐστήσαμεν. xal ἐν τῷ τρίτῳ δὲ τῶν ὀνοματικῶν περὶ 
τῆς ἐχτάσεως αὐτῶν ταῦτά φησιν μᾶλλως τε εἰ ἐπιζητοῦσιν ἐχ- 
τεταµένον τὸ t, ἔχουσι ἐν τῷ ἑὐχνήμις µελαμψήφις καὶ εἰ 
τοῦτο, φησί, δῆλον ὅτι παροξύνεται". A. 

943. τὴν ῥάβδον συσταλτέον χατὰ τὴν πρώτην συλλα- 
βήν, οὐχ ὅτι παρὰ τὸ ῥάπτω ἐγένετο, ἔνθεν καὶ τὸ ῥαπίζω, ἀλλ' 
ὅτι καὶ τὸ a πρὸ τοῦ B συστέλλεσθαι θέλει, ἀβρός, "Αβδηρος, 
᾿Αβαρβαρέη, ἐπιγράβδην . οὕτως οὖν ἐχέτω καὶ f, ῥάβδος, OU τὸ 
dale (sc. si ut faciunt hoc modo scribitur pro uno verbo) 
xol κατὰ τοῦτο ἐσημειοῦτο, Α. v. περὶ διχρ. 297, 1. 

988. ἔνισπες: ὡς ἔδραμες. ἔστι γὰρ ὁριστικὸὺν ἐκ τοῦ 
ἤνισπες τὴν ἄρχουσαν συστείλαντος. τὸ μέντοι προςτακτικὸν πρὸ 
τέλους ἔχει τὴν ὀξεῖαν ,,σὺ ὃ᾽ ἀληθδὲς (Cod. --θῶς) ἐνίσπες" 
(Od. 3, 241) ὁμοίως τῷ ἐπίσχες. xal δῆλον ὅτι ὅπου μὲν τὸ 
t ἐστὶ τῆς προθέσεως, ὅπου δὲ τοῦ ῥήματος. τὸ µέντοι ἄνευ τοῦ 
σ προσταχτιχὺν προπαροξύνεται. λέγω δὲ τὸ ,νηµερτές por ἔνισπεί 
(Od. 4, 642). A. ὅπου μὲν — ὅπου δὲ ex Herodiano sic 
non memini. 

940. παναῶριον: οἱ μὲν ἐδάσυναν, ἵνα ἐχδέξωνται τὸν 
χατὰ πάντα ἄώρον, ot Ob. ἐψίλωσαν ἐχδεχόμενοι τὸν εἰς πάντα 
πεφροντισµέοον. ἄμεινον δὲ τὸ πρότερον. τοῦτο γὰρ ἐθέλει ση- 
µαίνειν. A. 

$51. ἐπεί µε πρῶτον ἕἔασας: δασύνει Δίδυμος τὸ 
ἕασας ἐν πρώτῳ διορθωτικῶν, ὁμοίως καὶ Ἑρμαππίας, µετα- 
λαμβάνοντες εἰς τὸ ἤδυνας. ὃ δὲ Σιδώνιος γράφει ἐπεί µε 
πρῶτ) ἐλέηῃσας. ᾿Δρίσταρχος δὲ οὐδὲν ἀποφαίνεται 7| µόνον 
ἀθετεῖ τοὺς στίχους, δύναται δὲ καὶ τὸ φιλούμενον, ὥς φησι 
Ίρύφων' καὶ συμφωνεῖ (sc. Herodianus), εἰ μὴ πλῆρές ἐστι 
χατὰ τὴν φράσιν, ἔχειν ἀφορμήν, ὡς ἔτι φΏεγγομένου καὶ ἔτι 
λαλοῦντος τοῦ Πριάμου τὸν ᾿ Αχιλλέα ἀνθυπαντῆσαι ὑπὸ ὀργῆς 
κεχινηµένον xal µεσολαβῆσαι τὴν διάλεξιν ,, ἀλλὰ τάχιστα λῦσον 
(y ὀφθαλμοῖσυ ἴδω, σὺ δὲ δέξαι ἄποινα πολλὰ τά τοι φέροµεν' 
σὺ δὲ τῶνδ) ἀπόναιο xal ἔλθοις σὴν ἐς πατρίδα γαΐαν, ἔπεί µε 
πρῶτον ἕασας. τὸν à dp ὑπόδρα ἰδὼν .. µηχέτι νῦν μ’ ἐρέθιζε 
Ἱέρον”. τὸ δὲ ἐντελὲς τοῦ λόγου τοιοῦτόν τι ἔσται' εἴασας εἰς 
λόγους cot Ίχευ. A. Vides versum αὐτόν τα ζώειν καὶ ὁρᾷν 
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qoc ἠθλίοιο ei prorsus ignotum esse. --- (04. φέρομαι pro 
φέροµεν. 

ὤθθ. φυλακούς: ᾿Αρίσταρχος κατ ὀξεῖαν τάσιν προ- 
Εφέρετο ὡς φρουρούς, ἔστι δὲ χαὶ 6 λόγος συναγωνιζόµενος τῇ 
ὀξείᾳ τάσει οὕτως, ὡς τὰ εἰς xoc κααρὸν λήγοντα ὑπὲρ δύο 
συλλαβάς, παραληγόµενα τῷ α, προςηγορικὰ 7| ἐπίθετα ὀξύνεται, 
ἀνακός, φαρμαχός, φυλαχός' τὰ γὰρ χύρια βαρύνεται, Φύλαχος, 
Άὔλαχος,  Exceptiones quaedam et cautiones exciderunt: v. 
Arcad. 51 et Lobeck. Path. 307, qui pro Αὕλαχος hic con- 
iicit "Y Aaxos. 

519. djpsov: δασυντέον. ἔφαμεν γὰρ τὸ περισπώµενον 
αἱρῶ δασύνεσθαι. A. €, 901. DB, 154. 

051. xocoTuap: ὑφ ἕν, περισπωµένης οὔσης πρὸ τέ- 
λους, ὡς καὶ ἐν τῷ αὐτῆμαρ καὶ ἐννημαρ (v. D, 53 ο). 81), &- 
ἥμαρ. προείρηται δὲ ἤδη περὶ τῆς λέξεως, ἀλλὰ καὶ ἐζήτητο ἐν 
ταῖς προτάσεσι, παραιτητέον οὖν τοὺς κατὰ διάλυσυ «ἀναχι- 
νώσχοντας. Α. 

665. τῇ δεχάτη δέ κε Ὀάπτοιμεν ὃαινῦτο τβ λαός; προ- 
περισπαστέον, ὡς xal Φιλοξένῳ Boxet, ἵνα ᾖ ἐκ τοῦ δαινύατο 
(o, 248) [τοῦ ἑνικοῦ ] συναλοιφή, ὡς πυθοίατο (A, 201). ὡς 
οὖν τοὺς νέχυας νέχυς ἔφη, καὶ τὸ δαυύατο δαιυῦτο, οὕτως 
ἔχει καὶ τὸ ͵,λελῦτο δὲ γυῖα ἑκάστου”“ (Od. 18, 237): οὐδὲν 
δὲ Ὀαυμαστὸν εἰ πληθυντικόν ἐστι τὸ δαιμῦτο καϊὶτὸ λαὰς ἔνι- 
κόν. τῷ γὰρ σηµασομένῳ 1 αύνταξις ἐγένετο, ὁμοίως τῷ μἀγρό- 
µενοι πᾶς Oxuoc* (1. 20, 166): Φιλοξένῳ δὲ ἀρέσχει ἐν τοῖς 
ες µι λήγουσι καὶ ἑνικὸν αὐτὸ αὐκτικὸν εἶναι ἀχολούθως xs- 
κλιμένον, A. 

193. πτινὲς ὅστεα προπαροξυτόνως ὡς χάλκεα. ἄμεινον 
δὲ παροξύνευ. A. μον. À. p. 37. 
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Faidit haec Cramerus An. Ox. 11. p. 282. sqq. ex duobus 
Codd. Baroccianis, 119 (A) et 72 (B). Mihi tertii Codicis 
apographum benevolenter transmisit Dindorfius (D). In A 
titulus est περὶ ποσότητος τῶν διχρόνων Ἡρωδιανοῦ, et quidem 
caetera rubro scriptus, Herodiani autem nomen atramento 
et recentiori manu adscriptum. In D inscribitur Ἡρωδιανοῦ 
περὶ χρόνων, in B τοῦ Ἡρωδιανοῦ περὶ διχρόνων. Ego malui 
ἐκ τῶν Ἡρωδιανοῦ. Nam verum Herodianum esse in Ana- 
lectis ostendi. Sed habemus praeterea eadem haec Excerpta 
in Draconis qui fertur libro et in regulis prosodiae Her- 
manni. Ad Hermanniani libri oram  Bastius ex Cod. 
Paris. 2008 et 2810 (b) variantes lectiones adscripserat, 
unde iis usus est Cramerus. Ubique plurimis vitiis inqui- 
nata sunt, nec. fortasse multum iuvaremur, si collatus esset 
Cod. MS. Graecus ,JM 66. de la premiere chambre des titres 
in quo item canones Hermannianos legi, et quidem multo 
emendatius legi Bastius annotavit. Permagna quidem pars 
illorum vitiorum in accentibus, de quibus vel ex ipsa re- 


2^0 


gula vel aliunde certissime constat, posita, item in ortho- 
graphia, ipsa sanari poterant, idque feci et hanc molem in- 
ulilis variae lectionis abieci, sive unus aliquis ex illis libris 
verum ferebat sive nullus. An attinebat notare ἐριβόλαξ et 
πολυπήδαξ et Ἐρετρέα et lleida? Idem feci in levioribus 
discrepantiis orationis, quae ad colorem vel usum gramma- 
tici nihil facerent. Ubi codd. dixi, A, B et D intelligo. 
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[αθόλου τὰ τρία δίχρονα τὰ ἐκ συναλοιφῆς ἐκτείνεσθαι θέλει, 282 
ἀέκων ἄχων !), χρέαα χρέα, κέραα χέρα' εἰ μέντοι ἀποχοπήν τινα — 5 
δέξεται τῆς τα συλλαβής, τοῦ 1) κέρατα χέρα, xal κρέατα xpéa, 
συνεσταλµένον ἐστὶ τὸ δίχρονον. θέτιι θέτι, 


πάντα θέτι χαλλιπλοχάμῳ (Σ, 407). 


µήτι µήτι, 
μήτι ὃ) ἠνίοχος περιγίγνεται (V, 318). 10 


ἱερεύς ἴρεύς, βότρυες βότρυς, νέχυες νέχυς, 

Πᾶν ὄνομα μονοσύλλαβον ἀπαθὲς ci; v λῆγον 7| εἰς p 
ἢ εἷς o, εἴτε θηλυχὸν εἴτε ἀρσενικὸν εἶθε οὐδέτερον, ἀπαρασχι- 
µάτιστον εἴτε παρεσχηματισμένον 1) ἀρσενικῷ, εἰ ἔχοι δίχρονον &x- 
τείνειν αὐτὸ θέλει, ὡς ἔχει τὸ πᾶν, πᾶς, Γρᾶς, Πράς, κράς, Mc, 15 
χίς, μῦς, οὓς, δρῦς, πῦρ, ddp, Kdp. διὸ τὸ τίς) σημειούμεθα 289 








1) ,otoy ἀέκων B et ubique in exemplis citandis* Cram. 

2) «à B. 

3) ee παρεσχηματισµένον addidi. Commode ad hunc 
locum inspicies Arcadium p. 125 ut Choeroboscum p. 41. a. 
107 b. in. Si ultra necessaria progredi voluissem, scripsis- 
sem τὸ [lav xoi πᾶν, πᾶς — 


3) τὸ δὲ τὶς B. 
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2898 συστελλόμενον τὸ v τὸ δέ 
στάδα λίμνην 
7 
9  xÀdóa χρυσεόχαρπον 
οὐχ ἕξει τινὰ εὐθεῖαν 5) στάς T| xAdc. μεταπλασμοὶ γάρ slot, τὸ 
ἐξ ὀρέων ἐπὶ κὰρ (Il, 392) 
xarà πάθος, ἀπὸ γὰρ τοῦ κάρη κατὰ ἀποχοπὴν τοῦ η γέγονεν. 
[Πᾶν sig αν λῆγον ἀρσενικὸν ἐπὶ εὐθείας ἐκτείνεσθαι θέλει, 
10[]αιάν, Τιτάν, ᾽Αλκμάν, καὶ ὅσα τοιαῦτα. 
Πᾶν εἰς ας ἀρσενικὺν βαρύτονον ἐπ᾽ εὐθείας ἐκτείνεσθαι 
Ὀέλει, εἴτε ὄνομα sim εἴτε µετοχή, Αἴας, Δρύας, θόας, λέξας, 
γράφας, ποιήσας. διὸ σημειύμεῦα ποιητικῶς τὸ Adag ἀναιδής" 
καὶ μέγας ἐπίθετον. τὸ 
Ι5 àoopl δὲ ξυστῷ µέμηνεν Alac ( Alcmanis) 
xai ὅσα τοιαῦτα χατὰ πάθος, 


δῆσας ἀλυκτοπέδησι (Theogn. 651) 9), 


—— —— 





5) εὐθεῖαν dedi pro ὀξεῖαν. —Monuit iam Lobeckius 
Par. 149. 

€) Choerob. p. 71. a, ubi hunc locum tractat, citat 
παρ Ἡσιόδῳ δήσας ἀλυκτοπέδῃσι Προμηθέα: nunc eo loco He- 
siodi Theogn. 521 est 2975s 9. Idem Choerob. docet ante- 
cedens fragmentum Alcmanis esse. Caeterum haec, quae 
in textu non mutavi, nunc, quod videam, Herodianum non 
modo ad obscuritatem contractum sed etiam immutatum 
praebent. Minime persuadeo mihi Herodianum Αἴας, ὃῆσας 
facta dixisse χατὰ πάθος, sed χατὰ διάλεχτον, Doriam sc. 
V. Choerob. | 1. et reliquos similes locos quos congestos 
habes ap. Ahrens. p. 173. Offendo etiam in illo zoujcxóx. 
Arcad. p. 193, 10 τὰ εἰς ας ἀρσενικὰ βαρύτονα site ὀνόματα 
ete μετοχαὶ ἐχτείνονται, Αἴας, Oóac, Αἰνείας, λέξας, ποιήσας. 
σεσηµείωται τὸ μέγας καὶ λᾶας (cf. etiam Arc. 23, 1). Multo 
tolerabilius esset ποιητικόν, ut tantummodo adiecerit Hero- 
dianus λᾶας totum poeticum vocabulum esse (ut et λᾶς inde 
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Τὰ εἷς ας ὀξύτονα ὀνόματα δισύλλαβα διὰ τοῦ δος xhwc-288 


µενα συστέλλεσθαι θέλει, ᾿Αρχάς, φυγάς, ἐθάς, πολυδειράς. 

Τὰ si; ας περισπώµενα ἀναγκαίως ἔχει τὸ α μακρόν, 
ἀλλᾶς, Ἡρᾶς, Βοῤῥᾶς, πελεκᾶς 1). 

Τὰ sic ας λήγοντα οὐδέτερα xoi βαρύνεται xal συστέλλον- 
ται, Χρέας, τέρας, δέπας, χέρας. 

Τὰ εἰς αξ λήγοντα xol ἐκτείνει τὸ α καὶ συστέλλει. ὅσα 
μὲν οὖν δισύλλαβα ὄντα ἔχει πρὸ τέλους μὴ φύσει µαχράν, αλλ 


20 


25 


7, βραχεῖαν 7, Ὀέσει µαχράν, ἀδιάφορον ἔχει τὸν χρόνον τοῦ a, 98^ 


κόραξ, χόλαξ, φύλαξ, ἄναξ, βόαξ, νέαξ, ὄμφαξ, φόρταξ' εἰ µέντοι f 
πρὸ τέλους φύσει μακρὰ εἴη, $, δὲ τελευταία συστέλλοιτο, γένος 
Ὀηλυχὸν ὁρᾶται, πῖδαξ, κλῖμαξ, λεῖμαξ, βῶλαξ. διὸ καὶ τὸ μεῖραξ 
ἐπὶ δηλυκῷα) τιέμενον εὖ ἂν ἔχοι. οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὡς ἔσθ᾽ ὅτε 
ot κωμικοὶ καὶ ἀρσενικῷ Ἰένει τὴν σύνταξιν ποιοῦνται ἀλλ εἰκὸς 
αὐτοὺς Ὀηλυκῇ προςηγορίᾳ σχώπτειν τοὺς πασχητιῶντας. ὅσα 
μέντοι ἔχει τήν πρὸ τέλους φύσει μαχρὰν ἀρσενικὰ ὄντα xal τὸ 
α Ὀέλει ἔχειν ἐκτεταμένον, ὡς ἔχει τὸ Φαίαξ, Όώραξ, οἴαξ, 
πλούταξ, βώμαξ, χνώδαξθ)' σημειούμεῦα τὸ [ ῦναξ καὶ [ὔλαξ 19) 





factum): ,,duo notanda sunt, unum, quod intra poesis fines 
substitit nec in prosa substantivum simile habet, λᾶας, al- 
terum quod adiectivum est, uíyac.* ^ Quamquam potest 
etiam Choeroboscum inspicienti in mentem venire fuisse: 
προςηἹορικὸν τὸ ,AÀdae ἀναιδής' καὶ τὸ ufyac (hoc sic cum 
articulo B) ἐπίθετον. Sed magis necessarium videtur deinde 
pro κατὰ πάθος, ut dixi, χατὰ διάλεχτον. --- De accentu Alac, 
δῆσας v. infra ad p. 206, 18. 


7?) μφλασκᾶς addit gramm. Herm. et cod. Paris. b.* Cram. 

8) Ὀηλυχοῦ B, D, Draco, reg. Herm. 

*) Codd. et regg. Herm. νώδαξ, Sed χνώδαξ, quod Lud. 
Dindorf. requirit in Thes., certe apud Draconem eo loco, 
qui hinc est, p. 18, 25. 

19) A γλάς, Cod. Par. γνὰξ xai cóAat, D. γνὰς xol 
Τώλαξ, reg. Herm. x9«& καὶ σὔλαξ. Draco eo loco, qui hinc 
est, p. 18,25 ἄγναξ καὶ γύλαξ. Choerob., hoc toto loco com- 
parandus, p. 155. a Ὕλας, Küa£ (ὀνόματα δὲ ταῦτα κύρια), et 
item ab eo Lascaris et ab hoc Draco altero loco p. 51, 10. 


c 


10 


ο) HPOAIANOY 


268) ἔχοντα φύσει μαχρὰν τὴν παραλήγουσαν xal συστέλλοντα τὸ of 
εἰσὶ δὲ ταῦτα χύρια ὀνόματα, xal τὸ σαῦσαξ ! 1), φασὶ δὲ εἶναι τοῦτο 
ὄσπρεον, καὶ τὸ χαύαξ 12) διφορούµενον’ τοῦτο γάρ ποτε μὲν συστέλ- 

Ιὄλει τὸ a, ποτὸ δὲ ἐχτείνει αὐτό' ἔστι δὲ ὄρνεον. Τὰ μέντοι 
ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ἐχτείνει τὸ α μὴ ὄντα σύνυετα, ἱέραξ, "Em 
δαύραξι5), ὁρθίαξ, θυμέλαξ14). τὰ δὲ σύνθετα βαρύτονα 15) xai τὸν 
τῶν ἁπλῶν χρόνον φυλάττει, Αχαρνοφαίαξ, Ἱππῶναξ, Αρχεάναξ 19), 
ἐριβῶλαξιὴ, πολυπῖδαξ' τὰ δὲ ὀξύτονα σύνθετα συστέλλει τὸ a, 

0διασφαξ, βλεφαροσπάξ]!). Τὰ μέντοι µονωσύλλαβα, θηλυκὰ μὲν 

Certum videtur [Όλα ex Steph. Byz. s. Απολλωνία et 

Γυλάχεια, dubium l'óva$ ignotum: v. Lob. Par. p. 216. 

πι) Sic A et B, item regg. Herm., D. σάνσαξ, Draco 
p. 19, 2 σαύταξ Ἡ σαύσαξ. Apud Choerob. |. l. (Lasc.) est 
σῦαξ φασηλοειδὲς ὄσπριον, fortasse rectius: v. Lob. 1.1. Certe 
σαυσαχας (scribitur ibi σαυσάχας) Hesych. aliter explicat 
τυροὺς ἁπαλούς, εὐτρόφους, καὶ δοκοῦσι δὲ οὗτοι εὐεπιφόρους 
ποιεῖν πρὸς συνουσίαν. Quamquam fieri potest, ut hoc cibi 
genus apud comicum, ubi inventum erat (videtur enim ex 
comico), ab aliis aliter explicaretur, quo fortasse pertinet 
nostro loco φασὶ δέ — Ceterum ὕσπρεον cum e est ex A. — 
In D est ὄσπρέον, 

12) Qodd. καύναξ, item Draco: sed χαύαξ regg. Her- 
mann. et Choerob., nisi quod apud hunc peccatum κάβαξ. 
Habet Hesych. καύαξ Adpoc. 

13) ,Hoc gentilicii hypocorisma est ut Ῥόδαξ 6 'P6- 
διος schol. Dion. gr. p. 856, 33* Lob. lI. Ι. 

14) Lobeckii coniectura, cuius analogiam praestat, ut 
ait, ὑαλάμαξ. — Codd. ABD Par. a Ὀορυβίλλαξ, Par. b Όορυ- 
βίλαξ, Draco Ὀοριβύλαξ, regg. Herm. Ὀορυμέλαξ. 

15) Sic scripsi, ut recte est in BD Par. et ap. Dra- 
conem, pro βαρύνονται, 

19 Habent quidem omnes ἀρχαιάναξ. Secutus sum 
Lobeckium. φ 

ιτ) Sic recte Draco, AB διασπάξ, D διασπάξ, reg. 
pr. διαµπάς. 

15) Sic reg. pros. Cod. ABD et Par. et Draco βλε- 
qaporde, v. Dind. Th. et Lob. 1. Ι. 
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ὄντα, θέλει συστέλλειν τὸ a, σπάξ!9), οὕτως fj xómv παρὰ Πέρ-28 


σαις, χλάξ 20), πλάξ, γλάξ, δράξ, ἡ δὲ ῥάξ ἐκτέταται' τὰ δὲ ἐκτεί- 
νοντα τὸ α ἁρσενικά ἐστι, βλάξ21), κρᾶξ, πτάξ' τὸ δὲ Πράξ ἵστο- 


ρεῖται μὲν ἐκτείνεσθαι ἐγένετο δὲ ᾽Αχιλλέως ἀπόγονος, ἔνθεν 285 


oi Πρᾶχες23): συστέλλεται δὲ Zo ὅτε τὸ a. 


Τὰ μέντοι εἰς ιξ μονοσύλλαβα συστέλλει τὸ ι ἔχοντα δύο 
σύµφωνα πρὸ τοῦ t, στίς, φρίξ, ὃρίξ 13). τὸ μέντοι ἴξ καὶ Φίς 
ἐχτείνεται. Τὰ µένται elc ιξ λήγοντα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν πάντα 
συστέλλει τὸ t. ἐπὶ μέντοι γενιχῇ 24) πῇ μὲν φυλάττει τὸ ι 
συνεσταλµένον, πῇ δὲ ἐκτείνι, καί φασι τήρησίν τινα εἶναι τοι- 
αύτην, ὡς τὰ ἔχοντα πρὸ τέλους µαχρόν 15), ἔχει ἐν τῇ Ἰενιχῇ 
ἐχτεινόμενον τὸ t, φοῖνιξ, βέμβιξ 19), Ἱέμμιξ 11), πέµφιξ, τέττις, 
σχάνδιξ, πέρδιξ, χοῖνξ. Πτολεμαῖος δὲ ὁ ᾿ Ασχαλωνίτης φησὶν 
ὡς τῆς πέρδικος xal χοίνιχος Ἰενικῆς Ἡ µέση συστέλλεται, 
πεισθεὶς ᾿Αριστοφάνει τῷ Ἰραμματικῷ xal τοῖς οὕτω χρησαµέ- 
vote ποιηταῖς διὰ µέτρον' ἀλλὰ ταῦτα διὰ µέτρον ἐγένετο. ἔστι 

19) Sic legendum esse pro στάς monuit Cramerus 
ex Herod. I, 110. Et recte scriptum est ap. Drac. 

209) Falsum videtur, fortasse delendum: certe non testa- 
tum v. Lob. Par. 94: nec est inter monosyllaba a Lobeckio 
recensita quod verisimiliter eius loco poni possit. Apud 
Arcad. p. 125, 4 est: τὰ sl; ξ μονοσύλλαβα ὀξύνεται, πλας, 
δράξ, γλάξ βοτάνη αλακτοποιός. 

21) Codd. et regg. pros. κλάξ. Verum ap. Drac. 

22) vid. Steph. Byz. 

23) Haec sc. de nominativo tantum dicta. Caeterum 
ex subsequentibus ἴξς οἱ Φίξ vides Choeroboscum in canone 
123. a. τὸ t καὶ υ πρὸ τοῦ & οὐδέποτε εὑρίαχεται φύσει paxpá 
χωρὶς εἰ μὴ λόγῳ ἀρχούσης παρῳχημένου non omnia cavisse. 

24) γενιχης Drac. et reg. pros. 

15) μαχρὰν reg. pros. 

36) Omittit hoc vocabulum A, Cod. Par. et D βέβριξ, 
B et reg. pros. βέμβρις, verum Draco. 

27) Sic (v. e. g. Steph. B.) scripsi pro τέμβριξ vel 
τέµβιξ (hoc Paris. b). 

22* 


i 
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2856 γὰρ αὐτὰ εὑρεῖν ἐκτεταμένα πολλάχις 35). τὸ μέντοι θρῄϊκος 29) 
: αυστέλλει τὸ t ἔχηων διαλλαγήν. λέγεται γὰρ xal χατὰ συναλοι- 
eX» θρηκός 9). τὸ δὲ T£ συνεξηλΌε τοῖς ἔχουσι τὸ λ πρὸ 
τοῦ t, Χόλικος, ἕλικος, χύλικος, χύλικος. τὸ σύμμιγος σύνθε- 
τόν ἐστι. 
Τὰ eic υξ μονοσύλλαβα συστέλλει τὸ vo, τρύξ, Φρύξ, 
οθπτύξ, Στύξ. Ἀρόνος 6 αὐτὸς xal ἐπὶ γενικῆς. Τὰ εἰς υξ δισύλ- 
λαβα xoi αὐτὰ συστέλλει τὸ o, φυλάττει μέντοι τὸ υ συνεσταλ- 
µένον, ὁπότε τὸ y T| τὸ Υ ἐπὶ γενικής ἔχει, στόνυχος, ὄνυχος, 
ὄρτυγος, ἤλυγος 51), δίζυγος, φάρυγος, τὸ δὲ χόχχυγος συστέλ- 
Θὔλουσι καὶ ἐκτείνουσιν. εἰ μέντοι διὰ τοῦ x T7, χλίσις ὑπάρχοι, 
πῇ μὲν φυλάττει τὸ o συνεσταλµένον, «Tj δὲ ἐκτείνει. "Ἔρυχος 
9Α 6 γὰρ ουνεσταλµένως xat ἄμβυχος53), Βέβρυχος, κάλυχος, Γάνυχος, 
3) v. Athen. 388. f. cl. Mein. com. III, 172. 
29) Sic reg. Herm., codd. et Draco θρήϊχες, 
30) Haec in AB sic: λέγεται γὰρ (in Β ὅτι λέγεται) καὶ 
θραϊκὸς xai θρεϊκὸς καὶ κατὰ συναλοιφὴν θρηκός. Apud Dracon. 
et in reg. Herm. et in D caetera item ut in A, sed θρηϊκός pro 
θρεϊκός. Haec non intelligo. Quod nunc dedi eiectis verbis καὶ 
θραικὸς καὶ Opsixbe vel Θρηικός significare videtur: θρήικος t 
breve habet: etenim excedit reliquorum analogiam et in eo 
quod solum synaloephen patitur. Dictum ex illo canone 
grammaticis celebrato, quod una aliqua ratione analogiam 
excedit, id iam etiam facile aliis rationibus excedere. 

31) Choerob. p. 65. b. in. τὸ 3Xo& ἤλυγος, σηµαίνει δὲ 
τὴν oxviv, et ib. versu ultimo ἦλυξ ἤλυγος,  σχιά, λέγεται δὲ 
καὶ ἠλύγη, et 60. b. in. τὰ sic o£ σύνθετα τὴν τοῦ ἁπλοῦ 
φυλάττουσι χλίσιν, Ίλυξ ἤλυγος, ἐπῆλυξ ἐπήλυγος, 

32) Sic non tantum codd. et Draco et regg. Herm., 
sed etiam Choeroboscus 65. b. (81, 271 (4). Quare non 
ausus sum delere, quamquam non certum sit an idem sit 
cum ἄμβιξ an aliud quid (neque enim explicat Choeroboscus, 
quamquam pleraque explicat in illo loco), nec commutavi 
vel cum Σάμβυχος, quod ibidem affert (81, 5), Σάµβυξ Xdyp- 
βυχος χύριον, ἔστι δὲ x«l ποταμὸς xal ἔθνος (de quantitate 
quidem ex illo nil intelligitur), vel cum tutissimo, quod nec 
ille omisit ib., ἄμπυχος, Repetit Σάµβυξ sine explicatione 


ΠΕΡΙ ΔΙΧΡΟΝΩΝ. ο γ 


ἵῬυχος, ἐκτεταμένως δὲ βόμβυχος, αἴθυχος, χήρυχος. τὸ 286 


x4poxt Ἠπυτίὸη (P, 324) 
διὰ µέτρον φασὶν ἔχειν συστολήν. Τὰ μέντοι εἰς υξ ὑπὲρ δύο 
συλλαβὰς τοι σύνθετα Tj καὶ ἁπλᾶ πρόδηλον ἔχει τὸν χρό- 
νοι 33), ὡς ἐν τῇ χλίσει παραδέδοται. 

Τὰ εἷς wj μονοσύλλαβα ἐχτείνεται. ὁμοίως καὶ ἐπὶ γενικῆς. 
Ob Ἡ λιβός Ἰενικὴ σηµειώδης τὰ δὲ ὑπὲρ µίαν συλλαβην 
συστέλλεται. θέλουσι δὲ πεδότριῳ 34)! ἐκτείνειν 35), πλανώμενοι 





mox (81, 30 (21). Duo sunt Choerobosci loci, is quem 
modo dixi, p..65. a. b. sqq. et p. 158 (Gsf. 313) hic com- 
parandi, quia recurrunt ibi, et sine dubio ex Herodianeis 
fontibus recurrunt (v. 314, 3 Gsf.), vocabula quae hic ha- 
hemus, quorum quaedam parum cognita. Sic ]. !. post dy- 
βυς ἄμβυχος ponit Γάνυξ Γάνυχος, 6 Γανύκτωρ παρὰ 'Epa- 
τοσθένει, ib. 65. a. ἴβυς tBuxoc, ἔστι δὲ εἶδος ὀρνέου, quae 
mox (ante Σάμβυξ) iisdem verbis repetit. [Quod ultimum 
vocabulum est 63. a. *lu£ "loxoz mutandum in Kz»£, ut ex 
litterarum ordine intelligitur, quem ibi secutum patet]. Sed 
in quo magis quam in ἴβυχος eius opem desiderabamus, 
αἴθυχος semel, quo magis periculum erat ne quid turbarent 
librarii, quod factum est. Legitur enim sic, p. 65. a. αἶθυξ 
αἴθυχος 6 εὐχίητος, παρὰ τὸ αἰθύσσω, ἔστι δὲ ὄνομα ἔθνους 
καὶ κύριο. ΑΠ ἔστι δὲ καὶ — et si hoc, utrum recte habet 
an ab illo potius confusum est cum Αἴθικεςτ — De duplici 


quantitate in Βέβρυχες loquitur cum poetarum exemplis p. 158 b, 


Ex nostro loco apparet Herodianum longam potius libertati 
poetarum adscripsisse, contra quam in χήρυχι, de quo Hero- 
dianus ipse pros. ll. K, 358. Quo etiam verisimilius fit, quod 
per se suspicere, non φασὶν ἔχειν ab epitomatore profectum 
esse sed φησὶν (sc. Herod.). 

35) Sic pro τόνον dedi ex reg. Herm. Habent autem 


πρόδηλον τὸν χρόνον quia easdem regulas cum bisyllabis se- 
quuntur. Et eo promtiorem quia, nisi fallor, praeter com- 


posita ab iis quae sunt in xoc, reliqua omnia aut in voc aut 
in xoc declinantur. 
31) Sic scribendum esse pro παιδότριφ iam alii dixerunt. 
35) A ἐντείειν, sed illud DB, reg. pros, (ap. Drac. deest). 
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296 ἐκ τοῦ παρ ᾿Αρχιλόχῳ 
ἄνδρας ἀμφιτρίβας 59). 


Τὰ εἰς αφ λήγοντα ὑπὲρ μίαν συλλαβήν φαμεν συστέλλειν 
Ιὔτὸ a, λαϊλαφ. ἐν δὲ µονοσυλλάβοις τὸ δράψ ἐχτείνεται χείµενον 
παρὰ ᾿Αριστοφώνει, xal τὸ λάψ 51) παρὰ Ταραντίνοις. f, δὲ γράψ 
καὶ φάφΣ3) θηλυκῷ γένει χαταχλειόµενα συστέλλεται. 
Τὰ διὰ τοῦ ανω βήματα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς βαρυνόµενα 
ἔχει τὸ α συνεσταλµένον, λιµπάνω, pavüdyo, λαννάνω, λαµ- 
20βαάνω.᾽ τὸ μέντοι κάνω xal χιχάνω ἄλογον ἔχοντα τὸν πρῶτον 
χρόνον τοῦ ἀορίστου ἐκτείνει τὸν δεύτερον 53). 
Τὰ εἰς mto λήγοντα βήματα, εἰ ἔχοι τὸ t πρὸ τοῦ τέ- 
λους, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, λίπτω, ἵπτω 49), χρίπτω’ διὸ ση- 


36) A ἄνδρες ἐς ἀμφιτρίβας. B et Par. ἄνδρες ὡς ἀμφιτρί- 
Bac. D ἄνδρας ὡς ἀμφιτρίβας. reg. Herm. ἄνδρες εἰς ἀμφίτριβας. 
Unde nunc ὡς praeoptant viri docti: utrumque, opinor, falsum, 
ortum ex correcto ες in ἄνδρες. Caeterum res ipsa difficilis. 
De quo v. Lob. Par. 293. Videtur igitur in illo loco Archilochi, 
ubi syllaba «pt sine dubio longa esset, a quibusdam ἀμφίτρι- 
Bac intellectum esse ab ἀμφίτριψ, quod cum eandem ibi signi- 
ficationem haberet de servis, quam soleret πεδότριβες, inde 
de huius quantitate statuerunt. Alii autem, inter quos Hero- 
dianus, ἀμφιτρίβας accipi voluerunt ab ἀμφιτρίβης, activa, ut 
opinor, significatione rei item accommodatissima. Sed sic 
item abnormis quantitas erat: fuit igitur cur putarent in 
ἀμφιτρίβης tamen eiusmodi licentiam minus oflensionis ha- 
bere quam in tertia. 

37) Sic BD et reg. pros, A µάψ (deest hoc totum ap. 
Drac.) Et videtur sane ,μάφ ὄρνεόν τί’ apud Arcad. 126, 19, 
si id ipsum recte scriptum est, non illud Tarentinorum pro- 
prium esse: videtur quidem. Ignota λάψφ, γράφ et δράφ in- 
terpretari conatus est Lobeckius Par. 112. 

55) Sic reg. Herm., Codd. 94. 

39) In his ἔχοντα scripsi pro ἔχει et addidi ἐχτείει 
τὸν δεύτερον. 

49) τω AB, sed ἵπτω Draco ter hoc loco usus, reg. 
pros, D. Ceterum cf. de his Lob. Techn. 42. [Theogn. eo 
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μειούμεῦθα τὸ πίπτω καὶ ῥίπτω. 286 
Τὰ εἰς voc λήγοντα δισύλλαβα &m' εὐθείας καβαριεύοντος 235 
τοῦ v εἰ ἔχει πρὸ τέλους τὸ o ἐκτείνει αὐτό, ὡς ἔχει τὸ φρυ- 287 


νός, Ῥυνός, γρυνός καὶ βαρυνόµενον τὸ Küvoct!). τὸ μέντοι πλυ- 
νός οὐχ οὕτως ἔχει. 

Τὰ εἰς vog λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, si παραλήγοιτο 
τῷ o, zT μὲν συστέλλει αὐτό, ἐπὰν τὸ c προηγῆται «3) αὐτοῦ, 
ὡς ἔχει τὸ δεσπόσυνος, Ὀάρσυνος, πίσυνος τὸ δὲ µόσυνος :3) 
ἐχτεταμένον ἀπὸ γενικῆς ἐστι γενόμενον 44), at δὲ γενικαὶ αἱ διὰ 
τοῦ vog ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὑπάρχουσαι εἰ παραλήγουτο τῷ o 
ἐχτεταμένῳ παραλήγονται, Φόρχυνος, Πόλτυνος, αἱ μέντοι εὐθεῖαι 
αὐτῶν συστέλλουσι τὸ υ 45). τὰ μέντοι διὰ τοῦ vog ἐπ᾽ εὐθείας 


loco, de quo Lob. in annotatione, de duobus tantum ni fallor 
verbis loquitur, ἵπτω et ἱπτῶ.] 

12) Sic reg. Herm., codd. προηγεῖται, 

13) Sic uno o: ut nuper ap. Cboer. saepius. Ceterum 
Herodianum audis Steph. B. s. Βιθυνία, unde accedit aliquid 
hic nunc omissum: τὰ el; νος χαθαρὺν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς 
τῷ o παραληγόµενα προπαροξύνεται εἰ μὴ ἐθνιχὸν sim. τὸ µό- 
συνος βαρυνόμενον σημειῶδες, καὶ μαχρὸν ἔχει τὸ υ. τὰ γὰρ 
ἔχοντα τὸ σ βραχὺ ἔχει τὸ o xal τὸ γέρυνος 6 μιχρὸς βάτραχος. 

11) Codd. post hoc γενόμενον habent πῇ δὲ ἐκτείνει, 
quae delevi cum reg. Herm. 

15) Choerob. 146, b. ἰστέον δὲ ὅτι πάντα τὰ εἷς ov βαρύ- 


νονται, οἷον µόσυν, Φόρχυν, l'ópzuv, ἐπειδὴ τὰ πολλὰ παρὰ τοῖς | 


Λἰολεῦσιν εὑρίσχεται (cf. Arcad. 10, 5), καὶ λοιπὸν ὡς ὃδο- 
κοῦντα εἶναι Λἰολικὰ εὐλόγως βαρύνονται ... ἰστέον δὲ ὅτι διᾶ- 
φοροι δόξαι περὶ τοῦ χρόνου τῆς εὐθείας Ἰεγόνασιν oi μὲν γὰρ 
ἀξιοῦσι καὶ ἐν τῇ εὐθεία καὶ ἐν πάσαις ταῖς πιώσεσιν ἐχτεί- 
νεσθαι τὸ o, οἱ δὲ λέγουσιν ὅτι ἐν μὲν τῇ εὐθεία συστέλλεται 
τὸ o, ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις πτώσεσι ταῖς πλαγίαις ἐκτείνεται. καὶ 
διάφοροί εἰσὶ δόξαι τῶν τεχνικῶν περὶ τούτου. ltem p. 124. a. 
Postquam enim dixerat p. 123 δεῖ προςθεῖναι ἐν τῷ κανόνι 
τῷ λέγοντι, ὅτι ἡ παραλήγουσα τῆς περιττοσυλλάβου γενικῆς 
ob θέλει εἶναι µείζων τῆς ληγούσης τῆς ἰδίας εὐθείας, χωρὶς εἰ 
μὴ χαρακτὴρ χωλύσῃ, quod accidere in iis quae sunt in ις 
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257 μὴ ἔχοντα τὸ o πρὸ τοῦ o, ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὄντα, ἐκτείνειν 
θέλει τὴν πρὸ τέλους, κίνδυνος, εὔθυνος, []άχυνος, Λάμυνος «9), 
διὸ καὶ τὸ βόθυνος 47) ἀναλόγως οἱ ᾿Αττικοὶ ἐκτείνουσιν κἂν 
ὀξύνηται δὲ τοιαῦτά ἐστι, Mapvavüuvóc, Πιθυνός. «à ἄγυνος ἢ 

Ἰδάνδρόγυνος οὗ μάχεται, σύνθετα γάρ ἐστι χαὶ ἔχει τὸν τοῦ ἁπλοῦ 
χρόνον, λέγω δὲ τοῦ γυνή, ὅπερ καὶ αὐτὸ ἠλόγητο χατὰ χρό- 
voy' τὰ γὰρ elc νη καθαριεύοντα δισύλλαβα, εἰ ἔχοι πρὸ τέλους 
τὸ o, ἐχτεταμένον αὐτὸ ἔχει, ὡς ἔχει τὸ Βύνη, µύνη, Φρύνη, 

20ὐπεσταλμένου δηλονότι τοῦ γυνή 8). προςέθηκα δὲ δισύλλαβα, 
ἐπεὶ τὰ ὑπὲρ δύο συλλαβάς, διὰ μέντοι τοῦ συνη ὄντα, del 
συστέλλει τὸ o, βριθοσύνη, ὑποθημοσύνη, χαλλοσύνη" εἰ δὲ μὴ 
ἔχει τὸ σ πρὸ τοῦ συ, ἀδιάφορον ἔχει τὸν χρόνον’ Δελφύνη γὰρ 
καὶ χελύνη ἐκτεταμένως, χορύνη δὲ xai Ταμύνη συνεσταλµένως, 
ὡς τορύνη 19), ᾿Αττικοὶ δὲ ἐκτεταμένως. 





el o£ et ut ait in ις (Doc, sic pergit: προςτιθέασι δέ τινες xai 
᾿χωρὶς τῶν εἰς ov. ἐπειδὴ οἵ τεχνικοὶ διαφόρου δόξης ἔχονται 
περὶ τούτων’ ποτὸ μὲν γὰρ δοξάζουσιν ὅτι τὰ εἰς uv λήγοντα ἐν 
μὲν τῇ εὐθείᾳ συστέλλουσι τὸ o, ἐν δὲ τῇ γενικζ ἐκτείνουσιν 
αὐτό, οἷον Φόρχυν Φόρκυνος, Γόρτυν 1 όρτυνος, ποτὲ δὲ δοξά- 
ζουσιν ὅτι xal ἐν τῇ εὐθείᾳ ἐκτείνυσι τὰ o xal ἐν τῇ γενιχῇ. 
Herodiani quae sententia fuerit nostro loco videmus. Nec, 
opinor, hic omiserat de aliorum dicere opinione, suam con- 
tra ponere, quod in catholica factum esse adhuc vestigium 
est in Arcad. 193, 27: τὸ µόσυνος, Φόρχυνος, Πόλτυνος τῶν 
* eü0ety συστελλομένων ἐξέτειναν τὸ vo, ὡς Ἡρωδιανός, 

16) reg. pros. pro hoc λάγυνος. Λάμυνος invenit etiam 
Draco; fortasse tamen Λάβυνος, Certe ex Etymologicis Pari- 
sinis Bastius affert ad Gregor. p. 388 Λάβυνος ὄνομα ποτα- 
μοῦ, τὸ Bu μακρόν. 

17) ]tem reg. pros. Apud Draconem διὸ xai τὸ βόδυ- 
νος, λάγυνος ἀναλόγως — 

*5) Hoc solo, ut item Arcad. 193, 28. Corruptum Arca- 
dii locum alterum p. 112, 15 emendat Lobeck. Path. 227 
not. 2. [Choerob. 164. a.] 

19) ὡς πρρύνη solus habet Draco. Desunt in B et reg. 
pros.; in ADPar. ὡς κορύνη, et quidem in D cum subse- 
quentibus punctis ad indicandam lacunam. Ceterum epitoma- 
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Πᾶν εἰς α λῆγον Ὀηλυχὸὺν ὀξυνόμενον 3| περισπώµενον ua- 282 
χρῴῷ χρῆται τῷ a, φοβερά, ᾿Αδηνᾶ. z9 

[Πᾶν εἷς « λῆγον 9«Aoxbv προπαροξυνόµενον ἢ mporspv- 988 
σπώµενον συνεσταλµένον ἔχει τὸ a, ᾿Αντιόχεια, Myósa, τα- 
χεῖα, ὀξεῖα. 

Παν εἰς «a λῆγον θηλυκὸν ὄνομα ἔχον πρὸ τοῦ a & τι 
τῶν διπλῶν 7| τὸ o ἢ τὸ v, μὴ κατὰ πάθος ἢ διάλεκτον, ἔχει 
τὸ a αυνεσταλµένον, χάλαζα, ἅμαξα, ἀμφίσβαινα, Λάκαινα, χα- . ὅ 
ῥίεσσα, μοῦσα. τὸ δὲ ᾿Αθηνᾶ καὶ μνᾶ xal Δανᾶ 5ο) καὶ ὅσα 
τοιαῦτα ἐστὶ κατὰ πάθος, τὸ δὲ 'EXéva xal ὅσα τοιαῦτα ἐστὶ 
κατὰ διάλεκτον. 

Τὰ εἰς ρα λήγοντα καθαρόν, εἰ παραλή]οιτο 155!) o, ἆμοι- 
βαῖον ποιεῖται χρόνον εἰ γὰρ ἐκτείνοιτο τὸ υ, τὸ a συστέλλεται 
καὶ προπαροξύνεται, ὡς ἔχει τὸ ἄγχυρα, Képxopa, ὄλυρα. εἰ δὲ 10 
συστέλλοιτο τὸ o, τὸ a ἐχτείνεται xai παροξύνεται θηλυχὰ ὑπὲρ 
δύο συλλαβὰς ὄντα, Εφύρα 53), πορφύρα. τὸ οὖν κολλύρα καν 
ἀμφότερα δίχρονα ἐκταθὲν σημειῶδες. Τὸ δὲ αὐτὸ xol ἐπὶ τῶν 
δισυλλάβων' πυρὰ ἐχτείνει τὸ a, συστέλλει δὲ τὸ o, τό τε λύρα 15 
καὶ Ὀύρα βαρυνόµενα, τὸ δὲ σφῦρα ἐκτεῖνον τὸ υ xal συστέλ- 
λον τὸ a. 


Τὰ εἰς pa λήγοντα μετ ἐπιπλοχῆς συμφώνου ἐκτείνει τὸ 
a, ποτίστρα, χολυµβήδρα, Ἠλέκτρα, καλύπτρα. σημειῶδες οὖν 
τὸ Τάναγρα xal σχολόπενδρα. 


Τὰ el; a λήγοντα, ὁπότε ἔχει πρὸ τοῦ α διπλοῦν, δίχρο- 90 
voy δὲ πρὸ τοῦ διπλοῦ, πάντως συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, γάζα, 


torem habemus, Herodianum ipsum fortasse non falsum, sed 
ab eius ἀχρίβει longe remotum. Utinam certe Arcadius Excerpta 
hic fide digniora essent p. 193 (Drac. p. 86) τὰ ὑπὲρ δύο συλλα- 
βὰς συστέλλει τὸ υ, διὰ τοῦ συνη, χερδοσύνη, βριθοσύνη, ὑποθημο- 
σύνη. ἀλλὰ καὶ χορύνη, γελύνη (hic!), Ταμύνη. ἐκτείνουσι δὲ 
᾿Αττικοὶ τὸ τορύνη. Nota res de Eupolidis τορύνη, quod ille 
opinor non πανταχοῦ, ut est qui tradat, dixit, sed semel. 

59) voc. monad. s. 'A9zv& p. 7. 

51) Sic codd., in reg. pros. τῷ. 

532) Fuit σφύρα, v. voc. mon. 8. πυρά p. 17, 27. 
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288 µύζα, ὄρυζα, φύζα, δίψα, σχίζα, Ρίζα. Güev σημειῶδες τὸ μᾶζα 
ἐκτεῖνον τὸ πρὸ τοῦ διπλοῦ a. 


Τὰ παρώνυµα τὰ διὰ τοῦ αια παραγόµενα ἐκ Ὀηλυκῶν 

29s a 7, εἷς η 53) ἐκτεταμένον ἔχει τὸ a, σεληναία, ἁμαξαία, 

ἀναγκαία, ἀρχαία5α). ὅθεν ἐχρῆν xal τὸ qaia ἐχτείνεσθαι, γωρὶς 

269 si μὴ f, ποσότης τῶν συλλαβῶν ποιεῖ συνεσταλµένον τὸ α΄ τοι. 
abra γὰρ τὰ δισύλλαβα, Υραῖα, μαῖα 55). 


53) ἐκ θηλυχῶν εἰς α 7| εἰς η addidi ex Excerpto ap. 
Cramer. An. Ox. III. p. 2607. Quod mox apponam. 

54) v. Lob. Par. 297. 298. Servatum etiam ap. Ar- 
cadium p. 194, 21. 

55) Verba γραῖα, paix addidi ex Dracone, quamquam 
ibi peccatum γαῖα pro μαῖα. Sed ad hoc totum de voca- 
bulis in αια duo adscribendi sunt loci, primum Arcadii quem 
dixi: τὰ διὰ τοῦ αια παρώνυµα ἐχτείνει τὸ a, σεληναία, ἅμα- 
ξαία, ἀρχαία. Ὑαΐα συνέσταλται: dein ille ex Excerptis Cod. 
Barocc. Crameri III. p. 267 λέγει 6 Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ περὶ 
διχρόνων ὅτι τὰ διὰ τοῦ αια γεγονότα ἐκ Ὀηλυκῶν πρωτοτύπων 
ληγουσῶν εἰς α ἢ elg η μακρὸν ἔχουσι τὸ a, otov ἅμαξα ἁμαξαία, 
σελήνη σεληναία, ἄρουρα ἀρουραία (potius οὐρά οὐραία). πλὴν 
τοῦ γαῖα. µήποτε οὖν διὰ τὴν βραχυσυλλαβίαν ἐνηλλάγη (de- 
bebat διηλλάγη)' τοιαῦτα γὰρ καὶ τὰ δισύλλαβα τὰ μὴ ὄντα 
παρώνυμα, otov αἷρα (1. γραῖα), μαῖα. Haec omnia usque ad 
finem Herodianea.esse, ut in dictione non omnia esse pu- 
tamus, non praestamus: neque hinc pro certo affirmamus 
γραῖα Herodiano non fuisse παρώνυµον, sed verbale. De 
μαῖα non dubitari potest: nam si forte putes ab illo μᾶ du- 
xisse, debebat, quod non fecit, cum γαῖα eodem loco habere. 
Ergo de hoc non dubitamus, quin obstetricis significationem 
primariam habuerit idemque dixerit quod Choeroboscus ,, «à 
μῶ τὸ ζητῶ, ἐξ οὗ xal τὸ μαῖα | ζητητικὴ τοῦ βρέφους” (ad 
Theodos. 106. a.). De γραῖα tamen noluimus id ei adscribere 
dum sciatur credamusque potius a γεραιός vel γρήιος γράιος 
derivasse. Atque ea opinio ne praecidatur assumpsi illud 
ex Excerpto ἐκ θηλυχῶν sic « 7| εἰς η: quod praeterea illic 
ab initio in ea parte positum habemus, in qua diserte se 
refert ad Herodianum, nec epitomatori illi erat cur adderet. 
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Τὰ elc α λήγοντα καθαρὸν συνεσταλµένον, 6x6ts ἐστὶν ὑπὲρ 000289 


συλλαβάς, τὴν πρὸ τέλους ἔχει φύσει μακράν 59), Μήδεια, θάλεια, [Τη- 
νελόπεια, εὔνοια, εὔχροια, ὑπεσταλμένων τῶν πρὸ τέλους ἐχόντων τὴν 
τρι συλλαβήν 57), otov ποιήτρια, µεσήτρια, ὁδηγήτρια 58), ὀρχήστρια, 


φ----------------ρ 


Inter recentiores quidem Υραῖα ex verbo derivabatur (v. e. g. 
Etym.) Sed in his erant qui ne de γαῖα quidem cum Hero- 
diano sentirent: Eust. 188, 31 τὸ δὲ xap7yUet τῆν qoiay ἀπὸ 
τῆς γῆς, ἵνα Y ὡς σελήνη σεληναία οὕτω γή γαῖα οὐκ ἀρέοχει 
τοῖς παλαιοῖς. xal καλῶς ἄρα τοῦτο. ἐχρῆν γὰρ τῷ λόγῳ τούτῳ 
τὴν Ἱαΐαν py, προπερισπᾶσθαι ἀλλὰ προπαροξύνεσθαι, — Etym. 
M. 222, 51 .... ἀλλ ἀντίχειται Σέργιος 6 Ἰραμματικὺς λέγων 
ὅτι οὐκ ἐκ τοῦ γη ἐστι τὸ qaia, ἀλλ ἀπὸ τοῦ Ιαίΐω, sive hoc 
verum est sive et hic scribendum γῶ, ut alii ducebant, ab 
γῶ τὸ τίκτω καὶ γωρῶ, unde dupliciter factum esse γέα et 
(oix, v. Etym. et Eust. |. |. 


56) Sic AD, Draco (p. 20 et 65), reg. pros. Nam B 
Sic: τὰ sl; 4 λήγυντα καθαρὸν συνεσταλµένον ἔχουσι τὸ a, 
ὁπότε ἐστὶν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς xal τὴν πρὸ τέλους ἔχοιεν φύ- 
σει µαχράν. Minus bene, ut nunc quidem excerptum est, 
in quo non dictum de substantivis tantum sermonem esse 
(memineris ἀλλοτρία, µετρία) et in substantivis ipsis certe 
φρατρία (hoc unum nunc memini) excipiendum. Illa altera 
ratio ita procedit: quaecunque τῶν ὑπὲρ δύο συλλαβῶν breve 
alpha habent, longam penultinam habent, exceptis iis quae 
sunt in τρια: scil. in his contra valet ut breve « cum brevi 
antepenultima coniuncta comparere possit et in longe pluri- 
mis ita compareat ut in his hoc potius pro regula sit. 
Caeterum fortasse vel sic brevibus olim commemoratum 
fuit, quae et quam paucae ab hoc, quod in iis in τρια legem 
facit, excepta inveniantur, non dico apud Herodianum ipsum, 
sed ab initio in his etiam excerptis, si quidem quis signum la- 
cunae, quod in B invenitur post μαθήτρια, eo pertinere putet. 

57) Haec dedi ex D, Dracone et reg. pros. Nam AB ei post 
εὔχροια Sic: τὰ εἰς α λήγοντα καϊθαρὸν συνεσταλµένον ἔχουσι 
tb α ὑπότε ἔχουσι πρὸ τέλους τὴν τρι συλλαβήν. 

5) Haec duo µεσήτρια, ὁδηγήτρια sunt ex solo B, de- 
sunt in AD, nec comparent in regulis prosodiae (quorum 

LEHRS, HEROD. 23 
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Qg9a)ijotpur59), μαθήτρια, παράλογος οὖν 6 πρὸ τέλους χρόνος τοῦ 
1Οπότνια, ὅμπνια, Πολύμνια, Ἱάμνια, Λάμια 99). ὅσα γὰροι) ἔχει 
πρὸ τέλους τὸ ι ὑπὲρ δύη συλλαβὰς ὄντα μὴ διὰ τοῦ τρια 93), 
οὐκ ἐν συστολῃ ἔχει τὸ a, ἀλλ ἐχτάσει, χαχία, φιλία, κοπία 5), 
ἐσχατιά. τοῦ οὖν πότνια xal ὄμπνια χαὶ τῶν τοιούτων T, $94) 
πρὸ τέλους ἠλάττωται 7, 7, ἐπὶ τέλους. 
16 Πᾶν εἰς a λῆγον οὐδέτερον ἐνικὸν συνεσταλµένον ἔχει τὸ 
α, βῆμα, αἷμα, ποίηµα, νόημα. τὸ τοίνυν χάρα ἐκτεινόμενον ἐξ 
ἀποχοπῆς ἐστι τοῦ κάρανον. 


Τὰ εἰς αρ λήγοντα ὑπὲρ µίαν συλλαβὴν ἐπὶ παντὸς γένους 
ὠθσυστέλλει τὸ α, µάχαρ, δάµαρ, Gap, Ὀέναρ, φρέαρ, στέαρ. 'Ac- 
τιχοὺς δέ φασιν ἐχτείνειν τὸ στέαρ xal φρέαρ. 


Τὰ εἰς σα λήγοντα θηλυκὰ ste ἐπὶ ὀνόματων se καὶ 


t 


hunc locum minus quam apud Hermannum contractum ex 
cod. Paris. edidit Bast. ad Gregor. p. 260) et Dracone. Cum 
ut auctoritatem sic colorem recentiorem et Christianum ha- 
bere videantur, suspicio est accessisse potius in B quam in 
ceteris effluxisse. 

59) Sic codd., sic etiam Draco et in regula ipsa et in 
lemmate praescripto, sed in Parisino reg. pros. (ap. Her- 
mannum abest) αὐλήτρια, Haec afferens Lobeckius Paral. 451 
nec formam per c sibi suspectam esse ait; admonet etiam 
de Arcadii loco p. 33, 22 τὰ sic pic ἔχοντα πρὸ τοῦ p £v τι 
τῶν φιλῶν ὀξύνεται, παλαιστρίς, αὐληστρίς, ἐπακτρί. (Apud 
Arcad. 95, 15 est: τὰ ἔχωντα τὸ a βραχὺ διὰ τοῦ τρια προ- 
παροξύνεται, αὐλήτρια, Φάλτρια. τὸ δὲ µετρία xol ἀλλοτρία τὸ 
α μακρὸν ἔχουσι, καὶ τὸ πότνια xal ὄμπνια προπαροξύνεται. 

60) ᾿]άμνια, Λάμια Scripsi pro ἴμνια, λάμνια. Et. Ada 
quidem iam Bastius |. l. ex Pseudoherodiani epimerismis re- 
duxit (Boisson. 222), nunc utrumque habemus Epim. Hom. 
s, πότνια p. 910, 22. 

$1) In codd. et reg. pros. nulla particula est, ap. Dra- 
conem δέ, Mihi licere putavi γὰρ scribere. 

$2) μὴ διὰ τοῦ τρια addidi. 

53) Sic codd. οἱ Paris, σχοπία reg. Herm., σχοπιά Drac. 

?1) 7, ἡ et hic dedi et mox pro xai Ἱ. 
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ἐπὶ μετοχῶν, εἰ ἔχοι τὴν πρὸ τέλους συλλαβὴν cic O(ypovyoy 989 
καταλήγουσαν, πάντως ἐκτεταμένον αὐτὸ ἔχει, πᾶσα, πτᾶσα, φῦσα, 
Τΐσα ο»), Κρῖσα, χνῖσα" οὐκ ἀγνοῶ δὲ ὅτι Πίσαν εἶπε τὴν πόλιν «3 
χατὰ συστολὴν Πίνδαρος, εἰ μέντοι εἰς σύµφωνον λήγει $ πρὸ 
τέλους συλλαβή, τὸ δίχρονον συστέλλεται, Ὀάλασσα, ἄνασσα, 
πίσσα, νύσσα, λύσσα. 

Ηᾶν sig αν λῆγον οὐδέτερον τὸν χρόνον ἔχει τοῦ a 100290 
κατὰ τὴν γενικην τοῦ ἀρσενικοῦ, τάλανος τάλαν, µέλανος μέλαν, 
στάντος στάν, βάντος βάν. ποιητικῶς γὰρ ἐκτέτατο 


ἵνα μὴ τὸ γῆρας ἐπαναβὰν αὐτὸν λάθη. 


ἐπεὶ οὖν παντὸς φαμὲν κατὰ συστολὴν xal πάν ὀφείλομεν λέγεν — 9 
κατὰ συστολήν, ὥςπερ Λἱολεῖς xoi Δωριεῖς ἀποφαίνονται. ἡ 
µέντοι παρ ἡμῖν ἔκτασις τοῦ α xal παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς καὶ 
παρὰ τοῖς Ἴωσιν ἀφορμὴν ἔχει τὸν τόνον. διὰ γὰρ τὸ δέξασθαι 

τὴν περισπωµένην τοῦ πᾶς ἀρσενικοῦ ἐχτείνει τὸ a. ὅταν μέντοι 

τὸ πᾶν δισυλλάβως λέγηται, τότε ἕξει τὸ α συνεσταλµένον, σύμ- 10 

m m ,) , - 
παν, ἅπαν, εὕρηται παρ ᾿ Αθηναίοις ἐκτεῖνον τὸ a9). 


ο0) Tioa, formatum ut Πῖσα, Κρῖσα, Bica ( Thraciae) 
non suspectum erit, quamquam  Carmaniae urbs  Pto- 
lem. VI, 8 p. 414 Wilb. in codd. non modo Τεισα et Τίσα 
h. e. Tice, scribitur, sed etiam T75«, quod ut e melioribus 
nunc recipiendum duxit Wilbergius. Τίσσα Siciliae, Ptol. 
p. 195, ap. Steph. Τίσσαι per duplex σ fertur. 

6) εὕρηται παρ) ᾿Αθηναίοις ἐκτεῖνον τὸ a. Sic codd. 
Draco, qui bis usus est, semel item p. 29, altero loco p. 85 
εὕρηται δὲ — Reg. pros. τὸ δὲ ἅπαν εὕρηται —  disertius, 
sed eodem sensu, ut nunc certe hic etiam de ἅπαν tantum id 
dictum habeamus. Eust. 1434, | καὶ xowóv οὐδὲν, sc. si 
πάµπαν breve est, εὔγε καὶ τὸ ἅπαν ὄνομα óv "Ίωνες συστέλ- 
λουσι καὶ ὁ ποιητής, olov τῶν ὃ ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον. ᾿Άττι- 
xol δὰ χατὰ Αἵλιον Διονόσιον ἐκτείνουσι τὴν ὑστέραν τοῦ ἅπαν. 
Non adscribo plura quia de dubiis tamen nihil admodum 
effici video. (Ad eum locum de dra», qui est in lex. Se- 
guer. Bekk. 4 16, ap. Suid. et Draconem p. 24, qui mira- 
biliter et concordat cum illo Eustathii et discordat, mo- 
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290 Τὰ ei; av λήγοντα ἐπιῤῥήματα ἐκτείνουσι tb a, ἄγαν, λίαν, 
πέραν, εὐᾶν 97), ὑπεσταλμένου τοῦ πάµπαν. τὸ γὰρ ὅταν δύο 
siu emo ἐστί, ὅτε xal ἄν. τὸ δὲ τάλαν ὀνοματιχόν iow) 


neo παράπαν íribus brevibus esse apud Anaxandrid. frag. 
inc. L. v. 10. Mein. p. 195.) 


?*) A ἔαν, BD et Par. εὔαν eo accentu, qui errore ut 
putamus nunc praescribitur lo. Al. 37, 97. Schol. Dion. 
gr. 949, 19. Draco εὐάν. (Deest hoc totum reg. pros.) 


65) Apollon. 510, 14 ἀπὸ Χλητικῆς πολλάχις ἐπιῤῥηματι- 
χαὶ συντάξεις Ἰέονται, ώς Δάματερ, Ἡρακλες, τάλαν. Epim. 
Hom. 345, 33 τὰ δὲ εἰς αν ἐπιῤῥήματα ἐκτείνι τὸ α χαὶ βα- 
ρύνεται, ἄγαν, λίαν, πέραν, τὸ δὲ τάλαν ὀνοματικόν ἐστι καὶ τὸ 
πάµπαν δεδιπλασιασμένον. Orion. 138 πάµπαν παρὰ τὸ máy, 
διπλασικσμὺς πάμπαν. Et. Gud. 450 ἔστι πᾶν καὶ κατ ἀναδι- 
πλασιασμὸν πάμπαν' τὸ δὲ µ διὰ σύνταξιν. οὕτως Ἡρωδιανός, 
Herod. Pros. ll. A, 619 πρόδηλον δὲ ἐκ τοῦ χαρακτῆρος (τοῦ - 
ὅταν) ὅτι οὐ δύναται Ey εἶναι, εἴ e τὰ εἰς αν ἐπιῤῥήματα οὐδέ- 
ποτε συστέλλει τὸ α τὸ yàp πάµπαν οὐ φύσει ἐπίῤῥημα, lo. 
Al. 30, 97 ἔστι τιὰ σύνθετα ἀναβιβάζοντα τὸν τόνον, ὡς τὸ 
παντάπασι, πάµπαν. Scilicet ex eo genere synthetorum, quod 
tangit Eustath. 437, 35. ἐκ ταυτότητοςπαραλληλισμὸς ἐν συν- 
Ὀέσει μὲν τὸ πάµπαν, ἐν παραθέσει δὲ τὸ πάνυπάνυ. Cf. Apol- 
lon. syntax. p. 4, 16. — Idem Apollon. adv. 568 loco ad ob- 
scuritatem corrupto: τὰ elg αν λήγοντα ἐπιῤῥήματα ἐν paxpo 
ἐστι τῷ α, τᾶσει δὲ βαρείᾳ, ὡς ἔχει τὸ λίαν, ἄγαν, πέραν. δε- 
δείξεται γὰρ τὸ ὅταν ὅτι δύο µέρη λόγου ἐστὶν Éx τε τοῦ ὅτε 
ἐπιῤῥήματος xal τοῦ dv συνδέσμου, ἐν ᾧ δεδείξεται πότε (|. ὅτι) 
καὶ ἀνταποδοτικῷ χρῆται 6 ποιητής τῷ τότε (]. τόταν vel ut 
nos τότ ἂν), καὶ πότε ἔγχειται (l. πότε περισσῶς ἔγχειται) ὁ 
ἄν σύνδεσμος, λέγω ἐν παραπληρωματικῷ, xai πότε oU. ᾽Αλλ 
οὐδὲ τὸ πάµπαν ἄλογον ἂν εἴη διὰ τὴν συστολὴν τοῦ v ἅπαντα 
γὰρ τὰ ἐξ ὀνομάτων µεταλαμβανόμενα εἰς ἐπιῤῥηματικὴν σύν- 
ταξιν τὴν qvi τοῦ ἀνόματος φυλάσσει, ὡς ἔχει τὸ εὐρύ, τὸ 
ἀτρεχές, τὸ πυχνά, τὸ ἰδία, τὸ δηµοσίᾳ» ἄλλα πάμπολλα" ᾧ 
λόγῳ οὐδὲ τὸ πρόπαν ὠλιγώρήται 7 σύμπαν (1. à λόγῳ οὐδὲ 
τὸ πάμπαν ὠλιγώρηται κατὰ τὸ πρόπαν T, σύμπαν). πάλιν γὰρ 
ἀπὸ ὀνοματικῆς συντάςεως εἰς ἐπιῤῥηματικὴν ἐχώρησεν. ἔτι τὸ 
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Τὰ sic a λήγοντα Ünkoxà παρεσχηµατιαµένα ἀρσενιχοῖς 200. 
ὑπότε μιᾷ ουλλαβῇ τοῦ ἁρσενικοῦ πλεονάζει, συστελλόμενον 
ἔχει τὸ a, ταχύς ταχεῖα, Κρής Κρῆσσα, ἱερεύς ἱέρεια, τάλας 
τάλαινα, Κίλιξ Κίλισσα. ᾿Αττικοὶ μέντοι ἐκτεταμένως ἱερείαν «30 
ἀποφαίνονται. 


Τὰ εἰς ος λήγοντα ὁπότε ἔχει θηλυχὸν εἰς α λῆγον πάντα 
ἔχει ἐκτεταμένον τὸ a, Γόδιος Ῥοδία, Ννίδιος Κνιδία. σημειῶδες 
πᾶν μονοσύλλαβον μὲν ὄν (1. ἔστι τὸ πᾶν, ὅπερ μονοσύλλαβον 
μὲν ὂν) ἐν ἐκτάσει τοῦ a ἐστίν, ὑπὲρ µίαν δὲ συλλαβὴν καθεστη- 
χὺς sie xal κατὰ σύνΏεσιν εἴτε xal .... . εαν (i. €. χατὰ ἐν- 
τέλειαν) τοῦ ἑλλείποντος α ἐν συστολ], σύμπαν, πρόπαν, ἅπαν. 
ὅπερ ἀνεδέδεκτο xal τὸ ἐπίῤῥημα ἐν τῷ πάµπαν. In his quae 
ab initio emendavimus melius intelligentur inspecto Herodiano 
ad Il. A, 519 et id maxime quod de antapodotico dicit ex 
Epimerismis Hom. p. 328, qui tamen locus ipse corruptus 

eS: ὕταν ἐπίῤῥημα ἀναφοριχὸν ἀπὸ τοῦ ὅτε καὶ dw ἔστι δὲ 
ἀνταποδοτικὺν αὐτοῦ: τότ ἂν οὕτως ἀποσχέαδαι, ὡς ἐπὶ ἐχείνου 
»000' ὁπόταν στείχῃσι πρὸς οὐρανόν (A, 11). τὸ δ᾽ ἀνταποδο- 
τιχὸν 4,000 ὅταν di ἐπὶ γαῖαν (X, 18). Quae sic scribenda 
e... ἔστι δὲ ἀνταποδοτικὸν αὐτοῦ μτόταν οὔ τοι ἀποσχέσθαι" 
(& 211). ὡς ἐπ᾽ ἐχείνου ,, οὐδ) ὁπόταν στείχησι πρὸς οὐρανόν, 
οὐδ) ὅταν ἂψ ἐπὶ γαῖαν'. Subsequentia enim, ubi docemur 
quosdam ὅταν derivatum voluisse ab Aeolico ὅτα, facile et 
sibi quisque emendabit (v. 18 ἔστι pro ἔτι, v. 19 ,, ὁππόταν 
loóuopoy * O, 209. et ,,&c ὃ᾽ ὅταν" K, 5. versu 21 ὅτα et 
ὅκα) nec eo pertinent, quo tendebam, sc. ne quae in textu 
habemus fallerent nos, quasi πάµπαν Herodiano non et 
ipsum fuerit ὀνοματικό. Quamquam iam supra ex pros. 
Il. legebamus ,,:5 δὲ πάμπαν ob φύσει ἐπίῤῥημα". Sed hoc 
obscuravit epitomator: qui postquam explicatiora de πάμπαν 
transiliit, certe scribere debebat τὸ δὲ τάλαν ἄντικρυς ὀνομα- 
τικό. ΑΡ. Io. ΑΙ. 37, 30 coniunctim ..... τὸ πάµπαν καὶ 
τάἄλαν συστέλλει τὸ a. --- Miram et discrepantem Draconis 
Stratonicensis sententiam servaverunt Photius et Suidas: 
πάµπαν παντελῶς. Δράκων δὲ 6 Στρατονικεὺς συναλοιφήν εἶναί 
φησιν ἐκ τοῦ παντάπασι, ἩΗ. e. enim ut videtur συγχοπὴν ἐκ 
τοῦ παντάπασιν, 


388 ΗΡΩΔΙΑΝΟΥ 
200 ρα κατὰ χρόνον τὸ 


δῖα γυναικῶν, 
Φυὐµοίως δὲ xal τὸ ἴα, 


οὐ γὰρ πάντων Tcv ὁμὸς Üpóoc οὐδ) ἴα γῆρυς 
(HU. A, 437), 
ὅπερ λέγεται καὶ µία, xal τὸ πέπειρα 99). 
291 Ai εἰς oc λήγουσαι μετοχαὶ ἀρσενικαὶ ἤτοι βραχυκατάληκτοί 


εἶσιν, ὡς αἱ elg ος λήγουσαι, τυπτόµενος, λεγόμενος, 7| µαχρο- 
κατάληχτοι, ὡς αἱ μή οὕτως ἔχουσαι, πεποιδώς, διδούς, βι- 


9) Haec et quae praecedit regula ap. Arcad. 194, 22 
uno canone comprehensa aliter concepto: τὰ εἰς « λήγοντα 
Ünkux& παρεσχηµατισµένα ἁρσενικοῖς ὁμόχρονον ἔχει τῷ τέλει 
τῆς γενικῆς τοῦ ἀρσενικοῦ τοῦ a, ὀξέος ὀξεῖα, τάλανος τάλαινα, 
χαρίεντος χαρίεσσα, Ῥόδιος δὲ 'Ῥοδία καὶ Σάμιος Σαµμία. διὸ 
᾽Αττιχοὶ ἱερέως λέγοντες ἱερεία ἐκτεταμένως λέγουσιν ἀλλ οὐ- 
χέτι πανδόχεια, βασίλεια (sc. quia haec ut Choeroboscus ait 
οὔκ slot κατὰ παρασχηματισμὸν ἀλλὰ κατὰ παρώνυµον παραγω- 
γήν). σεσηµείωται τὸ µία xal τὸ Ola γυναικῶν, τὸ (à ἀπὸ τοῦ 
toc ἴου. Qui opinor ut Herodiani sententiam referret non 
debebat µία ita ponere ut fecit sed ita ut nostro loco 
factum ut ortum ex ix. Eundem prorsus qui ap. Arcad. 
est canonem latius persequitur Choeroboscus 122. 6sq. Et 
ibi inter excepta comparet etiam πέπειρα, p. 123. a χωρὶς 
τοῦ πέπειρος πεπείρου πέπειρα, καὶ τὸ δῖος δίου δῖα, oloy δῖα 
γυναικῶν, ἴος tou ta, σηµαίνει δὲ τὴν μίαν, olov οὐ γὰρ πάντων 
T&v ὁμὸς Όρόος οὐδ ἴα γῆρυς, καὶ τὸ pog µίου µία. δύναται δὲ 
καὶ τὸ µία ἀπὸ τοῦ ἴα εἶναι χατὰ πλεονασμὸν τοῦ p. In Ex- 
cerpto ap. Cram. III, 267, quo supra usus sum de γραῖα 
not. 28 ita post ea, quae illic descripsi, continuatur oratio: 
ὁμοίως σημειοῦνται καὶ τὸ Ola καὶ ἴα ὅτι βραχυκατάληκτα ὄντα 
παρὰ τὸν κανόνα εἰσὶ παρεσχηµατισµένα τοῖς ἀρσενικοῖς καὶ 
ὀφείλουσιν (debebant) ὅμοχρονεῖν τῇ γενικῇ τῶν ἐνικῶν τοῦ dp- 
σενικοῦ. Hic videtur abnormis accentus in δῖα et ἴα ex δι- 
σολλαβίᾳ repeti eoque sola posita esse. Πέπειρα explicatum 
putes per synecdromen cum πίειρα, Κάειρα. 
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ούς cl δὲ cl; δίχρονον λήχουσιν, ἐκτεταμένον αὐτὸ ἔχουσν, 391 


ἰστάς, βιβάς, ζευγνύς, δύς, φύς. 

[làv el; σσων λῆγον συγχριτικόν, εἰ ἔχδι δίχρονον ἐν τῇ 
πρὸ τέλους συλλαβῇ, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, πάσσων, µάσσω», 
βράσσων 19), γλύσσων. σεσηµείωται τὸ Ὀάσσων xal ἐλάσσων ἐχ- 
τείνοντα tb δίχρονον 11). 

Τὰ sig ων λήγαντα καβαρὰ συγκριτικά, ὅπότε παραλήγοιτο 
τῷ t& ἐκτεταμένῳ αὐτῷ παραλήγονται, καλλίων, Tiv, βελτίων, 
λυχίων, καχίων. ᾿Δριστοφάνης δὲ ἐν ᾿Αττικαῖς λέξεσιν 72) "Avv 
κοὺς ἵστορεῖ προφέρεσῦθαι ἐκτεταμένως. 

Πᾶσα αἰτιατικὴ ἀπαθῆς si; α λήγουσα συστέλλεσΏαι Ὀέ- 
Aet, ᾿Αλκμᾶνα, ποιμένα, "Excopa, θώραχα, Αἴαντα, ᾿ Αχιλλέα, 
βασιλέα. ᾿Αττικοὶ μέντοι ἐχτείνουσι τὰς ἀπὸ τῶν εἰς suc, ᾿Ατρέα 
λέγοντες xal ἱερέα. πρόςχειται δὲ ἀπαθὲς διὰ τὸ χοᾶ καὶ Ἔρε- 
τριᾶ καὶ Πειραιᾶ καὶ Στειριᾶ. 

Τὰ διὰ τοῦ αριον ὑποχοριστικὰ παρὰ τοῖς παλαιοῖς Έλλησι 
συστέλλει τὸ a, ἵππάριον, φυτάριον. f; μέντοι νῦν συνήθεια ἀπὸ 
τῆς τῶν Ῥωμαίων διαλέκτου πολλὰ ἐπίσταται διὰ τοῦ αριον ἐκ- 
τεταµένα, σουδάριον λέγουσα καὶ κελλάριον. 

Τὰ διὰ τοῦ wx παράγωγα ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς μονογενῆη 
quiet ἐκτείνειν τὸ τι, Αἰητίνη, ἰατρίη, Ὀριδαχίνη 5), Πρωίΐνη, 
Ὠκεανίνη, χωρὶς τοῦ εἰλαπίνη καὶ τοῦ Μολυβδίνη, ἔστι δὲ ὄνομα 
πόλεως. ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς ἔφην διὰ τὸ σατίνη, ἔστι δὲ 
εἶδος ἅρματος, xal τὸ ᾿Ασίη, ἔστι ὃὲ ὄνομα πόλεως, xal τὸ 
µυρσίνη, οὐκ ixs(vou ἀποφαινομένου 5) ὡς τὸ τρισύλλαβον 135) 


ὄ 


10 


15 


25 


συστέλλει τὸ ι, πολλάχιςΤ6) γάρ ἐστι τὰ ἐχτείνοντα τὸ ι, ὡς ἔχει 


το) Sic recte reg. pros, codd. et Draco κράσσων. 

τι) pov. À. 31. 

7?) Codd. et Draco (deest reg. pros.) διαλέξεσιν. Ari- 
stophanis ᾿Αττικαὶ λέξεις notae ex Athenaeo p. 619. b. 

73) cf. Mein. com. III, 309. 

14) Sic Codd. et Draco, reg. pros. οὐκ ἐχεῖνο ἀποφαι- 
νόµενος, 

75) Sie A, τὰ τρισύλλαβθα BD, Drac. reg. pros. 

?9) Sic Codd.. zek*x Drac. et reg. pros. 
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299 τὸ δωτίνη, ὑσμίνη, mut(yn"?). 

Τὰ εἰς voc λήγοντα δισύλλαβα ὀξύτηνα καβαρεύοντος τοῦ 
yw, εἰ ἔχοιεν ἐν τῇ πρὸ τέλους τὸ a, ἐχτεταμένον αὐτὸ ἔχουσι, 
ὕλανὺς ὃ ξηρός, τρανός, µανός, τοῦτο δὲ παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς 
συστέλλεται1ϐ). 

[lav δέχρονον ἔχον διπλασιασμὸν ἁμεταβόλου ἐπιφερομένου 
συστέλλεσΏαι θέλει, Πράξιλλα, Τελέσιλλα, ἄμμος, Κόριννα, 

Ἰθθύννος, ἄλλος, πυῤῥός,. παραλόγως οὖν ἐκτέτατο τὸ μᾶλλον. 

Τὰ διὰ δύο σσ παράγωγα ῥήματα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς βα- 
ρύτονα ὅτε ἔχει δίχρονον πρὸ τέλους συστελλόμενον αὐτὸ ἔχει, 
ἀράσσω, πατάσσω, χαρβάσσω, ἀλλάσσω, ἀφύσσω. δῆλον οὖν ὅτι 
καὶ τὸ Δαάσσω ὀφείλει 19) τὸ a συστελλόμενον ἔχειν 50), τὸ δὲ 

Ιὔἑλασσῶ περισπᾶται παρὰ τὸ ἔλασσον γενόμενον. δι βαρύτονα 
πρόσχειται. 

Τὰ διὰ τοῦ αζω δισύλλαβα συστέλλει τὸ α, ὑπεσταλμένων 
τῶν Αἰολικῶν, διὰ τὸ πτάζω καὶ πλάζω, ὅδεν ἐπιπλάζω dvd 

9(roü ἐπιπλήσσω»]). ἔστωσαν δὲ παραδείγµατα τοῦ κανόνος ταῦτα" 
στάζω, φράζω, βάζω, σφάζω. παράλογον ἄρα τὸ κράζω ἐκτέτα- 
ται. xal τὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ἔχει συνεσταλµένον τὸ a, χωρὶς 

77) cf. Mein. com. II. p. 125. 

18) Hinc igitur emendandus Phrynichus Bekk. An. I. 
p. οἱ. v. Mein. com. Il. p. 379. 

79) A et D ὀφῖλον, 

ο) Incertum quid significet, utrum ,,necessario igitur et 
Βαάσσω breve est*, an, ὀφείλει ut haud raro est in Herodianeis 
pro ὤφειλε dicto, hoc: , debebat igitur et Ναάσσω breve esse": 
ut omiserit epitomator tale quid: ἀλλὰ οὐ φύσει τρισύλλαβον. 
Id tamen meminerimus etiamsi sumas Herodianum Ἀάσσω 
pro prototypo et in hoc fortasse « longum habuisse, tamen 
facile potius 0a&o5« breve probare propter characterem, ut in 
εὐχετάασῦαι fecit pros. Hl. Z, 268, contrario charactere δη- 
ριαάσθων pros. Il. Φ, 467. 

$1) Fuit xol πλάζω ἐπιπλήσσω; illud ἀντὶ τοῦ est ex 
Drac. D et reg. pros, sed ὅθεν ἐπιπλάζω ipse addidi. Viden- 


dus ad haec ut ad totam regulam locus geminus voc. mon. 
8. κράζω p. 22. 


[| 
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εἰ μὴ ἔχοι πρὸς τῷ a τὸ ι, διὰ τὸ µατάζω, σφαδάζω. ἔστωσαν 293 
δὲ παραδείγµατα τοῦ χανόνος ταῦτα" σχιάζω, ἐνθουσιάζω, ἀγο- 
ράζω. τινὲς δὲ ἐκτείνουσι τὸ 


60 ἀγοράζει χλεῖὸδ) ἔχων 25 


τουτέστιν ἐν ἀγορᾷ διατρίβει, πρὺς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ἑτέρου, 
λέγω δὲ τοῦ ὠνεῖσθαι. 

Ἰὰ elc Ce λήγοντα ἐπιῤῥήματα, ὁπότε ἔχει πρὸ τέλους τὸ 
d, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, ᾿Αθήναζε, Ὀύραζε, Orate, £pate.293 
τὸ μέντοι χαμᾶζε ἐχτείνει τὸ a xal προτερισπᾶται 52). 

Τὸ α ἔχον ἐν τῇ δευτέρα συλλαβῇ τὸ E ἢ τὸ x μὴ ἐν 
ῥηματικῇ χλίσει φιλεῖ συστέλλεσΏαι, ἄξων, ἄξιος, ἀξίνη, ἀφίς»), ὅ 
ἄψεαδα), "Άφυρτος, ἀφευδής' τὸ δὲ 


ἆξον 55) ἔγχος Διομήδεος (2, 300), 


καὶ τὸ κρᾶξον ἐκτεταμένον ἔχουσι τὸ a. διὸ ἔφην μὴ ἐν ῥημα- 
τικῇ χλίσει, 

Τὸ «a «pb τοῦ ζ ἐν ὀνόμασι συστέλλεται, γάζα, χάλαζα, 
αζηχές 59), µαζός' σεσηµειωµένου τοῦ μᾶζα καὶ ᾽Αμαζών xal 10 
aa ov. 

Τὰ εἰς vog λήγοντα δισύλλαβα μετ ἐπιπλοχῆς συμφώνου 
εἰ ἔχοι πρὸ τέλους ἕν τι τῶν διχρόνων συνεσταλµένον αὐτὸ 
ἔχει, καπνός, Ἀαλπνός, ἁγνός, ἀμνός. τὸ αὐτὸ xai ἐπὶ τῶν ὑπὲρ 15 
δύο συλλαβάς, ἀλαπαδνός, ἀχιδνός, ὁλοφυδνός' τὸ µέντοι στρυφνός 
ol ᾿Αττικοὶ ἐκτείνουσι τὸ υ981). 


82) voc. mon. p. 46. 

83) Sic reg. pros., Codd. αφί. ΑΡ. Drac. haec tota 
regula deest. : 

*1) Codd. dea, reg. pros. ἄφυια, 

$5) v, pros. Η. X, 521. 

*9) Sic D, AB et Par. ἀζηγέςε. Deest hoc voc. in reg. 
pros. Apud Draconem sic: χάλαζα τὴν παραλήγουσαν συστέλ- 
λει. τὸ γὰρ α πρὸ τοῦ ζ ἐν ὀνόμασι ουστέλλεται, olov γάζα, 
αζηγές, µαζός, ἀζηχές, χάλαζα, πλὴν τοῦ μᾶζα σεσηµειωμένου 
καὶ ᾽Αμαζών καὶ diatóv. 

*7) voc. mon. p. 41. 

93* 
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293 Τὰ διὰ τοῦ ιµος παράγωγα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς συνεσταλ- 
µένον ἔχει τὸ t, χύδιµος, ὠφέλιμος, ὤχιμος 58)’ τὸ μέντοι ἄτιμος 
Φἐκτεῖνον τὸ t σύνθετόν ἐστιν. οὕτως δὲ ἀξιοῦται καὶ τὸ βούλιμος 
ἐκτείνεσθαιδθ) χατὰ τὴν δευτέραν συλλαβὴν συνὈέτου ὑπάρχον- 
τος τοῦ ὀνόματος ἀντὶ γὰρ τοῦ 6 µέγας λιμός. xol τὸ ἴφθιμος 
δὸ ἐχτείνει τὸ πρὸ τέλους 99). 

Τὰ δὲ διὰ τοῦ ινος ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὀξυνόμενα, κατὰ 
-  95xmpoü ἡ χρόνου παραλαμβανόμενα, ἔχει τὸ v, ἑαρινός, χειµαρινός, 
νυχτερινός, ἕωθινός, πρωϊνός, παρὰ μέντοι τῷ ποιητῇ xov 

ἔκτασιν ἀναγινώσχομεν τοῦτο ἐπιζητοῦντος τοῦ μέτρου" 


ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὀπωρινὸς βορέης (Φ, 346), 
99Axol πάλιν 
ἀστέρ 91) ὀπωρινῷ ἐναλίγκιος (E, ὅ). 


Τὰ εἰς pa δισύλλαβα τῷ υ παραληγόµενα συστέλλειν αὐτὸ 
ὄθέλει, πλύμα, χύμα, ῥύμα, φύμα, θύμα, Aópa. Oi σημειούμεῦα 
τὸ χῦμα µόνως ἐχτεινόμενον. ἱστοροῦσι μέντοι ᾿Αττικοὺς τὸ λομα 
ἐκτείνειν xal τὸ φῦμα»»). 


$5) Quid est ὤχιμος) Draco hoc loco usus est bis, 
semel hoc ipso ὤχιμος pro lemmate praeposito p. 104. Ib. 
post ὤκιμος addit καὶ ὤχιμον, quod significare videtur ὤχιμος 
alteram formam esse pro ὤκιμον. Modo certa fides sit. 
Altero loco s. βούλιμος p. 30 hoc καὶ ὤχιμον adiectum non 
habet. In reg. pros. pro ὤχιμος est ὄμβριμος. 

$9) Sic ἀξιοῦται et ἐκτείνεσθαι B, Draco et AD ἀξιοῦται 
et ἐχτείνειν, reg. pros. ἀξιοῦσι et ixcefyew. 

νο) Separat igitur ἴφθιμος a compositis, Et quis cre- 
dat qui legat in Gudiano p. 285, 16 6 μὲν Ἡρωδιανὸς σύν- 
θετον αὐτὸ λέγει, oi δὲ λοιποὶ δισχυρίζονται λέγειν ἁπλοῦν αὐτό, 
quis credat inquam Herodiano ἴφθιμος fuisse ἰφίθυμος ἴφθυμος 
ἴφθιμος: sic enim compositum formabant, Epim. H. 206 
(Ett.) Eust. 413, 10. Ceterum illud Gudioni est ex Epim. 
Hom. p. 216, 15, ubi pro Ἡρωδιανὸς est Ἡρώδοτος, 

91) Omnes dexép.  Herodianeum erat AXTEPOII — 

*2) Usus hoc toto Draco p. 97 s. χῦμα: priore parte 
iterum p. 95 s. φύμα. n reg. pros, quamquam vix operae 
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pretium dicere, quae post θέλει sunt, ita scripta: πλύµα, χύ- 
μα, ῥύμα, τὸ λῦμα ἐκτείνει καὶ τὸ φῦμα. — 

Ergo Herodianus ne Homerica quidem noverat λύματα 
πάντα κάθηρεν et ei; ἅλα Aópa? &BalAov? Sic epitomator 
hanc Herodiani doctrinam perdidit, ut nihil liceat videre 
quam haec vocabula in vulgari sermone brevia fuisse: 
quod et recentiorum quorundam poetarum exempla confir- 
mant, Lob. Par. 419, et aliae vocales breves adscitae in hoc 
genere veteribus potius declinatae, θέμα, δόµα, alia, Herod. 
voc. mon. p. 29 [χόμα, λύμα p. 30]. Theogn. 120. Lobeck. 
ad Phryn. et diss. de nom. in p« Par. Il. Et putaverim 
hanc prosodiam Herodiano naturalem visam utpote cum 
perfectis consociatam. cf. Theogn. l. ]. Sed de hac naturali 
quantitate et tunc vigente partim apud poetas, partim apud 
Atticos migrata, de qua ne dubites, ut multam materiam 
fuisse ante oculos est, sic longam apud Herodianum (ow 
fuisse, omnia epitomator disperdidit. Ex aliis testimoniis an 
restitui possint (cf. Lob. 417), quae ob hanc causam ad- 
scribenda putavi, alii iudicent: mihi non visum: quamquam 
quaedam ab Herodiano fluxisse vix dubito, ut Aristoclis testi- 
monium ex libro περὶ διαλέκτων, quem librum infra ab Hero- 
diano adscitum invenimus (p. 298).  Epim. Hom. 225, 11 
xüpa: τὰ slc µα δισύλλαβα οὐδέτερα τῷ o παραληγόµενα βραχὺ 
αὐτὸ ἔχει, λύμα, ῥύμα, χύμα" τὸ γὰρ λύματα πάντα χάθηρε 
(E, 111) ποιητικὴ ἔκτασις. τὸ δέ γε xÜpa καὶ φῦμα xol Ὀῦμα 
᾿Αττιχά. — — Ep. H. 231, 23 (Et. M. 545 init. Gud. 353) 
χῦμα. ἐκ τοῦ χυκῶ. xal ἔστι ἡ χρῆσις ,0swà»y ἀμφ ᾿Αχιλῆα 
χυχώμενον ἵστατο χῦμα" (€, 240) καὶ ἔστι μακρὸν τὸ υ ὡς 
προείρηται τὰ εἰς pa δισύλλαβα τῷ o παραληγόµενα συστέλ- 
λουσιν αὐτό, οἷον πλύµα, χύμα, λύμα (Et. M. et Gud. θύμα). 
σεσηµείωται τὸ χῦμα' τὸ δὲ λῦμα ποιητικῶς ἐκτείνεται. τὸ δὲ 
Ὀῦμα ἱστορεῖ ᾿Αριστοκλῆς ἐν τῷ περὶ διαλέκτων (E. M. ---του) 
ἐχτεινόμενον. — E. M. 458 in. (Draco p. 46. Epimer. psalm, 
p. 81 Gsf.). .. θυμός, τὸ θυµακρόν. τὸ θύω καὶ Xóm, καὶ ῥύω 
κατὰ μὲν τὸν ἐνεστῶτα ἔχουσι καὶ μαχρὸν καὶ βραχὺ τὸ δίχρονον, 
χατὰ δὲ τὸν μέλλοντα ἀεὶ µαχρόν, ἐν δὲ τῷ παρακειµένῳ συστέλλει 
αὐτό, τέθυκα xol AéAoxa. ὁμοίως καὶ ἐν τῷ παθητικῷ παραχειµένῳ. 


36^ ΗΡΩΛΙΑΝΟΥ 


Q9 λους ἤτοι θέσει μαχρὰν J| φύσει, πάντως ἔχει τὴν πρὸ τέλους 





τὸ δὲ θῦμα xal λῦμα ἐκτείνουσιν ᾿Αττικοί. Lacunam vides. — 
E. M. 918, 99 ἔρυμα χροὺς φύλαγμα xal ἠσφάλισμα τοῦ σώ- 
µατος. παρὰ τὸ ἐρύω T, παρὰ τὸ βύω τὸ φυλάσσω, ὡς λύω 
λῦμα καὶ Ὀύω Ὀῦμα καὶ εἰλύω sopa εἴ τί µοι εἴλυμα σπείρων 
ἔχες (ζ, 119). Quamquam qui haec scripsit quantitatis nul- 
lam videtur rationem habuisse. — reg. pros. 33 p. 428 τὰ 
sig µα δισύλλαβα τῷ 0 παραληγόµενα συστέλλει αὐτό, xal 
παροξύνονται ύμα, πλύμα, πλὴν τοῦ χῦμα , θὈῦμα, φῦμα. — 
Memorabilem et longe diversam doctrinam servavit Max. 
Planudes, Bachm. IL. p. 25. Iniecta quaestione cur Opa 
et θυμός, λῦμα et Àuuóc, püpa et ῥυμός longa sint, contra 
quam λύσις, pósts, Ὀύσις et ῥυτόν, Üuxóv, λυτόν, ita responde- 
tur: quae a prima perfecti passivi sint in µός necessario pro- 
ducere primam omn:a, sive adsumto c, ut δέδεµαι Oeopóc, 
sive naturali productione, ut τέθυµαι, λέλυμαι, ἔβρυμαι, δυµός, 
λυµός, ῥυμός, lam his semel factis applicuisse se ab eadem 
prima perfecti ducta in pa, quamquam in his in pa primam 
necessario longam esse in omnibus non inveniri; τὸ γὰρ 
ἀνάγχην εἶναι τὰ εἰς µα λήγοντα οὐδέτερα φύσει μακρᾷ παρα- 
λήγεσθαι οὐκ ἐν πᾶσι λαμβάνεται ἀληθές. Tum pergit: τού- 
τοις δή συνηνέχθη καὶ τὸ χυμός καὶ χύμα (imo χῦμα). τὰ δὲ 
μὴ ἀρσενικὰ ἔχοντα οὐκ ἐξ ἀνάγκης μαχρᾷ παραλήγεται, ὡς τὸ 
φύμα, πλύμα, πλὴν τοῦ χῦμα, --- In his, a quibus satis confusos 
lectores abituros speramus, ut Atticis producta uno loco 
occurrerunt λῦμα et Ὀῦμα, altero θῦμα solum. Et id sane 
certum habemus a nostro quoque loco Ὀῦμα non defuisse. 
Attamen ideo non audemus excludere φῦμα, imo si prae- 
terea ῥῦμα essel non excluderemus, quod et ipsum apud 
Atticos est, longum ut, quatenus Attici nunc poetae testan- 
tur, reliqua. Et xvóp« praeter haec in ipso, quem nunc 
habemus, Aristophanis versu Eccles. 36 xvüua δακτύλων He- 
rodianum habuisse scimus ex Eustath. 174 b. in. Ex his, 
quse in textu sunt, solum πλύµα et χύμα prorsus ab Atti- 
cis exulasse videntur. Ad alios poetas antiquos quod attinet 
nuper ex Archilocho, quem, opinor, et ipsum Herodianus 
πεπάτηκεν, cognovimus φῦμα µηρίων µεταξύ Epim. Hom. 164, 25. 
Sic omnia redeunt, unde initium erat, a communi usu, qui 
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µηχυνομένην. εἰ δὲ $ πρὸ τέλους εἴη βραχεῖα, xal f, τρίτη ἀπὸθ4 


τέλους. βλαβερός, φανερός, ῥυπαρός, ὀχυρός, καπυρός, ἱερός. τὸ 
γὰρ ἐκτεῖνον τὸ t ποιητικόν ἐστι χκρατερός, τὸ γὰρ καρτερός 
ὑπέρῦεσιν ἔχει» 3). τὰ μέντοι ἔχοντα τὴν πρὸ τέλους τρίτην pa- 
κράν, ὡς ἔφην, ἔχει xal τὴν πρὸ τέλους µαχράν, ποιηρός 91), 
ἀτηρός, ἀλγηρός, πνιγηρός, ἀνθηρός, τολµηβός, ἰσχυρός. ὅθεν 
ἐπεὶ τὸ ἀλμυρός ἔχει τὴν τρίτην ἀπὸ τέλους μαχρὰν ὑγιῶς ἕξει 
καὶ τὴν πρὸ τέλους µαχράν. ἀναλογώτεροι οὖν ot ᾽᾿Αττικοὶ ἐκ- 
τείνοντες αὐτό. παρὰ μέντοι τῷ ποιητῇ ἀνέγνωμεν » ἁλμυρὸν 
ὕδωρ". ἀντιπίπτει τὸ mevÜepóc μακρὰν ἔχον τὴν τρίτην ἀπὸ τέ- 
λους, βραχεῖαν τὴν πρὸ τέλους, ἀλλ οὖν γε εἴρηται πενθηρός 
τὸ ἐπίθετον 5) διὰ τοῦ η, ὥςπερ ἐπὶ ἱματίου µέλανος, 

A. oép' αὔτ ἀνύσας. B. ἀλλ ἐστὶ πενθηρὸν xdv: 


οὕτως γὰρ ἔφη ᾿Αναξίλας. οὐκ ἀναστρέφει ὁ κανών. οὐ γὰρ 
πάντως τὰ ἔχοντα πρὸ τέλους μακρὰν ἔχουσι xal τὴν τρίτην 
µαχράν' ἰδοὺ γὰρ πονηρός, τυχηρός. 

T^ a $ στέρησις συστέλλεσθαι θέλει, ἄχακης, ἄσεμνος, 


10 


15 


20 


25 


ἄφιλος. τὸ γὰρ ἀθάνατος xal ἀχάματος ἐξέτειναν τὸ a διὰ τὰς 


ἐπαλλήλους τέσσαρας βραχείας, αἵ τινες ἀἄθετοί»9) εἶσιν ἐν 
fpe) μέτρῳ. 

Ilàv οὐδέτερον elg ος Mov δισύλλαβων, ἔχον πρὸ τέλους 
τὸ a, συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχει, ὁπότε μὴ χατὰ διάλεχκτον εἴη, 
ἄχος, δάος, 

δάος μετὰ χερσὶν ἔχουσα (t, 294), 


ei naturalis videretur, accurate et explicate ab Herodiano 
propositum fuisse quid veteres poetae, et strictius quid At- 
ticorum mos discesserit: quae nisi perissent et utrosque quo 
discrimine distinxerit videremus. 

ϱ5) Recte.  Arcad. 70. Pros. ll. A, 980, 

ϱ:) Sic pro πονηρός dedi ex D et Drac. 

95) τὸ éx(üstov addidi. Deest aliquid, quo significare- 
tur, exceptionem in πενερός non ita mirandum esse, quam 
in eo fuisse opinor quod προςηγορικόν esset. Non obstabit, 
opinor, zevüspóv ὕδωρ Nonn. 40, 203. 

*6) reg. pros. ἀνευθετοί,  FMerodianum scripsisse puto 
ἄθετοί elow εἰς ἡρωικὸν µέτρον, 
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205 φάος, χάος, σάχος, βάρος, πάθος, κράτος, Ὀράσος. ὅθεν καὶ τὸ 
φάρος συστέλλον τὸ a, ὡς παρὰ Σοφοχλεῖ ἐν Κρίσει σατυρικᾖ 
10 καὶ δὴ φάρει τῷδ ὡς ép κχαλύπτομαι 
καὶ ἐν Τηρεϊ 
σπεύδουσαν αὐτήν' ἐν δὲ ποικίλφῳ φάρει 
ἀναλογώτερόν ἐστι τοῦ ἐκτείνοντος τὸ a, ὡς παρ Αἰσχύλῳ ἐν 
Σαλαμινίαις 
15 ἐμοὶ γένοιτο φᾶρος toov ἐν οὐρανφ. 
τὸ πρᾶγος παρὰ τὸ πρήσσω xal πράσσω ἸὙενόμενον συνεχτεινό- 
µενον ἔσχε τῷ ῥήματι τὸ a. πρόχειται δὲ ὁπότε μὴ κατὰ διᾶ- 
λεχτον eim διὰ τὸ μῖχος μᾶκος»1). 
Τὰ εἰς λος λήγοντα δισύλλαβα ὀξύτονα, ὁπύτε ἔχει πρὸ 
τέλους δίχρονον, τοῦτο ἔχει 7| ἐκτεινόμενον δὲ ἑαυτοῦ 7, διὰ 
συμφώνου µεγεθυνόμενον. xal τὰ μὲν διὰ συμφώνων μεγεθυνό- 
µενα τὰ τριαῦτά ἐστι, χυλλός, µαλλός, Ἀαλλός, τὰ δὲ δι ἔαυ- 
τῶν τὰ τοιαῦτα, du óc, χυλός, δαλός, βαλός, οὕτως 6 βαῦμός 
ὢθθχαὶ ἐν τῇ τραγῳφδίᾳ xal ἐν τῇ χωµφδία. ἐχρῆν οὖν καὶ τὸ xa- 
λός ἢ βοηθεῖσδαι συμφώνῳ ἢ αὐτόθεν ἐκτείνεσθαι ὑγιὴς οὖν 
ἡ ἔχτασις παρὰ τῷ mou. 
Τὰ εἰς σι λήγοντα ῥήματα τὴν πρὸ τέλους ἔχει φύσει µα- 
ὄχράν, ἑστήκασι, βεβασιλεύχασι, τετύφασι, γεγράφασι, νενοήχασιν 5). 
οἱ µέντοι ποιηταὶ πολλάχις ἐπὶ τούτοις 99) συστολὰς ποιοῦνται, 
ὡς παρὰ Ξενοφάνει 
ἐξ ἀρχῆς καθ’ "Ὄμηρον ἐπεὶ μεμαὺήκασι πάντες, 
xal πάλιν 


ὅππόσα δὴ θνητοῖσι πεφήνασιν εἰςοράασθαι, 








*7 Et quaedam alia. Ad hoc totum comparandum 
voc. mon. φᾶρος p. 33. 

*5) B omittit v ephelcysticon, quod AD, Drac., reg. pros. 
habent. 

*9) D, Drac., reg. pros. ἐπὶ τούτων. Et Choeroboscus sic, 
qui haec usque ad λελόγχασι mutuatus est, ad Theo- 
dos. 251. a. — nunc πεφύχει, Sed λελόγχασι pro λελόγχασ 
iam rediit in Bekkeriana. 
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xai παρ ᾿Αντιμάχῳ 296 
οἱ δὲ πάροιδε πόνοιο νενεύκασιν ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλφ, i 
xai παρὰ 'Üupo 
τιμὴν δὲ λελόγχασι (A, 304). 
τοιοῦτον δὲ xal τὸ 
ἀμφὶ δὲ δένδρεα μακρὰ πεφύκασι (η, 114), 16 


xal ἕτερα πλεῖστα. 


Τὸ ἐχτεινόμενον α ἐπὶ πληθυντικῶν αἰτιατικῶν οἱ Δωριεῖς 
συστέλλουσι, ναῦτας 199), Σχύθας, 

Τὰ διὰ τοῦ αρος ὀξύτονα συστέλλει τὸ a, µαδαρός, χα- 
λαρός, ῥυπαρός, xoi ὅσα ἄλλα ἐστὶ τοιαῦτα. χρὴ οὖν καὶ τὸ 20 
ἀνιαρός αυστέλλειν τὸ a. δηλονότι τὸ γομιζόµενον "Ίωσιν ἀνιηρός 
πρότερόν ἐστι, xal λοιπὸν τὸ ἁγνιαρός ὡς ἐδέξατο τροπὴν Ἰωνι- 
χὴν 191) ἔμεινεν ἐκτεινόμενον., 

Τὸ α πρὸ τοῦ β del θέλει συστέλλεσθαι, εἰ μὴ xarà διά- 
λεχτον εἴη γενοµένη τροπὴ ἐκ τοῦ η εἰς a, ὡς ἔχει τὸ TOv 25 
cogey ἁβάσομεν, ἄνηβος ἄναβος. ἔστω οὖν μαρτυρία 102) τοῦ 7 
συνεσταλµένου a βλάβος, βλάβη, ᾿Άβυδος, στραβός, " Apoc 103),297 
Λάβδαχος, ῥάβδος, άβρός. οὐ μάχεται τὸ d βάλε ἐκτεῖνον τὸ a. 
δύο γὰρ µέρη λόγου elo(104). 


109) AB et reg. pros. (deest Drac., D αὐτὰς) ναύτας. 
Et dubitari possit de accentu propter scholion sane quam 
incertum et obscurum ad 8, 378. 

191) An sic ipse Herodianus loquutus est?  Epitoma- 
torem facile credo: Πἰδί Ἰωνικὴν ortum est ex τὴν ἐκ τοῦ η. 

192) Sic AD et reg. pros, B μαρτυρία xal ὑποδείγματα, 
Drac. tantum ἔστω οὖν παραδείγµατα. 

193) Sic dedi pro eo, quod omnes habent ἄβιος, quod 
ut compositum (et fuerit tamen compositum et Herodiano) 
ad regulas de « praeposito pertinet non huc. "Αβος mons 
Strab., Ptol. 355, 26 Wilb. 


194) δύο γὰρ --- εἶσί addidi ex reg. pros. Cf. Choer. 
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297 Τὸ α ἐπιρερομένου τοῦ p συστέλλεσθαι θέλει xav ἀρχήν, 
Deb μὴ διαλέκτῳ εἴη κατὰ τροπὴν γενόµενον, ὡς ἐπὶ τοῦ ημέρα 
ἁμέρα. ἔστωσαν δὲ παραδείγµατα τοῦ κανόνος ταῦτα" ἀμύσσω, 
ἅμαξα, ἀμνός, ἅμιλλα, ἁμάρα, ἀμύμων. σημειούμεῦα τὸ dp 
ῥῆμα ἐκτεινόμενον xal τὸ 


ἁμητὸς ὃ ὀλίγιστος 195) (T, 223) 


παρ αὐτὸ γενόμενον. 

10 Τὸ α ἐπιφερομένου τοῦ o, ᾧ ὑποτέτακται ἄφωνον, συστέλ- 
λεσθαι θέλει, ἄσθμα, ἀσπίς, ἄστυ, ᾿Ασχληπιός, ἀσχάλλω, ἄσβο- 
λος, ἀσχός. οὕτως dpa ὀφείλει xal τὸ ἀσχήσας xal ἀσκηθείςιος). 

Ἡ αρ συλλαβὴ ἄρχουσα, ἀσυνάλειπτος οὖσα, ἐπιφερομένου 

]θσυμφώνου μὴ τοῦ ὃ, συστέλλεσθαι θέλει, ἄρβηλος, ἄρχευθος, dp- 
xà, ἄρχιον, ἄρτος, ἄρχων, ἀργής, Apqovvoc!97). τὸ ἀργός ἐχτει- 
νόµενον ἐκ τοῦ ἀεργός ἔστι συναληλιμµένον’ τὸ δὲ ὃ ἐφυλαξάμην, 
ἐπεὶ τὸ μὲν ἄρδις συστέλλεται, τὸ δὲ ἄρδω ἐκτείνεται!ο»), 


τὸν νοῦν Cy ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν 
(Aristoph. Eq. 96. 114). 
20xal τὸ ἄρδην δὲ ἐκτείνουσιν. 

Τὸ ι πρὺ τοῦ τ xav' ἀρχὴν συστέλλεσθαι θέλει, ἴτυς, ἶτα- 
µός, Ἰταλός, Ἰταμών (2) 109), [ἴριον ] 119), ἰτέα" τὸ γὰρ ἰτέαι 
Orthogr. Cram. An. Il. p. 183 ἆ βάλε. τὸ λε φιλόν. λέγει 
δὲ 6 Ἡρωδιανὸς ὅτι δύο µέρη λόγου slo(v. — Apollonio con- 

tra unum vocabulum erat, ἆβαλε, v. coni. p. 522. adv. 568. 
Et cf. ad haec Il. Q, 343. 

195) Sic. Drac. et D., AB óAX(oo:e«. Ceterum cf. ad 
totam regulam voc. mon. ἀμῶ p. 43. 

196) An forte grammatici fuerunt, quos refutat, qui 
duplicem vocabuli significationem quantitate dinstingui vel- 
lent? — Mox B ἄρβηλος, D et Drac. ἄρβυλος, A ἄρβυλα, 
deest reg. pros. 

197) Sic (v. e. g. Steph. B.) scribendum putavi pro eo, 
quod omnes, ἀργινός, Usus eo etiam in cathol., Arc. 63, 3. 

195) Item et cum versu Aristophaneo pros. ll. 2, 521. 
Videmus, quid sit schol. Harl. v, 247 (Cram. Paris. Ill. 
p. 484) ἀρδμὸὺς ἐκτετατέον τὸ α ὁμοίως τὸ ἄρδω 6' Αριστοφάνης. 

109) ἰτάμων B, ἱτάμων A, ἵτάμον Par., ἰτάμον D, ἵππάλιον 


* 
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ἐχτέταται ποιητικῶς, ὥςπερ xal τὸ | 297 


Ἴτωνά τε μητέρα μήλων (B, 696). 


τωνία γοῦν λέγεται 11). τὸ δὲ Ιτυμονεύς (1l. A, 671) ἐκτέτα- 25 


ται, ὀφείλει δὲ συστέλλεσδαι διὰ τὸ υ 112). 


Τὸ t κατ ἀρχὴν ἐπιφερομένων δύο συμφώνων μὴ x«:4298 


Χλίσιν συστέλλεσθαι θέλει, ἴσχω, ἵστός [ ἴκριον]113), ἴκτιος, 


Ίσμαρος, ἴφθιμος. ἐφυλαξάμην δὲ κατὰ χλίσιν διὰ τὸ ἴστανον xai 
ἵστην 114). 


Τὸ ι κατ ἀρχὴν ἔχον τὴν δευτέραν συλλαβὴν ἀρχομένηα 
reg. pros. deest ap. Drac. Facile erat pro illo scribere Ίτα- 
voy vel'Icauóc (]ταμὸς λιμὴν Ptolem. VI, 7 p. 405, 27 Wilb.). 
Attamen quia facile e. g. gentis nomen fuisse potest (ut 
Νασαμών) adhuc memoriam ex textu delere nolui, maxime 
nondum cognito, quid sit ἰτυμών apud Arcad. 14, 1 (nam 
δαιτυμὼν id non videtur esse, quod latet potius in praece- 
dente τὸ τυµών, Lob. Ai. p. 171) Sed accentum in ul- 
tima posui. 





119) Hoc uncinis inclusi ut mox ἴχριον. Utriusque ex 
comicis constabat et constat mensura: non deerat utrumque 
apud Herodianum, sed in σεσηµειωμένοις posita erant, quae 
nunc in hac ruina in iis, quae regulam faciunt, apparent. 
ludicavit eodem modo Dindoríius nec se turbari passus est 
quod in Arcadio idem error est p. 195, 20 τὸ ι κατ ἀρχὴν 
πρὸ τοῦ τ συστέλλεται, ἴτυς, ἰτέα, ἴτριον. ἰτώνιον καὶ ἴτιον (h. e. 
"Ίτωνά τε xol ἰτέαι) ποιητικά. 


117) Haec verba Ἰτωνία γοῦν λέγεται addidi ex Par. et 
Dracone ut prorsus commoda. ᾿Ιτωνία ᾿Αδηνᾶ significatur. 

112) διὰ τὸ o addidi, v. 208, 21.  àcs(Aet δὲ c. (δὲ de- 
est in A) ,quamquam debebat*. Commodius etiam Drac. 
et reg. pros. ὀφεῖλον συστέλλεσῦαι. 

113) v. nr. 110. AD et Drac. ἱχρία. 

114) A ἱστὰν xal ἵστίον, D ἵστανον xai ἱστων, Par. 
ἴστανον xal ἱστίων, B (ovavov 6 ἐστι παρατατιχὸς καὶ ἵστίων 6 
ἐστι γενικὴ πληδθυντική, reg. pros. ἴσθανον xai τὸ ἵστίον, Drac. 
ἱστίον, ἵστην. 

LEHRS, HEROD. 24 
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9984xb τοῦ v, μὴ κατὰ χλίσιν ῥηµατικήν, éxcelveotun θέλοι, "Iud 115), 
Ἴναχος, ἵνίον. ἀντιπίπτει τὸ ἵνα εἴτε ἐπίῤῥημα εἴη εἴτε σύν- 
δεσµος, προςέθηχα δὲ μὴ ἐν χκλίσει βηµατικῇ διὰ τὸ (yat xal 
ἐξίναι ἀπαρέμφατα. 

10 Τὰ sig ω λήγοντα χαθαρὰ βαρύτονα ῥήματα, ὑπὲρ δύο 
συλλαβὰς ὑπάρχοντα, sl παρἀλήγοιτο τῷ t, µόνῳ ἐχτεταμένῳ 
αὐτῷ παραλήγεται, χωρὶς εἰ μὴ σύνθετα sir 7/19) κατ ἔλλειφιν 
τοῦ ζ, χυλίω, ἁλίω, µηνίω, δηρίω, κχονίω, ἰδίω, τὸ δὲ ἐσθίω 
συστέλλει τὸ ι. ἐφυλαξάμην δὲ σύνθετα διὰ τὸ ἁτίω τήν 18 

1ὄἔλλειψιν τοῦ ζ διὰ τὸ µαστίω. τὸ δὲ δειδίω 117) οὐ ῥητόν. τὸ 
δὲ κηχίω ἐκ διπλασιασμοῦ 115), 

πολλὴ 0 ἀνεχήκιεν ἄλμη. 
Τὸ t ἐπιφερομένου ἑνὸς συμφώνου ἁπλοῦ, ὕπερ ἔχει ὑπο- 

Φ0τασσόμενον t Tj υ, quet ἐκτείνεσθαι, ὑπεσταλμένων τῶν χατὰ 
χλίσιν, (Bis, Ἴβυχος, ἰδίω, ἰθύς, Ἶρις, Ίλιον, ἰνίον, ἴφι, Ιτυμονεύς, 
τὸ δὲ ἴτυς συστέλλει τὸ (119), τὸ δὲ Qi χλίσις ῥηματική. 

Τὰ elc ις λήγοντα βαρύτονα del συστέλλει τὸ t, εἰ μὴ 
2ὔσύνθετα ὑπάρχοι ἐξ ἁπλῶν ἐκτεινόντων τὸ t, χόνις, δῆρις, pdv- 

299, ὄρχις, ὄφις, λάτρις, ὄρνις, ᾿Αριστοχλῆς 0B ἐν τῷ περὶ δια- 
λέκτων 129) φησὶν ᾽Αττικοὺς ἐκταίνειν, προςέθηχα δὲ el μὴ σύν- 
Όετα εἴη ἐξ ἁπλῶν ἐκτεινόντων τὸ t διὰ τὸ χνηµές εὐχνήμις, 
ψηφίς µελαμψήφις καὶ ὅσα τοιαῦτα! 11). Τὰ μέντοι ὀξύτονα θη- 

Όλυχὰ εἰς ις λήγοντα μὴ καθαρεύοντα133) µεμελέτηχε καὶ ἐχτεί- 


115) Drac. et reg. pros. ivo» Codd. 

119) 3, addidi. 

11*) v. voc. mon. s. ἐσθίω p.43. — Cf. etiam ad haec 
Theogn. 146, 26. 

118) addit B γέγονε τρισύλλαβον. 

119) addiderat, opinor, quod « potius subsequens se- 
queretur (v. 297, 21) quam hanc regulam. 

120) Sic codd. et Drac., διαλέκτου reg. pros. 

121) Pros. Il. B, 175. 

123) ui καθαρεύοντα addidi. 
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νεσθαι xal συστέλλεσΏαι. τοῖς μὲν οὖν συστέλλουσι τὸ « ἀδιά-399 


φορος Ἡ πρὸ ῄτέλους ste μαχρὰ εἴη ee βραχεῖα, βολίς, 
ῥανίς, αἰγίς, µηλίς, Δωρίς: τοῖς δὲ ἐχτείνουσι τὸ t, καὶ μάλιστα 
ἐπὶ δισυλλάβων, T, πρὸ τέλους μαχρὰ ὑπῆρχεν Tot φύσει 7, 
Ὀέσει, χηχίς, κηλίς, νησίς, χρηνίς, ψΨηφίς, σφραγίς, ἀψίς 113), βαλ- 
βίς 124), φαρχίς. τὸ μέντοι xapíc125) καὶ ῥιπίς ἡ μὲν κοινὴ συνήθεια 
ἐχτείνει, ἡ δὲ τῶν ᾿Ἀθηναίων διάλεκτος συστέλλει. δισύλλαβα δὲ 


———— 


123) Sic Cramer. βαλλίς Codd. et Draco utroque loco, 
quo hac regula usus est, p. 23. 45. βαλὶς reg. pros. 

124) ác reg. pros. et Draco uno loco p. 45, ἀφίς 
Codd. et Drac. p. 23. 

135) Notissimus locus est de χαρί Athen. 105. 106, 
Unde videmus cum dicit 7; τῶν Αθηναίων OwAexcoc συστέλλει 
nec hic intelligi voluisse non ideo apud ipsos etiam Atticos 
poetas saepe potuisse longam esse, sed ubi brevis, id Atti- 
cae proprium esse. Ubi idem Athenaeus ex trisyllabis, quae 
mox proferentur, ῥαφανίς utraque mensura ex Atticis testa- 
tur p. 560. e (unde Draconem p. 80 emendat Mein. II. p. 118). 
Ceterum quod illic, ubi de xapíz dixit, Athenaeus mentionem 
iniicit τευδίς longa etiam ultima inventum esse, v. Mein. lil. 
p. 335, et ipsum iam admonet deiactura, quam in hac quo- 
que regula fecimus. Neque enim credimus hoc praetermis- 
sum fuisse ab Herodiano. Caeterum accurate attendendum 
(et diiudicandum hinc si quid minus accurate de eo relatum 
est, ut ab Eustathio p. 26) quid Herodianus dicat: quorum 
ullima longa, eorum antepenultimam item solere longam 
esse: minime contra, ut permulta sunt contra, quorum quae- 
dam ipse hoc loco posuit, alia statim Arcadio inspicienti 
occurrent. Quem Athenaeus illic secutus est, is videtur eo 
certe progressus ut ratiocinaretur: ,quorum prior longa, ea 
proniora sunt ad producendam ultimam", et hinc χαρίς ex- 
plicuit saepissime longum, ut simul cum priore contra eius 
etymologiam (κάρα) producta ultimam productam diceret, 
hinc explicuit τευδίς raro, quod nobis intelligere liceat, pro- 
ductum. Nobis quidem mirum videri debet Athenaeum φηφίς, 
χρηπίς, τευδίς quasi paria ponere. At videtur contraxisse, 


10 
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29 Θπαρεδέμην, ἐπεὶ ὁρᾶται τρισύλλαβα 139) βραχείᾳ παραληγόµενα 

καὶ κατὰ τὴν συνήθη ι11) ypTat xal κατὰ τὴν τῶν Ἰώνων ἐκτεί- 

Ἰὄψοντα τὸ v κατὰ δὲ τοὺς ᾿Αττικοὺς συστέλλονταιϊ 16). πλοχαµές, 

κεραµίς, κχαλαµίς, βλεφαρίς, ῥαφανίς τὸ δὲ ἀγαθὶς del συστελ- 

λομένως' οὕτω δὲ xal ᾗ τρυφαλίς119) συστέλλεται. Καὶ ἐπίστα- 

ow ἔχει τὸ χληΐς ἐχτεινόμενον xol καθαρεῦον’ τὰ δὲ λοιπὰ πάντα 
συστέλλονται, Λαΐς, Nate, Θησηΐς, ὃµωΐς, ἡρωίΐς, Μινωίΐς. 


20 Τὰ sic poc λήγοντα καβαρεύοντα 139) δισύλλαβα xdv τε 
ἀρσενικὰ xdy τε Ὀηλυχά, τῷ a παραληγόµενα, βαρυνόµενα 131), 
μὴ κατὰ Δωρίδα διάλεχτον συστελλόμενον ἔχει τὸ a, οἷον λάρος 
άρος, σχάρος, Σάρος 6 ποταμός, Πάρος νῆσος, Κλάρος ἡ πόλις. 
τὸ τοίνυν βᾶρος καὶ Ῥᾶρος παρ᾽ Αττικοῖς χατὰ χρόνον σηµειώδη. 

2ὔ Τά τε ὑπὲρ δύο συλλαβὰς βαρυνόµενα πάµπολλα ὄντα συνεσταλ- 
µένον ἔχουσι τὸ a, μὴ ὄντα Δώρια µήτε σύνθετα. ἐπίστασιν 

90065, ἔχει τὸ ἄγγαρος xol Αἴσαρος 131). τὸ δὲ φλύαρος ὀφείλει 
quae apud auctorem suum sic fere invenerat: xal τὸ τευθές 
δὲ εἰωθὸς συστέλλεσθαι ἔστιν ὅτε ἐχτείνεται διὰ τὴν paxpdv. 

126) Sic Draco utroque loco et reg. pros. et D, τὰ 
τρισύλλαβα AB. At , quaedam" dicit. 

127) Sic Draco utroque l. et reg. pros. et D, συν- 
ηδείᾳ AB. 

128) Sic reg. pros. quod commodius quam quod Draco 
utroque l. et Codd. συστέλλοντα. 

129) Sic quidem per v et Codd. et Draco. (Deest hoc 
reg. pros.). Sed quid est οὕτω δὲ xoi? Et cur ex multis 
pauca nominat? Hic sine dubio multa truncavit epitomator. 
Sic post d4a0 puto in universum de iis dictum fuisse, quae 
sunt in λίς [Cf. Steph. Byz. s. Παμφυλίς], et in αλίς et 
αλλίς;, inter quae vix videntur producta fuisse. 

139) καϊαρεύοντα addidi ex D. Et invenerat qui 


reg. pros. scripsit (ubi est: πάντως δὲ τὰ καναριεύοντα 
συστέλλεται). 


13!) βαρυνόµενα addidi. Cf. νου, mon. 39. 
132) cf. Lobeck. Pathol. 257: quem video turbasse pau- 
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Τὰ εἷς uoc xaüapà δισύλλαβα, ἔχοντα τὸ υ παραληγό- 
µενον, ὀξύνεσθαι Ὀέλουσι καὶ ἐχτείνειν τὸ v, otov Ὀυμός, χυμός, 
δρυμός, ῥυμός, εἰ δὲ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ὑπάρχει xal προπαρο- 
ξύνεσθαι Ὀέλουσι xot συστέλλουσι τὸ o, sl μὴ ἐκ συνθέσεως 
ὑπάρχει, οἷον ἔρυμος 154), ἔλυμος, δίδυµος, ἔτυμος ὁ ἀληθής. 
τὸ δὲ πρόθυμος xal τὸ µεγάθυμος xal τὰ τοιαῦτα ἐκ συνθέσεως 
ἔσχον τὸ υ. 

Τὰ εἰς σος λήγοντα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς προπαροξυνόµενα 
xal ἔχοντα πρὸ τέλους τὸ a συνεσταλµένον αὐτὸ ἔχουσι' ταύτῃ 
μοι δοχεῖ xal τὸ Ίασος τὸ α συστέλλειν τῷ χαραχτῆρι πεισθέν 155)" 
ἐπὶ δὲ τῶν ὀξυτόνων τῶν ἐχόντων τὸ α ὁρᾶται καὶ! 36) ἡ συστολὴ 
xal f, ἔχτασις ὡς ἐν τῷ Τάμασος καὶ Εγγύασος, ἀλλὰ xal Κέρα- 
σος xal ᾿Έρασος 137). 


lulum veterem lectionem ἐπίτασιυ. Ego ἐπίστασιν scripsi, 
quamquam sine auctoritate, ut item paulo ante feci. 

133) voc. monad. 21 s. ἑταῖρος. 

131) v. Lob. Par. 422. ἔρυμος incertum est et fortasse 
potius Εὔρυμος scribendum quamquam in eadem regula etiam 
Epim. Hom. 292, 3 est ἔρυμος, ἔλυμος, δίδυµος. Nam ἐρυμός, 
quatenus quidem obscuris vestigiis innotuit, videtur potius 
oxytonum (v. Theognost. 64, 31) et longum fuisse, resti- 
tuendum, ut videatur, pro ῥυμός, Arcad. 61, 17 (addito v. 15 
ὑπερδισύλλαβα). Epim. Hom. 298, 30. Caeterum epitoma- 
torem nostrum vides quae excepta fuere transsiluisse. De 
bisyllabis (Ὀύμος) Arc. 59. 

1385) ,Hoc sic videtur accipiendum, hoc herois nomen 
a futuro ductum alpha natura longum habere sed corripi 
characteris causa*. Lob. Pathol. 407. 

136) Sic dedi pro ἐπὶ τῶν ὀξυτόνων τῶν ἐχόντων τὸ c 
ὁρᾶται δὲ xal vel ut est in D ἐπὶ γὰρ ὀξυτόνων τῶν ἐχόντων 
τὸ c ὁρᾶται xal, in reg. pros. ἐπὶ γὰρ προπαροξυτόνων τῶν 
ἐχόντων τὸ ό ὁρᾶται xal (ap. Draconem haec tota regula de- 
est). Scripsi reliqua cum Lobeckio 1.1. nisi quod τὸ « dedi 
pro τὸ c. 


157) Haec corruptissima iu textu non ausus sum mu- 
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300 Τὰ εἷς τι λήγοντα ἐπιῤῥήματα, εἰ γένοιτο ἀπὸ τῶν eic Cox 
ληγόντων ῥημάτων ἢ ἀπὸ τῶν εἰς ως ἐπιῤῥημάτων, συστέλλειν 
θέλει τὸ t, Ἰαστί, Λυδιστί, Φρυγιστί, Δωριστί, µεγαλωστί, δη- 

20µιωστί, ἱερωστί, νεωστί 138). τὸ μέντοι ἀπνευστί καὶ ἀνωιστί παρὰ 
τὸ ἄπνευστος xal ἀνώιστος' τὰ δὲ ἀπὸ τῶν πτωτικῶν οὕτω µη- 
χύνεται" ὡς ἔχει τὸ ἀχονιτύ ἀναιμωτί, ἀκλαυτί, πανθοινί, ἀχριτί, 
ἀμογητί τὸ ι δὲ ἔσθ᾽ ὅτε καὶ συνεσταλµένον προφέρεται ἀδεία 
ποιητική, 


^2 


Νέστωρ 0 6 γέρων ἀμογητί 
2ύκαὶ τὰ ἑξῆς (A, 636). οὕτω δὲ xal ἁμισθί, 
ἁμισθὶ γάρ σε πάµπαν 189) 


tare, sed reliqui ut est in codd., in reg. pros. pro prioribus 
illis est τάγµασος xal ἔμπνασος. ΑΓ, p. 76 τὰ εἰς σος 
ὑπερδισύλλαβα ἔχοντα τὸ a συνξσταλµένον ἑνὸς ὄντος τοῦ σρο- 
παροξύνονται, Νόμπασος celt. σηµείωσαι τὸ χερασὺς φυτὸν ὀξυ- 
νόµενον, τὴν δὲ πόλιν βαρύνουσι, τὸ μέντοι ἐγγυσός ἐκτεταμένον 
ἔχον τὸ α ὀξύνεται. Hinc igitur certum videtur, illud quod 
scriptum est Εγγυασός et ἐγγυσός, cuius certam et veram 
formam nescimus, pro exemplo esse vocabulis in ---ασός. 
Τάμασος autem contra habet ex accentu et quantitate: v. Lob. 
Putes igitur scribendum: ὡς ἐν τῷ ---ασός, ἀλλὰ καὶ κερασός, 
Κέρασος δὲ καὶ Έρασης xe Τάμασος. 

135) Cf. Apollon. adv. 572 ... µεγαλωστί, ἱρωστί παρὰ 
᾿Αναχρέοντι xai ἔτι τὸ map. ᾿Αὐηναίοις νεωστί. Non est illic 
δηµιωστί: sed commemorat componitque cum µεγαλωστί, 
νεωστί, ἱερωστί Eustath. ad xsixo μέγας μεγαλωστί p. 1899, 58 
οἱ Theognost. 160, 3. — Ceterum παρὰ τὸ, non παρὰ τοῦ, 
D, Draco bis p. 37 et 96 et reg. pros. — Pro καὶ τὰ ἑξῆς 
reg. pros. (deest. Drac.) versum plenum — ἄειρεν — 

139) Apollon. 571 τὸ γοῦν ᾿Αρχιλόχειον συνεστάλη’ d- 
μισθὶ γάρ σε πάµπαν οὐ διάξοµεν. Totus is locus nostro 
simillimus. [Et tamen hic noster rogatus quid pro cor- 
rupto ὀμωνητί ap. Apollonium v. 9 scribendum sit vix re- 
spondebit. Cogitabitur quidem iure an iniuria de ἀναιμωτί. 
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Τὰ εἰς oc ἐπιῤῥήματα εἰ λέγοιτο ἄνευ τοῦ σ ἰσόχρονασθ 
λέγεται, μεσση]ύς µεσσηγύ. τὸ μέντοι ἄντιχρυς μεταβαλὸν t0v301 
τόνον μετέβαλε καὶ τὸν χρόνον 149), 

Af διὰ τοῦ t µόνου ἐπεκτάσεις ἐν οἴφδήποτε µέρει λόγου 
ἐκτεταμένον ἔχουσι τὸ t, ὡδί, ἐνθαδί, νυνί, δευρί. τὸ αὐτὸ δὲ xal 
ἐπὶ τῶν ἀντωνυμιῶν, ἐχεινοσί, οὗτοσί, 

[]ᾶν ῥῆμα εἰς ζω λῆγον ἔχον πρὸ τέλους τὸ t συνεσταλ- 
µένον αὐτὸ ἔχει 141), οἰχίζω, καδαρίζω 142), πολεµίζω, ἐλπίζω, 
σχελίζω. τὸ μέντοι δανείζω διὰ τῆς ει διφΏόγγου γράφεται, οὐ 
μέντοι διὰ ἐχτεταμένου τοῦ t. 


Proxime ad illud accedit ἁμηνυτί Choerob. Orthogr. Anecd. 
Cr. Il. p. 172, 26: quod latet fortasse etiam in ἀμνητί in 
lib. περὶ ποσότητος Cram. ib. 313, 29]. 

140) Sic D. Cf. Bekk. Ind. Anecd. AB μεταβαλὼν τὸν 
χρόνον μετέβαλε καὶ τὸν τόνον. 

141) Sic reg. pros. (deest Drac.), ἔχουσι codd. 

142) Sic D, reg. pros, καθαρίζω AB. 
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I. 


De vocabulis ΦΙΛΟΛΟΓΟΣ l'PAMMATIKOX 
ΚΡΙΤΙΚΟΣ. 


X. Forun, qui recenti memoria de vocabulo φιλόλογος dixe- 
runt, Bernhardii et Muetzellii mentionem iniecisse suffecerit. 
Et Muetzellius quidem, qui hoc attigit in libello de vi et 
natura philologiae, strictim, sed paulo rectius: ut tamen vel 
hinc appareat parum hodie de verbi notione et usu con- 
stare. Bernhardius autem, quem iam alii exscripserunt, 
prorsus a vero aberravit. Cuius erroris causas expromere 
nihil attinet: sed nihil providendum magis, quam ne locis, 
qui classicorum speciem prae se ferre videantur, ocius fidem 
habeas, cum tamen veritas plerumque non in explicitis: pro- 
stet, sed in implicitis delitescat. Nam veritatis oratio quidem, 
ut ille ait, simplex est, inquisitio multiplex. Et vellem plus 
fructus fuisset a Lobeckii et Wyttenbachii commentationi- 
bus, ad Phryn. p. 393 et Plut. p. 226. 

Qui hodie philologi sunt, hi veteribus hoc nomine 
non dicti, sed hi audiebant grammatici, nonnunquam critici. 
Nec in certo quodam litteratorum genere illud haeserat, 
neque contra polyhistorem significasse invenitur: sed partim 
eruditionis amicum, hinc studiosum i. e. doctrinae seu litte- 
rarum studiosum, partim quia qui eruditionis studiosi sunt 
plus minus studii et operae in ea posuisse tum quidem ju- 
dicabantur, ipsum eruditum, litteratum. —Quocunque autem 
litterarum genere delectatur, ne philosophia quidem exclusa, 
philologus dicitur. 

Quod philologum Studiosum dixi Latine, Plinii aucto- 
ritas est, cuius inter libros erant ,Studiosi tres [i e. libri 
tres]: quibus oratorem ab incunabulis instituit et perficit," 
ut iunior Plinius tradit, ep. III, 5. Novimus Longini librum 

ιλόλογοι. Cui apposuit Ruhnkenius diss. de Long. 8. X. 
arronis Loghistoricos et Hieroclis φιλίστορας, Porphyrii 
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φιλόλογον ἱστορίαν, denique (quod iam non ad amussim re- 
spondet) Telephi ποικίλην «uUopabó. Plinii ,,Studiosis^ nihil 
erat opportunius. Inscripti tales libri hoc modo vel quod 
studiosi colloquentes inducebantur, vel quod studiosis desti- 
nati erant, sicuti Diogenianus lexicon suum, quo aliorum 
ampliora volumina contraxerat, inscripsit Περιεργοπένητες, 
quod destinatum erat curiosis, qui iidem essent pauperes. — 
Quod dixi eruditionis amicum, Apuleii formula usus sum, 
Flor. p. 141. Bip., qua sine dubio Graecum verbum expres- 
sit. Et cum Vitruvius hoc modo loquitur V, 11. ,Consti- 
tuuntur autem in tribus porticibus exedrae spatiosae, in 
quibus philosophi, rhetores reliquique qui studiis delectantur 
sedentes disputare possint* hoc Graece reddetur commode 
οἱ ἄλλοι φιλόλογοι, 

. Ceterum utraque quam posui significatio nobis saepe 
indiscreta est, utpote iam illis confusa. Attamen non desunt 
loci apud recentiores quoque, quibus studii expressa inest 
vis. Epict. IV, 4, 42, ἀλλ ἐὰν μὲν Évexa δόξης αὐτὸ ποιῇ 
(noctes pervigilat) λέγω φιλόδοξον’ dy ὃ ἕνεχα ἀργυρίου φιλάρ- 
γυρον, οὐ φιλάπονον' ἂν δὲ δι ἐπιθυμίαν λόγου φιλόλο- 
12v. Plut. praec. coni. 17 οἳ φιλόμουσοι τῶν βασιλέων πολ- 
λοὺς μουσικοὺς ποιοῦσιν, οἱ φιλόλογοι λογίους, ot φιλαθληταὶ γυµ- 
ναστικούς. ld. cur py l. 7j φιλοθεάμων τις ἡμῖν καὶ περιττῶς 
φιλήκοος 6 ξένος; Φιλόλογος ER xal φιλομανής ἐστι μᾶλλον. 
Niceph. Schol. Synes. 354. B. ζημιοῦν τῶν φιλολόγων ἀχοῶν 
τὴν λιχνείαν. Plut. Alex. S. ἦν δὲ φύσει (Alex.) φιλόλογος 
καὶ φιλομαθὴς xal φιλαναγνώστης. Dio Cass. LXIX. 3. φύσει 
φιλόλογος ἣν (Adrianus) ἐν ἑκατέρα τῇ γλώσσῃη — Contra 
Plut. Symp. qu. 1, 2, 6. ἀλλὰ τῷ δεομένῳτὸ οἰχεῖον προςαρµόττων 
χελεύω φιλολόγῳ μὲν ὑποχαταχλίνεσθαι φιλομαθη, δυςκόλῳ δὲ 
πρᾶον — Epict. V, 4, l. µέμνησο ὅτι οὐ µόνον ἐπιθυμία ἀρχῆς καὶ 
πλούτου ταπεινοὺς ποιεῖ xai ἄλλοις ὑποτεταγμένους, ἀλλὰ xal 
σχολΏῆς xal ἀποδημίας καὶ φιλολογίας. lud antiquius, hoc 
paullatim se insinuavit. Id ut est sic indicat Phrynichus 
(nihil enim aliud sibi velle opinor) notissimo praecepto p. 
302. φιλόλογος 6 φιλῶν λόγους καὶ σπουδάζων περὶ παιδείαν' 
οἱ δὲ ἐπὶ νῦν τοῦ ἐμπείρου τιθέασιν οὐκ ὀρθῶς. Poterat ἐπὶ τοῦ 
λογίου, v. Plut. loco modo ascito praec. c. 17. Jo. Lyd. mens. 
p. 294. ibique interpretes. 

In oratione Platonis, apud quem primum vocem offen- 
dimus, ex varia verbi λόγος et λόγοι nolione varius φιλολό- 
1o» usus. In Phaedro 236. E. Lysiae oratione recitata Phae- 
drus Socrati minatur, nisi iam suam contra protulerit, nun- 
quam se in posterum cuiusquam orationem cum illo com- 
municaturum: iv pot μὴ αἴπης τὸν λόγον, µηδέποτέ σοι ἔτε- 
pov λόγον µηδένα μηδενὸς µήτ ἐπιδείξειν wv ἐξαγγελαῖν. Cui 
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Socrates: βαβαί, ὦ µιαρέ, ὡς εὖ ἀνεῦρες τὴν ἀνάγκην ἀνδρὶ 
φιλολόγῳ ποιεῖν ὃ ἂν κελεύη.. Hoc est opinor ,orationum 
amanti: [οτίαβδο ambiguitate quadam de industria quaesita. 
Sed aliter de legg. 641. E, ubi interlocutor Atheniensis hoc 
modo: τὴν πόλιν ἅπαντες ἡμῶν Ἕλληνες ὑπολαμβάνουσιν ὡς 
φιλόλογός τίς ἐστι xol πολύλογος, Λακεδαίμονα δὲ καὶ Κρήτην 
τὴν μὲν βραχυλόγον, τὴν δὲ πολύνοιαν μᾶλλον 7, πολυλογίαν 
ἀσχοῦσαν. σχοπῶ δή, μὴ δόξαν ὑμῖν παράσχωµαι περὶ σμικροῦ 
πολλὰ λέχειν. Hic significat ,qui loqui amat.^ — Denique 
cum λόγους praecipue et proprie de philosopha disputatione 
dicere consueverit, huic mori vocem φιλόλογος adaptavit. 
Lach. 188. C. ἁπλοῦν τό 4 ἐμόν , ὦ Νικία, περὶ λόγων ἐστίν' 
εἰ δὲ βούλει οὐχ ἁπλοῦν, ἀλλὰ διπλοῦν. καὶ γὰρ ἂν δόξαιµί τῳ 
φιλολόγος εἶναι xol αὖ µισολόγος ὅταν μὲν γὰρ ἀχούω ἀνδρὸς 
περὶ ἀρετῆς διαλεγοµένου ἢ περί τινος σοφίας ὡς ἀληθῶς ὄντος 
ἀνδρὸς xal ἀξίου τῶν λόγων dy λέγει χαίρω ὑπερφυῶς. Mox: 
6 μὲν οὖν τοιοῦτος χαίΐρεν µε ποιε φὑεγγόμενος xal δοχεῖν 
ὁτφοῦν φιλολόγον εἶναι οὕτω σφόδρα ἀποδέχοµαι παρ αὐτοῦ 
τὰ λεγόμενα" ὃ δὲ τἀναντία τούτου πράττων λυπεῖ µε ὅσον ἂν 
δοκῇ ἄμεινον λέγει τοσούτῳ μᾶλλον xal ποιεῖ αὖ δοχεῖν εἶναι 
µισολόγον. — [Item Theaet, 161. A. et substantivum φιλολο- 
γία Theaet. 146. A. Et rep. 582. e, ubi dicuntur in iis re- 
bus, quae experientia et intelligentia et disputatione (λόγφ) 
effieiantur, verissima esse quae Φφιλοσόφῳ et φιλολόγῳ pro- 
bentur. Cf. Phaedonis p. 89. D. sqq. (µισολόγος). 

Nec desiit variari posse. In quo memorabilis visus 
locus Plutarchi de aud. poet. c. 11. p. 30.: D. Ἐν ταῖς àva- 
γνώσεσι, inquit, τῶν ποιημάτων ὁ μὲν ἀπανθίζεται τὴν ἱστορίαν, 
6 δὲ ἐμφύεται τῷ χάλλει xal τῇ χατασχευῇ τῶν ὀνομάτων, οἱ 
δὲ τῶν πρὸς τὸ $0o; εἰρημένων ὠφελίμως ἔχονται: dein pri- 
mos φιλομύθους nominat, tertios φιλοτίμους xal φιλοχάλους, 
medios φιλολόγους, quos dicit μὴ ἐχφεύγειν τὰ χαθαρῶς πε- 
φρασµένα xal βητορικῶς. Sunt igitur qui elocutioni student, 
ea vocabuli λόγος significatione, cuius exemplum ex Hime- 
rio attulit Ernestius lex. rhet. s. λόγος. 

Tertia tamen Platonica significatio cum ea, quam pro- 
prie sibi vindicavit, coniunctissima, vel prope dixerim eadem 
est. Nisi quod apud Platonem habet aliquid proprii coloris, 
quia λόγοι Platoni altius spectant ad ipsam exquirendam ve- 
ritatem, et praeterea non cogitat fere nisi rationem λόγων So- 
crati sibique probatissimam, τὸ διαλέγεσθαι, sermonem mu- 
tuum, vel etiam dialectica via procedentem. —Platonico more 
dictum mihi videtur a Sopatro Ath. 160, d. Defluxit hinc, 
nisi potius a Platone auctum dicas, ad omnes, qui non ac- 
quiescentes in artibus vitae necessariis ad sciendum discen- 
dumque curiosiores sunt, dicunturque φιλόλογοι, nec iam in- 
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tererit quo modo discatur, seu disputando seu audiendo seu 
legendo scribendoque. Huius significationis suppares Plato- 
nis auctores habemus Isocratem et Alcidamantem. llle περὶ 
ἀντιδ. $. 296. Atheniensibus prae caeteris adscribit omnem 
εὐτραπελίαν καὶ φιλολογίαν, hic ap. Aristot. rhet. II, 23, 11. 
sapientes a nulla non gente honoribus ornatos esse exem- 
plis persequens xal Λακεδαιμόνιοι inquit Χίλωνα τῶν γερόν- 
των ἐποίησαν Ίχιστα φιλόλογοι ὄντες. — Non plus inesse ne- 
cesse est in hoc: {ήνων τῶν paüntàv ἔφασχε τοὺς μὲν φιλολό- 
γους εἶναι, τοὺς δὲ λογοφίλους, Stob. Serm. T. 36, 26. Tom. 
Π. p. 44. Gs. "). Nec alio sensu Eratosthenes sic dictus, 
vel Studiosus vel Doctus κατ ἐξοχήν (nec quidquam praeter 
hoc inest). Et ante eum Andromachus, Myronis maritus. 
Suid. Μυρὼ Βυζαντία..... Ὁμήρου τοῦ τραγικοῦ µήτηρ, γυνὴ 
δὲ ᾿᾽Ανδρομάχου τοῦ ἐπικληθέντος φιλολόγου. Multi postea sic 
dicti, non solus Atteius, qui etiamsi a semet Philologus no- 
minatus sit, ut Asinius Pollio tradit apud Sueton. gr. 10, 
non necessario id arrogantiae est. Quinti Ciceronis liber- 
tum φιλόλογον τοὔνομα commemorat Plut. Cic. 48. — ἀσπά- 
cacüe Φιλόλογον καὶ ᾿Ιουλίαν Paul. ep. Rom. 16, 15. — AI- 
pheus Philologus Priscian. VIII, 6 p. 792 P. Alios hoc 
cognomine usos ex inscriptionibus Latinis attulit Furla- 
netto in Forcellinii Thes. s. v. — Romani in vulgari ser- 
mone hoc vocabulo ut multis Graecis frequenter usi sunt: 
sic Cicero in epistolis et Vitruvius: ubi elegantius scriberent, 
videntur polius devitasse. Ἐκ epistolis Ciceronis quam illo 
tempore iam tritum fuerit intelligimus. — Ad Quint. fr. II, 
10. nos enim ita philologi sumus, ut vel cum fabris habi- 
tare possimus. Cf. Zoroaster Geopon. XV, c. 2. οὐ γὰρ pó- 
νον τοὺς γεωργίας ἐραστὰς ἐκ τῶν ἐμῶν πόνων τὸ χρήσιμον 
συλλέχειν ἐσπούδαχα, ἀλλὰ καὶ τοῖς φιλολόγοις — Att. XIII, 
12. ergo illam ἀχαδημαικήν, in qua homines nobiles illi qui- 
dem, sed nullo modo :philologi nimis acute loquuntur, ad 
Varronem transferimus. — Jam etiam rerum, non hominum 
solum epitheton factum. Αά Att. XIII. 52, ubi Caesarem 


*) Λογόφιλος ficticium vocabulum est, facetae oppositionis 
causa factum.  Imitati haec alii Stoici. Stob. ;:Eclog. T. IL. p. 214. 


Heer. μηδ᾽ εἶναι (inquiunt Stoici) φιλόλογον (τὸν φαῦλον), λογό- 
φιλον δὲ μᾶλλον, µέχρι λαλιᾶς ἐπιπολαίου προβαίνοντα, µηχέτι 
δὲ xol τοῖς ἔργοις ἐκβεβαιούμενον τὸν τῆς ἀρετῆς λόγον, Tb. 912. 
μηδὲ φιλόλογον εἶναι τὸν φαῦλον μηδὲ φιλήκοον, παρὰ τὸ μηδ 
ἀρχὴν παρεσχευάσθαι πρὺς τὴν ὀρθῶν λόγων παραδοχήν. Ἐκ 
eiusmodi dictis Philoni λογοφίλης adhaesit, 1. p. 58. Mang. 
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ad se deversatum et qualis ibi conversatio fuerit describit, 
σπουδαῖον, inquit, οὐδὲν in sermone, φιλόλογα multa. I.e. de 
rebus publicis nihil locuti sumus, quae ad litteras pertine- 
rent multa. (Qualia sane ad res publicas nugae videri po- 
terant non dicam Romano, sed illis maxime temporibus Ci- 
ceroni, v. ep. Att. XIII, 21). Sic apud Plutarchum Lyc. 42. 

λόλογοι et πολιτικοὶ opponuntur, item apud Artemidorum 

neir. II, 37 p. 217. φιλόλογοι — τοῖς μεγάλων ἀρχομένοις 
πραγμάτων. --- Att. XIII, 12. philosophica sua scripta φιλο- 
λογώτερα dicit quam orationes i. e. cum doctrina et litteris 
coniunctiora. Nam orationes forum et curiam spectant. — 
Qualia pro re nata et vi oppositionis facile intelligitur pau- 
lum variari posse. Censorinus (1, 6), Cerellio exponens qua- 
lem ei ad diem natalem celebrandum librum miserit, , non, 
inquit, ut plerisque mos est, aut ab ethica parte philoso- 
phiae praecepta ad beate vivendum, quae tibi scriberem, mu- 
tuatus sum, aut ex artibus rhetorum locos laudibus tuis 
celebrandis persecutus (ad id enim virtutum omnium fasti- 
gium ascendisti, ut cuncta ista, quae vel sapienter monen- 
tur vel facunde praedicantur, vita moribusque superaveris), 
sed ex philologis commentariis quasdam quaestiunculas de- 
legi quae congestae possint aliquantum volumen ' afficere*. 
Hic igitur philologa (wissenschaftlich) dicit intra ipsius doc- 
trinae fines se continentia, oppositis et praeceptis vivendi, 
quae continuo vitam spectant, et facundia, non quatenus 
doctrina alitur et augetur, sed quatenus eloquendi artifi- 
cium est. Cf. Sueton. Calig. 53. Ex disciplinis liberalibus 
minimum eruditioni, eloquentiae plurimum attendit, quan- 
tumvis facundus et promtus. — Sed pergimus Ciceroniana 
persequi. Att. XV, 15, cum dicit Cleopatrae promissa φιλό- 
λογα fuisse, non pecuniam vel eiusmodi praemia oblata 
significat, sed, ut opinor, quae ad bibliothecam augendam 
pertinerent. — Substantivum est fam. XVI, 21. cuius (Brut- 
tii) cum frugi severaque est vita, tum etiam iucundissima 
convictio. Non est enim seiunctus iocus a philologia et quo- 
tidiana συζητήσει, H. e. a. litterarum studio. Item Att. II, 
17. Verum, ut scribis, haec in Arpinati non deflebimus, ne 
et opera et oleum philologiae nostrae perierit. Sed confe- 
remus aequo animo. Hanc enim ἀδιαφορίαν (ut mox 
eam dicit) studiis, et hic quidem de philosophiae studiis 
praecipue cogitandum, sibi comparaverat. — Verbum συµ- 
φιλολογεῖν ad fam. XVI, 21. Tu velim, Tironi inquit, inprimis 
cures ut valeas, ut una συμφιλολογεῖν possimus.  H. e. una 
in litteras incumbere, una studere. — Ut illud e. g. Plinii ep. 
lI. 8. Studes? an piscaris? an venaris? — esset φιλολογεῖς; 
Eo sensu, quo nos etiam dicimus ,studiren" cum intelligi- 
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mus in tempus ubi vacat vel lubet huic ipsi negotio inten- 
tos. Plut. Cato min. 6. αἰτίαν ὃ ἔλεγον οἱ Φίλοι τούτου τὴν 
πολιτείαν xal τὰ δημόσια πράγματα, πρὸς οἷς ὅλας τὸν Κάτω- 
να τὰς ἡμέρας ὄντα xol κωλυόµενον φιλολογεῖν νύχτωῤ καὶ παρὰ 
πότον συγγίνεσθαι τοῖς φιλοσάφοις "). Plut. vit. dec. or. (Dem.) 
λέγουσιν αὐτὸν ἔτι νέον ὄντα εἰς σπῄλαιον ἀπιέναι κἀκεῖ φιλο- 
λοχεῖν. Apollon. Dysc. de coni. P. 481, 96 eiusmodi exem- 
p finxit (ut omnino in exemplis saepe hoc verbum adhi- 
uit): λα ae φιλολογεῖν ἢ σχολάζειν. Synt. p. 264, 95 fixo: 


φιλολογήσω T, πορεύσοµαι elc περίπατον”'). — ᾽Αφιλόλογος, quo- 
niam id nondum oblatum est, habes apud Plut. Sympos. qu. 
V, prooem. — Φιλολογικῆς ἀκροάσεως ut videtur Euseb. 
P. E. X, 3 


Usus vocabuli ad extremos usque Byzantinos creberri- 
mus. Duos novi Latinorum locos (nam Senecam mox ex- 
pediemus), in quibus haesites an tanquam proprio nomihe 
philologi dicantur priscae historiae investigatores, Serv. VII, 
1. VIII, 190. Sed potius philologos ibi dictos putamus doc- 
tiores horumque auctoritatem opponi vulgatae famae et idi- 
otarum persuasioni. ὡς f, φιλόλογος συνήθεια γελᾶται παρὰ 
τοῖς ἰδιώταις, οὕτως T, ἰδιωτικὴ παρὰ τοῖς φιλολόγοις Sext. 
Gramm. $. 235.  Hellad. Phot. 535. a. οἶδα δέ τινας τῶν 
φιλολόγων καὶ τὸν πίθηχον ὀνομάζοντας καλλίαν: qui doctiores 
sunt vel esse volunt. Auson. epist. XI. Dissonum, quem 
Colonomon existimo proprie a philologis appellatum, ad te 
mittere non ausus. 

Earum litterarum orbe, quem  philologià cornplectitur, 
nulla exclusa scientia est, nec ipsa philosophia. ld et Cice- 
ronis aliquot loci satis docent, nec si Vitruvius praef. VII. 
Homerum omnis philologiae ducem dixit, philosophiam eximi 
voluit, nec philosophos nullos fuisse indicare animus erat 
Plutarcho, ubi Caium Gracchum ait stipatum fuisse magno 
numero ἐργολάβων, τεχνιτῶν, πρεσβευτῶν, ἀρχόντων, στρατιω- 
τῶν, φιλολόγων (c. 6.) Nec Epicteto illic, ubi φιλόλογον no- 
minabat, qui ἕνεκα λόγου lucubrabat, philosophiae studium 
non complecti aptum erat. Idemque alibi vel praecipue 
philosophiae studium cogitat II, 4. S. 11, (cf. 1.) III, 2, 13. 
IV, 4, 42. III, 10, 10. (ubi ἀλλ οὐ φιλολογῶ; cum interro- 
gatione proferendum.) Sed id sexcenties sentitur. 


*) Non recte puto h. l. conversandi notionem voci a Lobeckio 
subiici, Nec cum viro eximio $entio de Longin. 29. ubi mihi non 
»disputare,* sed studium ponere videtur significare. 

**) In exemplis Apollonio fictis est Synt. 24. ἐκ τῶν QUeóv 
ἐποχλώσῦη ᾿Οδυσσεῖ τὸ μὴ παθεῖν κατὰ Ὀάλασσαν, L. Üaveiy 
vel ἀποθανεῖν. | 
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Attamen iam olim factüm, quod hodie, ut philosophi 
suam scientiam a reliquis studiis 1ta discernerent, ad se 
ut iudicare, ad alios scire statuerent pertinere. Et hinc 
quidem effectum ut Synesius in Dione p. 43. B. sic loque- 
retur: ἐπιστήσεται μὲν οὖν ὡς φιλόλογος, κρινεῖ δὲ ὡς φιλόσο- 
φος ἕκαστόν τε xal πάντα. — ,Cum Longinus philosophiae se- 
veritatem exquisitioris doctrinae suavitate temperarit, quid 
miramur si qui se res non verba sectari iactarent parum 
magnifice de illo senserint? Plotinus quidem durior ad haec 
studia lecto eius libro περὶ ἀρχῶν teste Porphyrio in eius 
vita p. 116 exclamavit: φιλόλογος μὲν 6 Λογγῖνος, φιλόσοφος 
δὲ oüüapüc. Quam vocem velut oraculo missam repetit 
Proclus eruditior ille quidem Plotino sed eodem morbo Ἰ8- 
borans, in Platonis Tim. p. 2*, Buhnken. de Longin. 8. VI. 
fin. — Porphyrius de abstin. I, 8. 3 ἀντειρήχασιν inquit τῇ 
ἀποχῇ τῶν ἐμψύχων οὐκ ἀλίγοι, ἀλλὰ xal τῶν φιλοσόφων ot 
τ’ ἀπὸ τοῦ περιπάτου xui τῆς στοᾶς καὶ τοῦ Ἐπικούρου, τὸ πλεῖ- 
στον τῆς ἀντιλογίας πρὸς τὴν [Πυθαγόρου καὶ ᾿Εμπεδοχλέους 
ἀποτεινάμενοι φιλοσοφίαν. τῶν τε φιλολόγων συχνοὶ xal Κλά- 
διός τις Νεαπολίτης πρὸς τοὺς ἀπεχομένους τῶν σαρχῶν βιβλίον 
κατεβάλετο. Dein philosophorum, quos dixerat, rationibus 
expositis, ad reliquos, hi sunt igitur philologi, hoc utitur tran- 
situ, S8. 13: Λοιπὸν δὲ 6 πολὺς xci δημώδης ἄνθρωπος ἃ λέ- 
ΥΕ εἴωῦεν παραθετέον. Decent haee Neoplatonicorum ana- 

ogen. 

dii Sed et alii fuerunt philosophi, qui omnem  contem- 
nebant doctrinam, contemnebant ipsum philosophiae studium 
nisi quatenus ad mores emendandos faceret. ^ Cadit id in 
multas philosophorum sectas *): sed in nullos cadit magis 
quam in Stoicos recentiores doctrinam prae actione immen- 
sum quantum despicientes. Hoc sensu Seneca loquitur ep. 
108. Sed aliquid praecipientium vitio peccatur, qui nos do- 
cent disputare, non vivere; aliquid discentium, qui proposi- 
tum afferunt ad praeceptores suos non animum excolendi 
sed ingenium. taque quae philosophia fuit, facta philologia 
est. — Cf ep. 88. Ipsi quoque (philosophi) ad syllabarum 
distinctiones et coniunctionum ac praepositionum proprietates 
descenderunt, et invidere grammaticis, invidere geometris. Quid- 
quid in illorum artibus supervacuum erat transtulere in suam. 
Sic effectum est ut diligentius sciant loqui quam vivere. 
Epictet. Enchir. 13. ἂν δὲ αὐτὸ τοῦτο τὸ ἐξηγεῖσθαι Δαυμάζω, 
τί ἄλλο ἢ Υραμματικὸς ἀπετελέσῦην ἀντὶ φιλοσόφου, πλήν γε δὴ 
ὅτι ἀντὶ Ὁμήρου Ἀρύσιππον ἐξηγούμενος ; 


**) Menippi (nam latius id nune non persequar) fuit πρὸς τοὺς 
φυσικοὺς xal μαθηματικοὺς καὶ γραμματικούς. Diog. VI, 101. 
25 
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Cum igitur sola philosophia ad recte vivendum perve- 
niri posse sibi persuasissent, eruditionem fere inutilem iudi- 
cabant, eruditionemque et eruditos opponebant philosophis 
et philosophiae. Et sic item intelligendus Seneca in eadem 
epistola, cum paulo post ita loquitur: ,Non est quod mire- 
ris ex eadem materia suis quemque studiis apta colligere... 
Cum Ciceronis libros de republica prehendit hinc philologus 
aliquis, hinc grammaticus, hinc philosophiae deditus, alius 
alio curam suam mittit. Philosophus admiratur, contra iusti- 
tiam dici tam multa potuisse. ^ Cum ad hanc eandem le- 
ctionem philologus accessit, hoc subnotat duos Romanos re- 
ges esse, quorum alter patrem non habet, alter matrem. 
Nam de Servii matre dubitatur* .. Et pergit plura antiquae 
historiae argumenta percensere. Dein: Eosdem libros cum 
grammaticus explicuit, primum reapse dici a Cicerone, id 
est reipsa, in commentarium refert: nec minus sepse i. e. 
se ipse. Deinde transit ad ea, quae consuetudo seculi mu- 
tavit, cet. — Eruditos distinguit a philosophis eo modo, quo 
diximus. llis quod hoc loco cognitionem historiae antiquae 
attribuit, id casu factum, quod harum rerum in Ciceronis 
quos elegerat libris multiplex cognoscendi materia. Ex eru- 
ditis denique unum eorum genus secernit, quibus praeter 
illos poterat in hoc libro perlustrando praecipua cura esse, 
eos qui sermonem pervestigarent. Neque enim ex communi 
usu qui grammaticis studet philologo opponitur. Sic (quam- 
quam satis declaratum est) si Herodianus in libro περὶ p 
νήρους lectorem suum (p. 29.) alloquitur ἄριστε φιλολόχε, 
sane grammaticarum rerum studiosissimum cogitat. ) Quod 
vero grammaticis Seneca unum vocabulorum studium as- 
signat, id hoc loco dicerem eum soli distinctioni, quam in- 
tenderat, dedisse: nam quodammodo recte fieri poterat: — 
sermonis enim studium iis quasi eximium est eximiaque cu ra 
dignum: nec non debent plecti ,qu! tempora verborum et 
meditamenta puerilia ignorantes remotarum quaestionum 
ululas et formidines ostentant*: — sed Seneca et alibi idem 
facit, ut in eadem epistola, ubi de Virgilii lectione exponit, 
et ep. 88. lI. l. Sic non dubito simul iniquitate quadam 
in grammaticos, quae alios quoque philosophos invasit, du- 
ctum esse. Nam plerumque quidem grammatici officium his 


*) Quamquam in ipso verbo, ut explicatum, nec hoc inest. 
Lex. de syntaxi Bekk. An. L. p. 144 Εάν. καὶ τοῦτο, ὥςπερ τὸ el, 
ὁριστιχοῖς, εὐχτικοῖς, ὑποτακτικοῖς συντάσσεται. σὺ δέ, ὦ φιλολό- 


8, ἀνάλογον φυλάττων ὑποτακτικοῖς del σύντασσε. Qui studio- 
rum elegantiam curas. 
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arctis finibus minime coercetur. Imo unus est locus, quo 
vel ipse ad vulgarem opinionem propius accedere commodum 
habuit. Ep. RÀ. in. Grammaticus circa curam sermonis ver- 
satur et si latius evagari vult circa historias, iam ut longis- 
sime fines suos proferat circa carmina. Quid horum ad vir- 
tutem viam sternit? Syllabarum enarratio et verborum di- 
ligentia et fabularum memoria et versuum lex ac modifica- 
tio? Quid ex his metum demit, cupiditatem eximit, libidi- 
nem fraenat? 

Il. Nam sive quid praestiterint in commentariis gram- 
matici reminisceris, sive quale eorum officium describatur, 
sive ipsius artis definitiones in memoriam revocaveris, mi- 
nime in sermonis, nedum in vocabulorum investigatione sub- 
sistendum putasse videbuntur. Ex Eratosthenis definitione 
grammatica erat παντελὴς E& ἐν γράµµασι Sch. Dion. Thr. 
125. (γράμματα voluit intelligi συγγράμματα.) C£. Et. M.:240, 
92. [rita erat descriptio, ut esset poetarum interpretatio. 
Sueton. gramm. 4. ceterum proprie sic appellandos poeta- 
rum interpretes, qui a Graecis γραμματικοὶ appellantur. Cic. 
divin. I, 18. Quorum omnium interpretes, ut grammatici 
poetarum. 1b. I, 5l. sunt enim explanatores, ut gramma- 
tici poetarum. Hanc respicit Apollon. Dysc. synt. init. (cf. 
p. 37.), unde probabilis coniectura est in Aristarchea schola 
valuisse. 7, δὲ νῦν ῥηθησομένη ἔχδοσις περιέξει τὴν ἐκ τούτων 
γινοµένην σύνταξιν εἰς καταλληλότητα τοῦ αὐτοτελοῦς λόγου, ἣν 
νῦν προῄῃ΄ρηµαι, ἀναγκαιοτάτην οὖσαν πρὸς ἐξήγησιν τῶν ποιηµά- 
των, μετὰ πάσης ἀχριβείας ἐχθέσθαι. — Vides hunc antiqua ἰτα- 
ditione insistere. Nam tum sane ipsius orationis investigatio 
ita sui iuris facta erat, ut Apollonium poetarum interpreta- 
tionis causa suas instituere quaestiones nemo facile suspica- 
retur. (Plut. Symp. qu. III, & οὐ γάρ εἰμι γραμματικός, ὥστε 
ἀπομνημονεύειν ποιημάτων — ).  —Tyrannionis definitionem 
Ῥεωρία µιµήσεως, Schol. Dion. gr. p. 668., quamquam haesi- 
tes quid sibi voluerit et suspicio oriri possit non integram 
traditam esse, tamen eodem retulerim: sed ille, φιλαριστοτέ- 
λης dw (ut Strabo dicit), Aristotelico more locutus est *). 
Gellius XX, 10 grammaticum interrogat, quid sit ,ex iure 
manum consertum.^ Tum ille: aut erras, adolescens, aut 
ludis. Si quid igitur ex Virgilio, Plauto, Ennio quaerere 
habes, quaeras licet. Philo 1, 158. Mang. γραμματική μὲν 
ποιητικὴν ἐρευνῶσα xal παλαιῶν πράξεων ἱστορίαν µεταδιώκουσα. 
Et p. 652. λαβὼν ἀπὸ τῆς τελειοτέρας γραμματικής τήν τε 


*) Dieendumne ἐμπειρία απ τέχνη, θεωρία, τριβή, Es acri- 
ter disceptatum. — Schol. Dion. de his ubi legis, cf. Cram. An. III. 
p. 223. 
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παρὰ τοῖς ποιηταῖς ἀμπειρίαν καὶ τὴν ἀρχαίας ἵστορίας ἀνάληψιν, 
Schol. Dion. gr. p. 128 (cf. Cram. An. IV, 310) varias verbi 
γράµµα significationes ponit, unam τὸ ποίηµα: ab hac sighi- 
ficalione dictum γραμματικός, ὡς πρᾶγμα πραγµατιχός, 6 πολ- 
λῶν ποιημάτων ἐπιστήμων. Suid. s. Nicol. Damasc. γραμμα- 
τιχῆς τε γὰρ οὐδενὸς χεῖρον ἐπεμεμέλητο xal δὲ αὐτὴν ποιητι- 
χῆς πάσης. 

Apud Ciceronem Or. I, 42. ,in grammaticis poetarum 
pertractatio, historiarum cognitio, verborum interpretatio, 
pronuntiandi quidam sonus* putaverim historiarum cognitio- 
nem et verborum interpretationem tanquam praecipuas par- 
tes, quibus pértractatio poetarum, quam dixerat, constet ad- 
ditas esse ". Sed Quintilianus I], 2. ,,Grammaticus quoque 
de ratione loquendi edisserat, quaestiones explicet, historias 
exponat, poemata enarret^, si eundem I, 4. comparaveris, 
videbitur duas grammatices partes facere, poematum enar- 
rationem et recte loquendi scientiam. Et additum hoc in- 
venimus apud alios. —Damascio ap. Suid s. ᾽Αμμωνιανός 
ρωσ, dicitur η ἐπὶ ποιητῶν ἐξηγήσει καὶ διορθώσει τῆς 

λληνικῆς λέξεως καθηµένη τέχνη. Cf. Gregorius or. funebri 
de Basilio magno (quod mutuor a Valesio p. 173.) Quis 
ei comparandus fuit in grammatica, quae linguam ad Grae- 
cismum format, historias colligit, metris praeest [οἱ μετρικοὶ 
ἤγουν γραμματικοὶ Schol. Heph. p. 153. oppositi rhythmicis], 
carminibus leges praescribit. —Victorin. 2. grammaticd est 
scientia interpretandi poetas (aliquot addunt: et historicos) 
et recte loquendi scribendique ratio. Victorin. orthogr. in. 
p. 2400 P. Grammatica autein ars quae est? Spectativa ora- 
tionis et poematis. Haec quot modis discernuntur? Tribus. 


*) De sono vocis (cf. de or. III, 11. in.) v. Dionysii gr. caput 


περὶ ἀναγνώσεως et interpretes (Quintil. etiam I, 8). Gellius XVI. 6. 
notat grammaticum quendam Virgilium legisse barbare insciteque. 
Memineris etiam illum, de quo idem Gellius, Ennianistam, quem 
legisse narrat voce admodum scita et canora. Illud scite legere ad 
accentum, ad pronuntiationem litterarum, ad sententiarum distinc- 
tionem maxime pertinet. V. Gell H.]l. et XHI, 30. Grammaticus 
vult, ut ipse legat quandam Varronis Satiram. Tum Gellius: Quo- 
nam ego pacto legere possum quae non assequor? indistincta nam- 
que fient et confusa quae legero. Legit igitur ipse magister. Sed 
»pueri in ludo rudes si eum librum accepissent non ii magis in le- 
gendo deridiculi fuissent: ita et sententias intercidebat et verba cor- 
rupte pronunciabat.* Romanis opinor canoram scitamque lectionem 
magis etiam cordi fuisse in grammatico quam graecis. Quod ut 
factum sit iam ex primis grammatices eorum initiis, ni fallor, repeti 
poterit, ut traduntur a Suetonio c. 1. 2, 


» 
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Quibus? Intellectu poetarum et tecte loquendi scribendique 
scientia. [Cf. Asper gramm. in. p. 1726 P. Grammatica est 
scientia recte scribendi, enuritiandi, interpretandique poetas per 
historiam (hic lacuna videtur) formatam ad usum rationemque 
verborum.] Alii in poetis grammaticae definitionem non 
recte subsistere rati adiecerunt prosam. Dionysius Thrax: 
γραμματική ἐστιν ἐμπειρία ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον (i. e, qtiousque 
assequi licet) τῶν παρὰ ποιηταῖς τε xal συγγραφεῦσί λθγοµέ- 
νων. Sic enim eam inveniebat Sext. Empir. gramm. c. 3. 
quae deitide, et consilio opinor, v. Goettl. praef. Theod. XI, 
sic mutata est: γραμματική ἐστιν ἐμπειρία τῶν παρὰ ποιηταῖς 
τε xal συγγραφεῦσιν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ λεγομένων.  [Cf. Schol. 
Dion. 728, 213] Item Asclepiades, qui rationibus a Sexto 
expositis commotus Dionysii descriptionem sic diffinxit : γραμ- 
µατική ἐστι τέχνη τῶν παρὰ ποιηταῖς καὶ συγγραφεῦσι Ae[opé- 
νων,. Philo I, 540 ἀνάπτυξις τῶν παρὰ ποιηταῖς τε καὶ ουγ- 
γραφεῦσι cf. 521. Hoc Quintilianus, quem alibi poetas dicere 
vidimus, sequitur I, 9. Et finitae quidem sunt partes duae, 
quas haec professio pollicetur, id est ratio loquendi et enar- 
ratio auctorum. — Cf. Diomed. II, 6 

Quaedam prae ceteris vellem aut tradita essent inte- 
grius aut dicta dilucidius. — Ut illud, quod de Aristone re- 
fert Victorin. orthogr. praef. p. 2451 P. Ut Aristoni placet 
Graámimnalice est scientia poetas et historicos intelligere, for- 
mam praecipue loquendi ad rationem et consuetudinem di- 
rigens^ Et Demetrii Chlori et aliorum quoruridam defini- 
tio (Sext. 84.) γραμματική ἐστι τέχνη τῶν παρὰ ποιήταῖς τε 
καὶ τῶν κατὰ τὴν κουὴν συνήθειαν λέξεων εἴδησις nobis nunc 
ambigua est, nec pro certo dixeris quousque artis fines ex- 
tenderit, quos Crates extendit latissime. Etsi enim gramma- 
ticum esse dixit ἁπλῶς γλωσσῶν ἐξηγητικὸν xal προςφδίας 
ἀποδοτικὸν καὶ τῶν τούτοις παραπλησίων εἰδήμονα (79) tamen, 
si muneris fines quaerimus, id potius verbi contentio videri 
potest (cf. de Taurisco c. 19. in.). Grammaticum quidem 
quem ipse dicebat in sermonis cognitione tenuit: sed quan- 
tum alii, qui plurimum, in grammatico requirebant, tantum 
ipse in eo, quem criticum dici maluit itaque se ipse dixit: 
hunc autem ait πάσης δεῦν λογικῆς ἐπιστήμης ἔμπειρον εἶναι, 
Et ut alii criticam grammaticae partem facere solebant, sic 
ipse grammaticam criticae certe, qua carere non possit, ad- 
miriistram. 

Sed invenimus inter antiquiores*) qui in solos sef- 





*) Sergius Anal. Endl. 197 Ars grammatica institutio sermo« 
nis periti. Haec his rebus continetur, litteris, syllabis, accentibüs$ 
cett, extremum addit quod vix exspectes ,,expositione historicorum 


monis eosque angustos satis fines coarctavit grammaticam, 
Charetem, cui grammatica est (Sext. 8. 76.) ἕξις ἀπὸ τέχνης 
διαγνωστικὴ τῶν παρ ἝἛλλλησι λεκτῶν καὶ νοητῶν (i. e. voca- 
bulorum formae et significationis v. Sext.) ἐπὶ τὸ ἀκριβέστα- 
toy πλὴν τῶν ὑπ ἄλλαις xÉyvatc*). 

Attamen fortasse ne hic quidem, ubi ad rem ventum 
est, multum a ceteris discrepuit. Nam tam arctis finibus in 
interpretatione se continere vix poterat. Sed quantum in ar- 
tem redigi possit, quantum usu cognoscendum, quantum 
grammatici proprium sit, quantum cum carere nullo modo 
possit ab aliis petere et mutuari necessario debeat, hoc dis- 
putatum, fuitque tum eadem, quae hodie, inanis opinio ar- 
tium fines formulis constitui, non ingenio. Plerique quidem 
nimium potius quam parum a grammatico postulabant, gram- 
matici contra et nimium et parum profitendo se saepe ridi- 
culos dabant (v. Arist. p. 219 sqq. Gellius XX, 10. quid 
sit ,ex jure manum consertum* grammaticum scire debuisse 


et poetarum.* Ut certe nec metra nec fabulas et historias inter 
grammaticae partes ommittit (1, 5, 4) Isidorus, cui Grammatica est 
»loquendi peritia^ I, 2. Cf. II, 1, 1. Ponam hic posterioris aeta- 
tis formulas, grammaticae hunc angustiorem ambitum describentes, 
in quo interpretes, et fuerunt interpretes ad extremam aetatem, se 
non continebant. Sed barbaros videmus, gravissimum et summum 
habentes, ut ipsiet sui recte, i. e. sine barbarismis et soloecismis loqui 
discerent. ἡ γραμματική ἔναι µία τέχνη ὅπου µας παιδεύει νὰ 
πας καὶ và λαλοῦμεν ὀρθά. Nicol. Sophianus Bekk. III, 1081. 
τὸν αὐτὸν δὲ τοῦτον λόγον (sc. τὸν προφορικὸν) κοσμεῖ καὶ 7 
Ἰραμματική» τὸ ἅπταιστον αὐτῷ παρέχουσα, δὲ Tie τοὺς βαρβα- 
ρισμοὺς xai σολοιχισμοὺς οπως Doxopater Walz. Rhet. II. 
p. 11]. fj οὖν λογική τέχνη T| περὶ λόγους xal πνεύματα χατα- 
γίνεται καὶ τοιαῦτά τινα xal ποιεῖ τὴν γραμμµατικήν, T, περὶ πο- 
λιτικοῦ πράγματος xal ποιεῖ τὴν ῥητορικήν — id. ib. 121. — Inter 
definitiones grammaticae apud Zonaram p. 453 est: (7) τέχνη 
θεωρητική καὶ λογική, τὸ εὖ λέγειν xal τὸ εὖ πράττειν ἤγουν 
γράφειν διδάσχουσα ἡμᾶς .. . . T τέχνη λογιχκὴ περὶ τὰ ὀχτὼ 
μέρη τοῦ λόγου χαταγινοµένη . . . « τέλος δὲ Ἰραμματικῆς τὸ 
µηδέποτε ἁμαρτάνειν µήτε περὶ µίαν λέξιν µήτε περὶ πλείονας. 
τὸ γὰρ ἁμαρτάνειν περὶ µίαν λέξιν βαρθαρισµός ἐστι, τὸ δὲ περὶ 
πλείονας σολοικισµός. Eodem loco et aliae sunt definitiones, una 
ex Dionysii grammatica, quam novimus. Sed altera quid significat ? 
oap. uar λέξις (?) διδάσκουσα ἡμᾶς τὰ νοούµενα γράφειν xal 
τὰ ὡς πρός τινα (7) ἐμμέτρως καὶ εὐρύθμως πραγματευθέντα 
μετὰ χρίσεως διηγουµένη. 
*) Haec corrupit Schol. Dion. 663. 
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hon dubitat, et facile concedimus vel in mediocri: sed ille, 
opinor, prudenter, qui in Hesiodo ab adolescentulo Epicuro 
interrogatus unde tandem Chaos natum esset, id respondit 
non suum esse docere sed philosophorum (Diog. La. X, 2. 
et interpr.). Et ad doctrinam philosophorum expediendam 
rarissime videntur adspirasse *: si fecerunt, a philosophis 
obiectum, id facere eos non ut grammaticos, sed ut philo- 
sophos (Sext, Epict.) **). Sed de Mw interpretibus mi- 
rum ni fastidiosi iudicium esset apud Macrob. Sat. I, c. 24. 
Nec his Virgilii verbis copia rerum dissonat, quam plerique 
omnes litteratores pedibus illotis praetereunt, tanquam nihil 
ultra verborum explorationem liceat nosse grammatico. ta 
sibi belli isti homines certos scientiae fines et velut quaedam 
pomoeria et effata posuerunt, ultra quae si quis egredi au- 
deat, introspexisse in aedem Deae, a quo mares absterren- 
tur, existimandus est. 

Quis credat ne fabulas quidem explicatas fuisse, cum 
una ex grammalicae partibus ab omnibus fere ponatur histo- 
rica? V. Dionys. gr. in. cum interpretibus***) et Sextum 
aliosque iam antea allatos Varronemque Graecos secutum 
ap. Diomed II, 6. Philo 521. — Sed si modum illi servave- 
rant nec ubique reconditam in Virgilio doctrinam odorati 
erant, effugerunt vitium, in quod Servius incurrisse iudica- 
tur: v. Suringar histor. crit. schol. Latin. II, p. 61. Aliter 
sane quam Seneca et Macrobius grammaticorum studia de- 
scripserunt alii. Cic. or. 1, 3. Quis musicis, quis huic stu- 
dio litterarum, quod profitentur ii, qui grammatici vocantur, 
penitus se dedidit, quin omnem illarum artium paene infini- 
tam vim et materiam scientia et cognitione comprehenderit? 
Augustinus de ord. II, c. 12. p. 342. ed. Froben. quam- 
quam singulari quodam colore. Poterat, inquit, iam perfecta 
esse grammatica, sed quia ipso nomine profiteri se litteras 
clamat, unde etiam Latine litteratura dicitur [Ciceronem lit- 
terarum studium vertisse vidimus], factum est ut quidquid 
dignum memoria litteris mandaretur ad eam necessario per- 


*) Diodotus grammaticus, qui Heraclitum interpretatus est, 
ultra orationis explicationem progressus est, ut apparet ex Diogene 
La. IX, 15. 

**) Ex Pompeii iudicio (Com. Don. I, p. 4) qui doctrinae de 
partibus orationis in arte praemittunt prooemium ,,de voce* (sicut 
in Schol. Dionys. videmus) alienum agunt. , Hoc philosophorum 
esL Sed Plutarchus ἐπεὶ ὃ ὁρίζονται τὴν φωνὴν ol ἄριστοι γραµ- 
ματιχοὶ ἀέρα — de mus. 2. 

***) Ad interpretandam Dionysii grammaticam scripti etiam 
Pselli versus politici, quos edidit Boisson. An. III. 
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tineret. Itaque unüm quidem nomen, sed res infinita, mul- 
tiplex, curarum plenior quam iucunditatis aut veritatis. Huic 
disciplinae accessit historia, non tam ipsis historicis quam 
grammaticis laboriosa, — Quis enim ferat, imperitum videri 
hominem, qui volesse Daedalum non audierit, mendacem 
illum qui finxerit, stultum qui crediderit, imprudentem qui 
interrogaverit non videri? — Aut, in quo nostros familiares 
graviter miserari soleo, qui si non responderint quid vocata 
sit mater Euryali accusantur inscitiae, cum ipsi eos, a qui- 
bus ea rogantur, vanos et ineptos nec curiosos audeant ap- 
pellare, (Novimus hoc quaestionnm studium, novimus pru- 
dentissimos quosque grammaticos respuisse. ^ Sed pulchre 
Quintilianus I, 4. Primus in eo, qui legendi scribendique 
adeptus erit facultatem, grammatico est locus. Nec refert 
de Graeco en de Latino loquar . , . Haec igitur professio 
cum brevissime in duas partes dividatur, recte loquendi 
scientiam et poetarum enarrationem, plus habet in recessu 
quam fronte promitüt. ^ Nam et scribendi ratio coniuncta 
cum loquendo est et enarrationem praecedit emendata lee- 
lio, e£ mixtum his omnibus iudicium est; quo quidem ita 
severe sunt usi veteres grammatici, ut non versus modo 
censoria quadam virgula notare et libros, qui falso videren- 
tur inscripti, tanquam subdititios submovere familia permi- 
serint sibi, sed auctores alios in ordinem redegerint, alios 
omnino exemerint numero. Nec poetas legisse satis est: 
excutiendum omne scriptorum genus: non propter historias 
modo, sed verba, quae frequenter ius ab auctoribus sumunt, 
Tum nec citra musicen grammatice potest esse perfecta, 
cum ei de metris rhythmisque dicendum sit. Nec si ratio- 
nem siderum ignoret poetas intelligat: qui (ut alia mittam) 
toties ortu occasuque signorum in declarandis temporibus 
utuntur. Nec ignara philosophiae, cum propter plurimos in 
omnibus fere carminibus locos ex intimo quaestionum Πᾶ- 
turalium subtilitate repetitos, tum vel propter Empedoclem 
in Graecia, Varronem ae Lucretium in Latinis; qui praecepta 
sapientiae versibus tradiderunt. Eloquentia quoque non me- 
diocri est opus, ut de unaquaque earum, quas demonstravi- 
mus, rerum dicat proprie et copiose, Quo minus sunt fe- 
rendi qui hanc artem ut tenuem ac ieiunam ca- 
villantur. Quae nisi oratoris futuri fundamenta iecerit 
quidquid superstruxerit corruet; necessaria pueris, iueunda 
senibus, dulcis secretorum comes, et quae vel sola omni 
studiorum genere plus habet operis quam ostentalionis. — 
Marc. Cap. III, p. 35. Vulcan. Officium vero meum (Gram- 
maticae) tunc fuerat docte scribere legereque. Nunc etiam 
illud accessit, ut meum sit erudile intelligere probareque. 


Quae duo mihi vel cum philosophis criticisque videntur esse 
communia *). 

Hl Nunc attendas his extremis locis quod adhuc ne- 
gleximus officium grammaticae attributum. In grammaticae 
partibus crisis (iudicium) ponebatur a plerisque: in Dionysii 
p (certe ut nunc est, v. Goettl, Theod. ΧΙ.) p. 630. 

oc modo: ἕκτον χρίσις ποιημάτων, ὃ δὴ κάλλιστόν ἐστι πάν- 
των τῶν ἐν τῇ τέχνη. V. vel extremae aetatis grammaticum 
ap. Cramerum Anecd. ll], p. 225. Varronem ap. Diomed. 
l l. (iudicium) Victorin. 3. Interpr. Dion. gr. p. 736, 23, 
Cratetisque memineris. Sext. gr. 8. 03. τά τε ὑγιῃ xai τὰ 
μὴ τοιαῦτα xp(vouct τά το Ὑνήσια ἀπὸ τῶν νόθων διορίζουσι 
(c£ 6. 280.). Sed qualis grammaticorum crisis fuerit **), 
nemo descripsit melius quam a Plinio modo descriptum vi- 
dimus, qui duas eius fecit partes, ut et spuria notarentur 
et quae laudabiliter essent scripta, quae minus existimare- 
tur. Diomedes II, 6. negligentius horum unum tantum re- 
spicit, cum in partibus grammatices iudicium sic describit: 
iudicium est, quo omnem orationem recte vel minus recte 
pronuntiatam specialiter iudicamus, vel existimatio, qua poema 
caeteraque scripta perpendimus. Contra unus ex interpre- 
tibus Dionysii p. 14 (Et. Gud. 664.) miro argumento alterum 
solum grammatici esse contendit: χρίνει δὲ τὰ ποιήµατα οὐχ 
ὅτι καλά ἐστιν T, xaxd* ποιητοῦ γὰρ ἂν eim τὸ τοιοῦτο" ἀλλ 
ἐπειδὴ πᾶν µέτρον ὑπὸ τέχνην ἐστίν, ἀνάγκη τὸν γραμματιχὸν 
ταῦτα πάντα διαχρίνειν εἰ τοῦ αὐτοῦ ἐστι ποιητοῦ, Hunc ex- 
scripsit Psellus Boiss. An. III, p. 210. 
ἔστι καὶ χρίσις ἀκριβὴς αὕτη τῶν ποιημάτων οὐ κρίνει ὃ᾽ εἰ 
συγγέγραπται κχρειττόνως 7| χειρόνως, ἀλλὰ «(va νενόθευται, 
τίνα γνησίως ἔχει, [Πολλὰ γὰρ ἀμφιβάλλεται τῶν προσυγγε- 
Ἰραμμένων, Ὁμήρου μὲν τὰ Κύπρια, cet. 

Quatenus igitur id agunt grammatici dicuntur κριτικοί, 
ut χρίσις, xpívew. Athen. Il]. c. 84 ὅτου μέν ἐστι τὰ ποιήµα- 
τα ὑμῶν ἐστι χρίνιν τῶν δοχιµωτάτων γραμματικῶν. Schol. Il. 
X 319. (ἐπειδὴ τόνὸ ἄνδρα Üeol δαµάσασῦαι ἔδωχαν) 6 δὲ 
Διονύσιος διστάζει μὴ πρὸς τὴν ἀπόλειφιν τοῦ µέτρου (sc. diple 
posita sit). παρασχευάζει γὰρ τὸ ἐπειδὴ vis τε χαὶ Ελλήσπον- 
τον ἴκοντο (V, 2.) καὶ ἐπίτονος βέβλητο (µ, 423). τὰ γὰρ τοι- 


— — — — — —————À 


*) Suid. Τήλεφος Περγαμηνὺς γραμματιχὸς ἔγραφε xol 
αὐτὸς, ἐν olg παρατίθεται πόσα χρὴ εἰδέναι τὸν γραμματικόν. 
Prellerus haec fuisse putat in libro γραμματικός, ex Sch. Κ. 545. 

**) Quam nos hodie praecipue etiam criseos nomine dicere 
solemus, textus emendationem, διόρθωσις erat, seorsum autem inter 
partes grammaticae censetur τὸ διορθωτικὸν µέρος, 


* 


ara ἐσημειαῦντο. πρὸς κρίσή πονἠμάτων:, ^ot ᾿σπᾶνίως Όμηρος 
καχοµέτρους mots. Ammon. ad Aristot. categ. Fol..3. ἐκρίθη: 
δὲ ὑπὸ τῶν ἐξηγητῶν Κατη]γοριῶν μὲν τοῦτο εἶναι qv otov τοῦ 
᾿Αριστοτέλους, Αναλυτικῶν. δὲ τέσσαρα, --- Ciceronis locus. 
fam. IX, 10. notus. Strab. IX, 394 de στῆσε à' ἄγων ---- 
sic dicit: oà παραδέχονται τοῦτο oi χριτιχοὶ διὰ τὸ πολλὰ τῶν 
ἐπῶν ἀντιμαρτυρεῦ, αὐτῷ (ut Aristarc vidimus). Poterat 
Strabo grammaticos scribere: sed quod hic in critico eorum 
officio res versatur dixit eos criticos. Hunc Strabonis locum 
exscribit Eustathius p. 287. additque: κχριτικοὺς εἰπὼν τοὺς 
χριτὰ τὴν γραμματικὴν παράδοσιν εἰδότας χρίνιν τὰ ποιήματα. 
Quae ad hunc locum satis apta est explicatio, quam ex ipso: 
Strabonis loco elicuit. .Caeterum  nescivit qui sint eritici. 
Nam cum ad IL I, 536. p. 113, 30. sic vui Ἡραχλείδης 
δ6 φησιν ὡς τῶν τινες χριτικῶν, ὅ ἐστιν ἀκριβεστέρων Ίραμμα- 
Edd ὦν ἐστι xal Thatac, ὑπερβατὸν ἔλεγον εἶναι τὰ λων, 
(a T, ἀντὶ τοῦ χαταθέων, κατατρέχων, ῥητορικῶς εἰπεῖν, ὑπερ- 
βατὸν λέγοντες ἐχεῖνοι τὴν τῶν στοιχείων µβτάῦεαιν, δί ἧς τὸ 
Νέων ἔθων γίνεται, explicatio quam addidisse vides (id ipsum 
mirum rursus addidisse) absurda est. Alibi simpliciter pro 
gramaalicis usus cst: de quo infra. — Αά hune; de-quo 
nunc dicimus, usum referendus videbitur Ulpian. ad Mid. 
p. 116. Meier. (.... τοῦτο τὸ µέρος ὠβέλισται ...) | 

Hlos LXXIL viros, quos Pisistratus, ὁ φιλολογώ- 
τατος (Tzelz, ex. ll. p. 45.), convocavit, ut ex congesta 
versuum: farragine Hlomericos et non Homericos distinguerent 
iudicarentque deinde, quis omnium eos optime composuisset, 
grammalicos esse voluerunt (Tzetz. ex. H. |. l|. interpres ad 
Dion. gr. 767): constituit iis pretium, ut. Tzetzes ibidem 
narrat, quale conveniret λογικοῖς ἀνδράσι καὶ χκριταῖς ποιη- 
udo y *). 


3) Scilicet hanc ineptam narratiunculam praeter Eustathium 
et scholiastam ad Dionysium, quem Heliodorum esse probabiliter 
nunc effecit in aureolo libello de bibliothecis Alexandrinis Rit- 
schelius, propinat etiam Tzetzes exeg. ll. l. L. Hinc autem πρό- 
Άλημα. excitatum Ritschelio, cum in illo scholio Plautino hane ipsam 
narrationem in Heliodoro ,ongo convitio Cecius reprehendat.^ Ce- 
cium autem hunc alium esse neminem quam Tzetzen cum iam mi- 
nime dubitari possit, tum potest moneri et illas definitiones generum 
poeseos, quas ex eodem codiee tangit Ritschelius p. 5, prorsus cum 
Tzetzarum definitionibus convenire, ad Lycophr. 255. cf. 254, 
Cram. 3360, praeterea de forma. nominis Cecius simplicissime dici 
posse iam Graece Ἱ ζέτζιος quoque dictum esse. Legebatur aliquo 
loco commentariorum in Lycophronem τοῖς Teste, v. Müller 


Judicio dé carminum locorumque práestantia quantum 
loci in scriptis commentaríis Graeci grammatici antiquiores 
melioresque dederint accuratius explorari- meretur, si potest. 
Attamen primum ab obelismo seiungi non poterat, cum tot 
verSus διὰ τὸ ἀπρεπές, ὅτι περιττοί, ὅτι µεμειώκααι τὴν ἔμφα- 
(συν similesque ob causas rhetoricas reiicerentur ipsaque re- 
.prehensorum laudatorumque Homeri conamina grammaticis 
nennunquam respicienda essent. Deinde quantum studii an- 
Aiquis etiam in eo gerere fuerit (quidni fuerit eo magis, cum 
mulli grammatici iidem poetae essent?), ex indiciis epigrám- 
matum (ut Xotp(Aoc ᾽Αντιμάχου ἀπολείπεται, Cratetis, ut fer- 
(ur, χαέρετὲ λεπταὶ ῥήσιε, Αρήτου σύγγονοι ἀἡρυπνίης Calli- 
nachi ), ex contenüonibus offensionibusque hinc ortis, ex 
Aristophanis Aristarehique (quos poetarum iudices Quinti- 
lianu$) canone intelligitur. In praelectionibus multüm de 
Lis rebus sermonem fuisse vix dubitandum, ut de posteriori- 
:bus Romonisque scimus (c£ qu. ep. p. 1^. Valeriique Probi 
.Virgilianas diSputaUones, v. ap. Suringarium p. 8. sqq. T. H.). — 
.Bueton. gr. 23. Remmius Palaemon iactabat nomen suum in 
Bucolici$ non temere positum, sed praesagiénte Virgilio fore 
«4uandoque omnium poetarum ae poematum Palaémonem 
iudicem. 

Sed non omnes, quibus scriptorum existimatio cordi 
curaeque erat, grammatici erant: sed fuit certus quidam 
ordo litteratorum, qui totos vel praecipue se ei arti dederunt, 
-quam nos Aestheticam dicimus, Eam vocem Graecam non 
esse hoc sensu (Rulmnkenii narratio est ad Heynium ep, XII. 
T. 1. p. 689. Fried.) inde colligas, quod vir in Graecis lit- 
teris primarius, Valckenarius, ex me, qui ut Germanus scire 
deberem, quid- hoc vocis esset quaesivit, et ubi dixissem Ger- 
manorum ineptias risit.^ Graece hi sunt κριτικοί, Dionysii, Lon- 
gini horumque similes. Hoe sensu dicitur Διονύσιος ὁ ᾿Αλικαρνασ- 
σεὺς 6 χριτικός in vita καθ. Λογγίνος ὁ κριτικός ap. Saidarn 
9. ὠρόντων οἱ alibi, item apud alios: quos citavit Rahnkenius 
diss. de Longino 1X. Dictus idem etiam, «ut illic videbis, 
κριτικώτάτος, ἐν χρίσει πρῶτος, et Theophylactus sic locutus: 
μή µοι οὖν τὰς Λογγίνου κρίσεις περίαπτε, μὴ δόξης τισὶν αὐτός 
4& οὐ χατὰ Λογγῖνον xp(vew. Sec nec locos Eunapii, quamvis 
notos, in vita Porphyrii praetermitíam: Λογγῖνος κατὰ τὸν 
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praef. p. XXXVII: quod cum ei suspiciosum esset nec ferre vellet, 
iam certissimum est Tzetzae versu edito ap. Cramerum Anecd. III. 
p. 306. ἀλλ οὖν ἐπιταχνήσθσι καὶ πόνοις τῶν Ἐζετζίων, [V. nunc 
Ritscheliám in Corollario disputationis de bibliothecis Alexandrinis 
particula priore p. 9 et 14.] 


χρόνον ἐχεῖνον βιβλιοθήκη τις ἦν ἔμψυχος xal περιπατοῦν µου: 
σεῖον xal χρίνειν γε τοὺς παλαιοὺς ἐπετέταχτο" χανάπερ mpb 
ἐχείνου πολλοί τινες ἕτεροι καὶ 6 ἐκ Καρίας Διονύσιος πάντων 
ἀριδηλότερος. Et ibid. καὶ εἴ τις χατέγνω τινὸς τῶν παλαιῶν, 
» 1 δοξασθὰν ἐχράτει πρότερον, ἀλλ’ $ Λογγίνου πάντως ἐχρά- 
τει χρίσις. — Cf. Damasc. Suid. s. Νόμος καὶ 'lavoudptoc. ὃ 
Νόμος εὐφυέστερος ἦν καὶ φιλομαθέστερος ἐν λόγοις, τοῖς τε 
φιλοσοφίας ἀπογεύεσθαι βουλομένοις xal ὅσοι προπαιδεύουσι 
τοὺς νέους. "Hy δὲ xal χριτικώτατος τῶν χαθ᾽ ἡμᾶς ἑλλογίμων 
ἀνδρῶν ποιημάτων τε πάντων xal συγγραμμάτων τῆς λογογρα- 
Tu ἀρετῆς xol καχίας. 'Oc γοῦν φάναι τὸ ὅλον οὔτε XeBm- 
ριανὸν οὔτε ᾽Αγάπιον τὸν φιλόσοφον εἴποιμ ἂν γενέσθαι τοιοῦςδε 
περὶ λόγων xpíow. (ἱ..5. Σεβηριανός — κριτῆς ἄριστος τῶν 
λεγομένων cum  interpretaretur Isocratis orationes. ld. s. 
'Ὑπατία de Isidoro τά τε Ίε ἄλλα 7xp(Beco xol τῶν ἐπιδεικνυ- 
µένων λόγων τε καὶ ποιημάτων χρίσιν ἐποιεῖτο διαφέρουσαν τῶν 
ἄλλων ......- τῶν δὲ ἐπ᾽ ἐμοῦ γεγονότων χριτικοὺς ἄνδρας 
ἐπίσταμαι τρεῖς τὰ λεγόμενα xpívew δυναµένους ἄνευ ἤε μέτρου 
(ἔμμετρά τε ἄνευ τε ο emendat Gaisf,, ad sensum 
recte). — Quod apud Suidam legebatur ᾿Ασπάσιος Δημητρια- 
νοῦ τοῦ χριτικοῦ μαθηματικοῦ cessit non sine codd. indiciis 
meliori lectioni τοῦ χριτιχκοῦ μαθητής. Quod si forte nondum 
Suidae manum refert, ut Bernhardio videtur, tamen ut 
χριτιχοῦ deleatur graviores causae desiderantur. — Phot. 
p. 101. a. 18 καὶ Μαρκιανόν φησι (Phrynichus) τὸν χριτικὸν 
συγγραφέα ὑπερορᾷν μὲν Πλάτωνος καὶ Δημοσθένους, τὰς δὲ 

ύτου τοῦ ᾿Ιταλοῦ ἐπιστολὰς προχρίειν xal κανόνα τῆς ἐν 
λόγφ ἀρετῆς ἀποφαίειν. 

Huc pertinet, ut arbitror, Δωρίων 6 χριτιχός ap. Philostr. 
vit. Soph. in vit. Dion. p. 595 Μουνάτιος 6 κριτικός id. vit. 
Polem. p. 538. Et quod in Herode est p. 564. τοὺς δὲ xpt- 
τικοὺς τῶν λόγων Θεαγένει τε τῷ Kvióíp καὶ Μουνατίῳ τῷ ἐκ 
Τράλλεων συνεγένετο. Et de Julio Polluce p. 592. [loxodei- 
χής τὰ μὲν χριτικὰ ἱκανῶς ἤσκητο, πατρὶ ξυγγενόµενος τοὺς xpt- 
τιχοὺς λόγους εἶδότι: quem locum Rankius tangens de Poll. 
p. 9. non recte mihi videtur grammaticam intelligere. Quod 
de his Philostrateis locis iam negatum video a Valesio, quem 
iis usum invenio: sed nolo eos pro consilio meo praeter- 
mittere. Synes. ep. 74. ᾿Επεμφά σοι τὸν λόγον ᾿Αττικουργή, 
τῆς ἀχριβοῦς ἐργασίας, ὃν ἂν μὲν ἐπαινέσῃ Πυλαιμένης ἡ χριτι- 
χωτάτη τῶν ἀχοῶν .... el δὲ μηδὲν φανεῖται σπουδαῖον . . .*). 


") κριτικὴ ἐπιστήμη ap. Nicephor. ad Synes, 353. videtur uni- 
verse significare scientiam cum iudicio coniunctam (χριτικὴ δύναµις 
vis iudicandi p. 369). 
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Latine iudex dixit Hor. A. P. 387. Si quid tamen olím 
scripseris in Maeci descendat iudicis aures. Cf. Sat. I, 10, 38. 
Haec ego ludo Quae neque in aede sonent certantia iudice 
Tarpa. Ad hunc locum Schol.: Maecius Tarpa fuit iudex 
criticus, auditor assiduus poematum et poetarum in aede 
Apollinis et Musarum, quo convenire poetae solebant suaque 
scripta recitare: quae nisi a Tarpa aut alio critico, qui nu- 
mero erant quinque, probarentur in scenam non defereban- 
tur. ltem schol. ad priorem: Spur. Maecius Tarpa iis tem- 
poribus summus criticus fuit, doctus et severus auditor car- 
minum aestimatorque. V. de Maecio iam ex Cicerone 
noto (fam. VII, 1) Weichert. poet. Latin. p. 335. (qui simul 
cum aliis scholiastam falsa narrare iudicat de quinque iudi- 
cibus, qui tum publici nulli fuisse videntur)  Criticos Ho- 
ralius ipse dixit epist. II, 1, 51. 

Ennius et sapiens et fortis et alter Homerus, 

Ut critici dicunt. 

De his versibus Weichertus p. 330. ,,Grammaticos, 
quos cum contemptione criticos apellat*. Grammaticos etiam 
fuisse in his, qui de illis poetis iudicium tulerint, non du- 
bito (ep. I, (9, 40). Sed non est cur Grammaticos solos 
cogitemus: cf. IJ, 10, in. Contemptio (ironia potius) si inest 
vix putem in verbo esse. Certius hoc grammaticos etiam, 
qui comprehenduntur, non criticos dici nisi quatenus nunc 
nihil quam poematum aestimatio in censum venit. Apud 
Senium saepe critici citantur, quos non interpretes esse 
Virgilii sed aestimatores apparet*) Sed ad grammaticos 
redimus. 

An χριτυός invenitur etiam pro grammatico dictus sim- 
pliciter, ubi nulla criticae eorum facultatis ratio? 

Quod Crates ipse criticus dictus est potius quam gram- 


*) Aen. VIIL 731. Hunc versum notant critici quasi superfluo 
et inutiliter additum nec convenientem gravitati eius. Namque est 
magis neotericus. XI, 188. Cincti fulgentihus armis. Frustra hoc 
epitheton notant critici quasi cireumeuntes rogos alia arma habere 
debuerint. I, 71. Sane notant Virgilium critici, qui marito promit- 
tit uxorem. Ecl. Hj, 65 Trahit sua quemque voluptas. Notatur a 
criticis, quod hanc sententiam dederit rustico supra bucolici carmi- 
nis legem aut possibilitatem. Item notant critici Aen. I, 71. II, 668. 
VII, 291. IX, 82. X, 157. 861. XII, 83. XI, 24. (Ite, ait. Vitiose 
in media oratione ait positum Critici notant). Maii interpret. 
Aen. Il, 173. Salsus sudor iit. Probus malo epitheto putat usum 
poetam. Critici vero naturalia epitheta nusquam inhoneste putant 
locari. : 
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maticus Suid. (Ἀράτης ὁ χριτικός Asclep. Myrleanus Athen. XI. 
p. 490. e) itemque sectatores eius critici (Sext. 948, Ταυ- 
ρίσχος γοῦν 6 Ἱράτητος ἀχουστής, ὥσπερ οἱ ἄλλοι κριτικοί, 
ὑποτάσσων τῇ χριτικῇ τῆν γραμματικήν — ) id singulari eius 
iudicio factum, non tam quod criticam aliter intelligeret 
quam reliqui grammatici, sed quod grammaticae nomen re- 
stringens ad glossarum explicationem, prosodiae doctrinam 
el similia retulit, quae minus quam Aristarchei putabat ad 
arlem redigi posse. 

Sed magis huc pertinet, quod traditum antequam gram- 
malici nomen in usum veniret, hoc genus doctorum. criti- 
cos audiisse. Testes, quos Dionem, Clementem, Theodosium 
(v. nunc ap. Bekk, 1Hl, 1140. Crain. An. 1V, 310, 26.) ha- 
bemus, attulit Burmannus ad Vales. 140. 148. (Wolf. prol. 
CLXXI.) Cui primo nomen grammatici impositum fuerit 
certa fama ad posteros traditum fuisse, nemo sibi persua- 
deat: sed efficere studuerunt posteriores qui de inventioni- 
bus, qui de grammaticis, qui de grammatica scripserunt. 
Quo nomine fuerit qui primus grammaticus appellatus est* 
in commentarios suos variae eruditionis rettulerat litteratus, 
de quo narrat Gellius XIV, 6. Consensum non esse sed 
alios aliter coniecisse nisi res ipsa doceret, ex Clementis 
loco intelligeretur, in quo lioc unum videtur intelligi posse. 
Sed ars ipsa quando et a quo originem traxerit putabimusne 
convenisse? Nec poterat convenire nec convenit. Quidam 
Platonem ferebant, v. Diog. Ill, 25. Alii Aristotelem vole- 
bant ἀφ᾿ οὔ φασι τὴν κριτικήν τε xal Γραμματικὴν ἀρχὴν λα- 
βεῖν, ut Dio ait; et quis dubitet quodammodo id recte dici 
posse? alii secundum Schol. Dion. /29. Theagenem inchoasse, 
quem Rheginum esse qui primus de Homero scripsisse fere- 
batur nemo erit quin Nitzschio assentiat de histor. Hom. 
p. 131, consummasse Peripateticos, Aristotelem et Praxi- 
phanem: qui Praxiphanes (v. de eo Classen. prim. gr. 8) 
ipse inler eos est quos primum grammatici nomen gessisse 
volunt. los, quorum opera in digerendo Homero Pisistra- 
tus usus ferebatur, a quibusdam inter grammaticos relatos 
esse colligas quod in Asclepiadis Myrleani libro de gram- 
malicis Orphei Crotoniatae non tantum mentio fuit, sed cum 
Pisistrato consuetudo relata. Suid. ᾿Ορφεὺς Κροτωνιάτης ἐἔπο- 
ποιός, ὃν Πεισιστράτῳ συνεῖναι τῷ τυράννῳ ᾿Ασκληπιάδης φηαὶν 
ἐν τῷ ἔκτῳ pni τῶν γραμματικῶν. Quo loco cum Ascle- 
jadis Tragilensis Tragodumena significari putaret errasse 

aterum ad Rhes. p. 267. certissimum est. — A pruden- 
lissimis ita disputatum opinor: qui fere ad ineuntem Alexan- 
drinam aetatem operam in poetis posuerint, hos gramma- 
tici apparatus nihil fere aut parum attulisse, sed in aesti- 


nando, reprehetidendo, defendendo potius occupatos *riticis 
similiores fuisse criticosque dici iustius. (fam ab aequalibus 
hoc nomine dictos esse vix putaverim demonstrari potuisse). 
Deinde paullatim plus. quosdam grammatici apparatus attu- 
lisse, quos criticos grammmyaticos dicere licére. . Suid. 'Ea- 
ταῖος ᾿ Αβδηρίτης, φιλόσοφος" ὃς ἐπεκλήθη καὶ κριτικὸς γραμµα- 
τιχός οἴα γραμματικὴν ἔχων παρασχευήν (idem s. 
παρασκευή). | άγονε δὲ ἐπὶ τῶν διαδόχων. Βιβλία αὐτοῦ ταῦτα" 
περὶ τῆς ποιήσεως Ομήρου καὶ Ἡσιάδου. Eodemque modo 
de.Phileta. Suid. Φιλητᾶς Ἓφος, υἱὸς Ἰηλέφου, ὢν ἐπί'τε 
Φιλίππου καὶ ᾿ Αλεξάνδρου, γραμματικὸς κριτικός”). Nam in 
grammatico critico et critico grammatico nugari nolo. Cri- 
ticas. rationes, quamvis iam Homerum ediderit, in Phileta il- 
lustres fuisse, ex Strabone intelligitur XIV. p. 459. τῶν 
ἐνδόξων (Κώων) Φιλητᾶς ποιητῆς dpa καὶ κριτικός. Nam ut 
κριτικὸν h. |. pro grammatico dixerit Strabo, quae eorum 
qui de Phileta scripserunt sententia est, adduci non possum. 
Nam et grammaticos alibi grammaticos dicit Strabo, nec is 
insolentiora quaerit, nec praeterea est quod moveat: quod 
enim ea Philetae scripta iam non nmovimus, hoc movere nort 
possum concedere: denique ille cum Suida consensus (quis 
enim non consensum potius quam dissensum dixerit?) etiam 
magis confirmat. — — Denique exortos qui proprie essent et 
dici. possent grammalici. Qui re vera dicti simul etiam 
testimoniis, quae esse poterant, colligere conabantur. , Hic 
primus est cuius librum novimus inscriptam γραμµατιά: hic 
primus est, quem iam ipsum. cognomine grammatici usum 
esse invenimus.* Quamquam fuisse opinor, qui has de no- 
mine conieeluras incertas esse commonstrarent. Nam par- 
tim in quo primo id nomen testimoniis demonstrari poterat 
non ideo nullos ante se habebat item cognominatos: partim 
eognomen ipsum ambiguum erat. Dicaearchus βίος Ἑλλ. 
p. 30. Buttm. οἵ & ἐνοικοῦντες (in Chalcide) Ἕλληνες, οὐ τῷ 
γάνει µόνον, ἀλλὰ xal τῇ φωνῇ, τῶν µαθηµάτων iycóc**), φιλα- 
πόδηµοι, γραμµατικοί, τὰ προςπίκτοντα ἐκ τῆς πατρίδος δυςγερη 
γενναίως coépovtec ***). 


^) Criticum grammaticum: forlasse aliquis apud Clementenr 
agnoverit. 
. , T) Sext. Emp. gramm. 8. 156. x«i ἰδιῶται καὶ αἵ παι- 
üsíag ἀντώς, . 
'**) Antiatt. Bekk. 88 γραμματιχὸς ὁ πολλὰ γράµµατα εἰδώς. 
Hesych. Ύρ. ὁ πεπαιδευµένος. v. Steph. Daniel L, 17. ἔδωκεν αὖ- 
τοῖς à Ὀεὺς σύνεσιν καὶ φρόνησιν ἐν mcm γραμματικῇ xal σοφία, 
Item 1, 4. ex Theodotionis versione. Annotat Polychroenius: Ύραμ- 
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Denique afferendi, quos equidem adhuc novi locos, 
quibus κριτικούς re vera simpliciter pro grammaticis dictos 
iudico. Eust. Q, 58. γυναῖκα µαζόν — ἔνιοι δὲ τῶν κριτικῶν 
χατὰ συνωνυµίαν νοοῦσι, µεταλαμβάνοντες xai ταὐτὸν εἶναι λέ- 
Ίοντες Ὑγυναῖχα xal ἄνδρωπον Ὀνητόν, ὡς λέγει ὅτι Ὀνητὸν 
"Extep ἐθήλαζε µαζόν: quod ex "Eustathio venit in Schol. A. 
h. l Ubi nec in existimatione scriptorum nec in spuriis et 
genuinis dirimendis res versatur, sed in eo, quod vel 
maxime γραμμµατιχκόν, quomodo vocabula construi et in- 
telligi debeant. tem in causa orthographica Α., 317. 
p. 109. in. τὸ δὲ ἴκεν dvd τοῦ κατελάμβανεν del διὰ 
τοῦ ι παρὰ τῷ ποιητῇ Ἰραφόμενον ἀπὸ τοῦ ἵω, ἐξ οὗ 
xal ἱχάνω xal κνῶ. δῆλον δὲ ὡς προῆν τὸ ἐν τῷ t γραφόμενον 
(xe τοῦ παρὰ τοῖς ὕστερον διὰ τοῦ η, ἐφ᾽ οἷς γέγονε σύμβασις 
τοῖς κριτιχοῖς, ἵνα μὴ ἀμφιμάχοιντο, γράφεαθαι τοῦ "xe τὰ μὲν 
ἐνεργητικὰ διὰ τοῦ η, τὰ δὲ παθητικὰ διὰ τοῦ t, xal οὕτω φυ- 
λάσσονται παρὰ τοῖς μεθ Όμηρον ἄμφω αἱ Ύραφαί. — Schol. 
AB. ad E, 83. f$ διπλή ὅτι οἱ ἀρχαῖοι χριτικοὶ πορφύρεον δά- 
νατον τὸν τοῦ ἐπὶ στόµα πεπτωχότος ὑπτίου ..... οο si ita 
scriptum putes ab Aristonico non video quos dicere potuerit, 
nisi eos, quos modo vidimus, qui ante Alexandrinos poetae 
operam navarent criticis similiorem. Sed, mibi crede, verius 
est illud scholion conturbatum esse, quique ibi scripsit ᾱρ- 
χαίους κριτικούς recentior aliquis intelligi voluit τοὺς ἁρχαίωος 
Ἰραμματικούς, ltem Heraclides ap. Eust. I, 536. p. 7/9, 30. 
cum dixerat τῶν τινας χριτικῶν putasse ἔθων per hyperbaton 
dictum pro 9éov ,diligentiores grammaticos*, ut Eustathius 
explicuerat, certe non voluerat, sed non video omnino quid 
aliud quam grammaticos. Dionysii grammatica a quibusdam 
inscripta critica. Schol. Dion. 673. 19. ἐπιγέγραπται γὰρ τὸ 
rid σύγγραμμα κατὰ µέν τινας περὶ γραμματικῆς, χατὰ δὲ 
ἑτέρους περὶ κριτικῆς τέχνης, χριτικὴ δὲ λέγεται $, τέχνη ἐκ τοῦ 
καλλίστου μέρους"). Aelian. hist. an. XVII, 6. κήτη δὲ περὶ 
Λάκαιναν Ὀάλατταν ἀχούω γίνεσθαι µεγέθει μέγιστα, χαί τινές 
γε τῶν κριτικῶν τὸν ΄Όμηρον ἐντεῦθεν εἰπεῖν qaot Λακεδαίμονα 





ματιχκήν δὲ λέγει τὴν ἐν γράμμασι σοφίαν' οὕτω γοῦν xal 'Axó- 
Aag ἐν παντὶ βιβλίῳ. — v. Lengerke p. 91. 99. — Ἱ Ίβαμματι- 
χῶς τὸν ἀγράμματον Plut. cur Pyth. c. 21. In lexicis deest γραμ” 
ματικῶς ,per lineas* Niceph. Synes. p. 366. Nisi I. Uer vice 

*) Pamphili τέχνη κριτική, Suid. Παμφ. ᾿Αλεξανδρεύς, 
qualis fuit? Cod. E. t. ῥητορική. Sub Πάμφιλος ᾽Αμϕιπολίτης 
est τέχνη δικο — Sed Chrysippus Stoicus quos spectaverit 
in libro πρὸς τοὺς χριτιχοὺς πρὸς Διόδωρον (Diog. La. VII, 200) 
hoc quam maxime scire vellemus. 
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κητώεσσαν. Ibid. XIV, 6. ἔοιχε δὲ dpa τῷ Ὀηρίῳ τούτῳ 
(lynci) μαρτυρεῖν καὶ Εὐριπίδης τὸ ἀπρόσωπον οὖν ὅταν που 
λέγη' κει ὃ᾽ ἐπ᾽ ὤμοις ἢ συὺς φέρων βάρος, ἢ τὴν ἄμορφον 
λόγγα, δύςτοχον δάχκος, 'Ymip ὕτου δὲ λέγει δύςτοχον τοὺς χρι- 
τιχοὺς ἐρέσθαι λῴον.  Telephus 6 κριτικὸς 6 ἐκ τοῦ Μυσίου 
Περγάμου apud eundem Aelianum h. a. X, 42 eodem modo 
videtur dictum. n Polybii Excerptis XXXII, 6. est Isocra- 
tes quidam, οὗτος ἦν γραμματιχὸς τῶν τὰς ἀχροάσεις ποιουµέ- 
vov: sed idem dictus erat ib. 4. 6 χριτικὸς ᾿σοχράτης. Hoc 
loco usus ést Válesius p. 149: sed non recte iudicavit. Nec 
assentiri potest de Cebetis et Aeschinis Socratici (Axioch. 7) 
locis. Putabat enim hos dialogos, qui sunt recentissimi, ab 
illis antiquis auctoribus profectos: unde hos locos ut docu- 
menta famae illi Dionis et aliorum apposuit primitus gram- 
maticos dictos fuisse criticos. Sed simpliciter in illis locis 
per criticos significari grammaticos, id quidem verum, in 
Axiocho ne dübitabile quidem *). ^ Videmus igitur quam- 
quam rarius, tamen non rarissime criticorum nomen imponi 
grammaticis. "Quod si verum est eos ab origine gessisse, 
hinc remansisse et iterum iterumque emersisse dixeris, si 
non verum ex una grammaticae parte eaque splendida sic 
quibusdam nominare placuisse. (nter quos sunt fortasse 
qui hoc modo exquisitius loqui volebant. — 


*) Galenus in libris suis recenset T. XIX. p. 48. εἰ δύναταί 
τις εἶναι γραμματικὸς καὶ Χριτικός. Quantum ex titulo coniicere 
possum, ostenderit utramque artem ἀνυπόστατον εἶναι. — Versari 
enim in argumentis, quorum ad singularum artium professores cogni- 
tio pertineat, musicos, physicos, etc. Hoc ad poetarum interpreta- 
tionem quomodo. referri potuerit videre est ex Sexto, ostenderat 
viam iam Socrates in rhapsodis. 
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ll. 


DRAKO ΠΕΡΙ METPON. 
HERODIANUS ΠΕΡΙ AIXPONQN. 


E. ist bekannt, wie verdáchtig gleich Hermann die Schrift 
gefunden, welche sich Apdxovros Στρατονιχέως περὶ µέτρων 
ποιητικῶν nennt, und dass er auf Interpolationen, zum Theil 
ausserst spàte, namentlich aus Lascaris hinwies. Die etwas 
rüthselhafte Notiz bei Photius (Suid.) πάμπαν Apáxov 6 
Στρατονικεὺς συναλοιφὴν εἶναί φησιν ἐκ τοῦ παντάπασι (συγχο- 
πὴν und παντάπασιν Ὦ) stimmt mit dem hier (107) über πάµ- 
παν gesagten ganz und gar nicht. Durch eine unzweideu- 
tige Anfuhrung Herodians περὶ gov. λ. 34, 17. über (uac und 
ἀνδριᾶς, wovon unsere Schrift gerade das Gegentheil enthált, 
ist der Verdacht um so dringender geworden. Mit unsern 
jetzigen Hülfsmitteln ergibt sich, dass das Ganze eine in der 
spátesten Zeit gemachte Zusammenstellung sei, deren Haupt- 
massen bilden ein glücklich erhaltenes bedeutendes Bruch- 
stück aus Herodian's Schrift. περὶ διχρόνων (und darüber han- 
delt der ganze erste Theil unserer Schrift, gar nicht περὶ 

έτρων, worüber Drako schrieb), dann das Etymologicum 
Magnum, Lascaris: eine vierte Masse rührt von dem Zusam- 
mensteller selbst her, ist nicht gering, aber unbedeutend, 
von einiger Dichterlectüre, aber übrigens grosser Unkennt- 
niss zeugend. Die dann noch übrig bleibenden wenigen 
Artikel, welche nicht einer gemeinsamen Quelle zuzuweisen 
sind, finden sich auch zum Theil anderswo wieder und dem 
Drako gehort auch in ihnen kein Buchstabe. 


Es wird bequem sein, das Ergebniss vór der Ausfüh- 


rung zu übersehen. 


Diejenigen Artikel, welche ich dem 


unbekannten Autor beilege, werde ich in' dem folgenden 


Verzeichnisse mit A bezeichnen. 


S. 52 und 33 ist viermal 


am Anfange der Artikel das bezügliche Wort ausgefallen: 
ich werde etwa ᾿Ίτυς, ἱστός, "Ivó, ἴψ davorsetzen. 


riis E. M. s. ΄᾿Αγαμόνων' 


T" 

ἄγον E. M. 12, 40. 
ἄγλις. wohl Lasc. 139. 
ἀγχάς. 
ἀγάχλυτος Α. 
᾽Αγχίσης Α. 
ἀδολεσχία A? 


ἀθάνατος. 

ἀειδέμεναι E. M. 21, 16. 

᾿Αὐάμας A. 

Αἴας stimmt jedenfalls auf- 
fallend mit Lasc. 98. 

αἰσχύνω. 

ἀμητός E. M. 83, 13. 

ἄχων, 

3^ n E. M. s. ἄνεως 105, 


ἀγυεῖν. 

ἁνία. 

ἀθύρω Α. 

ἀνάλιπος ΑΛ. 
᾽Αμνισσιάδες A. 

ἀξίνη Α. 

ἀνιάσω E. M. βοήσω (?) 
dop A. 

ἀλίτρυτος A. 
ἀπο[ῦναι A. 

ἀχρίς, 

dxpaaía. 

ἀδάμας A. 

aixx A. 

do sie " 
ἀρημένος A. 

ἀνύω E. M. 115, 17. 
Λσιανός, 


/ 


᾿Αλανός, 
ἀμύνω Α. 


ἀμύμων Α. 

j oer Lasc, 128. 
ἄλεισον A. 

᾿Απόλλων A? 
᾽Αλχμάν Her. III, 283. 
᾿Αρχκάς Her. 283. 
αὖλαξ Her. 983. 
᾿Αθηνᾶ Her. 287. 
᾿Αντιόχεια Her. id. 
ἅμαξα Her. 988. 
ἀρχαία Her. ib. 
αὐλήστρια Her. 282. 
ἄνασσα Her. 289. 
ἀράσσω Her. 292. 
ἀγοράζω Her. 292. 
ἁμάρα Her. 297. — 
᾿Ασχληπιός Her. 297. 
ἄρχευθος Her. 297. 
ἀλύω Her. 298. 

ἀφίς Her. 299. 
Δρατος A. 
ἁμαλοδέτης A. 


ἀνήρ Α. 


ἄντικρυς E. M. 114, 32. 

ἀπίδησε E. M. 122, 53. 

ἀρειή E. M. 139, 23. 

ἄριστος aus E. M. 143, 17. 
,schlecht excerpirt. 

ἁρπίς E. M. 148, 40. 

"Aeg aus E. M. 139, 39. 
schlecht excerpirt. 
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ἀσχαλάα E. M. ἀσχάλλων 
161, 33 


ἀτιμάζω E. M. 164, 4. 
᾿Αχιλλέα E. Μ.βασιλεύς 190, 1. 


ασιλέα A. 

αδίζειν. 

βέμβιξ Her. 285. 

βόμβυχος Her. 285. Βομβύ- 
Α 


xn Α. 
βυθός A. 
αλών Α. 
Heo 
ρυτός, 
βόθυνος Her. 287. 
Βάν Her. 289. 
βιβάς Her. 293. 
βούλιμος Her. 293. 
βότρυς Lasc. 120. 
Bptüm A. 
Ee Α. 
Ελτίων, 
ρίγας A. 
Βαβυλών Α. 


γαῖα E. M. γαίω 222, 41. 

[as A. 

γλῶσσα E. M. 235, 25. 

γυνή E. M. 243, 19 und γυ- 
ναιχός 30. 

γιγνώσχω Λ. 

Γόρτυν Lasc. 126, 135. 

γλύσσων Her. 289. 

γεγράφασι Her. 296. 

Γύγης A. (die Stelle ist Anth. 
II. p. no, 

γένυς Lasc. 142. 

γόνυ Lasc. 145. 

γελάσω. 


δάος Her. 295. 
δαλός Her. 295. 
Δάρης A. 

δίνη E. M. 278,48. 
Oivyos Α. 

Διόνυσος. 

δρὃς Her. 282. 


δέπας Her. 283. 

δωριστί Her. 300. 

δευρί Her. 301. 

90 δε χιτῶνα E. M. 289, 50. 

δὐῶμα, 

ὁραπέτης A? 

δῦδι, κλῦθι καὶ qai. 

δριµός Λ. 

διδυµάων Lasc. 128 und Eusth. 
581, 20? (vgl. unten). 

δίδωδι, 

Διονύσιον, 

δειχνύναι. 

δωτίνη A. 

δυςαής Α. 

δρυµός, 

διδυµατόχκον A. 

Δία A? 

δαγῦς Λ. 


ἔαρ Her. 289. 
εὐάν Her. 290. 
ἔραζε Her. 292. 
ἐαρινός Her. 293. 
εὐχνήμις Her. 298. 
έθάς, 

Ἑλικάων. 

ἔτι E. M. 387, 20. 
ἐρίηρ Lasc. 133. 
ἐρύχω A. 

ἐλαΐνεον A. 
ἐφίμερος A. 

ἐἑάσκω. 

ἐφάμην. 

Ἐνυώ A. 

Εὔριπος Λ. 

ἐαδότα A. 


Cn A? 
Cafe A? 
2έλεια A. 


T6 Lasc. 191. 
7petvrn A. 
ἠράσαο A. 
ἠρωίνη Her. 291. 


fefc Her. 994. 


Tylv. , 


θερσίτης E. M. 441, 27. 
θέτι E. M. 448, 93. 
Üdpouvoc. 

θυμός Ὀύω E. M. θύω 457, 56. 
δώραξ E. M. 400, 55. 
θέσπεια. 
Θηρασία A? 

Ὀρυάσιον (2). 

δέμις Lasc. 140. 
Ῥυγαάτηρ A. 

ὃριαί Α. 7. 

Δαλύσια A. 

θρηΐκιον A. 


᾿Ιάσων E. M. "Ίασος 464. 
ἱδρύω E. M. 406, 37. 
(o E. M. ἵζευ 469, 34. 
ἰξεύω E. M. 411, 53. 
Ίρος. ! 

ἴσθι E. M. 416, 93. 
ἴσος E. M. 411, 8. 
ἰχανῶ E. M, ἰσχανόων 434, 50. 
ἰσχυρός E. M. 479, 10. 
ἴφι E. M. 450, 10. 
ἴφθιμος E. M. 480, 28. 
tyóp E. M. 480, 52. 
Ἱκετάων Lasc. 128. 
ἴλαξ Lasc. 130. 

ἰθύς A. 

ἰατρός A. 

ἰῬύνω A. 

(epóv' A. 

ἵπτω Her. 2806. 

ἱέρια Her. 290. 

ἴτς Her. 297. 

ἱστός Her. 298. 

Ἰνώ Her. 998. 

ty Her. 286. 

ἰάχω A. 

ἱλύς A. 

2 A ? 

ἴρης A. 

We A. 
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Ἰδομενεύς A... - 7 
Ἴλιος A. 

ἰός A? Ut 
"]|wozóg A. 


ἱλυούς A. 
κάµινος E. M. 488. 9. - 


χέρα. 

χάρα, 

χαλόν. 

χηρυξ E. M. 511, 43. 
κληῖς E. M. 518, 13. 
χαλλίων: Her. 291. 
χυνάριον Her. 291. 
xoua Her. 294. 
κληρονομία E. M. 519, 20. 
χλίσιον E. M. 520, 19. 
κλῦδι. 

χέκλυτε E. M. 520, 30. 
χνίσα E. M. 522, 3l. 
χόρυς Lasc. 142. | 
χραγή E. M. χραὐγή 995, 44. 
κρέας E. M. 536, 28. 
κρίκος, χρατήρ A. 

χῦδος Α. 

χύρω E. M. 541, 35. 

xo E. M. ἀγειρέθω 8, 16. 
Κναχυών Lasc. 127. 

κρίνω, 

χριός Α. 

κατέχτα. 

χέατο, 

Κρονίων. 

Κλάρος Her. 299. 
Κέρχυρα A. 

χυχλάμινον A. 

χνίδη A. 

κύτισσον ΑΛ. 

χυανόν A. 

χιγύρεται Α. 

Κρανώνιόν A. 

κατατρύχει A. 


Λάας E. M. 553, 24. 
λαός E. M. 553, 49. 
Λαοδίκη A. 


1 
λάτρις Lasc. 119. 
λί A? 
Λάβδαχος Her. 2906. 
λιμός A. 
Λάχων A. 
λάφυρα A. 
λύτωρ A. 


x jos A. 
έγας Her. 283. 
ές Her Her. 281. 
Μήδεια Her. 289. 
µεδίω E. M. 515, 29. 
µίω E. M. μιγέωσι 581, 20. 
μίσος. 
μῦῦοι A. 
µυρία (erster Theil Et. M. 
995, 1. 


, 


μυριάς E. j' μύρια 595, 16. 


ηνύρομαι Α 
Mio: A? 
μέλι Lasc. 144 ? 
μνάασῦαι A. 
uy. 

µήστορα. 
Μίλητος A. 

oe Α. 
Μιτυληναία A. 
μιμεῖται A. 
pópa A. 

opó A. 
Μιδεδτις A. 
μυελός A. 


νᾶπυ E. M. 5917, 30. 
νήδυµος E. M. 603, 10. 
νύκη E. "a 605, 406. 
Ναίΐης A. 

νίσοµαι E. M. 606, 11. 
μίν xol viv. 

νεᾶνις Lasc. 140. 

νόσφι E. M. 607, 19. 
Νηληϊάδης A. 

νευρῖδος A. 


νώνυµος A. 
ναρχισσίτης Α. 


ξύλα Lasc. 110. 


ξυνόν A. 


ὀϊζυρός E. M. 620, 22. 

ὄρνις E. M. 632, 8, 

oàx ἔα E. M. 518, ο]. 

ὁρμίτης ὀρίνω ὀτρύνω ὀδύρο- 
μαι À. 


ὄρυζα Her. 288. 
ὅμιλος Α. 
ος ὀριμαλίδες Α. 


πάλαι Lasc. 100. 

παλίωζξις E. M. 648, 43. 

πῖθδι wahrscheinlich Ἐ. M. 
6011, 42. 

πῖλος wahrscheinlich E. M. 
612, 6. 

πίνω E. M. 615, 59. 

πίπτω E. M. 618, 0. 

πίων E. M. 614, 35. 

π ἄγος. 
ανδίων, 

πλημμύρα. 

mwTedc "E. M. 617, 43. 

πνῖγος Her. 294. 

πῦρ Lasc. 140. 

πυρός. 

Παμφυλίς. 

Πειραικός. 

Πισιδία. 

Πίέχρης Πύδης Πύλης Πολυ. 
δάµας. 

πῖδαξ. 

Παλλάς. 

Πάρ Lasc. 

Ποσειδάων. 

πρέσβα. 

πέδιλα Α. 

πολεῖν. 

περιτροπῶ, 

πῦος A? 

Πιερία A ? 


πιδύω Α. 
Πυρηναῖα A. 
πυραµίς A. 
πο. A. 
πίτυρα A. 
πυχίζω A. 


poc E. M. ῥίγησε 104, 1. 
ῥυπαρός Her. 296. 
ῥυμός Her. 300. 

Ροδία Her. 290. 

mto Her. 256. 

ύω Lasc. 101. 

ῥιός A. 

pa ανίς. 


ῥάβδον. 
η Α 


νὰ Her. 284. 
ῥίς Lasc. 


σάχος Her. 295. 

σαύρα. 

Σιδών E. M. 7113, 36. 

σιροί E. M. 714, 19. 

σῖτος E. M. E M. 715, s 

σιωπῇ, σιγῇ E. M. 

exo E. M. 120 15? 

σταμῖνες, , 

στρυφνός E. M. 730, 22, ein- 
gesehen auch Her. 293. 

- exototópoc A? 


σίγα. 
σφαδάζειν E. M. 131, 20. 
συλῶ Α 

Συραχούσιος Α. 


Στρυµών A. 
Su. σέλιον A. 
σχίπων Α. 

σίνοµαι σιτίζοµαι Α. 
σιµός A. 


τάλαν Her. 289. 
ταραχή Her. 292. 
ταχίων 


τρανός E. M. 163, 33. 


ταχεῖα Her. 290. 
Ἰελέσιλλα Her. 292. 
τορύνη. 

τρυπῶ. 


t E. M. τεναίης 749, 


τίν A. 

τίω wohl E. M. «(wo 759, 14. 
Ἱρῖτος E. M. σἵτος 715. 
Τρίτων τρίβω A. 

τύψας Her. 283? 

τέτυφα Lasc. 164. 

τιµή Lasc. 106. 

Ίέγρης τί. 

Τιτάν Lasc. 125. 

Τελχίν, 

τρυγών s. E. M. 711, 12. 
τυρός A. 

Tuy A. 


Ἱριτογένεια A. 


τύνη Α. 
Τιδωνός A. 
Τυδείδης τύφομαι Τελχῖνος A. 


ὑσμίνη Her. 291. 

ὑμεῖς A. 

ὕδωρ (vgl. E. M. 116, 15.) 
ὑετός A. 

óc wohl Lasc. 120. 

ὑβρίω Lasc. 157. 

ὑβός A. 

ὅλη A. (vergl. E. M.) 
Ὑπερίων.: 


φᾶρος. 

φυγάς Her. 283. 
φύλαξ Her. 283. 
φρίξ Her. 285. 
qot Her. 285. 
φάρυξ Her. 285. 
φρῦνος Her. 286. 
Φόρκυνος Lasc. 126. 
caben Her. 287. 
Φρύνη Her. 281. 
φύζα Her. 283. 
φιλία. 


A08 


έαρ Her. 989. 
qon Her. 289. 
φούνισσα Her. 289. 
φυτάριον. 
φύμα Her. 394. 
φλύαρος Her. 200 πο 

standen. ) 
φρυγιστί Her. 300. 
φηρίς (?) 
φυταλιά A. 
φυτόν Λ. 
φλιάς A. 

Φῦίην φθισήνορα A. 
φδινύδω qUío A. 
φῦχος Λ. 

φάναι E. M. 181, 31. 
φῦλον φῦσα A. 
φωριαμός wohl E. M. 804, 11. 
Φυλείδης A. 
φιλομήλα. 

φύω A. 

φίλος Α. 

φασί A.? ' 


χαλινός E. M. 805, 16. 
e 


aoTns 


χάλαζ α Her. 293. 


χοῖνιξ Her. 285. 

χρίµπτω Her. 250. 

χελύνη Her. 237. 

χύμα Her. 294. ο - 

χάος Her. 295. χαύς A 

χυλός Her. 295.  .. 

χυμός Her. 300. 

Xue. . '' AH 

χελιδών A1. 

χθές E. M. χδιζά 101, 34, 

χρέα., 

χρυσός A "n E. M. und 
Lasc. 101. 

χαμαί. 

χιών. 


χίλια Λ. 


vp Her. 982. 
quc Her. 295. 
φυχή ΑΛ. und E. M. 819, à. 


ὤχιμος Her. 293. 
ὠχύς, 

ὠδίς Α. - 
Ὀχεανίνη. 
ὠχυτέρα Λ. 


'Opí(ov Lasc. 127. 


1) Cramer Anecd. lil, 282 — 301 hat herausgegeben 
Ἡρωδιανοῦ περὶ διχρόνων oder nach einer anderen Hond- 


schrift περὶ ποσότητος τῶν διχρόνων Ἡρωδιανοῦ. 


Bei weitem 


überwiegend sind die Regeln über Nomina: doch auch über 


Verba und Adverbia: 
στερητικόν. 
mer sagt: 


noch weniger allgemeine wie über α 
Die Anordnung ist erossentheils unklar.  : 
Magna pars horum canonum e Dracontis Stra- 


Cra- 


tonicei περὶ µέτρων ποιητικῶν tractatu desumta videtur. 
Aber vielmehr es ist sicher, an jenem Stück περὶ διχρόνων 
haben wir den echten Herodian, ohne Zusátze, in unver- 
falschter Sprache: aber verkürzt freilich sehr. In demsel- 
ben Bande der Anecdota S. 2601 wird in Excerpten (κανόνες 
διάφοροι ἔκ τα Ἡρωδιανοῦ xal ἑτέρων πολλῶν aus Barocc. 119. 
zu überschreiben) aus Ἡρωδιανὸς ἐν τῷ περὶ Βιχρόνων. an- 
geführt was vollkommen mit dem vorliegenden (p. 288, 290) 
stimmt, Und jene Excerpte haben ein gutes Ansehen, wie 
sie aus Herodian z. B. S. 261 einen vollkommen genauen 
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Artikel | aus περὶ µονήρους enthalten. Ferner aber die Re- 
En stimmen (auch in Seltenheiten) mit den übrigen Schriften 

erodian's, wo?sie gleiche Punkte berühren, vollkommen, 
mehrmals wórtlich. Die schlechten Auszüge Arcad. 192—196. 
móge man selbst einsehen: doch stimmen sie auch. Ich 


will Anderes anführen. Zu 285 (υξ, κήρυχι) vgl. Pros. 
Il. K, 258. S. 286, 25. υνος vergl pov. A. 33. S. 288, 6. 
Δανᾶ pov. À. T. S. 988, 8. υρα vergl. pov. λ. ΙΤ. S. 288, 20. 
(μάζα) μον. λ. 31. S. 291. Comparative auf σσων vergl. 
μον. λ. 37. S. 292, 10. μᾶλλον vgl. pov. λ. 26. Das. 17. 


Verba auf αζω, χράζω, ἀγοράζω das. 92. Sollte man zwei- 
feln, ob ἆξον (293) auch Herodianisch sei, so sehe man 
pros. Il. Σ, 521. 5. 293, 19. (στρυφνός) vergl. π. pov. 41. 


S. 295 (φαρος) x. µον. 30. 8. 996, 24. αρ —) vergl. pros. 
Il. 9, 343, und ἆβάλε, δύο γὰρ µέρη λόγου (was hier aus 
reg. pros. 109. hinzuzufügen) Choer. Orth. Cr. HI, 183, 1. 
S. 201, 4 (ἀμῶ) wov. X. 49. S. 297, 18. ἄρδω pros. ll. 2, 521. 
S. 298, 13. ἐσθίω vergl. pov. A. 43. S. 299, 20. αρος (Ῥᾶρος, 
βαρος) pov. À. 39. 


| Die Sprache endlich beweist hier ebenso für unver- 
falschten Herodian, als anderwàrts schon sie allein dagegen 
beweist, z. B. in den Fragmenten, die bei Hermann de em. 
5 Ἡρωδιανοῦ περὶ ἡμαρτημένων λέξεων, bei Cramer III, 246. 
"Ho. περὶ τῶν ζητουµένων κατὰ πάσης χλίσεως ὀνόματος über- 
schrieben sind, schon der einzige wiederholt vorkommende 
Ausdruck ὀνομαστική. — Wer sich mit Herodian's Ausdrucks- 
weise noch wenig vertraut gemacht, müsste wohl π. p. 
λ. 4, 20. τῶν µέντο. μὴ πληθουσῶν λέξεων, ἀλλὰ σπανίως ópo- 
µένων sich die Frage aufstellen, ob nicht εὑρισχομένων zu àn- 
dern sei. Oder auch Pros. Il. A, 319. ἀόριστος, ὃς ἐν χρήσει 
ὁρᾶται᾽ Αττικοῖς. Allein dieser Gebrauch von ópaàcüe ist dem 
erodian sehr beliebt, περὶ p. . 12, 26. 13, 9. 14, 4. 23, 25. 
Pros. Il. K, 67. Σ, 410. In unserem Fragment περὶ διχρόνων 
kommt diess dreimal vor 284, 3. 299, 12. 300, 13. Ausser 
Herodian ist es wohl lange zu suchen. In Theognosti ca- 
nones steht es auf 165 Seiten dreimal (84, 29. 98, 23. 158, 21.); 
davon kündigt sich die eine 158, 21. ausdrücklich als Hero- 
dianisch an. 


Und so wird man hier Mehreres wiederfinden, was, 
wenn gleich nicht ausgeschlossen bei Anderen, doch, wenn 
ich nicht irre, als hervorstechend bei Herodian bezeichnet 
werden darf. Z. B μελετᾶν für φιλεῖν, θέλειν, im. Deutschen 
schwer. wiederzugeben, ,pflegen* bisweilen, in Verbindungen 
wie S. 999, 5. τὰ ὀξύτονα ÜnAox clc ις λήγοντα μεμελέτηχθ 
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καὶ ἐκτείνεσθαι xal συστέλλεσθαι, So ΡΓ98, 1]. E, 750, τὸ, ϱ πρὸ 
τοῦ κ δασύνεται Μι ὃν ἐκ χλίσεως | προθέσεως 7, Ηλ ς 
ἀφαιρεῖσθαι, Y, 404 ob πάντως τὸ πῶς ὀξυτονηθήσεται, ἔπᾶ 
η ἐμθλέτησε καὶ ἄλλων ἐγκλιτικῶν ἐπιφερομένων τὸ πῷ καὶ 
τὸ πῶς τοῦτο μὴ πάσχεω, X, 392 οὐ γάρ ποτε ἐμελέτησε tdi 
εἷς ις μονοσλλοβα διὰ τοῦ x χλίνσθαι. Ίο. ΑΙ. 37, 14 τὰ εἷς 
o λήγοντα δισόλλαβα μὴ χαθαρεύοντα μηδὲ µελετήσαντα τὸ a 
ἔχειν βαρύνεται (In anderer Wendung das, 39, 14). μον. X. 9ἱ, 12 
ἰχθύος γὰρ λέγεται οὐ jap δὲ ἀπφύος λέγεσθαι — 
Theo n. Can. 145, 25. 148, 27. i 

"Αποφαίνεσθαι für das einfache προφέρευ und λέγειν (wie- 
wohl auch bei Apollonius niebt selten). S. 290, 5 'πᾶν ὀφείν 
λοµεν AÉyew κατὰ συδτολήν, ὥσπερ Αἰολεῖς καὶ Δωριαῖς dms 
φαΐνονται. Das. 20 ᾿Αττυκοὶ μέντοι ἐκτεταμένώς ἱεβείαν ἆπα- 

ovra. μον λ. T, 95 'Alxeios slg ω ἀποφαίγεται τὸ ὄνομα, 
ὠρανὸς λέγων, — Das. 12, 20. 26, 10. ἤδη μέντοι Αἰολεῖς καὶ ἐν 
ἁπλῇ προφορᾷ διὰ τοῦ t ἀποφαίνονται. Und τοῦτο 6 Τρύφων dzs-. 
φαίνετο ὑπὲρ τοῦ ᾿Δριστάρχου, πιδανῶς πάνυ Pros Il. N, 543. 
Auch Pros. Il. Z, 47 ist es nichts mehr. — Noch erwáhne 
ich ὀφείλει in der Bedeutung von deus, πῇ μὲν. πῇ δέ, 
ἴτοι- ἤ (was herzustellen war für 7 τῶν pov. λ. 4, 21). — 
$. 288, 8 τὰ sl; ρα λήγοντα χαθαρόν, si παρακήΊοιτα τὸ v, 
ἀμοιβαῖον ποιεῖται χρόνον. In derselben R (Qty: cóvoo 
Arc. 194, 11. ᾽Αμριβὴ τῶν τόνων lo. Al. 24, 18. 

Unser Fragment ist viel benutzt worden: zwei Baroc- 
ciani und drei Pariser Handschriften erwàhnt Cremer. Ἡρω- 
διανοῦ περὶ διχρόνων im cod. Vat. 1751 p. 307—316, von 
Bekker erwáhnt An. Ill, p. 1170. wird doch nichts Anderes 
sein. Aufgenommen ist es (s. Cramer) von dem Sammier 
der regulae prosodiae, die Hermann aus dem Augsburger 
Codex herausgegeben, endlich von unserem sogenannten 
Drako. In den regulis prosodiae macht es die Nummern 56 
bis 125, in derselben Ordnung, was an Kanones fehlt, ist 
nur durch Zufall weggefallen; nàmlich nach Nr. 71 fehlen 
zwei Kanones, welche mit Nr. 72. denselben Anfang haben 
würden (Cram. 287, 25. 27); vor Nr. 83. ein Kanon aus 
gleichem Grunde (Cram. 290, 12). Innerhalb des Kanon 
Nr. 65. (Cram. 285) ist etwas Wesentliehes auf gleiche Ver- 
anlassung weggefallen. Sonst sind innerhalb der Artikel 
selbst nur poetische Stellen offenbar absichtlich ausgelassen, 
wiewohl auch oft beibehalten; in Nr. 102 ist am Schlusse 
mit der poetischen Stelle noch ein Stück Regel weggefallen. 
Sonst entsprechen sie genau bis auf einige Loinlgke en. die 
der Erwahnung nicht werth sind, dem Herodian bei Cramer, 
auch die Beispiele sind meist beibehalten. 

Auch in der Schrift des falschen Drako kommen sie 
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inmitten der i wéürtlieh und fist ale vor, nur in der 
Ordtíung des Alphabets, indem er zu diesem Behufe jedes- 
mal eins der Beispiele an die Spitve stellt. Es fehlen bloss 
die Kanones Cram. 282, 1-—11I. 286, 11—17, 18—21. 988, 
8—16, 17—19. 289, 15—17. 292, 3—6. 203, 3—8, 26— 
996, 9. 996, 17. 18. 298, 18—22. 300, 10—15, 26— 301, 2. 
301, 6—09. "Von den übrigét hat er viele mehr als einmal 
aufgye&ómmen. 

| 9j Etymol. Magrium. Bei dem Versuche in der spü- 
teren gratnmatischen Literatur sich einige Ordnung zu 
schaffen, wird niam die Ausschreiber hochachten lernen. Denn 
man gewahrt ihre grossartige Intention: sie schreiben für 
die Nachwek, der, wenn einmal die Literatur lückenhaft ge- 
worden, Nichts leichter sein wird, als den Abschreiber für 
Original zu halten, Niehts schwerer, als das Gegentheil zu 
erweisen. Für unseren Fall wil ich versuchen, ob Folgen- 
des genügen mag. | 

In ünserer Schrift S. 56 heisst es: Κτρυξ. τὸ τῆς γε- 
vodhe ρύ ἐχτέταται $ γὰρ ὀφειλομένη ἐν τῇ εὐθείᾳ μαχρὰ µε- 
τῆλθεν ἐν τῇ γενική. ὤφειλε δὲ καὶ dj εὐθεῖα ἔχειν τὸ o µα: 
xpóv, ἄλλως οὐδέποτε πρὸ τῶν διπλῶν εὀρήσέις δίχρονον ἐκτέ- 
t&uévóv . ἐπὶ µονοστοίχῳ συνεστάλη ἐν τῷ κήροχι ᾿Ἠπυτίδῃ. 

In Etym. M. Κπρυξ. κλίεται χήροχος ὥς πέρδικος. τὸ pU 
μακρόν. Alles Uebrige ebenso, nur µονοστίχου st. µονοστοίχῳ. 

In Etym. Gud. so: Κήροκος ὄνομα. τὸ po µαχρόν, xal 
πέρδικος. ἡ Ἱὰρ ὀφειλομένη ἐν τῇ εὐθεῖα μακρὰ μετῆλθεν ἐν 
τῇ γενικῇ. ὤφειλε δὲ καὶ $ εὔθεία ἔχειν μακρὸν τὸ o. ἀλλ 
ἐπειδὴ χανών ἐστιν 6 λέγων ὅτι ὀὐδόποτε τὸ o 7| τὸ t πρὸ τοῦ 
€ εὑρίσκεται φύσει μακρόν, χωβὶς el μὴ μόνου ἑνὸς στοιχείου 
συνεστάλη, ὡς τὸ χήρυχι ᾿Ηπυτίδῃ. 

In Epimer. Hom. Cram. Ἰ, p. 233, 10. Νήρυκος ὄνομα. 
τὸ po µακρὀν, ὡς τὸ πέρδικος. 1$ Ὑὰρ ὀφειλομένη ἐν τῇ συν- 
ηθείᾳ μαχρὰ μετῆλθεν ἐν τῇ γενικῇ" ὤφειλε δὲ ἡ εὐθεῖα ἔχειν 
μακρὺν τὸ o. ἀλλ ἐπειδὴ χανών ἐστι 6 λέγων, ὅτι οὐδέποτε 
τὸ o 7| τὸ ι πρὸ τοῦ & δὐρίσχεται φύσει μακρόν, χωρὶς εἰ μὴ 
λόγῳ ἀρχούσης παρα Og, ὡς ἐπὶ τοῦ ἰξεόω ἴξευον. τοῦτο οὖν 
ἐπὶ μὲν τῆς εὐθείας ο] βραχύ, ἐπὶ δὲ τῆς γενικῆς μακρόν. ἐπὶ 
δὲ μόνου ἑνὸς στίχου συνέστειλε, χήρυχι ᾿Ηπυτίδῃ. —Woraus 
nd zunachst ersieht, was in Gud. hinter χωρὶς εἰ μὴ stehen 
sollte. 

Hiermit verhált es sich demnach so. Der Artikel κή- 
Όχος aus den Homerischen Epimerismen ging, wie bekannt- 

h fast diese ganze Schrift, in das ipkuring ci Etymolo- 
gikon wórtlich übér und erhielt sich so in derjenigen Bear- 
beitang, welche wir Etym. Gudianum nennen. In die Be- 
arbeitung, welche wir Etym. Magnum nennen, kam es mit 
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einigen kleinen Veránderungen, «ἐπὶ 44ovooxtyno. (oder vielleick 
zuerst uóvou στίχου) statt. µόνου &vog στίχου,. weggelassen wa 
die Ausnahme χωρὶς εἰ μὴ —, und. die Ὑογίο. ἀλλ... ἐπειδὴ 
κανών ἐστι λέγων ὅτι οὐδέποτε τὸ v Tt πρὸ τοῦ & εὑρίσχεται 
φύσει μακρόν wurden so zusammengezogen αλλ (wofür sich 
ein Schreibfehler einfand ἄλλως) οὐδέποτε πρὸ τῶν διπλῶν 
εὑρήσεις δέχρονον ἐκτεταμένον: und für μακρὸν τὸ υ war ge- 
schrieben τὸ o uaxpóv. Und aus solchem Texte, der den 
Schreibfehler ἄλλως auch schon hatte, schrieb es unser 
Autor ab sammt dem Schreibfehler. . Und das làsst sich 
durchweg bemerken, dass er einen Text vor sich hatte, der 
dem unsrigen, wie wir das Etym. M. lesen, ausserordentlich 
áhnlich war. Man sehe unter χθές (aus Et. χδιζά) das εἶπε, 
Gud. und Epim. πρόςχειται: unter. γυνή das ἐχτεταμένον ἔχουσι, 
Gud. und Épim. ἐκτείνει; daselbst. µύνη 7, πρόφασις xal mpo- 
τροπή, Gud. und Epim. µύνη 7| πρόφασις, und den Schreib. 
fehler Φύνη, Gud. und Epim. Φρύνη. 

. 3) Lascaris. Hermann hat den Beweis geführt, dass 
die Stellen, worin Orpheus Argonautika erwahnt werden, 
Θέμις 47, Φόρνυχος 94, womit zusammenhàángt Γόρτυν 32, 
aus Laskaris sind. Diese Stellen geben gleich Gelegenheit 
noch Folgendes zu bemerken. "Wenn man ausser den Ar- 
tikeln aus Herodian und Etym. einmal die übrigen ansieht, 
so muss das verháltnissmüssig hàáufige ὀνομαστική. für Nomi- 
nativ nnd ἐξαιρεῖται ,,ausgenommen ist** auffallen, die nun sogar 
in einem und demselben Artikel mehrmals gefunden wer- 
den, wàührend man sie in den übrigen Artikeln kaum  be- 
merkt hat. ᾿Ονομαστική ist zwar alt, aber nie sehr in Ge- 
brauch gewesen; selbst bei spáteren Byzantinern kann man 
es in ganzen Büchern vergebens suchen, z. B.. was doch 
weder von ganz kleinem Umfange ist, noch gewiss die Ge- 
legenheit versagte, in Moschopulus Epimerismen: Chrysoloras 
und Gaza sagen, ich glaube niemals so, Laskaris aber — 
sagt nie anders. Und nun wird man die allermeisten Ar- 
tikel, wo es in unserer Schrift steht, auch durch sonstige 
Uebereinstimmung als dem Laskaris entnommen ansprechen. 
Freilich aber ist auch dem Autor selbst, ihm wohl durch 
den Umgang mit Laskaris, der Ausdruck nicht ganz fremd. 
So ist der Artikel χοῖνιξ S. 100 aus Herod. 285, aber hier 
verkürzt (vollstándig hatte er ihn S. 27 βέμβιξ) und mit dem 
zweimal von ihm hinzugesetzten ἐπὶ δὲ τῆς ὀνομαστιχῆς συ- 
στέλλετα: S. ὅθ, 12. 

Mit ἐξαιρεῖται ist es wenigstens ein ἄλμπ]ίοιει Fall. 
Laskaris hat diess sehr oft ( wiewohl. diess auch Gaza, der 
daneben auch den Imperativ ἐξαιρείσθω so gebraucht, wel- 
chen wiederum Laskaris und unser Autor nicht gebrauchen). 
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Ob die dritte Person Prásentis überhaupt nur in dieser An- 
wendung alt sei neben πλήν, ὑπεσταλμένων, σεσηµείωται u. 
dergl, kann ich jetzt nicht sagen: ἐξηρημένων Apollon ad- 
verb. 520, 22. ὑπεξαιρούμενα Her. D, 96. i PT Ap. adv. 610. --- 
Unser Autor gebrauchte auch diess wohl einmal in seinem 
eigenen Namen. ὃ. 101 y9é& ist aus Etym., hat aber am 
Schlusse den eigenen Zusatz ἐξαιρεῖται ὃ ὅμως, 

Endlich muss man, wenn einmal von der Benuz- 
zung des Laskaris die Rede ist, gleich noch einen Schritt 
weiter über das alphabetische Verzeichniss, welches uns he- 
scháftigt, hinausgehen, dahin, wo er die Quantitáten nach den 
zehn. Declinationen, dieser allerneuesten Erfindung, angiebt. 
Da sind ganze Seiten aus Laskaris, z. B. S. 112, 16 und die 
ganze. folgende, S. 109. 110. Dies reicht hin: est ist lang- 
weilig und unnóothig, Alles zu vergleichen. 

4) Diejenigen Artikel, welche ich dem Autor selbst 
zugeschrieben, enthalten gar keine Regel, ausser ein paar- 
mal eine Hinweisung auf allgemeine Regeln der Conjugation 
oder Declination: ja, überhaupt kaum irgend einmal einen 
Grund für die Quantitàt: es steht entweder Nichts dabei, 
oder ἐκ παραδόσεως; vielmehr die Quantitàt wird bloss 
durch Dichterstellen belegt, und zwar aus Homer, Theokrit, 
Kallimachus, Sophokles, Nikander und der Anthologie. Hierin 
ist nun keine Stelle, die nicht in den erhaltenen Schriften 
vorkàme, was namentlich bei einer so grossen Menge von 
Stellen aus Kallimachus bei einer irgend alten Quelle nicht 
der Fall sein konnte. Uebrigens hat er diese seine Dichter- 
belege auch zu denjenigen Artikeln, die er anderswoher hat, 
mehrmals hinzugefügt. So binter xZpu& aus Etym. M., 
S. 50, 7, hinter λάας ebendaher S. 62, 7, hinter ῥάς aus 
Herodian 5. 80, 24, ἔτι, ἁμητός u. s. w. ln diesen ihm 
eigenen Partieen fehlt es ferner an Anderm nicht, was den 
spátesten Byzantiner verràth, z. B. die schlechten Texte, 
denen er, und mit gutem Glauben, folgt. S. Hermann XII 
und XVIII, dessen Beispielen ahnliche sind ἠράσαο, βυθός, νώ- 
νυµος, Die Unwissenheit, die sich hierin zeigt, entspricht 
wieder der, womit er manche entlehnte Artikel, die er nicht 
worllich abschrieb oder aus denen er nur herausnehmen 
wollte, was zur Quantitat gehórt, missverstanden und ver- 
unstaltet hat. Beispiele ἴσοι S. 49, κραγή S. 58, χθές vergl. 
mit Et. M. | 

9) Unter den übrig bleibenden Artikeln ist nament- 
lich durch die Masse nicht nahe liegender Beispiele hervor- 
stecheud ᾿Ασιανός S. 16. — Er schliesst mit den Worten ἅπερ 
ἐν τῷ περὶ ὀρθογραρίας εἴρηται στοχαστικῶς, Und da Suidas 
unfer den Schriften des Drako eine Orthographie anführt, 
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so wird uns hier wohl ein echtes Ueberbleibsel erhalten sein. 
Auch das ist eine Táüuschung. Die ganze Regel, die offen- 
bar gar nicht einmal aus einer Schrift über Quantitàt ist, 
sondern zur Wortbildung gehórl, steht (ohne jenen Zusatz) 
bei Stephanus Byzantinus unter "Άγκυρα, und zwar mit eini- 
gen übereinstimmenden Schreibfehlern. Und so ist wohl 
Stephanus die Quelle, aus der unser Autor die Regel, welche 
vermuthlich dem Herodian gehórt, empfing, entweder un- 
mittelbar oder aus einem byzantinischen Buche, worin sie 
aufgenommen wer. Ebenso leitet sich aus Stephanus Παμ- 
ρυλίς her [eigentlich eine Accentregel) und θέσπεια, ᾿Αχα- 
νής dagegen ist die Regel bei Eustathius zu Dionysius 304, 
durch einen inneren Zusatz verschlechtert. — Ausführlichere 
Regeln zum Verbum: βαδίζει 26, γελάσω 34, διδωδί po 
χλέος 98, δῦδι, κλῦθι καὶ cat 97, 98, δεικνύναι 98, ἐφάμην 49, 
xpfw«o 60. --- πο(ωλλεῖν 77. Unter diesen enthált ἐφάμην 
den Namen eines Grommatikers ᾿Ἐφάμην βραγυκαταληκτεϊ 
ἀναλόγως ἐκ τοῦ φημὶ ὄν. τὰ γὰρ τοιαῦτα εἰς µι βραχύνουσι 
καθ Ἡραχλείδην. — Heraklides erinnert an Niemanden eher, 
als an Eustathius, und da steht auch der ganze Artikel wort- 
lich, geht aber noch weiter fort im Bericht aus Heraklides 
ξ, 481. S. 1770, 96. Πολεῖν wortlich mit Ausnahme der 
Beispiele aus Homer Eust. N, 473. S. 942, 51. Von klei- 
nern Artikeln χατέχτα S. 60. Eust. B, 669. S. 316, 90. 
Drako ,xaxà τοὺς παλαιούς’, welches für Eustathius als erste 
Quelle spricht. Es ist auch aufgenommen von Phavorinus 
im Lexikon, wo sogleich sich anschliesst χατέχταν, wortlich 
wie Eusfathius 477, 37. Es lásst sich natinlich nicht mit 
Sicherheit behaupten, ob unser Autor diese Artikel unmit- 
telbar aus ihrer bezeichneten ersten Quelle entnahm oder 
aus einem byzantinischen Buch, in welches sie übergegangen 
waren. — Βαδίζειν steht wortlich in den sogenannten Hero- 
diani fr, Herm. 317. Δῦδι, xA00t καὶ φᾶθι wortlich Moschop. 
syll. und Maxim. Plan. dial. de gramm. Bachm. II, 52. Ac 
δωῦέ uot χλέος wórtlich Phavorin. lex. Die Regel vom Fu- 
turum, die unter γελάσω steht, von Z. 16, wortlich Thom. 
Mag. 78. (auch Phavor.), in anderer Fassung reg. pros. 430. 
Auch xpívo in Verbindung mit den Substantiven χρίσις, 
xptua sehr áhnlich Phavor. Dergleichen Regeln über Quan- 
titàt der Tempora u. dergl. waren in vielen byzantinischen 
Büchern verbreitet: auf den Gehalt derselben brauche ich 
nicht erst aufmerksam zu machen, worin freilich alle eben 
genannte bei weitem übertrifft das weitlaufige Geschwátz 
unter δεικνύναι. Zum weiteren Nachschlagen, sei es für die 
berührten Artikel oder für andere, dauert mich die Zeit. 
Denn was wir an diesem Buche haben, und dass wir von 
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dem wirklichen Drako Nichts darin haben, und keine Quelle 
für das Etymologicum, liegt ja zur Ueberzeugung vor. Unter 
den übrigen Artikeln sind gleichfalls noch ein Paar, die aus 
sehr guter Quelle herrühren müssen. 'Pagav& S. 80 be- 
ruft sich auf Kratinus (nebst Vers) und Eupolis. Diess ist 
Eustath. 1220, 50: und ein anderer Theil dessen, was 
Eustathius daselbst sagt, steht. wortlich S. 15 dxp&. Beides 
unverkennbar aus Eustathius, nicht aus Eustathius Quelle, 
Athenàáus 56. e. und 105. e. 106. ᾿ Αδωνίαν, nebst Vers aus 
Pherekrates, mit demselben Fehler steht Suidas ᾿Αδωνία (jetzt 
so, dass es aber nicht so gemeint war, geht aus Suidas 
selbst hervor). ἅπαν Suid. (lex. Seguer. Bekk. 456.) Zur 
Anführung des Eupolis unter ταρύνη 86. ist zu vergl. Schol. 
Ar. Av. 18. Eq. 980. (woher es auch in Suidas gekommen, 
mit dem anderen Scholion übereinstimmend in Phavorinus). 
—. Auffallend: ist, dass θάρσυνος S. 48 (mit Erwàühnung des 
Herodian) bei aller Aehnlichkeit nicht aus Her. διχρ. 987 ist, 
sondern ganz wie Arcad. 193, 18 — 26. 

Im zweiten Theile, der sich übrigens mit dem ersten 
als ein Ganzes ankündigt (Z, 123), wollen wir mit dem an- 
tiksten anfangen, dem χουχούλιον, aber damit auch schliessen. 
Es ist auffallend, dass diess Capitel (167) ausser der Bemer- 
kung am Anfang, das Anakreontische Versmaass habe von 
einem gewissen Anakreon seinen Namen, nicht ganz mit 
Isaac Monachus übereinstimmt. Denn Alles, was über die 
anderen Versartem gesagt ist, von 161, 20. an, stimmt mit 
jenem wortlich*), auch diejenigen Capitel (164, 20—167, 10.), 
welche Nichts sind, als die Anfánge der entsprechenden Ca- 
pitel aus Hephàstion mit kleinen Aenderuugen als τετράχρο- 
vog für τετράσηµας, ται für τουτέστι, χορεῖας für «cp(jpeyuc 
u. dergl. Woher nun unser Capitel vom Anakreontischen 
Versmaass? Es ist ganz genau Schol. Heph. 185 Gsf. mit 
Weglassung der Beispiele. Mit Isaac stimmen auch noch 
im Vorhergehenden viele Seiten wortlich. 





*) Nur S. 102. der Vers ἀνθρωπὶ ἄπελθε, τὴν σχάφην dvo- 
τρέπεις heisst bei Isaac . . . pi] τάραττε τὴν σκάφην. 
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lii. BE 
Bedenken über Herodians Epimerismen, 


t. Boat war die Stelle aus Etym. M. 770, 33 (Choer.),: 
wo von Herodian gesagt wird: of ἐπιμερισμοὶ οὔκ εἶσιν αὐτοῦ 
πάντες, ἀλλ' εἰσὶ καὶ φευδεπέγραφοι — Aber die Frage ist nicht: 
müssig: gab es üherhaupt àchte? Hatte Herodian ein Buch 
ἐπιμερισμοί geschrieben? Alte. Grammatiker schrieben περὶ 

ερισμοῦ οὐειίπερὶ μερισμοῦ τῶν τοῦ λόγου μερῶν. So Apollonius 

yskolus, vier Bücher, nach Suidas, und vor ihm der àltere 
Tyrannio, wozu der jüngere Tyrannio einen Commentar; 
denn bei dem jüngern führt Suidas auf: ἐξήγησιν τοῦ Topav- 
víovoc μερισμοῦ. Was die Schriften περὶ τῶν τοῦ λόγου pe- 
ρῶν enthielten, welche mit jenen nicht zu verwechseln sind, 
ergiebt sich theils von selbst, theils haben wir die beste 
Anschauung aus Apollonius*); was aber enthielten die Bücher 





*) Apollonius hatte über sámmtliche Redetheile geschrieben, 
wie sehon allein aus den ersten Zeilen der Syntax klar ist, — Beim 
jüngern Tyrannio giebt Suidas: περὶ τῶν μερῶν τοῦ λόγου, ἐν qj 
λέγει μὲν ἄτομα τὰ χύρια ὀνόματα, Ὀεματικὰ δὲ τὰ προςη]ο- 
ρικά, ἀθέματα δέ τὰ µετοχικα. Das letzte ist deutlich: denn das 
Participium ist del ῥήματος δεύτερον und ἐχεῖνο ἔχει ἐξαίρετον 
τὸ µήποτε πρωτότυπον εἶναι Herod. pov. 27. 98: auch al Ge- 
gensatz das mittlere verstándlich. Zu dem ersten kann man denken 
an Sch. Dion. Gramm. 619, 10 xal ἀπὸ εἴδους sig ἄτομα, ὡς Ó 
ἄνθρωπος εἰς τοὺς xarà µέρος ἀνθρώπους, εἰς Σωχράτην xai 
Πλάτωνα. Prisc. Il. 4, 6. Proprium vero quod naturaliter unius- 
cuiusque privatam substantiam et qualitatem significat et in rebus 
est individuis, quas philosophi ἄτομα vocant, ut Plato, Socrates. 
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περὶ μερισμοῦ7 In den: Scholien: zur Grammatik. des Dioriy- 
sius S; 842 lesen wir folgende Stelle: οἱ Στωικοὶ ὀνόματα 
μὲν τὰ χύρία΄ ἔλεγον',. τὰ δὲ προςηγδρικὰ oüx ὀνόματα. Καί 
cpi ὡς. διάφοράς. 7j xMaie κυρίων καὶ προςηγορικῶν' Πάρις γὰ 
ἄριδος ὅτι κύριον, µάντις δὲ µάντίος. ὅτι προςηγορικόν. Εἰ ὃ 
χλίσιν᾿ προςδεξαίµεῦα τοῦ. peptou o0: χριτήριον, τὸ λέοντος xal 
λέγοντος ο Sy τετάξεῖαι µέρος, τὸ δὲ ληΐδος xai µάντεως' οὐχ 
óc Ew. "Ew φασίν, ἀπὸ χυρίων' πρὸςηγορικά:ι ἸΑλΧ εἴπερ éx 
τῶν πρωτοτύπων μεριοῦμεν τὰ παράγώγα, τὸ Εκτόρεον καὶ 
αἴχεον' διαστελοῦμεν τό τε εὐγενέστερος καὶ ἐῤῥωμενέστερος. 
"Em τὰ κύρια λέγουσι μὴ ἔχειν Ὀηλυκά, τὰ προςηγορικὰ δέ. 
ὍΑλλ εἰ παρα gps µερίζει τὰς λέξεις, χωριζέσθω 
6 ἄνθρωπος παρὰ τὸ 6 χρυσὸς καὶ ὃ ἄργυρος καὶ wi εἴη τοῦ 
αὐτοῦ μέρους, ἐπειδὴ ὅ- μὲν ἄνθρωπος παρασχηµατίζει Ünkoxóv, 
6 δὲ χρυσὸς καὶ 6 ἄργυρος: μονογενὲς ἔχουσιν ὄνόμα: Λεκτέην 
οὖν ὡς παντὸς μέρους τὰ ἴδια δεῖ σκοπεῖν καὶ τὰ παρεπόµενα 
xal οὕτω stocker tbv µερισµόν. ᾖἴδιον δέ ἐστι τὸ τῷ ἑνὶ 
µόνῳ ἀνῆμον, ἑτέρῳ δὲ μή ἐπικοινώνοῦν, ὡς ἀνθρώπου τὸ γελα- 
στικόν' παρεπόµενα δὲ λευχὸν ἢ μέλαν, ταχὺ T| βραδύ. οὗτώ' 
δὲ xal ὀνόματος ἴδιον' μὲν τὸ δηλοῦν τὴν τῶν ὑποκείμένών σώ- 
µάτων ἢ πβαγμάτων ποιότητα, παρεπόμενον δὲ τὸ χύριον T, 
προςηγορικὸν εἶναι. ὥςτε καθὸ ποιότητα, δηλοῖ τὸ xóprov [diese 
beiden. Worte sind zu tilgen]- ὄνομά ἐστι, κἂν μὴ εἴη κύριον. 
Dáss diese. Stelle ganz det: Apollonius àhnlich sehe, 
hat Rudolph Schimidt de Stoicorum gramrnatica p. 44 be- 
merkt und. gewiss ist dem so. Will mani nufeine bestimmte 
Stelle vermuthen, so kann es wohl ' auf nichts passender zu- 
rückgehn, al$ auf seine Schrift περὶ μεβρισμοῦ oder περὶ µε- 
ρισμοῦ τῶν τοῦ λόγου μερῶν. Und die allgemeinen Grund- 
sütze, nach denen die Eintheilung: der Worter in die Klas:- 
sen: der Redetheile vorzunehmen, war der Inhalt solcher 
Schriften. Was auch Schmidts Meinung ist, wie man aus 
S. 96 Note 53 abnehmen kann. Im Einzelnen werden dann 
besondérs: diejenigen Worter da ausführlicher behandelt 
sein, die auch' nach der vollbracliten' und deri Gràmmatikern 
angbar: gewordenen Eintheilung: ihre Zweifel behielten, wie 
ἄσμενος, χρέων, ἀχέων, ἄνεω, &xóv. Dass sich die beidersei- 
tigen Schriften: vielfach berührten, liegt in' der Natur der 
Sache: dass sie auch sich vielfach: wiederholten, war eben 
so schwer vermeidlich als besonders für die alten Gramma- 
tiker wenig bedenklich. Wie oft. wiederholt sich- Apollonius 
in den. wenigen erhaltenen Schriften, und Herodian ebenso. 
Das ist oft. eine wortliche. Uebereinstimmung: oft einmal 
ausführlicher: auch etwas anders gewendet: manchmal hat 
der Tag. den: Teg. gelehrt' und' sie fügen neu» Gründe hinzu, 
welche sie' bei früherer' Behandlung: des Gegenstandes noch 
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nicht erdacht hatten; mitunter kommen sie auf ein entge- 
gengesetztes Resultat. (Aus dieser Weise erklàrt sich die 
grosse Ungleichheit in den Theilen ein und derselben Schrift, 
die bei Apollonius ebenso wohl wie bei Herodian in dem 
Buch περὶ µονήρους sichtbar ist. 

Manches, was den Anspruch auf dieselbe Ausführlich- 
keit hat, ist viel kürzer gearbeitet. —Diese Grammatiker, 
welche das Feld der Grammatik ganz oder grossentheils in 
ihren Schriften durchmassen, hatten über denselben Punkt 
anderswo geschrieben oder wussten, dass anderwaürts die 
Gelegenheit wiederkomme: und so überlassen sie sich in 
dem mehr oder weniger des Gegebenen oder des Voraus- 
gesetzten oft der Laune. Die in einander greifende Gliede- 
rung des wunderbar ausgebauten grammatischen Systems 
führt das schon herbei. Man überlege nur einmal die 
Schriftentitel von einem der bedeutenderen. 

2. Wir wollen den Herodian nehmen: es würde auf 
Vollstándigkeit hiebei.nicht einmal ankommen. Um mit den 
Buchstaben anzufangen, so schrieb er περὶ συντάξεως τῶν 
στοιχείων (Steph. Byz. ᾿Αγβάτανα), über Fugung der Buch- 
staben: was für Buchstaben zusammengefügt werden kón- 
nen, welche unfügsam sind *). Περὶ ὀρθογραφίας (pov. A. 23, 25). 
Eigens über : subscriptum περὶ ἀνεκφωνήτο, nach E. 
M. 292, 56. Greift eben sowohl rückwarts in die Buchsta- 
benfügung, als vorwàrts in alle Theile der Wortbildung, 
Wortveránderung und Wortwandlung. Dafür insbeson- 
dere: sig τὸ περὶ παθῶν Διδύμου ὑπόμνημα, wenigstens zwei 
Bücher (Schol. Ven. P, 201. A, 161. ΓΕ, 272) und sein 
eignes grosses Werk περὶ παθῶν, über die Veründerun- 
gen der regelrechten,  vollstándigen Form des  Worts 
(τὸ ὑγιές, ἐντελές, ὁλόκληρον, ὅλον, φυσιχόν, Ἰνήσιον) bei 


*| σύνταξις — ἀσυνταξία sind dafür die Kunstausdrücke 
Cram. An.IV,331. 332, Bekk. III, 1282. «ij συντάξει οὖν τῶν συµ- 
φώνων δασύνεται Ep. H. ἕρματα p. 146. διὰ τὴν ἀσυνταξίαν τοῦ 
πτµ. Ep. H. 333. Lobeck. Paralip. p. 30, der daher den Titel der 
Schrift περὶ ἀσυντάκτων ὀνομάτων des Aristonikus erklürt, wie 
auch Mützell Hes. 289. — Man vergleiche die besondere Anwen- 
dung als einen Theil der Orthographie: τῆς ὀρθογραφίας εἴδη 
τρία" σύνταξις, ποιότης, ποσότχς. xal αύνταξις µέν ἐστιν ὅταν 
ζητῶμεν ποίᾳ συλλαβ συντάξωµεν τὰ στοιχεῖα (Sext. gr. 1. 173, 174) 
olov ἐν τῷ ἀσθενὴς τὸ o πότερον ληκτικόν ἐστι τῆς προτέρας 
συλλαβῆς T, τῆς δευτέρας ἀρχτικόν Be. 1127. Cram. IV, 331. Τιμο- 
üénu l'átne χανόνες καθολικοὶ περὶ συντάξεως bei Cram. An. Par. 
IV, 239. Dasselbe hiess auch µερισµός, Sext. Emp. gr. I, 169. 
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nicht wesentlich geánderter Bedeutung durch Buchstaben- 
Ueberfluss (πλεονασμός), Mangel (ἔλλειψις, ἔνδεια), Verschmel- 
zung oder Mischung (συναλοιφή, χρᾶσις), Trennung und Zer- 
dehnung (διαίρεσις, διάλυσις), Wandlupg (τροπή, µεταβολή), 
Umstellung (ὑπερβιβασμής, ὑπέρθεσις). Von mehreren vor- 
 handenen Formen wird nachgewiesen, welches die verànderte 
sei: von andern allein vorhandenen, dass sie verànderte sind 
und wie ihre ganze, nicht oder nicht mehr vorhandene Form 
anzunehmen sei: τὰ γὰρ dzab7, παρατιθέμενα δηλοῖ τὰ πεπον- 
ὑότα Ep. Hom. 327, 24, vgl. Apollon. Synt. 133. In Hero- 
dians umfangreicher Schrift traten die Wórter nach einander 
einzeln auf, die er behandelte, ob in einer bestimmten Ord- 
nung oder mehr zufàüllig wie in der Schrift περὶ µονήρους, 
làsst sich nicht sagen. Die allgemeinen Grundsatze waren 
theils bei Gelegenheit beigebracht (s. Et M. ὅου, εὔχλεια), 
theils ohne Zweifel in der Einleitung. — Demohngeachtet 
greift das in alle Theile so sehr ein, dass man beinahe An- 
stand nimmt zu sagen, es berühre und wiederhole sich zu- 
nüchst mit den Schriften, die eigentlich der regelrechten 
Bildung und der Ableitung gewidmet waren: Περὶ σχηµά- 
των (Pros. ]l. 1, 264). Περὶ παρωνύµων (Pros. ll. N, 102). 
II:pi βηματικῶν ὀνομάτων (pov. λεξ. 6, 13). Περὶ μονοσυλλάβων 
(Theognost. p. 134.). Περὶ γάμου καὶ συμβιώσεως (Et. M. 149, 46), 
worin die Ausdrücke der Ehe und des Zusammenlebens 
scheinen etymologisch erórtert zu sein, ebenso wie dies mit 
den Ausdrücken, die auf Speise und Mahlzeit Bezug haben, 
eschehen war im Συμπόσιο. Denn so viel ergiebt sich 
arüber aus den Bruchstücken bei Orion. Dass ausdrück- 
lich angeführt wird (Steph. Byz. Δικαιάρχεια), er habe es in 
Puteoli geschrieben, bestátigt wohl, was der Titel vermuthen 
lasst, dass es wirklich dramatisch in der Form war. Auch 
Didymus hatte ein Συμπόσιον geschrieben"). Zum Parasche- 
matismus εἷς τὸ περὶ γενῶν ᾽Απολλωνίου ὑπόμνημα (Steph. 
Byz. Καρία). Bildung, Wandlung und Syntaktisches misch- 
ten sich in den Schriften über die Redetheile: περὶ ὀνομάτων 
(Pros. ll. E, 266), περὶ βημάτων (uov. λ. 44, ui περὶ µετο- 
ὤν (pov. λ. 5, 28), περὶ ἀντωνυμιῶν (Pros. 1. 1, 392), περὶ 
πιῤῥημάτων (μον. A. 26, 11), und was man ohne Irrthum 
annehmen wird, obgleich sie nicht angeführt werden, περὶ 
ἄρῦρων, περὶ προθέσεων, περὶ συνδέσμων. — Daneben aber περὶ 
συζυγιῶν (Theogu. Cram. II, 138, 10), περὶ κλίσεως ὀνομάτων 


*) Anlass wie Stoff zu solchen Zusammenfassungen nach Ge- 
genstánden gaben den Grammatikern wahrscheinlich die nach Ge- 
genstánden geordneten Lexika, solche besonders, welche die selten- 
sten und schwierigsten Woórter boten, wie Aristophanes von Byzanz. 
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(Pros. ||. 1. 520); dass es mehrere Bücher waren, ergiebt 
ausdrücklich Steph. unter Βρέες; daraus ist wahrscheinlich 
das schátzbare Fragment über Analogie bei Cramer 1V, 333: 
aus der Einleitung: dann folgten ohne Zweifel die Klassen 
der Nomina nach ihrem Charakter, τὰ εἰς ας, εἰς εις, sk 
ευς. εἷς ης (s. Choerob. 113. b) u. s. w. und ins specieltere. 
und Kanones und Erórterung ihrer isosyllabischen oder 
perittosyllabischen Flexion. Περὶ τῶν εἰς µι (Pros. ll. Z, 336), 
ein Gegenstand, über dessen Reichthum der Behandlung 
man sich auch noch ein anschauliches Bild aus des Choero- 
boscus Bearbeitung machen kann. —  llepi τοῦ Ἡν povó- 
βιβλον (Choer. 241. b), vgl. μον. X. p. 44 und, wo er sagt 
περὶ δὲ τοῦ τῆς ὃ Ty τρεῖς χεφαλαὶ ἐν τοῖς περὶ ῥήματος ἐροῦ- 
μεν, Pros. ll. 4, 222, Und ein μονόβιβλον (ein andres?) ἐν 
q διαλαμβάνει περὶ τοῦ μὴ πάντα τὰ βήματα κλίνεσβαι eic 
πάντας τοὺς χρόνους, Choer. 329. b. Περὶ τοῦ ὕδωρ μµονό- 
(Xov (Choer. 118. a), περὶ τοῦ ζώς doch wohl auch µονό- 
θιλον (Et. M. 7141 unter σωτηρία). —  Prosodienlehre 
(uber deren Zusammenhang mit allen übrigen Theilen 
der Grammatik er in der Vorrede zur Katholika ge- 
sprochen): περὶ διχρόνων, Cram. ΤΠ. Περὶ πνευμάτων 
(Theogn. Cram. ll, p. 19, 30). ᾿Ανώμαλος προςῳδία (Et. 
M. 146, 14). Περὶ κυρίων καὶ ἐπιδέτων καὶ προςηγορυκῶν 
μονόβῴλον (Schol. Hippol. 408): ich zweifle wenigstens nicht, 
worauf auch das Fragment.führt, dass die Frage über Ver- 
anderung des Accents, wenn Adjectiva in Substantiva und 
Propria übergehen, darin behandelt war. Περὶ ᾽Αττικῆς 
προςῳδίας (Et. M. 804, 20. Schol. Equ. 490). Περὶ Ὅμη- 
ρικῆς προςῳδίας (pov. λ. 95, 28), zerfallend in 'Duex$ πρ. 
und ᾿Οδυσσειακὴ (s. schol. 1 39) προςφδία. Diese Scriften 
über einzelne Theile der Prosodienlehre oder über die Pro- 
sodie einzelner Dialekte und Schriftsteller sind es, die mit 
dem Ausdruck μερική προςῳδία bezeichnet werden im Ge- 
gensatz gegen das Werk über die Prosodie im Ganzen, in 
der Nachricht über ihn bei Peyron Et. Gud. 730 oder im 
Leben des Apollon. Dysk. ἔνδα xoi τὴν μεριχὴν προςφδίαν 
καὶ τὴν καθόλου ἔπραφε, oder wie in der Vita Apollonii steht 
την xaüolwr.. Er selbst nennt diese, irre ich nicht, an den 
erhaltenen Stellen, wo er selbst sie citirt, überall περὶ κα- 
Ὀθλικῆς πρρςῳδίας, περ. µην. 94, S περὶ καθολικωτέρας mpo- 
w2/x:.') — Wie vollstandig und ausführlich es war, lehren 


, "8ο auch Ἡρακλείδης ἐν πρώτη περὶ χαθολικῆς προςῳ- 
δίας Ammon. p. 96 Lips. und Apollon. Synt. 339. — Sonstiger Ge- 
brauch in der grammatischen Sprache: οὐδὲ οὖν πρόχειται ἡμῖν 
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auch die Auszüge, wie erórternd, nur Fragmente .oder An- 
führungen wie πάντων δὲ λύσεις δίδωµι ἐν τῷ περὶ χαθολι- 
κῆς προςῳδίας, µαν. A. 30, 32. oder das. 90, 18. 32, 16. — 
Gleichsam erst als ἐπιγένημα aus solcher wielseitigen und 
cingehenden Erforschung der Sprachanalogie geht hervor die 
Kunde περὶ µονήρους λέξεως, derjenigen Worter, die in irgend 
einer Beziehung in der Sprache einzeln stehn, kein .anderes 
gleiches (ἀνάλογον, ἅμοιον) neben sich haben.") — Das sind 
Einzelnheiten innerhalb des Hellenismus, dergleichen die 
Natur in ihrem Reichthum hervorbringt: veranlasst oft durch 
ein Pathos: den Sprachgelehrten zu kennen, nicht zu tadeln. 
Fehler gegen den Hellenismus im einzelnen Wort behan- 
delt περὶ βαρβαριαμοῦ. Herodians Schrift dieses Titels wird an- 
gefubrt. (wenn es zuverlàssig ist) bei Cramer Anecd. III, 265. — 
Grammatische Probleme, deren Lósung besonders schwierig 
war, behandelte das Προτατικόν (s. Aristarch. p. 999). Von 
unbekanntem lnhalt ist die Schrift εἰς τὴν ᾿Απολλωνίου cica- 
γωγὴν (E. M. 143 unter ᾿Αρίστυλλος)”'). — Weiter wüsste 
ich nichts aufzuführen: wiewohl wie mehrere Titel uns nur 
aus einem Citat bekannt geworden, so andere ohne Zweifel 
auch ganz verloren sind. Bei dem, was wir unter seinem 
Namen als Φιλέταιρος haben, kann eines oder das andere 
aus Herodian sein. Sonst ist es gestaltlos und zeugt nicht 
für eine Schrift dieses Titels von ihm. Eben so was als 





περὶ πάσης λέξεως Aéyew, ἀλλὰ περὶ τῆς ἐχφυγούσης τὸ κλῇ- 
ος, xai οὐδὲ ταύτης χαθολικῶς, ἀλλ ἐπὶ ποσόν μον, à, 4, 35. 
(Ep. H. 180 οὐκ ἐν τῷ καθόλου οὖν ἀλλ ἐπὶ τὸ πλεῖστον). 
ἀποδείζομεν δὲ καὶ τὸ υἱάσι παρὰ τοῦτο χεχλίσθαι ἐν τοῖς περὶ 
ὀνομάτων, ὅταν καὶ περὶ τῆς καθολικῆς κινήσεως τοῦ ὀνόματος 
διαλαμβάνωῳμεν. Her. E. 906, χαθολικώτεροι κανόνες Theogn. 61, 96. 

*) σύνδεσις µονήρης Seb. Dion. 934. σύνθετον μονῆρες 
Ep. Hom. 162. πάθος μονῆρες χαὶ οὐδὲν αὐτῷ ὅμοιοιν Ep. Hom. 
169. 342, — Serv. Aen. IV. 402: Farris; solum nomen est quod r 
geminet in genitivo. Monadicon ergo est sicut Sol. Item Cor Cor- 
dis solum in dis mittit genit&ivum. ltem s geminat As Assis. Et 
haec carent exemplis, (Varro sprichtso, X. 181 p. 590 Sp. si singula- 
ris est vocabuli series neque habet cum qua comparari possit, ut 
esse putant Caput, Capitis, Capiti, Capite.) — Nicht erstreckt sich 
bekanntlich Herodians Schrift auf das μονῆρες der Syntax; μονη- 
pés ἐστι τὸ εἰμί κατὰ τὴν σύνταξιν Ep. Hom. 148. 

**) νΟὔτως Ἡρωδιανὸς εἰς τὴν ᾿Απολλωνίου εἰκαγωγὴν ἢ 
περὶ παθῶν.“ Das kann nur bedeuten: oder auch περὶ παθῶν, 
wo er dasselbe sagt. — Seine εἰςαγωγὴ citirt übrigens Apollonius 
Synt. 337, 11. 


422 


Ἡρωδιανοῦ ζητούμενα χατὰ πάσης Χλίσεως ὀνόμάτος und περὶ 
χλίσεως βημάτων bei Cramer Η{, 246 gegeben ist, bei Her- 
mann de em. gr. 301 als 'Hp. περὶ ἡμαρτημένων λέξεων, in 
andern Handschriften (s. Cram.) heisst "Bo. τῶν ζητουµένων 
χατὰ χλίσιν παντὸς τοῦ λόγου μερῶν, unter dem Titel ζητού- 
µενα τῶν μερῶν τοῦ λόγου E. M. 7194, 38 angeführt, ander- 
würts in etwas veránderter Gestalt und mit ganz Fremdarti- 
gem vermehrt als ἐκ τῶν Ἡρωδιανοῦ sich findet, wie es her- 
ausgegeben ist von Pierson hinter dem Moris. Weder ist 
die Sprache Herodianisch, noch sind jedenfalls die Sachen 
'von ganz Unherodianischem frei, wie über πόρνων und πορ- 
νῶν 955 Cram. Was bei Cramer kurz vorher S. 228 steht 
als ᾿Ἡρωδιανοῦ περὶ παραγώγων Ἰενικῶν ἀπὸ διαλέκτων ist 
nichts anderes als aus Choeroboskus zum Theodosius. ") 
Ein Blick zeigt, dass weder περὶ ópiüp.àv bei Ald. und Steph. 
thes. noch περὶ στίχων τῆς λέξεως bei Villois. Il. oder gor 
περὶ λέξεως τῶν στίχων, unter welchem Titel es jetzt hinter 
dem Tricha steht, noch περὶ αὐθυποτάκτων xal ἀνυποτάχτων 
Bekk. III, 1086, noch περὶ ἀκυρολογίας, woraus Bekker 1452 
eine Probe giebt, Herodian sind, dessen Namen sie tragen 
eben so wenig die σχηματισμοὶ 'Ouzpxot, welche im Sturz. 
Gudianum gegeben sind (s. Vorr. vb, ode: die Stück- und 
Flickwerke über Barbarismus und Solócismus (hinter Am- 
monius), die in: einigen Handschriften auch Herodians Na- 
men sich beigelegt. Βία Schrift περὶ σχημάτων, jetzt bei 
Dindorf bei dem Joannes Alexandrinus und Walz ist 
wohl geschrieben und dürfte recht alt sein: gleichwohl wer- 
den die Anstünde gegen Herodian hinreichend sich rechtfer- 
tigen. Jetzt bemerke ich, dass Herodian schwerlich das 
ἐννέπετε σφέτερον πατέρ᾽ ὑμνείουσαι 80 beurtheilte, wie 
hier geschieht (s. Apollon. pron. 39, 140), gewiss nicht in 
τῆς ὃ Ty» τρεῖς κεφαλαί, wie es hier geschieht S. 60, ἦν als 
den Singular nach σχημα Πινδαρικόν annahm, sondern als 
Pturalfor m, wie sich aus pov. λ. 44 ergiebt. 

Ueber die àchten Schriften habe ich noch zwei Bemer- 
kungen nachzutragen. Ich habe angeführt περὶ τοῦ ὕδωρ 
uovóBigAov aus Choer. 118. a. Dort wird man aber fin- 
den περὶ τοῦ $5b ὕδωρ µονόβιβλον. "Wie man einen solchen 
Titel etwa erklàren konnte, wüsste ich wohl und werde es 
thun, wenn dasselbe Citat sich wiederfinden wird: bis dahin 
halte ich 226 für eine Dittographie aus ὕδωρ, und verstehe 
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*) Was Cramer herausgegeben IV. 170 als Anonymi gram- 
maticalia Excerpta e. cod. Barocc, ist von S. 170—215 sogleich er- 
kennbar als ein Auszug aus Chocroboscus. 


dasselbe unter dem µονόβῴλον, auf das Choerob. 184. a 
(Et. M. 491, 35) verweist: . . λέγει δὲ 6 Ἡρωδιανὸς ἐν µονο- 
βίβλῳ αὐτοῦ ὅτι τὰ εἰς αρ οὐδέτερα παραλήγόμενα τῷ ω ἄχλιτά 
slo, βῶμαρ .. μῶχαρ . . νῶκαρ. — Die meisten und sehr 
zahlreichen Fragmente der Schrift περὶ παθῶν sind im E. M. 
enthalten. In demselben werden aber auch hàufige Frag- 
mente gelesen blos mit dem Citat περὶ παθῶν. Ist darunter 
immer Herodians Schrift zu verstehen, und war die Schrift, 
die der Etymolog als Herodians πάθη vor sich hatte, àücht? 
Beides ist zu bejahen: nur war die Schrift in der Form 
verkürzt, freilich sehr ungleich in verschiedenen Artikeln, 
in vielen sehr stark: hatte auch unherodianische, ja byzan- 
tinisch kindische Wendungen von dem Epitomator angenom- 
men, der sich bisweilen gar nicht verbirgt. Dann aber 
spricht Herodian selbst auch wieder deutlich, oder Kunst- 
ausdrücke ihm eigenthümlich kommen plótzlich zum Vorschein ; 
und die Sachen bewàühren sich und ofl bis zu spec:ellster 
Uebereinstimmung mit den erhaltenen Schriften. 

Wie nun die Epimerismen? 

J. Die obige Stelle hat gezeigt, dass µερίζειν und ye- 
ρισµός vorzugsweise gesagt wurde von der Theilung des 
Sprachstoffs in die Redetheile und Vertheilung unter sie. 
Damit übereinstimmend spricht Apollonius de adv. 554, 26 
80: xal περὶ τοῦ ἄνεῳ δὲ διαφορά τις χατὰ τὸν μερισμὸν εἰςή- 
γετο πρὸς ἐνίων, ὡς etm μᾶλλον ὄνομα πληθυντικὸν ᾿Αττικῶς 
κεχλιμένον. Synt. 109, 18: οὐ γὰρ μᾶλλον al φωναὶ ἐπικρα- 
τοῦσι κατὰ τοὺς μερισμοὺς ὡς τὰ εξ αὐτῶν σηµαινόµενα (vgl. 
7. 1). Aus der Bedeutung der Classificirung. geht es in 
den Begriff der Rede- oder Wortclasse selbst über: in ein- 
zelnen Stellen schwankt man zwischen dem einen und an- 
dern: in vielen ganz deutlich. Ap. adv. 555, 28 ἔστι µέν- 
τοι ἤε ἐπικρῖναι τὸ σχημα τῷ τοῦ ὀνόματος µερισμῷ. — Synt. 
298, 2 ἀλλ ἐχεῖνο ἦν ἀληθὲς ὡς τὰ προςλαβόντα τὴν αὔξησιν 
ῥήματος μερισμὸν ὑπαγορεύε. Αάγ. 531, 15 ἀλλ ἐκεῖνό τις 
εἶποι ἄν, ὡς κατὰ τὸν τοιοῦτον λόγον περιγεγράφεται τοῦ χατὰ 
τὰ ἐπιῤῥήματα μερισμοῦ τὸ οἴμοι. — Adv. 592 olxov δέ, αἀγρὸν 
δέ σύνταξιν ἔχει τὴν ἐπιῤῥηματικήν, οὐ μὴν μερισμὸν τὸν κατὰ 
τὰ ἐπιῤῥήματα, (Und auch wohl in der schwierigen Stelle 
Synt. 334, 16 οὐκ ἐπειδὴ ἐκ παραθέσεώς φαμεν τὰ τοιαῦτα 
µόρια (wie οἶκον δέ, ἀγρόν δέ, εἰς 6 u. a.) συνίστασίαι, πάντως 
καὶ χατὰ τὸν μερισμὺν τῶν μερῶν τοῦ λόγου τῆς συντάξεως 
ἀποστήσεται, xalüdmsp ye xal τὰ ἄλλα µέρη τοῦ λόγου οὐ συν- 
τάξεως ἀποστήσεται τῷ παραλόγῳ τῶν εἰρημένων (? ἐγχειμένων) 
φωνῶν. δύο µέρη λόγου ἐστί, τῇ μέντοι i ἑκατέρας συνόδῳ £y 
τι παρυφίσταται.) — — Synt. 48, olx εἰς τὸν αὐτὸν μερισμὸν 
παταστήσεται. 48, 2 ὑπὸ τὴν αὐτὴν ἰδέαν τοῦ μερισμοῦ παρα- 
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λαμβάνεται. (sic ταὐτὸν εἶδος mapalauBáveotüa: heisst es 
Coni. 498.) 48, 5. ἡ ταυτότης τοῦ μερισμοῦ. 109, 4 καταστή- 
σεται εἰς τὸν (tov µερισµόν. 48, Ἰ μερισμὸς τῆς ἐννοίας Be- 
griffsclasse oder Rangirung nach dem Begriff. Auch von: 
Unterabtlieilungen der Redetlieile: Syrit. 236, 20 xal ἕνεκα 
τούτου ἀποστήσεται τοῦ μερισμοῦ τῶν ἀπαρεμφάτων, οὐ μὴν 
πάλιν ὑποταγήσεται τοῖς λοιποῖς ῥήμασι.  (Epim. H. 264 wl 
ὄνομα προςηγορικόν' ὁ μερισμὸς αὐτοῦ περιληπτικός). —- So 
konnte man 908, 15 καὶ ἔστι qe ἀφορμὴ πλείστη ὑπὲρ τοῦ 
κατατάσσεσΏαι αὐτὰ εἰς τὸν τῶν ἐπιῤῥημάτων ἀριθμόν richtig 
sagen µερισµόν: ohne es ündern zu' wollen, Adv. 599 ταύτῃ: 
& τῇ συντάξει el; τὸν λόγον τῶν αἀντωνυμιῶν καταριθµη- 

yat χρή. 
ks hat aber μερισμὸς auch. noch eine andere Bedeu- 
tung, die uns liüer angeht. Es kann in einem vorliegenderi 
Satze zweifelhaft werden, ob ein: gewisser Theil desselben 
zu einem Worte zu verbinden oder in mehrere zu trennen: 
sei, ob es ein Satztheil. oder mehrere Satztheile sirid *). 
Z. B. ὅδε, ἔμαυτον: und man wird sich sogleich an eine 
Menge Fiàlle erinnern, wo es auch den gelehrtesten Gram- 
matikern: Aufgabe war, über den µερισµός in diesem Sinne 
— denn απο dieses heisst nun so — zu entscheiden. Màn 
lese Ep. H. 398 τῷδε Μέγης ἐπόρουσε. δύο µέρη λόγου ἐστί, 
ἔστι δὲ xal Ey τῴδε, καὶ ὁ αὐτὸς τόνος. ἐν μὲν οὖν τῇ εὐθείᾳ 
καὶ αἰτιατικῇ 6 τόνος διαστέλλει, ἐν δὲ τῇ γενικῇ καὶ δοτικῇ 
οὐχέτι. » Αλλ’ 60 ἀνὴρ ἐθέλει ἓν µέρος λόγου, ὀξεῖα γάρ. ὧδε 
ἐκ. τοῦ τόνου ἐνοήσαμεν τὸν µερισμόν’ ,6 δὲ προςέειπεν ἄνακτα" 
µέρη δύο λόγου ἐκ τοῦ τόνου. |n diesem Sinne scheint mir 
das Wort bei Apollonius zu stehen Synt. 340, 2 (wo übri- 
gens 3 πρόθεσιν statt παράθεσιν zu schreiben ist). 140, 11. 
23, 8 (6 μερισμὺς τοῦ λόγου). Und dasselbe ἐπιμερισμός . 
, 17. Aber µερισµός kommt wieder in folgender in Aus- 
druck und. Sache für uns wichtigen Stelle des: Sext. Enip. 
adv. gramm. I, 7 Ende und 8. "Εστω δὲ νῦν καὶ 6 λόγος 
καὶ µέρη τούτου ὁπόσα Ὀέλουσιν of γραμματικοὶ ὑπάρχειν. αλλ 
εἰπάτωσάν Ύἤε ἡμῖν πῶς τὸν λόγον διαµερίζουσιν ( Vratisl. 
und Ciz. µερίζουσιν). ᾿Επεὶ γὰρ τὸν μερισμὸν τὸν τῶν µέτρων 
ἐν δυσὶ μάλιστα τοῖς ἀναγχαιοτάτοις χεῖσθαι συµβέβηκεν, ἔν τε 
ii atyeww, τουτέστι τῇ εἷς τοὺς πόδας διανοµή, xal ἐν τῇ εἰς 
τὰ τοῦ λόγου µέρη διαιρέσει, ἀκόλουθων μὲν ἂν Ty» τοῖς τελέως 
πρὸς αὐτοὺς ἀντιλέγουσιν ἕκάτερον xtveiv, τόν τε τρόπον τοῦ 
βαίνειν, σχελίσαντας αὐτῶν ἅπαντας olg βαίνουσι πόδας ὡς dvo- 


*) Vgl. οὐκ slolv οὖν' µέρη: λόγου ἀλλὰ µέρη λέξεως (των- 
δεων - bei 'Aleaeus) Ep. Hóm. 253. 
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πἄρκτους' xal ἔτι τὸν τρόπον τῆς τῶν τοῦ λόγου μερῶν διανο- 
e δείξαντας τὸ ἀδύνατον τῆς διαιρέσεως. Doch über die 

ersfüsse wird anderswo die Rede sein; das lasse ich jetzt. 
περὶ δὲ τῆς διαιρέσεως τῶν τοῦ λόγου μερῶν oxejóyusüa. 'O 
. οὖν µερίζων τινὰ στίχον τὰ μὲν ἀφαιρεῖ, τὰ δὲ προςτίθησι. 
καὶ ἀφαιρεῖ μὲν τὸ μῆνι εἰ τύχοι χωρίζων τοῦ παντὸς στίχου 
καὶ πάλιν τὸ ἄειδε χαὶ τὰ λοιπὰ μέρη" προςτίθησι δὸ τοῖς κατὰ 
συναλοιφὴν ἐχφερομένοις, οἷον τῷ αἶμ ἐμέων τὸ a, τὸ γὰρ πλῖρες 
ἦν αἷμα ἐμέων, καὶ πάλιν τῷ f, ὃ ἀχέων τὸ e, κατὰ γὰρ ἐκ- 
πλήρωσιν οὕτως slyc pr, δὲ ἀχέων. Μηδενὸς μέντοι μήτε 
Rupe v δυναµένου ἀπό τινος ute προςτίθεσθαί τινι πεφυ- 
χότος, ἀδύνατος Ἠίνεται 6 κατὰ γραμματικοὺς µερισµός. Man 
vergleiche noch unten 8. 164 4 οὖν μήτε ὅλον στίχον ἀπὸ 
στίχου δυνατὸν µερίζειν µήτε µέρος στίχου ἀπὸ μέρους... ἀδύ- 
νατος τῷ γραμματικῷ ὃ viris dd Oó μὴν ἀλλὰ καὶ dj κατὰ 
τὰς συλλειπτικῶς ἐκφερομένας λέξεις τινῶν πρόσθεσις οὐκ ἔσται. 
xal τοῦτ ἔσται σαφές, ἂν μὴ ἐπὶ συλλαβῶν ἢ στοιχείων χειρίζη- 
ται ὃ λόγας, ὧν μάλιστα τὰς προςῦέσεις ἐν τοῖς μερισμοῖς ποι- 
οὔῦνται οἱ γραμμµατικοί, ἀλλ ἐπὶ ὅλων λέξεων. Uu. S. W. 

Das ist doch offenbar eine Beschreibung von dem Ge- 
schàft des ἐπιμερισμός oder wie es bei den Byzantinern hiess 
σχέδος. Zerlegung eines Satzes oder, da besonders in àlterer 
Zeit Dichter dazu genommen wurden, des Verses*) in die 
Füsse und Satztheile, so wie wirs in Priscian über die 
zwülf ersten Verse der Aeneide, worauf die Beschreibung 
des Sextus sehr gut passt, uud nur mit zeitgemàáss veràn- 
dertem Charakter in den spütbyzantinischen Schedographien, 
z. B. des Moschopulus, sehen. Der Zweck war Einübung 
der Grammatik, daher das Sachliche vernachlàssigt, durch 
Zerlegung in die Satztheile, was das erste sein musste und 
so lange man sich ungetrennt geschriebener Exemplare be- 
diente, schon mit manchen Schwierigkeiten verbunden war, 
zumal wo Synalóphe die Worter unkenntlich und zweideu- 
tig machte. Dann musste genau angegeben werden, nicht 
nur was für ein Redetheil jedes im Allgemeinen war, und 
warum, mit der Definition, sondern auch welches εἶδος, 
γένος, σχΏμα, dpiüuóc, πτῶσις, und so fort, nebst den Defini- 
tionen (wobei man an das Schema der zu Grunde gelegten 
Grammatik des Dionysius erinnert wird). Auch in Cramers 
Homerischen Epimerismen ist dieser Charakter noch mehr- 


" *) Daher die Art sich auszudrücken 'Hp. ἐν τῷ Box" et 
Ἶρι ταχεῖα τὸν Ἕκτορι μῦθον ἔνισπε ἐπιμερισμῷ φησί Schol. 
Av. 811. Ἐν δὲ ἐπιμερισμῷ τοῦ μῆνω ἄειδε Όεά φησί (Didym.) 
Schol, ὃ, 797, 
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mals übrig geblieben, z. B. f43 ἕἔστωρ ὄνομα Ἱπροφητορικὸν 
ἁπλοῦν ἀρσενικὸν τῷ εἶδει ῥηματικόν. 141 ἔστιν ῥῆμα ὃδριστι- 
χὸν ἐνεργητικὸν ἁπλοῦν ypóvoo ἐνεοτῶτος αυζυγίας πρώτης τῶν 
ἑἷς ut προςώπου τρίτου. 118. ἑσπέριος ὄνομα ἐπιθετικὸν xor 
τικὸν ἀραενικὸν παρασύνθετον πτώσεως θὐθείας, παρὰ τὸ ἕσπερος. 
133 ἔσπετο, ποίου εἴδους τοῦ πλεονασμοῦ; παρεμπτώσεως, xal 
τί ἐστι παρέµπτωσις; πλθονασμὸς ουμφώνου χατὰ τὸ μέσον οὗ 
ποιοῦντος συλλαβάς, oto» πόλις πτόλις, ἔπετο ἔσπετο. c 
Daran knüpfte sich theils bequem, theils aber auch 
aus unmittelbarem Bedürfniss die Herleitung nebst Ortho- 
graphie. und e der Wortbedeutung, zwei Punkte, die, 
jemehr diese Uebungen mit Fremden getrieben wurden und 
als die altgriechische Sprache endlich gar nur Schriftsprache 
war, immer wichtiger wurden. Die Orthographie wird in 
den Schedographien ausserordentlich überwiegend nnd im- 
mer mehr für praktisches Behalten eingerichtet. Wie mam 
denn auch im Uebungsstoff von alten Dichtern auf selbst 
gefertigte Zettelchen zu diesem Zweck (von denem einige 
stehend wurden) oder eine Fabel herunterkam. ^ ἳ 
Aus der ursprümglichen Uebung mit Schülern in dieser 
Art entstand eine Schriftstellerei. Der Grammatiker schrieb 
solche Epimerismen als Beispiel und zur Selbstbelehrung. 
Aus dem Ursprung beim Unterricht behielt man ot die 
Form in Frage und Antwort bei: nichts aber ist natür- 
licher, als dass man sie auch fallen liess. Eben so, war in 
der Sache schon in der Schule die Accuratesse, mit wel- 
cher man Wort vor Wort behandelte, nicht immer dieselbe, 
noch der Kreis dessen, was der oder jener Lehrer noch 
heranzog, so brauchte sich bei der Schriftstellerei natürlich 
noch weniger ein jeder in gleichen Grenzen zu halten: ja 
es liess sich das auch zu einem lehrreichen grammatischen 
Commentar machen, wie ihn die Zeiten nun mochten, für 
profane und heilige Schriften, und da, je mehr man aus 
dem Elementaren herausging, man nicht jedes Wort wieder- 
holen mochte, so entstand der natürliche Gedanke, Epi- 
merismen alphabetisch zu schreiben.*) 


*) Dabei ging das Wort ἐπιμερισμός und ἐπιμερίζειν immer 
mehr in die Bedeutung einer analysirenden Erórterung über, so 
dass man endlich nicht blos mehr sagen konnte ἐπιμερισμοὶ 'Όμή- 
ρου u. dgl, sondern mit dem Genitiv des grammatischen Objekts. 
Im Tricha beginnt Zóvojtg τῶν ἐννέα µέτρων, dann folgt S. 4 
ἐπιμερισμοὶ τῶν ἐννέα µέτρων, Die Boissonadischen falschen He- 
rodian- Epimerismen führen schwerlich ihrem vollstándigen Titel, 
welcher wohl war ἐπιμερισμοὶ τῶν ἀντιστοίχων. ( 
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Hienach mochte ich zuvorderst von denen, die voll- 
stándigerer Sammlungen versichert sind, belehrt sein, ob zu 
Herodians Zeit schon der Name ἐπιμερισμός herrschend ge- 
nug war, dass man die Bücher so benannt hàátte. Nach dem, 
was uns vorlag, war, wie zu Apollonius, so noch zu Sextus 
Zeit µερισµός weit vorherrschend. Ja man mochte sogar 

lauben, dass Bücher der Art erst geschrieben wurden, als 

ἐπιµερισµός Schon vorherrschend geworden war (denn von 
µερισμοί betitelten Schriften dieses Inhalts hat man doch 
wohl überhaupt nichts gehórt) und dass Sextus auch in 
seiner Kritik blos an dasjenige denkt, was die Grammatiker 
in den Schulen trieben. Und für welches Publikum schrieb 
wohl Herodian Epimerismen?  Freilich wenn schon Di- 
dymus, der grosse Commentator, schrieb ἐπιμερισμὸν τοῦ 
μηνιν debe Όεά!! Wohl aber mógen gerade verhültniss- 
mássig ziemlich früh Epimerismen geschrieben sein, wo man 
den Stoff aus Herodianischen Schriften hernahm. | Und dass 
es solche Epimerismen gab (doch wohl Homerische?) bin 
ich aus den Ueberbleibseln geneigt zu glauben. 


IV. 
De Asclepiade Myrleano. 


l. H.yius ad Apollodor. p. 1053 cum hoc Suidae loco 
uteretur , Απολλόδωρος ᾿Ασχκληπιάδου, εἷς τῶν Παναιτίου τοῦ 
Ῥοδίου φιλοσόφου xai ᾿Αριστάρχου τοῦ γραμματικοῦ μαθητῶν', 
non dubitavit Asclepiadis nomini haecce adscribere: ,seu 
fillus seu discipulus: ita forte Asclepiades est Myrleanus e 
Bithynia grammaticus". Quod tam crasso est filo, ut ne 
commemoratione quidem dignum videretur, nisi Werferus 
hoc se errore implicari passus esset (Asclep. Trag. reliqu. 
in Act. phil. Mon. T. II. p. 547), vir diligens et de Ascle- 
piadis egregie meritus, ut tamen de Myrleano quid sciri 
posset quid non denuo quaerendum fuerit. Quid enim dicit 
Suidas? Apollodorum patrem habuisse nomine Asclepiadem : 
neque vero de discipulo dixit nec de Myrleano neque om- 
nino hunc Asclepiadem ullo suo merito insignem vel litteris 
clarum fuisse sumere licet. Quasi vero Ἰλλεὺς ille vel Σιλ- 
λεύς pater Apollonii, vel Aristarchi pater filio cognominis, 
vel Eratosthenis sive ille Aglaus sive Ambrosius fuit, vel tot 
alii grammaticorum patres ipsi quoque illustres essent aut 
tale quid in singulis suspicari non esset admodum ridiculum. 
Discipulum vero cum Suidas ᾿Απολλόδωρος ᾿Ασχληπιάδου 
dixit non magis intelligi voluit, quam cum Ἐρατοσθένης 
᾿Αγλαοῦ vel Διονύσιος ᾿ Αλεξάνδρου vel Πλάτων ᾿Αρίστωνος vel 
quid non scribebat.  Meminimus eundem errorem et in 
eodem quidem nomine nobis alibi notandum fuisse: ,, Αλέξαν- 
δρος 6 ᾿Ασχληπιάδον γραμματικός" inquit Stephanus s. Κοτυάειον 
el discipulum intelligi placuit Berkelio. Sed hoc, in quod 
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casu incidi, alio etiam modo ad Asclepiadem nostrum facere 
video. Quod simul monebo. Scilicet in E. M. s. óxpooc 
legitur: ᾿ Αλέξανδρος δὲ ὅτι ᾿Ασχληπιάδης ἐν τῷ ( τῶν παντο- 
δαπῶν παρὰ τὸ χόρος — Hoc mihi olim transpositione sanan- 
dum videbatur, ut Alexandrum ad Asclepiadem aliquem 
ammaticum recurrisse putarem.  Meinekins vero Anal. 
lex. p. 16 hoc ita emendat: ᾿)Αλέξανδρος 6 τοῦ ᾿Ασχληπιά- 
δου. Citari quidem non solet ita sed ó Κοτιαεύς. Attamen 
Meinekii emendatio admittenda erit. Nam quod in Et. M. s. 
ἄχνη p. 181 ita scriptum est ᾿Αλεξανδρεὺς δὲ ὅτι ' Ασχληπιὸς 
λέγει αὐτὴν παρὰ τὴν dto μέλλοντα εἶναι, id Gudianum exhi- 
bet Αλέξανδρος 6 τοῦ ᾿Αχληπιάδου, Commodum erit eadem 
opera Asclepiadis nomen exemisse ex Et. M. 157, 33: quo 
in loco depravato ᾿Ασκληπιάδην omnino non fuisse puto, sed 
᾿Ασπληδόνα. | 
ed illud Suidae testimonium, ut nullum est, sic abii- 
cimus. Idem vero faciendum, quamvis molestius feramus, 
alio Suidae loco, eo ipso, in quo dedita opera de Myrleano 
Asclepiade grammatico expositum est. Is locus est: ᾿ Ασχλη- 
πιάδης Διοτίμου Μυρλεανός. πόλις δέ ἐστι Βιθυνία ἡ νῦν Απά- 
μεια οσα τὸ δὲ ἄνωθεν γένος ἣν ἨΝιχαεύς. γραμματικός, 
μαθητὴς ᾽Απολλωνίου. γέγονε δὲ ἐπὶ τοῦ ᾿Αττάλου καὶ Εὐμενοῦς 
τῶν ἐν Περγάμῳ βασιλέων. ἔγραφε φιλοσόφων βιβλίων διορθω- 
τικά. ἐπαίδευσε δὲ xal eig Ῥώμην ἐπὶ Πομπηΐου τοῦ dv. 
xal ἐν ' Αλεξανδρεία ἐπὶ τοῦ 0 Πτολεμαίου νέος ως 
πολλα. 

Dura conditio quod in tanta testimoniorum inopia vel 
quae aliquid indicii habere videantur aspernari cogimur. 
Etenim confirmandum est in illis Suidae verbis nihil inesse 
sani, atque de multis Asclepiadis quae scripta erant nunc ita 
confusa et commixta esse omnia, nullum ut inquirenti usum 
praebere possint. Et certe non in unum hominem quae 
apud Suidam sunt cadere posse, complures viderunt, ex an- 
tiquioribus etiam, ut Jonsius et Vossius, quamquam non 
oflenderunt alii, ut Pinedo et Holstenius ad Stephanum: 
aeg idem denuo monitum a Werfero p. 554 non de- 

ebat Weicherto accidere (Leben und Ged. des Apollon. 
p. 151) ut sine suspicione transiret. An, ut ne de tempori- 
bus quidem quaeras, haec ipsa concinunt, ἔγραφε φιλοσόφων 
Βιβλίων διορθωτικά, tum aliquot versibus interiectis ἔγραφε 
πολλά Quod ipsum deterrere debebat Clintonem, ne exem- 
tis verbis ἐπαίδευσε δὲ xoi usque ad μεγάλου reliqua con- 
stare putaret. Tam instabili vero coniectura duos Asclepia- 
des Myrleanos (v. ad annum 196 et in appendice de Grae- 
cis scriptoribus 108 et 173), seniorem et iuniorem, in fastos 
rettulisse nefas. Nam illum alterum quoque, quem in ver- 
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bis ἐπαίδευσε δὲ xol εἰς Ῥώμην ἐπὶ Πομπηίου τοῦ μεγάλου 
agnovit, Myrleanum esse voluit: quasi hoc arte et ratione 
verisimilius esset quam non esse. Nec docuit, cum frequen- 
tissime apud veteres Asclepiadem Myrleanum, nihil ultra 16- 
gamus, quo opinor epitheto ab aliis distingueretur, quo tan- 
dem insigni utrosque Myrleanos distinxerint. Sed ad Wer- 
ferum redeamus. Is igitur, postquam Asclepiadis cuiusdam 
Alexandrini ex Schol. Aristoph. Nub. 37 mentionem fecerat, 
,eundem, inquit, intellexisse mihi videtur Suidas in lexico 
$. V. Ασκληπιάδης, qui posteaquam breviter de Asclepiade 
illo Myrleano exposuit, ita pergit (intercidisse autem non- 
nulla ab initio apparet) ἐπαίδευσε δὲ xai si; grey ἐπὶ [ομ- 
πηίου τοῦ μεγάλου xai ἐν ᾿Αλεξανδρεία ἐπὶ τοῦ 0€ Πτολεμαίου 
νέος διέτριψεν. ἔγραψε πολλά. Sed ne haec quidem inter se 
coniungi vel conciliari possunt. Nam si quis vel supremo 
anno quarti Ptolemaei decem si placet annos natus Alexan- 
driae commoratus sit, eum etiamsi anno natali Pompeii 
Magni Romam advenisse statueris, iam tum invenies anno- 
rum fuisse centum et novem. — Videndum igitur possitne alia 
pars Suidae verborum cum minore offensione connecti, ita 
fortasse: Ὑέγονε δὲ ἐπὶ τοῦ Αττάλου καὶ Εὐμενοῦς τῶν ἐν 
Περγάμῳ βασιλέων. πας φιλοσόφων βῴλίων διορθωτικά. ἐπαί- 
óeuoe δὲ xal ἐς Ῥώμην ἐπὶ Πομπηίου τοῦ μεγάλου. Hic quo- 
que quantum vix ac profecto ne vix quidem potest conce- 
damus: moratus sit is, de quo apud Suidam sermonem esse 
fingimus, ut sub Eumene et Attalo fuisse dici possit, anno 
eo Pergami, quo Attalus Il. secundo Eumeni successit, 
158 a. Ch., atque is tum annorum viginti fuerit: Romam 
vero accesserit quo tempore primum Sullae honoribus Pom- 
peii gloriola accrescere coepit, anno aetatis eius vigesimo 
tertio: iam asside ad calculos, invenies Asclepiadem hunc 
Romam commigrasse, cum quinque et nonaginta annorum 
senex esset. 

Ergo in hoc Suidae loco idem factum, quod saepe in 
hoc libro exploratum constat, et in ipsa grammaticorum 
historia illustrissimis quibusdam exemplis. Non uti licet tam 
depravato et distorto testimonio: firmiora circumspicienda. 

2. Eorum, qui ad nos pervenerunt, primus Myrleano 
usus invenitur Parthenius Nicaeensis, qui in amatorio opere 
narrationem tricesimam quintam ex Asclepiadis Myrleani 
Bithyniacis derivavit. — Parthenii natales probabiliter Meine- 
kius ad annum fere nonagesimum tertium a. Ch. rettulit 
(p. 251). Is uti Virgilio operam suam navavit in Graecis, ita 
Cornelio Gallo: huic enim excerpta illa de amoribus in suum 
usum facta transmisit, quippe cui haec quam maxime accom- 
modata fore putaret, unde quaedam ex hoc genere a poetis 


breviter narrata perspiceret peterefque ipse quae versuum 
ornatu indueret. ^ Cornelius Gallus natus anno a. Ch. 69 
(hic enim verior videtur quam qui ferri solet 66, v. Voel- 
cker de Gallo p. 17), obiit voluntaria morte aetatis suae anno 
quadragesimo tertio, a. Ch. 26. Cirim certe iam anno aeta- 
tis suae vigesimo quinto scripserat, anno aetatis trigesimo, 
a. Ch. 39, cum Virgilius eclogam sextam scripsit, carminibus 
in Graecis fabulis versatis clarus fuit, duobus annis post, 
cum ecloga Virgilii decima sripta, illud opus, quo maximam 
gloriam nactus est, elegias de Lyeoride sua, certe iam coe- 
perat condere (V. Vossium ad Virgil. et Voelckerum).  Po- 
namus (fortasse non improbabile videbitur prius factum) illo 
anno librum missum esse, 39. Tum igitur Myrleani Bithy- 
niaca edita et Romae nota fuere. [Inter priores eius opera 
hoc fuisse, cum adhuc in patria commoraretur, vix dubitari 
potest. Scripserit anno aetatis vigesimo quinto. Nullo igi- 
tur modo potest natus fuisse post a. Ch. 64: immo aliquot 
certe annis ante. — Neque enim eodem anno quo. scriptus 
iam Romae excerptus fuerit, et vero Parthenius non tum 
scripsit, sed antea hos commentarios in suos usus confece- 
rat. Nitor autem in illa epistola, de qua Meinekium, virum 
carissimum, suspiciosius locutum esse video, quia mihi qui- 
dem suspicionis indicia non patent, modo scabra quaedam 
emendatione ut mihi videtur necessaria tollantur. 

Παρθένιος Κορνηλίῳ U'íXXo yaisw. MáXotd σοι δοκᾶν 
ἁρμόττειν, Κορνήλιε l'áAAe, τὴν ἄΌροισιν τῶν ἐρωτικῶν παθηµά- 
των ἀναλεξάμενως ὡς ὅτι μάλιστα ἐν βραχυτάτοις ἀπέσταλχα" 
τὰ γὰρ παρά τισι τῶν ποιητῶν κείµενα, τούτων μὴ αὐτοτελῶς 
λελεγμάνων, χατανοήσεις ἐχ τῶνὸς τὰ πλεῖστα, αὐτῷ τα Gol πα- 

έσται sig ἔπη καὶ ἐλεγείας ἀνάγειν τὰ μάλιστα ἐξ αὐτῶν ἁρμό- 

δια διὰ τὸ μὴ παρεῖναι τὸ περιττὸν αὐτοῖς, ὃ δὴ σὺ µετέρχη, 
χεῖρον περὶ αὐτῶν ἐνενοήθης. οἶονεὶ γὰρ ὑπομνηματίων τρόπον 
αὐτὰ συνελεξάµεῦα, xal σοὶ νυνὶ τὴν Ὑρῖῆσιν ὁμοίαν, ὡς ἔοιχε, 
παρέξεται. | 

Duobus locis haec oratio ferri non potest. Alterum 
non dubitamus ita corrigere: ἁρμόδια, μηδὲ διὰ τὸ μὴ πα- 
εἴναι τὸ περιττὸν αὐτοῖς, ὃ δὴ σὺ µετέρχη, χεῖρον περὶ αὐτῶν 
ννοηθᾷς. 1n altero, ubi genitivis illis absolutis τούτων --- 
λελεγμένων offendimur, forlasse sufficiet rescripsisse τὰ γὰρ 
παρά τισι τῶν ποιητῶν χείµενχ τούτων, μὴ αὐτοτελῶς λε- 
λεγµένα, κχατανοήσθις --- 0186 horum παθημάτων apud 
poetas quosdam exstant non dedita opera (sed παρέργως) 
norrata, ex his commentariis cognosces.^ Et in hanc qu:- 
dem sententiam scripta fuisse vix dubium. 

Sed ad Myrleani aetatem ut redeamus, vidimus quo 
fere tempore necessario prior fuerit: quo posterior colligitur 
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ex amplo, qaod apud Athenaeum servatum est, fragmento 
ex Myrleani libro de poculo Nostoreo, XI. p. 488. a — 493 f, 
]bi praeter veteres multis utitur recentiorum testimoniis 
citantur Myro Byzantia, Sosibius, Aratus, Simmias, Posidip- 
pus*), —- Aristarchus et Crates criticus, — Dionysius Thrax 
et Promathidas. Tum Apellen quendam toreuten comme- 
morat, sibi aequalem: de cuius aetate aliunde non constat. 
Sed ex illis scriptoribus prior pars sub secundo Ptolemaeo 
fuit, Aristarchus et Crates sub sexto Ptolemaeo floruerunt, 
Aristarchi discipulus Dionysius Thrax (489 a. 492. a.), eique 
aequalis vel paulo posterior Promathidas Heracleota ""). 

Floruit igitur primo a. Ch. n. saeculo ita ut certe na- 
tales ante annum septuagesimum ponendi sint. 

3. Natum hunc grammaticum Myrleae esse mihi in 
Suidae verbis inesse videtur: qui cum contra ponit τὸ δὲ 
ἄνωβθεν γένος ἦν Νικαεύς, haudquaquam simplici τὸ δὲ γένος 
contentus, ipsum non tantum civem Myrleanum sed ibi na- 
tum dicere opinabar: patres quidem vel proavos olim ex 
Nicaea Myrleam sedem .transtulisse. —Comparaveram haec, 
quibus idem significari opinabar. Vit. Soph. ἀπιστητέον δὲ 
καὶ τῷ Ίστρῳ φάσχοντι αὐτὸν οὐκ ᾿Αθηναῖον ἀλλὰ Φλιάσιον 
εἶναι εἰ δὲ καὶ τὸ ἀνέκαῦεν Φλιάσιος Ty, ἀλλὰ πλὴν ᾿Ίστρου 





*) Videtur sub nomine σωρός epigrammatum librum edidisse, 
eum autem deinde retractasse, et ipsum titulum (irrisum fortasse) 
induxisse, ita ut postea haec recentior editio, quae simpliciter loc. 
ἐπιγράμματα inscribebatur, vulgo ferretur, ille σωρός rarius inveni- 
retur. Haec mihi inesse videntur in schol. Ven. A, 101, — Titulum 
illum reddideris ,,Schütte*, qui melioris certe ominis fuit quam quod 
nos ausum vidimus ,Schutt'*. 

**) Id ex hoc loco certissimum est: Διονύσιος δὲ 6 pat 
ἐν Ῥόδῳ λέγεται τὴν Neotopíóm κατασχευάσαι τῶν μανητῶν 
αὐτῷ συνενεγχάντων τἀργύριον. ὅπερ Προμαδίδας 6 "Hosius 
της ἐξηγούμενος τὴν χατὰ Διονύσιον διάταξίν φῄσι, Attendit hoc - 
Meinekius Απ. Al. 389, non attenderat Weichertus (de Apollonio 
p. 251), ad primorum eum Ptolemaeorum tempora referens. Nec 
potest sane ab eo Apollonius Rhodius quidquam mutuatus esse, et 
quo id uno loco ponitur in scholiis ad II, 911, in eo error est vel 
eorum qui haee scripserunt, vel, quod potius crediderim, qui de- 
scripserunt. In scholiis vulgatis erat: τὴν δὲ περὶ Σθενέλου íoro- 

αν ἔλαβε παρὰ llpopaüíàa, τὰ δὲ περὶ τοῦ εἰδώλου αὐτὸς 
ἔπλασε, Facile putaveris fuisse ἔλαβε παρὰ . . . ἔστι xol παρὰ 
Προμαῦίὸα: quamquam qui Parisinum exemplum scripsit iam de- 
pravatum invenit: in hoc enim est: τὰ μὲν οὖν περὶ τοῦ Σενέλου 
τάφου παρὰ Προμαθίδα ἔλαβε, τὰ δὲ cet. 


map οὐδανὶ ἑτέρῳ τοῦτ ἔστιν εὑρεῖν. Diog. La. VI, 101 «τρίτης 
Μένιππος Στρατονικεύς, Κὰρ τὸ ἀνέχαθεν. — Pausan. HI, 37, 9 
ὃ δὲ ἤχουσα ἐπὶ τῇ καρδία γεγράφδαι τῇ πεπονηµέντ τοῦ ὀρει- 
Κάλχου . . . Appwpüv εὗρα, τὸ μὲν ἀνδκαθον Ἱριχωνιεὺς τῶν 
y Αἰτωλία, τὸ δὲ ἐφ᾽ ἡμῶν Λυχκίων τοῖς μάλιστα ὁμοίως δόνι- 
uos. Suid. Ἡρακλείδης Ἐὔφρονος φιλόσοφος Ἡρακλείας τῆς 
[Ἰόντου, τὸ δὲ Πένος ἄνωθαν ἀπὸ Δάμιδος ἑνὸς τῶν ἡγησαμένων 
τῆς εἰς Ἡράκλειαν ἐκ θηβῶν ἀποικίας. d. Θέων σοφιστὴς X5 
Των βητορικῶν, γεγονὼς ἀπὸ τῆς ἱερᾶς Μαρκέλλης τό γε ἀνέκα- 
αν, τὸ 6 ἐξ ὑπογόρυ πατρόθεν ἀπὸ ᾿Εκδυωίου διδασκάλου καὶ 
τούτου. τάχνης΄ βητορικῆς”.) — Stephano autem Byzantino s. 
Νίκαια: ἐξ αὐτῆς ᾿Ἰσόγονος! καὶ ᾿ Ασκληπιάδης καὶ []αρθένιος xol 
Απολλόδωρος καὶ ᾿Επιθέρσης 6 Ἰραμματικός, unde doctissimi 
viri σταπηπιαἰράπῃ nostrum Nicaeae natum putabant (v. Mein. 
Parthen. 256.), alium significari putabam. Quid enim obstat 
quo minus in tot Asclepiadis philosophis, grammaticis, me- 
dicis, historicis "): Nicaea aliquem "oriundum fuisse putemus 
a Myrleano diversum? — Bithyniam urbem praeter Suidam 
testatur Steph. Byz. ο πόλις Βιθυνίας ἡ νῦν λεγομένη 
᾽Απάμεια — 6 πολίτης Μυρλεπνός, ὥς ᾿Ασκληπιάδης λάυρλεα- 
νὸς αναγράφεται. Neque dubito: quin apud Strabonem, ubi 
illustres Bithynos recenset (XII. p. 560), ejusdem mentionem 
fuisse recte suspicatus sit. Werferus: qui locus nunc labern 
contraxit: Άνδρες ὃ ἀξιόλογοι κατὰ παιδείαν veyóvamw ἐν τῇ 
Βιθυνία Ἐενοχράτης τε 6 φιλόσοφος καὶ Διωνύσιος 6 διἀλεκτικὸς 
καὶ ππαρχος xai Θεοδόσιος καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ μαθηματικοὶ 
Κλεοφάνης τε ῥήτωρ 6 Μυρλεανὸς ᾿Ασχληπιάδης τε ἰατρὸς 6 
Προυσιεύς. Quae sic fere scribenda erunt (etenim Werferi 
emendatio, p. 551, cum recta loquendi ratione non constat): 
Κλεοφάνης (vel ο Κλερχάρης, v. Ruhnken. ad Rutil. p. 3) 
τε ῥήτωρ ὅ τε Μυρλεανὸς ' Ασκληκιάδης lernt ἰατρός τε 
6 Προυσιεύς. Eustathius cum dixit p. 869, 44 ᾿ Ασκληπιάδης 
ó ρω. ἦγουν ὁ ἐκ τῆς Φρυγιακης Μυρλείας τῆς νῦν 
᾽Απαμείας aut erravit aut ex alia pependit provinciarum divi- 
sione. — Myrleanus hic grammaticus dicitur, ubicunque 
cognomentum additur: cum popularis eius, illustris ille me- 


*) De Simonide Amorgino, Samo qui ipse Amorgum migra- 
vit, sic: ν δὲ τὸ ἐξαρχῆς ὁδάμιως, ἐν δὲ τῷ ἀποιχισμῷ τῆς 
᾽Αμηργοῦ ἐστάλη xal αὐτὸς ἡγεμὼν ὑπὸ Σαμίων. 

**) Arrian. exp. Al. VII, 15 ᾿Αριστος δὲ καὶ ᾿Ασκληπιάδης 
καὶ "Penaíooe λέγουσιν ὅτι ἐπρέσβευσαν — Ex hoc uno loco apud 
Sanerucium exam. erit. p. 63 inter rerum Alexandri scriptores (et 
quidem inter eos qui nomine tenus noti sint) habes Asclepiadem 
Myrleanum.. 
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dicus, et Prusensis et saepius étiam Bithyni cognomine 
significetur: v. Gumpert Asclepiadis Bithyni fragmenta p.14; 

4, Qua disciplina usus sit Myrleanus | gramniaticus 
ignotum. . Quod Crateteum prodit colorem, uti apparebit, 
inde vix certi aliquid efficias. Etenim sic se res habet: uti 
homines omni tempore etiam sine disciplina et contra disci- 
plinam aut Stoici fuerunt aut Epicurei, sic grammatici aut 
Aristarchei aut. Cratetei, Aristarchei quos summus olim iu- 
dex sibi contra statuet, Crateteorum düplex. genus, qui a 
dextra statuentur et astuli qui.a sinistra. — Cratetem ipsum 
non leniter tangit ap. Athen. 490. e: ubi in Homericis ver- 
sibus quae dicantur πέλειαι Jovi patri ambrosiam afferre 
Pleiadas esse intelligendas exponit. lbi |,moó δὲ inquit 
Μυρὼ ἡ Βυζαντία καλῶς ἐδέξατο τὸν νοῦν. τῶν 'Ὁμήρου ποιηµά- 
των (horum. versuum), ἐν τῇ Μνημοσύνῃ ἐπιγράφόμένη φάσ- 
xouca τὴν ἀμβροσίαν. τῷ Ad τὰς Πλειάδας κοµίζειν, .Κράτης 
kx ὁ 3emoe σφετερισάµενος αὐτῆς τὴν üót&v ὡς ἴδιον ἐκφέρει 
τὸν λόγον." | | | 

Ubi artem professus, ne Oedipus quidem resolveret, 
nisi locuplete teste constaret, hunc Bithynum in ultima His- 
pania apud Turditanos literas docuisse. . Strab. 1Η. p. 157 
καὶ ᾿Ασχληπιάδης 6 Μυρλεανὸς. ἀνὴρ ἐν τῇ Τουρδητανίᾳ παι- 
δεύσας τὰ γραμματικὰ xal περιήγησίν τια τῶν ἐθνῶν ἐκδεδω- 
κὼς τῶν ταύτῃ — Abiit igitur ad illos ,,Cordubae natos poetas 
pingue quiddam sonantes et peregrinum* Graeca musa, ut 
facile credimus, vehementer indigentes: invenit tamen regio- 
nem amoenam et gentem docilem. . De Turdetanorum cultu 
et doctrina, qui prudentissimi (σοφώτατοι) et litteratissimi 
Hispanorum dicuntur, qui ad Romanos se primi applicue- 
runt, et Strabonis tempore ita Latini facti erant, ut patriae 
linguae paene memoriam iam  abiecissent, "v. Strab. III. 
p. 139 et 151. | 

9. Nomen eius haudquaquam obscurum fuisse, iàm 
satis apparebat. | Disertum de eius doctrina iudicium est 
apud Macrobium Sat. V, 21: Asclepiades (Myrleanum intel- 
ligit, sunt enim quae affert in fragm. Ath. 474. f), vir inter 
Graecos apprime doctus ac diligens, carchesia a navali re 
existimat dicta, sqq. Sic ille ait. 


Ex scriptis primum commemoramus 
Βιθδυνιακα 
Werfer. 537. Haec inter priora eius opera fuisse verisimile 
est, scripta scilicet «cum. etiamtum in patria commorare- 


tur. Decimus liber citatur Schol. Apoll. Rhod. 11, 789 ὅτι 
δὲ τοὺς Παφλαγόνας ὑπέταξεν Ἡρακλῆς τοῖς περὶ Λόκον ἱστορεῖ 
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Aew(ac ἐν πρώτῳ ᾿Αργολικῶν καὶ ᾿Ασχληπιάδης 6 Μυρλεανὸς 
ἐν δεκάτῳ Ειθυνιακῶν. Ἐκ eodem opere sine dubio (cf: 
Werfer.) Schol 1I, 722 Σαγγάριος ποταμὸς Φρυγίας, ὁ δὲ 
Μυρλεανὸς ΣάγΊαρον αὐτὸν λέγεσθαί φησι, Et I, 624 de 
Thoante (Thraciae res cum Bithyniacis coniunctissimae, cum 
illis Lemnicae) ὅτι δὲ ày0d?e (in insula Euboica Oenoa vel 
Sicino) 6óac ἐσώθη χαὶ Κλέων 6 Κουριεὺς ἱστορεῖ καὶ ᾿Ασχλη- 
πιάδης 6 Μυρλεανός, .δεικνὺς ὅτι παρὰ Κλέωνος τὰ πάντα µε- 
τήνεγκεν Απολλώνιος. Ἐκ primo libro Bithyniacorum narra- 
tionem tricesimam quintam sumsit Parthenius. Sed integra 
et incorrupta ipsius verba habemus in fragmento, quod est 
apud Athenaeum p. 50 d: ᾿Ασχληπιάδης δὲ 6 Μυρλεανὸς ya- 
µαιχέρασόν τινα καλῶν δένδρον ἔφη οὕτως Ev τῇ Βιθυνῶν 
qü Ἰίνεται Ἡ χαμαιχέρασος, ης Ἡ μὲν ῥίζα Bot οὐ µεγάλη, 
ἀλλ οὐδὲ τὸ δένδρον, ἀλλὰ τῇ ῥοδῇ (oov, ὃ δὲ καρπὸς τὰ μὲν 
ἄλλα πάντα χεράσῳ ὅμοιος (vocabulum χεράσῳ addidi), τοὺς 
δὲ πλείονι χρησαµένους καθότι οἶνος βαρύνει τε xal ἀλγεῖν τὴν 
χεφαλὴν τίθησι," 


6. Alterum opus ex eodem genere fuit illa 
Τουρδητανίας περιήγησις 

Strab. 11, 151.  Μετὰ «ταύτην Αβδηρα Φοινίκων ' κτίσµα καὶ * 
αὐτή. 'Υπὲρ δὲ τῶν τόπων ἐν τῇ ὀρεινῇ δείκνυται ᾿Οδυσσείᾳ 
καὶ τὸ ἱερὸν τῆς ᾿Αθηνᾶς ἐν abri, ὡς Ποσειδώνιός .τε εἴρηκε 
xal ᾿ Αρτεμίδωρος xal ᾿Ασχληπιάδης. 6 Μυρλεανός, ἀνὴρ ἐν τῇ 
Τουρδητανίᾳ παιδεύσας τὰ γραμματικὰ xol περιήγησίν τινα τῶν 
ἐθνῶν' ἐκδεδωχὼς τῶν ταύτῃ Οὔὗτος δέ φησιν ὑπομνήματα 
τῆς πλάνης τῆς ᾿Ὀδυσσέως ἐν τῷ ep τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀσπίδας 
προςπεπατταλεῦσθαι xal ἀκροστόλια, Ἐν Καλλαϊκοῖς δὲ τῶν 
μετὰ Τεύχρου στρατευσάντων τινὰς οἰκῆσαι, xal ὑπάρξαι πόλεις 
αὐτόθι, τὴν μὲν καλουµένην Ἕλληνες, - δὲ ᾽Αμϕίλοχοι, ὡς 
χαὶ τοῦ Αμφιλόχου τελευτήσαντος δεῦρο καὶ τῶν συνόντων πλανη- 
Ῥέντων µέχρι τῆς µεαογαίας, Καὶ τῶν μεθ’ Ἡραχλέους δέ τινας 
καὶ τῶν i Μεσσήνης ἱστορῆσθαί φησιν ἐποικῆσαι τὴν ᾿βηρίαν, 
τῆς δὲ Κανταβρίας µέρος τι κατασχεῖν Λάκωνας xal οὗτός φησι 
xai ἄλλοι. terum eum ad partes vocat p. 166 οἱ δὲ πρό- 
τερον 'loxav(av µόνην ἐχάλουν τὴν ἐντὸς «τοῦ Ἴβηρος, οἱ δ᾽ ἔτι 
πρότερον αὐτοὺς τούτους Ἰγλῆτας, οὐ πολλὴν χώραν νεµοµένους, 
ὥς φησιν ᾿Ασκληπιάδής 6 Μυρλεανός (v. Ukert IL. p. 262). 

lilum priorem locum simul attendes, quod, ut videbi- 
mus, Homeri interpres fuit Myrleanus: patet in geographia 
Homerica et Ulixis 'erroribus utram partem secutus sit 
earum, de quibus explicatius diximus in Aristarcho. 

Sed priusquam ad Homerica et commentarios Homeri- 
cos veniamus proferamus libros 
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..de grammati€is; ^ ^. - C so: 


quorum ündecimum citat auctor vitae Arateae ap. Bühl, 
T. Π. p. 429 ᾿Αόκληπιάδης δὲ 6 MupAeaybé ἐν tQ ἑνδεκάτῳ 
περὶ γραμματικῶν Ταρσέα φησὶν αὐτὸν γθγονένᾶι, ἀλλ οὐ Σολέα, 
Καλλιμάχου πολυΐστορος ἀνδρὺς καὶ ἀξιοπίστου Σολέα λέγοντὸς 
αὐτὸν γεγονέναι διὰ τούτων" | | 


QAM ὀχνέω μή τὸ: µελιχρότατον ο 
τῶν ἐπέων ὁ Σολεὺς ἀπεμάξατο (αἱ Solensem vulga- 
tum Arati cCogriomen esse, hoc, opinor, scivit Myrleanus) 
xai τῶν ἄλλων σχεδὺν πάντων. | riot do 
Ex sexto libro hoc servavit Suidas: ᾿Οῤφεὺς Κροτωνιά: 
της ἐποποιός' ὃν Πεισιστράτῳ συνεῖναι τῷ τυράννῳ ᾿Ασχκληπιά- 
Orc φηδὶν ἐν τῷ ἔκτῳ βιβλίῳ τῶν γραμματικῶν, Videtur enini 
et illos, quorum opera in digerendo Homero Pisistratus usus 
ferebatur, inter grammaticos réttulisse v. diss. de voc. φι- 
λόλογος. Ad idem opus recte, opinor, referemus quod 
apud eundem Suidam est de Ptolemone Periegete: Γέγονε 
δὲ χατὰ Πτολεμαῖον τὸν Ἐπιφανη. Κατὰ δὲ ᾿Ασχληπιάδην τὸν 
Μυρλεανὸν oque ᾿Αριστοφάνει τῷ Ἰραμματικῷ Vv. Prel- 
ler Pol. p. 7. δ. XT 
Sed 'Asclépiadis librum περὶ Ἰραμματιῶς, a. Sexto Emc 
pirieoó commernoratum, non licet ad: hunc Myrleanumi referre; 
In. eo. quidem loco, ubi ipsum libri titulum dedit, adv. gramm: 
8. 2055 ᾿Ασχληπιάδης δὲ ἐν τῷ περὶ Ἰραμματικῆς τρία φήσας΄ εἶναι 
τὰ πρῶτα τῆς Ἰραμματικῆς µέρη, τεχνικόν, ἱστορικόν, Ίραμμαιι: 
κὀν, et quae sequuntur, hihil in alterutram partemt indicii 
inest: neque in altero quodam 8. 47 .*&y« δέ, ὥς qaow oi 
περὶ τὸν ᾽᾿Ασκληπιάδην, καὶ αὐτὴ (sc. γραμματικὴ) ἀπὸ μὲν τῶν 
γραμμάτων ὠνόμασται, οὐκ ἀπὸ τούτων δέ, dp ὦν xal f, γραμ. 
ματιστική (Sc. haec ab eo quod est γράμματα litterae, hoc 
ab eo quod est συγγράμματα). At in tertio 8. 72, ubi de 
definitione grammaticae sermo est, quam iste Asclepiades 
hane posuit: ,jpsupacoo; ἐστι τόχνη τῶν παρὰ ποιηταῖς xal 
συγγραφεῦθι λἐγομένων." Ibi enim Sextus, postquam Dionysii 
Thracis definitionem proposuit, primum 8. 60 ἐγκαλοῖ δὲ αὐτῷ 
Πτολεμάῖος 6 περιπατητικὸς (ignotus homo) ὅτι «οὐκ ἐχρῆν 
ἐμπέιρίαν εἰρηκέναι τὴν γραμματικήν cetera, deinde 8. 72 ᾽Ασκλη- 
πιάδης totbv μέμφέται τὸν Θ ἄχα Atovóstoy ἐμπειρίαν 
λάγοντα τήν Τραμματικὴν δὲ ἣν ἀῑτίαν xal ὁ Πτολεμαῖς ἔφη, 
ἐγκαλεῖ δὲ αὐτιὸ καὶ τῷ χατὰ τὸ 'πλεῖστον ἐμπειρίαν αὐτὴν ἀπο- 
φαίνειν. 19. Ιμίίαγ Asclepiades- pósterior est eo libro, qui 
hodie Dionysii Thracis grarmrtiatica dici solet et. inscribi, illo. 
temporé A. τ, O. παραγγέλµατα (8. 57): qui liber ante Sex- 
tum Empiricum non commemoratur. et Tryphone ac Theone, 


(Oni, 


certe, ut. constat, posterior esL. Hunc autem librüm a Sexto 
dici apparet: affert enim totam primam paragraphum, et de- 
finitionem grammaticae sane non optimam, et (8. 257) gram- 
maticoe divisionem iam ila puerilem ut quae deinceps sunt 
(8. 2) de aànagnosi, de interpunctionum differentia, de 
rhapsodia *). mal | 
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*) Apud Choerobosc. ad TTheodos. p. 477] Gsf. (1979 Be.) 
Πρόσωπα à$ sio: τρία, πρῶτον, δεύτερον καὶ τρίτον. καὶ λέγει 
Διονύσιος (in grammatica, περὶ ῥήματος p. 638, 19) di πρῶτον 
µέν ἐστιν de οὗ ὁ λόγος, oiov τύπτω, δεύτερον δὲ πρὸς ὃν 6 
λόγος, olov τύπταις, τρίτον δὲ περὶ οὔ 6 λόγος, οἵον πύπτει, Λαμ- 

$stát δὲ ὁ ᾽Απολλώνιος τοῦ προκειµένου λόγου, λέγων 
τι δέον ἐστὶ xai προςὈεῖναί τινα xal εἰπεῖν οὕτως. Scilicet hic 
λόγος, ut alii, antiquior est quam hic liber. Sic fieri potest, ut ét 
baec definitio gtammaticae non ab hoc primum ' posita sit. Etenim 
ántiquiorem Varrone dixeris, si quidem fides liabenda Mario Victo- 
rimo p. 2451 Patsch.: ,Ut Varroni placet, ars grammatica, quae a 
nóbis litteratura dicitur, scientia Cet dixit tameri ,,scientiam*, quod 
vi& ΟΙ ex Graeco ἐμπειρία) est eorum quae a poetis, historicis 
orütóribusque diéuhtur ex pàrte maiore. Eius práecipua officia sunt 
qüáttaor, ut ipsi placet, scribere, legere, intelligere, próbare.* Hoc 
usus Ritschelius in pulcherrima disputatione de Varronis discipli- 
narüm libris p. 7 ut' quod in libro de grammatica fuerit, sübiicit 
háec: ,,In alio igitur libro haec posita fuit eiusdem Varronis patti- 
tio: Gramrbatiei officia, ut asserit; Varfo, constant in partibus quat- 
tuor, léttione, enarratione, emendatione, iudicio: testatus Diomedes 
Π. p. 41“ At ut haec optime habent (conferas quae congessimus 
in disserlatiorie de voce (UA. cet), sic ir fis, quae Victorinus 
tradidit, a Varróne- ad grammatici officia relatum esse ,;scribere* 
(nam legére dicas fortasse dubium esse et intelligi posse Diomedis 
lectionem, v. diss. modo comrmemoratae p. 388 not.) nullo modo 
mihi. persüadere possum. Quo magis dubito, an statim ab initio 
Varrónis mentió per Victorinum falso illata sit. — Quod dixi de in- 
scriptione, lubet autem paulüm evàágari, aliae inscriptiones (et for-' 
lasse iam Sexti tempore non idem. omnium exemplarium index) 
traduntur in Schol. p. 613, 19 ἐπιγέγραπται γὰρ τὸ παρὸν σύγ-' 
γραµµα κατὰ μέν τιας περὶ γραμματικῆς, xarà δὲ ἑτέρους 
περὶ Χριτοῆς τέχνης. Et facile credideris etiam τέχνην nonnun- 
quani inscriptam: esse. 4t80fa ἐν oig cüv Üeq καὶ τὰ προλεγό- 
µενα τῆς τέχνης AwovogíoU** schól. 673, 14. Et videtur hanc ir- 
scriptionem respicere, qui scripsit, quae leguntur apud Cramer. 
ΑΠ: IV. p. 223, 32, ubi τέχνη quam dieit intelligitur Dionysii. 
Γραμματική, üt nume, notàvi ex Eustathío: et apud hos quidem 
xav ἐξοχὴν ita dicebatur. Cilantur Eustathio ex huius grammati: 
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.8. lem ad ea scripta transeamus, quae vel commen- 


cae interpretibus haurienti saepius oí τῆς γραμματικῆς ἐξηγηταί, 
ut. p. 6. p. 12. p. 1658, 21. Quis enim sine ,,Dionysii libro* poterat 
»virtutem grammaticam** acquirere? Tzetzes loco ad illorum tem- 
porum institutionem memorabili ad Hes. op. 285 $ ἀρετὴ δέ, ὡς 
ἔφημεν, Ὑρονία καὶ δυσχερής. Τυχὸν ydp τις ἐθέλει Ίραμμα- 
tud ἀρετῆν ἐπικτήσασθαι, καὶ οὐκ εὐθέως αὐτῖς γίνεται µέ- 
τοχος, ἀλλὰ πρότερον αὑτὸν ἐχδίδωσι τοῖς στοιχειώδεσι γράμμα: 
σι, εἶτα ταῖς συλλαβαῖς xal τῇ λοιπῇ παιδεία, ἔπειτα τῇ Διο- 
νυσίου βίβλῳ προςέχων xai τοῖς Θεοδοσίου χανόσι xal ποιηταῖς 
εἶτα σχεδογραφίας ἀπάρχεται, καὶ πολλὰ πολλοῖς µογήσας τοῖς 
χρόνοις µόγις τὴν ἀρετὴν ἐπικτᾶται. --- Ἐάῑά a Boissonadio An. ΠΠ. 
p. 200 Pselli στίχοι πολιτικοὶ περὶ τῆς γραμματικῆς sunt de Dio- 
nysii grammatica. Quod Bachmannus edidit An. II, 425 λεξιχὸν 
της γραμματικής vocabula ex ordine explicat aliquot libellorum, 
et primum qnidem Dionysii grammaticae (quam ille auctor habebat 
ab initio capite uno vel paragrapho auctiorem, definitionem ut vi- 
detur τέχνης habente), deinde canonum Theodosii, tum libellorum. 
quorundam de orthographia et prosodia. Aut hos in unum coniun- 
ctos habebat nominabatque τὴν γραμμµατικήν aut adhaesit nunc 
titulus qui proprie primam partem spectabat. — Fit hic Dionysius 
prae Herodiano et Choerobosco, vel certe cum illis ὁ τεχνικός. 
V. e. g. Psellum in libelio de litteris (edito a Boissonadio post eius- 
dem l. de operatione daemonum) p. 69. Cram. An. IV, 225, 5. Dio- 
nysiorum illustrissimus mature factus. Ammonius ad Aristot. de 
interpr. p. 101. a. 16 Brand. καὶ λέγεται μὲν ἐπ᾽ ἀμφοτέρων ἑκά- 
τερον τῶν ὀνωμάτων, ἀλλὰ τὸ μὲν τοῦ γράμματος ὄνομα προ- 
ηγουµένως τὸν δι αὐξήσεως (l. διὰ ξέσεως) ἀποτελούμενον χα- 
αχτηρα σηµαίνει, τὸ δὲ τοῦ στοιχείου τὴν ἐκφώνησιν, διὰ τὸ 
ἔχειν στοϊχόν τινα καὶ τάξιν, φησὶν ὁ Διονύσιος. Scil. gram. 630. 
Sic 6 Διονύσιος, ut haec grammatica intelligatur, citatur Choero- 
bosco, sic Theognosto Cram. II, 135, 16 (v. gramm. 637). Sic auctor 
περὶ ποσότητος Cram. ibid.:299 (quod pertinet ad gramm. 635), 
nisi hoc a Choerobosco est. Veteris Aristarchei memoriam apud 
quosdam extremorum Byzantinorum mirifice obscuratam fuisse, le- 
pidum exemplum est Moschopuli, qui in sylloge voc. s. εὑρίσχει, 
quid ἐξευρίσχειν el égeopíoxsw differant patefacturus, ita scribit: 
οἵον λέχεταί τις θρᾷξ Διονύσιος ἐξευρεῖν τινα τῶν γραμμάτων 
ἀπὸ τῆς τῶν Φοινίκων γλώσσης o προςεφεῦρέ τίς τινα τῶν δι- 
πλῶν, Φαλλίδα εἰπὼν τὴν σπαλλίδα ἀντιστρόφως τὰ σύμφωνα 
δείς. Quod, quamquam etiam portentosius, eorum admonet, qui 
Zenodotum εἰ Aristarchum Pisistrati aequales fecerunt. —  Patuit 
liber non tantum ad legendum sed etiam ad exscribendum. Sic Ma- 
crobii de. verbo Gr. et Lat. capitis, quod inscriptum est de coniu- 


tarii. erant. vel commentariorum loco habenda: et primum 
quidem, de quo plurima tradita, ad libellum 


de poculo Nestoreo, 


περὶ Neotopíóo; (Ath. 498. f. 503 c.): ex quo fragmenta 
sunt apud Athenaeum XI. p. 488. a — 493. f. (quorum 
particula de φοσχυφίοις iterum affertur 503. e) 411. b (quod 
recurrit 490. f usque ad ἀγρῷ) 501. b et opinor e (v. infra) 
414. f (unde sua sumsit Macrobius V, 91) 783. a (b?). - 
| UO ο“ cui hic liber explicando esset, hic 
est, A, | TN 


πὰρ δὲ δέπας περικαλλές, ὃ οἴκοθεν Ty! & γεραιός, 

χρυσείοις ἦλοισι πεπαρµένον. οὕατα ὃ᾽ αὐτοῦ 

τέσσαρ ἔσαν, δοιαὶ δὲ πελειάδες ἀμφὶς ἕκαστον 

χρύσειαι νεµέθοντο" δύω ὃ ὑπὸ πυὺμένες ήσαν. 

ἄλλος μὲν μογέων ἀποχινήσασχε τραπέζης 

πλεῖον ἐόν. Ἰέστωρ à ὁ Ἱέρων ἀμογητὶ ἄειρεν. 

Primum quae essent in hoc loco quaestiones proposuit, 
quo modo clavi poculo infixi, deinde quo modo quattuor 
ansae intelligi debeant, cum reliqua pocula duas habeant 
ansas, tertio loco quo modo et loco columbae effictae fuerint, 
tum de duobus fundis, denique ut Nestor senex omnibus 
aliis, ergo iuvenili quoque robore praeditis melius dici possit 
illud poculum tollere potuisse. Deinde explicationem αρ- 
gressus ea ratione utitur, ut aliorum grammaticorum  sen- 
tentiis impugnatis qua ratione ἐξογαὶ illae, quae clavi poetae 
dicantar, imprimantur in aere, et quo modo duae pocu- 
lorum ansae ita singulae fissae efformentur, ut quattuor 
dici possint, a caelatore quodam Apelle sibi demonstratum 
dicat: quem in his sequitur. Ceterum in poculi opificio 


gationibus, p. 706, pars dimidia hinc est c. 16. 17. In epimerismis 
Psalterii Choerobosci nomen mentitis p. 19. totum habes caput de 
coniünctionibus, et quidem cüm ea lectione in definitione coniun- 
ctionis, quam codd. etiam complures offerunt noruntque et male 
nec uno modo explicant quidam interpretum Be. p. 953, 17. 954, 16 
Scilicet τὸ τῆς ἑρμηνείας κεχηνὸς δηλοῦσα, pro πληροῦσα, quod 
sine dubio ab auctore scriptum erat. Tribuit id Tryphoni Apollon. 
coni. p. 515. Prudens genus hominum, qui libros suos non scri- 
pserunt sed descripserünt, non remota et recondita solent quaerere 
sed proxima quaeque arripere, vel sic se latere scientes. Philemo 
qui fertur descriptus ex Phavorino. Qui si Apuleio Pseudographo 
et Draconi Stratonicensi idem dixerit quod Dionysius tyrannus ami- 
eis Pythagoreis apud Schillerum, non poterunt detrectare. . 


sublimiorem quandam artem, quam allegoriam dixeris, . agnos 
scit. Scilicet primos. homines ad solis, lunae et qnam pns 
collegerunt mundi rotunditatem res quoque ad hominum 
victum pertinentes, mensas, pocula, placentas rotundas vel 
globosas effingere decorum putasse. (Cf. Lob. Agl. 170.) 
. Nestoris autem poculum id insigne habere, ut non tantum 
coeli rotunditatem referat, sed astra eliam, et aurea quidem 
(χρυσείοις ZAois) in argenteo poculo ad veritatis speciem 
expressa habeat: astra etenim esse quos clavos dixerit poeta. 
Item πελειάδας quae dicantur fuisse in ansis non columbas 
esse sed Pleiades, quo astro nullum serendi et. metend i 
tempora rectius indicet. Fuisse autem Pleiades (sive quis 
virgines sive avium simil specie formatas fuisse putet) ef- 
fietas sex, binas ad ansam utramque, duas infra poculum, 
quibus inniteretur: veram enim apud poetam lectionem esse 
non ὑπὸ πυθμένες, sed óxozoDyuévec, idque intelligendum pro 
adiectivo quasi ὑποπυθμένιοι. Sex enim Pleíades vi.'eri, quam- 
quam sint septem (Arat. 257). $e s | 

| Ad ultimam quaestionem quod. attinet. aliorum: quan- 
dam perversam interpretationem recte refutat: ipsa ita sol- 
Vit: τὸ ποτήριον ὑφίσταται µέγα χατὰ τὸ würos καὶ βαρὺ τὴν 
ῥλκήν' ὕπερ φιλοπότης ὢν ὃ Νέστωρ ἐκ τῆς συνεχοῦς 
συνηθείας βαστάζειν ἔσῦενε, 

Pravas illas, imo ineptas magna ex parte οἱ ridiculas 
interpretationes cum perlustramus, quas probabili ille fulcie- 
bat doctrina, cum simul, quod difficile est non facere, quae 
nos vidimus in veterum librorum et monumentorum inter- 
pretatione repetimus, quam in his quoque litteris similia re- 
ferant aetates attendimus. Etenim res serias serio agere 
triste, ridendo dicere verum paucis datum, quare plerique 
faciunt id quod maxime humanum est, faciunt enim pueri, 
ut ludant serio. Ad doctrinam quod attinet, in iis quae de 
Pleiadibus disputat multis ac variis utitur poetarum testi- 
moniis, Hesiodi, Simonidis, Pindari, Aeschyli, Lamproclis, 
Myrus, Simmiae, Arati, Posidippi: in quo illud praestabile 
saepe Pleiadas a poetis inserta vocali πελειάδας dictas esse. 
Quamquam ne dubites haec omnia vel pleraque illis tem- 
poribus iam ab aliis peti potuisse: uti quae de vocabulorum 
ἄλλος αἱ ἕτερος,. item de pronominis ὁ et ὃς usu Homerico 
insunt annotationes probabiles (403. a. b.) ab Aristarcho 
sunt. (Improbabile quod de δοιός docet 491. f.) In illis 
utitur Pindari loco Nem, Il, 16 ὀρειᾶν γε Ιελειάδων (quod 
Crates non tulerat emendaveratque 9ερειᾶν) cum hac obser- 
vatione: ὀρείας δὲ λέγει τὰς lAewíüac ἐν ἴσῳ τῷ οὐρείας, κατὰ 
παράλειφιν τοῦ υ, ἐπειδὴ χεῖνται ἐπὶ τῆς οὐρᾶς τοῦ ταύρου. 
Sane qui nil nisi sublimia quaerit, a nativa illa pulchritudine, 
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qua maxime nitet poesis, alienus, is eiusmodi immundis mun- 
ditiis exornat poetas: quare hoc item hodie fit ab interpre- 
tum genere ὑφαγορῶν. 

P. 501. c. de ἀμφίθετος in ἀμφίδετος φιάλη sic dicit: 
τὴν 0 ' ἀμφίθετον πότερα δύο βάσεις ἔχειν δεῖ νοµίζειν ἐξ χα» 
τέρου µέρους 7, τὸ piv ἀμφὶ σηµαίνει τὸ περί, τοῦτο ὃ αὖ τὸ 
περιττόν' ὥςτε λέγδσθαι τὴν περιττῶς πεποιηµένην (ergo τιδέ- 
ναι fabricari!) ἀμφίθετον, ἐπεὶ vb ποιῆσαι Ὀεῖναι προς τῶν dp- 
χαίων ἐλέγετο. δύναται δὲ καὶ (haec Aristarchi explicatio, 
v. 901. b.) ἡ ἐπὶ τὸν πυθμένα καὶ τὸ στόµα τιδεµένη. ἡ δὲ 
τοιαύτη Όέσις τῶν φιαλῶν ᾿Ιωνική ἀστι xal ἀρχαία, ἔτι γὰρ xal 
νῦν οὕτω Μασσαλιῆται τιθέασι. In his illam explicationem 
habes, qua non solus usus est Myrleanus, quae dicitur κατὰ 
µετάληφιν. cf. Lob. Ai. p. 328. not. 424. Sic χαλχαίνειν 
ἀντὶ τοῦ πορφύρειν μεταληπτικῶς Eust. p. 51. 11. usados 
ἐστι λέξις Bx συνωνυµίας τὸ ὁμώνυμον δηλοῦσα, olov ἔνθεν δὰ 
νήσοισιν ἐπιπροέηχα Όοῇσι cett.^ Moschop. op. gr. p. 16. 

Sed quod de φιάλη ipsa dicit etymologicae eius artis 
exemplum est, 501 b. f, μὲν φιάλη xav ἀντιστοιχίαν ἐστὶ 
πιάλη $ τὸ πιεῖν ἅλις ἔχουσα' μείζων γὰρ τοῦ ποτηρίο. Et 
magis eius proprium, quod illi veteres panem item ad coe- 
lestium orbium similitudinem formari solitum nomine signi- 
ficanti dixerint: , καὶ τὸν ἄρτον δέ, inquit, ἐκάλεσαν ὅτι τῶν 
σχημάτων 6 χύχκλος ἀπήρτισται χαὶ ἔστι τέλειος. 489. d. 

Ceterum in hoc libro occasionem et datam et sumtam 
fuisse de variis generibus poculorum excurrendi et coniici- 
mus et vidimus ac fuerunt sine dubio in hoc genere bonae 
et utiles observationes: v e. g. de σχύφος et χισσύβιον 498. f. 
(411. b) de ooscyphio 501. (488. f.), de carchesio 474. f. 
Et eodem mihi referendum videtur, quod βαλανειομφάλους 
φιάλας Cratini explicuit 501. e. Legimus quidem apud Athe- 
naeum, ubi de versu illo Cratineo Δέχεσθε φιάλας τᾶςδε βα- 
λανειομφάλους doctorum sententiae afferuntur, hoc modo: 6 
δὲ Μυρλεανὸς ᾿Ασχληπιάδης ἐν τοῖς περὶ Κρατίνυ βαλανειόμφα- 
λοι, φησί, λέγονται ὅτι οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν καὶ τῶν βαλανείων 
οἱ Ὀόλοι ὅμοιοί elow. Αί mirere, cum hoc uno loco ad alios 
Myrleani commentarios se referat Athenaeus, id item fieri 
in poculis. Possis hoc unum dicere, cum ipse Asclepiades 
quae in Cratineis commentatus esset hic commemorasset, ita 
se genere Athenaeum, ut solet, quasi ipse illa evolvisset. 
Attamen equidem vereor, ne illud περὶ errore illatum sit et 
sic scripserit Athenaeus: ὁ δὲ Μυρλεανὸς ᾿Λσκληπιάδης ἐν τοῖς 
Κρατίνου βαλανειόμφαλοι, φησί, λέγονται ὅτι --- 

. Alium locum Homericum «quomodo explicaverit 
ipse innuit his verbis, quae sunt in maiore illo fragmento 
p. 493. a: ,6« δὲ κα) ΄Όμηρον 6 Μαχάων οὐ τέτρωται ἐν 
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ἄλλοις δειχθήσεται. Αά quem locum Casaubonus: ,Mirus 
interpretandi artifex fuerit necesse est Asclepiades.  Perspi- 
cue quidem narrat poeta A, 505 sqq. sagitta tribus hamis 
instructa in dextro humero percussum Machaonem coactum- 
que esse proelio discedere." 


οὐδ) ἄν πω γάζοντο κελεύθου δῖοι ᾿Αχαιοί, 
εἰ μὴ ᾿Αλέξανδρος, Ἑλλένης πόσις ρα, 
παῦσεν ἀριστεύοντα Μαχάονα ποιμένα λαῶν, 
ἰῷ τριγλώχυι βαλὼν κατὰ δεξιὸν ὤμον. 

τῷ pa περίδδεισαν µένεα πνείοντος᾽ Αχαιοί, 
μή πώς µιν πολέμοιο μεταχλινθέντος ἕλοιεν. 


Et poterat addere, Nestorem, ubi βεβλημένους οὐταμένηυς τε 
Patroclo enumerat, dum Machaonem monstrat, non minus 
perspicue videri dicere (663): τοῦτον ὃ᾽ ἄλλον ἐγὼ νέον Ta- 
ον ἐκ moÀéuoto ἰῷ ἀπὸ γευρῆς go un Sed ex scholiis 
ad A, 624 et II, 25 nunc plane illud interpretandi artificium 
perspicimus. Mirabantur enim nihil poetam narrare, quo- 
modo telum Machaoni exstirpatum sit, quo modo cruor ex- 
pressus, omnino ne verbum quidem dici de cura vulnerati: 
contra Nestoris curru statim ex proelio ablatum simulatque 
in tabernaculum advenerit assidere et cyceonem potare. Ác- 
cedit quod II, 25 Patroclus inter vulneratos Machaonis men- 
tionem nullam facit. Itaque ictum quidem telo fuisse, sed 
non vulneratum, tum periculo tanti viri, qui reliquis curan- 
dis esset, perculsos protenus eum ex proelio auferendum 
curasse. lllud igitur v. 507 ἰῷ τριγλώχινι βαλὼν de sola per- 
cussione acceperunt. In quibus Asclepiadem fuisse videmus. 
Caeterum quaestionum causa iustissima, imo maior hic vide- 
tur carminum confusio, quam cui mederi liceat, v. Herm. 
de interpolationibus Homeri op. Y p. 60: sed, quiquid est, 
illo loco vulnerari Machaonem, hoc nemo negare debet in- 
terpres. Altero loco Nestoris versus (663 —) utrum pro 
spuriis habuerit, ut quidam, an hic etiam percussum intel- 
lexerit, quod certe qui illic ausus est hic non est cur ve- 
reatur, nescimus*). 


Sed delapsi sumus ad Asclepiadis 


Commentarios Homericos, 


unde haec sumta esse non dubitabimus, quos cogitavit in 
illis ,,£v ἄλλοις δειχθήσεται". Reliqua fragmenta haec sunt, 


") Schol. Il, 25 l. οὐδὲ βελουλκεῖται, et βεβλημένον." oi 
δὲ ὅτι olósy — 
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partim sine indice tradita, sed recte huc, quo pertinent, ab 
aliis relata (cf. Werfer.). 

Etym. M. 146, 13 ' Apvaioc παρὰ τὴν dpdw, ἀραῖος. xai 
πλεονασμῷ τοῦ v, Ó εὐκταῖος τῇ µητρὶ γενόμενος οὕτως Ἡρω- 
διανὸς ἐν τῇ ανωμάλῳ προςφδίᾳ. ᾿Ασκληπιάδης δὲ 6 Mopsa- 
νὸς ἐν τῷ ὑπομνήματι τῆς ᾿Οδυσσείας (0,5) παρὰ τὸ ἄρνυσθαι, 
ὅ ἐστι λαμβάνειν ὡς πτωχόν. UV T πεποιηµένως ὄνομα πτωχῷ 
πρέπον. 

E. M. 160, 14 ᾿Αστυάναξ 6 υἱὸς τοῦ Ἔνκτορος. οὐκ ἔστι 
παρὰ τὸ ἀνάσσω τὸ βασιλεύω, ἀλλὰ παρὰ τὸ ἀνακῶς ἔχειν τοῦ 
ἄστεος τὸν “Έκτορα. xal ἄνακας ἐντεῦθεν τοὺς Διοσχούρους ' Ac- 
τιχοί, ὅτι ἐπιμελῶς αὐτοῖς ἐχρήσαντο διὰ τὴν Ἑλένην τὰς ' A- 
φίδνας ἐκπορὺοῦντες. οὕτως ᾿Ἀσκληπιάδης 6 Μυρλεανὸς ᾽]λιάδος 
Z (402) τόν p Έκτωρ χαλέεσκε Σχαμάνδριον, αὐτὰρ oi ἄλλοι 
᾿Αστυάναχτ’, αὐτὸς γὰρ ἐρύετο "Ίλιον Ἔχτωρ. 

Ammon. p. 14 differentia exposita inter ὁμοῦ et du» 
addit: £o9' ὅτε O' 6 ποιητὴς τὸ ὁμοῦ καὶ ἐπὶ χρονικοῦ τάσσει 
ἐπιῤῥήματος, ὥς quow ᾿Ασκληπιάδης εἰ OT ὁμοῦ πόλεμός τ 
ὃαμα καὶ λοιμὸς ᾿Αγαιούς. Quod hinc transtulit Eustathius 
p. 878, 10. : 

Eust. 1697, 50 (4, 321) ubi de monitoribus qui heroum 
quibusdam edditi dicebantur exponit (simillima iis, quae sunt 
ap. Ptolem. Heph. Phot. 147. a. 23) ὅτι δὲ 6 τοιοῦτος Μέμνων 
καὶ τὸν χκαλὸν ἀνεῖλε Ἀεστορίδην ᾿Αντίλοχον 1, ἱστορία δηλοῖ. 
περὶ οὗ ἱστορεῖ ᾿Δσχκληπιάδης 6 Μυρλεανός, ὡς χρησμοῦ δοδέν- 
τος Νέστορι φυλάττεσθαι ἐπὶ τῷ υἱῷ ᾿Αντιλόχῳ τὸν Αἰθίοπα 
ἔδοτο αὐτῷ µνήµονα 6 πατὴρ καὶ ὑπασπιστὴν Χάλκωνα Ko- 
παριασσέα, Ός ἐρασθεὶς Πενθεσιλείας xai βοηθῶν αὐτῇ ἀνηρέῦη 
ὑπ Αχιλλέως χαὶ τὸ σῶμα óc Ἑλλήνων ἀνεσκολοπίσθη. ἐδό- 
Όησαν δὲ καὶ ἄλλοις τῶν Πρώων µνήµονες, olov --- Res ab- 
surda et Homero ignotissima a quibusdam adhibebatur, ut 
Eustathius refert, ad explicandum illud de Protesilao τὸν à 
ἔχτανε Δάρδανος ἀνήρ. 


10. Porro referuntur ad Myrleanum 


Commentarii in Theocritum. 


Sexies in Scholiis Theocriteis Asclepiadis explicationes 
et observationes afferuntur, brevissime. 1, 4 de λαψῇ (ἐκτέ- 
ταται τὸ λα διὰ τὸ εἶναι Δωρικόν, ὥς φησι ᾿ Ασχληπιάδης, ἐπεί 
fte" ὅτι xai βραχύ ἐστι. An in vulgari sermone λαφοµαι 1) 

18 de ie d quod Δύμβρις scribendum dicit, II, 88 de 
Ὀάψος, V, 21 οὐδὲν íepóv. ]b. 102 de Φάλαρος. 94 ὀριμα- 
λίες. De hoc ita tradit scholiasta ᾿Ασχληπιάδης δὲ διὰ τοῦ 
co péya γράφε, — Hoc si recte traditum, eius sententia erat, 
»proprie^ per « scribendum fuisse, ut ab ὥρα vel ab ὠρεῖν 
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derivasse putandus sit. Cum hoc si confers quod de fluvio 
θύμβρις est I, 115 ᾿Ασκληπιάδης δὲ 6 Μυρλεανὸς διὰ τοῦ ὃ 
τράφει Δύμβρις, suspicere hoc similiter accipiendum, ut. for- 
tasse putaverit, IMaliae et Siciliae qui ita dicti fluvii originem 
nominis inde traxisse quod sint πρὸς ἦλιον δυόµενον. Quae 
ab Myrleano, qualem cognovimus, non aliena. Et tamen 
non praestiterim coniecturam: nam Hellanicus Apollinem 
Thymbraeum », Δύμβριον διὰ τοῦ 6^ dixerat, Eust. 816, 12. 
Steph. 13. s. v. Caeterum illo uno loco additum ὁ Μυρλεανός. 

Iam incertissima res de commentariis Arateis, quos 
item Myrleano tribuunt. Nititur hoc totum uno loco in 
schol. ad Arat. 7, λέγει ὃ ὅτε βῶλος ἀρίατη βουσί τε χαὶ µα- 
κόλησι) οὐκ ἀρητή ὡς ᾿Ασχκληπιάδης ( videtur igitur ἀροστή 
voluisse), οὐ γὰρ Ἀύναται µαχέλλαις ἀροῦσθαι βῶλος ἀλλὰ σχκά- 
πτεσθαι. Unde commentarii Aratei etiam minus certi viden- 
tur quam Myrleanus. — 


1. In scholiis Thucydideis ad I, 56 legimus ἐπιδη- 
μιουργοὺς) 6 ᾿Ασκληπιάδης τὴν ἐπὶ πρόθεσιν περιττὴν εἶναι λέγει. 
Marcellin. vit. Thucyd. 8. 57 ἰστέον δὲ ὅτι τὴν πραγµατείαν 
αὐτοῦ οἱ μὲν κατέτεµον εἷς τριςχαίδεχα ἱστορίας, ἄλλοι δὲ ἄλλως, 
ὅμως δὲ f πλείστη καὶ f, κοινή χεχράτηχε τὸ μ χι τῶν ὀχτὼ 
διηρῆσΏὃαι τὴν πραγµατείαν’ ὡς xal ἐπέχρινεν 6 ᾿Ασχληπιάδης. 
Sic scilicet haec nunc fere scribuntur. At olim ME: 
quod in scholiorum loco Asclepiadae cessit ex codicibus qui- 
busdam; dein hine apud Marcellinum. Sed sive hoc sive 
illud verum est, rhetorem aliquem significari putaverim. Certe 
qui praeter hunc in scholiis paulo antiquioribus soli citantur 
Antyllus et Phoebammon rhetores sunt. — Et Asclepii rhe- 
toris memoria ad nos pervenit: Rhett. Walz. VII p. 1096, 19 
6 δὲ σοφιστὴς ᾿Ασχληπιὸς χατασχευὴν εἶναι λέγει ---- et ex scho- 
E enc V. Westermann. hist. Gr. p. 111. 4 
et 254. 12. . 


Progredientes video doctos viros quo ego sequi non 
possum. Otto Schneiderus in commentatione de Aristoph. 
Scholiastis p. 90 , certior, inquit, et illustrior (inter Aristo- 
phanis commentatores) Asclepiadis memoria: est enim sine 
dubio Myrleanus grammaticus intelligendus (cf. Schol. 
Theocr. Id. 2, 88!) quem in Homerum quoque, Pindarum, 
Aratum, Theocritum commentatum esse Werferus docet. 
At vero haec omnia eidem Asclepiadi, et quidem Myrleano, 
ettribuenda esse, haudquaquam docuit Werferus sed sumsit: 
ut de Pindaricorum auctore Myrleanum esse constare 
dicit ( p. 499). 

. . Sed loci, in quibus ad Aristophanem Asclepiadis men- 
Uo fit, necesse est ut lectorum oculis exponantur. 


Ad Nub. 37 (δάχνε µε δήµαρχός τις) complura scholia 
sunt, in Hermanuiana editione ut decet distincta. Quod 
huc pertinet hoc est. "Eou δὲ δήμαρχος ὃ τὴν ἐπώ- 
vopov ἀρχὴν ἄρχων, καὶ ᾿Ασχληπιάδης 6 ᾿Αλεξανδρεὺς 
τοὺς χατὰ ὃημον ἄρχοντάς φησι. Δημήτριος δὲ 6 Φαλη- 
ρεὺς οὕτω φησί » καὶ δημάρχους οἱ περὶ Σόλωνα καθί. 
σταντο ἐν πολλῇ σπουδῇ, ἵνα οἱ χατὰ ἃῆμον διδῶσι xal 
λαμβάνωσι τὰ δίκαια παρ ἀλλήλων". ἔδει οὖν τὸν δήµαρ- 
Xov ἀγαγεῖν elg τοὺς οἴχους τοὺς ἐνεχυριχζομένους, 

Ran. 1301 (1270 Duebner) xóàwv ᾿Αχαιῶν] ᾿Αρίσταρχος 
καὶ ᾽Απολλώνιος ἐπισχέφασΌε πόθεν εἶσίν. Τιμαχίδας δὲ 
ἐκ ῶηλέφου Αἰσχύλου. ᾿Ασχληπιάδης δὲ ἐξ Ἰφιγενείας. 

Ib. 1308 (1276) ὅσιον κράτος] ἐν τοῖς πλείατοις αἴσιον 
᾿Ασχκληπιάδης δὲ τὸ ὕσιον. ἔστι δὲ ἐξ) Αγαμέμνονος Aloyó- 
λου. — L. ὅσιον ---ὅδιον, vel versa vice. 

Ibid. 1366 (1331) & νυκτὸς χελαινοφαὴς —] φασὶν ὡς πάντα 
ταῦτα τὰ ἔπη £x τινος δράµατός ἐστιν Βὐριπίδου. ᾿Ασχλη- 
πιάδης παρὰ τὰ ἐξ Εκάβης Βὐριπίδου, ἐν µιµήσει δηλο- 
νότι. οὕτω γὰρ παραγέγραπται τὸ ,,d στεροπὰ Διός, ὦ 
σχοτία νύξ, τί mot αἴρομ ἔννυχος" (Hec. 68). 

Ib, 1385 (1344) νύμφαι ὀρεσσίγονοι] ἐκ τῶν Ἑαντριῶν Αἰσχύ- 
λου φησὶν ᾿Ασχλπιάδης. εὗρε δὲ᾽ Αθήνηῃσιν ἔν τιν τῶν δια- 
Ῥέντων (unus διαθέτων) »Δύμφαι ὀρεσιγόνιαι (Ven. ὀρεσι- 
γόνιοι) Θθεαῖσιν ἀγείρω ᾿Ινάχου ᾿Αρχείου πηταμοῦ παιαὶν 
ο ο Dindorfius διασωθέντων (iure omittens quod 

aeus addi voluerat αὐτογράφων). An διδαχθέντων} 
Quae deinde verba Aeschyli sequuntur quamqvam non 
integra sunt hoc videtur in illo scholio inesse: Ascle- 
piadem Athenis in exemplari aliquo a tragicorum tem- 
pore servato vel in exemplari aliquo eorum quae 
scenae parata erant dramatum verba νύμφαι ὀρεσαίγονοι 
invenisse, quae in vulgatis ad lectorum usum editis 
non ita ferebantur. 

Ad Avv. 348 χαὶ δοῦναι ῥύγχει φορβάν] ᾿Ασχληπιάδης φησὶν 
ἀπὸ ᾿Ανδρομέδας εἶναι, ὡς xai τὸ ,od γὰρ ταῦτα πάντα 

x«l ἐχεῖσε δεῦρο,.. Melius ,, Άλλως. παρὰ τὸ Εὐριπίδου 
ἐξ ᾽Ανδρομέδας ,ixÜeivat κήτει φορβάν", ὡς Ασχληπιάδης, 
τὰ µηδέπω διδαχΏείσης τῆς τραγφδίας παρατιθέµενος, ὡς 
καὶ τὸ »σὰ γὰρ ταῦτα πάντα καὶ τὸ cbe xal τὸ χεῖσα 
(426 Dind.) παρὰ τὰ ἐκ τῶν µηδέπω διδαχθεισῶν Φοι- 
ισσῶν (219) φῄησιν » κἀχεῖσε ut τὸ δεῦραο μὴ δόλος τις 
d". καὶ ὅλως πολὺ παρὰ πᾶσι τὸ τοιοῦτον. (De re ipsa 
conferunt interpretes schol. Vesp. 1326.) 

Ib. 567 ἣν à' Ἡρακλέει δύῃ τις βοῦν, λάρῳ ναστοὺς µελι- 
τούτταις] ναστὸς µέγας πλαχουντώδης ἄρτος. 6 δὲ Ασκλη- 
πιάδης φησιν εὐτελῆ πλαχοῦντα. 


Commodum fuerit hic locum quendam Hesychii sub- 
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iecisse, etiamsi Asclepiadis quae ibi commemoratur senten- 
tia alibi prodita fuerit quam, «uod suspicari licet, in notis 
ad Aristophanem, e. g. ad Vesp. 592. Vid. Meinek. com. II 
p. 394. Κολακοφοροχλείδης: Ἱεροχλείδης, ὃν ἐπὶ πονηρίᾳ χω- 
μῳδοῦσιν Ἕρμιππος μὲν ἐν Νέρκωψι, Φρύνιχος δὲ ἐν Κω- 
μασταῖς. 6 δὲ ᾿Ασκληπιάδης Κλεώνυμον εἶναι ὑπέλαβεν, οὐδὲν τὸ 
τέλειον τοῦ ὀνόματος ἐπιστήσας. 

De primo loco incertum est utrum Asclepiades Alexan- 
drinus dicatur commentator Aristophanis, an tota sit anno- 
latio ex alio quodam libro huc transscripta. Hoc si ponimus, 
licebit fortasse sic disputare. Scripserat Asclepiades aliquis 
commentarium in axones Solonis. Etymologici Cod. 
Gud. et quidam Parisini (v. not. ad Gud. 940: nam in Magno 
vulgato et Suida et Anecd. Cram. ll p. 455 libri titulus ex- 
cidit) p. 355 χύρβεις ... Ασχληπιάδης δὲ ἐν τοῖς τῶν ἂξό- 
νων ἐξηγητικοῖς ἀπὸ Κύρβεως τοῦ τὰς οὐσίας (corrigunt 
Ὀυσίας) ὀρίσαντος, ὥς φησι Φανίας 6 Ἠρέσιος. Is liber est, 
contra quem scripsit Didymus. Plut. Sol. in. Δίδυμος 6 γραµ- 
ματιχὸς ἐν τῇ περὶ τῶν ἀξόνων τῶν Σόλωνος ἀντιγραφῇ 3 d 
᾿Ασχληπιάδην Φιλοχλέους τινὸς τέθειχε λέειν, in qua is aliter 
ac reliqui *olonis patrem non Execestidem sed Euphorionem 
dixerit. — Iam cum accidat ut Alexandrinus Asclepiades de 
demarchis citetur, cum sine dubio ad axones Solonis de de- 
marchis dicendum fuerit, potest suspicio esse, hunc ipsum, 
qui axones Solonis interpretatus est, Alexandrinum esse: 
quem sciremus item extremo a. Ch. saeculo floruisse. Αί- 
que id verum erit nisi falsum est. 

Sed erit fortasse qui ita disputet. Uti compluribus aliis 
Scholiorum Aristophaneorum locis ex commentario Ascle- 
piadis ad Aristophanem eius sententia refertur, sic quae hic 
eius mentio est putamus indidem venisse; atque illud )Ασχλη- 
πιάδης 6 ᾽Αλεξανδρεὺς τοὺς χατὰ ὃῆμον ἄρχοντάς φησι plane 
ita dictum est ut ad Avv. 567 6 δὲ Ασκληπιάδης φησὶν εὐτελῆ 
πλακοῦντα. Si vero reliquis locis cognomen non additum, 
sed hoc solo, non mirum. Etenim qui ex scriptoris com- 
mentatoribus excerpta dat, is cognominibus, nisi forte duo 
eiusdem nominis in eundem commentati sunt, iure suo super- 
sedet. Quid tamen obstat quo minus uno alterove loco toto et 
pleno nomine utatur? Id quod in Theocriteis sumitur; ut vi- 
dimus. Ita igitur qui disputaret, hoc loco pro testimonio utere- 
tur interpretem Aristophanis non esse Myrleanum, sed Alexan- 
drinum. Quis autem in axones commentatus sit, utrum Myr- 
leanus an alius lam in his ne vestigium quidem inesset. 

Reliqua Aristophanea nbi inspicimus maxime illud nos 
advertit, quod est ad Ran. 1385: vides enim hominem dili- 

entissimum qui ut de Aristophaneis parodiis iudi caret ipsis 
thenis tragicorum exemplaria inquireret. 
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13. Jam si quis ex me quaerat hoc et reliqua Aristo- 


phanea an mihi cum eo colore convenire videantur, quem 
in Myrleano interprete Homeri cognovimus, mihi dicam non 
videri: idemque dicam de Pindaricis: ita in his quoque om- 
nia ad rem faciunt intelligentemque produnt et sobrium in- 
terpretem nihilque habent, nibil omnino, quod de Pleiadibus 
οὐρείαις admoneat. Malim tamen ne quaerat, sed ipse sibi 
iudicet: modo sine dubio et constare ne dicat. Pin'a- 
rica haec sunt: 

Ad ΟΙ. VI, 20 ἑπτὰ ὃ ἔπειτα πυρᾶν νεχρῶν τελεσῦέντων TaAaio- 


νίδας εἶπεν ἐν θήβαισι τοιοῦτόν τι Éxoc Ποθέω στρατιᾶς 
ὀφθαλμὸν ἐμᾶς, ἀμφότερον μάντυ τ ἀγαθὸν καὶ δουρὶ 
µάρνασῦαι) 6 ᾿Ασοχληπιάδης φησὶ ταῦτα εἱληφέαι ἐκ τῆς 
χυχλικῆς θηβαΐδος. Ad Nem. VI. in. ᾽Αλχιμίδα Αἰπινήττ 
τοῦτον τὸν ᾿Αλκιμίδαν ἀναγράφεσθαί φησιν ᾿Ασκληπιάδης 
dvd Αἰγινήτου Ἀρῆτα οὕτως' ᾽Αλχιμίδας Θέωνος Kp. 
Ad Isthm. ll. in., scriptum esse hoc carmen in Xeno- 
cratem iam mortuum: ὁ δὲ ᾿Ασληπιάδης κατὰ sicfoliv 
λέγει ἐπὶ τετελευτηκότι τῷ Ξενοχράτει τοὺς λόγους εἶναι 
ἐκ τοῦ πολλὰ ἐν τῇ ὠδῇ ἐπὶ παρφχηµένου ypóvou λέ- 
Ίεσθαι λεχιησύμενα ἂν ἐπὶ τοῦ παρόντος εἴπερ παρῆν ἔτι. 
Nem. 1I, 19 cur in hoc carmine Timodemo Atheniensi 
scripto ad Salamina eum referre videatur: xoi μὰν ἆ 
Σδαλαμίς γε Ὀρέφαι φῶτα μαχατὸν δυνατός. — Notatur 
error Aristarchi, Deinde: οἳ δὲ περὶ ᾿Ασχληπιάδην φασὶν 
ὅτι εἰχός ἐστιν αὐτὸν εἶναι τῶν τὴν δαλαμῖνα κατακληρου- 
χησάντων. εἰκὸς οὖν αὐτὸν γεννηθέντα ᾿Αθήνησι τεὺρά- 
φὺαι ἐν Σδαλαμῖνι. Δίδυμος δέ qot ὅτι ἴσως ἄμεινον λέ- 
γειν ὅτι εἰς Αἴαντα ἀνέφερε τὸ γένος — Ad OI. III, 22 
cur Hellanodicae Αἰτωλοὶ ἄνδρες dicantur pro Eleis: 
οὕτω γὰρ dvoudoünsay ἄνωθεν ἀπὸ Αἰτωλοῦ τοῦ Ἔνδυ- 
µίωνος, 7, διὰ τὴν ᾿Οξύλου εἰς Ἠλιν ἄφιξιν, ὥςπερ ᾿Ασχλη- 
πιάδης dei. Ad Pyth. IV, 35 et 61 (hinc Tzetz. ad 
Lycophr. 886) in quaestione cur inter Argonautas 
Euphemus potissimum diclus sit fatalem illam glebam 
accepisse vel sumsisse τάν ποτε — πρώραῦεν ᾿Ἔνφαμος 
καταβὰς δέξατο el οὐδ ἀπίθησε ἴν, ἀλλ ἦρως ἐπ᾽ ἀχταῖσιν 
δορών --- δέξατο βώλαχκα ὁαιμονίαν. Quidam quod πρω- 
ρεύς fuerit, alii quod filius Neptuni. Hoc verum qui- 
dem et in omnibus fabulis ferri etiamsi de matre a 
Pindaro (v. 81) discreparent: ὁ ' Ασχληπιάδης τὰ ἐν ταῖς 

Ἰάλαις ᾿Ἠοίαις παρατίθεται "H οη Ypég πυκινόφρων 
[ηκιονίκη, ^H. τέχεν Εὔφημον [αιηόχῳ ᾿Εννοσιγαίῳ Mryy- 
Üsig ἐν φιλότητι πολοχρύσου ᾿Αφροδίτης (ad 35): at 
(ad 61) fuisse et alios Neptuni filios inter Argonautas: 
᾿Ασχληπιάδης δὲ φησιν ὅτι καὶ Περικλύμενος xat ' Eprivos 


καὶ ᾿Αγχαΐος υἱοὶ Ποσειδῶνος. τί οὖν οὐδεὶς εἰλήφει τού- 
των; φησὶ γοῦν αὐτός δῶρον ἔχειν τὸν Εὔφημον παρὰ 
Ποσειδῶνος την Δάλασσαν ἀπημάντως διαπορεύεσθαι ὡς 
διὰ γῆς (v. Apollon. I, 182). Sed lacinias habemus. — 
In eodem carmine v. 18, ubi Medeae vaticinantis dici- 
tur ἀθάνατον στόµα: düdvatov στόµα τὸ Μηδείας εἶπεν, 
ὡς μὲν Ἆαῖρις ἐκ µέρους τὴν ἀθάνατον, ἐπεὶ χαὶ Ἡοίοδος 
ἐν τῇ Θεογονία ἀθάνατον αὐτήν φησιν’ ὡς δὲ ' Ασχληπιάδης 
ὅτι οὐδὲν τῶν βηθέντων ὑπ αὐτῆς ἀτελὲς γέγονεν οὐδὲ 
ἐφθάρη. Ad όι VIII, 28 ἕνθα Σώτειρα Διὸς ξενίου πά- 
ρεῦρος ἀσχεῖται Θέμις) ᾿Ασκληπιάδης ἀντὶ τοῦ τιαᾶται 
πρὸς τοῦ ξενίου Διός, τουτέστι φιλόξενοί εἰσι. βΡαΐοί pro 
πρὸς legendum esse zdpsbpoc. lbid. 10 ἄνεται δὲ πρὸς 
χάριν εὐσεβίας ἀνδρῶν λιταῖς, — Ίράφει δὲ ὁ ᾿Ασκληπιά- 
δης ἄνευ τοῦ c λιταί, καὶ οὕτω καθίστησι τὸν λόγον" πρὸς 
δὲ τὸ κεχαρισµένον τῇ "eid τῶν ἀνδρῶν dvüovtat λι- 
ταί ὡς ἂν αὐτῇ τῇ τῶν ἀνδρῶν εὐσεβείᾳ χεχαρισµένου 
τοῦ λιτανεύειν ὄντος, Ergo intelligi voluit: ubi Jamidae 
ex flammis auspicia quaerunt votaque perficiunt in 
gratiam piorum hominum. (Sententia ut mihi videtur 
paulo ieiuniore: minime ἀνδρῶν cum εὐσεβίας coniun- 
ctum placet.) 
Ad Pyth. VII, 24 de matre Aesculapii allatis versibus He- 
sodi ut videtur. Ad ποντίαν παῖδ ᾿Αφροδίας ᾿Αελίοιό 
τε νύαφαν Ῥόδον Ol. ΥΠ, 24 sententia eius non tan- 
tum brevitate, sed etiam depravatione obscurata est. 
14. Emersit nuper ᾿Ασχληπιάδης Σμυρναῖος in scholiis 
ad Dionysii grammaticam p. 784 Διὰ τοῦτο καὶ οὐκ ἄλλοις 
χαρακτῆρσι χρώμεῦα τῶν στοιχείων, ἀλλὰ τοῖς Ἰωνικοῖς, ὡς 
μὲν ᾿Ασκληπιάδης ὃ Σμυρναῖος λέγει διὰ τὸ χάλλος καὶ ὅτι 
πλεῖστα τῶν συγγραμμάτων τούτοις ἐγέγραπτο τοῖς χαρακτῆρσιν' 
ὡς δὲ Διόδωρος καὶ ᾽Απίων ἐν τῷ περὶ τῶν στοιχείων ὅτι πλεῖ- 
στοι συγγραφεῖς καὶ oi ποιηταὶ τῆς Ἰωνίας τούτοις τοῖς τύποις 
ἐχρήσαντο" ᾿Απολλώνιος δὲ 6 Μεσσήνιος ἐν τῷ περὶ ἀρχαίων 
γραμμάτων φησι — Quem grammaticum esse, ut videri possit, 
non dicam et minus etiam librum περὶ γραμματικής revocabo. 

Etenim in hac parte litterarum, in qua ex paucis et 
exiguis et ambiguis fere reliquiis grammaticorum excitanda 
memoria est, nisi vanam insumere velis operam ac nemini 
vel ad eandem quaestionem vel ad alias profuturam summa 
tibi scribenda lex est sustinere assensionem.  Molesta res, 
quia etiamsi maxime quidem ad iudicandum praecipites sunt 
quibus a natura denegatum est iudicare, ut balbutientes ad 
loquendum, tamen eo ferimur omnes. Et augetur molestia 
scribentium et vero legentium quod nec licet breves esse si 
quid in utramque partem disputabile est. 


V. 
Ekpimetrum. 


— 


A. EIL! 


Περι pov. 13, 23 τό τα χονόσουρα ἐπὶ τῇ λακωνικῇ φυλακῇ 
reliqui ut est in Codice, quamquam ex Herodiani quoque 
consuetudine genitivum ἐπὶ φυλακής exspectaveris. Nec de- 
lere volui περὶ διχρ. 206, 5 οἱ μέντοι ποιηταὶ πολλάχις ἐπὶ 
τούτοις συστολὰς ποιοῦνται, quamquam ibi suas auctoritates 
hahet ἐπὶ τούτων. -- Quibuscum coniungenda praeterea pros. 
A, 212 οὗ vs μὴν 6 χύχλος ἔχεται τούτου τοῦ σηµαινοµένου" 
διὸ οὐδὲ ἐντελῆς  τοιαύτη αύνταξις ἐπ αὐτῷ «δύναται Ίε- 
νέσθαι. — Περὶ µον. 32, 6 τὰ εἰς µην — ἐπὶ γενικῇ τὸ η εἷς 
ε τρέπει. διχρ. 285, 8 ἐπὶ μέντοι γενικῇ πῇ μὲν φυλάττει τὸ 
t συνεσταλµένον, ubi tamen Drac. et reg. pros. γενικῆς. — 
Exspatiabor paululum ad technologiam grammaticorum usum- 
que grammaticum praepositionis ἐπί perlustrabo, quoad per 
copiam, quae mihi ad manum .est, non satis plenam nunc 
licebit. Sed repetendum altius, ünde res ipsa proficisci vi- 
deatur. . Versamur in eo usu praepositionis ἐπί, quo con- 
iuncta genitivo adhibeatur ad eam rem indicandam, .in qua 
quid veluti exemplo cernitur et ostenditur sensibusque vel 
cogitatione percipitur v. Matth. 1162. 1163. Bernhard. s. ἐπί 
p. 246 sqq. et qui rem melius tractavit Strangium krit. 
Bemerk. zu den Reden des Isokrates p. 21. Ego mea ex 
technographis potissimum petam, cum tota mihi quaestio 
grammaticorum causa suscipiatur. Aristot. rhet. I, 2,.9 τὸ 
μὲν ἐπὶ τῶν πολλῶν xal ἁμηίως «δείκνυσθαι ὅτι οὕτως ἔχει, ἐχεῖ 
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de alim. III, δ΄ p. 308 ταῦτα οὖν et τις αὐτὸς xaÜ ἑαυτὸν 
βουληδείη βασανίζειν ἐπὶ ζώου. Aristot. rhet. II, 3, 5 σημεῖον 
à ἐπὶ τῆς τῶν οἰκετῶν χολάσεως. Dion. comp. v. p. 274 ol; 
ἄν τις δύναιτο παραδείγµασι ; ρῆσθαι ἐπὶ πολλῶν, ubi miror 
Schaeferum requirere περί. otanda formula ἐπὶ παραδείγµα- 
τος, praecipue Dionysio familiaris. ἐρῶ δὲ ἐπὶ παραδείγµατος 
comp. v. p. 102 Sch. ἔσται σαφέστερον, sl τις αὐτὸ ἐπὶ παρα- 
δείγµατος ἴδοι ib. p. 98. ἔσται δὲ τοῦτο φανερὸν ἐπὶ τῶν παρα- 
δειγμάτων ib. p. 118. ἅπαντα διεξιέναι ἐπὶ τῶν παραδειγµάτων 
οὐκ ἀναγχαῖον ἡγοῦμαι 9δθ. ἀπεδείκνυον ἐπὶ τῶν παραδειγµάτων 
τοιαῦτα ὄντα 398. (Cf. Plot. Hipp. min. 369. E ἐπὶ πολλῶν 
αρ ἀποδείζω). σκοπεῖν ἐπὶ παραδειγµάτων ib. ὡς ἐπὶ 
παραδείγµατος τοῦτό φησι Schol. Aristid. 104, 16. ἴδωμεν δὲ 
καὶ ἐπὶ ἄλλου τινὸς ἐκ πολλῶν παραδείγµατος Plut. poes. 
Hom. 217. lam hinc patebit, quam haec significatio, quae 
eadem est in omnibus, variae notionis verbis conveniat. E. 
g. ποθεῖ ἐπὶ πάντων τὸ οἰχεῖον Dion. comp. v. p. 162. ἐπὶ 
πάσης τεχνολογίας δυοῖν ἀπαιτουμένων Longin. 1. ὅσα ἐφ αὑτῶν 
φοβοῦνται Aristot. rh. II, 18, 13. Frequens praecipue usus 
in sentiendi vocabulis; frequens in verbis, quae facere et 
fieri significant. ὁμοίως δὲ τοῦτο ἔχει ἐπὶ πάντων ib. I, 2, 21. 
olov συνέβη ἐπὶ Ἐργοφίλου ib. Il, 3, 13. Sic enim h. ], leg., 
non Ἐργοφίλῳ. Nam etiamsi de dativo infra quaeremus, 
tamen, quod meminerim, nunquam invenitur in Aristotelis 
rhetoricis hoc genere exemplorum instructissimis. In eodem 
verbo exemplum est Il, 24, 7. ἄλλος (τόπος τῶν φαινομένων 
ἐνθυμημάτων) διὰ τὸ συµβεβηχός' olov ὃ λέγει Πολυκράτης clc 
τοὺς μῦς, ὅτι ἐβοήθησαν διατρα]όντες τὰς νευράς' ἢ el τις φαίη 
τὸ ἐπὶ δεῖπνον κληθῆναι τιµιώτατον' διὰ γὰρ τὸ μὴ χληθῆναι 
6 ᾿Αχιλλεὺς ἐμήνισε τοῖς ᾽Αχαιοῖς ἐν Τενέδῳ: 6 δ᾽ ὡς ἀτιμαζό- 
µενος ἐμήνισε' συνέβη δὲ τοῦτο ἐπὶ τοῦ µῆ κληθῆναι Quod 
falso vertunt: ,,accidit autem hoc ex eo quod non vocatus 
fuit" cum significet: , accidit autem illa contumelia in eo, 
quod non vocatus erat.* --- ὅσα ἐφ᾽ αὑτῶν φοβοῦνται ταῦτα 
ἐπ᾽ ἄλλων Ἰιγνόμενα ἐλεοῦσι Arist. rhet. II, 8, 13. εἰ δὲ 
ἀναγκαῖον εἴ μίσγειν τοῖς χρείττοσι τοὺς χείρονας, ὡς ἐπὶ πολ- 
λῶν (vexat Dion. comp. p. 232. Hinc facile explicantur quae 
verbo carent, ut ἐπὶ τοῦ ζημιοῦσθαι αἰσχρὸν τὸ δικαίως μᾶλλον 
τὸ ἀδίκως Aristot. rhet. I, 9, 15 ,iustitia turpior quam 
iniustitia si accidit, cernitur (Graece bri! in poena." 
κυρίως μεγαλοπρέπεια λέγεται 7| μεγαλοφυχία ἐπὶ χρημάτων 
Schol. Aristid. 472, 1. — Πῶς γὰρ ἐπὶ τῶν γραμματικῶν ποι- 
οὔμεν; ,quomodo enim in rebus grammaticis agimus?* 
Epicteti comm. I, 12, 13. ἐπὶ μὲν οὖν τῶν µέτρων πολλά τε 
ποιεῖ τοῦτο .... ἐν δὲ τοῖς φιλοῖς λόγοις πολλῷ ἐλάττω εἰσίν 
Aristot. rhet. III, 2, 3. 8 ἐκεῖνος ποιεῖ ἐπὶ τοῦ Τευμησσοῦ 
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ib. III, 6, 7. παράδειγµα τὸ τοῦ Αἰσχίνου ἐπὶ Τηλαυγοῦς ,quod 
Aeschines in Telauge fecit^ Demetr. de eloc. 201. — Iam 
sequuntur verba declarandi, quibus subiecta sunt cum aliis 
verba scribendi et dicendi: ὥςπερ xal ἐπὶ τῶν προειρηµένων 
Fslbnt γρ τὰς προτάσεις Aristot. rh. II, 2, 13. ὅπερ γὰρ 6 
Δημοσθένης ἐπὶ τοῦ xowoü τῶν ἀνθρώπων ἀπ μαίνεται ζω 
.. τοῦτ ἂν xol ἐπὶ τῶν λόγων εἴποιμι Longin. 2, 2. Quo 
pertinent εἰ haec: ᾧ ἀνόμοιόν γε τὸ Ἡσιόδειον ἐπὶ τῆς ἀχλύος 
Longin. 4, 5. τὰ ἐπὶ τοῦ Ποσειδῶνος 9,8. οὐκ ἄλλως ὁ ᾿Αρχί- 
λοχος ἐπὶ τοῦ ναυαγίου καὶ ἐπὶ τῇ προςαγγελία (sic) ὁ Δημοσθένης 
10, 7. --- φησὶν ἐπὶ ᾿Αγαθοκλέους 4, 9. τὰ αὐτὰ λεχτέον xal 
ἐπὶ τοῦ µηνίοντος) Αχιλλέως Sext. Emp. mus. 25. ὅτι ἐπὶ Περ- 
σεφόνης xai Π]λούτου ἐστὶν 6 λόγος Schol. Il. D, 279. (Cf. 
Dion. rhet. VI, 2. εἰ ἐπί τινος εὐχλείας λόγος Ὑίνιτο, Ib. 
VI, 4. oiov εἰ ἐπὶ ἄρχοντός τινος xal τοιούτου προςώπου ἐπι- 
τάφιος γένοιτο). πῶς καὶ τίνι ἔθυεν οὐκ εἶπεν ἐπ οὐδενός, ἐπὶ 
δὲ τοῦ βασιλέως ἅπαντα ἀχριβῶς διέξεισι schol B, 409. ἐπὶ 
μὲν οὖν τῶν μελισσῶν τὸ βοτρυδόν λέγει, ἐπὶ δὲ τῶν Ἑλλήνων 
ἰλαδόν Porphyr. B, 89. ἰστέον δὲ ὅτι ἐπὶ μὲν ἀνδρὸς χιτῶνα 
λέγει, ἐπὶ δὲ γυναιχὸς πέπλον DB, 43. ἐπὶ τῶν κυμάτων λέγει 
τὸ γένωνται Aristarch. ap. Did. B, 397. κέχρηται δὲ "Όμηρος 
ἐπὶ ἀμπέλου τῷ βότρυος ὀνόματι Porph. B, 8. δι àg dy μὲν 
τῷ ἔδωκεν ἐχρήσατο, ἐφ ὦν δὲ τῷ ἔλιπεν D, 106. χρῆται δὲ 
6 Πλάτων ἐνίοτε αὐτῷ καὶ περὶ τοῦ καλοῦ' ἔστι δ ὅτε καὶ 
ἐπὶ τοῦ μιχροῦ Diog. La. IIl, 64. πανταχοῦ τὸ τῆς φυγῆς 
ὄνομα ἐπ᾽ αἰσχροῦ xai δειλίας τάττει Dionys. rhet. VIII, 15. 
Et omisso verbo oí δὲ νεώτεροι ἐπὶ πάσης φωνῆς Ariston. 
B, 93. λαμβάνεται ἐπὶ τόπου xai ἐπὶ χρόνου B, 92. Unde fa- 
cilis transitus ad haec: δύναται δὲ xal ἐπὶ µετοικήσεως ἡ 
λέξις νοηθῆναι Schol. Aristid. 234, 36. δύναται τὸ σπαθᾷν 
ἐπ᾽ ἀμφοτέρων νοεῖσθαι Sch. Nub. 53, et saepe*) tum in hoc 
verbo tum in similibus. Ad illa ut redeam, ut Aapfdvew ἐπὶ 
sjc παραλαμβάνειν, e. d Aristarch. B, 397. δέχεσθαι ἐπί Sch. 
Nub. 240. χεῖται ἐπί, ἔστι γὰρ ὅτε ἐπὶ πληγῆς τὸ ἤλασεν χεῖται 
Did. I], 467. εἰς παροιµίαν Ίλθεν ἐπὶ τῶν δυςαλώτων Sch, 
Aristid. 341, 9. Quae formulae omnes grammaticis fami- 
liares. — Ἡ λέξις ἐπὶ ταύτης τῆς ἐννοίας οὐ λέγεται Schol. 
Aristid. 388, 3. ἐπὶ τοιούτου σηµαινοµένου τὴν λέξιν νοήσας 
Eust. 851. κεῖται καὶ ἐπὶ τοιούτου σηµαινοµένου Eust. 305. — 


") νοεῖν ἀντί Sch. Nub. 995. λαμβάνειν ἀντί 940. δύναται 
dvt( Sch. Pind. ΟΙ. VIII, 81. σηµαίνειν ἀντί Schol. Τ, 368. Coll. 
verb. Luc. Bachm. An. IL p. 221, 27. Sch. Dion. gr. 966, 28. Sed 
σημαίνειν ἐπὶ Porphyr. z, 900. — ἀποδιδόναι ἀντί Porphyr. ad 
M, 258, A, 1. νοεῖν elc Sch. Nub. 832. 
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η ἐπὶ τῶν τριῶν χρόνων τάσσεται Bekk. ΑΠ. 262. εὑρίσκομαι 
ἂν όν ἐπὶ νερά ἀλλὰ xal ἐπὶ ἐνεργητικοῦ Thom. M. 
S. V. χεῖσθαι ἐπί c. gen. casus, ut τὸ λαβεῖν χεῖται ἐπὶ γενικῆς 
Eust. 149 ,construitur c. g.^ — Herodiani quaedam memo- 
rabilia: pros. P, 174 µε φῄς] d&ot 6" Λοχαλωνίτης ἀναγινώσχειν 
ἐπὶ ἀορίστου χρόνου, 6 μέντοι) Αλεξίων μονοσυλλάβως ἐπὶ ἐνεστῶ- 
τος χρόνου. E, 219 τῷ νώ ἐχρήσατο xav αἰτιάτικὴν γρῆσιν. 
ὅπότε μέντοι γε σὺν τῷ ι λέγεται, xai ἐπ᾽ εὐθείας αὐτὸ τάσσει 
καὶ ἐπ᾽ αἰτιατικῆς. Et: τοῦτο δὲ οὗ συνεκτικόν, ὥςπερ εἶπον ἐν- 
τελῶς ὁπότε διέλαβον ἐπὶ τοῦ J| εἰ ὁή ποτέ τοι χατὰ πίονα µηρί 
ἔχπα," B, 341. — προείρηται δὲ ἐπὶ τῶν τοιούτων ἀπαρεμφάτων 
,sed de eiusmodi infinitivis antea diximus* ad E, 521.*) — 

Sed videndum potuerintne grammatici dicere etiam λέ- 
γειν sim. ἐπί τινι, c. dat. In mentem venit illud magnificum 
olim κὸγξ ὄμπαξ, — ἐπιφώνημα ἐπὶ τετελεσμένοις: quod ideo 
non sufficit quod (ab eadem significatione pendere non du- 
bito) simul habet expressam temporis notionem; v. similia 
exempla Lobeckii Agl. L p. 777. (Herodian Y, 114. ἠγνόηχε 
δὲ ὅτι ἐπί τισι προειρηµένοις τίθεται παρ Ομήρῳ τὸ T, οὐκ ἐν 
ἀρχῇ λόγου} sed pro aliis non stat. At invenitur, quam- 
quam multo rarius. Ariston. W, 94. γελοῖον δὲ ἐπὶ νεκρῷ 
τὸ Üe(m. "uid. καταγνῶναι ἰδίως ἐπὶ διαβολῃ xal πονηρία λέ- 
γουσιν ᾿Αθηναῖο, Schol. Aristid. 26, 6. ἔνεστι δὲ τοῦτον τὸν 
λόγον καὶ ἄλλοθί που ἐπὶ µαταίοις εὑρεῖν. Bekk. An. 258, 19. 
ἑωλοχρασία ... «. λαμβάνεται δὲ καὶ ἐπὶ κατηγορίᾳ ἀρχαίων 
πραγμάτων. 975, 14 καυχᾶ: αὐχεῖν ἐπὶ χρηστοῖς πράγµασι. Λυ- 
χοῦργος δὲ ἐπὶ φαύλοις κέχρηται, ὡς τοὺς ἀχούοντας αἰσχύ- 
veste. 219, 15.**) Μυσῶν λεία" παροιμία λεγομένη ἐπὶ πλάνη. 


, ")lulian. ep. XXXVII. οὐ μῆν ἀλλ εἰ μὲν ἕτερος ἦν, ᾧ 
Ἰράφειν περὶ τούτων ἐχρῆν, πάντως ἂν ἔδει uot πλειόνων εἰς 
τοῦτο λόγων. Ἡ. |. Heylerus: ,e cod. Baroc. adoptavi περί — pro 
quo VA Ux in libris ἐπί scriptum est* De hac librariorum confu- 
sione v. Walz. ep. crit. ad Boisson. p. 67: quamquam exemplo rum ab 
eo allatorum pars plurima non librariorum errore, sed interpretatione 
corrupta est. Turbatum esse in his praepositionibus et propter li- 
brariorum notas turbari potuisse verum est: sed quod Schaeferus ait 
JOmnino nihil crebrius esse commutatione harum praepositionum** 
( νόμος. 782) hoc plus est quam quidem adhuc exemplis confirma- 
tum video. 


**) Athen. 235. b. Κράτης 9' ἐν δευτέρῳ ᾽Αττικῆς δια- 
λέχτου φησί ..καὶ 6 παράσιτος νῦν ἐπ ἄδοξον χεῖται πρᾶγμα ----“ 
Non dubitandum erit quin hic vere Meinekius spec. IJ, 11 correxerit 
ἐπὶ ἀδύξου πράγματος. Quamquam est ubi in accusativos incur- 
ramus. In gemino exemplo E. M. p. 7 ἀγέρωχος. f, μὲν οὖν συν- 
Züs τὴν λέξιν ἐπὶ φόγον τάσσει. Sed Sorbon. (v. Bast Gregor. 
841) οἱ Ep. H. 29 φόγου. Et. M. 169, 10 αὐδήεσσαν, ἔνδοξον, 
ὀνομαστήν, ὁμοιόφθογγον, ἐπὶ Λευχοθέαν, T, Ἀπρόμάντιν, 7, οὐ- 


908, Ἰ. τέλη" οὐ µόνον τὰ τοῖς τελώναις καταβαλλόμενα, ἀλλὰ 
καὶ τὰ ἀναλώματα" λαμβάνεται καὶ ἐπὶ ἀπηρτισμένῳ πράγματι 
7 ἔργῳ 7, πολέμῳφ. Schol. V ad |], 467 ἐνταῦθα δὲ ἐπὶ τῷ 
βαλεῖν τῷ [ήματι χέχρηται. — Et reperiuntur alia, sed rara ad 
genitivum. Apud Dyscolum Apollonium etiam sunt dativi 
exempla: ita rara esse vix putaveram uti esse vir amicissimus, 
Rud. Skreczka, me edocet. — ΔΛέγειν ἐπί τινι iam antiquitus 
ab sermone Graeco haud dissonum. Nos quaedóüm ponamus 
recentiorum. Dionys. rhet. VI, 5. εἴπερ ἐπὶ ἑτέροις αὐτός τι 
τοιοῦτον εἰρηκὼς εἴη, quamquam ibi funebrem orationem 
respicit, in qua locutionem ab alia origine repetunt. Et 
spernentur fortasse haec: τὸν ὑμέναιον τὸν ἐπὶ τοῖς γάμοις 
πρέποντα λέγεσὺαι ib. là, 1. 6 ἐτὶ ταῖς γενέσεσι τῶν cat 
ὃων λεγόμενος λόγος IV, Ll. quamquam in his non tam 
tempus quam occasio significatur, uti ἐπὶ τοιούτοις πράγµασι 
λέγειν bis temporibus, hac occasione iud. νο, 34, 3. 35, 2 
(v. Krueger. Dion. hist. ind. p. 478). Sed hoc, opinor, va- 
lebit: τά τ’ εἰωθότα ὀνύματα ἐπὶ τοῖς πράγµασι λέγεσΏαι µετα- 
τι)έντες ἄλλως Ἠξίουν αὐτὰ καλεῖν. Dion. iud. Thüc. 29, 4. 
Et haec Pausaniae: οἱ μὲν δη Ἑλλήνων λόγοι διάφοροι τὰ 
πλέονα καὶ ob, Ίκιστα ἐπὶ τοῖς γένεσίν εἶσιν VIII, 53, 5. ὃ δὴ 
Πίνδαρος σεν ἐπ ἐκείνῳ τῷ ναῷ N, 5, 5. καὶ δη xol Ἡ ι ησί- 
νους ἐπὶ τῷδε (de hac re) ἐν τῇ Ατὺίὸι ἐποίησε IX, 29, 1 
süep. τὸν ἐπὶ Εριγδονίῳ ἐπιστάμενως λόγον 1, 14, 5. λέγεται 
δὲ καὶ ἄλλος ἐπὶ αὐτῷ λόγος D], 26, 5 cf. τὰ δὲ ἐπὶ τοῖς τᾶ- 
φοις τῶν ᾿Ηπειρωτῶν παντάπασίν ἔστι φανερὸς ἐπήρειαν συνθείς 
1, 9, 8. ὁ ἐπὶ τῷ Ἰξίονι μῦθος Plut. Agis in., ubi vide Schoe- 
mannum. Nec mirum hoc dici, cum alia quoque cum 
dativo efferantur similiter 18, quae supra in genitivo cogno- 
vimus. E. g. ἐν δὲ τοῖς ἰδίοις τὸ μὲν προτρεπτιχὸν &víote μὲν 
οὐδὲ ὅλως παραλαμβάνομεν ... ἐνίοτε ὃ᾽ ἐπὶ βραχύ, πλὴν ἐπὶ 
τοῖς πάνω ἐνδόξοις Dion. rhet. Vl, 4. ἐπὶ δὲ τοῖς καθ ἕκαστον 
χαὶ ἀπὸ τῶν ὀλικιῶν τολλὰς ἀφορμὰς παρέξει 6 λόγος ib. 9. 
y. Schcemann. ad Isaeum p. 238 de antiquioribus. — Επ- 
chiridii Epictetei paraph'asta Christianus c. 49. ἐφ ἑκάστῳ 
ἔργῳ παραφυλάττων. lbi Schweigh. ,.Nil mutant libri. Rectius 
quidem erat futurum ἐφ ἑκάστου Zp[ov.* Sed idem para- 
phrasta 10 ἐπὶ πάσῃ παραστάσει καὶ παντὶ πειρασμῷ ἐπαγομένῳ 
ἡμῖν πρόγειρον ἔχωμεν τὸ λέγειν ---, ubi in ipso Enchiridio 
(92) legimus: ἐπὶ παντὸς πρόχειρον ἔχωμεν ταῦτα. --- ἀλή- 
ὕεια ἐπὶ πᾶσι Lucian. conscr. h. 61. 


^jrescay ἐπίγειον, ἐπὶ Κίρχην φαρμαχίδα. Epim. H. 344, 90 τὸ 
δὲ τῆμος ἐπὶ μὲν ὠρισμένην σηµασίαν βαρύνεται, ἐπὶ δὲ ἀόριστον 
, 


ὀξύνεται, — — Schol. Aristid. 317, 15 ἐγένετο δὲ αὕτη $ ἀναχή- 
ρυξις ἐπὶ τοὺς νικῶντας ἐν ταῖς ἱππηλασίαις. 


HB. Emendationes Scholilorum 
Homericorum. 


Editae a. 1846. 


' Hic iam discessuro Epilogus esto: quo leniores habea- 
mus iudices denuo et in ipso fine monitos incredibiliter de- 
pravatos circumferri eos libros, unde grammaticae in histo- 
ria versantibus maxima pars materiae sumenda est. 


l. Goettlingius inter fragmenta Hesiodea (CCXXVI) 
hoc posuit τόν ποτε Κιλίχιον Ὀρέψεν πολυώνυµον ἄντρον, quod 
ita confirmat: ,Schol. Aesch. Prom. 351: xe: Ησίοδος 


τόν ποτε Κιλίχιον θρέφεν πολυώνυµον ἄντρον. 


Quum legatur apud Pindarum Pyth. I, 20 putaverunt 
non perüinere ad Hesiodum. Sed ampliandum esse censeo, 
quum haec legantur apud Schol. Ven. Il. X, 431: Ὅμηρος 
οὐκ οἶδε καλουμένους Λυδούς, ἀλλὰ Mjovac πρὸς τὰ περὶ io: 
λικίας Ἡσιόδου. Κι longum in Küuov me non movet ut ab 
Hesiodo hunc versum abiudicem; aliter enim vocabulum 
ipsum non potuit versu includi.^ Haec omnia non sunt ita. 
Neque productum illud Kuxwov non offendit ut quod maxime 
neque casu factum ut hexameter Hesiodeus cum Pindaricis 
rhythmis congrueret nec horum quidquam ex Scholio illo, 
quidquid vir doctissimus inesse putavit, confirmatur. Etenim 
ille scholiasta (recte autem interpungitur vulgo post M1jova«), 
qui est Aristonicus, non Μιλικίας scripsit, sed ἠλικίας. Per- 
ünebat diple ad quaestionem de aetate Hesiodi, utrum prior 
Homero an posterior. 

Schol. Victor. ad A, 101 αὐτὰρ 6 Q, ῥ Ἴσον) Ποσείδιπ- 
xoc Ἠήρισον ὑφ £v. Ἡρωδιανὸς µόνος xaÀet τὸ βηρ. 7ηνόδο- 
τος δὲ χωρὶς τοῦ p βῆ "loóv τε. Pro καλεῖ patet legendum 
esse διαλύει, Sed nec verum Herodianum solum hoc ita 
voluisse. Et ne in Victoriano quidem est cur id errori epi- 
Lomatoris, qui hic quidem cetera recte tradidit, tribuamus, 
cum facile se offerat µόνως, i. e. Herodianus διάλυσιν solam 
probat. 

De illo µόνως cogitari potest in hec Didymi l', 368 
οὐδ' ἔβαλόν µιν) ὅτι Αμμώνιος ἐν τῷ πρὸς ᾿Αθηνοχλέα συγγράµ- 
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ματι ὁμοίως εἶχεν οὐδ ἐδάμασσα. καὶ ἔστι συναίρων τοῖς λε- 
το πρότερον ge ὑπὸ τοῦ Μενελάου μδῖον ᾿Αλέξανδρον 
xai ἐμῇς ὑπὸ χερσὶ δαµῆναί'. Hic, inquam, pro ὁμοίως for- 
tasse fuit µόνως; attamen hoc incertum; et aeque certe pro- 
babile ante Ammonium aliud testimonium excidisse. Cer- 
tum autem, pro συναίρων scribendum esse συνᾷδον. 


Item certum in his Aristonici ad X, 495 ὅτι ἐνθάδε 
μὲν xai ἐν τῇ K µέµνηται αὐλῶν pro μὲν restituendum esse 
μόνον. 


2. Sch. V ad 0, 37 ὡς μὴ πάντες ὄλωνται ὀδυσσαμέ- 
νοιο τεοῖο) τεοῖο τοῦ σοῦ, οὐδετέρως, ὡς si λέγοι ἐπεὶ τὰ σὰ 
οὕτως πρὸς αὐτοὺς ἔχει τε οὐ αένουσι. οὐδὲ ἐν τῇ Zmvobó- 
του δὲ ὁ φέρων. τό τε γὰρ τεοῖο συγχεῖ τὸν λόγον. ὁδοὺς 
ὀδύσσω παρὰ τὸ καὶ ,000& ἐν χείλεσι φύντες" Scribe: ... 
ἔχει. τεοῦ. ἀθετοῦσιν. οὐδὲ ἐν τῇ 2ηνοδότου δὲ ἐφέρετο. τὸ 
γὰρ τεοῖο συγχεῖ τὸν λόγον. Deinde in ea parte, cui iam nihil 
commune cum illo τεοῖο, παρ 9 καὶ — Media pars, nunc 
cum priore, in qua defenditur et explicatur illud τεοῖο, con- 
fusa, ex optimis fontibus sine dubio derivata, cf. ad v. 28, 
et verba ipsa antiquum colorem habent. Apud Zenodotum 
hunc versum non fuisse ab hoc solo discimus, nec videtur 
hic esse cur diffidamus. Sed corruptelam vides portento- 
sam. Nullus aeque est codex ut in rebus ita in vocabulis 
ex bonis et pessimis mixtus.  Permulta rectissime scripta, 
saepe portensosas aeque ac ridiculas voces offendis. Sic vo- 
cabulum ὄφαπος Z, 38 οὐ γὰρ παρὰ τὸ ὄψαπος γὰρ βάρβαρον 
pro ὄψα, £o: — O, 153 ὑφ' ἦμην pro ὕψη wx |, 220 ἔνιοι 
δὲ προςτιθεῖσι δαιτός pro προςτιδεῖοι τὸ c. K. 226 ἐν Ῥαλασ- 
σήω pro ἐν Θεσσαλία. n quibus verum, si dubium, ex aliis 
scholiis vel Eustathio peti potest, Quod est E, 172 ἔδανφ 
τῷ εὐώδει" οἱ δὲ δεῖ, γνίκαις Ὀνείσαντι αἰσὶήσεως — in hoc 
inesse αἴσθησις ἀντὶ αἰσθήσεων recte dixisse videtur Hecker 
Call. p. 8 (cf. Mein. chol. p. 166). Praecedens vocabulum 
fuerit γενικῶς. D, 346 δολιχόσκιον οἵ μὲν παρὰ τὸ χίεν ἔμ- 
πλεων, οἱ δὲ παρὰ τὴν σχιάν. Scr. ἠτυμολόγουν. Ἰπ eadem 
rhapsodia 178, ubi Helena heroas describit οὗτός Y ᾿Ατρεί- 
δης —) ὡς ἐνικὸν ἐπιγραμματικῶς αὐτὸν δηλοῖ. L. ὡς Λάκαινα. 
Cf. Eust. p. 401, 10. Ibidem in scholio quod v. 221 ad- 
scriptum est pro τετράχις ἐν τῷ προςώπῳ scribendum vide- 
lur τετήρηκεν τὸ πρόςωπον. (Deinde φυλακτέον τὰς ὑποστι]- 
μὰς διὰ τούτων pro διὰ τοῦ c) Jam magis ex vulgato ge- 
nere errorum hoc est in eodem libro 362 djci 9 ἄρ αὐτῷ) 
αἱ χαριέστεραι καὶ πλείονες θηλυκῶς ἔχουσιν, ἵν ᾖ ἀρσενιχὸν, 
ἐπὶ τοῦ λόφου κινεῖται. [, ἔχουσιν, τινὰς αὐτῷ, V ᾖ..... 
χείµενον, — Ex observatione, quam servavit X, 38, intelligi- 


tur scholion ABL ad A, 538. Refert autem apud Homerum 
Νηρηίδας οἱ ipsam Thetidem non intelligi filias Nerei, sed 
Nereidas ei dictas παρὰ τὸ veiy ..... ἦσαν δὲ Πρωτέως φη- 
oy (i. e. is a quo haec describo) ἢ Φόρκυνος' οὗτοι γὰρ γέ- 
povveg ἐνάλιοι παρὰ τῷ [Ποσειδῶνι καὶ ,ὀφόμεναι τε "[épovÜü 
ἅλιον« (141). Scribendum παρὰ τῷ ποιητῃ. Sed redeo ad 
scholia quaedam, in quibus de athetesibus refertur. 
['. 16 Ἐρωσὶν μὲν προµάχιζεν ᾿Αλέξανδρος Ὀεοιδής, 
lí παρδαλέην ὤμοισιν ἔχων xal καμπύλα τόξα 

καὶ ξίφος, αὐτὰρ 6 δοῦρε δύω κεκορυθμένα χαλκῷ 

πάλλων ᾿ Αργείων προχαλίζετο πάντας ἀρίστους 

ἀντίβιον μαχέσασῦαι ἐν αἰνῇ δηιοτῆτι. 


. . Hie versus duos extremos reiectos esse ab Aristarcheis 
Aristonieus testatur in A. De v. 18 in eodem longa est 
Didymi nota, ubi primum de duplici lectione αὐτὰρ 6 δοῦρε 
et αὐτὰρ δοῦρε exponit illam defendens: deinde sic pergit: 
ηνόδωτος δὲ ἠθέτηχε ταῖς ἑξης οὐ συντιθέμενον. δεῖ δὲ κοινὸν 
παραλαβεῖν ,,αὐτὰρ 6 δοῦρε δύο ἔχων" xal νοεῖν τὸ ἄρθρον ἐξ 
ἐπαναλήφεως παρήµενον ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ προςώπου. Haec sic 
scribenda: {ηνόδοτος δὲ συνηθέτηκε τοῖς ἑξῆης. οὐ συναβθετου- 
ωένου δὲ δεῖ κοινὸν . . . . . et deinde παρειλημμένον pro πα- 
ρήμενον. (Ceterum quod meminerim erraverit Didymus quod 
putat in participio illud ὁ sic adsumi posse: Aristarchus 
scripserat αὐτὰρ δοῦρε). 


B, 911. αὐτὰρ ἐπεὶ κατὰ τέκν ἔφα]ε στρουὺοῖο καὶ αὐτήν, 
τὸν μὲν ἀρίζηλον θῆκεν Ὀεός, Og περ ἔφηνεν. 
λᾶαν γάρ µιν ἔθηκε Kpóvou mic ἀγκυλομήτεῳ. 


De versu extremo Aristonicus: αθετεῖται. προείρηται γὰρ 
5 aita. Jam vide αἰτίαν, quae hoc modo tradita ad versum 
antecedentem: ὅτι Ίηνόδοτος γράφει ἀρίδηλον xal τὸν ἐχόμε- 
vov προςέθηκεν. τὸ γὰρ ἀρίδηλον ἄγαν ἐμφανές, ὅπερ ἀπίδανον. 
ὃ γὰρ ἐὰν πλάση, τοῦτο ἀναιρεῖ. λέγει μέντοι ἤε ὅτι 0 φήνας 
αὐτὸν Ὀεὺς καὶ ἄδηλον ἐποίησεν. (Haec in A. Adiecta ex V 
πιλδανώτερον γὰρ αὐτὸν χαδάπαξ πεποιηκέναι ἀφαντ τὸν xal φή- 
ναντα Ὀεόν.) Haec sic scribenda puto: ὅτι ηνόδοτος γράφει 
ἀρίδηλον καὶ τὸν ἐχόμενον προςέθηκεν. ἔόει δὲ ἀἴζηλον. τὸ γὰρ 
ἀρίδηλον ἄγαν ἐμφανές, ὅπερ ἀπίθανον. μάχεται οὖν ὃ ἐχόμε- 
vog. ὃν γὰρ ἀναπλάσγ τοῦτον οὐκ ἀναιρεῖ, λέγει μέντοι γε ὅτι 
6 φήνας αὐτὸν Üsog καὶ ἄδηλον ἐποίησεν.  Moc dicit: narra- 
tionis tenor haudquaquam verisimile facit, de draconte, quem 
antea subito Deum in lucem prodidisse dixerat (509), nunc 
in fine dicere poetam: postquam autem peregerat ad quod 
proditus erat, Deus qui eum prodiderat valde eum conspi- 
cuum fecit: sed contra eo nos duci ut dixerit: poslquam 


autem quasi partes suas peregerat, Deus qui eum prodide- 
rat, idem delevit. Verior itaque altera lectio ἀίζηλον. Που 
si ita est, subsequens versus stare non potest: nam quem 
de integro fingit, eum non delet. Certe quidem (pévrot τε, 
v. ad v .528) dicit (sc. id sensus recti docet) Deus, qui eum 
prodidit, idem nunc eum ex hominum oculis delevit. 

Non dubitandum quin Aristarchea lectio αἴζηλον fuerit, 
quam in suis exemplaribus habuit Apollonius lex. Homerici 
auctor, p. 16 Be., cuius vocabuli memoriam praeterea ser- 
varunt Hesychius et Etymologus, hic ex hoc loco, Hesychius, 
apud quem nominativus est ἀίζηλος ἄδηλος, ex alio. Cf. 
Buttm. lex. Ll, 252. Quod inseruimus quaedam, videat, ut 
nunc similem locum de athetesi componam, quisquis Scho- 
lia Veneta denuo editurus est an Aristonici notam ad B, 16 
aliter possit recte scribere quam hoc modo: ἀπὸ τούτου ἕως 
τοῦ ἀλλ ἄγεί at κέν πως i9) ἀθετοῦνται στίχοι ὀχτώ, xal 
ὅτι οὐχ ὀρθοῦ εἰρηχότος τοῦ ᾿Αγαμέμνονος (cf ad 55) λέγει 
τοι ὄγ Gc εἰπὼν κατ dp ἔζετο", xal ὅτι ἱστάμενον 
ποιεῖ λέγοντα, ὅπερ ἀπίθανον, καὶ ὅτι οὐδὲν περισσὸν λέγει 
6 Νέστωρ, ἀλλὰ καὶ εὔηθες τὸ εἰπεῖν εἰ uév τις τὸν ὄνειρον 
᾽Αχαιῶν ἄλλος ἔνισπε, φεῦδός xev φαῖμεν" (cf. ad O, 222). οὐ 
γὰρ κατὰ διαφορὰν ot δυνατώτεροι αληθεῖς ὀνείρους ὁρῶσιν. 
αἱρομένων δὲ αὐτῶν ὀρθῶς ἐπὶ τοῦ ᾿Αγαμέμνονος ἐπενεχθήσεται 
υπείλοντό τε ποιµένι λαῶν." (85) μὴ παρόντος γὰρ τοῦ 'Aqa- 
µόµνονος τὸν Νέστορα λέγει ποιμένα λαῶν (WV, 41]. ο, 161). 
πῶς δὲ καὶ ὁ Νέστωρ λύει τὴν βουλὴν ἀπιών; ἄτο- 
πον γὰρ τούτῳ ἔπεσθαι τοὺς ἄλλους. Ubi quae insignitis lit- 
teris sunt ab editore erunt. 


3. Nec minus rara delenda, quae vel ex margine vel 
ex aliis scholiis et glossis vel quocunque modo illata. 

Aristonicus ad 0, 368 (ABV) ἐξ ἐρέβευς dtovta κύνα 
στυγεροῦ ᾿Αΐδαο) ἡ διπλή ὅτι τούτου μόνου τοῦ ἅθλου 
µέμνηται χατὰ τὸ pav, τίνες ἦσαν, xal ὅτι χύνα µόνον 
λέγει, Képfspov δὲ oüx ὀνομάζει, ὡς οἱ νεώτεροι, — Illud 
τίνες ἦσαν immigravit, puto, ex margine: τίνες σαν; 
sc. labores Herculis. | 

E, 105 (A. Versus est: ἀντίθεον Τεύθραντ, ἐπὶ δὲ πλήξιππον 
᾿Ορέστην) f, διπλη πρὸς τὴν ὅμωνυμίαν, ὅτι ὁμώνυμος 
οὗτος τῷ ᾿Αγαμέμνονος υἱῷ [ Τεύθραντι]. 

Did. B, 12 (A) πανσυδίῃ) οὕτως διὰ τοῦ v τὸ πανσυδίῃ 6 
᾿Αρίσταρχος xal τὰ παραπλήσια τούτοις », ἄνστησον καὶ 
»τάχα ὃ ἀνστήσεσθαι ἔμελλεν." κἀν ταῖς πλείοσι δὲ 
καὶ χαριεστέραις τῶν ἐκδόσεων {[πάνττ κατὰ στρατὸν ] 
οὕτως εἶχον. 

Ariston, N, 346 (A) τετεύχετον) $, διπλή ὅτι [ἀντὶ τοῦ τε- 
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τευχέτην ἢ] τεύχουσι. χρόνος δὲ ἤλλακται, ἔστι γὰρ dvd 
τοῦ ἔτευχον, ὡς ἐπὶ τοῦ [ἢ κεμάδ TE λαγωὸν ἐπείγετον 
(K, 361) ἀντὶ τοῦ Ἠπειγον]. Pro his extremis Aristoni- 
cus scripserat: ἐπὶ τοῦ λαὸν ἀποτμήξαντε διώκετον. Vide 
eum ad hunc versum, qui est K, 364, et ad Σ, 583. 

Idem adl, 77 (A) τίς ἂν τάδε γηῬήσειεν;) ] διπλή ὅτι 
προςυπακουστέον τὸ [ὁδρῶν xe βλέπων γελάσει] xoi οὐ μὲ 
μᾶλλον Ὀρηνήσει καὶ χόψεται; καὶ ὅτι ἔξωθεν τὸ ἰδών, 

ide eum, ne multa citem, ad N, 344 (ubi excidit: καὶ 
ὅτι πρόσχειται νῦν τὸ ἰδών). 

| Idem ad Ο, 511 (A) 


έλτερον ἢ ἀπολέσθαι ἕνα χρόνον ἠὲ βιῶναι 

7 δηδὰ στρεύγεσθαι ἐν αἰνῃ δηιοτῆτι. 

$ διπλή ὅτι οὐκ ἐκληπτέον τρεῖς διαστολάς, ἀλλ ἐκ τοῦ 
ἢ αὐτοσχεδίῃ, βέλτερον 7, ἀπολέσθαι καθ ἕνα χρόνον περὶ 
ἓν µέρος, πρότερον δὲ τὸ ἠὲ βιῶναι. ὃ γὰρ λόγος βέλτιον 
καθ ἕνα χρόνον συντόμως ἀπολέσθαι 7, πολὺν χρόνον φθεί- 
ρεσθαι. Hoc est: f, διπλη ὅτι οὐχ ἐχληπτέον τρεῖς δια- 
στολάς, ἀλλὰ τὸ ἐκ τοῦ [ὴ αὐτοσχεδίῃ βέλτερον] 7| ἀἆπο- 
λέσθαι μα, ἕνα χρόνον ἠὲ βιῶναι περὶ ἓν µέρος, πρὸς 
ἕτερον δὲ τὸ 7, δηθὰ στρεύγεσθαι. 6 γὰρ λόγος cett. 
Illa ἢ αὐτοσχεδίῃ, βέλτερὸν lemmata versuum videntur, 
' nam 7, αὐτοσγεδίῃ praecedentis versus initium est. Genus 
autem dicendi cognosces ex annotatione ad K, 505: quam 
ipsam aliquid vitii contraxisse video. Etenim ab initio illic 
πρός τι ληπτέον mutandum in πρὸς 8v λ., deinde inserto 
τὸ Sic: ὥςτε τὸ περὶ τοῦ δίφρου µέρος ἔχειν (nisi forte ὥςτε 
περὶ τὸ τοῦ — ). 

In Scholio B ad A, 72 extrema sunt: Φοῖβον οὖν αὖ- 
τὸν ἀπὸ τῶν ἀχκτίνων ὀνομάζει ὡς λαμπρόν, τὸ µόνον ἡλίῳ προς- 
όν ἐξ ἴσου κοινώσας ᾿Απόλλωνι [καὶ µούσαις]. Hoc fortasse 
ab imperita manu illatum , cum ἐξ ἴσου non intelligeretur. 
Potest tamen fieri ut huic additamento propria quaedam sit 
origo, quam operae pretium attendere. Scilicet hoc scholion 
descriptum est ex Heraclidis allegoriis Homericis c. 7. Si 
ab initio hic maior pars huius capitis adscripta fuit quam 
nunc est, et inveniuntur fere tota capita adscripta, suspicari 
licet illud x«i µούσαις relictum esse ex male lecto xai μὴν, 
quo in Heraclideis post ᾿Απόλλωνι continuatur oratio. Haec 
sola verba, quae supra posui, venerunt in scholion B ad A, 
49, ubi scriplum καὶ µούσῃ: ut hic etiam v. 72 primum 
fuerit καὶ µούσῃ. Puto enim hinc illuc translata esse. To- 
tum scholion ad v. 43 hoc est: Φοῖβος οἰονεὶ 6 φαόβιος του- 
τέστιν Ó λαμπρὸν fuv ἔχων ἤγουν τόξον. ὅθεν x«l φοιβάζω τὸ 
λαμπρύνω. T, ἀπὸ Φοίβης μαμμωνυμικόν, ὡς xal Ἡσίοδος. Φοῖβος 


οὖν et reliqua, quae dixi, usque ad µούσῃ. Prior pars usque 

ad 'Hoíoóo; est ex Epimerismis Homericis Crameri p. 428, 

unde et cum hic scholiasta descripsit et cum Etymologus 

iam cesserant quae post τόξον requiri vides: 7j, παρὰ τὸ φοῖ- 
βος τὸ καθαρὸς xai λαμπρός. Alteram partem, quae cum 
priore ne commode quidem coit, qui agglutinavit videtur haec 
verba ex scholio ad v. 72 transtulisse. Librum Heraclidis 
fere totum inesse in scholiis latere videtur. Ἐκ Phurnuto 
quae insint fugit novissimum editorem. — 
A, 451 (A) ad illud: πρῶτος 9 ᾿Αντίλογος Τρώων ἕλεν 
ἄνδρα pieni ἐσθλὸν ἐνὶ προµάχοισι) $, διπλή ὅτι οὐ 
κατὰ τὸ ἐσθλὸν πρῶτον Αντίλοχον αναιροῦντα παράγει ἀλλ' 
ἥτι τάχιστον αὐτὸν παρασυνέστησε διὰ τῶν ἄλλων καὶ εὐκί- 
νητον. Nihil est κατὰ τὸ ἐσθλόν. Scripsit Aristonicus 

χατὰ τὸ τυχόν. |nspice e. g. eius notam ad 7, 241. 

lllud jmmigravit ex vicinis Scholiis, fortasse ex hoc ipso, 

quod servatum est, Nicanoris: συναπτέων κορυστὴν ἐσθλόν, 

V' d τὰ E Adde ,Excetvev. ἐν προµάχοις." 

416 (A) ἀθετεῖται ὅτι νοµίσας τις χρέμασθαι τὸν λόγον 

προςέθηκεν αὐτόν. xal γάρ χατὰ τὸ χηινὸν ἐπιλέγεται μοὐδέ 

xí w ὧκα'. δεῖ οὖν κηινὸν λαβεῖν τὸ ἔσται ἀπὸ τοῦ mpo- 
κειμένου τοῦ ἄφθιτον Sota. — Pro priore χοινὸν scriben- 
dum περισσόν. 

Quod nunc ad Q, 164 ἀμφὶ δὲ πολλὴ κόπρος ἔην χεφαλὴν 
ridicule tribuitur Aristarcho ὅτι χόπρος τὰ χόπρια (A) 
eodem genere depravationis laborare ne dubites. Scr. 
ὅτι χόπρος 7, τέφρα. Cf. ad Σ, 23. 


4. Non dixit Aristonicus de Somnio ad B, 6 πέµπεται 
ἐπ᾽ ἀπίστῳ καὶ χαχῷ, sed ἐπ ἁπάτῃ. 

Νεο B, 160 (A) ἀθετοῦνται στίχοι τρεῖς xai ἀστερίσχοι πα- 
ράχεινται ὅτι οἰχειότερον ἐν τῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς λόγῳ ἑξῆς εἶσι 
τεταγµένοι (176). νῦν δὲ κωµικώτερον λέγονται, — Pro κω- 
µιχώτερον apud Villoisonum video χοινότερον, verum erit 
ἀνοικειότερον, 


Hic in transcursu moneamus de Scholio V ad K, 350 à 
dpa φωνήσαντε παρὲξ 6500 ἐν vexóesow χκλινθήτην) τρα- 
γικῶς, ἵνα xal αὐτοὶ δόξωσιν εἶναι νεχροί. προφχονόµηται 
οὖν μὴ ἀφαιρεῦῆναι τοὺς νεχρούς. Non τραγικῶς, sed γρα- 
φιχῶς. Deinde τῷ μὴ dg. 

ldem quod προοικονομεῖν est προεπιτήδεύειν, quod redden- 
dum Aristonico (A) pro προςεπιδεσµεύειν ad A, 1T. 

In quaestionibus de catena Jovis ad 0, 25. 26 (A.) $ ὃδι- 
πλῆ (add. περιεστιγµένη) ὅτι Ῥηνόδοτος ἀμφοτέρους ἠθέτη- 


— 
- 


xev. QU αὐτῶν δὲ διδασχόµεῦα πᾶσαν τὴν γῆν σὺν τῇ 
Ὀαλάσση. πιο διδασχόμεῦα πῶς σπάσει — 


E, 233 (A) ὅτι πεπλεόναχε χατὰ τὸν τόπον τοῦτον τοῖς 
σχήµασι. Non video tam multas figuras syntacticas. 
Recte scribes τοῖς δυικοῖς cyXpaot — Quae cur nota- 
rentur ab Aristarcheis, maxime in equis subiunctis, 
alibi expositum. 


Sed in hoc A, 142 ὡς ὃ) ὅτε τίς v ἐλέφαντα uv; φούνικι 
µιήνη Mov ἠὲ Kdepa, παρήϊον ἔμμεναι xov non video 
quo modo alia lectio esse potuerit "zo, quod tamen 
dicit Didymus (A): διχῶς xal ἵππω δυικῶς καὶ πληθυντι- 
κῶς, ἐν δὲ τῇ κατὰ ᾿Αριστοφάνη µόνως δυικῶς Puto 
ἵππῳ et utroque loco δοτικῶς, 


Ceterum Aristonici observationem de ἐλέφαντα sic scribes : 
$ δὲ διπλῆ ὅτι τινὲς ἐλεφαντὰ ὡς βλαβερὰ προενεγχάµε- 
vot τῷ τόνῳ ἀπέδωκαν ἔρια λευχά. δεῖ δὲ κυρίως ἀχούειν 
τὸν ἐλέφαντα. Non ut fertur διενεγκάµενοι et νῦν δέ. 


[', 48 (A) f$ à, ὅτι ἀναγωγὴν λέγει τὸν ἐκ Πελοποννή- 
σου εἰς Τροίαν πλοῦν' ἔστι γὰρ ὑψηλότερα τὰ πρὸς αὐτούς. 
Scr. ἄρχτους, ex 1, 337. 

8, 490 (A) ἀθετοῦνται στίχοι πέντε, ὅτι ἐκ τῶν ἐπάνω (406) 
µετάχεινται. ἱκανὸν δὲ Tv εἰπεῖν ὅτι οὖκ éd 6 ᾖεύς, καὶ 
ἀποσυνίσταται ἐπιεικὲς ἂν τὸ τῆς Ίριδος πρόσωπον. οὐ γὰρ 
ἂν εἶπεν ,xóov ἀδδεές. Puto ἀποχαθίσταται. Ἠὶδ ver- 
rà omissis restituitur lridi quae ei propria est morum 
enitas. 


Sed cessit vox συνίστηµι ex Porphyrii nota (B) ad A, 
624: ... οἳ δὲ νῦν πάντες οὐκ εἶναι χαλεπὸν τὸ τραῦµα 
eS S. ἀπὸ τοῦ παιροῦ λέγουσιν. r oi δὲ συνιστάντες, 
et in fine λύουσυ 


Evanuit προσυνιστάναι ex his Aristonici ad 0, 560 (A) ὅτι 
οὐ τὸν Φχάμανδρον Ξάνῦον χαλεῖ, ἀλλὰ διὰ τῶν ἑξῆς «, ὃν 
Ξάνθον καλέουσι Όεοί, ἄνδρες δὲ Σκάμανδρον“ (Y, 14). 
Scribendum ὅτι οὐ προσυστήσας τὸν cet. Ex Ξ, 434. 

ldem vocabulum ei reddendum ad K, 34 (A) ὅτι ἔντεα 
εἴρηκεν, T» προσυνέσταλχε λεοντῆν. Scripsit προσυνέσταχε. 
Perfectum συνέσταχα habes in eius observatione de Achille. 
ad A, 832, artem medicam quidem a Chirone doceri 
Achillem secundum Homerum, περὶ uévzot τῆς παρ αὐτῷ 
τροφΏς οὐδὲν συνέσταχεν, ἀλλὰ καὶ τῶν διὰ τῶν πραγµά-- 
των ἐπιμαρτυρεῖ, τροφέα τὸν Φοίνικα συνεσταχὼς τούτου, 
Quacunque digito attigeris ὕπουλον est. Vides pro καὶ 
τῶν scribendum esse καὶ τοὐναντίον. 


A61 
A, 29. 30. 31. (A) τὴν 9 ἐγὼ οὐ λύσω —- ἐμὸν λέχος dv- 


τιόωσαν) αὐετοῦνται ὅτι ἀναλύουσι τὴν ἐπίτασιν τοῦ νοῦ καὶ 
τὴν ἀπειλήν. ἠσμένισε γὰρ καὶ ὁ Ἀρύσης εἰπούσης αὐτῆς 
τῷ βασιλει. Scribe ὑπηρετούσης. 

A, 307 (A) ἡ διπλη ὅτι τὸ τρόφι ἀποχοπῇ τοῦ τρόφιµον 6 
Ἡρωδιανός φησιν, ὅτι ἔστη τῇ πήξει τῇ αὐξήσει. — Scr. f, 
διπλή ὅτι rta τρόφι ἀποχοπῇ τοῦ τρόφιµον 6 Ἡρωδιανός 
φησυ.| Ὅτι ἐστὶ τῇ πήξει ἢ τῇ αὐξήσει. Tertium est de 
τροφί: de quo v. Apollon. lex. H. 


B, 87 (B) τὸ γύτε ἐκ τοῦ ὡς Ὑίνεται. κανὼν δέ ἐστιν 6 λέ- 
γων ὅτι τὰ εἰς ως λήγοντα ἐπιῤῥήματα συνυπάρχωοντά τινι 
εἰς η λήγει, καὶ ὑμοτονούμενα αὐτοῖς, olov πάντως πάντη, 
ἄλλως ἄλλη, οὐδαμῶς οὐδαμῇ, διχῶς διχᾖ. οὕτως οὖν καὶ 
ἀπὸ τοῦ ὡς T, xol πλεονασμῷ τοῦ υ 70. Φιλοῦται δὲ ὡς 
τοῦ υ πλεονάσαντης. Scr. τὸ Tote ἐκ τοῦ ἤ τὸ ὥς γί- 
νεται. κανὼν δέ ἐστιν 6 λέγων Ott τὰ εἰς ως λήγοντα 
ἐπιῤῥήματα ουνυπάρχοντα ἔχει τινα εἰς λήγοντα καὶ 
ὁμοτονούμενα αὐτοῖς, olov — διχΠ. οὕτως d xai ἀπὸ τοῦ 
ὥς ἤ καὶ ἦτε, καὶ πλευνασμῷ τοῦ υ ἠύτε, Apollonium quo- 
que in eadem re adv. p. 559 misere corruptum video. 
Verba οὐ μὴν αλλὰ quae leguntur v. 559, 2 transfe- 
remus ad v. 9 οὐ μὴν ἀλλὰ xal οὕτως φαμέν. τοῖς — 
Post 7, Ὀέμις ἐστί v. 14 exciderunt haec: xai ἐν συν- 
τάξει τοῦ τε fie ξείνων Ὀέμις ἐστί. — Nec scripsit v. 3 
καὶ παρὰ τοῦτο τὸ ἅ ἀποτελεῖταί τι ἕτερον τὸ ἤ χατὰ 
µετάληψιν τοῦ a εἷς τὸ η, Sed ἰωνιχώτερον. 
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τέο 19, 22. φαμενὸς B, 34. 
τεράζω 95, 8. φανὴ 18, 22. 
τέρας 30, 1. φάος 36, 14. 
τεῦ 19, 22. φαρκηδὼν 9, 16. 
τηθαλλαδοῦς 21, 34, "os 6, $, τὸ, 936, 26 — 
τηλίκος 20, 24. Pd 
τήµενος 8, 30. φάρος et φᾶρος 35, 10. 32, 
τῖλος 14, 13. 36, li. 
τίς 19, |. φέλλος 11. 13. 
τισαμενὸς 8, ὁ2, φέρβω τς c 
τμήγω 45, 11. φέρενα : 
[τόος 41, 30. nt E 29. 
τοπάζω (?) 23, 4. φέρουσα 12, 31. 
τραγανὸς 1, 23. j φέρτρον 37, 18. 
τραγῶ 22, 4, φήγινος 20, 11. 
τραπεζῶ 44, l3. φήνη 16, 31. 
τρέλλων 12, 5. φηρὰ 38, 10. - 
τρβω 22, 24. qu Ἡ διὰ τοῦ φι ἐπέχτασις 
τρίκκη a 38, 13. 
τρίµηνος 10, ιάλη 39, 3. 
τρυπάνη 18. 90, ὅλειµι 23, 97. 
τρυσὸς 38, 98, QU mua 29, 
τρωϊχὸς 20, 22, φίλλος (?) 11. 26. 
τρωτὸς 98, 20. φλεγιῶ 43, dd. 
τύλη 39, 13. 21. φλεγύας 34, là. 
τυφεδῶνα 9, 20. φλέγω 43, 33. 
τὼς 25, 20. φλεὺς 6, 10. 

φλοῦς 14. 25, 306. 

Y. φλύαρος 21, 9. 

φοινίκη dicta cop 5, 16. 12, 24. 
ὕδωρ 32, 24. φοινίκη dicta γνᾶ 8, 8. 
υἱιδοῦς 21, 34. φοιταλέος 4, 2. 
ὕλλος 11, 11. φόλυς 32, 43. 
ὑπὲρ 45, 24. φρέαρ 30, 21. 
ὑπόῤῥηνος 16, 2. 4. φρενὸς 16, 11. 
ὑῤῥάδιος 9. φρὲς 24, 24. 
ὑσσάδιος 18, 9. φρὴν 15, 6. 
ὕστερος 21, 15. φρικαλέος 4, 4. 
ὑφήφασται 44, 25. φρίκη 14, 8. 
ὕψος 22, 3. ο 33, 14. 

φυλὴ 39, 12. 

Qo, φύσχος 41, 25. 


φαέθουσα 12, 33. 
φαχέα φαχῆ 6, 22, φωρίδιος 18, 
φάλος (1) 12, 2. 
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X. 


χάζω 23, 2. 

χαιριῶ e F3 
αίρω 

fares: d 


44, 5. 
ἅλαζα 31, 99. 
X 46, 19. 


χρυσὸς 38, 23, 
χρύσωμα 29, 15. 


0 5. 


ὧδε sua 
ῥδικὸς 

eet 8, 31. 
cog 14, 32. 
ὠρανὸς 8, 96. 
ὥρικος 20, 921. 
ὥς 14, 31. 
ὣς 25, 29, 


ὡς 26, 1. 
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- δι 
A -— nor -ᾱ 


d AE AER | | ολ. SORÍSWYM 
Apposito Q. ad quantitatem pertinentia, apposito Sp.ad 
spiritum pertinentia indicavimus: ο X 


A. 


a πλευνάσαν ab initio 9, 118, 

--α accus. 9, 441. . 5, | 
9, 254. a 

—2a adverb. β, 006, : 

—2a vocat. a, 508. 540. 

ἄάπτος α, 901. Sp. 

ἀβ--- «o, , ri 

ἄθαλε ω, 343. Q. 

ἀθαρβαρέη ω, 349. Q. 

ἄβδηρος «, TM 

EN π, 44. bt 

ἄβληχρά 9, 118. 

ἄβορος ὃ, 

dlc ω, 343. Q. | 

ἀἁβροτάξομεν x, 65. Sp. 

ἀγαχλυτός x, 

ἀγάμεμνον Ί, 182. 

ἀγανός t, 111. p, 164. Sp. 

dao, t 

ἀγαυρός 9, 

ἀγγεῖλαι Infinit. o, 139 (cf. 
ὃ, 53, v, 36.) 

ἅγιος 9, 

ἀγμός v, 

ἀγόραῖος v, 191. 

ἄγραδς T, 

ἀγρώστης 8, 

P i ἁγυιάς C, 422. 


ἀγγίάλος — ἀγχίᾶλοί i: 16. 
ο 105. it JJ env 
ἀγχιβαδής m, Lara ErNA 
aun initio e, 203. X, 88. Αρ. 
ἀδαής λ, S8. B ois ον 
ἀδδεές s, 203. Spi MUN 
doe e, 203, 6, 348. Sp... 
ἀδελφεός o, 0298... 7 X 
ἀδευκής À, OS. Sjb. ὃν oov 
dana x 08. Sp. τιν 
ἅδην e, Sb. od ims 
ἅδην 8, 203. ων: » 
ἀδινός D, BI. A, 88. Sp. 
ἀδμής C, 198: m, 41. 
ἀδολέσχης sj 208. Sp 
dàoc e, 203. X, 88, Sp. 
ἀδρανής e, 203. X, 88. 


ἀδράφαξυς e, 203. Sp. 
Y. e 88, Sp. 
ἀδρός À, 88. Sp. 


ἄδωνις e, 202. X, 88. Sp. 
ἀείραι optat. v, 129. 
ἀξκήλια o, 1l. Sp. 

ἀέχων p, 

ἀξκων a, 901. e, 164. Sp. 
ἄελλα —» Εξ, ὁ5]1. 
ἀελλόπος t 309. 

— aie "h 28, ACC. et Q. 
ἀήτης ε, 108. ν, 

ἄητον σ, 

ἀθήναῖος v, TOI. 

ἀθλητής e, 158. 
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---αθος β, 
ἀθρήσειε y, 
Fior eras 38. Sp. 
— a nom. plur. 8, 339. e, 54. 
υ 153. ξ, 351. p, 9. τ, 31. 
---αι optativi o, 255. η, 199. 
imperativi et infini- 
tivi E 302. ὃ, 53, o, 1730. 
αἴαντ ὅς À, 589. Sp. 
αἰγιαλός B, 599. 
αἶδεο ω, 202. 
dióog δέ v, 131. 
vi wi t1. 219. 
αἴϊδῶ β, 262, x, 
αἴητόν σ, 410. 
aiüe x, 209, 
ἄκάς o, 109. 
ἀΐοντι π, 508. 
---αιος & 609, λ, 30L v, 701. 
alró β, 592. 
αἱρῶ B, 154. o, 221. «v, 519. Sp. 
ἀΐσθων v, 809. ο, 676. π, 468. 
αἰτιατικαὶ µονοσ. εἰς ν λ, 480. 
ἀκαχῆτα a, 540. πι, 1 
᾿ἀχαχήμενος v, 345, 
Do t, 335. 
ἀκεσσαμενός o, 142. 
dx ηδέες ? 123. 
ἀκῆδαις $, 10. 
ἄχημα ο, 
ἄκλεα β, 115, Q. 
ἄχλητος σ, 410. 
ἀκμῆτες m, 44, 
ἄχμητος o, 410. 
ἄκοιτις t 511. 
ἀχούσαι η, 129. τ, 8Ι. 
ο. ὼ 
κρατόφορον ο, 
ἀχρίς t, aT. 
αλ initiale α, 532. tx 
ἅλαδε 9, 151. v, 6 
ἀλαλητός ὃ, 118. 
ἀλαλχών ι, 605. 
ἀλεῖτις ι, 511. 
ἀλεξάνδρεια B, 813. 
ἄλεται λ, 192, Sp. 


419 
ἄλευαι y, 285. 
ἀληθής et compos. µ, 164. 
ἁλήϊον ζ, 201. Sp. 


ἀλήμεναι o, 16, Acc. et Sp. 
n (ἀαλῶ) cett. A, 192. 


; 16. Sp. 
Pdl p, 411. Sp. 
ἁλιζώνων ε, 
ἁλικαρνησσός p. 90, 
ἅλιον à, 20. Sp. 
ἅλιος B, 405, e, 39. 683. 
ἀλίπλοα p, 
ἅλις m, 324, 
ἀλκαῖος vw, 191. 
ἁλκί e, 299, 
ἄλλομαι α, 532. Sp. 
ἄλλος m, 
&Akog λ, 636. Sp. 
ἀλλότριος α, 532 2 
^O Urn v, 6 
ἄλλυ 
--ἆλος comp. ο, 705. Sp. 
ἆλτο a, 532, Sp. 
ἅλυσις o, 481. Sp. 
ἀλύων ω, 12. Sp. 
ἀλφιτόπωλις t ὅτι]. 
ο... &, 910, t, 6. 


p. 
ἅμαῦος β, 616. 
ἁμαιμάχετος λ, 490. 
ἅμαξα o, 481. Sp. 


ἀμβωμοισι 9, 

ο μβηδί o, 06. 

ἀμοπάων 9, 216. Sp. 

... t, 183, 

---αμος q, 

ἅμυδις α, 516. t, 6, o, 114. 
Acc. et Sp. . 

ἀμύναι ϕ, 539. 

ἀμφηρεφέα β, 115, e, 88Ί. 

^d dad 

dólos - dpgidloe 0, 105.Sp. 

ἀμφιαχυῖαν B, 316. 
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ἀμφιδάσεια o, 309. 
ἀμφιρύτη t 343. 
ἀμφίς v, 924. 
ἀμφοτερός m, 415. 
— ay adv. a, 519. Qu. 
ἄνα e, 824. 
dvaxóg ω, 960. 
ἄναλτος α, 532. Sp. 
ἄναυδος v, 13 
ἀνδάνω B, 96, 347, Sp. 
ἀνδράγρια, similia z, 509. 
ἀνδρεῖος B, 269. 
ἀνεχτός λ, 610. 
ἀνεχτῶς 0, 32 
ἀνεφιοῦ o, 554. Q. 
ἀνέφγε 0, 3. 
ἀνηρείφαντο o, 234. 
ἀνθήλη x 220. 
ἄνιος B, 495. e, 39. 
ἄνις T, 3, 
--ανος a, 293, ξ, 1712. 
ἀνοχή ξ, 381, 
ἀντ 9, 232. 
ἄντεια C, 160. 
ἄντέσθαι o, 608. 
ἄντομαι et ἀντάω ο, 698. 
ἀντίος B, 90. 
ἀντικρύ e, 100. 130. Q. 
ἄντιχρυς e, 100. 
ἀντίπης o 3) 
ἄντιτα ω, 
ἀντωνυμιῶν ἔγκλισις a, 114. 
665. β, 11. 28. 190. 201. 
ἄνυσις B, 341. Sp. 
ἀνύω praes. pro fut. o, 432. 
cf. λ, 365. 
ἀνώγεῖ o, 125. 
ἀνῷγεν & 168. 
241. 


—a 

ἀξίνη o, 521. Q. 

ἄξιφος m, ὅ]. 

ἆξον o, 321. Q. 

ἀόριστος β τῶν eic µι ὃ, 220.46). 


ἀπαισός p, 828. 
ἅπαξ λ, n 
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ἀπαρέμφπτα συντιθέμενα 9,126 
ἔ, 921. εἰς θαι (ἄσθαι αασθαι) 
ζ, 208. x, OT. aor. 2 med. 
7, 282. o, 6908. π, AT. 88. 

ἀπατηλὸς o, 980. 

ἀπειλή τ, 20. 

ἀπείρων c, 14. 

ἀπόέρσε ζ, 948. Sp. 

ἀπομηνίσαντας t 420. c, 62, 

ἀποῤῥώς 9, 159. 

ἀποσχέσῦαι 0, 126, 

ἀπόφημι η, 362. 

ἁἅπτοεπές ὃ, 200. Sp. 

ἁραιός e, 4207. o, 411. Sp. 

ἀράχνιον v, 1]. 


, ἀργεῖος β, 260. ϱ, 411. 


ἀργέοτᾶο λ, 

ἀρδμός o, 521. Q. 
ἄρες ἄρες e, 3l. Q. 
ἀρέσδαι π, 88, — 
ἀρετᾶον *, 182. 
ἀρηγών e, 31l. c, 141. 
ἄρης o, 921. Q. 

ipis o 100. I2 
ἀρητή --- EUN. y 100, 
gpn-os p, 

dpüev π, 311. Sp. 
ἀριγνώτη v 343. 

ἅρμα a, 486, Sp. 
ἄρμενον a, 486, Sp. 
douot α, 480, Sp. 
ἀρναῖος v, 19]. 

ἁρπ--- «c, 38, Sp. 
breue c, 410. 
ἅρσαντες a, 196. C, 348. Sp. 
ἀρτίπος & 205. 
ἀρτόπωλις t Sil. 
ἀρχαῖος v, 191. 

ἀρῶ --ὤμαι o, 521. Q. 
ἀσαῖος À, r3 

doa ofc 

dop kd ὃν 123. 
ἀσὐενής «, 94. Sp. 
ἄσὺμα ω, 94. Sp. 
ἀσκληπιοῦ B, 131. Q. 
ἀσπιδέος λ, 194. 
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ἄσταχυς ὃ 

ἀστεροπή 9, 118, 

ἄστράσιν y, 

ἀατύάλος ο, 105. Sp. 

ἀσφάραγος c, 94. Sp. 

ἀσφόδελος ω, 94. Sp. 

ἀσχάλλω c, 94, Sp. 

ἅτιτα o, 

ἀτρύγετος λ, 495. 

αὖε — abs λ, 461. Sp. 

αὖθις ---ι —1w m, 324. 

αὕλακος «, 900. 

αὐλή τ, 26. 

αὐλητής v, 382, 

αὖλις αὖλιν β, 496. 

αὔξησις v, 949. ο. 
a, 611. Ts 420. C, 244. 
omissa B, 808. pleonasti- 
ca à, 3. 

αὖον v, 41. v, 321. Sp. 


abo; p, 191. v, 321. 
αὐτῆμαρ a, m o,* 06]. 
ἀὐτμένα q, T 


αὐτόμεδον j^ ona. 
αὐτοσχεδόν η, 213. 
αὐτοῦ αὑτοῦ t 342, 
αὐχμός µ, 148. 
ἀφίδναζε v, 29. 
ἀφίχηαι ο, 11. 
ἀφλοισμός o, 607. 
ἀφρισμός o, ur. 
ἀφρός 

russes À, 495. 
ἄφωνος v, 

ἄχρεῖον B, 269. 
ἄχρις µ, 991. Sp. 
ἄχρις m, 

ἀφευδής o, 39. 

do composita ^, 291. 


p. 


αλίος v, 149. 
ἄσκιθι β, 8. 
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ατίεια B, 813. 
έβαιος e, 69, λ, 301. 
νε o, 580. 


ος ο, 
daba» ν, 808. o, 6376. 
468, 


T, 
βλαβερός a, 250. 
λητί ϕ, 254. 

Anco βέβλητο «ww, 1l. 
λήτρον ο, 618. 
ληχρός 9, 178. 
Βοῇ Uoóc v, 411. 
óuBuxog x, 

ουπλής ζ, 135. 
οώδης t 3306. 
ραβευτής s, 158, ν, 382. 
rias A, 611. 
ρότος C, 

υσαός w, 80. 


[. 
LP 413 (yo34o). 


Ἰάλλος T, 
γάλοως , P 
Town: 

ie don. 
Τενέοσῦαι ri 22]. 

Τενικὴ θεσσαλική λ, 35. 
γενναῖς λ, 

γηβοσύνη, --ος v, 20. 
Ἰλαυχή --- Ἰλαύχη o, 39. 
γλαυχός --- ο. v, 12. 
γλίσας B, 504. 

-"Ύμος o, 485, o, 515. 
Ἰραπτῦς m, 

γύαλόν e, 99. 
γυναικάνδρεσσι 9, 527. 
—"o» 9, 141. 


Δ. 


δᾶερ C, 333. 
δαῖ χταµένων c, 301. 


δαινῦτο «, 665. 
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δάίς ^, 011. ξ, 381. δολομῆτα α, ὅ40. 

δαιτὶ d, 254. δολόµητις t Dil. 
δαίφρον *, 182. | --δόν adv. C, 2 
δάκτυλος B, 585. δοτικαὶ εἰς ει, ei 6, 856. 
δαναίς ξ, 381. δοῦλος x, 134. 

δάρης ε, 9. δουρὶ Χλυτός x, 109. 
δαφοινεός o, 938. δουρικτήτη t 343. 
δέέλον x, 406. Sp. δοχµός u, 148. 

6e(X À, 441. p, 201. δράσκω λ, 199. 

δείλη τ, 20, δύνασδαι x, 6T. 
δεξαµενός x, 142. δύνπαι C, 220. 
δεξιτερός m, 415. δυοχαίδεκα β, 351. 
Mocobds v, 4]. δυςαής A, 201. 

δηϊοτῆτι Y, 20. δύςελπις β, 115. 
δηλαδή a, 499, δυσχλέα B, 115. Q. 
δηµητέρες y, 413. δυωκαιεικοσίπηχυ o, 618. 
δηµός 9, 240. µ, 213. δῴσι a, 129. 


δηριαάσύων c, 461, Q. 
Min πατρωνυμιχά ó, 228, 


δᾷσεν o, 100. 

δῃῶν p, 65. E. | 
δῖα ζ, 160. — & πρὸ τοῦ ξ a, 204, Sp. 
διαχρινθεῖτε v, 102. 8€ o, 241. 

διαμετρητῷ v, 944. ' ἔαα, 2106. e, 256, Q. 
διδοῖς t, 164, £a pro 7, e, 881. Q. 
δίδοῖσθα τ, 210. :ἐάγην v, 543. 

διδοῦσιν B, 2:35. ἔαδον (δον) v, 543. & 340. 
δίεπε B, 1107. o, 241. Sp. ἑάλη v, 543. o, 16. cf. λ, 
δίεσαν o, 192. Sp. . 

δίεσθαι cett. h 216. p, 110.  ἑάλω v, 543. 

9, 4. 9, 415. ἑάσας ω, 391. Sp. 
δίζησθαι C, 268. ἔασχε D, 832. Q. 
διηλίτης τ, 90. ἔασον c, 22]. Sp. 
δικαιόσυνος v, 20. ἑάφῦθη v, 543. Sp. 
διογένής m, ὅ]. ὃῤρθω v, 809. 

(διπλόος p, 20. ἔγκασι (ἐγκάτοις) y, 28. 
---δις o, 506. ἔγχατα v, 8006. 

δίσκουρα t, 523. ἔγκλισις V. qu. ep. 
διφυᾶ 9, 441. ἔγχος B, 

διχθάδί 6, 21. ἐγρήγορθαι x, 6T. 
δίωνται p, 110. ἔγωγε a, 1713. 

διῶσε o, 244. ἑδανός ξ, 112. Sp. 
Opóoy v, 103. ἔδυν 8, 222. λ, 503. Q. 
δοιῇ tw 230. ἓέ o, 111. ω, 134. - 
δολίος B, 493. e, 39. ἕεδνα, ἔερσα v, 543. Sp. 


δολιχεγχέας o, 165. ἑεδνωτής e, 1568. v, 382. 
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—eew εἴν infin. aor. et futur. 
1, 236. 

ἐέργνυ v, 543. 

ἔερσα C, 348, v, 5493. Sp. 

'Éspoat £, 

ἕερτο v, 543. 

ἑέσσατο 9, 3. 

ἑήνδανε 0, 3. v, 543. 

eÜ ab initio ι, 540. Sp. 

ἐθέλω a, 218. 

ἔθεν a, 114. v, 128. v, 803. 

199. 


0, 
ἔθων t 540. Sp. 
εαμενή 0, 483. o, 631. Sp. 


εἶατο (ξατο, Ίντο) ο, 10, «, 
S 


εἶδε et za ὃ, 151. 

εἴδετε ὃ, 

εἰδῆς ζ 130. . 

εἴδόμεν a, 363. 

εἴθε x, 

iri o, 618. y, 349. 
εἴλυται µ, 286. 

εἴλυτο v, 542. — 
εἴμεν εἴτε Optat. v, 

ef a, 420. B, 26. v, 362. 
εἰνάνυχες t, 410. 

εἰνατέρες y, 413. 

—etc et ιος o, 411. 

εἰπέ, rr eópé, ἰδέ, λαβέ 


α, 
εἴρῦτο m, 542. 
εἰςεῖδε — eios C, 244. 
ἐΐσχω π, 4]. 
eap a, 65. 
ex ab initio ε, 759. λ, 10. Sp. 
ἐχδύμεν infinit. 7, 
ἐχεχειρία e, 750. 
ἐχηβόλίαι ε, 54. 
él ος &, (99. ne Sp. 
χχηρυγµός v, i 
AN A 
ἔχτα C, 205. Q. 
ἑχών µ, 319. 
^ ἐλέγχεα e, 181. 


ἔλειος €, 411. 
ἐλεών x, 266. Sp. 
ἑλίχκη o, 109. 
ἑλιχῶπες ι, 502. 
ἕλος B, 592. 

ἑλλοί π, 234. 
ἔλσαν λ, 413. Sp. 
--θλιος t 516. 

àw αὐτόν a, 211. 
ἔμεν λ, 141. Sp. 
ἔμοιγε a, 114. 
ἐμπαιγμός c, 919. 
ἐμωκυμόρῳ o, 438, 
£y c, 

ἐνδέξια η, 184. ι, 230. 
ἐνδίεσαν o, 584. 
ἐνδίνων ϕ, 806. 
ἔνεσαν ζ, 

ἐνῆμαρ a, 59, 8L 
àyüaO& v, 


A488 


ἔνισπε — ἐνίσπες ω, 388, 


ἐννέα D, 96. Sp. 


ἐννημαρ a, 59. ω, 657. 


ἐντελῶς v 5106. 
ἔντερα ϕ, 8006. 
ἔντο a, 

ἐντοσθίδια ϕᾧ, 806. 
ày6 ώ s, 333. Sp. 
ἐξ a, 204. Sp. 
ἐξάδιος a, 264. Sp. 
ἐξανύόω λ, 365. 
ἐξξέσίη ω, 235. Sp. 
ἔξεται ι, 102. Sp. 


ἐπαράς t, 
ἐπαύρηαι o, 1T. 
inel ἡ o, 


ἐπέπληγον p, 125. 


181 


ἐπήτριμοί o, 211. 
ἐπιβουχόλος v 456. v, 450. 
ἐπιγράβδην w, 343. Q. 
ἐπιζαφελῶς t, 
ἐπίχουρος v, 450. 
ἐπιμείλια ι, 147. 
ἐπιμελῶς t 516, 
Hi tr e, 118. 
ἐπιμίς E, 60. o, 16. 
ἐπίούρος v, 450. Sp. 
ἐπιπτέσθαι 0, 126. 
ἐπίσχοπος x, J&, ν, 450, 
ἐπισμυγερῶς y 456. 
ἐπισπέσῦαι €, 521. 
ἐπισχεῖν p, 463, 
ἐπισχερώ o, 68. 
ἐπίσχες c, 388, 
ἐπίτηδες a, 142, 
ἐπιτο οµή € & 912, 
ἐπιφέρνια. 141. 
ἐπιφρίξ η, 63. 
Ene p, 207. Sp. 
ἔραζε 1, 29. 
ἔρέσθαι m, 47. 
ἐρέχθω v, 809. 
ἐρίχη o, 709. 
ἐρχεῖος o, ATL 
ἑρμαῖος v, 701. 
ἕρματα a, 486. Sp. 
ἔρον a, 469, Sp. 
— epos a, 280. 
ἕρπ--- o, 38, Sp. 
ἑρπηστής À, 404. 
ἑρσαῖος À, 301. ν, 191. 
ἐρύγμηλος σ, 580. 
ἐρυγών v, 406. 
ἐρυθίνους β, 855. 
να À, 4604. ο, 35l. 
poto ὃ, 138. 
ἐρχθέντ' φ, 282, Sp. 
ἐῆλατο m, 558. Sp. 
ἐσθλός c, 94. 


ἐσθής ω, 94. p. 
94, 


ἑσία similia a futuris o, 9335, 
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ἐσπάρύαι x, 61. 
ἑσπόμενος x, 246, Sp. 
ἐσσειται P 

ἔσταμεν λ, 251. Sp. 
ἔσταν a, 535. Sp. 


ἔστασαν (^ µ, 95—0. Sp. 


: Éoté Y 


ο α, 939. Sp. 
ἔστησα α, 535. Sp. 
Ἕστητε ὃ, 243. Sp. 
ἔστι α, 63. ζ, 
ἕστωρ c, 212, Sp. 
ἐτά c, 410. 

ἐτεός o, 410. 

ἔτης C, 239. Sp. 
---Ἔτης composita 7, 51. 
cum λ, 495, 
ἐτός o, 410. 
ἐτράφ ϕ, 


219. 
E m a, 994. Sp. 


el dbcy 3 Hn 
εὐαϊμονίδης toT. νὰ 
εὐαῖμων η, 1671. 

εὐειδής π, 91. 

εὔχηλος a, ὅδ4. " 
εὐχλεῖας x, 

εὐχλήις β, 116. ω, 318. 

ἂν ον a 115. c, 318. 
εὐλή 

εὖμε erlbhte v, 5]. 

εὐμήκης v, 391. m, 51. 769. 
εὔμηλος β, 841. 
ἑύμμε ελίαι p, 9. 
εὔνου X, 

ἐύξου x, Ji3. 
ἐύπλοχαμίς β, 115. 
εὐποιητάων m, 

εὐράς λ, 251. 
ἐὐῤῥεῖος T 1. 
εὐρύάλος e, 16. o, 105. Sp. 
εὐρυόδείης T, 635! Sp. . 
εὐρυπυλής ν, 

ἐὔστρεφέα τε ο, 48. Q. 


εὐτείχής m, 
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εὐτραπέλως t, 916. 
εὐτυχής v, 391. 

εὐφυᾶ 9, 44]. 
εὐχετάᾶσθαι ζ, 268 Q. 
εὔω, εὖσε a, 554. Sp. 
ἔφθορθαι x, 6T. 
ἔφιζε, κάθιζε v, 420. 
Eon e, 16, Sp. 
ἔφυν ὃ o, 222, 0. 
ἔχματα p, 260. Sp. 
ἑῶμεν τ, 402. Sp. 
ἐφνοχόει 0, 3. 

ἑώρων v, 543. 

ἕωσε ὃ, 3. 


1. 


Cafe y, 157. 

ζάθεος y 516. 
ζάχοτος t, 916. 
ζάφελος ---ῶς ιν 516. 
ζαχρηεῖς p, 900, 
ζευγνύμεν c, 

ζῆλος ο, 

ζώς, ζῶς e, 887. 


Il. 


η ante voc. o, 365, Sp. 
—1 (ῥηματικὰ 8.) e, 292, — 
composita et παρώνυµα 


t, 319. 
i— S alid a, 186, 100,299. 
239, 955. 518. B, 919, 


291. 368. 798. η, 43. 230. 
240. 3606. 218. 079. 613, 
136. 800. 812, 875. 8TT. 





o, 105. 245. 988, m; 
12. 436. p, 38. 143. τ, 56. 
vo, 11. y, 2460. 3506. 
c, 12. 


7, B, 13. v 194. o, 127. 
ἦδος εἰ ἡδονή a, 516. ι 6. Sp. 
ἡέλιος Toc ο, 

Ἱεροφοῖτις t, 971. t, 87. 
ἠθεῖς C, 518. 

Tia ο, 965. Sp. 

Es o, 3635. υ, 152. Sp. 
iie M - 


nds : δις Sp. 

ί ui ο 

Te p, 40. Sp. 

ἡλιτόμηνος o, 619. Sp. 
--ηλός o, 338. o, 580. 

ἦλος o, 338, 

Tua ϕ, 886. 8 

Vg α, 2516. ; 6. Sp. 
μέν a, 

ἥμην C, 336. Sp. 

ἁμιννής C, 133. 

ἵἩμυ α, 141. 214. 519: et 


1, 

ἡμοσύνη , 261. Sp. 

fev y, », 886. Sp. 

ἦν pro ἦσαν D, 

ἦνιν x, 29L Q. 

ἤνυτο m, 542. 

ἥραιος λ, 30L. 

ἤρεον «, ὅ19: Sp. 

—np»s v, 316. : 

ἠριγένεια ο, 

---ης p, 164. 165. ε, 9. νι 529. 
Us ο. 301. 0, 302. 


T, 

σαι ο, 245. Sp. 
Tja o, 359. 
ἦσο 9, 412. Sp. 
---ῃσσός ^ 20. 
---ἠοτής λ, 454. 
ττητός p, 

ύτε, ἥτε ο, 3605. 
ἥφαιστος a, 000, Sp. 
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--θαι v. ἀπαρέμφατα. 

δαῖς λ, 611. Ε, 

ὔάλεια c, 493. 

9aXZ» --ητα o, 302. 

Ὀάλπιος o, 411. 

δαμεῖαί a, 52. 

θεόςδια τ, 90. 

Ὀεραπωνεύς v, 246. 

üéona o 498, Acc. et Q. 

θέτι Εξ, 381. 

ὑέῶν ἐπὶ Καλλικολώνη v, $3. 
14 


ήβαζε "v, 

δη αίς ξ, 381. 
üzAeae ἵππους e, 260. 
δίς λ, 

βναίσχω A, 799. 
Νόλος x, 134. 
δοῦρος B, 153. 
9pat ι, 605. 
Όρόνιον β, 648. 
δυαµοτρώξ (C, 135. 
δυηλή t 220. 
Μάρ D des 
n Doe T 

υμήρης 
---θω v, σα 
θδῶχος vo, 72, 
δώῶν v, 


. 


t dativi elisum «c, 318. 


x 
la ἴῆς dj ip C, 422, v, 113. 
αμενός µ, 193. Sp. 
ἰαπετός À, 
ἰαχῶν e, 343. 9, 341. 
ἰδανός ξ, 112, 
ἰδέειν v, 2306. 
ἰδνῶ µ, 205, Sp. 
ἰδομενεῦς v, 424. 
ἴδριδα, ----δες v, 219. 
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ἵδρωσα à, 27. Q. 
ἱδρῶτ' 6, 2T. 
ἐείη 5, 209, Sp. 
few, "ey µ, 33. Sp. 
---ιπιος o, 365. Sp. 
Qpte µ, 301. Sp. 
is v, 44. 
ἵκανός Εξ, 
ἰχέλως y 5106. * 
ἱκέσθαι a, 19. 
—u ο, 109. 
ἴκρια ο, A 
κῶμαι Y, 
RUM dai. 
ἱλύος v, 318. Q. 
—1poc o, 211. 
—uü, ιδα B, 496, 
ἱνίον t, 
—4t adv. &, 60, 
ἰοδόχον o, 444. 
---ιον D, 648. s 141. », 1l. 
-ιος τριβρ. β, 493. 
--ιξ €, 60. 
ἱππόδαμοι ^, 210. 
ἱππόχόμος v, 132. v, 19]. 
292. 


---ις pur. & 481. 
—1 adv. v, 324. 
ἴσας v, 821. 
ἴσχοντες λ, 199. c, 41. 
ἱστοδόκη ξ, 312, 
ἴστρος o, 

ἵστωρ o, ντα 
loyvoc & ὁὔ]. 

ἰσχύς ω, 94. Sp. 
ἴσχω o, 94. Sp. 
ἴσχῶν e, 798. 
ἰταμός e, 

ἴτριον t, 141. 
ἰφίτου B, 518. Q 
ἴχνιον ν il 


lg β 502. a 422. 
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-ιῶ fut. λ, 454. 


κ. 


E] 


260. 
καθεῦδε imperf. a, 611. 
καθημαξευμένα o, 
κάθηρε 6, 
χάθησο a, : 
κάθιζ vy, 426. 
χαθίστα v 202. Q. 
κακοήθης v, 63. 
κάλαμος c, 228, 
καλλίκοµος v, 132. 
καλύδναι B, 677. 
κάµηλος o, 980. 
Χάνωβος p, 20, 
χάπηλος o, 580. 
χαπνοδόχη & 312. 
κχάρησος p, 20. 
χαρτερός a, 280, 
χασιγνήτοῖο t, 567. 
xaccaeíyuov ἥ σπα E 
xa:asicato À, 
χαταί παραί ὑπαί τα "Pa. 
χαταιγίς — µελάναιχις B, 175. 
καταῖτυξ x, 238, 
χαταχκρηῦεν m, 948. 
χαταπέφνων p, 539. 
παταπύγων φ, 
κατάσχοπος x, 98. 
κατέχτα β, 662. o, 432. Q. 
κατέκταν ὃ, ο. 
κατέναντα o, 320. 
κατένῶπα o, 320, 
κάτεχε C, 944, 
χατηφόνες c, 259. 
χείν À, 
χεχάμω a, 168. 
xexdpüat x, 67. 
χεχλήγοντες u, 125. 
χελάδων 


o, 16. 
κελητίζειν Qd ἴζειν) o, 619. 


AS 


χενεός σ, 538. 

χέρα À, 383, 

κῆαι q, 36. 

κήδεος ϕ, 160. 

χήλεος ὃ, 211. 

xTp ἀπινύσσων ο, 10. 
κηρεσσιφορήτους 9, 527. 


... x, 258, p, 324. 0. 
xim λος νά 4 


x v, 234, 


xperíc λ, 611. 
ς A, 209, 


ο 
Tc λ, 220. 

χισσός ω, 80. 

κλαδί o, 359. q, 254. 

χλειδίον τι, 141. 

χλειτός o, 445. 

χλεῖτος τὸ p, 06. . 

κληίς B, 115. 

χλιτῦς 7c, 

χλονίος B, 495 ^ 

χλυτὸς compos. x, 109. y, 5L. 

χοῖλος x, 134. 

χοιτίς p, 40. ^ - 

χόλον 7, I 

χομιῶ À, 454. 

--χομος v, 132, m, T91.- 

χορµός q, 

κορυθᾶιξ o, 709. 

----χος v, 159. o, 12. «, 9606. 

χότος ζ, 

χούρητες --- κουρῆτες e, 9. 
5 

χουρίς &, a 

χοῦρος B, 153. 

κράπαῦος p, 676. 

κραταιῖς λ, OTT 

xpéa λ, 385. y, 941. Q. 

xpsiov t 206. 

κρειῶν λ, 551. 

κρῆθεν m, 548. 

-. ur ( 9. v, 164. 

κριτής ενοχρ της ε, 0. y, 

254. 


xpóxa ε, 200, o, 352. ψ, 
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χρόνιος p, m e, 30. 683, 


χρότος C, 

κτεριοῦσι λ, 4604, 
χτιδέην x, ὁὁὅ. 
χυαμοτρώξ C, 135, 


κυβερνήτης ε, 158, v, 382. 
B t τὰ , 


χυδάνει 

πυχειῶ λ, 641. 

χύχλος χυχλόσε ὃ, 212, 
χύχλωπες t 902, 
χυλίνδει p, 688.. 


κυλλοπόδιον v, 182, o, 331. 


χυλλός m, 234, 
χυνόσουρα ὃ, 
χύντερος α, 
κυνυλαγµός Q, 919. 


κυπαρισσόχοµος v, 132, π, 797. 


Λ. 


λάβέσὃε c, 266, 
λάγνος & 331. 
λαθικηδής v, 63. 
λαιλαπετός À, 405. 
Aat; X, 671. &, 381. 
λαιστρυγών Q, 
λαχεδαῖμον η, 
λάμψαχος v, 199. 
λαόγονον π, 604. 
λᾶος p, 462. 
λάπαῦος D, 016. 
λατύπη t, 312. 
λάων v, 103. 
λείριον v 141. 
λελῦτο ω, 665. 
λέξεται 9, 18. 
λεύχασπις D, 113. 


λεύχη e, 
λευκός ---- λεῦχος o, 12. 
---λη *, 26. 


ληθεδανός a, 293. 
λήΐδα λ, 671. 

Apoc B, 599. 

λητώ P 262. v, 240. 
MÜógóAoc v, 9604, 


λιχριφίς ξ, 463. 
AM X, 239. 480. 
λίνον o, 510. . 

λιπόνεῳ y, 413. 
λίπουρα d, 523. 
A λ, 239. 


Aa 9, 44L o, 352, y, 254, 


λίτέσθαι m, 4T. 


Ait e, 381. ο, 352. d, 204; 


Aórvog & 351. 
--λλος m, 934. 
---λος x, 194. 
λουτρόν o, 678. 
λοχεός tw, 160. 
λυγµός o, 485. 
λύη 9, 240. 
λυκαβησσός µ, 20. 
λύκαστός p, 20, 
λυχόφρον γ, 182, 
λύμην ο, l. 
λότο ο, |. 


Μ. 


μαῖα μαιᾶς c, 493. 
µάχρος µ, 66, ϕ, 419. 
µάλεια φ, 

μαχᾶον *, 182. 
µεγαχκήτης v, 63. 301. 
μέγῆν µέγητα ο, 302, 
µέγηρε & LiL 
μεδεῶνα β, 117. 
μεθημοσύνη y, 201. 
μέὸυ DB, 592. 
µεθυπλής C, 197. 
µεύσχω λ, 199. 
μείζων o, 519. 

µείλια & 141. — 
μελαμφήφις w, 918. 
µελάναιγις B, 115. 
µελάνει η, 64. 


Ελάνίππος e, 10. 9, 210. Sp. 


μελιῆδέος 0, 346. Sp. 
usuvíoco Cett. ϕι 361. 
uíuopüat x, 6T. 
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µερισµός o, 007. νοµός o, 249. 
μέσθλην ο, 402, ---νος e, 292. & 361. σι 319, 
µέσσος «, BO; νότος C 202. 
µέταζε "v, 20. yov a, 421. v, 91. x; 108. 
μεταμάς ιος e 19. $, 498, y, 480, ο, 
τασπών ϱ, 100. ' — γώ vàt e, 219. 


μετογῶν δοτικαὶ πληῦ. $152. | —vov partic. z,.827.- : 
μέχρις Ro | wo N 


χιστή 

En» 9 9, 911. z. | 

μηλος o, : : 

--μην ϕ, 163. TP B, 495. e, 39. 683. 

μτρά (ρε) µηρίον «, 40. afa, ξεινοδόχος T, 351. o; 444. 
, 421. ξενοχρίτης µ, 164. ^ - 

μητίετα a, 110. d iy ξιφήρης v, 316. « 336. 

μιμναίσκω À, 199. c c — ξάΐς λ, OTT. & 381. 

µίτος ζ, 902. Εύμπασα n, 248 — 

µόγις πι 324. | - . Ευνξηχε a, 8. Sp. 

Mo μέν O13. 210. 

"pot "pé t | á 

μοί o, 356, | 0. 

µορόεντα &, 183. | 

µόρφνος ω, 316. | ὃ pro ὃς 9, 283, 

--μος o, 316. ὄγμος λ, θ8, o, 485, 

μουσαῖος λ, 301. 6 δὲ ὅδε a, 

μοχλός x, 194. ὅδιος — ὁδίος e, 39. 

µύχης --ητα ---ην ο, 302. ὄθρυς p, 901. $c 

µύνης, «xoc, ου, o, 302. οἰδάνει 6, 13. - 

μυρίκη o, 109. οἵδε t 161. 


οἴέτεας B, 106. πι 5t. 4$, 266 
olxoy δὲ v. φύγαδε, 


Ν olxoc λ, 24. 
' οἶκτος λ, 24. 

ναίχι x, 992. | οἶμος À, 24. 
vaóuaya ο, 389, — οἰνοπληθής ν, 63. 
ναῦος pu, 137. οἶνος À, 24. 
ναυσίκλυτος X, 109. οἰνοχοή ξ 212, 
νέαται 6 153. olóc λ, 94. 
νεήχέσι ν, 391. οἷς oig (οἰῶν) γ, 198. 
νέκυς p, 256. οἶτος À, 24. 
νεοίη «, 604. ^. οἴτυλος D, 985. 
νεῦρα — νευραί v, 35. ὄχνος λ, GB. 
νέῶν λ, 503. ὀλβιόδαιμον 1 182. o, 331. 
νηµερτής o, JO. | ὄληαι ο, 
νίχαιος e, GO. ὀλιγηπελέων ο, 240. 
νόμιμος c, 211. | ὀλιγήρης v, 910. t 306, 


οἱ” 
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ὀλζων D, TIT. 
ὅμαδος b 411, Sp. 
ας 9 

uie & 521. 

ὁμωθῆναι ξ, 209. 

ὑμῶς ο, 209, 

—oy vocat. y, 182. . 

ὄνδε m, 440. 

ὀνείδειον c, 411. 
ὀνομάκλυτος x, 100. y, 51. 
ὀνώδης t, 336. 

on— À, 251. Sp. 
ὅπατρος À, 207. "GP. 
ὁπάων λ, Sp. 
ὁπή λ, 251. Sp. 
ὀπιπεύω A, 951. Sp. 
ὁπλή λ, 251. Sp. 
ὁπλισμός o, 601. 
ὅπλον λ 251. 


ξ 9, 38. Sp. 
Fasc y, XS 
ρφος À, 68. 

ὄρχαμος, o, 228, 
ὀρχηστής ε, 


À, 454. 
--ος (δισόλλ.) p, 599. v 96. 


compos. v, 
--ος neutra p, 66. q, 419. 
ὁσσῆμαρ ω, 651 
ὅσσος À, 08, 
ὀστέα ω, 109. 
ὀσφραίνεσθαι ω, 04, Sp. 
ὀσφῦς v, 94. Sp. 
ὀσχεός ὀχέος 4. 160, 
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ὀσχέος «, 94, Sp. 

ὅταν a, 519. 

ὅτε ὁτέ ὁτεδή a, 403. 

ὅτοισι ὁτέοισι o, 491. 

οὐδαμινός a, 299, 

οὐδενόσωρα ὃ, 118, 

οὐδέτε rs udiectivorum o, 919. 

οὐχαλέγων c, 141. 

οὔλαμος ω, 228. 

οὔλή x, 134. τ, 20. 

Po Ee λ, 191. 

οὖλος i e. ὅλος a, 554. €, 
340. Sp. 

οὔλων τι 224, 

οὔρεσι τέχτονες v, 300. π, 483. 

οὖρος i e. ὄρος a, 554. Sp. 

—oopoc β, 153. 

οὐρούς D, 133. Acc. et SP 

οὗτα 6, 

οὐτάμενος λ, 659. 

οὐτιδανός α, 209. 

οὐτίς p, 40. 

Sqpa. p, 39L Sp. 

ὀψὲ δύων c, 232, 

ὀψιμαθής v, 232. 

ο. φ, 232. 


II. 


παγκάλη 6, 5 
παγχράτής T, O1. 

παιγµός φ, O19. 
παιδίον ει, 147. 

παίδων v, 103. 
παλαῖμον v, 182. 
παλιμπλαγχθείς E 95. 
παλινόρµενος À, 326. 
παλιντροπάασῦαι m, 93. 
παλλαχκὰς o, 400. 
πάµπαν a, 919. Q. 
παναίθῇσιν &, 312, 
παναώριον c, 940. Sp. 
πάνόρµος e, 10. Sp. 
παντοπῶλα y, 

πάντων v, 103. 
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παραβλῶπες v 302. 
παραί β, 824. 
παράχοιτις t 91. 
παραῤῥητοί t 520. 
παράφηµι a, 911. 
παρειά v, οὐ. o, 411. 
πάρεξ t 7. 
πάρεσαν À, 12. 
παρπεπιθόντες d, 31. 
πασιµέλουσα B, 557. 9, 527. 
πάτος C 209. 
παφλαγών o, 141. 
πειραΐδαο ὃ, 
πείραιος ὃ, 228. λ, 901. 
πειρατής ν, 
πείρησαι a, 302. 
πείρῶν «, 8. 
πελάγων o, 14]. πελάγως 
φ, 411. 
πέλεια c, 403. 
πελειάς c, 402. 
πεπιθεῖν & 184. 
πεπιθόντες 0, di. 
πεπιθοῦσα o, 20. 
πέργαµος «, 228. 
περιδέξιος sim. «, 163. 
περιδώμεῦον d, 485, 
περίχεῖται ι, 321]. 
περίχυχλον pu, 207. 
περικλυτός κ, 109, 
περιµήχετος λ, 495. 
περιμήχης V, 
πέριξ 6, 
περιξέστη & 343. 
περίοδε x, 241. 
περίπλεες À, 395. 
περισχελίς B, 110. 
περιχώσατο t 449. 
περχνός «, 316. 
περχώτη o, 548. 
πέρυσι m, 324, 
πεσσός c, 80, 
πέταλσι y, 28. 
πευχεδανός a, 203. 
πεφιδέσθαι o, 101. 
πέφνόντα m, 827. p, 539. 
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---πη ει 887. 
πήδαιος ε, 60. 
πήδασος ε, 09. 
πηλαγών c, 141. 


πηλεγόνος c, 141. 
πηλός B, 500. o, 338. 
πηός p, 


πτρός B, 599. 

πιλανός t, 112. 
πιθέσθαι η, 282, m, 41. 
πίθέσθε c, 260. 

πινυτή v, 280, « 150. extr. 
πισαῖος λ, 3OL. 

πιτνῶν c, 827. 
πλανῆτες & 911. 

πλέες À, 305. 

πλευραί —d x, 35. 
πλοχαμίς B, li9. 


πλοχμός p, 148. 

vod ord m, 130. 

vo0Zy ο, D -—— 
ποδώχης 00 
ποθή a, So. , 362. 


ποιητής 6, 1568. v, 382. 

ποίµνιον t 

πολιῆτις t 91l. 

πόλις declinatio ap. Hom. 6, 
v, 134. 

πολῖτις τ, 81, 

πολλός x, 134. m, 194. 


πολυαϊμονίδης 9, 216, Sp. 
molo 0, 109. 

πολυίδριδι v, 219. 
πολυχλήϊσι B, 115. 
πολύμητις t 911. 

πολύµνια e, 

πολυνείχής m, D. 

μό iig πόρνη ο, 910. 
πόρπη 8, 

te p, 40. 

πόρτις p, 40. 

ποσείδαον *, 182. 

πόσιος ---εϊ T, 

ποταμός (ποτασµός) «, 228, 
πότης p, 
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πότις p, 40. 

πότος ζ, 202. 

πρεσβῦτις ιν ὅτ]. 

πρίαµος ω, αἱ 

προἁλεῖ o, 202. Sp. 

πρόβασι y, 28.. 

προβλής v, 44. 

προθέσεις a, 01. 114. 258. 
269, 519. 8, 6. 100. 162. 
292, 312. 523. 699. etc. 

προϊεῖσιν tert. plur. 2, 210. 

προπίς ϱ, 40. 

προμιγῆναι t, 4532, 

προςτακτικἁ σύνῦετα αν 009. 

η. 110. e, 355, 

πρότερος a, 280, 

πρύμνή t, 202. μι 149, 6, 32. 
331. 


poU; Bie ι, 911, τ, 81. 
πρώυνες 0, 331. v, 299. 
πρωτά C, 1489. 
πρωτόπλους p, 20, 
πρωτοτόχος p. zh 
πτόρθος ey 916. 
πυθέσθαι c, AT. 
πυδώ B, 202. 
πυχνός & 301. 
πύλαῖος "e 842, 
πυραί —4 Y, 3A, 33. 
πύραμος t9, 228, 
πυργοχέρατος v, Di. 
πω α, 042. 
πῶῦ B, 592. 
πώποτε a, 123. 
πως, πω υ, 164. 


ῥά α, 56, Sp. λ, 349. 
ῥάβδος «w, 343. Q. 
ῥᾶρος a, 36. Sp. 

pia, ρέα o, 181. Q 
pios o, 480. 

p; A, 239. 

ῥοδίος µ, 20. 
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ῥύνδακος w, 159. 
ῥύπα o, 332. qw, 254. 
ῥῦσθαι p, 20. ο, 14]. c, 1. 


pó τιον B 

ῥωγμός t, 
wv 
2ο D 


σάῖς X, 611. ξ, 381. 
σαλάγγων ϱ, 141. 
σαρπηδόνος — σαρπήδοντας 
o, 141. x, 600. " 
σάφα -— σαφῶς B, 653. 
σελλοί π, 2041. 
σηχός υ, 13. 
σήλασθαι π, 908. 
---σία a futuris «, 233. 
σιγηλός o, 80. 
σέγριον t, 141. 
σχελλός τ, 24k 
σχέπα 9, 151. π, 691. 
--σχον penultimam corripit 
B, 832. Q. 
σχοπός x, 38. 
σχότιος---σχοτίος & 38. ζ, 24. 
σχύμνης — σχυμνός σ, 
—6xo A, 199. «, 4l. 
—ocuog o, 601. 
σοί---τοί a, 204, y, θὰ. ὃ, 49. 
σόῶσι y 303. 
σπιδέος λ, 104. 
σπόμενος x, 240. 
σπόριµος o, 211. 
—990 o. 
στᾶσ z 154. 
στεγανός & 112. 
στεῖνος µ, GO, ϕ, 419. 
στενάγῶν a, 36 
στιλπνής ξ, 901. 
τιχός m, 113. o, 362. 
τόλος *, 134. 
στρατός C, x 
στροῦθός B, 311. 
στύμφηλος 9, : 380. 
σύμμητις x, 19. 
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συνημοσύνας y, 261. Sp. 

----σύνη ----αυνος v, 

συνθεσίαι β, 339. 

συνῶμεῦὔα v, J8l, Sp. 

σφεδανός T, : 

σφεῖς y, 410. 

σφέτερος a, 280. 

σφῆλος 0, ou 

σφίν x, 914. 

ic^ δν 308. y, 414. «, 698. 
i05. 


σφώ a, 9i4. ο, 146. 

er. z 5. 6 

σφωέ x, 946. 

σφῶίν 9, 402. 9, 281. 

σχεδίος B. 493. 

oyáo 1, 

σῶχός υ, | 

σωρεός Er vy, 160. 
88í. 


σῶς &, 


T. 


ταγοί et ἀγοί ὁ, 160. 
ταλαύρινον e, Sp. 
τἆλλα a, 465. v, 320. 
τανυήκης v, JOl. «x, 169. 
τάρ a, 65, 03. 
τἆργα α, 4623. 

ταρτησσός p, 20. — 
ταρφείάς µ, 138, τ, JÀT. 
bis di o, 606. 

ταὐτά v, JI. 


τέγεος τέγειος C, 248. 
τείρεα σ, 

τειχίον v, 141. 

τέλειος c, Ail 

τέλσον ν, 101. o, 4]. 
---τερος a, 2. 
τετίλθαι x, OT. 
τέτορθαι x, 01. 
τέτραφ c, 219. 
τεύταµος «w, 228, 
τη adv. ey 162, 


τῆλος ο, 
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---της a, 208, e, 158. v, 382, 
---τι δοτικαὶ δισ, o, 332, ᾧ, 2554, 
τί ἤ o, 201. 

τίµαιος ε, 09, 

τιμής t 605. µ, 202. 

τινά 9, 441. o, 352. ϕ, 244. 
τίνων V, 

τις p, 40. 

τισαμενός o, 143. 

τλητὶ ? o, 254. 


τὸν 0$ — 2, 400. o, 11. 
τοιῆδε 1, 131. ζ, 140. 
τοῖο a, 403. 
τοξήρης t 996. 
τοξόχλυτος x, 109. y, 5l. 
τορευτής ε, 138. 

---της ζ, 203. p, 3T. extr. 
τοσσόνδε y, Al. 
τοσσόςγε É 396. 
τοσσουςῦ᾽ 0, : 

τοῦςδε D, 346. 
τραγανός ξ, li2. 
τραῦος p, 191. 
τρικκαῖος v, 19]. 
τριπλόος µ, 20. 

τρίπος t 305, 

τρίχα B, 655. 
τροιζήνοιρ RM 847. 
τροΐην d, 

ο... o, 618. 
τρώεσσ᾽ C, 362. 
τρφοὺς d, 291. 

τρώων v, 

τυμβοχοῖσ, ---χόης, o, 323. 
τυπή ε, S8]. 

τύρταµας «, 228, 
τυφλῶπες t 302. 
τυφωέος B, 183. 


49^ 


ὑάμπολις p, 921. 
ὑββάλλειν v, 80. Sp. 
ὑετός λ, 

υἱεῖ ---- olt x, 111. 

uto; cett. e, 266. o, 138. 
ὑλαχή o, 109. 

ὕλαχος ? ω, 560. 

ὕλη p, 300. η, 221. Q. 
ὕμέων o, 404, 

ὕμμες a, 335. Sp. 

ὑπαί B, 824. γ, 21T. ο, 4. 
—vs$ compos. Ó 164. 
---υξ χι 2 ) 

ὑπεραής À, 20]. 

ὑπέρβιον vo, JO. 
ὑπέρμορον —2 β, 135. v, 30. 
ὑποδεξίη t, 

ὑποδμώς 0, 423. 

ὑπόεικον π, 305. 
ὑποχοριστιχά v, T1. 
ὑπόχυχλα oc, JiJ. 
ὑπολίζονες o, 919. 
ὑπότροχα o, 313. 

ὕρταχος vw, 199. 

ὕσπληξ C, 135. 

ὕφαλος o, 105. Sp. 
ὑφηνίοχος 9, 423. 
ὑφηλός o, 580. 

ὕψίν, 140. 

ὑψιπέτῆς p, 201. 


Φ, 
φαϊῖστός B, 648. e, 43. 


φαλῖην ---ητα ο, 


2d έν 9, 229. o, 135. 
pepe 12 0 


Nido v, 300. 

φαρμαχός «, 960. 

qaot part. φᾶσι λ, 210. η, 152. 
φάσηλος σ, 1 

φειά v, 

φελλός m, 134. 

φέρης e, 9. 

qoUa c, 1806. 
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qüdy λ, 51. 

φθάνει ι, 506, o, 262. Q. 

φθῖοι v, 693. 

dci jp 198. "- 

ιλαθλητής 

pae P y À, 90]. 

φίλησῦαι C, 208, 

φίλίππος----ϕίλίππος ε, 16. Sp. 

φιλοφευδής µ, 164. 

iw 6 dSr. 

φλεβοτµής 7, 44. 

φοινίκη o, 109. 

φλοισμὸς o, 607. 

φορβή e, 202. 

φόρχυν p, 218, Q. 

φορμός «, 3l 

φόρτος €, 

φροντίς — φρόντις p, 40. 

φύγαδε ὃ, 291. λ, 440. 

T, 

φυζαχινός v, 102. 

φυλακή —- φυλάκη β, 695 
ο, 999, 09. 

φυλάχων x, 56. 

φύλαχος «, 960. 

φυλαχούς «, 960. 

φυταλιάς DON 

φῶχος 0, 

φωλεός qv, 160. 

φωριαµός ω, 


X. 


χαλκήρεϊ *, 316. 
χαλκοβάρεια o, 309. 
χαμάδις t 6. 
χαμᾶζε v, 29. 
χαράδραι v, 390. 
χάρης 8, 9. 
χαρόποιο B, 672. 
χαρτότομον ο 
«ΡΟ ὃ, 459, 
χειρόγραφον o, 389. 
χέρηϊ, χέρεια a, 
χερσαῖος v, 191. 
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χηλός ο, 908, 9. 
χηραµός ω, 228, 
χηρωσταί e 168, v, 382, —*« accusat. B, 262. ι 940. 
-χμος p, 148, --ω dual β, 262. (n) 
Χόρτος o, 916. - e, 219, 
χρέα y, 341. Q. — decl. att. y, 473. 
χρηστός B, 599. ο. & 336. 
χροµίος β, 495, e, 39. 683. qà ός v, 33. 
χροός y, E dioc ο, 105. Sp. 
χρυσὼ p, 262. ὠχυπέτα 
χρυσωτής e, 158. vy, 382. ὠμησταί À, 454. y» 91. «, 89. 
χρωτί ϕ, 254. ὤμος v, 33. 
χωρίς x, 324, ων p, 


ὥριστος A, 636. Sp. 
ὣς dc o, 116. 1, 159. η, 31. 


ip, À, 120. 121. 

| — ws adverb. p, 655. 
ψάµαῦος D, 616. —«s Ὀηλυχὰ t, 102, 
ψαῦος µ, 137. ὠτειλή v, 20. 
φεύδε ὃ, 404. ὧχρος v, 33. 
φεύδέσσι ὃ, 235, o, 210. -ωϕ ζ, 502, 
ψευστήσεις v, 107. 
φιλῆτος e, 9. 
φυγμός o, 485. 
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In hoc indice versus tantummodo quintos quosque indi- 

cavimus ut si cui vocabulo mera pagina apposita sit, id. 

vocabulum intra primum et quintum versum reperiatur, 

si praeter paginam versus quintus, intra quintum et 
decimum versum, et sic porro. 


ip 
ἀγαδίς 299, 15. 


ἄγγαρος 300. 
ἄγχυρα 288, 10. 
ἁγνός 293, 15. 
ἀγοράζω 292, 20. 
ἄγυνος 287, 10. 
ἀέκων p ης 5. 
ἀζηχές 293, 

iid 202, 15. 20. 25. 
ἀθάνατος 205. 
ἀθηνᾶ 281, οὗ. 988, 5. 
ἀθήναζε 203, 

—«a 288, 25, 289. 
αἴαντα 291, 15. 
αἴας 9893, 10. 

aia; 983, 13. 

αἰγίς 999, 35. 
αἰητίνη 291, 20. 
αἴθυχος 286, 

αἷμα 289, 15. 
αἴσαρος 300. 

ἄχαχος 994, 95. 
ἀχάματος 205, 
ἀχιδνός 293, 135. 


— ἄχλαυτί 300, 90. 


ἀχονιτί 300, 20. 
ἀχριτί 300, 20. 
ἁλαζών 293, 10. . 
ἀλαπαδνός 293, 15. 
ἀλγηρός 294, 15.. 
ἁλίω 208, 

ἀλκμάν 289, 10, 
ἀλχμᾶνα 291, 15. 
ἀλλάσσω 292, 10. 
ἄλλος 992, 10. 
ἁλμυρός 294, L5. 
ἁμαζών 293, 10. 
ἅμαξα 288, 5. 291, 5. 
ἁμαξαία 988, 25. 
ἀμάρα 291, ὅ, 
ἄμβυχος 
ἀμητός 291, 5. 
ἅμιλλα 291, 3. 
ἀμισὺί 300, 25. 
ἄμμος 292, 5. 
ἀμνός 293, 15. 201, 3. 
ἀμογητί 300, 20. 

ἀμύμων 201, 5. 

ἀμύσσω 291, 5. 

ἀμφίσβαινα 288, 5. 
ἀμφιτρίβας 286, 10. 

ἀμῶ 301, 

---αν 983, 5. 290, 3. 10. 10. 
ἀναγκαία 988, 95. 

ἀναιμωτί 300, 20. 

dyat 2584. 

ἄνασσα 250, 25. 


ἀνδρόγυνος 281, 15. 
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ἄνηβος ἄναβος 296, 30. 
Fé aa 204, 4 i5. 
ἀνιαρός 396, 20. 
ἄντικρυς 301, 

ἀντιόχεια 288, 

---ανω 286, 15. 20, 
ἀνωϊστί 300, 20, 
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——aptov ν 291, 90. 
dpxás 2 983, | 15. 
ἄρχευθος 297, 15. 
ἄρχιον 207, .15. 
ἀρκῶ 291, 15. 
τ-αρος 506, 15. 90. 
ἄρτος 997, 15. 
ἀρχαία - 988, 95. 
ἀρχεάναξ t 984, 15. 
io 397, 1: 15. 

c 283. 10 — 25, 
ἄσβολος 201, 10. 
ἄσεμνος 294, 25. 
ἄσθμα 297, 10. 
ἀσίνη 291, zo n. "S 
ἀσκηθείς 3 
rji 391, 10. 
ἀσχληπιός 29 291, 10. 
ἀσχός 207, 10 
ἀσπίς 291, 10. 
ἄστυ 391, 10. 
ἀσχάλλω 297, 10. 
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ἀτηρός 294, 15. 
ἄτιμος 293, 13. 
ἀτίω 908, | 10. 


d 


τρέα 991, 15. 


αὐλήστρια 289, ὅ, 


ἄν 


λος 995, — 


ἀφύσσω 292, 10. 
ἀχαρνοφαίαξ, 284, 15. 
ἀχιλλέα 291, 13. 15. 
ἄχος 205, ὅ. 

Phe 986, 10. 15. 
ἄψεα 293, 5. 
ἀφευδής ἧς 993, 5. 


á 


yis 293, go 299, 10. 


ἄφυρτος ος 203, L- 


ἄζω 299, 90. 
αὐμός 99 295, 20. 
αλβίς 299, 10. 
PR 395, 20. 


dpos 25, 5. 

ἄρος 299, η 
ασιλέα 9€ 291, 15. 
ο 206, ὅ, 


ελτίων 901, 10. 
έµβιξ 285, ὅ. 


S 


μα 259 


t (ids 
E 23 10. 
x 


etie 294, 10. 
db Boc 2r 


λάς 284, -x- 
λεφαρίς οίς 909, 


ο. οσπάξς TUN 20. 
2T " 10. 


2 


n 299, à à. 
TRE κος 986, 
οῤῥᾶς 283, 20. 
.. - 282, 10. 
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βούλιμος 293, 20. διασφάξ 284, 20. 
ἠράσσων 201, 5. διδούς 29]. 
Bebo σσ], 20. δίδυμος 300, 5. 
ύνη 281, 16. δίζυγος 285, 20. 
ὤλας 284- δίψα 288, 20. 
βώµαξ 284, 10, ὅμωΐς 299, 15. 
δράξ 284, 20. 
δράψ 986, L5. 
l. δρύας 98), 10, 
' δρυµός 300, 5, 
γάζα 2688, 20. 903, 5. δρῦς 283. 
γαῖα 288, 25. δύς 901. 
γάνυχος 286. . δωρί 299, 5. 
γάρος 299, 20. δωριστί 300, 16. 
Dd s eR 296, 5. δωτίνη 202. 
s 2:501. 10, 
γλυχίων 
γλύσσων 291, à. E. 
ραῖα 
χρᾶς 282, 13. ἑαριός 203, 25, 
γράφ 286, 15, ἐγγύασος 300, 10. 
γράψας 283, 10. ἐδάς 9893, 13. 
γρυνός 281. εἰλαπίνη 291, 90. 
19Àa£ 284, 10. ἐχεινοσί 301, 5. 
γῦναξ 284, 10. ἕχτορα 201, 13, 
γυνή 281, 15. 20. ἔλασσον 299, 15. 


ἐλασσῶ 292, 15, 
ἑλάσσων 291, j. 


Δ. ἑλένα 988, 5. 

EMxoc 285, 13. 
δαλός 295, 20. ἐλτίζω 301, 3. 
δάµαρ 259, 20. ἔλυμος 300, ὅ, 
δανᾶ 258, 5. ἐνθαδί 301. 
δανείζω 301, 35. ἐνθουσιάζω 299, 20. 
δανός 292, 5, ἐπαναβάν 290. 
δάος 2095, 5. ἐπιδαύραξ 284, 15. 
δειδίω 298, 15. ἐπιπλάζω pro ἐπιπλήσσω 292, « 
δελφύνη 281, 20. 15. 
δέπας 283, 20. ἔραζε 203. 
δεσπόσυνος 281, 5. ἔρασος 300, 15. 
δευρί 301. ἐρετριᾶ 201, 15. 
δηµιωστί 300, 20. ἐριβῶλαξ 284, 13. 
δτρις 298, 25. ἔρυχος 285, 20. 
δηρίω 298, 10. ἔρυμος 300, 3. 
δῆσας 280, 13, ἐσθίω 998, 10. 


δῖα 200, 20. ἑστήχασι 2906, 5. 
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ἐσχατιά 289, 15. dise 
ἔτυμος 300, aus oA] mb 201, 20, 
εὐάν 290, 10. 5. 
εὔθυνος ος 987, 10. da 994, 9. 
χνηµίς εὐχνήμις 200. θυµέλαξ 2 284, 13. 
εὔνοια 289, ὅ, θυμός 300, — 
ἐφύρα 988, 10. Ὀύννος 292, 12, 
RA 0 vi. 
ἑωῦινός ύρα 
dba e 203. 
9éópaxxa 291, 13. 
7. δώραξ 984, 10. 
---ε "E 
ζευγνύς : 
--ω 301, 5. 
v— 297, 20 — 298, 20. 
i 301, 3. 
lI, ἴα 290, 25. 


Lies. 220 I 
σομεν ". άσομεν 296, 95. —— taagoc 
E MEA r nt iiis ἰαστί 300, 13. 


ίων 
ἠλέκτρα NA 15. ἑατρόη 291. η 291, 20, 
ἡλιξ 285, , 13. ἴβις 
λυγος 285, 90. | t er DR. 298, 20. 
ἡμέρα ἁμέρα 201, ὅ. ie OR iO Od 
Ἆρᾶς 28, 20, — ἱέραξ 284, 15. 
ἠρωΐνη 291, 20. ἱερέα 50, 15, 
ἠρωΐς 299, 16. ἱέρεια 299. 15. 
ἱερεύς ἴρεύς 282, 10. 
Ἱερός 294, 10. 
9 ἱερωστί «( 300, 20. 
: t). 908, 90. 
9adcoo 299, 10. θύς 99i 298, 20. 
Θάλασσα 289, 25. ixdyo) ) 986, 20. 
θάλεια 289, 5. [ὕκχριον] 298, 
δαλλός 295, 20. ἴκτινος 208, 
Ὀαλπνός 293, 15. ἴλιον 298, 20. 
Üdpaovoc ORT, 4. --μος 293, 15. 20. 
Ὀάσσων 991, . à. ἵνα 298, 5. 
θέναρ 989, : 20. (a. 298, 5. 
θέτι θέτι ὁ 282, 5. ἴναχος 208, 5. 
. OxBate 2993, ---ινη 291, 20 — 292, 
denis 299. 299, 13. ly(oy 208, 5 et 20, 
0óac 283, 10. —woc 293, 23 et 294, 


θράσος 205, 5. ἱνώ 998, 5. 
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—1ü 985, 5 — 15. 
ἱππάριον 291, 20. 
ἱππῶναξ 284, 12. 
ἵπτω 256, 20. 
pts 


ἴσμαρος 2 
ἴστανον 298, 
toxác 201. 

ἵστην 298, 

ἱστός 298. 
ἰσχυρός 294, 15. 
ἴσχω 

ἰταλός 291, 20. 
ταµός 291, 20. 
ταµών 291, 20. 
ἱτέα 991, 20. 
ἱτέαι 201, 20. 
[prs] 291, 20. 


vogovsóc 297, 25. 298, 20. 


to; 201, 20. 


ixovía 291, 95. 


ἴφι : 
---ιψ 286, à — 10. 


κ. 


καθαρίζω 301, 3. 
χαχία 250, 10. 
χαχίων 291, 10. 
χαλαμίς 200, 10. 
χαλλίων 291, 10. 
χαλλοσύνη 281, 20. 
χαλός 290. 
χάλυχος 286, 
χαλύπτρα 288, 12. 
καπνός 293, là. 
χαπυρός 294, 5. 


κάρ 283, 3. 
κάρα 289, 12. 


χάρανον 250, 13. 
καρίς 299, 10, 


298, 20. 
—* 298, 25 — 299, 20. 


ἴφθιμος 2. 20. 998. 


καρτερός 294, 10. 
χαύαξ 284, 10. 
κελλάριον 291, 10. 
χέραα χέρα 282, 5. 
χεραµίς 299, 

χέρας 283, 

χέρασος 300, !0. 
χέρατα χέρα 282, D. 
κέρχυρα 288, 10. 
χηκίς 299, 10. 
χηχίω 298, 10. 
χηλίς 299, 10. 
χήρυχος 286. 
Χίλισσα 290, 20. 
χίνδυνος 281, 10. 
χίς 283. 

χιχάνω 286, 20. 
κλάξ 284, 20. 
χλάρος 299, 20. 
χλάς 2893, 5. 

κληΐς 299, 15. 
χλῖμαξ 

χνηµίς εὐχνήμις 200. 
χνιδία 290, 20. ' 
χνῖσα 2989, 95,  - 
χνώδας 284, 10. 
κόχχυγος 285, 20. 
χόλαξ om " 
χολλύρα 288, 
κολυμβήθρα 288, 13. 
χόνις 298, 150. 

κονίω 298, 10. 
χοπία 289, 10. 
xópat 254, 

κόριννα 202, 5. 
χορύνη 251. 20. 
κράζω 292, 20. 
κράξ 284, 20. 
χρᾶξον 293, ὅ, 

χράς 282, 15. 
κρατερός 294, 10. 
aris ao o 3. 
χρέαα χρέα 282, 
κρέας 283, 20. 
χρέατα χρέα 282, B. 
χρηνίς 299, 10. 
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χρῆσσα 290, 120. 
χρῖσα x 
χύδιμος 

SUCHE 285, 16. 
χυλίω 908. 10, 
χυλλός 295, 20. 
xüpa 204, 3. 
χῦνος 


Λ. 


λᾶας 283, 10, 
λάβὂαχος᾿ 291. 
λαϊλαν 286, 16. 
atc 299, 1: 12. 
λάχαινα να 988, 5. 
λαμβάνω - 986, 12. 
λάμια 989, 10 10. 
vae ς 981, 10. 
λανθάνω - 986, là. 
λάρος 399, 9; 25, 
λάτρις 

Mey 286, 15. 
λεγόμενος 291. 
λεῖμαξ 284, 
λελόγχασι 296, 10. 
λέξας 283, 

λίαν 290, 10. 
λιβός 286, 10. 
λιμός (D 293, 20. 
λιμπάνω 986, 15. 
λίπτω 286, οἱ 

Ac 282, 15. 
--λος 295, 20 — 206. 
λυδιστί EY 10. 


λύσσα 989, E 
M. 


--μα 294, 
µαδαρός 296, 15. 


μᾶζα 988, 20. 293, 10. 
μαζός PM 

ta τρια 259, 
se 80. 

und 289, 20. 

μᾶλλον 90ο, 10. 
μαλλός 295, 90. 


s μανάνω 250, 13. 


μανός 992, 5, j. 

μάντις 998, 25, 

μαριανδυνός 981, 190. 

µάσσων 291, (5. 

μαστίω 298, 15. 

ματάζω 999, 20. 

μεγάθυμος i 300, 5, 

μεγαλωστί 300, 16. 

μέγας 283, 10. 

μεῖραξ ES — 
φίς µελαμψήφις 

WA λαν 290. 

μεμανήχασι 296, ὅ, 

μεσήτρια 989, 3 

μεσσηγύς iom ὁ 901. 

µήδεια 288, 2 

μῆχος μᾶχος 293, 15. 


μηλίς 
μηνίω 298, 10. 


wá 290, 

µία 290, 25. 
μινωΐς ic 909, 10. 
μνᾶ 988, 5 2j. 
µολυβδύη 291, 20. 
---μος 300, $^ 
µόσυνος 98 281, 5. 
μοῦσα 288, 98, 5. 
μύζα 988, 20. 
μύνη, 987, 16. 
μυρσίν 15901, 25. 
μῦς 


Ν. 


ναῖς 299, 15. 
ναῦτας 2906, 16. 
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νέαξ 284. : 
νέχυες νέχυς 282, 10. 
νενεύχασιν 206, 10. 
νενοήχασιν 296, 5. 
νεωστί 300, 


299, 35. 
νυχτερινός 293, 25. 
νυνί 301. 


νύσσα 289, 25. 


0. 


uk 0 3. 
ὁδηγήτρια 289, 
οἴαξ ju. [0, 
οἰχίζω 301, 5. 
ὀλοφυδνός 293, 15. 
ὄλυρα 288, 10, 
ὄμπνια 280, 10. 
ὄνόας 28, 20 
ὄνυχος 

δείς 998, 
ὁπωρινός 293, 25. 
ὁρθίαξ 284, 13. 
ὄρνις 200. 

ὄρτυγος 285, 20. 
ὄρυζα 288, 20. 
ὀρχήστρια 26868, 5. 
ὄρχις 

---ος 291. 295, ὅ, 10. 15. 
ὅταν 290, 10. 
οὗτοσί 301, 3. 
ὄφις 

ὀχυρός 294, 10. 


Il. 


πάθος 205, 35. 
παιάν 283, 10. 
πάµπαν 290, 10. 


πᾶν 282, 15, 290, 10. 


πάν 29 o ο. 
πανῦοινί 

πάρος 299, 50, 
πᾶς 982, 15. 
πᾶσα 290, 20. 
πάσσων 201, 5. 
πατάσσω 292, 10. 
πάχυνος 281, 19. 
πεδότριὀ 256, 10. 
πειραιᾶ 291, 15. 
πελεχᾶς 989, 20. 
πέμφιξ 285, 5. 
πενθερός 204, 15. 
πενθηρός 294, 20, 
πέπειρα 290, 25, 
πεποιθώς 20]. 
πέραν 290, 10. 
πέρὸιξ 285, 10. 
πεφήνασιν 206, 5, 
πεφύχασι 296, 15. 
πηνελόπεια 289, ὅ, 
πῖδας 258: 

πίπτω 256, 20. 
πίσαν 250, 20. 
πίσσα 289, 25. 
πίσυνος 281, à. 
πλάζω d 18. 
πλάς 284, 
πλοχαμίς 299, 15. 
πλούταξ 284, 10. 
πλύμα 294, 5. — 


πνιγηρός 294, 15. 
ποίηµα 989, 10, 
ποιηρός 294, 10, 
ποιήσας 283, 10. 
ποιήτρια 289, 5. 
ποιμένα 291, 15. 
πολεµίζω 300, 3. 
πόλτυνος 287, 5. 
πολυδειράς 283, 15. 
πολύµνια 289, 10. 
πολυπῖδαξ 284, 15. 
πονηρός 294, 25. 
πορφύρα 288, 10. 
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ποτίστρα 988, 1ὔ. 
πότνια 289, 10. 
πρᾶγος 295, 15. 
EUN 
«pd& 284, 
RE 292, ὅ, 
πράς 282, 13. 
πρόθυμος 300, 5. 
πρωϊνός 293, 25. 
πτάζω 292, 15. 
πτάς 284, 20. 

d 20. 


ῥοδία 290, 20. 


—poc 294, 5 — 205. 299, 
20 — 300. 


ῥύμα 904, HN 
ῥυμός 300, ὅ, 


ῥυπαρός 294, 10. 206, 20, 


25 
--σα 289, 20 — 290. 
odxoc 295, 3. 
σάρος 299, 20. 
σατίνη 291, 25. 
σαῦσαξ 254, 10. 


σεληναία 988, 20, 
ced DN, 10. 
σχάνδις 256, 
σχάρος 299, 20. 
σχελίζω AD 2 
σχιάζω 
σχολόπενδρα, 288, 15. 
σχύθας 296, 13. 
σουδάριον 291, 20. 
---σος 300, 10. 
σπάς 984, 90, 
—6co— 909, 10. 
--σσων 291, 5. 
στάζω 292, 20. 
στάν 

στάς 285, 5. 
στέαρ 289, 20, 
στειριᾶ 201, 15. 
στίς 285, 5, 

via ος 285, 20. 
ic m 
στρυφνός 

στύξ 985, 90, 


-” 


συς 

σφαδάζω 292, 20. 
σφάζω 292, 20, 
σφραγίς 299, 10. 
σφῦρα 288, 12. 
σχίζα 538, 20, 


T. 


τάλαινα 290, 90, 
τάλαν -: δη i 135. 
τάμασος 10, 
inns 281, 20, 
τάναγρα 288, là. 
ταχεῖα 288. 990, 13. 
τελέσιλλα 299, 5, 
τέμμιξ 285, 20. 

τέρας 283, 20. 

τέττις 285, 5. 
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τετύφασι 296, 5. 
300 αρα 20. 25. 
τς νι 

τιτάν 

τολμηρός 294, 15. 
τορύνη 281, 20. 

τρύς 285 

τρυφαλίς 999. IA. 
τυπτόµενος 291. . 
τυχηβός 294, 25. 


Y. 


---υξ 285, 15 — 286, 


ὑποθημοσύνη 281, 20. 
----υς 301 


ὑσμίνη 292. 


Φ, 


φαίαξ 284, 10. 
φανερός 294, 10. 
φάος 295, à. 
φαρχίς 299, 10. 
φάρος 295, 9. 
φᾶρος 295, 15. 
φάρυγος 2550, 20. 
φάψ 286, 10. 
φιλία 289, 10. 
φίς 285, 5. 
φλύαρος 300. 
φοβερά 281, 20. 
qotyit 285, ὅ, 
φόρκυνος 2571, ὅ, 
φόρταξ 

φρέαρ 289, 

φρίς 285, 5. 
φρυγιστί 300, 15. 
φρύνη ο. 1A. ^ 
φρυνός 251. . 


φρύξ 285, 15. 
ύζα 

φύλαξ 984. 

φύμα 294, 3. 

φῦμα 294, 5. 


φύς 
φῦσα 259, 20, 
φυτάριον 291, 30. 


X. 


T D 
αλαρός 
5. χαμᾶζε 9 
χάος 295, 5. 
χαράσσω 292, 10, 
χαρίεσσα 288, 5. 
χειµερυός 293, 25. 
χελύνη 281, 20. 
χοᾶ 291, 
yow£ 285, 10. 
χόλικος 2 A 
ίπτω 2806, 
TE 295, 20. 
χύμα 294, 3. 
χυμός 300. 


1. 


φάρ 280. | 
ψηφίς 299, 10. vide et 299, 
φιλός 295, 20. 


ὡδί 30L 
ὠκεανίνη 291, 20, 
ὤχιμος 293, 15. 


ων , 


ὠφέλιμος 293, 15. 
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Agroetas ἐν αἱ Λιβυχῶν 11, 19. 
Alcaeus comicus [ ανυμήδει 24, 12 
Alcaeus lyricus 7, 90. 10, 2, 26. 27, Ἱ. 36, L 44, 9. «i 
περὶ ' Αλκαῖον Eh 6 
Alcman 36, 32. 44, L 10. 
Amipsias Kóvvo r3 26. 
Anacreon 11, 26, . 14. 21. 
Antigenes 41, 2T. 
Antimachus 4 4, 9, 32, 34. 
Apollodorus 40, 19. 
Apollonius 33, 15. 
Aratus 5, 34. 13, 26. 26, 8. 40, 1. 
Aristias ᾿Ανταίῳ 10, 18. 
Aristophanes 1 
σίκωνι 1, 


| 11. | | 

Callimachus 7, 22. 9, 20. 10, 8. 12, à. 17, 6. 
42, 21. 

Cephisodorus à» *Yt 39, 10. 

Chaeris 42, 14. | 


Aeschylus Πρωτεῖ. σατορ T 35, 19. Σαλαμινίαις 36, 20, 
12. 


e 
Choerilus [ερσικῶν α 13, 6. 
Comici οἱ, 
Corinna 18, 25, Ἡοιωτῷ 11, 9. 
Cratinus : ᾿Μαλθακοῖς 11, 18.. 39, 26. (8, 33 ?) Πυτίνηῃ 38, 
ας ίρώσι 42, 9. 
Critias ày Ομιλίαις 40, 14. 
Cypria. (6^ tà Κύπρια) 9,13. 
Demognetus ἐν τῷ περὶ | Ἱκνίοου 11, 28. 
Detiosthenes 13, 20. ! 
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Dialecti: 


Aeoles 7, 15. 10, 14. 22, 5. 23, L 8. 11. 24. 28, 90, 
29, 35. 29, 19. 33, 32. 43, 16. 28. 46, 9. 
Attici 7, 34, 8, 3. 1. 24, 8, 97, 1. 33, 6. 39, 14. 
19. 42, 13. 44, 1. l. 46, L εώ 9 


lia i 
Phoenices 8, 3. 
Syracusani 44, 19. 
Tarentini 19, 25. 
Dinias 8, 13. 
Diodorus 32, 11. 
Diogenes Apollonites 7, 7. 
Draco Straton. 34, | 
Epicharmus 6, 22. 37, 11. 41, 31. δευτέῳ 10, 29. ᾿Ελπίδι 
7, Πλούτῳ 21, ]i Κόχλωπι 10, οἱ. .... 12, 1. 
Ἐπικλήσει.. ὡς ἐν ταῖς ἐπικλήσεσιν εὕρομεν 0, 10. 
Epigramma 30, 
Eratosthenes 13, 22. (30, 15 ?) 
Euphorio 10 6, 40, 
Eupolis Βάπταις 6, 22. 
Hecataeus 8, 1. 13, 18. 30, 25. 306, 30. 41, 95, àv περι- 
Ἠγήσει ᾿Ασίας 31, 24. iv περιηγήσει Εὐρώπης 31, 20. 
Heliodorus 34, 15. 
Helotes. & τοὺς εἴλωτας 10, 34. 96, 
Hermesianax Λεοντίου α 16, 13. 
Hermippus θεοῖς 17, 13. 
Herodianus. περὶ ἐπιῤῥημάτων 26, 19. 97, 3. 14. ἐν τῇ 
χλίσει τῶν ὀνομάτων 10, περὶ χαθολικῆς προςφδίας 
18, 1. 16. 20, 18. 33. 39, 1]. 19. 34, 8. ἐν τῇ 
ὁμηρικῇ προςφδίᾳ 25, 28, περὶ ὀρθογραφίας 23, 
περὶ ῥηματικῶν ὀνομάτων ϐ, 13. περὶ ῥημάτων 44, 


Le 


5 


pes 
c 


, 


Herodotus 11, 23. οἱ. 19, 


: 
Ξ 
E 
[m 
EP 
ΡΕ 


le 
he 
- 
E 
lé: 
E 
E 
E c 
E 
cr 
es 
δη 

ος 
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Ibycus 32, 25. 36, 10. 38, 17. 

Incertorum vel non nominatorum fragmenta: 10, 11. 
23, 10. 24, 24. 26, 10. 21—24. 28, 6. 35 
97. 39, L 40,2495, 49, 9. IL 45, 5, 14. 


l. 

Iuba 13, 30. 

Mnaseas 13, 22. 

Naupactica (6 τὰ Ναυπαχτικὰ ποιήσας) 15, 24. 

Nicander 15, 20. 35, 11. | 

Parthax à» τῷ 8 τῶν ᾽Ιταλικῶν 19, 9. 

Pherecrates 24, 19. 

Pherecydes 6, 16. 6 Σύριος 7, ὅ, 

Phileas 6, 7. ' 

Philostephanus 11, 27. 42, T. 

Philoxenus 43, 25. 

Plato comicus Πεισάνδρῳ 39, 22, “Ὑπερβόλῳ 20, 1. 

Rhintho δούλῳ Μελεάγρῳ 19, 26. ἐν Ἰοβάτῃ 19, 20. 

Samiorum ὅροι (ώὦροι) 7, 9. 39, 32. 

Sappho 7, 28. 23, 12. 42, 18, ἐν δευτέῳ 39, 18. 

Scymnus 19, 5. 

Simonides 12, 19. 45, 2. 6 33 ?) 

Sophocles 8, 35. 14, 26. 34, 4. 42, 23. Αἰχμαλωτίσι 
9, 9. Ἰνάχῳ σατυρικῷ 35, 11. Κηδαλίωνι σατυρικῷ 30, 
91, Ἠρίσει σατυρικῇ 36, 94, Λαχαίΐναις 40, 11. Mavzeot 
8, 35. Ναυπλίφ πυρχαεῖ 31, 21. Ποιμέι 11, 3. 46, 
18. Τηρεῖ 36, 23. Ἱριπτολέμῳ 9, 30. Τυμπανισταῖς 


10, 19. 
Sophron 10, 32. 12, 6. 32, 24. 44, 20. 
Symmachus 39, 
6 Σύριος 1, 5, i. e. Pherecydes. 
Teleclides 17, 11. 
Theocritus 14, 33. 
Tragici 36, 19. 
Trypho 35, 1. ἐν δευτέρῳ περὶ ἀττιχῆς mpocpbíae 42, l5. 
Tyrannio 34, 
Xenophanes 30, 30. 41, 5. 
Xenophon 12, 1. 


SEE 


EE. 7 
ΠΕΡΙ IAIAKHX ΠΡΟΣΩΙΔΙΑΣ. 





Aeschrion "m 239. ui . . : ibid 
Aeschylus Παλαμήδει ὃ, 319, ἐν Σεµέλτ ἩἨ ὑδροφόροις ibid. 
s 9. C939. A 754. 
Alcaeus $'. E 118. T" P 
Alcman p, 66, 137, πι . * 
Alexion y περὶ τὸν "AX. D, 36. 523. C, 230, οἱ περὶ ΑἉλ. 
6 319. 357. 460, η, lTL ι 6. Αλ. ι 141. ) 449. 
x, 134. 242, λ, 383, 385. 305. 400, 454. 493. 635. 659. 
154. oi περὶ Αλ. λ, 199. wu, 26. 205. v, 191. 391. 6, 249. 
o, 10. 309. 320, 444. p, 114. o, 11. 
Amerias λ, 754. 
Antigonus d, 319. 
Antimachus λ, 754. 
Antiphanes] y Τὸ. 
Ao A 301 
Apollodorus 8, 592. « 147 — & 153? c, 93. ω, 213. 
Apollonius ὁ Ῥόδιος c, 141. 
Apollonius 6 τοῦ Θέωνος v, 234. 
Apollonius (grammaticus) ζ, 414 — :, 153? — y, 214. 
6, 19L 
Aratus o, 302. 
Aristarchus α, 52. 114. 199, 136. 154. 168. 11A. 214. 969. 
218. 364. 396. (A. xai of ἀπ αὐτοῦ ) 464. 403, 567. 
; 23. p, 592 (bis). 662 (bis). 755. 
839. «4, 20. 35. 198, 198. 940. 344. ( A. καὶ ot. ἄλλοι ). 
5,2 (οἱ d^ A). 94. 138, 212. 235. 308. 319 (αἱ Αρ.). 
e, 64. 118. 202. 969, 989. 999. 656. 894. C, 130. 229. 
2c . 422, 918. η, 289. 9, ΙΤ]. 940, 355. 
441. 'A. xal oi πλείους 9, 441. οἱ m." A. & 6G. 130. 141. 
150. 164. 236. 605. κ, 38. 134. 949. 946 941. λ, ο]. 
210. 326; 441. 464. 495. 503. 635. 639. 052. 659. 011. 
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154. 199. y, 20. 33, 158. 193. 902. 295. 331. 430. 
v, 29. 109. 191. 246. 381 450. 543. €, 291. 60, 133. 
— e 127. 302. 320. 385. 
v, 123. 185. 201. 324. 390. 415, ο. 
558, ( Ap. xai οἱ ἀπ᾿ αὐτοῦ) 827. p, 465. (oi περὶ ' Ap.) 
539. 688. -σ, 39. 04, 11. 19L 352. τ, 355. 384, v, δὲ, 
234, 351. 464. «, 110. 162. 262, 323. 331. 575. y, 
28. 51. 61. ϕ, 135. 160, 254. 3871. 523. ω, 8. R4. 
134. 228. s 241. 316. 218. 557. 5606. 

Aristonicus 1, 198. 

Aristophanes Byzantius à» γλώτταις «, 5067. pue 1, 35. 
e, 280 — ε ? — v, 20. o, 606. v. 

Aristophanes comicus ἐν 'OAxáow «x, 182, EQ. c, 521. ἐν 
Πλούτῳ δευτέρῳ 9, 961. Av. 419, 

Bacchylides T, 91. 

Callimachus &, 172. «, 141. 

Callistratus ω, 134. 213. 

Chaeris τι, 605. | 

Chrysippus a, 129. 9, 441. 

Crates À, 754. 6, 32. οἱ περὶ Kp. o, 363 — «, 323. 

Cratinus oc, 591. | 

Demetrius [^ 414. ξ 221. 

Denetrius Ἰξίων a, 913. s, οἱ. 

Demetrius 6 ο. 9, 233. 

Didymus X, 441. v, 450. τ, 90. ω, $51. 

Dionysius B, 269. P 138, yp, 20. ϕ, 160. 

Dionysius 6 θρᾷξ f, 158. 

is Sus α, el β, 262. «, 128. ς, 465. 9, 117. 


ο) 
Epicharmus à, 527. 
Eubulus ày Στεφανόπωλίσιν v, 234. 
Euphorion P 4960, e, 30. 
Euphranor ς, 372. 
Euripides ἐν Φοινίσσαις *, 354. Πλεισθένει 0, 319 — c, 239. 
c, 45 (Hippol.). 
Habron e, 69. 
Hecataeus o, 302. 
Heliodorus e, 297. 
Heracleon οἵ περὶ Et rs 638. €, 319. 351. 405, v 11]. 


Heraclides ὁ Μιλήσιος 9, 
Hermappias à, 2i i d o, 991. 


Hermias 6 Κρατήτ ειος a, 201. au 
Herodianus a, da. 80, 129. 1306. 168. 465. 574. B, 839, 
T, 9394. ε, 683. C, 361 (ἐν ἄλλοις]. X, 33. p, (his), 

o, 222, ᾿ í 


», 988. ο, 10. v, 41. p, 403. o, 
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Ι) à» τῇ Ὁμηρικῇ προςφδίᾳ λ, 160. 
a) ἐν τῇ "Duaci M och a, 4903, 576. v, 20. 
» » προςφδίᾳ (significatur autem, ut in-his an- 
tecedentibus lliaca) β, 498. 585. 592. 
0, d. .&, 207. y. 13, . ἐν τῇ Α ε, 325. 
ἐν τῇ B. o, 90, à» τῇ 7 τῆς ᾽Ιλιάδος B. 
992. ἐν τῇ A o, 351. ἐν τῇ ἀρχῇ τῆς Ξ 
, 219. ὃν τῇ V a, ελ, ἐν τοῖς πρὸ 
τούτου βιβλίοις. χ, 51. | 
b) ᾿Οδυσσειαχὴ προςῳδία. ἐντελέατερον διαληφόμεθα 
iv τῇ l' τῆς ᾿Οδυσαείας a, 204, ἐν τῇ M τῆς 
᾿Οδυσσείας ῥηθήσεται µ, 151. ἐν τῇ T τῆς Ὅδυσ- 
σείας παραλόγως ἐνεχλίναμεν η, 190. 
2) ἐν τῇ χανόλου a, 190. B,.592. ι, 13. 292. λ, 440. 
ο, 998. (ἐν τοῖς περὶ καθολιχῆς εἰρήσεται). 
ἐν τῇ ἀρχῇ τοῦ ζ ϕ, 
» τῷ x τῆς χαδόλου. x, 80. «, 318. 
» » 1X τῆς καθολικῆς. B, 408. 
» » t€ τῆς καθόλου, λ, 480. , 
- o» 0 τῆς χαδόλου. a, 493. π, 697. c, 239; 9, 137. 
2 ἐ) τῷ (τοῖς) περὶ ἀντωνυμιῶν ε, 219, & 392. — 
4) ἐν τῷ περὶ ἐπιῤῥήματος ἐροῦμεν e, 100. 
9) ἐν τῇ χλίσει τῶν -.. t 9029. 
D) ἐν τῷ περὶ τῶν sic µι C, 336. | 
1) ἐν τοῖς περὶ ὀνομάτων ἀποδώσομεν λόγον &, Ü. dmo- 
δείξοµεν e, 206, zx 
8) ἐν τῷ τρίτῳ περὶ ὀνοματικῶν ω, 318. 
9) ἐν τῇ ὀρδογραφίᾳ. a, 129, ἐν τοῖς m. o, 44]. 
10) ἐν τῷ α ὑπομνήματι τοῦ περὶ παθῶν Διδύμου, p, 201. 
& τεχνιχὸς ἐν τῷ ὑπομν, τοῦ T. m. Δ. λ, 160, 
11) ἐν τῷ περὶ παρωνύμων. v, 102. i 
12) ἐν τῷ προτατικῷ ἐζήτησα ϕ, 698. ἐζήτηται ἐν ταῖς 
προτάσεσιν ω, 657. 
13) ἐν τοῖς περὶ ῥημάτων a, 218. ἐν τοῖς m. ῥήματος 
ἐροῦμεν ὃ, 292, 
14) ἐν τοῖς περὶ σχημάτων c 502, 
Herodicus v, 29. v, 
Herodotus &, 387. 
Hesiodus α, 264. B, 764. π, 548. «, 160. 
Leptines $, 731. 
Lysanias π, 558. 
Menecrates ὁ Μιλήσιος ὃ, 94, λ, 611. 
Neoptolemus 6 Παριανὸς ω, 240. 
Nicander ὃ, 178. 
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Nicias c 839. 4, 240. 5, 219. 493. 459. e, 163. 203 
6. x, 38, 95 (bls). p, 137. v, 390. π, 95. 482. 


ω, 235. 

Pains a, 52, 363, 403, 8, 202. 593. 557. 6. x, 18. 
A, 659. ν, 103, «, 8. 

Parmeniscus ἔ, 

Pherecydes β, 585. Pherec des ὁ ᾿Αθηναῖος B, 592. 

Philoxenus e, 638. 881. ν, 809. o, 676. zx, 669. o, 410. y, 28. 
ω, 665. (ἐν τοῖς elc pt λήχουσι). 

Phrynichus 1, 219. 

Pindarus 7, 

Proteas o, 410. 

Ptolemaeus 6 T EE α, 396. 464, B, 162, 368. 497. 
523. 592. 662. 839. v, 198, 8 212. 235. 243. 308. 
402. e, 39. 16. 38, 158. 252^ 900. 207. 209, 308, 
332. 656. 887. C, 239. 260. 268. 319. 351. 465. 
63. 64, 111. 240. 328. u 6. L 236. 321. 349. 391. 
426. 614. 680. x, 18. 25. 134. 242, 246 206, 335. 373. 
EXE AM 50, 56. 191. 131. 
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dà5, is o, Ww 3d (of περὶ τὸν ' Aox.). 105. 934, 357. 
390. 38 (ἐν id ᾿0Οδυσσειαχαῖς προςῳδίαις ). 
141. TN ' 393. "e 319. 961. 381. 593. 5 $61. 
718. «, 202. 213. 316. 
Ptolemaeus ὁ τοῦ ᾽Αριστονίκου. ὃ, 420, 
6 τοῦ ο... X, 292, 

Rhianus ἐν Θθεσσαλιχοῖς. B, 115. 

Sappho y, 219. 

Sophocles y, 219. ἐν ᾿Αλεξάνδρῳ e, 158. v, 759. o, 302, (ἐν 
Αἰχμαλωτίσι). 

ο. 9, 919. -- 

Trypho à» τῷ α περὶ ἀρχαίας ἀναγνώσεως v, 23. e, 299. 
Tp. ε, y 141. v», 450. 443. ω πω. 

Tyrannio «, 126. 421. , 8. 162, 969. 585. 648. 062. à, 
228, 493. ει 302. 343. 038. dos" AB) x, 25, 
202, A, 192. 326. 395. 409. 454. 495, µ, 90. 430. 
462, v, 191. 946, 382, 542. 809. t, 306" ο, 4. 606. 
607. 699. «, 542. 827. 40. 218, 266. σ, 580. 
υ, 12. y, 67. 347. o, 99 UN 

Xenophon ἐν Κύρου παιδείας πρώτῳ dq, 361, 

"rane a, 294 (?). 661. A, 154. u, 205. ν, 450. c, 213. 

oilus «, 1: 
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Aeschylus ἐν Σαλαμυίαις 295, 10. 

Alcman 283, 15. 

Anaxila$ 294, 20, — . 

Anitimdchus. 206, 10; 

Archilochus 986, 10..300, 25. - 

Afistocles ἐν cj τῷ περὶ διαλέκτων - 209. . M 

Aristophanes cothicus 286, 10, 997, 15 I3 (Eq) 

Aristophanes -ὁ yoapuasus :385, ο: ἓν ᾿Αττικαῖς Meat 
Ἱστορεῖ .291, : 

Herodianus. ἐν τῇ κλίσει ( τῶν ὄνομάτων) παραδάδοται 9806, 5. 

Hesiodus.283, 15 (Theog 

Homérici - loci E πάς Ὁμήρῳ 2906, 1o. παρὰ τῷ 
πηοι p.e g g. 293, 25. 294, 13. - | 

290, 1 L 


«. ó ο ος 280, 10. . 

Sophocles ἐν Κρίσει σατυρκᾷ j 205, 10, E Tips ib. 
[ Tarentini 286, 15.] 

Xenophanes 296, 5. 
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